Соо^к 


ТЬ1К 1К  а  (11§1[а1  сору  оГ  а  Ьоок  [Ьа[  \уак  ргсксг\чх1  Гог  §спсга[10пк  оп  ИЬгагу  кЬс1уск  ЬсГогс  1[  \уак  сагсГиИу  ксаппо*!  Ьу  Ооо§1с  ак  рап  оГ  а  рго]сс[ 

10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опИпс. 

11  Ьав  вигиуеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  ап*!  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
(о  соруг1§111  ОГ  щЬове  1е§а1  соругх^Ы  1епп  Ьав  ехрша!.  \\'Ьс1Ьсг  а  Ьоок  15 111  (Ьс  риЫ1с  йотат  тау  уагу  соип(гу  Ю  соиШгу.  РиЬИс  (1ота111  Ьоокк 
аге  оиг  §а1е'А'аув  Ю  (Ье  рав1,  гергевепНп^  а  адеаКЬ  оГ  Ьхвйгу,  сиИиге  апи  кпо'А'1еи§е  (ЬаГв  оЛеп  ШИсиИ  Ю  Швсоусг. 

Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь1К  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬИкЬсг  1о  а  ИЬгагу  ап*!  ГтаИу  1о  уои. 

Ооо§1с  15  ргои(1 1о  рагШсг  \У11Ь  ИЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЫ1С  ап*!  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сивюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  0115  адогк  15  ехреп51Уе,  5о  1п  огйег  (о  кеер  ргоУ1»11п§  (1115  ге5оигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  51ср5  [о 
ргс\'сп[  аЬи5с  Ьу  соттсгс1а1  раг[1С5, 1пс1и(11п§  р1ас1п§  [ссЬ111са1  ГС5[Г1С[Ю115  он  аи[ота[сс1  ^ис^у^п§. 
\\'с  а150  акк  [Ьа[  уои: 

+  Маке  поп-соттета1  ихе  о/1ке_(Ие5  \\'с  (1с51§псс1  Ооо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Гог  и5С  Ьу  1П(11У1(1иа15,  ап*!  \ус  гсцис5[  1Ьа[  уои  и5С  [Ьс5С  Г11с5  Гог 
рег50па1,  поп-соттегс1а1  ригро5е5. 

+  Ке/гатрГ)т  ашотшей  диегут§  IX)  по1  5епи  аи1ота[С(1  цисг1С5  оГ  апу  50Г[  [о  Ооо§1с'5  5у5[ст:  1Г  уои  агс  со11(1ис[111§  гс5сагсЬ  оп  тасЫпс 
[гап51айоп,  орНса!  сЬагасйг  гесо§п1Йоп  ог  оШег  агеа5  адЬеге  ассе55  (о  а  1а1§с  атои11[  оГ  [сх[  15  Ьс1рГи1,  р1са5с  со11[ас[  и5.  \\'с  спсоига^с  [Ьс 
и5е  оГ  риЬИс  иота1п  та(ег1а15  Гог  (]1е5е  ригро5е5  апи  тау  Ье  аЫе  Ю  11е1р. 

+  Матшт  аипЬшюпТЪе  Ооо§,\е  "'А'а1егтагк" уои  5ее  оп  еасЬ  Й1е  15 е55еп[1а1  Гог  1пГогт1П§рсор1саЬои[  [Ык  рго]сс[  апс1Ьс1р1П§  [Ьст  Ипс1 
а(1»11иопа1  та1ег1а15  (Ьгои^Ь  Ооо§1е  Воок  ЗеагсЬ.  Р1еа5е  йо  по1  гетоуе  И 

+  Кеер  и  1е^а1  \\'Ьа[сусг  уоиг  и5С,  гстетЬег  (Ьа!  уои  аге  ге5рОП51Ые  Гог  еп5иг1П§  [Ьа[  \уЬа[  уои  агс  д.а'\щ  15  1с§а1.  Во  110[  а55итс  [Ьа[  ]и5[ 
Ьссаи5с  \ус  ЬсИсус  а  Ьоок  15 111  [Ьс  риЫ1с  йотат  Гог  и5ег5 1п  (Ье  Ш11еи  8(а(е5,  (Ьа!  (Ье  адогк  15  а150  т  (Ье  риЫ1с  иота1п  Гог  и5ег5 1п  о(Ьег 
сои11[пс5.  \\'Ьс[Ьсг  а  Ьоок  15  5[1И  т  соруг1§Ь(  уаг1е5  Ггот  соип(гу  (о  соип(гу,  ап(1  аде  сап'(  оГГсг  §и1(1апсс  оп  'Л'Ьс(Ьсг  апу  5рес1Йс  и5с  оГ 
апу  5рес1Йс  Ьоок  15  аИо'Л'еи.  Р1еа5е  йо  по(  а55ите  (Ьа(  а  Ьоок'5  арреагапсс  1П  Ооо§1с  Воок  ЗсагсЬ  тсап5 ![  сап  Ьс  и5С(1 1П  апу  шаппсг 
апуадЬеге  1п  (Ье  адогШ.  Соруг1§Ь(  1пГг1п§етеп(  ИаЬ1И^  сап  Ье  яи1(е  5еуеге. 

АЬои(  Ооо^е  Воок  ^агсЬ 

Ооо§1с'5  т15510п  15  [О  ог§ап1^:с  [Ьс  \уог1с1'5  1пГогта[10п  апс1  [о  такс  ![  ип1УСГ5а11у  ассс551Ыс  апс1  и5сГи1.  Ооо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Ьс1р5  п;ас1сг5 
(115СОУСГ  [Ьс  \уог1(1'5  Ьоок5  \уЬ11с  Ьс1р1П§  аи[Ьог5  ап(1  риЬИ5Ьсг5  гсасЬ  пел  аи(11СПСС5.  Уои  сап  5сагсЬ  [Ьгои§Ь  [Ьс  Ги11  1сх1  оГ  |Ы5  Ьоок  оп  [Ьс  \усЬ 

а[|Ь.1111р  :  //Ьоокз  .  доод1е  .  сот/| 


Соо^к 


Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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ОГЛАВЛЕШЕ  ПЕРВАГО  ТОМА. 


I. 
Огь  Кронштадта  до  ныоа  Ляаарда. 


СТР 


Сборы,  прощаше  н  отъ'Ьздъ  въ  Кронштадтъ.— Фрегатъ  «Пал- 
•хада».  —  Море  н  моряки.  —  Каютъ-коидан1Я.  —  Финск1Й  за- 
лнвъ.— Св^ж1&  в^теръ.— Морская  болезнь.  —  Готландъ.  —  Хо- 
лера на  фрегагЬ.— Баден1е  человека  въ  море.— Зундъ.-— Кат- 
тегатъ  и  Скагерракъ.— Немецкое  море.— Доггерская  банка  и 
Галлоперсшй  маякъ.— Покинутое  судно.  —  Рыбаки.— Брптан* 
СК1&  каналъ  и  Сннтгэдск1&  ре&дъ.—Лондонъ.— Похороны  Бел- 
хингтона.— Заметки  объ  англнчанахъ  и  англичанкахъ.— Боз- 
вращен1е  въ  Портсмутъ.— Житье  на  Бемпердоун'^.— Прогулка 
по  Портсмуту,  Саутси,  Портси  и  Госпорту.  —  Ожидаше  по- 
путнаго  в^тра  на  Спитгвдскомъ  рейд%.  —  Бечеръ  накавун']^ 
Рождества.— Снлуэтъ  англичанина  и  русскаго.— Оталыт1е.    .  .        1 

П. 
Атлантнчесгай  океанъ  и  островъ  Мадера. 

Внходъ  въ  океанъ.  —  Бр^пк1&  в^теръ  и  качка.— Прибыт1е  на 
о.  Мадеру.  —  Городъ  Фунчалъ.  —  Прогулка  на  гору.  Об*дъ 
у  консула.  — Отъ-Ьздъ 81 

III. 
Плаваше  въ  Атдантическихъ  тропнкахъ. 

Нордъ-остовыА  пассатъ.— Острова  Зеленаго  Мыса.— С.  Яго  и 
Порто-Пра&я.  —  ОЬверныО  тропикъ.  —  Тропическая  зима.  — 
Штилевая  полоса.  —  Экваторъ.  —  Южный  тропикъ  и  зюйдъ- 
ОСТОВЫ&  пассатъ.  —  Летуч1я  рыбы  и  акулы.— Опять  штили.— 
Масляница.— Образъ  жизни  на  фрегагк.  —  Купанье.— Море  и 
небо 121 

IV. 

На  кыс!  Доброй  Надежды. 

Приходъ  ВЪ  РакеЬау.  —  Саймонсбей  и  Саймонстоунъ.  —  По- 
правки на  фрегате.  —  Капштатъ.  —  \У^е1сЬ'Ьо1е1.  —  Столовая 


—   VIII    — 

СТР. 

гора,  Львиная  гора  и  Чортовъ  пикъ.  —  Ботаничесв1й  садъ.— 
Кдубъ.  -—  Англичане,  голландцы,  малайцы,  готтентоты  и  нег- 
ры.—Ератк1&  историчес1ай  очеркъ  Капской  колоши  и  войнъ 
съ  каффрами.— По'&здка  по  колоши,— Соммерсетъ.  —  Стеллен- 
бошъ.— Ферма  Эльзенборгъ.— Паарль.  —  Веллингтонъ.  —  Мис- 
теръ  Бенъ.— Тюрьмы  п  арестанты.— Дороги.— Ущелье.  —  Ус- 
теръ.— Минеральные  ключп.— Обратный  путь.  —  Зн'1тиая  гор- 
ка.—Птица  секретарь.— Впнбергъ.  —  Каффрск1й  предводитель 
Сейоло.  —  Отплыт1е 158 

У. 

Отъ  иыса  Доброй  Надежды  до  острова  Явы. 

Штормъ.  —  Святая  нед'Ьля.  —  Тридцать  дней  на  Инд1йском1. 
океан*.  —  Жары.  —  Смерчъ.  —  Анжерск1й  рейдъ.  —  Вечеръ  на 
Яв*.  —  Китайцы  и  малайцы 303 

VI. 
Сингапур  ъ. 

Приходъ  на  рейдъ.— Малайцы  и  нвд1Йцы.  —  Прогулка  по  го- 
роду и  окрестностямъ.  —  ЁвропейскШ,  малайск1Й  и  китайскШ 
кварталы.  —  Продажа  оп1ума.  —  Ананасы,  мангу  и  мангуста- 
ны.  —  Кокосовые  ор']Ьхи.  —  Значен1е  Сингапура.— Кумирни.— 
Купецъ  Вампоа  и  его  вилла 319 

VII. 
Гон-Вонгъ. 

Видъ  рейда  и  города.— Улица  съ  дворцами  и  китайск1й  квар- 
талъ.— Китайцы  и  китаянки.— Клубъ  и  казармы.— Пос*щен1е 
фрегата  епископомъ  и  гевералъ-губернаторомъ.  —  Заведеше 
Джерднна  и  Маттисона 359 

VIII. 
Острова  Вонинъ-Сяна. 

Китайское  море.— Шквалы.— Выходъ  въ  Тих1й  океанъ.— Ура- 
ганъ.— П1тилн  и  жары.— Островъ  Пиль,  порть  Ллойдъ.— Кор- 
ветъ  «Оливуца»  и  транспортъ  Американской  компаши  «Князь 
Меньшиковъ».  —  Курьеры  изъ  Росс1и.  —  Поселенцы.  —  Про- 
гулка, об4дъ  и  вечеръ  на  берегу 371 


I. 


ОГЬ  КРОВШТАДТА  ДО  МЫСА  ШАРДА. 


Сборыу  прощан1е  и  отъ'Ьздъ  въ  Кроншл^тъ.— «]^гатъ  «Палдада».— 
Море  и  мордки.->-Ка]отъ-ко11паи1Я.— ФИНСК1&  заливъ.— С1гЬж1й  в^- 
теръ.— Морская  6ол^^нь.—Готлаодъ.— Холера  на  фрегагЬ.— Паде- 
я1е  чедов1ии1  въ  море.-— Зундъ.— Каттегатъ  и  Скагерракъ.— Шмец- 
кое  море.  —  Доггерская  банка  и  ГалдоиерскШ  маякъ.  —  Покинутое 
судно. —  Рыбаки.— Брнтансшй  капа.1ъ  и  СиидгедсюА  рейдъ. -— Лон- 
донъ.  —  Похороны  Веллингтона.  —  Заметки  объ  англичанахъ  и  ан- 
глмчанкахъ.  —  Возвращен1е  въ  Портб^утъ.  —  Жнтьо  на  Кемпердоу- 
н*-  — Прогулка  по  Портсмуту,  Саутси,  Портси  и  Готиорту.  —  Ожн- 
даше  попутнаго  в^тра  на  Спидгедскомъ  рейд*!.  —  Вочеръ  накануне 
Рождества.— Силуетъ  англичанина  и  русскаго.— Отдлыт1е« 
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Меня  удн&1яетъ,  какъ  могли  вы  не  получить  моего  пер- 
ваго  письма  изъ  Англ1и,  отъ  У  и  ноября  1852  года,  и  вто- 
раго  иуь  Гон-Конга,  именно  изъ  м-Ьсть,  ^  гд'Ь  обь  участи 
иисьма  заботятся,  какъ  о  судьб']^  новорожденнаго  младенца. 
Въ  Англш  и  ея  колошяхъ  письмо  есть  заветный  предметъ, 
который  проходитъ  чрезъ  тысячи  рукъ,  по  жел'Ьзнымъ  и 
другимъ  дорогамъ,  по  океанамъ,  изъ  пол^-шархя  въ  по.1у- 
шар1е,  и  находить  неминуемо  того,  къ  кому  послано,  если 
только  онъ  живъ,  и  такъ  же  неминуемо  возвращается,  от- 
куда послано,  если  онъ  умеръ,  или  самъ вороти.1ся  тудаже. 
Не  затерялись^  ли  письма  на  материк']^,  въ  датскихъ  или 
прусскихъ  влад'Ьн1яхъ?  Но  теперь  поздно  производить  сл-Ьд- 
ствде  о  такихъ  пустякахъ:  лучше  вновь  написать,  если  толь- 
ко это  нужно.... 

Н.    А.  Г0НЧ1Р0ВЪ.   Т.   П.  1 
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Вы  спрашиваете  подробностей  моего  знакомства  съ  мо- 
ренъ,  съ  норякажи,  съ  берстаыв  Дав1и  и  111вец1и,  съ  Ан- 
гл1ей?  Вамъ  хочется  знать,  какъ  я  вдругъ,  изъ  своей  покой- 
ной комнаты,  которую  оставля.1ъ  только  въ  С1учаф  крайней 
надобности  и  всегда  съ  сожа:]^ы1енъ,  нерешелъ  на  зыбкое 
лоно  морей,  к&къ  изба-юваннййннй  изъ  вс^^хъ  васъ  город- 
скою ЖИЗН1Ю,  обычною  суетой  дня  и  нпрнымъ  С]10К0БсТВ1еНЪ 
ночи,  я  вдругъ,  въ  один-ь  день,  въ  одинъ  часъ,  долженъ  былъ 
ниспровергнуть  этотъ  порядокъ  и  ринуться  въ  безпорядокъ 
жизни  моряка?  Бывало,  не  заснешь,  если  в-ь  комнату  вор- 
вется большая  муха  и  съ  бункымъ  лсужжаньемъ  носится, 
толкаясь  въ  потолокъ  и  въ  окна,  или  заскребстъ  мышепокъ 
въ  углу;  бежишь  отъ  окна,  ес1и  отъ  него  д^етъ,  бранишь 
дорогу,  когда  въ  неб  есть  ухабы,  откажешься  'Ьсать  на  ве- 
черь въ  конецъ  горо,1д,  подъ  пред.10гомъ  „далеко  ^хать", 
боишься  пропустить  урочный  часъ  лечь  спать;  жалуешься, 
если  отъ  супа  пахнеть  дымонъ,  или  жаркое  перегорало,  или 
юда  не  блеститъ,  какъ  хрусталь...  И  вдругъ — на  морЬ! — 
„Да  какъ  вы  тамъ  будете  ходить — качаетъ?"  спрашива-ъи 
.1ЮДИ,  иото11).11'  ипходятъ,  что  если  заказать  карету  не  у  та-' 
кого-то  карот!111к;|,  такъ  ужь  въ  ней  качаетъ. — „Какъ  ля- 
жете спать,  что,  будете  Ьсть?  Какъ  уживетесь  съ  новыми 
.цодьмн?"  сыпались  вопросы,  и  на  меня  смотрйни  съ  бол'Ьз- 
ирппнмъ  .1И1боп1.1Тствомъ,  какъ  ][а  жертву,  обреченную  пит- 
кЬ.  Изъ  ато1Ч)  видно,  что  у  вс^хъ,  кто  не  быва.1ъ  па  мор4, 
были  еще  въ  11а^1яти  старые  романы  Купера  и.1и  разсказы 
Марр1ета,  о  морЬ  и  ыорякахъ,  о  капнтанахъ,  которые  чуть 
пе  сажа1и  па  ц'^пь  пассажировъ,  могли  жечь  и  вешать  под- 
таненныхъ,  око1)аб1екрушешяхъ,зем.1етрясешяхь. — „Тамъ 
васъ  капота гг1.  на  самый  верхъ  посадить",  говорили  мн4 
^друзья  и  ;!накомые  (отчасти  и  вы,  помните?), — „4сть  не  ве- 
Ь  ловить,  па  11у1!той  берегь  высадить" . — „За  что?"  спра- 
-„Чу1ь  не  такь  сядете,  не  такъ  пойдете,  заку- 
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риге  С1[гару,  гд^Ь  не  ведено". — „Я  все  буду  д*.1ать,  какъ  д^Ь- 
лаютъ  тамъ",  кротко  отв^Ьчалъ  я. — „Воть  вы  привыкли  по 
ночанъ  сид'Ьть,  а  тамъ,  какъ  солнце  с4ло,  такъ  затушатъ 
ВС*  огни",  говори.™  друг1е: — „а  шумъ,  стукотня  какая,  за- 
пахъ,  крикъ!" — „Сопьетесь  вы  тамъ  съ  кругу!"  пугали  не- 
которые:— „пр-Ьсная  вода  тамъ  въ  редкость,  все  больше  ромъ 
пыотъ„. — „Ковшами,  я  самъ  вид-Ьлъ,  я  былъ  на  кораблЬ", 
1фибавилъ  кто-то. — ^Одна  старушка  все  грустно  качала  го- 
ловой, глядя  на  меня  и  упрашивала  "Ьхать  „лучше  сухимъ 
путемъ  кругомъ  св*та". — ^Еще  барыня,  умная,  милая,  за- 
плакала, когда  я  пргЁха.1Ъ  къ  ней  прощаться.  Я  изумился: 
я  видался  съ  нею  всего  раза  три  въ  годъ  и  могъ  бы  не  ви- 
даться три  года,  ровно  столько,  сколько  нужно  для  круго- 
св'Ьтнаго  плаватя,  она  бы  не  зам-Ьтила. — „О  чемъ  вы  пла- 
чете?" спроси.гь  я. — „Мн'Ь  жаль  васъ,"  сказала  она  отирая 
слезы. — „Жаль  потому,  что  .1гишшй  челов*къ  все-таки  раз- 
в.1ечеше"?  зам^Ьтиль  я. — „А  вы  много  сд^ла^ш  для  моего 
разв.1ечешя"?  сказала  она.  Я  ста.1ъ  въ  тупикъ:  о  чемъ  же 
она  плачеть?  —  „Мн*  просто  жаль,  что  вы  *дете,  Богъ 
знаетъ,  куда".  Меня  аю  взяло.  Вотъ  какъ  смотрятъ  у  насъ 
на  завидную  участь  путешественника! — „Я  поня-гь  бы  ваши 
с.1езы,  еслибъ  это  были  слезы  зависти,"  сказалъя: — „еслибъ 
вамъ  бы.710  жа.1ь,  что  на  мою,  а  не  на  вашу  долю  выпадаеть 
быть  тамъ,  гд4  изъ  насъ  почти  никто  не  бываетъ,  вид'Ьть  чу- 
деса, о  которыхъ  зд4сь  и  мечтать  трудно,  что  мн-Ь  откры- 
вается вся  великая  книга,  изъ  которой  едва  кое-кому  удает- 
ся прочесть  первую  страницу..."  Я  говори.1ъ  ей  хорошимъ 
слогомъ. — „Полноте",  сказа.1а  она  печа.тьно: — „я  знаю  все; 
но  какою  ц^ною  достанется  вамъ  читать  эту  книгу?  Поду- 
майте, чтб  ожидаетъ  васъ,  чего  вы  натерпитесь,  сколько 
шансовъ  не  воротиться!..  Мн*  жа.1ь  васъ,  вашей  участи, 
оттого  я  и  плачу.  Впрочемъ  вы  не  верите  слезамъ",  приба- 
вила она: — „но  я  плачу  не  для  васъ:  мнй  просто  плачется. 
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Мысль  '1хать,  какъ  хм'Ьль  туманила  голову,  и  я  безпеч- 
но  и  п1утливо  отв']&чалъ  на  век  предсказанхя  и  предостере- 
жешя,  пока  еще  событ1е  было  далеко.  Я  все  мечталъ — и  да- 
вно мечталъ — объ  этомъ  вояж*,  можетъ  быть,  съ  той  мину- 
ты, когда  учитель  сказа-1ъ  мн-Ь,  что  если  -Ьхать  отъ  какой 
нибудь  точки  безостановочно,  то  воротишься  къ  ней  съ  дру- 
гой стороны:  мн^  захогкюсь  поехать  съ  праваго  берега 
Волги,  на  которомъ  я  родился,  и  воротиться  съ  л']&ваго;  хо- 
т'ктось  самому  туда,  гд-Ь  учитель  указываетъ  пальцемъ  быть 
экватору,  иолюсамъ,  тропикамъ.  Но  когда,  нотомъ,  отъ  кар- 
ты и  отъ  учительской  указки,  я  переше.1ъ  къ  подвигамъ  и 
прик.1ючешямъ Куковъ,  Ванкуверовъ,  яопечалился:  чтб пе- 
редъ  ихъ  подвигами  гомеровы  герои,  Аяксы,  Ахиллесы  и 
самъ  Г'еркулесъ?  Д'Ьти!  Робк1й  умъ  мальчика,  родившагося 
среди  материка  и  невидавшаго  никогда  моря,  ц'Ьпен'Ьлъ  пе- 
редъ  ужасами  и  бЬдами,  которыми  наполненъ  путь  плов- 
цовъ.  Но  съ  л'Ьтами  ужасы  изглаживались  изъ  памяти,  и  въ 
воображенш  жили,  и  пережили  молодость,  только  картины 
тропическихъ  л'Ьсовъ,  сипяго  моря,  золотаго,  радужнаго 
неба. 

—  яН'Ьтъ,  не  въ  Парижъ  хочу",  помните,  твердил ъ  я 
вамъ, — „не  въ  Лондонъ, — даже  не  въ  Итал1ю,  какъ  звучно 
вы  о  ней  не  пкти,  поэтъ  *), — хочу  въ  Бразил1ю,  въ  Инд1ю, 
хочу  туда,  гд-Ь  солнце  изъ  камня  вызываетъ  жизнь  и  тутъ 
же  рядомъ  превращаетъ  въ  камень  все,  чего  коснется  сво- 
имъ  огнемъ;  гд4  челов'Ькъ,  какъ  праотецъ  нашъ,  рветъ  не- 
сЬянный  плодъ,  гд'Ь  рыщетъ  левъ,  пресмыкается  гкЪщ  гдЬ 
царствуегь  вечное  л4то — ^туда,  въ  св-Ьтлые  чертоги  Божьяго 
М1ра,  гд']^  природа,  какъ  баядерка,  дышетъ  сладострастхемъ, 
ГД'Ь  душно,  страшно  и  обаятельно  жить,  гд'Ь  обезсиленная 
фантаз1я  тЛжЬеть  передъ  готовымъ  созданхемъ,  гд'Ь  глаза  не 
устанутъ  смотр'Ьть,  а  сердце  биться. 

*)  А.  Н.  МайБовъ. 
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Все  бьыо  загадочно  и  фантастически  прекрасно  въ  вол- 
шебной дали:  счастливцы  ходили  и  возвращались  съ  заман- 
чивою, но  глухою  пов^^стью  о  чудесахъ,  съ  д'Ьтскиагь  толко- 
вашемъ  тайнъ  М1ра.  Но  во'гь  явился  челов^^къ,  нудрецъ  н 
поэть,  и  озарилъ  таинственные  углы.  Онъ  пошелъ  туда  съ 
компасомъ,  застуномъ,  циркулемъ  и  кистью,  съ  сердцемъ, 
нолнымъ  в^ры  къ  Творцу  и  любви  къ  его  М1роздашю.  Онъ 
внесъ  жизнь,  разумъ  и  опытъ  въ  каменныя  пустыни,  въ 
глушь  лЬсовъ,  и  силою  св'Ьтлаго  разум'^^шя  указалъ  путь  ты- 
сячанъ  за  собою.  „Космосъ!"  Еще  мучительнее  прежняго 
хот&тось  взглянуть  живыми  глазами  на  живой  космосъ. — 
„Подалъ  бы  я",  думалось  мн*,  „доверчиво  мудрецу  руку, 
какъ  дитя  взрослому,  сталъ  бы  внимательно  слушать,  и,  если 
поня.1ъ  бы  на  столько,  на  сколько  ребенокъ  понимаетъ  тол- 
ковашя  дядьки,  я  былъ  бы  богатъ  и  этимъ  скуднымъ  разу- 
м'Ьшемъ" .  Но  и  эта  мечта  улеглась  въ  воображеши,  всл'^^дъ 
многимъ  другимъ.  Днимелька.1и,  жизнь  грозила  пустотой,  су- 
мерками, вгЬчными  буднями:  дни,  хотя  порознь  разнообраз- 
ные, сливались  въ  одну  утомительно-однообразную   массу 
годовъ.  Зевота  за  д^ломъ,  за  книгой,  з'Ёвота  въ  спектакле,  и 
та  же  з*вота  въ  шумномъ  собраши  и  въпрхятельскойбес^д'Ь! 
И  вдругъ  неожиданно  суждено  было  воскресить  мечты, 
расшевелить  воспоминатя,  вспомнить  давно  забытыхъ  мною 
кругосв^тныхъ  героевъ.  Вдругъ  и  я  встЬдъ  за  ними  иду  во- 
кругъ  св^та!  Я  радостно  содрогнулся  при  мысли:  я  буду  въ 
Китае,  въ  Инд1и,  переплыву  океаны,  ступлю  ногою  на  т* 
острова,  гд*  гуляетъ  въ  первобытной  простогЬ  дикарь,  по- 
смотрю на  эти  чудеса — ^и  жизнь  моя  не  будетъ  празднымъ 
отражешемъ  мелкихъ,  надоевшихъ  явленш.  Я  обновился; 
все  мечты  и  надежды  юности,  сама  юность  воротилась  ко 
мне.  Скорей,  скорей  въ  путь! 

Странное,  однако,  чувство  одолело  меня,  когда  решено 
было,  что  я  еду:  тогда  только  сознанхе  о  громадности  пред- 
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пр1ят1я  заговорило  полно  и  отчетливо.  Радужныя  мечты  по- 
бл^ди^1и  надолго;  нодвигъ  нодавлялъ  воображен1е,  силы 
ос.1аб^ва.1и,  нервы  нада.1и  но  м^р'Ь  того,  какъ  наступалъ  часъ 
отъ'&зда.  Я  нача.1ъ  завидовать  участи  остающихся,  радовался, 
когда  явллюсь  нрепятствхе,  и  самъ  раздувалъ  затруднешя, 
искалъ  предлоговъ  остаться.  Но  судьба,  по  ббльшей  части 
м']&шающая  на1тшъ  нам']&рен1ямъ,  тутъ  какъ  будто  задала 
себ*  задачу  помогать.  И  люди  тоже,  даже  незнакомые,  въ 
другое  время  недоступные,  хуже  судьбы,  какъ  будто  сгово- 
рились уладить  д-Ьло.  Я  былъ  жертвой  внутренней  борьбы, 
волнен1й,  почти  изнемогалъ. — „Куда  ^то?  Чтб  я  затЬялъ?" 
И  на  лицахъ  другихъ  мн-Ь  страшно  было  читать  эти  вопросы. 
Участ1е  пугало  меня.  Я  съ  тоской  смотр4лъ,  какъ  пустила 
моя  квартира,  какъ  изъ  нея  понеа1и  мебель,  письменный 
столъ,  покойное  кресю,  диванъ.  Покинуть  все  это,  пром-Ь- 
нять  на  чтб? 

Жизнь  моя  какъ-то  раздвоилась,  или  какъ  будто  мн']^  дали 
вдругъ  дв-Ь  жизни,  отвели  квартиру  въ  двухъ  мхрахъ.  Въ 
одномъ  я — скромный  чиновникъ,  въ  форменномъ  фрак4,  ро- 
б^ющШ  передъ  начальническимъ  взглядомъ,  боящ1йся  про- 
студы, заключенный  въ  четырехъ  сгЬнахъ,  съ  н^колькими 
десятками  похожихъ  другъ  на  друга  лицъ,  вицъ-мундировъ. 
Въ  другомъ  я — новый  аргонавтъ,  въ  соломенной  пиян*,  вт» 
б&юй  льняной  куртки,  можетъ  быть,  съ  табачной  жвачкой 
во  рту,  стремящ1йся  по  безднамъ  за  ;юлотымъ  руномъ  въ  не- 
доступную Колхиду,  м'Ьняющ1й  ежем'к^ячно  климаты,  не- 
беса, моря,  государства.  Тамъ  я  редакторъ  докладовъ,  отно- 
шен1й  и  предписаи1й;  зд'Ьсь — п-Ьвецъ,  хотя  ех  оШсю,  похода. 
Какъ  пережить  эту  другую  жизнь,  сд'Ьлаться  гражданиномъ 
другаго  М1ра?  Какъ  зам-Ьнить  робость  чиновника  и  апатио 
русскаго  литератора  эиерпею  мореходца,  изнеженность  го- 
рожанина— загрубелостью  матроса?  Мн4  не  дано  ни  другихъ 
костей,  ни  новыхъ  нервъ.  А  тутъ  вдругъ,  отъ  прогулокъ  въ 
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Петергофъ  и  Парголово,  шагнуть  къ  экватору,  оттуда  къ 
пред&ишъ  южнаго  патюса,  отъ  южнаго  къ  сквещожу^  пе- 
реплыть четыре  океана,  окружить  пять  материковъ  и  мечтать 
воротиться...  Действительность,  какъ  туча,  приближалась 
все  грозней  и  грозн-Ьй;  душу  иосЬщалъ  и  мелочной  страхъ, 
когда  я  углублялся  въ  подробный  анализъ  предстоящаго воя- 
жа. Морская  бол']^нь,  перем'Ёны  климата,  тропичесшй  зной, 
злокачественный  лихорадки,  зв'Ьри,  дикари,  бури — все  при- 
ходило на  умъ,  особенно  бури.  Хотя  я  и  безпечно  отв^чалъ 
на  жЪ^  частш  трогательныя,  частш  см'Ьшныя  предостере- 
жешя  друзей,  но  страхъ  нер'Ьдко  и  днемъ,  и  ночью  рисовалъ 
шА  призраки  б^дъ.  То  представлялась  скала,  у  поднож1я 
которой  лежитъ  наше  разбитое  судно,  и  утопающ1е  напрас- 
но хватаются  усталыми  руками  за  гладкие  камни;  то  сни- 
лось, что  я  на  пустомъ  острове,  выброшенный  съ  обломкомъ 
корабля,  умираю  съ  голода...  Я  просыпался  съ  трепетомъ, 
съ  каплями  пота  на  лбу.  В-Ьдь  корабль,  какъ.онъ  ни  про- 
ченъ,  какъ  ни  приспособленъ  къ  морю,  чтб  онъ  такое? — 
щепка,  корзинка,  эпиграмма  на  ^елов'бческую  силу.  Я  бо- 
ялся, выдержитъ  ли  непривычный  организмъ  массу  суро- 
выхъ  обстояте.1ьствъ,  этотъ  крутой  поворотъ  отъ  мирной 
жизни  къ  постоянному  бою  съ  новыми  и  р^кими  янлешями 
бродячаго  быта?  Да  наконецъ,  хватитъ  .ти  души  вм1}стить 
вдругъ,  неожиданно  развивающуюся  картину  М1ра?  Б']^дь  это 
дерзость  почти  титаническая!  Гд-Ь  взять  силы,  чтобъ  воспри- 
нять массу  великихъ  впечатл4тй?  И  когда  ворвутся  въ  ду- 
шу эти  великолепные  гости,  не  смутится  ли  самъ  хозяинъ 
среди  своего  пира? 

Я  справлялся,  какъ  могъ,  съ  сомненхязга:  одни  удалось 
победить,  др}Т1Я  оставались  нерешенными  до  тЬхъ  поръ, 
пока  дойдетъ  до  нихъ  очередь,  и  я  мало-по-малу  ободрился. 
Я  вспомнилъ,  что  путь  этотъ  уже  не  Магеллановъ  путь,  что 
съ  загадками  и  страхами  справились  люди.  Не  величавый 
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образъ  Колумба  и  Ваеко-де-Гама  гадательно  смотритъ  съ 
палубы  въ  даль,  въ  неизв'Ьстное  будущее:  англ1Йск1й  лоц- 
манъ,  въ  синей  куртк'б,  въ  кожаныхъ  панталояахъ,  съ  крас- 
нымъ  лнцомъ,  да  русск1Й  штурманъ,  съ  знакомъ  от.тич1я 
безпорочнои  службы,  указываютъ  пальцемъ  путь  кораблю  и 
безошибочно  назначаютъ  день  и  часъ  его  прибыт1я.  Между 
моряками,  зЪвая  апатически,  л']&ниво  смотритъ  „въ  безбреж- 
ную даль^  океана  литераторъ,  помышляя  отомъ,  хороши  ли 
гостинницы  въ  Бразил1и,  есть  ли  прачки  на  Сандвичевыхъ 
островахъ,  на  чемъ  4здятъ  въ  Австрал1н?  Гостинницы  отлич- 
ныя,  отв'Ьчаютъ  ему, — на  Сандвичевыхъ  островахъ  найдете 
все:  немецкую  колон1ю,  фран1\узск1е  отели,  англ1йск1й  пор- 
теръ — все,  кромЬ — дикихъ.  Въ  Австрал1И  есть  кареты  и  ко- 
ляски, китайцы  начали  носить  ирландское  полотно:  въ  Остъ- 
Инд1игоюрятъвс'Ьпо-англ1йски;  американсше  дикари  изъ  л'Ь- 
са  порываются  въ  Парижъ  и  въЛондонъ,  просятся  въ  универ- 
ситетъ;  въ  Африк*]^  черные  начинаютъ  стыдиться  своего  цв*- 
та  лица  и  понемногу  привыкаютъ  носить  бЪлыя  перчатки. 
Лишь  съ  большимъ  трудомъ  и  издержками  можно  попасть 
въ  кольца  удава  или  въ  когти  тигра  и  льва.  Китай  долго  кр'Ь- 
пился,  но  и  этотъ  сундукъ,  съ  старою  рухлядью,  вскрылся — 
крышка  слет&1а  съ  петель,  подорванная  порохомъ.  Евро- 
пеецъ  роется  въ  ветоши,  достаетъ  что  придется  ему  въ  пору, 
обновляетъ,  хозяйничаетъ...  Пройдетъ  еще  немного  време- 
ни, и  не  станетъ  ни  одного  чуда,  ни  одной  тайны,  ни  одной 
опасности,  никакого  неудобства.  И  теперь  воды  морской 
н4тъ,  ее  д'Ьлаютъ  пр'бсною,  за  пять  тысячъ  верстъ  отъ  бере- 
га является  блюдо  св'Ьжей  зелени  и  дичи:  подъ  экваторомъ 
можно  по'Ьсть  русской  капусты  и  щей.  Части  свЬтя  быстро 
сближаются  между  собою:  изъ  Европы  въ  Америку — ^рукой 
подать;  поговариваютъ,  что  буд>^тъ  «Ьздить  туда  въ  сорокъ- 
восемь  часовъ — пуфъ,  шутка,  конечно,  но  современный 
пуфъ,  намекаюицй  на  будущхе  гигантскхе  успехи  морепла- 
вания. 
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Осор^К  же,  скор'Ьи  въ  путь!  11аэз1Я  дальнихъ  странств1й 
исчезаетъ  не  по  днямъ,  а  по  часамъ.  Мы,  можетъ  быть  по- 
сл^Ьдше  путешественники,  въ  смысл'ё  аргонавтовъ:  на  наеъ 
еще,  по  возвращеши,  взглянуть  съ  учаспемъ  и  завистью. 

Казалось,  всЬ  страхи,  какъ  мечты,  улеглись:  впередъ 
ханилъпросторъ  и  рядъ  неиспытанныхънаслажден1й.  Грудь 
дышала  свободно,  на  встречу  в^^ло  уже  югомъ,  манили  го- 
лубыя  небеса  и  воды.  Но  вдругъ  за  этою  перспективой  воз- 
никало опять  грозное  привид']&ше  и  росло  по  м'Ьр^  того, 
какъ  я  вдавался  въ  путь.  Это  привид']^те  была  мысль:  какая 
обязанность  лежитъ  на  грамотномъ  путешественник']^  пе- 
редъ  соотечественниками,  передъ  обществомъ,  которое  сле- 
дить за  ллавателями?  Экспедищя  въ  Япошю — ^не  иголка:  ее 
не  спрячешь,  не  потеряешь.  Трудно  теперь  съ'Ьздить  и  въ 
Итал1ю  безъ  ведома  публики,  тому,  кто  разъ  брался  за 
перо.  А  тутъ  предстоитъ  объехать  весь  М1ръ  и  разсказать 
объ  этомъ  такъ,  чтобъ  слушали  разсказъ  безъ  скуки,  безъ 
нетерпЬшя.  Но  какъ  и  чтД  раэсказывать  и  описывать?  Это 
одно  и  то  же,  чтб  спросить,  съ  какою  физ1оном1еи  явиться 
въ  общество? 

Н^ть  науки  о  путешеств1яхъ:  авторитеты,  начиная  оп. 
Аристотеля  до  Ломоносова  включительно,  молчатъ;  путеше- 
СТВ1Я  не  попали  подъ  ферулу  риторики,  и  писатель  свобо- 
день  пробираться  въ  вгЬдра  горъ,  или  опускаться  въ  глу- 
бину океановъ,  съ  ученою  пытливостью,  или  пожалуй,  на 
крыльяхъ  вдохноветя  скользить  по  нимъ  быстро  и  ловить 
мимоходомъ,  на  бумагу,  ихъ  образы;  описывать  страны  и  на- 
роды исторически,  статистически,  ил  и  только  посмотр-Ьть,  ка- 
ковы трактиры — словомъ,  никому  не  отведено  столько  про- 
стора и  никому  отъ  этого  такъ  не  тЬсно  писать,  какъ  путе- 
шественнику. Говорить  ли  о  теор1и  в^тровъ,  о  направлен1и 
и  курсахъ  корабля,  о  широтахъ  и  долготахъ,  или  доклады- 
вать, что  такая-то  страна  была  когда-то  подъ  водою,  а  вотъ 
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ЭТО  дно  бы.10  наруж'Ь;  этотъ  островъ  произошетъ  отъ  огня, 
а  тоть  отъ  сырости;  начало  этой  страны  относится  къ  та- 
кому времени,  народъ  лроизошелъ  оттуда,  и  при  этомъ  ста- 
рательно выиисать  изъ  ученыхъ  авторитетов^,  откуда,  чтб 
и  кйкъ?  Но  вы  спрашиваете  чего-нибудь  позанимательн-Ье. 
Все,  чтд  я  говорю,  очень  важно;  путешественнику  стыдно 
заниматься  будничнымъ  д^ломъ:  онъ  долженъ  посвящать 
себя  преимущественно  тому,  чего  ужъ  н'Ьтъ  давно,  или  то- 
му, чтб,  можетъ-быть  было,  а  можетъ-быть  и  н'Ьтъ. — «Ото- 
шлите это  въ  ученое  общество,  въ  академш",  говорите  вы, 
я  а  бес'Ьдуя  съ  людьми  всякаго  образоваН1я,  пишите  иначе. 
Давайте  намъ  чудесъ,  поэз1и,  огня,  жизни  и  красокъ!^ 

Чудесъ,  поэз1и!  Я  сказалъ,  что  ихъ  н4тъ,  этихъ  чу- 
десъ: путешеств1я  утратили  чудесный  характеръ.  Я  не  сра- 
жался со  львами  и  тиграми,  не  пробовалъ  челов^ческаго 
мяса.  Все  подходитъ  подъ  какой-то  прозаичесшй  уровень. 
Колонисты  не  мучатъ  невольниковъ,  покупщики  и  продавцы 
негровъ  называются  уже  не  купцами,  а  разбойниками;  въ 
пустыняхъ  учреждаются  станщи,  отели;  черезъ  бездонныя 
пропасти  в-Ьшаютъ  мосты.  Я  съ  комфортомъ  и  безопасно 
про'Ёхалъ  сквозь  рядъ  португальцевъ  и  англичанъ — ^на  Ма- 
дерЬ  и  островахъ  Зеленаго  мыса;  голландцевъ,  негровъ,  гот- 
тентотовъ  и  опять  англичанъ — на  мыс4  Доброй  Надежды;  ма- 
лайцевъ,  индусовъ  и...  англичанъ — въ  Малайскомъ  архи- 
пелаг*  и  КитаЬ.  Чтб  за  чудо  увид-Ьть  теперь  пальму  и  ба- 
нанъ,  не  на  картин*,  а  въ  натур*,  на  ихъ  родной  почв4, 
'Ьсть  прямо  съ  дерева  гуавы,  манту  и  ананасы,  не  изъ  теп- 
лицъ,  тощхе  и  сух1е,  а  сочные,  съ  римск1Й  огурецъ  вели- 
чиною? Чтб  удивительнаго  теряться  въ  кокосовыхъ  неизм*- 
римыхъ  л'Ьсахъ,  путаться  ногами  въ  ползучихъ  Л1анахъ, 
между  высокихъ,  какъ  башни,  деревьевъ,  встречаться  съ 
этими  цветными  странными  нашими  братьями?  А  море? — 
И  оно  обыкновенно  во  всЬхъ  своихъ  видахъ,  бурное,  или  не- 
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подвижное,  и  небо  тоже,  полуденное,  вечернее,  ночное,  съ 
разбросанными,  какъ  песокъ,  зв^дами?  Все  такъ  обыкно- 
венно, все  это  такъ  должно  быть.  Напротивъ,  я  у^халъ  отъ 
чудесь:  въ  тропикахъ  ихъ  н'Ьтъ.  Тамъ  все  одинаково,  все 
просто.  Два  времени  года,  и  то  это  такъ  говорится,  а  въ  са- 
момъ  ^фл^  ни  одного:  зимой  жарко,  а  л^^томъ  знойно;  а  у 
васъ  тамъ,  на  яДалънемъ  сЬвер'Ь",  четыре  сезона,  и  то  это 
положено  по  календарю,  а  въ  самомъ-то  д'Ьл'б  ихъ  семь  или 
восемь.  Сверхъ  положенныхъ,  тамъ  въ  апр^л'Ё  является  не- 
жданное л'Ьто,  морить  духотой,  а  въ  1юн^^  непрошенная  зима 
порошить  иногда  снЬгомъ,  потомъ  вдругъ  наступить  зной, 
какому  позавидуютъ  тропики,  и  все  цв^теть  и  благоухаетъ 
тогда  на  пять  минуть,  подь  этими  страшными  лучами.  Раза 
три  вь  годь,  ФинскШ  заливъ  и  покрываюп^ее  его  сЬрое  небо 
нарядятся  въ  голубой  цв-Ьтъ  и  мл'Ьютъ,  любуясь  друтъ 
друтомь,  и  сЬверный  челов^Ькъ,  "Ьдучи  изъ  Петербурга  въ 
Петергофь,  не  насмотрится  на  редкое  „чудо",  ликуетъ  въ 
непривычномь  зно']^,  и  все  заликуеть:  дерево,  цв^токъ  и  жи- 
вотное. Въ  тропикахъ,  напротивъ,  страна  в^чнаго  зефира, 
в1&чнаго  зноя,  покоя  и  синевы  небесъ  и  моря.  Все  одно- 
образно! 

И  П0Э31Я  изм^^нила  свою  священную  красоту.  Ваши  му- 
зы, любезные  поэты  *),  законныя  дочери  парнасскихъ 
Камень,  не  подали  бы  вамъ  услужливой  лиры,  не  указали 
бы  на  тоть  поэтичесшй  образъ,  который  кидается  въ  глаза 
новгЬишему  путешественнику.  И  какой  это  образъ!  Не  бли- 
стающ1й  красотою,  не  съ  атрибутами  силы,  не  съ  искрой  де- 
монскаго  огня  въ  глазахъ,  не  съ  мечемъ,  не  въ  коронЬ,  а 
просто  въ  черномъ  фрак4,  въ  круглой  шляп'Ь,  въ  б'Ь.томъ 
жилет']^,  съ  зонтикомъ  въ  рукахъ.  Но  образъ  этоть  властву- 
етъ  въ  мхр^  падь  умами  и  страстями.  Онъ  всюду  и  я  ви- 


*)  В.  Г.  Бенедвктовъ  и  А.  Н.  МаЁковъ. 
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д-бль  его  въ  Англ1и — ^на  улщЬ,  за  прилавкомъ  магазина,  въ 
законодательной  палате,  на  бирж'б.  Все  изящество  ббраза 
этого,  съ  снникн  глазами,  блеститъ  въ  тончайшей  и  бЬлШ- 
шей  рубаписЬ,  въ  гладко  выбритомъ  подбородке  и  красиво 
причесанныхъ  русыхъ  или  рыжихъ  бакенбардахъ.  Я  нисалъ 
вамъ,  какъ  мы,  гонимые  бурнымЪ  в']^тромъ,  дрожа  отъ  сЪ- 
вернаго  холода,  проб^жа^ти  мимо  береговъ  Европы,  какъ  въ 
первый  разъ  па.1ъ  на  насъ  у  подошвы  горъ  Мадеры,  ласко- 
вый лучъ  солнца,  и  посл'Ь  угрюмаго,  сЬро-свинцоваго  неба 
и  такого  же  моря,  заплескали  голубыя  волны,  зас1яли  син1я 
небеса,  какъ  мы  жадно  бросились  къ  берегу  погреться  горя- 
чимъ  дыхашемъ  земли,  какъ  упивались  за  версту  повЬяв- 
шимъ  съ  берега  благоухашемъ  цвЬтовъ.  Радостно  вскочили 
мы  на  цв'Ьтущ1й  берегъ,  подъ  олеандры.  Я  сд-Ьлалъ  шагъ  и 
остановился  въ  недоум-Ьнш,  въ  огорчеши:  какъ,  и  подъ 
этимъ  небомъ,  среди  ярко-блещущихъ  красокъ  моря  зеле- 
ни... стояли  три  знакомые  ббраза,  въ  черномъ  плятъ%  въ 
кругл ыхъ  шляпахъ!  Они,  опираясь  на  зонтики,  повелитель- 
но смотр'к1и  своими  синими  глазами  на  море,  на  корабли  и 
на  воздымавшуюся  надъ  ихъ  головами  и  поросшую  вино- 
градниками гору.  Я  шелъ  по  гор*;  подъ  портиками,  между 
фестонами  виноградной  зелени,  мелькалъ  тотъ  же  образъ; 
холоднымъ  и  строгимъ  взглядомъ  сл'Ьдилъ  онъ,  какъ  толпы 
смуглыхъ  жителей  юга  добывали,  обливаясь  пбтомъ,  драго- 
ценный сокъ  своей  почвы,  какъ  катили  бочки  къ  берегу  и 
усылали  въ  даль,  по.1учая  за  это  отъ  повелителей  право 
•Ьстьхл^бъ  своей  земли.  Въ  океан-Ь,  въ  мгновенныхъ  встр*- 
чахъ,  тотъ  же  образъ  вид^нъ  былъ  на  палубЬ  кораблей,  на- 
свистывающ1Й  сквозь  зубы:  ги1е  ВгИапша  ороп  (Ье  $еа.  Я 
вид^лъ  его  на  пескахъ  Африки,  сл-Ьдящаго  за  работой  нег- 
ровъ,  на  плантац1яхъ  Инд1и  и  Китая,  среди  тюковъ  чаю, 
взглядомъ  и  словомъ,  на  своемъ  родномъ  языке,  повел^ваю- 
щаго  народами,  кораблями,  пуишами,  двигающаго  необъят^ 
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ними  естественными  ситами  природы. . .  Везд'Ь  и  всюду  этогь 
образъ  англ1Йскаго  купца  носится  надъ  стих1ями,  надъ  тру- 
домъ  че^юв^ка,  торжеству етъ  надъ  природой! 

Но  довольно  делать  рав  дс  есап18:  будемъ  путешество- 
вать ум'Ёренно,  шагь  за  шагомъ.  Я  уже  усп^ъ  побывать 
съ  вами  въ  пальмовыхъ  л^Ьсахъ,  на  раздолье  океановъ,  не 
вы'Ьхавъ  изъ  1^нштадта.  Оно  и  не  легко:  если,  сбираясь 
куда-нибудь  па  богомолье,  въ  Шевъ,  или  изъ  деревни  въ 
Москву,  путешественникъ  не  оберется  суматохи,  по  десяти 
рт^гь  кидается  въ  объят1я  родныхъ  и  друзей,  закусываетъ, 
присаживается  и  т.  п.,  то  сд'ктЁте  посылку,  сколько  пона- 
добится времени,  чтобы  тронуться  четыремъ  стамъ  чело- 
в*къ — въ  Яионш.  Три  раза  •Ьздилъ  я  въ  Кронштадтъ,  и  все 
что-нибудь  бы.10  еще  не  готово.  Отъ'Ьздъ  откладывался  на 
сутки,  и  я  возвраща*1СЯ  еп^е  провести  день  тамъ,  гд']^  йро- 
велъ  л^ть  семнадцать,  и  гд'6  наскучило  жить.  Увижу  ли  я 
опять  эти  главы  и  кресты?  прощался  я  мысленно,  отваливая 
въ  четвертый  и  послЪднхй  разъ  отъ  Англхйской  набережной. 

Наконецъ  7  октября  фрегатъ  „Паллада"  снялся  съ  яко- 
ря. Съ  этимъ  нача.1ась  для  меня  жизнь,  въ  которой  каждое 
движете,  каждый  шагъ,  каждое  впечатл']Ьн1е  были  не  похо- 
жи ни  на  каше  прежше. 

Вскор']^  все  стройно  засуетилось  на  фрегагЬ,  до  гЬхъ 
поръ  неподвижномъ.  Веб  четыреста  челов'Ькъ  экипажа  стол- 
пились на  палубЬ,  разда.1ись  командныя  слова,  мнопе  ма- 
тросы поползли  вверхъ  по  вантамъ,  какъ  мухи  обл']^пили 
реи,  и  судно  окрылилось  парусами.  Но  вЬтеръ  былъ  не  со- 
всЬмъ  попутный,  и  потому  насъ  потащилъ  по  заливу  силь- 
ный пароходъ  и  на  разсв^т^  воротился,  а  мы  стали  бороться 
съ  поднявшимся  бурнымъ,  или,  какъ  моряки  говорятъ, 
„св^жимъ"  в'Ьтромъ.  Началась  сильная  качка.  Но  эта  пер- 
вая буря  мало  подействовала  на  меня:  не  бывши  никогда 
на  мор^,  я  думалъ,  что  это  такъ  должно  быть,  что  иначе  не 
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бываетъ,  то-есть,  что  корабль  всегда  раскачивается  на  об* 
стороны,  палуба  вырывается  изъ-нодъ  ногъ,  и  норе  какъ 
будто  опрокидывается  на  голову. 

Я  сидеть  въ  каютъ-компаши,  ирис.1ушиваясь  въ  недо- 
уьг]Ьц1и  къ  свисту  вЬтра  между  снастей  и  къ  ударамъ  волнъ 
въ  бока  судна.  Наверху  было  холодно;  косой  мерзлый  дождь 
х.1еста.1ъ  въ  лицо.  Офицеры  беззаботно  разговарива.1и  меж- 
ду собой,  какъ  въ  комнат-Ь,  на  берегу;  иные  читали.  Вдругъ 
разда.1ся  пронзительный  свистъ,  но  не  в']^тра,  а  боцманскихъ 
свистковъ,  и  всл-Ьдъ  загЬмъ  разнесся  по  всЬмъ  палубамъ 
крикъ  десяти  гол осовъ: — „Пошелъ  всЬ  наверхъ!"  Мгновен- 
но все  народонаселен1е  фрегата  бросилось  снизу  вверхъ;  от- 
стал ыхъ  матросовъ  побуждали  боцмана.  Офицеры  броси.1и 
книги,  карты  (географическ1я:  другихъ  тамъ  н'Ьтъ),  разго- 
воры, и  стремительно  побрали  туда  же.  Непривычному 
человеку  покажется,  что  стучилось  какое-нибудь  б'Ьдств1е, 
какъ-будто  что-нибудь  сюмалось,  оборва.10сь,  и  корабль 
сейчасъ  пойдетъ  на  дно. — „Зач*Ьмъ  это  зовутъ  всбхъ  на- 
верхъ"?  спроси.1ъ  я  бЬжавшаго  мимо  меня  мичмана. — „Сви- 
стятъ  всЬхъ  наверхъ,  когда  есть  авра.1ьная  работа" ,  сказалъ 
опъ  въ  торопяхъ  и  исчезъ.  Ц'Ьпляясь  за  трапы  и  веревки,  я 
выбрался  на  палубу  и  сталъ  въ  уголокъ.  Все  суетилось. — 
„Что  это  такое  авра.1ьная  работа? „  спросилъ  я  другаго офи- 
цера.— „Это  когда  свистятъ  вс^хъ  наверхъ",  отв4ча.1ъ  опъ 
и  занялся — авра.1ьною  работою.  Я  старался  составить  себ* 
и  идею  о  томъ,  что  эта  за  работа,  глядя  что  д'ктаютъ,  но 
ничего  пе  уразум'Ьлъ:  д'Ьла.1и  все  то  же,  что  вчера,  что  ве- 
роятно, будутъ  д'Ь1ать  завтра:  тянутъ  снасти,  поворачива- 
ютъ  реи,  подбираютъ  паруса.  Офицеры  объяснили  мн*  су- 
щую истину,  мнЬ  бы  ат'Ьдовало  такъ  и  понять  просто,  какъ 
оно  было  сказано — и  вся  тайна  была  тутъ.  Авральная  ра- 
бота значигь — общая  работа,  когда  одной  вахты  мало,  нуж- 
ны всЬ  руки,  оттого  всЬхъ  и  „свистятъ  наверхъ"!  По-ан- 
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гл1йски,если  неошибаюсь,  и  командуютЪдВсЬ  руки  вверхъ!" 
(а11  Ьапйв  ар!).  Черезъ  пять  минуть,  сд^авъ  что  нужно, 
жЬ  разошлись  по  сюимъ  м^стамъ.  Б.  К.  въ  трехъ  шагахъ 
отъ  меня  насвистывал ъ  подъ  шумъ  бури  мотивъ  изъ  оперы. 
Напрасно  я  силился  подойти  къ  нему;  ноги  не  повинова- 
лись, и  онъ  смылся  доимъ  усил1ямъ. — „Морскихъ  ногь 
н-Ьтъ  у  васъ",  сказа.1ъ  онъ. — „А  скоро  бу^^утъ"?  спросилъ 
я. — „М'Ьсяца  черезъ  два,  вероятно".  Я  вздохнулъ:  только 
это  и  оставалось  жн^  сделать  при  мыс.1и,  что  я  еще  два  м'Ь- 
сяца  буду  ходить  какъ  ребенокъ,  держась  за  юбку  няньки. 
Вскор'Ь  обнаружилась  морская  бол'Ъзнь  у  молодмхъ  и  под- 
верженныхъ  ей,  или  небывшихъ  давно  въ  поход'Ь  моряковъ. 
Я  ждалъ,  когда  начну  и  я  отдавать  эту  скучную  дань  морю, 
а  ждалъ  непрем^^нно.  Между-гЬмъ,  наблюдалъ  за  другими: 
вотъ  молодой  челов4къ,  гардемаринъ,  блЬдн'Ьетъ,  опускает- 
ся на  стулъ;  глаза  у  него  тускп^ютъ,  голова  клонится  на 
сторону.  Вотъ  сменили  часоваго  и  онъ,  отдавъ  ружье,  б*- 
жить  опрометью  на  бакъ.  Офицеръ  хот'к1ъ  что-то  закричать 
матросамъ,  но  вдругъ  отвернулся  лицомъ  къ  морю  и  оперся 
на  борть... — „Что  это,  васъ,  кажется,  травшпъ?  шворить 
ему  другой.  (ТравитЬу  вытравливать — значить  выпускать 
понемногу  капать).  Едва  успеваешь  отскакивать,  то  отъ 
того,  то  отъ  другаго... — „Выпейте  водки,"  говорятъ  мнЬ 
одни. — „Шть,  лучше  лимоннаго  соку,"  сов4туютъ  друг1е; 
третьи  предлагаютъ  луку  или  р-Ьдьки. — Я  не  зна.1ъ,  на  что 
р^&шиться,  чтобы  предупредить  болЬзпь,  и  закуриль  сигару- 
Бол'Ьзнь  все  не  приходила,  и  я  тревожно  похаживалъ  между 
больными,  ожидая,  вотъ-воть  начнется. — „Вы  курите  въ 
качку  сигару  и  ожидаете  посл'Ь  этого,  что  васъ  укачаетъ: 
напрасно! "  сказа.1ъ  мн-Ь  одинъ  изъ  спутников'ь.  И  въ  самомъ 
д^л^Ь  напрасно:  во  все  время  плавашя  я  ни  1)азу  не  почув- 
ствовалъ  ни  шиЛншей  дурноты  и  возбуждалъ  зависть  даже 
въ  морякахъ. 
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Я  съ  перваго  шага  на  корабль  ста.1Ъ  осматриваться.  И 
теперь  еще,  при  конц'Ь  плаванхя,  я  помню  то  тяжелое  впе- 
чатл'Ме,  отъ  котораго  сжалось  сердце,  когда  я  въ  первый 
разъ  вглядываемся  въ  принадлежности  судна,  заглянулъ  въ 
трюмъ,  въ  темные  закоулки,  какъ  мышиныя  норки,  куда 
едва  доходить  йт^дный  лучъ  св'Ьта  чр^зъ  толстое  въ  ладонь 
стекло. — Съ  перваго  раза  невыгодно  дЬйствуетъ  на  вообра- 
жеше  все,  что  потомъ  привычному  глазу  кажется  удоб- 
ствомъгнедостатокъсв-Ьта,  простора,  люки,  куда  люди  какъ- 
будто  проваливаются,  пригвожденные  къ  стЪяпмъ  коммоды 
и  диваны,  привязанные  къ  полу  столы  и  стулья,  тяжелыя 
оруд1я,  ядра  и  картечи,  прав1иьными  кучами  на  кранцахъ, 
какъ  на  лодносахъ,  разставленныя  у  оруд1и;  груды  снастей, 
висящихъ,  лежащихъ,  двигаюи^ихся  и  неподвижныхъ,  кой- 
ки вм'Ьсто  постелей,  отсутств1е  всего  лишняго;  порядокъ  и 
стройность,  ьжЬсто  красиваго  безпорядка  и  некрасивой  рас- 
пущенности, какъ  въ  людяхъ,  такъ  и  въ  убранств*  этого 
плову чаго  жилища.  Робко  ходить  въ  первый  разъ  челов^къ 
на  корабл'Ь;  каюта  ему  кажется  гробомъ,  а  между  тЬмъ, 
едва  ли  онъ  безопаснее  въ  многрлюдномъ  город**,  на  шум- 
ной улиц*,  ч*мъ  на  кр*пкомъ  парусномъ  судн*,  въ  океан*. 
Но  къ  этой  истин*  я  пришелъ  не  скоро. 

Намъ,  Русскимъ,  д*лаютъ  упрекъ  въ  л*ни,  и  недаромъ. 
Сознаемся  сами,  безъ  помощи  иностранцевъ,  что  мы  тяжа1ы 
на  подъемъ.  Можно  ли  пов*рить,  что  въ  Петербург*  есть 
множество  людей,  тамошнихъ  уроженцевъ,  которые  никогда 
не  бывали  въ  Кронштадт*  оттого,  что  туда  надо  *хать  мо- 
ремъ,  именно  оттого,  зач*мъ  бы  стоило  съ*здить  за  тысячу 
верстъ,  чтобы  только  испытать  этотъ  способъ  путешеств1я? 
Моряки  особенно  жалова.1ись  мн*  на  недостатокъ  любозна- 
тельности въ  нашей  публик*  ко  всему,  что  касается  моря  и 
флота,  и  приводили  въ  прим*ръ  англичанъ,  которые  толпа- 
ми^ съ  женами  и  д*тьми,  являются  на  всякШ  кораб.)1ь,  при- 
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Х0ДЯЩ1Й  въ  норгь.  Первая  часть  упрека  совершенно  основа- 
тельна, то-есть  въ  йедостатк*  любопытства;  что  касается  до 
второй,  то  англичане  намъ  не  прпжк^ъ.  У  англичанъ  море — 
ихъ  почва:  имъ  не  по  чемъ  ходить  больше.  Оттого  въ  англ1и- 
скомъ  обществ^^  есть  множество  женщинъ,  которыя  бывали 
во  вс&гь  пяти  частяхъ  св^та.  №которыя  постоянно  живутъ 
въ  Инд1и  и  прх'Ьзжають  вид'бться  съ  родными  въ  Лондонъ, 
какъ  у  насъ  изъ  Тамбова  въ  Москву.  СтЬдусгь  ли  отъ  этого 
упрекать  нашихъ  женщинъ,  что  он'Ь  не  бываютъ  въ  Кть^Ь, 
на  мыс^^  Доброй  Надежды,  въ  Австрал1и,  или  англичанокъ, 
за  то,  что  он:Ь  не  бываютъ  въ  Камчатк'Ё,  на  Кавказ*]^,  въ 
глубине  аз1ятскихъ  степей? 

Но  не  знать  петербургскому  жителю,  что  такое  палуба, 
мачта,  реи,  трюмъ,  трапъ,  гд-]^  корма,  гдЬ  носъ,  главныя 
части  и  принадлежности  корабля — не  совсЬмъ  позволи- 
тельно, когда  подъ  бокомъ  стоить  флотъ.  Мнопе  оправды- 
ваются гЬмъ,  что  они  не  им^^ютъ  между  моряками  знако- 
мыхъ^  и  оттого  затрудняются  сд^Ьтать  визитъ  на  корабль,  не 
зная,  какъ  „моряки  примутъ".  А  примутъ  отлично,  какъ 
хорош1е  знакомые;  даже  самолюб1ю  ихъ  будетъ  прхятно  уча- 
ст1е  къ  ихъ  Д'Ьлу,  и  они  познакомятъ  васъ  съ  нимъ  съ  раду- 
ппсмъ  и  самою  изысканною  любезностью.  По'&зжайте  л'Ьтомъ 
на  кронштадтск1й  рейдъ,  на  любой  военный  корабль,  адре- 
суйтесь къ  командиру,  или  старшему,  или,  нйконецъ,  къ 
вахтенному  (караульному)  офицеру,  съ  просьбой  осмотреть 
корабль,  и  если  кЬть  „авральной''  работы  на  корабл^^,  то  я 
вамъ  ручаюсь  за  самый  прхятный  прхемъ. 

Пр№хавъ  на  фрегатъ,  ещесь  багажемъ,  я  не  зна.1ъ,  куда 
ступить,  и  въ  незнакомой  толп*  остался  совершепнымъ  си- 
ротой. Я  съ  недоум'Ьн1емъ  гляд^тъ  вокругъ  себя  и  на  свои, 
сложенныя  въ  кучу  вещи.  Не  прошло  минуты,  ко  мн'Ь  по- 
дошли три  офицера:  Б.  Ш.,  мичманы  Б.  и  К. — мои  буду- 
Щ1е  спутники  и  отличные  прхятели.  Съ  ними  подошла  куча 

я.   А.   ТОВ^АРОВЪ.   Т.  П.  2 
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матросовъ.  Они  разомъ  схватили  все,  что  было  со  мной,  чуть 
не  меня  самого,  и  понесли  въ  назначенную  мн'Ь  каюту. 
Пока  Б.  Ш.  водворял ъ  меня  въ  ней,  Б.  прнвелъ  молодаго, 
коренастаго,  гладко  остриженнаго  матроса. — „Вотъ  этотъ 
матросъ  вамъ  назначенъ  въ  в^товые,^  сказалъ  онъ.  Это 
былъ  ваддеевъ,  съ  которымъ  я  уже  давно  познакомилъ 
васъ. — „Честь  им^Ью  явиться",  сказалъ  онъ,  вытянувшись  и 
оборотившись  ко  мн^Ь  не  лицомъ,  а  грудью:  лицо  у  него 
всегда  было  обращено  н'к;колько  стороной  къ  предмету,  на 
который  онъ  смотр-Ь-чъ.  Русые  волосы,  б4лые  глаза,  б-Ьлое 
лицо,  Т0НК1Я  губы — все  это  напоминало  скор4е  Финлянд1ю, 
нежели  Кострому,  его  родину.  Съ  этой  минуты  мы  уже  съ 
нимъ  не  разлучны  до  сихъ  поръ.  Я  изучилъ  его  нед'Ьли  въ 
три  окончательно,  то-есть,  пока  ш.1и  до  Англш;  онъ  меня, 
я  думаю,  въ  три  дня.  Сметливость  и  „себ*]^  на  ум^"  были 
не  посл']&дннми  его  достоинствами,  которыя  прикрывались  у 
него  наружною  неуклюжестью  костромитянина  и  суборди- 
нащею  матроса. — „Помоги  моему  человеку  установить  вещи 
въ  каюгЬ" ,  отда.1ъ  я  еиу  первое  приказанхе.  И  то,  что  моему 
слугЬ  ста.10  бы  на  два  утра  работы,  ваддеевъ  сд-Ьлалъ  въ 
три  прхема — не  спрашивайте  какъ.  Такой  ловкости  и  цеп- 
кости, какою  об.1адаетъ  матросъ  вообще,  а  ваддеевъ  въ  осо- 
бенности, встретишь  разв*  въ  кошк-Ь.  Черезъ  полчаса  все 
бы.ю  на  своемъ  м^гЬ,  между-прочимъ,  и  книги,  которыя 
онъ  расположилъ  на  коммод*  въ  углу  полукружхемъ  и  пе- 
ревязалъ,  на  а1учай  качки,  веревками  такъ,  что  нельзя  было 
вынуть  ни  одной  безъ  его  же  чудовищной  силы  и  ловкости, 
и  я  до  Англ1и  пользовался  книгами  изъ  чужихъ  библютекъ. 
—  „Вы  вЬрно,  не  об-Ьдали",  сказа.1ъ  Б. — „а  мы  уже 
кончили  свой  об4дъ:  не  угодно  ли  закусить?"  Онъ  прнвелъ 
меня  въ  каютъ-компашю,  просторную  комнату  внизу,  на. 
кубрик*,  безъ  оконъ,  но  съ  люкомъ  наверху,  чрезъ  который 
падаетъ  обильный  св'^Ьтъ.  Кругомъ  помещались  маленькхя 
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каюты  офицеровъ,  а  по  средине  насквозь  проходила  бизань- 
мачта,  замаскированная  круглымъ  диваномъ.  Въ  каютъ^ 
компаши  стоялъ  длинный  столъ,  как1е  бываютъ  въ  классахъ, 
со  скамьями.  На  немъ  офицеры  об^даютъ  и  занимаются. 
Была  еще  кушетка  и  больше  ничего.  Какъ  ни  массивенъ 
этотъ  столь,  но,  при  сильной  качк"]^,  и  его  бросало  изъ  сто- 
роны въ  сторону,  и  чуть-было  однажды  не  задавило  нашего 
миньятюрнаго,  добраго,  услужливаго  распорядителя  офи- 
церскаго  стола,  П.  А.  Т.  Въ  офицерскихъ  каютахъ  было 
только  м'Ьсто  для  постели,  для  коммода,  который  въ  тоже 
время  служилъ  и  столомъ,  и  для  стула.  Но  за  то  все  при- 
гнано къ  помбщешю  всякой  всячины,  какъ  нельзя  лучше. 
Платье  висело  на  перегородк*!,  бктье  лежа.10  въ  ящикахъ, 
устроенныхъ  въ  постели,  книги  стояли  на  полкахъ. 

Офицеровъ  никого  не  было  въ  каютъ-компан1и:  всЬ  были 
наверху,  вероятно,  „на  авральной  работ!}".  Подали  хо.10д- 
ную  закуску.  А.  А.  Б.  угощалъ  меня.— „Извините,  горя- 
чаго  у  насъ  ничего  н4тъ",  сказалъ  оны-т-^всЬ  огни  поту- 
шены. Порохъ  принимаемъ" .— „Порохъ?  а  много  его 
зд'Ьсь?"  осведомился  я  съ  большимъ  участ1емъ. — „Пудовъ 
пятьсотъ  приняли!  остается  еще  принять  пудовъ  триста" . — 
„А  гд-Ь  онъ  у  васъ  лежитъ"?  еще  съ  большимъ  участхемъ 
спросилъ  я. — „Да  вотъ  зд-Ьсь",  сказалъ  онъ,  указывая  на 
полъ: — „подъ  вами". — Я  немного  прюстановился  жевать 
при  мысли,  что  подо  мной  уже  лежитъ  500  пудовъ  пороху, 
и  что  въ  эту  минуту  вся  „авральная  работа"  сосредоточена 
на  томъ,  чтобы  подложить  еще  пудовъ  триста. — „Это  хо- 
рошо, что  огни  потушены",  похвалилъ  я  за  предусмотри- 
тельность.— „Помилуйте,  что  за  хорошо:  курить  нельзя", 
сказалъ  другой,  входя  въ  каюту. — Вотъ  какое  различхе  бы- 
ваеть  во  взглядахъ  на  одинъ  и  тотъ  же  предметъ!  подумалъ 
я  въ  ту  минуту,  а  черезъ  м'^сяцъ,  когда,  во  время  починки 
фрегата  въ  Портсмуте,  сдавали  порохъ  на  сбережен1е  въ 
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англ1йское  адмира.1тейство,  ужасно  ропталъ,  что  огня  не 
даютъ  и  что  покурить  нельзя. 

Къ  вечеру  собрались  всЬ:  камбузъ  (печь)  запылалъ;  по- 
дали чаи,  ужинъ — и  задымились  сигары.  Я  перезнакоми.1ся 
со  вс*ми,  и  вотъ  съ  т4хъ  поръ  до  сей  минуты — какъ  дома. 
Я  думалъ,  судя  по  прежнимъ  слухамъ,  что  слово  чай  у  мо- 
ряковъ  есть  только  аллегорхя,  подъ  которою  надо  раззгм'бть 
пушлъ,  и  ожида.7ъ,  что  когда  офицеры  соберутся  къ  столу, 
то  начнется  авральная  работа  за  пуншемъ,  загорится  живой 
разговоръ,  а  съ  нимъ  и  носы,  потомъ  кончится  д'Ьло  объясне- 
Н1ЯМИ  въ  дружб'6,  даже  объят1ями,  сювомъ,  исполнится  вся 
программа  орг1и.  Я  уже  придума.1ъ,  какъ  мн*]^  отделаться 
отъ  участ1я  въ  ней.  Но  къ  удивлешю  и  удовольстваю  моему, 
на  длинномъ  ста!']^  стоядъ  всего  одинъ  графинъ  хереса,  изъ 
котораго  человека  два  выпили  по  рюмк']^,  друпе  и  не  зам'Ь- 
тили  его.  После,  когда  предложено  было  вовсе  не  подавать 
вина  за  ужиномъ,  вс^  единодушно  согласились.  Решили, 
излишекъ  въ  эконом1и  отъ  вина  приложить  къ  сумм^,  опре- 
деленной на  библиотеку.  О  ней  былъ  длинный  разговоръ  за 
ужиномъ,  а  объ  водке  ни  полслова! 

Не  то  разсказывалъ  мне  одинъ  старый  морякъ  о  преж- 
нихъ  временахъ! — „Бывало,  сменишься  съ  вахты  иззябпий 
и  перемокш1Й — да  какъ  хватипп>  стакановъ  шесть  пунша! " .. 
говорилъ  онъ.  ваддеевъ  устроилъ  мне  койку  и  я,  несмотря 
на  октябрь,  на  дождь,  на  лежавш1е  подъ  ногами  восемьсотъ 
пудовъ  пороха,  заснулъ,  какъ  редко  спалъ  на  берегу,  уто- 
мленный хлопотами  переезда,  убаюканный  свежестью  воз- 
духа и  новыми,  не  непр1ятными  впечатлеп1ями.  Утромъ  я 
только  что  проснулся,  какъ  увиделъ  въ  каюте  своего  город- 
скаго  стугу,  который  не  усп'Ьлъ  съ  вечера  отправиться  на 
берегъ  и  ночевалъ  съ  матросами. — „Баринъ"!  сказалъ  онъ 
встревоженнымъ  и  умоляющимъ  голосомъ:  „не  ездите,  Хри- 
ста ради,  по  морю"! — „Куда?" — „А  куда  едете:  на  край 
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св^та". — яКакъ  же  §хать? — „Матросы  сказывали,  что  су- 
химъ  путемъ  можно.  ^ — „Отчего  жь  не  по  морю?" — «Ахъ, 
Господи!  как1я  страсти  разсказываютъ.  Говорятъ:  вонъ  съ 
этого  бревна,  что  наверху  ионерекъ  виситъ..." — „Съ  рея", 
поправилъ  я. — „Что  жь  случилось?" — „Въ  бурю  в4тромъ 
пятнадцать  челов^^къ  въ  море  снесло;  насилу  вытап^или,  а 
одинъ  утонулъ.  Не  ^дите,  Христа  ради!"  Вслушавшись  въ 
нашъ  разговоръ,  ваддеевъ  зам'бтнлъ,  что  качка  ничего,  а  что 
есть  на  мор'Ь  ташя  м^та,  гдЬ  „крутитъ",  и  когда  корабль 
вгь  эдакую  „кручу"  попадаегь,  такъ  сейчасъ  вверхъ  килемъ 
перевернется. — „Какъ  же  быть-то",  спросилъ  я, — „и  гд* 
таюя  жкстя  есть?"  —  „Гд^Ь  таия  м'Ёста  есть?"  повторилъ 
онъ: — „штурмана  знаютъ,  туда  не  ходятъ". 

И  такъ  мы  снялись  съ  якоря.  Море  бурно  и  желто,  обла- 
ка сЬрыя,  непроницаемыя;  дождь  и  сн'Ьгъ  ш.1и  поперемен- 
но— ^вотъ  что  проюжало  насъ  изъ  отечества.  Ванты  и  снасти 
.теден^^.  Матросы  въ  байковыхъ  пальто,  жались  въ  кучу. 
Фрегатъ,  со  скрипомъ  и  стономъ,  переваливался  съ  волны 
на  волну;  берегъ,  въ  виду  котораго  шли  мы,  зарылся  въ  ту- 
манахъ.  Вахтенный  офицеръ,  въ.кожаномъ  пальто  и  клеен- 
чатой фуражке,  зорко  гляд']^ъ  вокругъ,  стараясь  не  выстав- 
лять наружу  ничего,  кром^  усовъ,  которымъ  предостав.1я- 
лась  полная  свобода  мерзнуть  и  мокнуть.  Больше  ж^хъ  заг 
боты  бы.10  дпду.  Я  въ  предъидущихъ  письмахъ  познакоми.гь 
васъ  съ  нимъ  и  почти  со  вс^ми  моими  спутниками.  Не  ста- 
ну возвращаться  къ  ихъ  характеристшсб,  а  буду  упоминать 
о  каждомъ  кстати,  когда  придетъ  очередь.  Д'Ьду,  какъ  стар- 
шему штурманскому  капитану,  предстояло  наблюдать  за 
курсомъ  кораб.1я.  Финск1й  за.1ивъ  весь  усЬянъ  мелями,  но 
ояъ  превосходно  обстав.1енъ  маяками,  и  въ  ясную  погоду  въ 
немъ  такъ  же  безопасно,  какъ  на  Невскомъ  проспект]^.  А 
теперь,  въ  туманъ,  д^Ьдъ,  какъ  ни  напряга.1ъ  зр4ше,  не  могъ 
вид^^ть  Нервинскаго  маяка.  Безпокойству  его  не  было  конца. 
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У  него  только  и  было  разговору,  что  о  маяк*. — „Какъ  же 
такъ^,  говорилъ  онъ  всякому,  кому  и  д-кла  не  было  до  мая- 
ка, между  прочимъ  и  мн-Ь: — „по  разсчету  ужь  съ  полчаса 
мы  должны  видеть  его.  Онъ  тутъ,  непременно  тутъ,  вотъ 
противъ  этой  ванты  ^,  ворчалъ  онъ,  указывая  коротенькимъ 
пальцемъ  въ  туманъ: — „да  каторжный  туманъ  м^шаетъ. 
Ахъ,  ты  Господи!  поди-ка  посмотри  ты,  не  увидишь  ли?" 
говорилъ  онъ  кому-нибудь  изъ  матросъ. — „А  это  что  такое 
тамъ,  какъ будто стр4.1ка?"...  сказалъя. — „Гд'Ь?гд'Ь?"  жи- 
во спросилъ  онъ. — „Да  вонъ,  кажется..."  говорилъ  я,  ука- 
зывая въ  даль. — „Ахъ,  въ  самомъ  д-Ьл* — вонъ,  вонъ,  да,  да! 
Вид'Ьнъ,  вид^нъ!  „  торжественно  говорилъ  онъ  и  капитану, 
и  старшему  офицеру,  и  вахтенному,  и  б4галъ,  то  къ  карг^^ 
въ  каюту,  то  опять  наверхъ. — „Вид'Ьнъ,  вотъ,  вотъ  онъ, 
весь  вид-Ьнъ!"  тверди^ть  онъ,  радуясь,  какъ  будто  увид4лъ 
роднаго  отца.  И  пошелъ  мирить  и  высчитывать  узлы. 

Мы  прошли  Готландъ.  Тутъ  я  ус1ып1алъ  морское  по- 
верье, что,  поровнявшись  съ  этимъ  островомъ,  суда  бросали, 
бывало,  медную  монету  духу,  охраняющему  островъ,  чтобы 
онъ  пропустилъ  мимо  безъ  бурь.  Готландъ — ^камень  съ  кру- 
тыми ровными  боками,  къ  которымъ  н'Ьтъ  никакого  присту- 
пу кораб.1ямъ.  Не  разъ  они  д-^лались  добычей  бурнаго  духа, 
и-свир^^пое  море  высоко  подбрасывало  обломки  ихъ,  а  иног- 
да и  трупы,  на  крутые  бока  негостепргимнаго  острова.  Про- 
шли и  Борнгольмъ — помните:  „милый  Борнгольмъ"  и  таин- 
ственную, недосказанную  легенду  Карамзина?  Все  было  хо- 
лодно, мрачно.  На  фрегат*  открылась  холера,  и  мы,  дойдя 
только  до  Даши,  похоронили  троихъ  людей,  да  одинъ  смЬ- 
лый  матросъ  сорвался  въ  бурную  погоду  въ  море  и  утонулъ. 
Таково  было  наше  обрученхе  съ  моремъ,  и  предсказаше  мо- 
его слуги  отчасти  сбылось.  Подать  упавшему  помощь,  не 
жертвуя  другими  людьми,  по  причин*  сильнаго  волнешя, 
было  невозможно. 
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Но  дни  шли  своимъ  чередомъ  и  жизнь  на  корабле  тоже. 
Отправляли  службу,  обедали,  ужинали — ^все  по  свистку,  и 
даже  по  свистку  веселились.  ОбЬдъ — ^это  тоже  своего  рода 
авральная  работа.  Въ  батарейной  палубе  привешиваются 
больпия  чапши,  на^ываемыя  „баками^,  куда  нактадывается 
кушанье  изъ  одного  общаго  или  „братскаго**  котла.  Даютъ 
одно  блюдо:  щи  съ  солониной,  съ  рыбой,  съ  говядиной,  или 
кашицу;  на  ужинъ  то  же,  иногда  кашу.  Я  подошелъ  однаж- 
ды попробовать. — „Хл*бъ  да  са1ь",  сказа.1ъ  я.  Одинъ  изъ 
матросовъ,  изъ  учтивости,  чисто  облизалъ  свою  деревянную 
ложку  и  подалъ  мн^&.  Щи  превкусныя,  съ  сильною  припра- 
вой луку.  Конечно,  нужно  им^ть  матроссий  желудокъ,  то- 
есть  нуженъ  мощонъ  матроса,  чтобы  переварить  эти  куски 
солонины  и  лукъ,  съ  вареною  капустой — ^любимые  матросами 
и  полезное  на  мор*  блюдо.  Но  одно  блюдо  за  об^домъ — ^это- 
го мало,  думалось  мн*:  матросы,  пожалуй,  голодны  будутъ. 
— дА  много  ли  вы  ^дите"?  спросилъ  я. — „До  отва.1у,  ваше 
высокоблагородае^,  въ  пять  голосовъ  отвечали  об^дающхе. 
Въ  самомъ  д4л*,  то  отъ  одной,  то  отъ  другой  группы  опро- 
метью бЬжялъ  матросъ,  съ  пустой  чашкой,  къ  братскому 
котлу,  и  возвращался  осторожно,  неся  полную  до  краевъ 
чашку. 

Веселились  по  свистку,  сказалъ  я:  да,  тамъ,  гд*  собрано 
въ  гЬсную  кучу  четыреста  челов4къ,  и  самое  веселье  подчи- 
нено общему  порядку.  Поел*  об^да,  по  окончан1и  работъ, 
особенно  въ  воскресенье,  обыкновенно  раздается  команда: — 
„Свистать  п'бсенниковъ  наверхъ!"  И  начинается  веселье. 
Особенно  я  помню,  какъ  это  странно  поразило  меня  въ  одно 
воскресенье.  Холодный  туманъ  покрыва.1Ънебо  и  море,  шелъ 
хелк1Й  дождь.  Въ  такую  погоду  хочется  уйти  въ  себя,  со- 
средоточиться, а  матросы  тгкш  и  пляса.1И.  Но  они  странно 
плясали:  усиленныя  движетя  ясно  разногласили  съ  этою  со- 
средоточенностью. Пляшу Щ1е  были  молчаливы,  выражен1я 
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лвцъ  ^фавили  важность,  даже  утрюжость,  но  тЁмъ  важется, 
они  усердие  ра^а.1и  ногаии.  Зрите.1и  вокругь,  съ  тою  же 
угрюмою  важностью,  пристально  смотр^1и  на  нихъ.  Шяска 
ни'кта  видъ  вапряжевнаго  труда.  Плясали,  кажется,  лишь 
по  сознашю,  что  сегодня  праздникъ,  сл{)довательво,  надо 
веселиться.  Но  ес.1ибъ  оты11нн.1и  удово1ьств1е,  они  были  бы 
недовольны. 

Плаваи1е  становилось  однообразно  и,  признаюсь,  скуч- 
новато: все  с^рое  небо,  да  желтое  море,  дождь  со  сн11гонъ, 
И.1И  св^гъ  съ  дождемъ— хоть  кому  надо'Ьстъ.  У  меня  ужь 
заболй1в  зубы  и  високъ-  Ревматизмъ  напонннлъ  о  себ4  жи- 
в'Ёе,  нежели  когда-нибудь.  Я  слегъ  и  н^колько  двеЗ  нро- 
лежа.1ъ,  закутанный  въ  тен.1ыя  од^1а,  съ  подвязавною 
щекой. 

Та1ько  у  береговъ  Дан1н  пов^ю  на  насъ  тенломъ,  и  ны 
ожили.  Холера  нсчеата  со  всЁвш  признаками,  ревматизмъ 
ной  уая.тся  и  я  ста.1ъ  выходить  па  улицу — такъ  я  прозвалъ 
па-тубу.  Но  бури  не  покнда.1и  насъ;  таковъ  обычай  на  Ба.1- 
т|йскомъ  норЬ  осенью.  Пройдетъ  день,  два — тихо,  какъ- 
будто  в'Ьтеръ  собирается  съ  силами,  и  грянетъ  потомъ  такъ, 
что  бЁдное  судно  стонетъ,  какъ  живое  существо.  День  и 
ночь  на  корабл'Ь  бдительно  сл'Ьдятъ  за  состоян1емъ  погоды. 
Плромст])!.  дЬлается  общимъ  оракуломъ.  Матросъ  и  офицеръ 
ш'  си-кмп.  надЬяться  проспать  покойно  свою  см'Ьну. — пПо- 
ше.1ъ  всЬ  ня  [(срхъ!"  раздается  и  среди  вочнаго  безио.1в1я. 
Л,  лежа  у  себя  въ  войк1^,  С1ышу  всяин  стукъ,  крикъ  вся- 
кое дниже1|1е  парусовъ,  коиандния  сюва,  и  начинаю  пони- 
мать смыслъ  писгЬдвихъ.  Когда  засштинп.  приказан1е:  „по- 
ставить брамсели,  лисе.1я'',  покойно  закутываешься  въ  од^ 
я.10  и  засыпаешь  беззаботно:  значить  тихо,  покойно.  За  то 
какь  натк-тришь  уши,  когда  велягь  „брать  два,  три  рифа", 
то-ссть  уменьшить  парусъ.  Лучше  и  не  засыпать  тогда:  все 
равно,  иослЪ  11роснеи1ься  но-неволЪ. 
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Заговоривъ  о  парусахъ,  кстати  скажу  вамъ,  какое  впе- 
чатл^нхе  сд&1ала  на  меня  парусная  система.  Мнопе  наслаж- 
даются этою  системой,  видя  въ  ней  доказательство  будто  бы 
могущества  челов^^ка  надъ  бурною  стих1еи.  Я  вижу  совс^мъ 
противное,  то-есть  доказате.1ьство  его  безсилхя  одол'Ёть  воду. 
Посмотрите  на  постановку  и  уборку  парусовъ  вблизи,  на 
сложность  механизма,  на  эту  сЬть  снастей,  канатовъ,  ве- 
ревокъ,  концовъ  и  веревочекъ,  изъ  которыхъ  каждая  отправ- 
.1яетъ  свое  особенное  назначен1е  и  есть  необходимое  звено 
въ  общей  ц'Ьпи;  взгляните  на  число  рукъ,  приводящихъ  ихъ 
въ  движете.  И  между-т^мъ  къ  какому  неполному  резуль- 
тату приюдятъ  ВС*  эти  хитрости!  Нельзя  опред'Ьлить  срокъ 
прибыт1Ю  паруснаго  судна,  нельзя  бороться  съ  противнымъ 
в^тромъ,  нельзя  сдвинуться  назадъ,  наткнувшись  на  мать, 
нельзя  поворотить  сразу  въ  противную  сторону,  нельзя  оста- 
новиться въ  одно  мгновен1е.  Въ  шти.1ь  судно  дремлетъ,  дри 
протнвномъ  в'Ьтр^^  лавируетъ,  то  есть  ви^тяеть,  обманиваетъ 
в§теръ  и  выигрываетъ  только  треть  прямаго  пути.  А  в*дь 
н^колько  тысячъ  л4тъ  убито  на  то,  чтобъ  выдумывать  по 
парусу  и  по  веревк']^  въ  столМе.  Въ  каждой  веревк-Ь,  въ 
каждомъ  крючк*!^,  гвозд'Ь,  дощечк1^,  читаешь  исторш,  какимъ 
лутемъ  истязан1й  пр1обр'к10  челов'Ьчество  право  плавать  по 
морю  при  благопр1ятномъ  в^тр*.  ВсЬхъ  парусовъ  до  трид- 
цати: на  каждое  дуяовеше  в-Ьтра  приходится  по  парусу. 
Оно,  пожалуй,  красиво  смотреть  со  стороны,  когда  на  без- 
конечной  глади  водъ  плыветъ  корабль,  окрыленный  белыми 
парусами,  какъ  подоб1е  лебедя,  а  когда  попадешь  въ  эту  па- 
}тину  снастей,  огь  которыхъ  проходу  н*Ьтъ,  то  увидишь  въ 
зтомъ  не  доказательство  силы,  а  скор'Ье  безнадежность  на 
совершенную  побЬду.  Парусное  судно  похоже  на  старую 
кокетку,  которая  нарумянится,  набелится,  подд'Ьнетъ  десять 
юбокъ  и  затянется'  въ  корсеть,  чтобы  подействовать  на  лю- 
бовника, и  на  минуту  иногда  успЬетъ;  но  только  явится  мо- 
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лодость  и  св^есть  силъ — ^всЬ  ея  хлопоты  разлетятся  въ 
прахъ.  И  парусное  судно,  обмотавпгась  веревками,  зав^ив- 
шись  парусами,  роетъ  туда  же,  кряхтя  и  охая,  во.шы;  а 
чуть  задуетъ  въ  лобъ — крылья  и  повисти.  До  паровъ  еще, 
пожалуй,  можно  бы  не  то  что  гордиться,  а  забавляться  соз- 
нан1емъ,  что  вотъ-де  дошли  же  до  того,  что  плаваемъ  по 
морю  съ  попутнымъ  в^тромъ.  Некоторые  находятъ,  что  въ 
пароход'^  меньше  поэзш,  что  онъ  не  такъ  опрятенъ,  некра- 
сивъ.  Это  отъ  непривычки:  естибъ  пароходы  существовали 
несколько  тысячъ  лЬтъ,  а  парусныя  суда  недавно,  глазъ  люд- 
ской, конечно,  находилъ  бы  больше  поэз1ивъ  этомъ  быстромъ, 
видимомъ  стремлеши  судна,  на  которомъ  не  мечется  изъ  уг- 
ла въ  уголъ  измученная  толпа  людей,  стараясь  угодить  в4т- 
ру,  а  стоитъ  въ  безд'Ьйств1и,  скрестивъ  руки  на  груди,  чело- 
ч'&къ,  съ  покойнымъ  сознашемъ,  что  подъ  ногами  его  сжата 
сила,  равная  сил'Ь  моря,  заставляющая  служить  себ'6  и  бурю, 
и  штиль.  Напрасно  водили  меня  показывать,  какъ  красиво 
вздуваются  паруса  съ  подветренной  стороны,  какъ  фрегатъ, 
лежа  бокомъ  на  вод'Ь,  р^^етъ  волны  и  мчится  по  дв^&над- 
нати  узловъ  въ  часъ. — ^Эдакъ  и  пароходъ  не  пойдетъ!  **  гово- 
рятъ  мн4. — „Да  за  то  пароходъ  всегда  пойдетъ."  Горе  мо- 
ряку старинной  школы,  у  котораго  весь  умъ,  вся  наука,  ис- 
кусство, а  за  ними  самолюбхе  и  честолюб1е  разс&шсь  по  сна- 
стямъ.  Д-Ьло  р-Ьшено.  Паруса  остались  на  до.1ю  мелкихъ  су- 
довъ  и  небогатыхъ  промыпьюнниковъ;  все  остальное  усвоило 
паръ.  Ни  на  одной  военной  верфи  не  строятъ  больпгахъ 
парусныхъ  судовъ;  даже  старыя  переделываются  на  паровыя. 
При  насъ  въ  портсмутскомъ  адмиралтейств-Ь  розняли  уже 
совсЬмъ  готовый  корабль  пополамъ  и  вставили  паровую  ма- 
шину. 

Мы  вошли  въ  Зундъ:  зд-Ьсь  невидавшему  никогда  ничего, 
кроме  нашихъ  ровныхъ  степныхъ  мк;тн6стей,  въ  первый 
разъ  являются  въ  тумане  картины  горъ,  желтыхъ,  лиловыхъ. 
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с&рыхъ,  смотря  по  осв'Ьщешю  солнца  и  разстояшю.  Швед- 
СК1И  берегъ  весь  гористый.  Датсшй  вид']&нъ  ясно.  Онъ  намъ 
представилъ  картину  увядшей  осенней  зелени,  н'бсколько  де- 
ревень. Романтики,  глядя  на  крепости  обоихъ  береговъ,  при- 
поминали могилу  Гамлета;  бол^е  положите.1Ьные  .1юди  раз- 
суждали  о  несправедливости  зундскихъ  пошлинъ,  самые  по- 
.тожительные — о  необходимости  запастисьсв^^жеюпровизхей, 
а  вс^  вообще  мечтали  съ'^Бхать  на  сутки  на  берегъ,  ступить 
ногой  въ  Данш,  обегать  Копенгагенъ,  взглянуть  на  физю- 
номш  города,  на  картину  людей,  быта,  немного  расправить 
ноги  пос.1^  качки,  поесть  св'Ьжихъ  устрицъ.  Но  ничего  этого 
не  атучилось.  На  другой  день  зарев&гь  штормъ,  сообщешя 
съ  берегомъ  не  было,  и  мы  простояли,  помнится,  трое  сутокъ 
въ  печальномъ  безд-Ьйстиш.  Простоять  въ  виду  берега,  не 
им^  возможности  съ'бхать  на  него,  гораздо  скучнее,  нежели 
пробыть  м'Ёсяцъ  въ  мор*Ь,  не  видя  береговъ.  Въ  этомъ  я  убЬ- 
дился  вполне.  Обедали,  пили  чай,  разговаривали,  читали, 
заучили  картину  обоихъ  береговъ  наизусть,  и  все-таки  вре- 
мени оставалось  много.  Изредка  нарушалось  однообразхе  не- 
ожиданнымъ  развлечешемъ.  Вб^итъ  иногда  въ  капитан- 
е1дгю  каюту  вахтенный  и  тревожно  скажетъ: — „Купецъ  на- 
валивается, ваше  высокоблагород1е!"  Книги,  обЬдъ  —  все 
бросается,  бЬгутъ  наверхъ;  я  туда  же.  Въ  самомъ  д-Ьл^  ку- 
печеское судно,  называемое  въ  морЬ  коротко  „купецъ",  для 
0ТЛИЧ1Я  отъ  военнаго,  сбитое  течешемъ,  или  отъ  неуменья 
править,  такъ  и  ломитъ,  или  на  носъ,  или  на  корму,  того  и 
гляди  стукнется,  повредить  какъ-нибудь  утлегарь,  полома- 
еть  реи — ^и  не  перечтешь  сколько  над'Ь.1аетъ  вреда  себ*  и 
другимъ.  Начинается  крикъ,  шумъ,  угрозы,  съ  одной  сто- 
роны по-русски,  съ  другой  энергичесше  ответы  и  оправдашя 
по-гатландски,  или  по-англ1йски,  по-немецки.  Другъ  друга 
въ  суматох-Ь  не  слыщатъ,не  понимаютъ,  а  кончится  все-таки 
тЬмъ,  что  расцепятся — и  все  смолкнетъ:  кораб.1ь  н^мъ  и  не- 
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двнжяыъ  опять;  только  часовой  задумчиво  ходить  съ  ружь- 
енъ  взадъ  и  впередъ. 

Завидятъ  ли  огни  ночью — еще  батьше  тревоги.  На  бди- 
тельность кунеческйхъ  судовъ  иад^ться  не.1ьзя.  Таыъ  все 
принесено  въ  жертву  экономш;  отъ  этого  людеё  на  нихъ 
ма.10,  рулевой  бо^ишею  часпю  одинъ:  нельзя  понад11яться, 
что  ночью  онъ  не  задрем.1етъ  надъ  ка1есомъ  и  не  проз^^- 
ваетъ  встр'Ьчныхъ  огней.  Ста1кповен1е  двухъ  судовъ  ведетъ 
за  собой  неминуемую  гибель  одного  изъ  нихъ,  неньшаго  ие- 
пре^Ённо,  а  иногда  и  обоихъ.  Отъ  этого  всегда  поднимает- 
ся гва.1тъ  на  судн'Ё,  когда  завидятъ  идуице  на  встр1)чу  огни, 
кричать,  бьютъ  въ  барабань,  жгутъ  бенга.1ьск1е  огни,  и 
ес1и  судао  не  м^няетъ  своего  направ-1ен1я,  палятъ  изъ  иу- 
шекъ.  Это  особенно  11р1ятно,  когда  мвопе  спять  ло  каютамъ 
и  не  знаютъ,  въ  чемъ  д'кю,  а  тутъ  вдругъ  раздается  трескъ, 
отъ  котораго  дрогнетъ  кора411ь.  Но  и  кь  этому  привыкаешь. 

Б.  III.  одинъ  поставь  бы.1ъ  по  д^1у  на  берегъ,  а  нотомъ, 
вызвавъ  лоцмана,  мы  прошли  Зундъ,  лишь  та1ько  стихвулъ 
шторнь,  и  пустились  вь  Каттегать  и  Скагерракъ,  которые 
проб][ика.1и  вь  сутки. 

Я  въ  это  время  читалъ  замечательную  книгу,  огь  кото- 
рой нельзя  оторваться,  не  смотря  на  то,  что  читаль  уже  не 
совс'Ьыь  новое.  Это  „Истор1я  кораблекрушен1й",  въ  которой 
собраны  за  старое  и  новое  время  всЬ  случаи  изв'Ьстныхъ  ко- 
раблекрушен1Й,  со  веЬми  последствиями.  В.  А.  К.  чита.чъ 
ее  и  далъ  мнЬ  прочесть  „д.1я  успокоеп^я  воображешя",  какъ 
говориль  онъ.  Хорошо  успокоен1е:  прочесть  подъ-рядъ  сто 
истор1й,  одна  страшнее  и  Ш1ачевн*е  другой,  когда  пуска- 
ешься года  на  три  жить  на  мор4!  Только  и  говорится  о  томъ, 
к4къ  корабль  стукнулся  о  камень,  пова.1И.1ся  на  бокъ,  кЛкъ 
рухнули  мачты,  палубы,  к^къ  гибли  сотнями  люди — одни 
ри;1,|,;||1.н'1111ме  пушками,  друпе  утонули...  Взмянешь  около 
себя  н  увидишь  начты,  палубы,  пушки,  с.11ызии1иь  ревъ  вЪ- 
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тра,  а  не  вдалеке,  въ  краснор'^^чивомъ  безмо.тв1и,  стоять 
краснвыя  свалы:  не  разъ  содрогнешься  за  участь  путешест- 
венниковъ!..  Но  я  уб^^дился,  что  читать  и  слушать  разсказы 
объ  оши^ныхъ странств1яхъ  гораздострашн^е , нежели  испыты- 
вать поатЬдтя.  Говорятъ,  и  умирающему  не  такъ  страшно 
умирать,  какъ  свид^^телямъ  сжотрктъ  на  это. 

Потомъ,  вникая  въ  устройство  судна,  въ  истор1ю  всЬхъ 
этихъ  разсказовъ  о  кораблекрушешяхъ,  видишь,  что  корабль 
погибаетъ  не  легко  и  не  скоро,  что  онъ  до  последней  доски 
борется  съ  моремъ  и  носить  въ  себЬ  ирдпасть  средствъ  къ 
защитЁ  и  самохранен1ю,  между  которыми  есть  много  пред- 
вид^^нныхъ  и  непредвид']&нныхъ,  что,  лишась  почти  всЬхъ 
своихъ  членовъ  и  частей,  онъ  еще  тысячи  миль  носится  по 
вашамъ,  въ  вид'6  остова,  и  долго  хранить  жизнь  челов'&ка. 
Между  обреченньшъ  гибели  судномь  и  разсвир^п'Ьвшимт» 
моремъ  завязывается  упорная  битва:  съ  одной  стороны  сл'Ь- 
пая  сила,  съ  другой  отчаянхе  и  зоркая  хитрость,  указываю- 
щая самому  крушен1ю  совсрихаться  постепенно,  по  прави- 
ламъ.  Есть.ц'&1аятеор1Я,  кккъ  защищаться  отъ  гибели.  Ср-Ь- 
жетъ  ли  урагань  у  корабля  всЬ  три  мачты:  кажется,  какъ 
бы  не  погибнуть?  В-Ьдь  это  все  равно,  что  отр-Ьзать  возжиу 
горячей  лошади,  а  межд}'-гЬмъ  поставять  фа.1ьшивыя  мач- 
ты, изъ  запаснаго  дерева — и  идуть.  Оторвется  ли  руль:  на- 
дежда спастись  придаеть  изумительное  проворство,  и  де- 
лается фальшивый  руль.  Оказывается  ли  сильная  пробоина, 
ее  затягиваютъ  на  первый  случай  просто  парусомъ — и  от- 
верстхе  „засасывается"  холстомь  и  не  пропускаеть  воду,  а 
между-т*мъ  десятки  рукъ  изготовляютъ  новыя  доски  и  про- 
боина заколачивается.  Наконецъ  судно  отказывается  отъ 
битвы,   идетъ  ко  дну:  люди  бросаются  въ  шлюпку,  и  на 
этой  скорлупк-Ь  достигаютъ  ближайшаго  берега,  иногда  за 
тысячу  миль. 

Въ  Шмецкомъ  мор'Ь,  когда  штормъ  утихъ,  мы  видели 
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одно  такое  безнадежное  судно.  Мы  сначала  не  зна^га,  что 
подумать  о  немъ.  Флага  не  было:  Оно  не  подняло  его,  когда 
мы  требовали  этого,  поднявъ  свои.  Подоёдя  ближе,  мы  не 
заметили  никакого  движешя  на  немъ.  Наконецъ  поехали 
на  шлюпк^Ь  къ  нему — ^на  немъ  ни  одного  человека:  судно 
было  брошено  на  гибель.  Трюмъ  постоянно  наполнялся  во- 
дой, и  еслибъ  мы  остались  тутъ,  то,  вероятно,  къ  концу  дня 
увид'Ьли  бы,  кй^къ  оно  погрузится  на  дно.  Видите  ли,  сколь- 
ко времени  нужно  и  безнадежному  судну,  чтобы  потонуть. . . 
къ  концу  дня!  А  оно  уже  было  лишено  своего  разума 
и  воли,  то  есть  людей,  и  сл^Ьдовательно  перестало  бороться. 
Оно  гибло  безответно.  Носовая  его  часть  опустилась:  пе- 
чальная картина,  какъ  картина  всякой  агон1и! 

Въ  этотъ  же  день,  недалеко  отъ  этого  корабля,  мы  уви- 
]^^ли  еще  нк;колько  точекъ  вдали  и  услышали  крикъ.  Въ 
трубу  разгляд11ли  лодки;  подвигаясь  ближе,  различили  яв- 
ственнее челокЬчесше  голоса.  —  „Рыбаки,  должно-быть", 
сказалъ  капитанъ. — „Штъ",  возразилъ  О.  А,  „^^-^шите, 
вопли!  Это  вероятно  погибающ1е  просятъ  о  помощи;  нельзя 
ли  поворотить?^ — Капитанъ  былъ  уб^жденъ  въ  противномъ; 
но  чтобъ  не  брать  грЬха  на  душу,  вел^лъ  держать  на  рыба- 
ковъ.  Ему,  однакожъ,  не  очень  нравилось  терять  время  по- 
пустому:  военнымъ  судамъ  разгуливать  по  морю  некогда. — 
„Если  это",  ворчалъ,  онъ  „рыбаки  кричатъ,  предлагаготъ 
рыбу. . .  Приготовить  бранспойты! "  приказалъ  онъ  вахтен- 
ному (бранспойты — пожарныя  трубы).  Матросамъ  велЬно 
было  набрать  воды  и  держать  трубы  на-готов*.  Черныя  точ- 
ки между-т4мъ  превратились  въ  лодки,  Вотъ  видны  и  люди, 
которые,  стоя  въ  нихъ,  вопятъ  такъ,  что,  я  думаю,  въ  Гол- 
ланд1и  слышно.  Подходимъ  ближе — люди  протягиваютъ  къ 
намъ  руки,  умоляя — купить  рыбы.  Велено  держать  вплоть 
къ  лодкамъ. — „Бранспойты!"  закричалъ  вахтенный,  и  ры- 
бакамъ  заданъ  былъ  обильный  душъ,  къ  несказанному  удо- 
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ва1ьств1ю  нашвхъ  матросовъ,  и  рыбаковъ  тоже,  потому-что 
и  они  засмеялись  ъжкстк  съ  нами. 

Впрочемъ,  напрасно  капитанъ  дортжилъ  такъ  време- 
немъ.  Мы  разсчитывали  20-го,  21-1Ч)  октября  придти  въ 
11ортсм}'тъ,  а  пробыли  въ  Н']^мецкомъ  иорЪ  столько,  что 
имЬли  бы  время  сворачивать  и  держать  на  каждаго  рыбака, 
котораго  только  завидимъ.  Зад}'лъ  постоянный  противный 
вгЬтеръ  и  десять  дней  не  пускалъ  войдти  въ  Англ1йск1й  ка- 
налъ. — „Что  жь  вы  делали  десять  дней?"  спросите  вы.  Вамъ 
трудно  представить  себ^,  какъ  можно  пробыть  десять  дней 
на  корабле,  когда  часъ  &ды  между  Петербургомъ  и  Крон- 
штадтомъ  наводитъ  скуку.  Да^  н'^сколько  часовъ  пробыть  на 
мор^^,  а  н^колько  недель — ^ничего,  потому-что  н^колько 
нед'к1ь  есть  уже  капиталъ,  который  можно  употребить  въ 
дело;  тогда  какъ  изъ  н^сколькихъ  часовъ  ничего  не  сдела- 
ешь. Впрочемъ,  у  насъ  были  и  развлечен1я:  появились  ка- 
сатки или  морсюя  свиньи.  Оне  презабавно,  прыгали  черезъ 
вашы,  показывая  черныя  толстыя  хребты.  Ло  вечерамъ, 
наклоняясь  надъ  бортомъ,  мы  любовались  сверкающимъ  въ 
пучин*  фосфорическими  искрами  мелкихъ  животныхъ. 

ИдучиБалт1йскимъморемъ,  мы  обедали  почти  роскошно. 
Припасы  были  свеж1е,  поваръ  отличный.  Но  лишь  только 
задулъ  противный  в^теръ,  стали  опасаться,  что  онъ  задер- 
жить  насъ  долго  въ  море,  и  решили  беречь  свежхе  припасы. 
Опасеше  это  оправдалось  В110.1не.  Остава.1ось  миль  триста 
до  Портсмута:  можно  бы  промахнуть  это  пространство  въ 
одинъ  день,  а  мы  носились  по  морю  десять  дней,  и  все  по 
одной  линш. — „Где  мы?"  сп1юсишь  проснувшись,  утромъ 
у  деда. — „Въ  море",  говоритъ  онъ  сердито. — „Я  знаю  это 
и  безъ  васъ",  еще  сердитее  отвечаете  вы: — „да  на  которомъ 
месте?" — „Вонъ,  взгляните,  разве  не  видите?  все  тамъ  же, 
где  были  и  вчера:  у  Га.1лоперскаго  маяка". — „А  теперь  ку- 
да идемъ?" — я  Куда  и  вчера  ходили:  къ  Доггерской  банке". 
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Банка  эта  мелка  относительно  общен  глубины  моря,  но 
имЬетъ  достаточную  глубину  для  большихъ  кораблей.  На 
ней  не  только  безопасно,  но  даже  волнеше  нетакъ  чувстви- 
тельно. На  ней  стараются  особенно  держаться  голландск1Я 
рыбачьи  суда. — „Ну  что,  подвигаемся?"  спросите  потомъ 
вечеромъ  у  д-Ьда,  общаго  оракула. — „Какъ  же,  отлично: 
крутой  бейдевиндъ:  77я  узловъ  хода" . — „Да  подвигаемся  ли 
впередъ?"  спрашиваете  вы  съ  нетерпЬшемъ. — „Разумеется; 
впередъ:  къГаллоперскому маяку",  отв*чаетъд4дъ: — „ужь, 
чай,  и  вид^нъ!" 

Всл-Ьдствхе  этого  на  стол*  чаще  стала  поя&тяться  соло- 
нина; состарЬвшхяся  отъ  морскихъ  трево.шешй  куры  и  ут- 
ки, и  поросята,  выросшхе  до  степени  свиней,  поступили  въ 
число  тонкихъ  блюдъ.  Даже  пресную  вод5^  стали  выдавать 
по  порц1Ямъ:  сначала  по  дв-Ь,  потомъ  по  одной  кружк-б  въ 
день  на  челов'Ька,  только  для  питья.  Умываться  предложено 
было  морской  водой)  или  не  умываться,  ас1  ИЬКит.  Скажу 
вамъ  по  секрету,  что  ваддесвъ  изловчился  какъ-то  обманы- 
вать бдительность  Терентьева,  трюмнаго  унтеръ-офицера,  и 
изъ-подъ  носа  у  него  таскалъ  изъ  систернъ  каждое  утро  по 
кувшину  воды  мн*  на  умыванье. — „Досталъ",  говорилъонъ 
радостно  каждый  разъ,  вбегая  съ  кувшиномъ  въ  каюту: — 
„н^1,  вотъ,  ваше  высокоблагородхе,  мойся  скорее,  чтобъ  не 
застали,  да  не  спросили,  гд-Ь  взялъ,  а  я  пока  достану  теб^Ь 
полотенце  рожу  вытереть!"  (ейбогу,  не  .1гу!)  Это  костром- 
ское простодуппс  такъ  нравилось  мн*,  что  я  Христомъ  Бо- 
гомъ  просилъ  другихъ  не  у^ить  ваддеева,  какъ  обращаться 
со  мною.  Такъ  удавалось  ему  дня  три,  но  однажды  онъ  ю- 
ротился  съ  пустымъ  кувшиномъ,  ерошилъ  рукой  затылокъ, 
чесалъ  спину  и  чему-то  хохоталъ,  хотя  сквозь  см'Ьхъ  про- 
глядывала н-Ькоторая  принужденность. — „Э!  л'Ьшхй,  чортъ, 
какую  затрещину  далъ!"  скв^алъ  онъ  наконецъ,  гладя  то 
спину,  то  голову. — „Кто,  за  что"? — „Терентьевъ,    чортъ 
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эдакой!  увидалъ,  сволочь!  Я  зачерпнулъ  воды-то,  ужь  п  на 
трапъ  пошелъ,  а  онъ  откуда-то  и  подвернулся,  вырвалъ  кув- 
шинъ^  вылилъ  воду  назадъ,  да  какъ  треснетъ  по  затылку,  я 
на  трапъ,  а  онъ  сзади  въ  догонку  лопаремъ  по  спин*  съ'Ьз- 
ди-ть!**  И  опять  засм'Ьялся.  Я  ужь  писа.1ъ  вамъ,  какъ  радо- 
вала ваддеева  всякая  неудача,  приключившаяся  кому-ни- 
будь, полученный  толчекъ,  даже  имъ  самимъ,  какъ  въ  на- 
стоящемъ  случа-Ь. 

Главный  надзоръ  за  трюмомъ  порученъбылъП.  А.  Т-ву, 
о  которомъ  я  упомяну лъ  выше.  Онъ  былъ  добрый  и  обяза- 
тельный челов'Ькъ  вообще,  а  если  подделаться  къ  нему 
немножко,  тогда  н^тъ  уатуги,  которой  бы  онъ  не  ока- 
залъ.  Вс4  знали  это  и  частенько  пользова.1ись  его  добротой. 
Онъ,  по  общему  выбору,  распоряжается  хозяйствомъ  каютъ- 
козшаши,  и  вотъ  тутъ-то  встречалось  множество  поводовъ 
обязать  того,  друтаго,  вспомнить,  что  одинъ  любитъ  такое- 
то  блюдо,  а  другой  не  любитъ,  и  т.  п.  Онъ  часто  быва.1ъ 
жертвою  своей  обязательности,  затрудняясь  к^къ  угодить 
вдругь  многимъ,  но  большею  частью  выходилъ  изъ  затру д- 
нешй  победителемъ.  А  иногда  его  бралъ  задоръ:  все  это  по- 
давало постоянный  поводъ  къ  безчисленнымъ  сценамъ,  ко- 
торыя  развлекали,  насъ,  не  то.1ько  между  Галлоперскимъ 
маякомъ  и  Доггерской  банкой,  но  и  въ  тропикахъ,  и  подъ 
экваторомъ,  навс^хъ  четырехъ  океанахъ,  и  развлекаютъ  до- 
сихь-поръ.  Наприм^ръ,  онъ  заметитъ,  что  кто-нибудь  не 
е^тъ  супу: — „Отчего  вы  не  "Ьдите  супу?"  спроситъ  онъ. — 
„Такъ,  не  хочется",  отв§чаютъ  ему. — „Н'Ьтъ,  вы  скажите 
откровенно",  настаиваетъ  онъ,  мучимый,  опасешемъ,  что- 
бы не  обвинили  его  въ  небрежности,  или  неум^ньи,  пуще 
всего  въ  неу1гЬньи  исполнять  свою  обязанность.  Онъ  былъ 
до  крайности  щекотливъ. — „Да  право  я  не  хочу:  такъ  что- 
то..." — „Штъ,  в-Ьрно  нехорошъ  супъ:  не  даромъ  вы  не 
едите.  Скажите  пожалуйста! "  Наконецътотъ  решается  ска- 
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зать  что-нибудь. — ^^Да,  что-то  сегодня  не  вкусенъ  супъ..." 
Онъ  не  усп-Ьдъ  еще  договорить,  какъ  кроткхй  П.  А.  свир1Ь- 
1гЬетъ.  —  „А  ч'Ьмъ  онъ  нехорошъ,  позвольте  спросить?" 
вдругъ  спрашиваетъ  онъ  въ  негодоваши: — „самъ  покупалъ 
провизш,  старается  угодить — и  вотъ  награда!  Ч'Ьмъ  нехо- 
рошъ супь?" — „Н'Ьтъ,  я  ничего,  право..."  начинаетъ  тотъ. 
— „НЬтъ,  извольте  сказать,  ч-Ь^гь  онъ  нехорошъ,  я  требую 
этого",  продолжаетъ  онъ,  окидывая  всЬхъ  взглядомъ:  — 
„двадцать  человЬкъ  об^Ьдаютъ,  никто  ни  слова  не  говорить, 
вы  одни  только...  Господа!  я  спрашиваю  васъ — ч-Ьмъ  нехо- 
рошъ супъ?Я,  кажется,  прилагаю  всЬ  старанхя",  говорить 
онъ  со  слезами  въ  голосЬ  и  съ  паеосомъ: — „обвдество  удо- 
стоило меня  дов-Ьрхя,  надеюсь,  никто  до  сихъ  поръ  не  бы,1ь 
противъ  этого,  что  я  блистательно  оправдывалъ  это  дов:]^р1е; 
я  дорожу  оказанною  мн*  доверенностью..."  и  такъ  продол- 
жаетъ, пока  дружно  не  захохочутъ  всЬ,  и  наконецъ  онъ 
самь.  Иногда  на  другомъ  конц*  завед}'тъ  стороной,  вполго- 
лоса, разговоръ,  что  вотъ  зелень  не  св^жа,  да  и  дорога,  что 
кто-нибудь  будто  быль  на  берегу  и  вид'Ьлъ.тучше,  дешевле. 
— „Что  вы  тамъ  шепчете,  позвольте  спросить?"  строго  спро- 
сить онъ. — „Вамъ  что  за  д^ло?" — „Можетъ-быть,  чтон^и- 
будь  на  счетъ  стола,  находите,  что  это  не  хорошо,  дорого, 
такъ  снимите  съ  меня  эту  обязанность:  я  ц^ню  ваше  дов4- 
р1е;  но  если  я  могъ  возбудить  подозр*шя,  недостойныя  васъ 
и  меня,  то  я  готовь  отказаться..."  Онъ  даже  встанеть,  по- 
ложить са.1фетку,  но  общ1ц  хохотъ  опять  усадить  его, на 
м'Ьсто. 

Изба.10ванныиобщ;имъвнимашемъ  и  участхемь,  аможеть- 
быть  и  баловень  дома,  онъ  люби  ль  иногда  привередничать. 
Начнетъ  охать,  вздыхать,  жаловаться  на  небывалый  нед^тъ, 
или  утомлен1е  отъ  своихъ  обязанностей,  и  требуетъ  ут4ше- 
нш.  —  „Витуль,  Виту.1ъ!"  Т01УШ0  к.1ичетъ  онъ,  отходя  ко 
сну,  своего  в-Ьстоваго. — „Я  такъ  усталь  сегодня:  раздень 
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леня,  да  уложи ^.  РаздЬванье  сопровождается  вздохами  и 
жалобами,  которые  слышны  вс^мъ  изъ-за  перегородки. — 
„Завтра  на  вахту  рано  вставать,  говорить  онъ,  вздыхая: — 
„подложи  еще  подушку,  повыше,  да  постой,  не  уходи,  я, 
можетъ-быть,  что-нибудь  вздумаю!" 

Вотъ  къ  нему-то  я  обратился  съ  просьбою,  нельзя  ли  мнЬ 
отпускать  по  кружк*  пресной  воды  на  умыванье,  потому- 
де,  что  мыло  не  распускается  въ  морской  вод*,  что  я  не  мо- 
рякъ,  къ  морскому  образу  жизни  не  привыкъ,  и  сл']&дова- 
тельно,  на  меня,  казалось  бы,  строгость  эта  распростра- 
няться не  должна. — „Вы  знаете",  началъ  онъ,  взявъ  меня 
за  руки, — „какъ  я  васъ  уважаю  и  какъ  дорожу  вашимъ 
расположешемъ:  да,  вы  не  сомневаетесь  въ  этомъ?"  настой- 
чиво допытывался  онъ. — „Н'Ьтъ",съч5Т8Ствомъподтвердилъ 
я,  въ  надежд*,  что  станетъ  давать  мн*  пр'Ьсную  воду. — 
„Поверьте",  продолжалъ  онъ,  „что  еслибъ  я  среди  моря 
умиралъ  отъ  жажды,  я  бы  отдалъ  вамъ  посл'Ьдшй  стаканъ: 
вы  верите  этому?" — яДа..."  уже нер-Ьшительно  отвЬчалъя, 
начиная  подозревать  что,  не  получу  воды". — „Верьте  это- 
му, продолжалъ  онъ, — „ но  мн*  больно,  сов-Ьстно,  яготовъ — 
ахъ  Боже  мой!  зач4мъ  это...  Вы  можетъ-быть,  подумаете, 
что  я  не  желаю,  не  хочу,.,  (и  онъ  нролилъ  потокъ  сино- 
нимовъ).  Штъ  не  не  хочу  я,  а  не  могу,  не  приказано.  По- 
верьте, еслибъ  я  им^лъ  малейшую  возможность,  то  конечно,' 
надеюсь,  вы  не  сомневаетесь..."  И  повторилъ  свой  моно- 
логь. — „Ну,  нечего  делать:  1е  йеУ01г  атап!  1ои1,  сказалъ 
я: — :„я  не  думалъ,  что  это  такъ  строго".  Но  ему  жаль  было 
отказать  совсемъ. — „Выговорите,  чтобаддеевъ  таска.1ъ  во- 
ду тихонько",  сказа.1ъ  онъ. — „Да". — „Такъ  я  его  за  это  на 
бакъ  отправлю". — „Вамъ  мало  кажется,  что  его Терентьевъ 
попотчива*1ъ  лопаремъ",  заметилъя, — „вы  еще  хотите  при- 
бавить? Притомъ  я  сказа.1ъ  вамъ  это  по  доверенности,  вы  не 
имеете  права..." — „Правда,  правда,  нетъ,  это  я  такъ.... 
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Знаете  что",  перебать  онъ: — „пусть  онъ  продолжаетъ  по- 
тихоньку таскать  по  кувшину,  только,  ради  Бога,  не  боль- 
ше кувшина:  если  его  Терентьевъ  и  поймаетъ,  такъ  что  жь 
ему  за  важность,  что  лопаремъ  ударить  или  затрещину  дастъ: 
в4дь  это  не  всяшй  день..." — „А  есш  Терентьевъ  скажетъ 
вамъ,  или  вы  сами  поймаете,  тогда..."  —  „Отправлю  на 
бакъ!"  со  вздохомъ  прибавил ъ  П.  А. 

Ужь  я  теперь  забылъ,  продолжаетъ  .та  ваддеевъ  д-Ьлать  эк- 
спедиц1и  въ  трюмъ  для  добывашя  мн-Ь  пресной  воды,  за- 
былъ даже,  какъ  мы  провели  оста.1ьные  пять  дней  странство- 
вашя  между  маякомъ  и  банкой;  помню  только  что  однажды, 
засидевшись  долго  въ  кают*,  я  вышелъ  часовъ  въ  пять  пос- 
.1*  об-Ьда  на  палубу — и  вдругъ  близехонько  увид-кта  д.1ин- 
ный,  скалистый  берегъ  и  пустыя  зеленыя  равнины. 

Я  взглядомъ  спросилъ  кого-то:  что  это? — „  Англ1я" , — от- 
вечали мн4.  Я  присоединился  къ  тага*,  и  мо.1ча,  съ  други- 
ми, сталъ  приста.1ьно  смотреть  на  скалы.  Отъ  берега  прямо 
къ  намъ  шла  шлюпка;  долго  кувыркалась  она  въ  волнахъ, 
наконецъ  пристала  къ  борту.  На  палуб*  показался  низень- 
К1Й,  приземистый  человЬкъ,  въ  синей  куртк*,  въ  С1шихъ 
панталонахъ.  Это  былъ  лоцманъ,  вызванный  для  провода 
фрегата  по  канасту. 

Между  двухъ  холмовъ  лепилась  куча  домовъ,  которые, 
то  скрывались,  то  появ.1я.1ись,  изъ-за  бахрамы  наб^гавшихъ 
на  берегъ  буруновъ:  къ  вершинамъ  хо.шовъ  прилипло  обла- 
ко тумана. — „Что  это  такое?"  спроси.1Ъ  я  лоцмана. — „Во- 
тег"  каркну.тъ  онъ.  Я  огляну. тся  на.1ево:  тамъ  рисовался 
неясно  сизый,  неровный  и  крутой  берегъ  Францш.  Ночью 
мы  броси.1и  якорь  на  Спитгедскомъ  рейд*,  между  островомъ 
Вайтомъ  и  крепостными  стенами  Портсмута. 

1юнь  1854  года. 
На  шкун*]^  Востокъ,  въ  Татарскомъ  аролш]^. 
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Зд^§сь  прилагаю  два  письма  къ  вамъ,  которыя  я  не  по- 
слалъ  изъ  Аягл1и,  въ  надежде,  что  со  временемъ  усп'Ью  до- 
полнить ихъ  наблюдешями  надъ  1^мъ,  что  вид'ктъ  и  слы- 
шалъ  въ  Англш,  и  привести  все  въ  систематически  поря- 
докъ,  чтобы  представить  йамъ  удовлетворительный  резуль- 
татъ  двухм-Ьсячнаго  пребывашя  нашего  въ  Англхи.  Теперь 
вижу,  что  этого  сделать  не  въ  состояти,  и  потому  посылаю 
эти  письма  безъ  перем'Ьны,какъ  они  есть.  Удовольствуйтесь 
белыми  заметками,  не  о  стране,  не  о  силахъ  и  богатстве 
ея;  не  о  жителяхъ,  не  о  ихъ  нравахъ,  а  о  томъ  только,  что 
мелькнуло  у  меня  въ  глазахъ.  У  какого  путешественника 
достало  бы  см-блости  чертить  образъ  Англ1и,  Францш, 
странъ,  которыя  мы  знаемъ  не  меньше,  если  не  больше,  сво- 
его отечества?  Поэтому  самому  наблюдательному  и  зоркому 
путешественнику  позволительно  только  прибавить  какую-ни- 
будь мелкую  ускользнувшую  отъ  общаго  изучешя  черту: 
прочимъже,  вътомъ  часлЬ  и  ыяЪ^  можетъ-быть,  позволено 
татько  разв^  говорить  о  своихъ  впечатл']Ьн1яхъ. 

Письмо  1-е. 

20  ноября     ^^^^ 
2  декабря   ^^^  года. 

Не  знаю,  получили  ли  вы  мое  коротенькое  письмо  изъ 
Данш,  гд*,  впрочемъ,  я  не  былъ,  а  писалъ  его  во  время 
стоянки  на  якор*,  въ  Зу^д*.  Тогда  я  былъ  боленъ  и  вся- 
чески разстроенъ:  все  это  должно  бы.ю  отразиться  и  въ  пись- 
ме. Не  знаю,  смогу  ли  и  теперь  сосредоточить  въодинъфо- 
кусъ  все,  чтб  со  мной  и  около  меня  делается,  такъ,  чтобы 
это  хотя  слабо,  отразилось  въ  вашемъ  воображенш.  Я  еще 
самъ  не  опред^тилъ  смысла  многихъ  явлешй  новой  своей 
жизни.  Голыхъ  фактовъ  я  сообщать  не  желаяъ  бы:  ключъ 
къ  нимъ  не  всегда  подберешь,  и  потому  поневолЬ  придется 
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осв'Ьщать  ихъ  св']^тонъ  воображешя,  хгаогда  можетъ-быть 
фальшивымъ,  и  идти  путемъ  догадокъ  тамъ,  гдЬ  темно.  Те- 
перь еще  у  меня  пока  ^Атъ  ни  к.тюча,  ни  догадокъ,  ни  да- 
же воображешя:  все  это  подавлено  рядомъ  опытовъ,  бол^е 
или  мен'бе  трудныхъ,  новыхъ,  иногда  не  совсЬмъ  занима- 
тельныхъ,  в^Ьроятно,  потому,  что  для  многихъ  изъ  нихъ  ну- 
женъ  запасъ  св^^жести  взгляда  и  ббльшей  впечатлительно- 
сти:  въ  изв'Ёстння  л^та  жизнь  начинаетъ  отказывать  чело- 
в'Ёку  во  многихъ  приманкахъ,  на  томъ  основати,  на  какомъ 
скупая  мать  отказываетъ  въ  деньгахъ  выд'Ьленному  сыну. 
Такъ  наприм'Ьръ,  я  не  постигъ  уже  поэз1и  моря,  можетъ- 
быть,  впрочемъ,  и  оттого,  что  я  еще  не  видалъни  „безмолв- 
наго",  ни  „лазурнаго"  моря,  и  кром'6  холода,  бури  и  сыро- 
сти ничего  не  знаю.  Слушая  пока  мои  жалобы  и  стоны,  вы, 
пожалуй,  спросите,  зач4мъ  я  у^халъ?  Сначала  мн4,  какъ 
школьнику,  придется  сказать  „не  знаю",  апотомъ,  поду- 
мавъ,  скажу:  „а  зачЬмъ  бы  я  остался?"  Да  позвольте:  у4- 
халъ  ли  я?  откуда?  изъ  Петербурга?  Эдакъ,  пожалуй,  мож- 
но спросить,  зач'Ьмъ  я  на-дняхъ  уЬхалъ  изъ  Лондона,  а  не- 
сколько лЬтъ  тому  назадъ  изъ  Москвы,  зач^мъ  черезъ  дв-Ь 
недели  уЬду  изъ  Портсмута  и  т.  д.?  Разв*  я  не  в'Ьчный  пу- 
тешественникъ,  какъ  и  всякШ,  у  кого  н-бть  семьи  и  постоян- 
наго  угла,  „домашняго  очага",  какъ  говорили  въ  старыхъ 
романахъ?  Тотъ  не  у^зжаетъ,  у  кого  есть  все  это.  А  прочхе 
в^къ  свой  живутъ  на  станц1яхъ.  Поэтому  я  только  и  вы- 
4ха,1ъ,  а  не  уЬхалъ.  Теперь  сл-Ьдуютъ  опасности,  страхи, 
заботы,  волнешя  морскаго  плавашя:  они  могли  бы  остано- 
вить. Какъ-будто  ихъ  н'Ьтъ,  или  меньше  на  берегу?  А  отъ 
чего  же,  откуда  эти  в-Ьчиня  жалобы  на  жизнь,  эти  вздохи? 
Если  н4тъ  крупныхъ  б-Ьдъ,  или  вн'Ьшнихъ  зам4тныхъ  вол- 
нешй,  за  то  сколько  невидимыхъ,  но  острыхъ  иглъ  вонзает- 
ся въ  че.10в4ка  среди  сложной  и  шумной  жизни  въ  толп'Ь, 
при  ежедневныхъ  стычкахъ  „съ  б.тижнимъ!"  Щадить  ли 
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жнань  кого-нибудь  и  гд*-нибудь?  Вотъ  зд^сь  н*тъ  сильныхъ 
нраветвенньгхъ  потрясешй,  глубокгогь  страстей,  живыхъ  и 
раянообразныхъ  сизшатхй  иненавистей.  Пружины,  двигаю- 
Щ1Я  этимъ,  ржакЬютъ  на  мор']^,  вм']&ст'&  съ  жел']Ымъ,  сталью 
и  многимъ  другимъ.  За  то  тутъ  друпе  двигатели  не  даютъ 
дремать  организму:  бури,  лишешя,  опасности,  ужасъ,  мот 
жетъ-быть,  отчаяше,  наконецъ  сл-Ьдуотъ  смерть,  которая 
везд^  атЬдуетъ;  зд-Ьсь  только  быстрее,  нежати  гд-Ь-нибудь. 
Видите  ли:  я  им-ктъ  причины  *хать,  или  не  им'Ьлъ  причины 
оставаться — все  равно.  Теперь  нужно  только  спросить:  къ 
чему  же  этотъ  рядъ  новыхъ  опытовъ  выпа.1Ъ  на  долю  чаю- 
в^ка,  неим']Бющаго  запаса  св']^жести  и  ббльшей  впечатли- 
те.1ьности,  который  не  можетъ,  ни  съ  усп^хомъ  воспользо- 
ваться ими,  ни  оценить,  который  даже  просто  усталъ  выно- 
сить ихъ?  Вотъ  къ  этому  я  не  могу  прибрать  ключа;  не  знаю, 
чтб  будетъ  дальше:  можетъ-быть,  онъ  найдется  самъ  собою. 

Поэтому  я  у^Ьхалъ  изъ  отечества  покойно,  безъ  сердеч- 
наго  трепета  и  съ  совершенно  сухими  глазами.  Не  называй- 
те меня  неблагодарнымъ,  что  я,  говоря  „о  петербургской 
станцхи",  умолчалъ  о  дружб*,  которой  одной  было  бы  до- 
вольно, чтобы  удержать  человека  на  м'Ьст'Ь. 

Дружба,  какъ  бы  она  ни  была  сильна,  едвали  удержитъ 
кого-нибудь  отъ  путешеств1я.  Только  любовникамъ  позво.1И- 
татьно  плакать  и  рваться  отъ  тоски,  прощаясь,  потому-что 
тамъ  друпе  двигатели:  кровь  и  нервы;  оттого  боль  и  въ  раз- 
лук*. Дружба  вьетъ  гнездо  не  въ  нервахъ,  не  въ  крови,  а 
въ  голов*,  въ  сознанш. 

Ести  много  явилось  и  изчезло  разныхъ  теорШ  о  любви, 
чувств*,  кажется,  такомъ  опред*ленномъ,  гд*  форма,  содер- 
жате  и  результатъ  такъ  ясны,  то  воззр*шйна  дружбу  было 
и  есть  еще  больше.  Въ  спорахъ  о  любви  начинаютъ  прими- 
ряться; о  дружб*  еще  не  р*шили  ничего  опред*лительнаго 
и,  кажется,  долго  не  р*шатъ,  такъ-что  до  н*которой  степе- 
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НИ  каждому  позволительно  составить  самому  €66*6  идею 
и  опред'Ьлете  этого  чувства.  Чаще  всего  называютъ  дружбу 
безкорыстнымъ  чувствомъ;  но  настоящее  поняпе  о  ней  до- 
того  затерялось  въ  людскомъ  обществе,  что  такое  опред-Ьде- 
ше  сделалось  общимъ  м'Ьстомъ,  подъ  которымъ  собственно 
не  знаютъ,  что  надо  разум'Ьть.  Мнопе  постоянно  веду тъ  ка- 
кой-то ариеметичесюй  счетъ — въ  род*  приходо-расходной 
памятной  книжки —  своимъ  заслугамъ  и  заслугамъ  друга; 
справляются  безпрестанно  съ  кодексомъ  дружбы,  который 
устар'Ьлъ  гораздо  больше  Птоломеевой  географш  и  астроно- 
м1и,  или  Аристотелевой  риторики;  все  еще  ищутъ,  н^тъ  ли 
чего  въ  род*  Пиладова  подвига,  ссылаясь  на  любовь,  имею- 
щую въ  ежегодныхъ  календаряхъ  свои  статистическхя  табли- 
цы помЛшательствъ,  отравлешй  и  другихъ  несчастныхъ  слу- 
чаевъ.  Когда  захотятъ  похвастаться  другомъ,  какъ  хвастаг 
ются  китайскимъ  сервизомъ,  или  дорогбю  собольей  шубой, 
то  говорятъ:  „это  истинный  другъ",  даже  выставляютъ 
цифру  XV,  XX,  ХХХ-л-Ьтнхй  другь,  и  такимъ  образомъ  жа- 
луютъ  другу  знакъ  отлич1я  и  составляютъ  ему  очень  акку- 
ратный форму ляръ.  Напротивъ  того,  про  „неистиннаго" 
друга  говорятъ:  „этотъ  приходитъ  только  Ьсть  да  пить,  а 
мы  не  знаемъ,  каковъ  онъ  на  д-Ьл*" .  Это  у  многихъ  назы- 
вается „безкорыстною"  дружбой. 

Чтб  это  прокляпе  дружбы?  непонимаше  или  непризна- 
Н1е  ея  правъ  и  обязанностей?  Боже  меня  сохрани!  Я  только 
исключилъ  бы  слово  „обязанности"  изъ  чувства  дружбы,  да 
и  слово  „дружба" — ^тоже.  Первое звучитъкакъ-то офиц1а.ть- 
но,  а  второе  пдшло.  Разберите  на  досуг*,  отчего  смешно  не 
въ  шутку  назвать  изв'Ьстныя  отношешя  мужчины  къ  жен- 
щин* любовью^  а  мужчины  къ  мужчин*  б}ру^^бой.  Порядоч- 
ные люди  приб*гаютъ  въ  этихъ  случаяхъ  къ  перифразамъ. 
Обветшали  эти  назван1я,  скажете  вы.  А  чувства  необветша- 
ли: отчего  же  обветшали  слова?  И  что  за  дружба  такая, 
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что  за  другъ?  Точно  чинъ.  Плохо,  когда  другъ  проводить  въ 
путь,  встр^Ьтитъ  И.1И  выручить  изъ  бЬды  по  обязанности,  а 
не  по  влечешю.  Не  лучше  ли,  когда  порядочные  люди  пазы- 
ваютъ  другъ  друта  просто  Семеномъ  Семеновичемъ  или  Ва- 
сильемъ  Васильевичемъ,  не  одолживъ  другъ  друга  ни  ра- 
зу, разв^  ненарочно,  случайно,  не  ожидая  ничего  одинъ 
отъ  другаго,  живутъ  десятки  л-Ьтъ,  не  неся  тяжести  узъ,  ко- 
торыя  несетъ  одолженный  передъ  одолжившимъ,  и  наслаж- 
даясь другъ  др}томъ,  если  можно,  безсознательно,  если 
нельзя,  то  какъ  можно  мен4е  заметно,  какъ  наслаждаются 
нрекраснымъ  небомъ,  чудеснымъ  климатомъ  въ  такой  стра- 
не, гд*  даетъэто  природа  безъ  всякой  платы,  гд*  этого  нель- 
зя ни  дать  нарочно,  ни  отнять?  Мудрено  ли,  что  при  такихъ 
ионят1яхъ,  я  уЬхалъ  отъ  васъ  съ  сухими  глазами,  чему  не 
ма.10  способствовало  еще  и  то,  что,  у^^жая  на  долго  и  дале- 
ко, покидаешь  кучу  надо'Ьвшихъ  до  крайности  лицъ,  заня- 
тш,  ст^нъ,  и  -Ьдешь,  какъ  я  -Ьхаль,  въ  новые,  чудесные  ма- 
ры, въ  существоваше  которыхъ  плохо  в-Ьрится,  хотя  штур- 
манъ  по  пальцамъ  разсчитываетъ,  когда  должны  придти  въ 
11нд1ю,  когда  въ  Китай,  и  ув-Ьряетъ,  что  онъ  бы.ть  везд^  по 
три  раза. 

Декабрь.  Лондонг.  Какъ  я  обрадовался  вашимъ  пись- 
мамъ — ^и  обрадова.1Ся  безкорыстно!  въ  нихъ  н-бть  ни  одной 
новости,  и  не  могло  быть:  въ  как1Я-нибудь  два  м^яца  не 
могло  ничего  .случиться;  даже  никто  изъ  знакомыхъ  не  ус- 
п4лъ  выехать  изъ  города,  или  прйхать  туда.  Пожалуйста, 
не  пишите  мн-Ь,  что  началась  опера,  что  на  сцен*  появи- 
лась новая  французская  пьеса,  что  открылось  такое-то  обще- 
ственное увеселительное  м-Ьсто:  мпЬ  хочется  забыть  физюно- 
мш  петербургскаго  общества.  Я  у4халъ  отчасти  зах'Ьмъ, 
чтобы  отделаться  отъ  однообразхя,  а  оно  будетъ  преследо- 
вать меня  повсюду.  Самъ  я  только-что  собрался  обЬщать 
вамъ — ^не  писать  объ  Англхи,  а  вы  требуете,  чтобъ  я  писалъ, 
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сердитесь,  что  до  сихъ  поръ  не  сказалъ  о  ней  ни  слова. 
Странная  претенз1я!  Уже  ли  ьахъ  не  наскучило  слушать  и 
читать,  что  пишутъ  о  Европ-Ь  и  изъ  Европы,  особенно  о 
Францщ  и  Англ1и?  Прикажете  повторить,  что  туннель  подъ 
Темзой  очень. . .  не  знаю,  что  сказать  о  немъ:  скажу — беэ- 
полезенъ,  что  церковь  Св.  Павла  изящна  и  громадна,  что 
Лондонъ  многолюденъ,  что  королева  до  сихъ  поръ  спрапш- 
ваетъ  позволетя  лорда-мера  про-Ьхать  черезъ  Сити  и  т.  д. 
Не  надо  этого:  не  правда  ли,  вы  все  это  знаете? — ^Пишите, 
говорите  вы,  такъ  какъ  будто  мы  ничего  не  знаемъ. — ^По- 
жалуй; но  в'Ьдь  это  выйдетъ  вотъ  чтб:  „Англхя  страна  ди- 
кая, населена  варварами,  которые  питаются  полусырымъ 
мясомъ,  запивая  его  спиртомъ;  говорятъ  гортанными  зву- 
ками; осенью  и  зимой  скитаются  по  полямъ  и  л'Ьсамъ,  а  л-Ь- 
томъ  собираются  въ  кучу;  они  угрюмы,  молчаливы,  мало  со- 
общительны.  По  воскресеньямъ  ничего  не  д'Ьлаютъ,  не  го- 
ворятъ, не  см-Ьются,  важничаютъ,  по  утрамъ  сидятъ  въ  хра- 
махъ,  а  вечеромъ  по  своимъ  угламъ,  одиноко  и  напиваются 
порознь;  въ  будни  собираются,  говорятъ  длинныя  р-Ьчи  и 
напиваются  сообща. "  Это  описаше  достойно  временъ  Коши- 
хинскихъ,  скажете  вы,  и  будете  правы,  какъ  и  я  буду  правъ, 
сказавъ,  что  объ  Англш  и  англичанахъ  мн']^  писать  нечего, 
разв'Ё  вскользь,  говоря  о  себ'Ь,  когда  придется  къ  слову. 

Черезъ  день,  по  приходЬ  въ  Портсмутъ,  фрегатъ  втянули 
въ  гавань  и  ввели  въ  докъ,  а  людей  перевели  на  „Кемпер- 
доунъ" — старый  корабль,  стоящ1й  въ  поргЬ  праздно  и  наз- 
наченный для  временнаго  пом4щешя  командъ.  Тамъ  посе- 
лились и  мы,  то-есть  туда  перевезли  наши  пожитки  а  сами 
мы  разъехались.  Я  у4халъ  въ  Лондонъ,  пожилъ  въ  немъ, 
съ4здилъ  опять  въ  Портсмутъ,  и  вотъ  теперь  воротился 
сюда. 

Долго  не  изгладятся  изъ  памяти  гЬ  впечатл4шя,  кото- 
рыя  кладетъ  на  человека  новое  м4сто.  На  эти  случаи,  ка- 
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жегся,  есть  особыя  глаза  и  уши,  зорче  и  остр'Ёе  обыкновен- 
ннхь,  илг  какъ-будто  ча10н]^къ,  не  только  глазами  и  ушами, 
но  лёгкими  и  порами  вбираетъ  въ  себя  впечатл'Ьнхя,  напи- 
тывается ими,  какъ  воздухомъ.  Отъ  этого  до  сихъ  поръ  па- 
мятна мн^  эта  гЬсная  кучка  красныхъ,  желтыхъ  и  б&1ыхъ 
домиковъ,  стоящихъ  будто  въ  вод:Ь,  когда  мы  „втягивались^' 
въ  портсмутскую  гавань.  Отъ  этого  такъ  глубоко  легла  въ 
памяти  картина  разр^занныхъ  нивами  полей,  точно  разли- 
нованныхь  страницъ,  когда  'Ьхалъ  я  изъ  Портсмута  въ  Лон- 
донъ.  Жаль  только  (на  этотъ  разъ),  что  везутъ  съ  неимовер- 
но» быстротою:  хижины,  фермы,  города,  замки  мелькаютъ, 
какъ  писанные.  Погода  странная — декабрь,  а  тепло:  вчера 
была  гроза;  тамъ  вдругъ  пахнётъ  холодомъ,  даже  послы- 
шится запахъ  морозу,  а  на  другой  день  въ  пальто  нельзя 
ходить.  Дождей  вдоволь;  но  на  это  никто  не  обращаетъ  ни 
мал']^шпаго  внимашя,  скор^  обращаютъ  его,  когда  прогля- 
нетъ  солнце.  Зелень  очень  зелена,  даже  зеленее,  говорятъ 
нежели  .тЬтомъ:  тогда  она  желтая.  Нужды  н-Ьтъ,  что  де- 
кабрь, а  въ  поляхъ  работаютъ,  собираютъ  овощи — ^нельзя 
разсмотр'Ьть  съ  дороги — какхе.  Туманы  бываютъ,  если  не 
каждый  день,  то  черезъ  день  непрем']^нно;  можно  бы,  по- 
жалуй, нажить  сплинъ;  но  они  не  русск1е,  а  я  не  англича- 
нинъ:  что  же  мнЬ  терпеть  въ  чужомъ  пиру  похм'Ь.1ье?  До- 
вольно и  того,  что  я,  по  милости  ихъ,  два  раза  ходилъ  смо- 
тр'Ьть  Темзу  и  оба  раза  вид'ктъ  только  непроницаемый  паръ. 
Я  отчаялся  уже  и  видеть  р^ку,  но  дохнул ъ  в^терокъ  и  Тем- 
за явилась  во  всемъ  своемъ  некрасивомъ  наряд']^,  обстроен- 
ная кирпичными  неопрятными  здашями,  задавленная  су- 
дами. За  то  какая  жизнь  и  д^тельность  кипитъ  на  этой 
зыбкой  улиц']^,  управляемая  меркур1евымъ  жезломъ! 

Не  забуду  также  картины  пылающаго  въ  газовомъ  пла- 
мени необъятнаго  города,  представляющейся  путешествен- 
нику, когда  онъ  подъ4зжаетъ  къ  нему  вечеромъ.  Паровозъ 
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вторгается  въ  этотъ  океанъ  блеска  и  мчитъ  по  крышамъ  до- 
мовъ,  надъ  иаящными  пропастями,  гд*]^,  какъ  въ  калейдо- 
скопе, между  росписанныхъ,  облитыхъ  яркимъ  блескомъ 
огня  и  красокъ  улицъ,  движется  муравейникъ. 

Но  вотъ  я,  наконецъ,  озадаченный  впечатл'Ьшями  и 
утомленный  трехъ-часовою  неподвижностью  въ  вагон*  и  по- 
лучасовою *здою  въ  кеЛь  по  городу,  водворенъ  въ  дом*,  въ 
квартир*. 

На  другой  день,  когда  я  вышелъ  на  улицу,  я  былъ  въ 
большомъ  недоум*ши:  надо  было  начать  путешествовать  въ 
чужой  сторон*,  а  я  еще  не  п*шилъ,  какъ.  Меня  выручвла 
изъ  недоум*н1я  процессхяпохоронъ  Веллингтона.  Весь  Лон- 
донъ  преисполненъ  одной  мысли;  не  знаю,  былъ  ли  онъ  по- 
лонъ  того  чувства,  которое  выражалось  въ  газетахъ.  Но  Де- 
согит  печали  былъ  соблюденъ  до  мелочей.  Даже  вс*  лавки 
были  заперты.  Лондонъ  заперъ  лавки — сомн*шя  н*тъ:  онъ 
очень  печаленъ.  Я  вид*лъ  катафалкъ,  блестящую  свиту,  вой- 
ска и  необозримую,  какъ  океанъ,  толпу  народа.  До  пяти  или 
до  шести  часовъ  я,  нехотя,  купался  въ  этой  толп*,  тщетно 
стараясь  добраться  до  какого  нибудь  берега.  Потокъ  увле- 
кал ъ  меня  изъ  улицы  въ  улицу  съ  площади  на  площадь.  Ни- 
кого знакомыхъ  со  мной  не  было — не  до  меня:  вс*  заняты 
похоронами,  вс*хъ  поглотила  процесс1я.  Одни  нашли  где- 
нибудь  окно,  друпе  пробрались  въ  самую  церковь  Св.  Пав- 
ла, гд*  совершалась  церемошя.  Я  былъодинъ  въ  этомъ  оке- 
ан* и  нетерп*ливо  ждалъ  другаго  дня,  когда  Лондонъ 
выдетъ  изъ  ненормальнаго  положешя  и  заживетъ  своею 
обычною  жизнью.  Мнопе  обрадовались  бы  вид*ть  такой  не- 
обыкновенный а1учай:  праздничную  сторону  народа  и  сто- 
лицы, но  я  ждалъ  не  того;  я  вид*лъ  это  у  себя;  мн*  улы- 
бался завтрашюй,  будничный  день.  Мн*  хот*лось  путеше- 
ствовать не  офищально,  не  прйхать  и  „осматривать",  а 
жить  и  смотр*ть  на  все,  не  насилуя  наб.1юдательности,  не 
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задавая  себ*  утомите.1ьныхъ  уроковъ,  осматривать  ежеднев- 
но, съ  гидомь  въ  рукахъ,  по  стольку-то  улицъ,  музеевъ, 
здатй,  церквей.  Отъ  такого  путешеств1я  остается  въ  голов'Ь 
хаосъ  улицъ,   памятниковъ,  да  и  то  не  надолго. 

Вообще  большая  ошибка — стараться  собирать  впечатлЬ- 
шя:  соберешь  чего  не  надо,  а  что  надо,  то  ускользнетъ.  Если 
путешествуешь  не  для  спещальной  ц-Ьли,  нужно,  чтобы 
впечатл'Ьшя нежданно  и  незванно  сами  собирались  въ  душу; 
а  къ  кому  они  такъ  не  ходятъ,  тотъ  лучше  не  путешествуй. 
Оттого  я  довольно  равнодушно  пошелъ  всл'бдъ  за  другими  въ 
британсюй  музеумъ,  по  сознашю  то.1ЬКо  необходимости  ви- 
деть это  колоссальное  собрате  редкостей  и  предметовъ  зна- 
шя.  Мы  ц'&1ое  утро  осматривали  нинев1йск1Я  древности, 
этруссйя,  египетск1я  и  друг1Я  залы,  потомъ  зм-Ьй,  рыбъ, 
наеЬкомыхъ  почти  все  то,  что  есть  и  въ  ПетербургЬ,  въ 
В^н^^,  въ  МадритЬ.  А  между  т4мъ  времени  лишь  было 
столько,  чтобы  взглянуть  на  Англ1Ю  и  на  англичанъ.  Оттого 
меня  тянуло  все  на  улицу;  хотелось  побродить,  не  между 
МЗГМ1ЯМИ,  а  среди  живыхъ  людей. 

Я  съ  неиспытаннымънаслаждешемъ  вглядывался  во  все, 
заходилъ  въ  магазины,  заглядыва.1Ъ  въ  домы,  уходилъ  въ 
предм^тья,  на  рынки,  смотр^лъ  на  всю  толпу  и  въ  каждаго 
встр^чнаго  отдельно.  Ч4мъ  смотреть  на  сфинксы  и  обели- 
ски, мн4  лучше  нравится  простоять  ц-ктый  часъ  на  пере- 
крестк'Ь  и  смотреть,  какъ  встретятся  два  англичанина,  сна- 
чала попробуютъ  оторвать  другъ  у  друга  руку,  потомъ  осве- 
домятся взаимно  о  здоровье  и  поже.1аютъ  одинъ  другому 
всякаго  благополуч1я;  смотр4ть  ихъ  походку  или  какую-то 
иноходь,  и  эту  важность  до  комизма  на  лице,  выражеше 
глубокаго  уважешя  къ  самому  себе,  некотораго  презрешя, 
или  по  крайней  мЬре  холодности  къ  другому,  но  благого- 
вешя  къ  толпе,  то-есть  къ  обществу.  Съ  любопытствомъ 
смотрю,  какъ  столкнутся  две  кухарки,  съ  корзинами  на 
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плечахъ,  какъ  несется  нескончаемая  двойная,  тройная  ц^^ль 
экипажей,  подобно  рЬкЬ,  какъ  изъ  нея  съ  неподражаемою 
ловкостью  вывернется  одинъ  экипажъ  и  сатьется  съ  другою 
нитью,  или  какъ  вся  эта  ц^пь  мгновенно  он'Ём^етъ,  лишь 
только  полисменъ  съ  тротуара  подниметъ  руку. 

Въ  тавернахъ,  въ  театрахъ, — ^везд4  пристально  смотрю, 
какъ  и  что  д-Ьлаютъ,  какъ  веселятся,  *дятъ,  пьютъ;  сл4жу 
за  мимикой,  ловлю  эти  неуловимые  звуки  языка,  которымъ, 
волей-неволей,  датженъ  объясняться  съ  гр-Ьхомъ  пополамъ, 
благословляя  судьбу,  что  когда-то  учился  ему:  иначе,  хоть 
не  заглядывай  въ  Англш.  Зд-Ьсь,  какъ  о  редкости,  возв*- 
щаютъ  крупными  буквами  на  окнахъ  магазиновъ:  „1С1  оп 
раг1е  {гап9а18".  Да,  путешествовать  съ  наслаждетемъ  и  съ 
пользой  значить  пожить  въ  странЬ  и  хоть  немного  слить 
свою  жизнь  съ  жизнью  народа,  который  хочешь  узнать :тутъ 
непременно  проведешь  параллель,  которая  и  есть  искомый 
результатъ  путешествхя.  Это  вглядыванье,  вдумыванье  въ 
чужую  жизнь,  въ  жизнь  ли  ц^лаго  народа  или  одного  чело- 
века, отдельно,  даетъ  наблюдателю  такой  общечеловечески 
и  частный  урокъ,  какого  ни  въ  книгахъ,  ни  въ  какихъ 
школахъ  не  отыщешь.  Недаромъ  еще  у  древнихъ  необхо- 
димымъ  условхемъ  усовершенствованнаго  воспитанхя  счита- 
лось путешествхе.  У  насъ  оно  сделалось  роскошью  и  заба- 
вою. Пожалуй,  безъ  приготоатешя,  да  еще  безъ  воображе- 
Н1Я,  безъ  наблюдательности,  безъ  идеи,  щтешествхе,  конечно 
только  забава.  Носчаст.1ивъ  ктоможетъ  и  забав.1яться  такою 
благородною  забавой,  въ  которой  нехотя  чему-нибудь  да  на- 
учишься! ВотъКевеп1:81;гее1;,  ОхГог<181;гее1;,Тга&18агр1асе — 
не  живыя  ли  это  черты  чужой  физ10ном1и,  на  которой  дви- 
жется современная  жизнь,  и  ни  звучитъ  ли  въ  именахъ  па- 
мять прошедшаго,  пов^тствуя  на  каждомъ  шагу,  какъ  сла- 
галась эта  жизнь?  Что  въ  этой  жизни  схожаго  и  что  несхо- 
^ЯЦкГО  с%  нашей?..  Во.1я  ваша,  какъ  кто  ни  расположенъ 
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ТОЛЬКО  забавляться,  а  бродя  въ  чу жонъ  город']^  и  народе,  не 
сможетъ  отд'к1аться  отъ  этихъ  вопросовъ  и  закрыть  глаза  на 
то,  чего  не  видалъ  у  себя. 

Бродя  среди  живой  толны,  отыскивая  всюду  жизнь,  я, 
между  прочимъ,  наткнулся  на  великолепное  прошедшее:  на 
Вестминстерское  аббатство,  и  былъ  счаст.1ив4е  въ  это  утро. 
Тагае  народные  памятники — г^  же  страницы  исторхи,  но 
гЬсно  связанныя  съ  текущею  жизнью.  Ихъ  конечно  надо 
учить  наизусть,  да  они  сами  такъ  властительно  ложатся  въ 
память.  Впрочемъ,  глядя  на  это  аббатство,  я  даже  забы.1ъ 
исторш, — оно  произвело  на  меня  впечатл-Ьихе,  чисто  эсте- 
тическое. Меня  поразилъ  готическ1й  стиль  въ  этихъ  колос- 
сальныхъ  разм'!^рахъ,  я  же  былъ  во  время  стужбы  съ  п^^в- 
чими,  при  зв}1сахъ  великол^пнаго  органа.  Фантастическое 
освгЬщеше  цв^тныхъ  стеколъ  въ  стр^льчатыхъ  окнахъ,  полу* 
мракъ  по  утламъ,  б^тыя  статуи  великихъ  людей  въ  нишахъ 
и  безматвная  почти  недышащая  толпа  молящихся — все  это 
образуетъ  одно  общее,  грандхозное  впечат.тЬн1е,  отъ  котораго 
даюго  слышится  какая-то  музыка  въ  нервахъ. 

Благодаря  настойчивымъ  указан1ямъ  живыхъ  и  печат- 
ныхъ  гидовъ,  я  въ  первые  пять-шесть  дней  усп-Ьдъ  осмо- 
треть большую  часть  офищальныхъ  здашй,  музеевъ  и  па- 
мятниковъ  и,  между  прочимъ,  нащональную  картинную 
галлерею,  которая  величиною  будетъ  съ  прихожую  нашего 
эрзгатажа.  Тамъ  сотни  три  картинъ,  изъ  которыхъ  запом- 
нишь разве  „снят1е  со  креста"  Рембрандта,  да  два-три  пей- 
зажа Кюда.  Осмотр^въ  тщательно  дворцы,  парки,  скверы, 
биржу,  заплативъ  эту  дань  офиц1а.1ьному  любопытству,  я 
уже  все  остальное  время  жилъ  по  своему.  Лондонъ  по  пре- 
имуществу городъ  поучите.тьный,  то-есть,  нигде,  я  думаю, 
нетъ  такого  множества  средствъ  пр1обресть  дешево  и  неза- 
метно всякнхъ  знашй.  Безконечное  утро,  съ  девяти  часовъ 
до  шести,  промелькнетъ — ^не  видишь  какъ.  На  каждомъ 
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шагу  манятъ  отворенныя  двери  здан1Й,  тхЬ  увидишь  что- 
нибудь  любопытное:  машин}',  р'Ёдкость,  услышишь  лекцш 
естественной  истор1к.  Есть  учрежден1е,  гд1(  показываютъ 
результаты  всЬхъ  новМшихъ  изобр^тешВ:  д'ЬВствхе  паровъ, 
обрвзчикъ  юздухоплавашя,  движен1Я  разныхъ  напганъ. 
Есть  особое  временное  здан1е,  въ  которонъ  пом^иценъ  гро- 
ма,щый  глобусъ.  Части  св*та  представ-тены  рельефно,  не 
снаружи  шара,  а  внутри.  Зрители  ходятъ  по  л^тниц^  и 
останавливаются-  на  трехъ  площадкахь,  чтобы  осмотр^Ьть 
всю  землю.  Ихъ  сопровождаетъ  профессоръ,  который  чита- 
етъ  бЬг.1ую  лекцш  географии,  естественной  исторш  н  поли- 
тическаго  разд4.11еп1я  земель.  Ма-ю  того:  тутъ  же  въ  зал*, 
есть  замечательный  географичесый  музей,  преимущественно 
Англ1И  и  ея  колоши.  Тутъ  ц'Ьтыя  страны,'  изъ  гипса,  съ 
выпуклыми  изображешями  горъ,  морей,  и  потонъ  вс*  по- 
собия къ  изучен1ю  всеобш,ей  географ1и:  карты,  книги,  начи- 
ная съ  нладенческнхъ  врененъ  географш,  съ  аравитянъ, 
римлянъ,  грековъ,  карты  отъ  Марка  Паоло  до  нашихъ  вре- 
менъ.  Есть  библ10графическ1я  редкости. 

Самый  британск1й  ыузеумъ — о  которонъ  я  такъ  неблаго- 
склонно отозвался  за  то,  что  опъ  поглотилъ  меня  на  ц^лое 
ут1ю  нъ  сиоихь  громадныхъ  сумрачныхъ  залахъ,  когда  ин'6 
хотйтось  на  гв^тъ  Бож1Й,  смотреть  все  живое — онъ  разе* 
не  есть  огромная  сокровищница,  въ  которой,  не  только  уче- 
ный, художнпкь,  даже  просто  фланйръ,  зевака,  почерпаетъ 
какое-нибудь  ;{нан1е,  уйдетъ  съ  идеей  обогатить  память  свою 
не  однииъ  фа!;томъ?  И  скатько  такихъ  заведенШ  по  всЬмъ 
частямъ,  п  почти  даромъ!  Между  прочимъ,  я  посвятилъ  съ 
особенным'ь  у,(овольств1емъ  ц^лое  утро  обозр'Ёнпо  зоологи- 
ческаго  сада.  Зд^Ьсь  уже  я  вид^лъ  не  иум1и  и  не  чучелы 
чсивотныхъ,  какъ  въ  музеум4,  а  живую  тварь,  собранщ'ю 
о  всего  М1ра.  Зд^Ьсь  до  значительной  степени  можно  наблю- 
;ать  некоторый  стороны  жизни  животныхъ  почти  въ  есте- 
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ственномъ  состоянш.  Это  постоянная  лекщя,  наглядная, 
осязательная,  въ  лицахъ,  со  всеми  подробностями,  и  отлич- 
ная прогулка  въ  то  же  время.  Сверхъ  того,  всякому  пос4- 
титатю  въ  этой  прогулке  предостаатено  полное  право  на- 
слаждаться сознашемъ,  что  онъ  „царьтворешя" — и  все  это 
за  шиллингъ. 

Наконецъ,  если  нечего  больше  осматривать,  осматривай- 
те просто  магазины:  мнопе  изъ  нихъ  тоже  своего  рода  му- 
зеи— ^товаровъ.  Обил1е,  роскошь,  вкусъ  и  раск.1адка  това- 
ровъ  поражаютъ  до  унышя.  Богатство  подаа1яетъ  вообралсе- 
ше.  Кто  и  гд-Ь  покупатели?  спрашиваешь  себя,  заглядывая 
и  боясь  войти  въ  эти  мраморные,  ма^тахитовые,  хрустальные 
и  бронзовые  чертоги,  передъ  которыми  вся  шехеразада  по- 
кажется датскою  сказкой.  Передъ  четырехаршинными  зер- 
кальными стеклами  можно  стоять  по  ц'кхымъ  часамъ  и  вгля- 
дываться въ  эти  кучи  тканей,  драгоц-Ьнныхъ  камней,  фар- 
ф(^ра,  серебра.  На  большей  части  товаровъ  выстаатены  цЬ- 
ны;  и  если  увидишь  ц*ну,  доступную  карману,  то  н4тъ 
средства  не  войти  и  не  купить  чего  нибудь.  Я  пост*  каждой 
щюгулки  возвращаюсь  домой  съ  набитыми  всякой  всячиной 
карманами,  и  потомъ  выкладывая  каждую  вещь  на  столъ, 
принужденъ  сознаваться,  что  вотъ  это  вовсе  не  нужно,  это 
у  меня  есть,  и  т.  д.  Купишь  книгу,  которой  не  прочтешь, 
пару  пистолетовъ,  безъ  надежды  стр-Ьлять  изъ  нихъ,  фарфо- 
ру, который  на  мор*  и  не  нуженъ,  и  неудобенъ  въ  у потреб- 
ленш^  сигарочницу,  палку  съ  кинжа^юмъ  и  т.  п.  Но  прошу 
защититься  отъ  этого  соблазна  на  каждомъ  шагу,  при  этой 
дешевизн']^! 

Къ  этому  еще  прибавьте,  что  всякую  покупку,  которую 
не.1ьзя  положить  въ  карманъ,  вамъ  принесутъ  на  домъ,  и 
почти  всегда  прежде,  нежели  вы  сами  воротитесь.  Но  при 
этомъ  незабудьте  взять  отъ  купца  счетъ  съ  роспиской  въ  по- 
лучеиш  денегъ — такъ  мнЬ  сов-Ьтывали  д-Ьхать;  да  и  купцы, 
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не дожидаясь  требовашя,  сами  торопятся  дать  счетъ.  Слу- 
чается иногда,  безъ  этой  предосторожности,  заплатить  вто- 
рично. Я  бы,  въ  добавокъ  къ  этому,  посов'Ьтовалъ  еще  узнать 
до  покупки  ц-Ьну  вещи  въ  двухъ-трехъмагазинахъ,  потому- 
что  нигд^Ь  н'Ьтъ  такого  произвола,  какой  царствуетъ  зд-Ьсь 
въ  назначен1и  ц^ны  вещамъ.  К}Т1ецъ  назначаетъ,  кажется, 
ц'Ьн)',  смотря  по  физ10ном1и  покупателя.  Въ  одномъ  магази- 
не женщина  спросила  съ  меня  за  какую-то  безд4.1ку  два 
шиллинга,  а  мужъ  пришелъ  и  потребовалъ  пять.  Узнавъ, 
что  вещь  продана  за  два  шиллинга,  онъ  изъ  подтишка  ши- 
п4лъ  на  жену  все  время,  пока  я  былъ  въ  магазин-Ь.  Въ  од- 
номъ  магазин*  за  пальто  спросятъ  четыре  фунта,  а  рядомъ, 
изъ  той  же  матерш — семь. 

Лондонъ — поучительный  и  занимательный  городъ,  пов- 
торю я,  но  занимате.1ьный  только  утромъ.  Вечеромъ  онъ  для 
иностранца — тюрьма,  особенно  въ  такой  сезонъ,  когда  Н'Ьтъ 
спектаклей  и  другихъ  публичныхъ  увеселешй,  то  есть  осенью 
и  зимой.  Пожалуй,  кому  охота,  изучай  по  вечерамъ  вн}-- 
треннюю  сторону  народа — ^нравы;  но  для  этого  надо  слиться 
и  съ  домашнею  жизнью  Анг.1ичанъ,  а  это  не  легко.  Съ  ше- 
сти часовъ  Лондонъ  начинаетъ  обедать  и  об^даетъ  до  10,  до 
11,  до  12  часовъ,  смотря  по  состояшю  и  образу  жизни,  по- 
томъ  спить.  Словомъ  „об-Ьдаетъ"  я  хот^лъ  только  обозначить, 
ч4мъ  наполняется  известный  часъ  сутокъ.  А  собственно  ан- 
г.шчане  не  об^даютъ,  они  -Ьдятъ.  Кром-Ь  торжественныхъ 
об-Ьдовъ  во  дворце,  И.1И  у  .юрда-мера  и  другихъ,  на  сто, 
двести  и  бол^е  челов-Ькъ,  то-есть  на  весь  мхръ,  въ  обыкно- 
венные дни  подаютъ  на  сто.тъ  дв-Ь-три  перемены,  куда  вхо- 
дитъ  почти  все,  что  4дятъ  люди  повсюду.  Вс*  мяса,  жив- 
ность, дичь  и  овощи — ^все  это  безъ  распред-блешй  по  днямъ, 
безъ  соображешй  о  соотношеши  блюдъ  между  собою. 

Что  касается  до  нащональныхъ  англшскихъ  кушаньевъ 
наприм'Ьръ,  пуддинга,  то  я,  гд*  ни  спрашивалъ,  нигд'Ь  не 
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было  готоваго:  надо  было  заказывать.  Видно  англичане  сами 
довольно  равнодушны  къ  этому  тяжелому  блюду — я  говорю 
о  пломпуддингЬ.  Вс*  мяса,  рыба  отличнаго  качества,  и  всЬ 
почти  поданяся  ап  п|(1;аге1,  съ  приправоЁ  только  овощей. 
Тяжеловато,  грубовато,  авпрочемъ,  очень  хорошо  и  дёшево: 
быль  бы  здоровый  же.1удокъ;  но  англичане  на  это  пожало- 
ваться не  могутъ.  Еще  они  могли  бы  тоже  принять  въ  свой 
языкъ  нашу  пословицу:  „не  красна  изба  углами,  а  красна 
пирогами",  еслибъ  у  нихъ  были  пироги,  а  то  н^тъ;  пирож- 
ное они  подаютъ,  кажется,  въподражаше  другимъ:  это  сте- 
реотипный яблочный  пирогь,  да  яичница  съ  вареньемъ  и 
кремъ  безъ  сахара,  или  что-то  въ  этомъ  род*.  Да,  не  красны 
углами  ихъ  таверны:  голыя,  подъ  дубъ  сд'Ьланныя  или  дубо- 
выя  сгЬны  и  простые  столы;  но  опрятность  доведена  до  рос- 
коши: она  превышаетъ  необходимость.  Особенно  въ  б-Ь-ть-Ь; 
скатерти — ос-йпите.тьной  белизны,  а  салфетки  были  бы  то- 
же, еслибъ  он*  были,  но  ихъ  н-Ьтъ,  и  вамъ  подадутъ  сал- 
фетку только  по  настойчивому  требованш — и  то  не  везд*. 
И  это  можетъ  служить  доказате.1ьствомъ  опрятности. — „За- 
ч4мъ салфетка?"  говорятъ  англичане: — „руки  вытирать?  да 
он*  не  должны  быть  выпачканы",  также  какъ  и  ротъ,  осо- 
бенно у  англичанъ,  которые  не  носятъ  ни  усовъ,  ни  бородъ. 
Явь  разное  время,  начиная  отъ  пяти  до  восьми  часовъ,  об*- 
далъ  въ  лучшихъ  тавернахъ,  и  почти  никогда  мен'Ье  двухъ 
сотъ  челов-Ькъ  за  столомъ  не  бы.10.  Въ  одной  изъ  нихъ,  дь 
тап(атегп9  хозяинъ  присутствуетъ  постоянно  самъ  среди 
посЬтителей,  самъ  следить,  всЬ  ли  удовлетворены,  и гд*  за- 
метить отсутствхе  слуги,  является  туда,  или  посылаетъ  сы- 
на. А  у  него,  говорятъ,  прекрасный  домъ,  .1учш1е  экипажи 
въ  Лондон*,  можетъ  быть — все  отъ  этого.  Прим^ръ  не  для 
однихъ  трактирщиковъ! 

Итакъ,  изъ  храма  въ  храмъ,  изъ  музея  въ  музей, — ^вре- 
эся  проходило  неприметно.  И  везд*,  во  вс^хъэтихъ  учреж- 
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ден1яхъ,  волнуется  толпа  зрителей;  подумаешь,  что  англи- 
чанамъ  нечего  больше  делать,  какъ  ходить  и  смотр'&ть  до- 
стопримечательности. Они  въ  этомъ  отношен1и  и  у  себя  до- 
ма похожи  на  иностранцевъ,  а  иностранцы  смотрятъ  хозяе- 
вами. Такой  приста.1ьнон  внимательности,  почти  до  страда- 
шя,  нигд4  не  встретишь.  Въ  другихъ  м^стахъ  достало  бы 
не  меньше  средствъ  завести  все  это,  да  везд-Ь  ли  придутъ 
зрители  и  стушатели  толпами  поддержать  мысль  учредителя? 
Но  если  много  зрителей  умныхъ  и  любознательныхъ,  то  и 
н4тъ  нигд'Ь  столько  простыхъ  з*вакъ,  какъ  въ  Англ1и.  О 
какой  глупости  ни  объявите,  какую  ц^ну  ни  запросите,  по- 
сетители явятся,  и,  по  обыкновешю,  толпой.  Мн-Ь  казалось, 
что  любопытство  у  нихъ  не  рождается  отъ  досуга,  какъ,  на- 
прим'Ьръ  у  насъ;  оно  не  есть  тоже  живая  черта  характера, 
какъ  у  французовъ,  не  выражаетъ  жажды  знан1я,  а  просто — 
холодное  сознанхе,  что  то  или  другое  полезно,  а  потому  и 
должно  быть  осмотрено.  Не  видать,  чтобъ  они  наслаждались 
т^мъ,  что  пришли  смотрЬть;  они  осматриваютъ,  какъ-будто 
принимаютъ  движимое  имущество  по  описи:  взглянуть,  тамъ 
ли  повышено,  такой  ли  величины,  какъ  напечатано,  или  ска- 
зано имъ,  и  ид}^тъ  дальше. 

Я  им^лъ  терпен1е  осмотреть  волей-неволей  и  вс*  фоку- 
сы, наприм^ръ:  высиживаше  цыштятъ  парами,  неотпирае- 
мые  американск1е  замки  и  т.  п.  Глядя,  какъ  англичане  во- 
зятся съ  своимъ умершимь  дюкомъ,  вотъ  ужъ  третью  нед'Ь- 
.1Ю,  кажется,  что  они  высидели  и  эту  р*Ьдкость.  Онъ  ужь 
похороненъ,  а  они  до  сихъ  поръ  ходятъ  осматривать — что 
вы  думаете?  мостки,  построенные  въ  церкви  Св.  Пав.1а  по 
случаю  похоронъ!  Отъ  этого  я  до  сихъ  поръ  еще  не  могъза- 
глян}ть  внутрь  церкви:  я  не  англичанинъ  и  не  хочу  смот- 
реть мостковъ.  До  сихъ  поръ  нельзя  сд^-тать  шагу,  чтобъ  не 
наткнуться  на  дюка,  то-есть  на  портретъ  его,  на  бюстъ,  на 
гравюру  погребальной  колесницы.  Вчера  появи.1ась  панора- 
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ма  Ватерлоо:  я  думаю,  снимутъ  панораму  и  съ  мостковъ. — 
„Не  на  похороны  ли  дюка  пр1^ха.1и  вы?^  спросилъ  меня 
одинъ  купецъ  въ  лавк-Ь,  узнавъ  во  мн*  иностранца — „Те8, 
о  уев!"  сказал ъ  я.  Я  въ  памяти  своей  никакъ  не  могъ  сжать 
въ  одинъ  узелъ  вс*хъ  заслугъ  покойнаго  дюка,  оттого  (къ 
стыду  моему)  былъ  холоденъ  къ  его  кончй-Ь,  даже  еще  (про- 
сти мн^  Господи!)  подосадовалъ  на  него,  что  онъ  пом'&шалъ 
мн^^  торжественнымъ  шеств1емъ  по  улицамъ,  а  пуще  всего 
мостками,  осмотреть,  что  хотелось.  Не  подумайте,  чтобы  я 
порицалъ  }^ажеще  къ  безчисленнымъзаслугамъбританскаго 
Агамемнона — о  нЬтъ!  я  самъ  купилъ  у  мальчишки  медаль- 
онъ  героя  изъ  какой-то  композиц1и.  Д}  мая  дать  форпенсъ,  я 
ошибкой  вынулъ  изъ  кошелька  оставшШся  тамъ  гривенникъ 
или  пятиалтынный.  Мальчишка  догналъ  меня,  и  тыча  мо- 
нетой мн^^  въ  спину,  какъ  зар']^нный  кричалъ:  „поизе,  по 
иве!"  (не  ходитъ). 

Глядя  на  всЬ  фокусы  и  мелочи  англхйской  изобретатель- 
ности, О.  А.,  ЖИВШ1Й  въ  Кита'6,  сравнилъ  англичанъ  съ  ки- 
тайцами по  мелочной,  микроскопической  д'^^тельности,  по 
стремлешю  къ  торгашеству  и  по  н'Ькоторымъ  другимъ  при- 
чинамъ.  Американскш  замокъ,  о  которомъ  я  упомянулъ — 
это  такой  замокъ,  который  такъ  запирается,  что  и  самъ  хо- 
зяинъ  подчасъ  не  отопреть.  Прежде  былъ  принять  въ  зд'Ьш- 
нихъ  государственныхъ  касрахъ,  межд}'  прочимъ,  въ  банк^, 
какой-то,  тоже  неотпираемын  замокъ:  по  крайней  ы^^^  онъ 
долго  слылъ  такимъ.  Но  явился  американецъ,  вызвался  от- 
переть его — и  действительно  отперъ.  Потомъ  онъ  предло- 
жилъ  изобретенный  имъ  замокъ  и  назначилъ  премш,  ести 
отопрутъ.  Замокъ  былъ  отданъ  экспертамъ,  тремъ  самымъ 
ловкимъ  мошенникамъ,  приглашеннымъ  для  этого  изъ  порт- 
смутской тюрьмы.  Знаменитые  отпиратели  всякихъ  дверей  и 
сундуковъ,  снабженные  вс^ми  нужными  инструментавси, 
пробились  трое  сутокъ,  ничего  не  сд^-тали  и  объявили  за- 
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мокъ — неотпираемымъ.  Всл'Ьдств1е  этого  онъ  принятъ  те- 
перь въ  казенныхъ  м4стахъ,  вместо  прежняго.  Весь  секреть, 
сколько  я  могъ  понять  изъ  объяснешй  содержателя  магази- 
на, гд*  продаются  эти  замки,  заключается  въ  бородк*  клю- 
ча, въ  которую  каждый  разъ,  когда  надо  запереть  ящикъ 
или  дверь,  можетъ  быть  встав.1яемо  произвольное  число  плас- 
тинокъ.  Нельзя  отпереть  замка  иначе,  какъ  знал,  сколько 
именно  вставлено  пластинокъ  и  какимъ  образомъ  окк  рас- 
положены; а  пластинокъ  много.  Есть  замки  и  для  колосаль- 
ныхъ  дверей,  и  для  маленькихъ  шкатулокъ,  ц-Ьной  10  ф. 
стерлинговъ  до  10  шиллинговъ.  Хитро,  не  правда  .ти? 

Между  т-Ьмъ  общее  впечатлите,  какое  производить  на- 
ружный видъ  Лондона,  сь  циркуляцгею  народонасе.1ен1я, 
странно:  тамь  додвухъ  мил л10новъ  жителей,  центръвсемхр- 
ной  торговли,  а  чего  бы  вы  дума.1и  не  заметно? — жизни,  то- 
есть  ея  бурнаго  брожеюя.  Торговля  видна,  а  жизни  н-Ьты 
или  вы  должны  заключить,  что  здЬсь  торговля  есть  жизнь, 
какъ  оно  и  есть  въ  самомъ  д-Ьл*.  Последняя  не  бросается 
здЬсь  въ  глаза.  Только  по  итогамъ  сделаешь  выводь,  что  Лон- 
донь  первая  столица  въ  мхр*,  когда  сочтешь,  сколько  гро- 
мадныхь  капита.10вь  обращается  въ  день,  или  годъ,  какой 
страшный  совершается  приливь  и  отливъ  иностранцевъ  въ 
этомь  океанЬ  народонаселен1я,  какъ  зд-Ьсь  сходятся  покры- 
вающ1я  всю  Англ1ю  жел-Ьзныя  дороги,  какъ  по  улицамь  изъ 
конца  въ  конець  города  снуютъ  десятки  тысячъ  экипажей. 
Ахнешь  отъ  изумлен1я,  но  не  заметишь  всего  этого  глазами. 
Такая  господствуеть  относительно  тишина,  такъ  всЬ  физю- 
логическ1Я  отправлешя  общественной  массы  совершаются 
стройно,  чинно.  Кром*  неизб-Ьжиаго  шума  отъ  лошадей  и 
колесь,  другаго  почти  не  устышишь.  Городъ,  какъ  живое 
существо,  кажется,  сдерживаеть  свое  дыхате  и  б1ен1е  пуль- 
са. Штъ  ни  напраснаго  крика,  ни  лишняго  движетя,  аужь 
о  п-Ьнги,  о  прыжке,  о  шалости  и  между  д-Ьтьми  ма.то  слыш- 
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но.  Кажется,  все  разс^итано,  взв'Ьшено  и  оц']^нено,  какъ- 
будто  и  съ  голоса,  и  съ  мшгаки  берутъ  тоже  пошлину,  какъ 
съ  оконъ,  съ  колесныхъ  шинъ.  Экипажи  мчатся  во  всю 
прыть,  но  кулера  не  кричатъ,  да  и  прохожШ  никогда  не  за- 
зывается. Пешеходы  не  толкаются,  въ  народ*  не  видать  ни 
ссоръ,  ни  дракъ,  ни  пьяныхъ  на  улиц*,  между'  т*мъ  почти 
каждый  англичанинъ  напивается  за  об*домъ.  Вс*сп*шатъ, 
б*гутъ:  беззаботныхъ  и  л*нивыхъ  фигл)ъ,кром'Ьмоей,н'Ьтъ. 

Дурно  одЫтыхъ  людей — тоже  не  видать:  они  должно- 
быть,  какъ  тараканы,  прячутся  гдЫ-нибудь  въ щеляхъ отда- 
ленныхъ  кварта.10въ:  б6.тьшая  часть  од-Ьты  со  вкусомъ  и  на- 
рядно; остальные  чисто,  вс*  причесаны,  приглажены  и  осо- 
бенно обриты.  Нашъ  другъ  Я.  непременно  сказа.1ъ  бы:  здЫсь 
каждый — Бриттъ.  Я  бреюсь  черезъ  день  и  оттого  слуги  въ 
тавернахъ  не  прежде  начинаютъ  уважать  меня,  какъ  когда, 
поел*  об*да,  дамъ  нмъ  шиллингъ.  Вы,  Н.  А.,  съ  своею  ин- 
валидною  бородой  бы.1и  бы  зд*сь  невозможны:  вамъ,  какъ 
та1ько  бы  вы  вышли  на  улицу,  непременно  подадутъ  мило- 
стыню. Улицы  похожи  на  великолепны  я  гостиныя,  напол- 
ненныя  одними  господами.  Такъ-называемагопростаго,  или, 
еще  хуже,  „чернаго"  народа  не  видать,  потому-что  онъ 
здесь — не  черный:  мужикъ  въ  плисовой  куртке  и  панта.10- 
нахъ,  въ  белой  рубашке,  вовсе  не  покажется  мужикомъ. 
Даже  иная  рабочая  лошадь  такъ  тихо  и  важно  выступаетъ, 
какъ  баринъ. 

Известно,  какъ  англичане  уважаютъ  общественныя  при- 
ЛНЧ1Я.  Это  уважен1е  къ  общему  спокойств1ю,  безопасности, 
устранеше  всехъ  непрхятностеи  и  неудобствъ — простира- 
ются даже  до  некоторой  скуки.  Ъдешь  въ  вагоне,  народу 
биткомъ  набито,  а  тишина,  какъ-будто  „въ  гробе  тьмы  лю- 
дей**, по  выражешю  Пушкина.  Англичане  учтивы  до  чув- 
ства гунманности,  то-есть  учтивы  на  столько,  на  сколько  въ 
этомъ  действите.1ьно  настоитъ  надобность,  но  не  суетливы, 
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и  особенно  не  нахальны,  какъ  французы.  Они  отв^тятъ  на 
д'кхьный  вопросъ,  сообщать  вамъ  св']^д']&ше,  въ  которомъ  нуж- 
даетесь, укажутъ  дорогу  и  т.  п.,  но  не  будутъ  довольны, 
ес.1и  вы  къ  нимъ  обратитесь  просто  такъ,  поговорить.  Они 
принимаютъ  въ  соображеше,  что  если  однимъ  скучно  сидеть 
молча,  то  друпе,  напротивъ,  любятъ  это.  Я  невидаль,  что- 
бы въ  вагон*,  на  пароход*,  одинъ  взялъ,  даже  попросилъ  у 
другаго  праздно-лежащую  около  газету,  дотронулся  бы  до 
чужаго  зонтика,  трости.  ВсЬ  эти  фамильярности  съ  незна- 
комыми нетерпимы.  За  то  никто  не  запоетъ,  незасвиститъ 
около  васъ,  не  положить  ногу  на  вашу  скамью,  и.1и  стулъ. 
Есть  тутъ  своя  хорошая  и  дурная  сторона,  но  кажется,  боль- 
ше хорошеЁ.  Французы  и  зд*сь  выказываютъ  непр1ятныя 
черты  своего  характера:  они  нахальны  и  грубоваты.  Слуга- 
французъ  протянетъ  руку  за  шиллингомъ,  едва  скажетъ 
шегс1,  и  тутъ  же  не  подниметъ  уроненнаго  платка,  не  по- 
дастъ  па.1ьто.  Англичанинъ  все  это  сд'Ьлаетъ. 

Время  между  гЬмъ  близится  къ  отъезду.  На  фрегат*  ра- 
боты приходятъ  къ  окончанш:  того  и  гляди  назначать  день. 
А  какъ  еще  хочется  посмотреть  и  погулять  въ  этой  раз\т1- 
нои  толп*,  чтобъ  потомъ  перейти  къ  невозд*ланнои  приро- 
д*  и  къ  такимъ  же  невозд*ланнымъ  ея  д*тямъ!  Про  приро- 
ду Англш  я  ничего  не  говорю:  какая  тамъ  природа!  еян*тъ, 
она  возд*.1ана  до  того,  что  все  растетъ  и  живетъ  по  про- 
грамм*. Люди  овлад*ли  ею  и  сглаживаютъ  ея  вольные  ел*- 
ды.  Поля  зд*сь  расписные  паркеты.  Съ  деревьями,  съ  тра- 
вой сд*лано  тоже,  что  съ  лошадьми  и  съ  быками.  Трав* 
дается  видь,  цв*ть  и  мягкость  бархата.  Въ  пол*  не  найдешь 
празднаго  клочка  земли;  въ  парк*  н*тъ  самороднаго  куста. 
И  животныя  испытывають  ту  же  участь.  Все  породисто 
зд*сь:  овцы,  лошади,  быки,  гобаки,  какъ  мужчины  д  жен- 
щины. Все  крупно,  красиво,  бодро:  въживотныхъ  стремле- 
ше  къ  исполнен1ю  своего  назначешя  простерто,  кажется, 
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ДО  раззгкнаго  сознатя,  а  въ  людяхъ,  напротивъ,  низведено 
до  степени  животнаго  инстинкта.  Животнымъ  такъ  внуша- 
ютъ  правила  поведешя,  что  быкъ  какъ-будто  бы  понимаетъ, 
зач^мъонъжир'&етъ,  ачелов'Ькъ,  напротивъ,  старается  забы- 
вать, зач'Ьмъ  онъ  круглый  бож1б  день  и  годъ,  и  всю  жизнь, 
только  и  д'Ьлаетъ,  что  подкладываетъ  въ  печь  уголь,  или  от- 
крываетъ  и  закрываетъ  какой-то  клапанъ.  Въ  челов^к*]^  по- 
давляется его  ук.10нен1е  отъ  прямой  ц-Ьли;  отъ  этого,  мо- 
жетъ-быть,  такъ  много  встречается  людей,  которые  съ  пер- 
ваго  взгляда  покажутся  ограниченными,  а  они  только  сне- 
ща.1ьные.  И  въ  этой  спецхальности — причина  усп^ховъ  на 
всЬхъ  путяхъ.  Зд^Ьсь  кузнецъ  не  займется  слесарнымъ  д*- 
ломъ,  оттого  онъ  первый  кузнецъ  въ  м1р'Ь.  И  всЬ  такъ.  Ме- 
ханнкъ,  инженеръ  не  побоится  утфека  въ  незнаши  полити- 
ческой ЭК0Н0М1И:  онъ  никогда  не  прочелъ  ни  одной  книги 
по  этой  части;  не  заговаривайте  съ  нимъ  и  о  естественныхъ 
наукахъ,  ни  о  чемъ,  кром'6  инженерной  части — ^онъ  пока- 
жется такъ  жалко  ограниченъ...  а  между  гЬмъ  подъ  этою 
ограниченностью  кроется  иногда  огромный  талантъ,  и  всег- 
да сильный  умъ,  но  умъ,  весь  ушедшШ  въ  механику.  Скуч- 
но покажется  „универсально"  образованному  человеку  раз- 
говарива1ъ  съ  нимъ  въ  гостиной;  но  1зжЬя  заводъ,  пожела- 
ешь выписать  къ  се&к  его  самаго,  или  его  произведете. 

Все  бы  это  было  очень  хорошо,  то-есть  эта  практичность, 
но,  къ  сожал']^шю,  тутъ  есть  своя  непрхятная  сторона:  не 
только  общественная  д']^тельность,  но  и  вся  жизнь  вс^^хъ  и 
каждаго  аюжилась  и  д^йствуетъ  очень  практически,  какъ 
машина.  Незаметно,  чтобъ  общественныя  и  частныя  добро- 
детели свободно  истекали  изъ  св^тлаго  челов^ческаго  нача- 
ла, безусловную  прелесть  котораго  общество  должно  чув- 
ствовать непрестанно  и  непрестанно  чувствовать  тоже  и  по- 
требность наслаждаться  имъ.  Зд^сь,  напротивъ,  видно,  что 
это  все  есть  потому,  что  оно  щ^жно  зачЬмъ-то,  для  какой-то 
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ц'кти.  Кажется,  честность,  с11равед.1ввость,  сострадаше  до- 
бываются какъ  каменный  уголь,  тажъ  что  въ  статастиче- 
скихъ  таблщакъ  можно,  рядонъ  съ  етогонъ  ста.1ьныхъ  ве- 
щей, буиажныхъ  тканеб,  показывать,  что  вотъ  такимъ-то 
закононъ,  Д.1Я  той  провшщ1и  или  колон1и,  добыто  стодько-то 
правосудя,  или  для  такого  д'Ь.та  подбав.тено  въ  обществен- 
ную массу  матер1а.1а  для  выработки  тижины,  смягчен1я  нра- 
вовъ  и  т.  п.  Эти  доброд^телн  ориложены  танъ,  гдЪ  ихъ  нуж- 
но, и  вертятся,  какъ  колеса,  оттого  он%  лишены  тешюты  и 
прелести.  Налицахъ,  на  движешяхъ,  поступкахъ  р^ко  на- 
писано практическое  сознан1е  о  до(^^  и  зл%  какънеизб^- 
вая  обязавность,  а  не  какъ  жизнь,  наслаждеше,  прелесть. 
Добродетель  лишена  свонхъ  лучей;  она  принад.1ежитъ  об- 
ществу, нац1и,  а  не  человеку,  не  сердцу.  Оттого,  правда, 
вея  машина  общественной  деятельности  движется  неиогр*- 
шительно,  на  это  употреблено  тьма  чести,  правосудя;  везд* 
строгость  права,  законъ,  везд*  ограда  имъ-  Общество  благо- 
денствуетъ:  независимость  и  собственность  его  неприкосно- 
венны. Но  за  то  есть  щели,  куда  не  всегда  протеснится  си- 
ла закона,  гд*  безси-тьно  и  общественное  мнен1е,  гд*  люди 
находятъ  способъ  обойтись  безъ  этихъ  важныхъ  посредни- 
ковъ  и  выдаются  сани  собой:  ютъ  тамъ-то  машина  общдго 
движешя  оказываетоя  неприложиною  къ  мелкимъ,  инднви- 
дуа.1ьнымъ  размЬрамъ  и  колеса  ея  вертятся  на  воздух*. 
Вся  английская  торгов.1я  прочна,  кредитъ  непокодебимъ,  а 
между  тЪмъ  покупателю  въ  каждой  .1авке  надо  брать  рос- 
Ш1ску  ьъ  1ю.т5'чеЕ111  денеп>.  :1а1;о1Ш  протввъ  воровъ  нноги 
и  строги,  а  .Тондонъ  считается,  между  прочимъ,  образцовою 
школою  мои1енничества,  и  воронь  чистится  тамъ  н^скатько 
десятковъ  тысячъ;  даже  ими,  1:акъ  товарами  снабжается 
контнневтъ,  н  искусство  заиира!^  замки  спорить  съ  искус- 
ствомъ  отпирап.их!-.  ТТ[11п':1111.то,  что  нигде  нетъ  такого  ко- 
.1иче<:тва  конт1),1"лнд1и*]||1п,.  1!о:^де  рогатки,  машинки  для 
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пров1^рки  сов']ктеи,  какъ  сказано  выше:  вотъ  1сак1е  двигате- 
ли поддерживаютъ  добр6д']&тель  въ  обществе,  а  кассы  въ 
банкахъ  и  купеческихъ  конторахъ  д&таются  частенько  до- 
бычей воровъ.  Филантрошя  возведена  въ  степень  обществен- 
ной обязанности,  а  отъ  бедности  гибнутъ,  не  только  отд-бль- 
ныя  лхца,  семейства,  но  ц'к1ыя  страны  подъ  англхйскимъ 
управлешеиъ.  Между  ткмъ  этотъ  нравственный  народъ,  по 
воскресеньянъ  •Ьсть,  черствый  хлЪбъ,  не  позволяетъ  вамъ  въ 
вашей  коннат']^  заиграть  на  фортешано,  или  засвистать  на 
улиц*.  Призадумаешься  надъ  репутащей  умнаго,  д*лова- 
го,  релнпознаго,  нравственнаго  и  свободнаго  народа! 

Но,  можетъ  быть,  это  все  равно  для  блага  ц'Ь.таго  чело- 
вечества: любить  добро  за  его  безуаювное  изящество  и  быть 
честнымъ,  добрымъ  и  справедливымъ-даромъ,  безъ  всякой 
ц'к1и,  и  не  ум^ть  нигд'6  и  никогда  не  быть  такимъ,  1ии 
быть  доброд']&тельнымъ  по  машин']^,  цо  таб.1ицамъ,  по  вос- 
требовашю?  Казалось  бы,  все  равно,  но  отчего  же  это  про- 
тивно? Не  все  ли  равно,  что  статую  изваялъ  Фид1й,  Канова, 
или  машина?  можно  бы  спросить.,. 

Вы  можете  упрекнуть  меня,  что,  говоря  обо  всемъ,  что 
я  вид^ъ  въ  Англ1и,  отъ  дюка  Ва1лингтона  до  высиживае- 
мыхъ  параши  цыплятъ,  я  ничего  не  сказалъ  о  женщинахъ. 
Но  говорить  о  нихъ  поверхностно — не  хочется,  а  наблюсти 
нхъ  глубже  и  приста.1ьн*е — ^не  было  времени.  И  гд*  было 
наблюдать  ихъ?  Я  не  усп'Ьлъ  познакомиться  съ  семейными 
домами,  и  потому  вида^тъ  женщинъ  въ  церквахъ,  въ  мага- 
зинахъ,  въ  .южахъ,  въ  экипажахъ,  въ  вагонахъ,  на  ули- 
цахъ.  Отъ  этого  могу  сказать  только — и  то  для  того,  чтобъ 
избежать  предполагаемаго  упрека  —  что  он-Ь  прекрасны, 
стройны,  съ  удивительнымъ  цв']^томъ  лица,  не  смотря  на  то, 
что  *дятъ  много  мяса,  пряностей,  и  пьютъ  кр*пк1явина.  Едва 
.ш  въ  д[)утомъ  народ*  разлито  столько  красоты  въ  массЬ, 
какъ  въ  Англ1и.  Не  судите  о  красот*  Англичанъ  и  Англи- 
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чанокъ  по  этимъ  рыжимъ  господанъ  и  госпожамъ,  которые 
дезертируютъ  изъ  Англ1и  подъ  им^емъ  шкяперовъ,  маши- 
нистовъ,  учителей  и  гувернантокъ,  особенно  гувернантокъ: 
это  оборыши;  красивой  жешцин'6  не  зач'Ьмъ  б']Ькать  изъ 
Англ1и:  красота — ^капиталъ.  Ей  очень  практически  сд-бла- 
ютъ  верную  оценку  и  найдутъ  надлежащее  приспособлеше. 
Женщина  же  уродъ  не  иы^еть  никакой  ц^&ны,  если  только 
за  ней  н-Ьтъ  тсакого  нибудь  особеннаго  таланта,  который  ну- 
женъ  и  въ  Англ1и.  Одно  преподаваше  языка,  или  хождеше 
за  ребенкомъ,  тамъ  не  важность:  остается  уЬхатьвъ  Россш. 
Англичанки  большею  частью  высоки  ростомъ,  стройны,  но 
немного  горды  и  спокойны, — по  словакъ  многихъ,  даже  хо- 
лодны. Цв^тъ  глазъ  и  волосъ  до  безконечности  разнообра- 
зенъ:  есть  совершенныя  брюнетки,  то-есть  съ  черными,  какъ 
смоль,  волосами  и  глазами,  и  въ  то  же  время  съ  необыкновен- 
ною бктизной  и  яркимъ  румянцемъ;  потомъ  сл'1дуютъ  каш- 
тановые волосы,  и  все-таки  б'Ьлое  лицо,  и  наконецъ  т4  н-Ьж- 
ныя  лица — фарфоровой  б*.тизны,  съ  тонкою  прозрачною  ко- 
жею, съ  легкимъ  розовымъ  румянцемъ,  окаймленныя  льня- 
ными кудрями,  н'^^жныя  и  хрупк1я  создашя  съ  лебединою 
шеей,  съ  неуловимою  гращей  въ  поз*  и  движешяхъ,  съ 
горделивою  стыдливостью  въ  прозрачныхъ  и  чистыхъ,  какъ 
стекло,  и  лучистыхъ  глазахъ.  Надо  сказать,  что  и  мужчины 
достойны  этихъ  леди  по  красогЬ:  я  уже  сказалъ,  что  все, 
начиная  съ  человека,  породисто  и  красиво  въ  Англ1и.  Муж- 
чины подходятъ  почти  подъ  гЬ  же  разряды,  по  цв*ту  во- 
лосъ и  лица,  какъ  женщины.  Они  отличаются  гЬмъ  же  ро- 
стомъ, наружнымъ  спокойств1емъ,  гордостью,  важностью 
въ  осанке,  твердостью  въ  поступи. 

Кажется,  женщинывъ Англ  1и— единственный  предметъ, 
который  пощадило  практическое  направлеше.  Он4  властву- 
ютъ  зд'Ьсь;  и  если  и  бываютъ  предметомъ  спекуляцШ,  какъ 
наприм']Ц)ъ,  мистрисъ  Домби,  то  не  бол-Ье,  какъ  въ  другихъ 
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зг1Ь#тах:ь.  11е|№дъ  ними  курится  постоянный  еишамъ  на  до- 
машнемъ  алтаре,  у  котораго  англичанинъ,  изб'бгавъ  утромъ 
городъ,  перед^^!1авъ  веб  д'кта,  складываетъ,  съ  мекинтошемъ 
и  зонтнкомъ,  и  свою  практичность.  Танъ  гаснетъ  огонь  ма- 
шины и  зажигается  другой,  огонь  очага  или  камина;  тамъ 
англичанинъ  перестаетъ  быть  администраторомъ,  купцомъ, 
дипломатомъ,  и  д'^тается  челов-Ькомь,  другомъ,  любовни- 
комъ,  нЬжнымъ,  откровенньшъ,  дов'^^рчивымъ,  и  какъ  рев- 
ниво охраняетъ  онъ  свой  а.1тарь!  Этого  я  не  вида.1ъ:  я  не 
проникалъ  въ  семейства,  и  знаю  только  по  нас.тышк']^  и  по 
весьма  немногимъ  признакамъ,  между  прочвшъ  потому,  что 
англичанинъ,  когда  хочетъ  познакомиться  съ  вами  покороче, 
оказать  особенное  внимаше,  зоветъ  васъ  къ  себ'Ё,  въ  свое 
святилище,  обедать:  больше  ужъ  онъ  сд'Ьлать  не  въ  со- 
стоянш. 

Гоголь  отчасти  испортилъмн'Ьвпечатл'Ьше,  которое  про- 
изЕОДятъ  англичанки:  посл']^  всякой  хорошенькой  англичан- 
ки мн^^  мерещится  капитанъ  Коп^йкинъ.  Въ  театрахъ  ви- 
д'Ьлъ  я  благородныхъ  леди:  хороши,  но  черезъ  чуръ  чопорно 
од^^ты  для  ма.1енькаго,  дряннаго  театра,  въ  которомъ  пока- 
зывали д1ораму  восхождетя  на  Монбл^нъ:  вс^ — ; декольте, 
въ  б'к!шхъ  мантильяхъ,  съ  цветами  на  голов-Ь,  отчего  не- 
много лоходятъ  на  нашихъ  цьц^анокъ,  когда  поат^дшя  явля- 
ются на  балюстраду  п4ть.  Живя  путешественникомъ  въ  оте- 
ляхъ,  я  мало  им'Ьлъ  случаевъ  вблизи  наблюдать  женщннъ, 
кром^  хозяекъ  въ  трактирахъ,  торгующихъ  въ  магазинахъ 
и  т.  п.  Вотъ  дв-Ь  служанки  суетятся  и  б^гаютъ  около  меня, 
какъ  дв^  почтовыя  лошади,  и  уб1йственно,  какъ  сороки,  на 
каждое- мае  слово  твердятъ:  „уез,  81г,  по,  81г".  Он'Ь  въ  ссо- 
рЪ  за  как1е  то  пять  шиллинговъ  и  такъ  поглощены  ею,  что 
о  чемъ  ни  спросишь,  он'Ь  сейчасъ  переходятъ  къ  щалобвжь^ 
одна  на  другую.  Еще  оставалось  бы  сказать  что  нибудь  о 
т^хъ  леди  и  мнссъ,  которыя,  поравнявшись  съ  вами  на  ули- 
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ц*,  дарятъ  улыбкой,  или  выравительнымъ  взглядомъ,  да  о 
портсм)'тскихъ  дамахъ,  продающихъ  всякую  всячину;  но  и 
т*  и  друпя  ташя  же,  какъ  у  насъ.  О  посл'Ьднихъ  можно 
уажк  сказать,  что  он*  отличаются  такою  рельефностью  бю- 
стовъ,  что  путешественника  поражаетъ  это  излишество  въ 
нихъ  столько  же,  сколько  недостатокъ,  въ  этомъ  отношеши, 
у  молодыхъ  д-Ьвушекъ.  Не  знаю,  поражаетъ  ли  это  самихъ 
англичанъ. 

Говорятъ  англичанки  еще  отличаются  величиной  своихъ 
ногъ:  не  знаю  правда  ли?  Мн*  кажется  тутъ  есть  отчасти  и 
предуб-йждеше,  и  именно  оттого,  что  никак1Я  друпя  жен- 
щины не  выставляютъ  такъ  своихъ  ногъ  на  показъ,  какъ 
англичанки:  переходя  черезъ  улицу,  въ  грязь,  он*  такъ  вы- 
соко по  днимаютъ  юбки,  что...  даютъ  полную  возможность 
разсматривать  ноги. 

31  Декабря  1852  г,  Вамъ  я  дз^маю,  наскучило  получать 
отъ  меня  письма  все  изъ  одного  мЬста.  Что  д'кшть!  Видно 
МП*!  на  роду  написано  быть  самому  л^ввшшъ  и  заражать 
л'Ьнью  все,  что  приходить  въ  соприкосновенхе  со  мною.  Л'Ьнь 
разлита,  кажется,  въ  атмосфер*,  и  событхя  прхостанавлива- 
ются  надъ  моею  головой.  Помните,  какъ  лениво  уЬзжа.ть  я 
изъ  Петербурга,  и  только  съ  четвертою  попыткой  удалось 
мн4  „отвалить"  изъ  отечества.  Вотъ  и  теперь  лениво  вы'Ьз- 
жаемъ  изъ  Англ1и.  Мы  ужъ  „  вытянулись  **  на  рейдъ:  подуй 
N  или  N0,  и  въ  полчаса  мы  поднимаемъ  крылья  и  вступимъ 
въ  океанъ,  да  онъ  не  готовъ  видно  принять  насъ;  онъ  какъ- 
будто  углаживаетъ  намъ  путь  вестовыми  ветрами.  Я  даже 
не  могу  сказать,  что  мы  въ  Англ1И,  мы  просто  на  ф|)егат*; 
насъ  пятьсотъ  челов-Ькъ:  это  уголокъ  Росс1и.  Берегъ  вер- 
стахъ  въ  трехъ;  впереди  ныряетъ  въ  во.тнахъ  низенькая  порт- 
смутская стЬна,  съ  бо1^у  у  ней  тянется  песчаная  мать,  сзади 
насъ  зелен'Ьетъ  Вайтъ,  а  за  т-Ьмъ  все  море,  съ  сотней  раз- 
бросанныхъ  по  неизмеримому  рейду  кораб.1ей,  ожидающихъ, 
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какъ  и  мы,  попутнаго  в-Ьтра.  У  насъ  объ  Англ1И  помину 
н^тъ;  мы  ра<^ярощались  съ  ней,  кончили  всЬ  Д'кта,  а 
■Ездить  гулять  м&паетъ  в^теръ.  Третьяго  дня  отправились 
дв4  шлюпки  и  остались  въ  порт* — такъ  за.хуло.  Изредка 
только  англ1йская  верейка,  какъ  коза^  проскачетъ  по  ва- 
ламъ  къ  Байту,  или  отъ  Байта  въ  Портсмутъ. 

24-го,  въ  сочельникъ,  съ^х^ть  я  на  берегъ  утромъ:  было 
сносно;  но  когда  по^халъ  оттуда...  ахъ,  какой  вечеръ!  какъ 
надопх)  останется  онъ  въ  памяти!  Сд&1авъ  нбкоторыя  по- 
купки, я  въ  пристани  А1Ъег1р1ег  взялъ  англхйскую  ш.тюпку 
и  отправился  назадъ  домой.  Пока  "^ха-ти  въ  гавани,  за  ст**- 
нами,  казалось  покойно,  но  лишь  выехали  на  просторъ, 
тамъ  дуло  свирЬпо,  да  къ  этому  холодъ,  темнота  и  ярост- 
ный шумъ  буруновъ,  разбивающихся  о  крепостную  ст4ну. 
Гре<&ц1  мои,  англичане,  не  знали,  гд'б  пом'к^тился  нашъ 
|фегатъ. — „Бечеромъ  два  огня  будутъ  на  гафеле",  сказали 
мнЬ  на  фрегат*,  когда  я  *халъ  утромъ.  Я  смотрю  въ  даль^ 
гд*  чуть-чуть  видно  мелькаютъ  силуэты  судовъ,  и  вижу  мил- 
Л10НЫ  огней  въ  разныхъ  м^стахъ.  Я  придерживалъ  одной 
рукой  шляпу,  чтобъ  ее  не  сдуло  въ  море,  а  другую  пряталъ 
— ^то  за  пазуху,  то  въ  карманы  отъ  холода.  Гребцы  бросили 
весла  н,  поставивъ  царусъ,  сами  скти  на  дно  шлюпки  и  въ 
панчхюса  бормотали  промежъ  себя.  Шлюпку  нашу  подбра- 
сывало вверхъ  и  внизъ,  валы  перюдичёски  врывались  вер- 
хушкой къ  намъ  и  обливали  спину.  Небо  заволок.10  тучами, 
а  ^Ьхать  три  версты.  Подъ'бхали  къ  одной  групп*  судовъ: — 
„Ки8«1ап-1п8а1е?"  спрашнваютъ  мои  гребцы. — „Но**,  прон- 
зительно доносится  до  насъ  по  в*тру.  Дальше,  къ  другому: 
— „N€10*,  отв^чаютъ  намъ.  Надо  было  лечь  на  другой 
га.1еъ  и  плыть  еще  версты  полторы  вдоль  рейда.  Ботъ  тутъ 
я  вепокнилъ  вс*  проведенные  съ  вами  двадцать-четвертые 
декабря;  живо  себ*  воображалъ,  что  у  васъ  въ  зал*  и  свет- 
ла, итенло,  и  что  я  бы  теперь  сид^-тъ  тамъ  съ  гЬмъ,  съ  дру- 
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гимъ,  съ  той,  другой... — „А  вотъ  чтб  около  меня!"  доба- 
вилъ  я,  боязливо  и  вопросительно  поглядывая,  то  на  валы, 
которые  поднима.1ись  около  коихъ  п.1ечъ  и  локтей  и  выше 
головы,  то  въ  даль,  стараясь  угадать,  прив^твЛе  ли  и  св4т- 
л-Ье  ли  дру гихъ  огней  блеснуть  два  фонаря  на  ру сскомъ  фре- 
гагЬ?  Наконецъ  добрался  и  засталъ  всенощную  накану^'Ь 
Рождества.  Этотъ  маленьк1й  эпизодъ  напомнилъ  мн*,  что 
пройденъ  только  вершокъ  необъятнаго,  ожидающаго,  впе- 
реди пространства;  что  этотъ  эпизодъ  есть  обыкновенное  яв- 
лен1е  въ  этой  жизни;  что  въ  три  года  можетъ  случиться 
много  такого,  что  не  выживешь  въ  шестьдесятъ  л4тъ  жизни, 
особенно  нашей  русской  жизни! 

Какимъ  испыташямъ  подвергается  избалованная  нервоз- 
ность в-Ьчнаго  горожанина  зд-Ьсь,  въ  борьбе  со  вс&мъ  окру- 
жающимъ!  Все  противоположно  прежнему:  воздухъ  вм-к^то 
толстыхъ  сгЬнъ,  припасть  вм'Ьсто  фундамента,  сводъ  изъ  сЬ- 
ти  снастей,  качающхйся  столъ,  который  отходитъ  отъ  руки, 
когда  пишешь,  или  рука  отходитъ  отъ  стола,  тарелка  ото 
рта. — „Не  шуми,  сиди  смирно!"  безпрестанно  раздается  въ 
обыкновенномъ  порядкЬ  береговой  стражи. — „Шуми,  стучи 
и  двигайся!"  твердятъ  зд'Ьсь  на  каждомъ  шагу.  Вм^Ьсто 
удобствъ  и  комфорта,  пргучаютъ  къ  неудобствамъ.  На  дняхь 
капитанъ  ходитъ  взадъ  и  впередъ  по  палуб*  въ  одномъ  сюр- 
тук*,  а  у  самого  отъ  холода  нижняя  челюсть  тоже  ходить 
взадъ  и  впередъ. — „ЗачЬмъ,  моль,  вы  не  наденете  пальто?" 
— „Д.1Я  прим-Ьра  команд*",  говорить.  И  многое,  что  соч- 
тешь тамь,  на  берегу,  сидя  на  диван*,  въ  теплой  комнат*, 
отступлешемь  отъ  разума — зд*сь  истина.  И  вы  видите,  что 
эти  уклонен]я  зд*сь  оправдываются,  а  ваши  абсолютныя 
истины  н*тъ.  Вамъ  неловко,  потому-что  не.1ьзя  же  заставить 
себя  в*рить  въ  ук.1онешя  или  въ  м*стную  истину,  хотя  она 
и  оправдывается  необходимостью.  Забудьте  отчасти  ваше 
воспиташе,  выработанность  и  изн*женность,  когда  вы  на 
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жорЁ.  Но  ничего:  ко  всему  можно  притерп']&ться,  привык- 
нуть, даже  не  простуживаться.  У  менявотъ  и  внсокъ  пере- 
ста1ъ  бо12^ть.  Даже  не  ско^  потомъ  отд&гахось  я  отъ  при- 
внчекъ,  которыя  наложить  на  меня  морской  быть,  по  воз- 
вращенш  на  берегъ.  Мк]&  будетъ  казаться,  что  мебедь  надо 
^принайтовить",  окна  не  закрыть  ставнями,  а  „задраить'', 
при  св^емъ  вЪтр^  буду  ждать,  что  „засвистятъ  вс^хъ  на- 
верхъ  рифы  брать''. 

Сколько  благъ  сулилъ  я  себ^^  въ  вояж^  и  сколько  ужъ 
ихъ  не  осуществилось!  Вотъ  я  думалъ  б^ать  отъ  русской 
зимы  и  прожить  два  л^та,  а  приходится,  кажется,  испытать 
четыре  осени:  русскую,  которую  уже  пережилъ,  англШскую 
переживаю,  въ  тропики  придемъ  въ  тамопгаюю  осень.  А  бёз- 
таючь  какая:  празднуешь  два  Рождества,  русское  и  англ1й- 
ское,  два  Новые  года,  два  Крещенья.  Въ  англшское  Рож- 
дество была  крайняя  нужда  въ  работе, — своихъ  рукъ  не  до- 
ставало: англичане  и  слышать  не  хотятъ  о  работе  въ  празд- 
никъ.  Въ  наше  Рождество  англичане  пришли,  да  совестно 
было  заставлять  работать  своихъ. 

Сказалъ  бы  вамъ  что-нибудь  о  своихъ  товарищахъ,  но 
о  н^которыхъ  я  говорилъ,  о  другихъ  буду  говорить  ВП0СЛ'1д- 
ствш.  Въ  последнее  время  я  жилъ  близко,  въ  одной  огром- 
ной кают^  англШскаго  корабля,  пока  нашъ  фрегатъ  былъ 
въ  док%,  съ четырьмя  товарищами.  Одинъ — невозмутимо  по- 
коенъ  въ  душ^  и  со  вс^^ми  всегда  одинаковъ;  ни  во  что 
не  м^^шается,  ни  веселъ,  ни  печаленъ;  ни  отчего  ему 
ни  больно  ни  холодно;  на  все  согласенъ,  что  пред.10жатъ 
друпе;  со  вебми  ласковъ  до  дружества,  хотя  н4тъ  у  него 
друзей,  но  ивраговъ  н*тъ.  Куда  его  ни  повези,  ему  все  рав- 
но: онъ  вс^мъ  доволенъ,  ни  на  что  не  жалуется.  Всякую  но- 
вость узнаетъ  днемъ  позже  другихъ:  кажется,  для  него  вы- 
думали слово  покладной".  Другой,  съ  которымъ  я  чаще 
всего  беседую,  очень  милый  товарищъ,  тоже  всегда  ровный, 
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никогда  невыходя1Ц1й  изъ  себя  челов-Ькъ;  но  его  не  такъ  лег- 
ко удовлетворить,  какъ  перваго.  Онъ  любить  комфорть  и 
бевъ  него  нЬсколько  страдаетъ,  хотя  и  старается  приспосо- 
биться къ  несвойственной  ему  сфер4.  Онъ  св^тскШ  челов^къ; 
а  таше  люди  всегда  жв%  нравились.  Св'&тское  воспиташе, 
если  оно  въ  самонъ  д'Ьл^  светское,  а  не  претенз1я  только  на 
него,  не  такъ  поверхностно,  какъ  обыкновенно  думаютъ. 
Не  м4шая,  ни  глубокому  образоватю,  даже  учености,  ни 
какому  специальному  направлешю,  оно  выработываетъ  мно- 
го хорошихъ  сторонъ,  не  даетъ  глохнуть  порядочнымъ  каче- 
ствамъ,  образуетъ  весь  характеръ  и,  между  прочимъ,  учить 
Скрывать  не  одни  свои  недостатки,  но  и  достоинства,  чтб  го- 
раздо трудн-Ье.  То,  чтб  иногда  кажется  врожденною  скром- 
ностью, отсутствхемь  страсти — есть  только  воспиташе.  Св4т- 
сйй  челов-Ькъ  ум^Ьетъ  поставить  себя  вь  такое  отношеше  съ 
вами,  какъ-будто  забываеть  о  себ*  и  д-блаеть  все  для  вась, 
всЬмъ  жертвуетъ  вамь,  не  д^Ьлая  вь  самомь  д4л*  и  не  жерт- 
вуя ничего,  напротивъ,  еще  курить  вапш  же  сигары,  какъ 
Б.  мои.  Все  это,  кажется,  пустяки,  а  между  т^Ьмъ  это  при- 
даеть  обществу  чрезвычайно  много,  по-крайней-м4р'Ь,  на- 
ружнаго  гуманитета. 

Мы  мирно  жили,  еще  съ  нед'1лю,  по  возвращеши  изъ 
Лондона  вь  Портсмуть,  на  Кемпердоун*,  больпгамь  обще- 
ствомь.  Вс:&  размещены  были  очень  удобно  по  многочислен- 
нымь  каютамь  стопушечнаго  стараго  англ1йскаго  корабля. 
Утромь  мы  всЬ  четверо  просыпались  въ  одно  мгновеше,  ров- 
но въ  восемь  часовь,  отъ  пушечнаго  выстрела  съ  „Экселен- 
та",  другаго  англШскаго  корабля,  стоявшаго  на  мертвыхъ 
якоряхь,  то-есть  неподвижно,  вън^колькихь  саженяхъ  отъ 
насъ.  Посл4  завтрака,  состоявпгаго  изъ  горы  мяса,  картофе- 
ля и  овощей,  то-есть  тяжелаго  об'Ьда,  вс4  расходились:  офи- 
церы вь  адмиралтейство  на  фрегать  къ  работамь,  мы,  не- 
офицеры, или  занимались  дома,  или  шли  за  покупками,  гу- 
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лять,  кто  въ  Портсмутъ,  кто  въ  Портси,  кто  въ  Саутси,  или 
въ  Го<Я1ортъ — это  назвашя  четырехъ  городовъ,  связанныхъ 
вн^Бст^  и  составдяющихъ  Портсмутъ.  ВсЬ  они  тЛють  свой 
характеръ.  Портси  и  Портсмутъ — торговыя  части,  напол- 
ненныя  магазинами,  складочными  амба{юми,  съ  таможней. 
Тутъ  же  пом&цается  адмиралтейство,  тутъ  и  прштъ  моря- 
ковъ  вс^хъ  нащй.  Саутси — ^чистый  кварталъ,  гд'Ь  главныя 
церкви  и  больппе  домы;  тамъ  помещаются  и  власти.  Эти 
кварталы  отд&еяются  между  собою  стеной.  Госпортъ  ле- 
житъ  на  другой  стороне  гавани  и  сообщается  съ  прочими 
тремя  кварталами  посредствомъ  пароваго  парома,  который 
безпрестанно  по  веревке  ходить  взадъ  и  впередъ  и  за  грошъ 
перевозить  публику.  Кром^  того,  есть  безчисленное  множе- 
ство яликовъ.  Въ  Госпорт']^  тоже  есть  магазины,  но  уже 
второстепенные,  фруктовыя  лавки,  очень  хорошая  гостин- 
ница  1псиаагт8,  гд^  мы  приставали,  и  станц1я  лондонской 
железной  дороги.  Впрочемъ,  вс']^  эти  города  можно  обойти 
часа  вь  два.  Госпортъ  состоить  изъ  одной  улицы  и  н^сколь- 
кихъ  переулковь.  Саутси  изь  одной  площади,  вала  и  кре- 
постной ст^ны.  Только  Портсмутъ  и  Портси,  связанные  вме- 
сте, им^ють  несколько  улиць.  Домы,  магазины,  'торговля, 
народъ — ^все  какь  въ  Лондоне,  въ  меньшихъ  и  не  столь  бо- 
гатыхъ  разм^рахъ;  но  все-таки,  относительно,  богато,  чисто 
и  красиво.  Море,  матросы,  корабли  и  адмиралтейство  сооб- 
щають  городу  свой  особый  отпечатокъ,  такой  же,  какъ  у 
нась  въ  Кронпггадте,  только  побольше,  полюднее. 

Потомъ  часамъ  къ  шести  сходились  обедать  во  второй 
разь,  такъчто  О.  А.  недоум^ва-тъ,  посл^  котораго  об^да  на- 
до было  лечь  я  отдохнуть". 

Въ  прогулкахъ  своихъ  я  пробовалъ  было  брать  съ  собою 
Оаддеева,  чтобы  отнести  покупки  домой,  но  раскаялся.  Онъ 
никому  спуску  не  даваль,  не  уступаль  дороги.  Если  тол- 
кнуть его,  онъ  не  преминстъ  ответить  ку.1акомъ,  или  зади- 
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ралъ  ребятишекъ.  Онъвнесъ  на  чуж1е  берега  свой  костром- 
ской элекенгь  и  не  разбавияъ  его  ни  каплей  чужаго.  На 
ВСЯК1Й  обычай,  непохожШ  на  свой,  на  учреждеше,  онъ  смо- 
тр^лъ  какъ  на  ошибку,  съ  большимънедоброжелательствомъ, 
и  даже  съ  презр4шемъ. — „Сволочь  эти  меи]^  (такъ  назы- 
ваютъ  матросы  англичанъ  отъ  употребляемаго  безпрестанно 
въ  англ1Йской  р-Ьчи — ^8ауу  (я  говорю ^  послушай).  Какъ  онъ 
глумился,  увид^въ  на  часахъ  шотландскихъ  солдатъ,  од'Ь- 
тыхъ  въ  ярк1Й,  блестящ1Й  костюмъ,  то-есть  въ  юбку  изъ 
кл^Ьтчатой  шотландской  матерш,  но  безъ  панталонъ,  и  пото- 
му съ  голыми  колонками! — „Королева  разсердилась:  шта- 
новъ  не  дала",  говорилъ  онъ  съ  хохотомъ,  указывая  на  го- 
лыя  ноги  солдата.  Только  въ  пользу  одной  шерстяной  мате- 
р1и,  называемой  „англ1йской  кожей"  и  употребляемой  про- 
стымъ  народомъ  на  платье,  онъ  сд'&талъ  исключеше,  и  то 
потому,  что  панталоны  изъ  нея  стоили  всего  два  шиллинга. 
Онъ  просилъ  меня  купить  этой  кожи  себ^  и  товарищамъ  по 
порученш,  и  самъ  отправился  со  мной.  Но  Боже  мой!  ка- 
кимъ  презр%Н1емъ  обдалъ  онъ  анг.11Йскаго  купца,  нужды 
н'^&тъ,  что  тотъ  смотр^лъ  совершеннымъ  джентльменомъ!  Ка- 
кое счасНе,  что  они  не  понимали  другъ  друга!  Но  по  одно- 
му лицу,  по  голосу  ваддеева,  можно  было  догадываться,  что 
онъ  третируетъ  купца  еп  сапа111е,  какъ  какого-нибудь  про- 
давца баранокъ въ  Чухлом*. — „Врешь,  не  то  показываешь" , 
говорилъ  онъ,  швыряя  штуку  матерш. — „Скажи  ему,  ваше 
высокоблагородае,  чтобы  далъ  той  самой,  которой  отр'Ьзалъ 
Терентьеву  да  Кузьмину" .  Купецъ подавалъ  другой  кусокъ. 
— „Не  то,  сволочь,  говорятъ  теб4!"  И  все  въ  этомъ  род'Ь. 
Однажды,  въ  Портсмут*,  онъ  приб^жалъ  ко  мн4,  С1яя 
отъ  радости  и  сдерживая  см'Ьхъ. — „Чему  ты  радуешься?" 
спросилъ  я. — „Мотыгинъ...  Мотыгинъ"...  твердилъ  онъ, 
см^сь.  (Мотыгинъ — ^это  другъ  его,  худощавый,  рябой  ма- 
тросъ). — „Ну,  что  жъ  Мотыгинъ? „ — „Съ  берега  воротил- 
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ся...*'  —  яНу?"  —  „Позови  его,  ваше  выеокоблагород1е,  да 
спроси,  что  онъ  д'&талъ  на  берегу?*^  Но  я  забылъ  объ  этомъ, 
и  вечеромъ  встр^тилъ  Мотыгина  съ  синимъ  пятномъ  около 
глазъ. — „Что  съ  тобой?  отчего  пятно?"  спросилъ  я.  Матро- 
сы захохотали;  пуще  всёхъ  радова.1Ся  ваддеевъ.  Наконецъ 
объяснилось,  что  Мотигинъ  вздумалъ  „поиграть"  съ  порт- 
смутской леди,  продающей  рыбу.  Это  все  равно,  что  по- 
играть съ  волчицей  въ  л'Ёсу:  она  отв']&чала  градомъ  кулач- 
ныхъ  ударовъ,  изъ  которыхъ  одинъ  попалъ  въ  глазъ.  Но  и 
матросъ  въ  своемъ  род']^  тоже  не  овца:  оттого  эта  волчья  ла- 
ска была  для  Мотыгина  не  больше,  какъ  сарказмъ  какой- 
нибудь  барыни  на  неуместную  любезность  франта.  Но  бад- 
деевъ  утешается  этимъ  еще  до  сихъ  поръ,  хотя  синее  пятно 
на  глазу  Мотыгина  уже  пожелтело. 

Наконецъ  намъ  объявили,  чтобъ  мы  перебирались  на 
фрегатъ.  Поднялась  суматоха:  барказъ,  катера,  съ  утра  до 
вечера,  перевозили  съ  берега  разнаго  рода  запасы;  люди 
перетаскивали  все  наше  имущество  на  фрегатъ,  который 
подвели  вплоть  къ  Кемпердоуну.  Среди  этой  давки,  шума, 
суеты,  вдругъ  протискался  сквозь  толпу  къ  капитану  П.  А. 
Т.,  нашъ  застольный  хозяинъ.  —  „И.  С,  ради  Бога"  по- 
см^шно  говорилъ  онъ,  „позвольте  шлюпку,  теперь  же,  сио 
минуту..."  — Зач^мъ,  куда?  шлюпки  всЬ  заняты — вы  ви- 
дите. Последняя  идетъ  за  углемъ.  Зач4мъ  вамъ?"  —  „Ку- 
рица выскочила,  когда  переносили  курятникъ,  и  уплыла. 
Вонъ  она-съ,  вонъ  какъ  бьется:  ради  Бога,  пожалуйте 
шлюпку;  сейчасъ  утонетъ.  Извольте  войти  въ  мое  положе- 
ше:  офицеры  удостоили  меня  дов'Ьренности,  и  я  оправды- 
валъ..."  Капитанъ  разсм'&ялся  и  далъ  ему  шлюпку.  Курица 
была  поймана  и  возвращена  на  свое  м^сто.  Вскор*!  мы  вы- 
тянулись на  рейдъ,  стоимъ  зд']^сь  и  ждемъ  погоды. 

Каждый  день  прощаюсь  я  съ  зд'Ьпшими  берегами,  по- 
веряю свои  впечатл'Ёшя,  какъ  скупой  пов^ряетъ  втихомолку 
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каждый  спрятанный  грошъ.  Дешевы  мои  вабдюдешя,  не- 
много выяоо^  я  отсюда,  ножегь-быть  отчасти  и  потону,  что 
1халъ  не  сюда,  что  тороплюсь  все  дальше.  Я  даже  боюсь 
сяишЕонъ  вглядываться,  чтобъ  не  осталось  сорувъпам^я. 
Я  охотно  разстаюсь  съ  этимъ  всешрнымъ  рынкомъ  и  съ  кар- 
тиной суеты  и  движен1я,  съ  каторитомъ  дыыа,  угля,  пара  и 
копоти.  Боюсь,  что  образъ  совреыеннаго  аш'.тичанина  долго 
будеть  кушать  другимъ  обраабиъ...  Сбуду  скорее  черты 
этого  образа  ванъ  и  постараюсь  забыть. 

Зан^Ьчу,  иежду  прочимъ,  что  все  зд^юь  стремится  къ 
тому,  чтобъ  устроить  образъ  жизни  какъ  можно  проще, 
удобнее  и  комфортабельнее.  Сколько  выд}Т1окъ  д.1я  этого, 
сколько  потрачено  гешя  изобр'1тате.1ьности  на  машннкв, 
пружинки,  таблицы  и  друпе  остроумные  способы,  чтобъ  че- 
лов'Ёку  было  просто  и  хорошо  жить!  Если  обстановить  дтимв 
выдумками,  машивкаки,  пружинками  и  таблицами  жизнь 
челов]&ка,  то  можно  въ  репйап1къ  вопросу  о  томъ,  „досто- 
в^рн!»  ли  ста.та  истор1я  съ  т^ъ  поръ,  какъ  размножились 
ея  источники" — поставить  вопросъ:  „удобн'Ье  ля  стало  жить 
на  св-ЬтЬ  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  размножились  удобства"? 

11о111;[(;|П11  ;11и шчанинъ  не  долженъ  просыпаться  самъ, 
еще  хуще,  ест  счи  будить  слуга:  это  коварство,  отсталость, 
и  притомъ  с.1уг11  дороги  въ  Лондон*.  Онъ  просыпается  по 
будильнику.  Умывшись  посредствомъ  машинки  и  надЪвъ 
вшштое  п>1ромъ  б'к1ье,  онъ  садится  къ  столу,  к.1адетъ  ноги 
въ  назначенный  для  того  ящикъ,  обитый  м^хомъ,  и  гото- 
вить себ-Ь,  съ  ПОМ0Щ1Ю  пара  же,  въ  три  секунды  бифстексъ 
или  кот.1ету,  и  запнваетъ  чаенъ,  цотомъ  принимается  за 
гавету.  Это  тоже  здобство — одо.тЬть  листъ  „Итев"  или 
^НегаМ":  иначе  онъ  будетъ  глухъ  и  н^мъ  ц^лый  день. 
Бончзшъ  завтракъ,  онъ  по  одной  таблиц'Ё  припокинаетъ, 
г  и  какой  день  сегодня,  справ.1яется  чтд  д^Б.»ть, 

:у,  мторая  сама  дйлаетъ  вык.1адки:  припоми- 
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нать  и  считать  въ  голове  неудобно.  Потомъ  идетъ  со  двора. 
Я  не  упоминаю  о  хомъ,  что  двери  передъ  нимъ  отворяются 
и  затворяются  взадъ  и  впередъ  почти  сами.  Ему  надо  побы- 
вать дъ  банк^,  потомъ  въ  трехъ  городахъ,  посп']&ть  на  бир- 
жу, не  опоздать  въ  зас']^даше  парламента.  Онъ  все  сд&Еалъ, 
благодаря  удобствамъ.  Вотъ  онъ,  поэтически  образъ,  въ 
черномъ  фрак']^,  въ  б^омъ  галстух4,  обритый,  острижен- 
Ш1й,  съ  удобствомъ,  то-есть  съ  зонтикомъ  подъ  мышкой, 
выглядываетъ  изъ  вагона,  изъ  кеба,  мелькаетъ  на  парохо- 
дахъ,  сидитъ  въ  таверне,  плыветъ  по  Темз4,  бродитъ  по 
музеуму,  скачетъ  въ  парк4!  Въ  промежуткахъ  опъ  усп-Ьлъ 
посмотреть  травлю  крысъ,  какхе  нибудь  мостки,  купилъ  ко- 
лодки отъ  сапокъ  дюка.  Мимоходомъ  съ'к1ъ  высиженнаго 
шфомъ  цыпленка,  внесъ  фунтъ  стерлинговъ  въ  пользу  б^д- 
ныхъ.  Посл^  того,  покойный  сознан1емъ,  что  онъ  прожилъ 
день  по  всЬсъ  удобствамъ,  что  вид'&хъ  много  зам']&чательнаго, 
что  у  него  есть  дюкъ  и  паровые  цыплята,  что  онъ  выгодно 
щюдалъ  на  бирж'Ь  партш  бумажныхъ  од^ялъ,  а  въ  парла- 
менте свой  голосъ,  онъ  садится  обедать,  и  вставъ  изъ-за 
стала  не  совсбмъ  твердо,  в^шаетъ  къ  шкафу  и  бюро  неот- 
пираемые  замки,  снимаетъ  съ  себя  машинкой  сапоги,  заво- 
дить будильникъ  и  ложится  спать.  Вся  машина  засыпаетъ. 
Облако  англШскаго  тумана,  пропитанное  паромъ  и  ды- 
момъ  каменнаго  угля,  скрываетъ  отъ  меня  этотъ  образъ. 
Оно  проносится,  и  я  вижу  другое.  Вижу  гд-Ь-то  далеко  от- 
сюда, въ  просторной  комнате,  на  трехъ  перинахъ,  глубоко 
спящаго  человека:  онъ  и  обеими  руками,  и  од^яломъ  за- 
крылъ  себе  голову,  но  мухи  нашли  свободныя  места,  куч- 
ками уселись  на  щеке  и  на  шее.  СпящШ  не  тревожится 
зтимъ.  Будильника  нетъ  въ  комнате,  но  есть  дедовскхе  ча- 
сы: они  каждый  часъ  свистеньемъ,  хрипеньемъ  и  всхлипы- 
ваньемъ  пробуютъ  наружить  этотъ  сонъ — и  все  напрасно. 
Хозяинъ  мирно  почиваетъ;  онъ  не  проснулся,  когда  послан- 
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ная  отъ  барыни  Парашка  будить  къ  чаю,  посл']^  троекрат- 
наго  тщетнаго  зова,  потолкала  спящаго,  хотя  женскими,  но 
довольно  жесткими  кулаками  въ  ребра;  даже  когда  слуга, 
въ  деревенскнхъ  сапогахъ,  на  солидныхъ  подошвахъ,  съ 
гвоздями,  трижды  входил ъ,  и  выходилъ  потрясая  половицы.  И 
солнце  обжигало,  сначала  темя,  потомъ  високъ  спящаго — ^и 
все  почивалъ  онъ.  Неизв'Ьстно,  когда  проснулся  бы  онъ  самъ 
собою,  разв']^  когда  не  стало  бы  уже  человеческой  мочи 
спать,  когда  нервы  и  мускулы  настойчиво  потребовали  бы 
д-Ьятельности.  Онъ  пробудился  оттого,  что  ему  приснился 
д)фной  сонъ:  его  кто-то  началъ  душить  во  сн4,  но  вдругъ 
раздался  отчаянный  крикъ  петуха  подъ  окномъ — ^и  баринъ 
проснулся,  обливаясь  пбтомъ.  Онъ  побранилъ-было  петуха, 
этотъ  живой  будильникъ,  но,  взглянувъ  на  д^довсше  часы, 
замолчалъ.  Проснулся  онъ,  сидитъ  и  недоум^ваетъ,  какъ 
онъ  такъ  заспался,  и  нев'Ьритъ,  что  его  будили,  что  солнце 
ужъ  высоко,  что  прикащикъ  два  раза  приходилъ  за  прика- 
зашями,  что  самоваръ  трижды  перекип4лъ. — „Что  вы  ней- 
дете сюда?"  ласково  говорить  ему  голосъ  изъ  другой  комна- 
ты.—  „Да  вотъ  одного  сапога  не  найду,"  отв^чаотъ  онъ, 
шаря  ногой  подъ  кроватью,  „и  панталоны  куда-то  запропа- 
стились. Гд4  Егорка?"  Справляются  насчетъ  Егорки,  и 
узнаютъ,  что  онъ  отправился  рыбу  ловить  бреднемъ,  въ  об- 
ществ*]^ н'&которыхъ  любителей  изъ  дворовыхъ  людей.  И  пока 
б4гутъ,  не  сп-Ьша,  за  Егоркой  на  прудъ,  а  Ваньку  отыски- 
ваютъ  по  заднимъ  дворамъ,  или  Митьку  извлекаютъ  изъ  глу- 
бины д-бвичьей,  баринъ  мается,  сидя  на  постели,  съ  однимъ 
сапогомъ  въ  рукахъ,  и  сокрушается  объ  отсутствшдругаго. 
Но  все  приведено  въ  порядокъ:  сапогъ  еще  съ  вечера  зата- 
щила въ  уголъ  подъ  диванъ  Мимишка,  а  панталоны  оказа- 
лись висящими  на  дровахъ,  гд^,  второпяхъ,  забылъ  ихъ 
Егорка,  ЧИСТИВШ1Й  платье  и  внезапно  приглашенный  това- 
рищами участвовать  въ  рыбной  ловл^.  Сильно  бы  вымыли 
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ему  гол№у,  но  Егорка  принесъ  къ  обЬду  ц'Ьлую  корзину 
карасей,  сотни  дв^  раковъ,  да  еще  барчёнку  сд'&халъ  дудочку 
нзъ  камыша,  а  барыпгнб  досталъ  два  водяные  1щЬтка,  за  ко- 
торыни,  чуть  не  съ  опасностью  жизни,  лазилъ  по  горло  въ 
воду  на  средину  пруда.  Напившись  чаю,  Хфиступаютъ  къ 
завтраку:  подадутъ  битаго  мяса  съ  сметаной,  сковородку 
грибовъ,  или  каши,  разогр^ютъ  вчерашнее  жаркое,  д'^тямъ 
изготовятъ  манный  супъ — ^всякому  найдутъ  что  нибудь  по 
вкусу.  Наступаетъ время  деятельности.  Барину  по  городамъ 
^дить  не  нужно:  онъ  &дитъ  въ  городъ  только  на  ярмарку 
рать  въ  годъ,  да  на  выборы:  и  то,  и  другое  еще  далёко.  Онъ 
беретъ  календарь,  справляется,  какого  святаго  въ  тотъ  день: 
н^тъ  ли  именинниковъ,  не  надо  ли  послать  поздравить.  Отъ 
сосуда  за  прошлый  мбсяцъ  пришлютъ  ъ&к  газеты  разомъ,  и 
ц^1ый  домъ  запасается  новостями  надолго.  Пора  по  рабо- 
тамъ;  пришелъ  прикащикъ— ^въ  трет1й  разъ. 

—  Что  скажешь,  Прохоръ?  говорить  баринъ  небрежно. 
Но  Прохоръ  ничего  не  говоритъ;  онъ  еще  небрежнее  доста- 
етъ  со  стЬны  машинку,  то-есть  счеты,  и  подаетъ  барину,  а 
самъ,  выставивъ  одну  ногу  впередъ,  а  руки  заложивъ  на- 
задъ,  становится  поодаль.-^-Сколько  чего?  спрашиваетъ  ба- 
ринъ, готовясь  класть  на  счетахъ. 

—  Овса  въ  городъ  отпущено,  на  прошлой  нед^лЬ  семь- 
десятъ...  хочется  сказать — пять  четвертей.  —  Семьдесятъ 
девять,  договариваетъ  баринъ  и  кладетъ  на  счетахъ. — Семь- 
десятъ девять  мрачно  повторяетъ  прикащикъ  и  думаетъ: 
„экая  память-то  мужицкая,  а  еще  баринъ!  сос^дъ-то  баринъ, 
слышь,  ничего  не  помнитъ...^ 

—  А  наведывались  купцы  о  хл^бб?  вдругъ  спросилъ 
баринъ,  поднялъ  очки  на  лобъ  и  взглянувъ  на  прикащика. 

—  Былъ  одинъ  вчера. 

—  Ну? 

—  Дешево  даетъ. 
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—  Однако? 

—  Два  рубля. 

—  Съ  гривной?  спросиль  баринъ. 

Молчитъ  прикащикъ:  купецъ  точно  съ  гривной  давалъ. 
Да  какъ  же  баринъ-то  узналъ?  в^^дь  онъ  не  вид1лъ  купца! 
Решено  было,  что  прикащикъ  по^детъ  въ  городъ  на  той  не- 
хк1А  и  тамъ  покончитъ  д^ло. 

—  Что  жъ  ты  не  скажешь?  вопрошаетъ  баринъ. 

—  Онъ  обЬщалъ  побывать  опять,  говорить  прикащикъ. 

—  Знаю,  говоритъ  баринъ. 

„Какъ  знаетъ?"  думалъ  прикащикъ:  „в*дь  купецъ  не 
об^щалъ...^ 

—  Онъ  завтра  къ  батюшке  за  медомъ  зардеть,  а  оттуда 
ко  мн*,  и  ты  приди,  и  м4щанинъ  будетъ. 

Прикащикъ  все  мрачнМ  и  мрачн']&й. 

—  Слушанм^ъ,  говоритъ  онъ  сквозь  зубы. 

Баринъ  помнитъ  даже,  что  въ  третьемъ  году  ВасилЦ  Ва- 
сильевичъ  продалъ  хл^бъ  по  три  рубля,  въ  пропыохъ  де- 
шевле, а  Иванъ  Иванычъ  по  три  съ  четвертью.  То  въ  пол^^ 
чужихъ  мужиковъ  встретить,  да  спроситъ,  то  напишетъ  кто 
нибудь  изъ  города,  а  не  то  так!ь,  видно,  во  сн§  приснится 
покупщикъ,  и  ц-Ьна  тоже.  Не  даромъ  долго  спить.  И  щел- 
каютъ  они  на  счетахъ  съ  прикащикомъ,  иногда  все  утро  или 
ц^Ьлый  вечеръ,  такъ  что  тоску  наведутъ  на  жену  и  дЬтей,  а 
прикащикъ  выйдетъ  весь  въ  поту  изъ  кабинета,  какъ  будто 
верстъ  за  тридцать  на  богомолье  п^шкомъ  ходилъ. 

—  Ну,  что  еще?  спрашиваетъ  баринъ.  Но  въ  это  время 
раздался  стукъ  на  мосту.  Баринъ  погляд-кагь  въокно. — Кто- 
то  4детъ?  сказалъ  онъ;  и  прикащикъ  взглянулъ.— Иванъ 
Петровичъ,  говоритъ  прикащикъ, — ^въ  двухъ  коляскахъ. 

—  А!  радостно  восклицаетъ  баринъ,  отодвигая  счеты. 
— Ну,  ступай;  ужо  вечеромъ  какъ-нибудь  улучимъ  минуту, 
да  сосчитаемся.  А  теперь  пошли-ка  Антипку  съ  Мишкой  на 
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болото  да  въ  тЬсЬу  десятковъ  пять  дичи  къ  об^ду  наколотить: 
видишь,  доропе  гости  пр1§хали! 

Завтракъ  снова  является  на  стол*!,  поел*!  завтрака  кофе. 
Иванъ  Петровичъ  пр1&ииъ  на  три  дня,  съ  женой,  съ  д^^ть- 
ми  н  съ  гувернеромъ,  и  съ  гувернанткой,  съ  нянькой,  съ 
двуз1я  кучерами  и  съ  двумя  лакеями.  Ихъ  привезли  восемь 
лошадей:  все  это  поступило  на  трехдневное  содержаше  хо- 
зяина. Иванъ  Петровичъ  дальшй  родня  ему  по  жен^:  не 
приехать  же  ему  за  пятьдесятъ  верстъ — ^только  пообедать! 
Поед^  объят1й,  начался  подробный  разсказъ  о  трудностяхъ 
и  опасностяхъ  этого  полуторасуточнаго  пере&да. 

—  Пооб^Ьдавъ  вчера,  вы&сали  мы,  благословясь,  около 
вечерень,  спешили  засветло  проехать  ВолчШ  Вражекъ,  а 
остальныя  пятнадцать  верстъ  ^хали  въ  темноте — ^зги  Бож1ей 
не  видать!  Ночью  поднялась  гроза,  страсть  какая — ^Боже 
упаси!  Каше  яровые  у  Василья  Степаныча,  видели? 

—  Какъ  же,  нарочно '1здилъ.  Слышали,  ужъонъзапро- 
далъ  хлМь.  А  каковы  овсы  у  васъ? 

И  пошла  беседа  на  три  дня. 

Дамы  пойдутъ  въ  садъ  и  оранжерею,  а  баринъ  съ  го- 
стемъ  отправились  по  гумнамъ,  по  полямъ,  на  мельницу,  на 
луга.  Въ  этой  прогулк'Ь  ум^ились  три  аигл1йск1е  города, 
биржа.  Хозяинъ  осмотрЪлъ  каждый  уголокъ;  нужды  н^^ть, 
что  тиЛбъ  еще  на  корню,  а  онъ  прикинулъ  въ  ум^,  чтб  у 
него  окажется  въ  наличности  по  истечен1и  года,  сколько  онъ 
пошлеть  сыну  въ  гвардш,  сколько  заплатить  за  дочь  въ  ин- 
ститутъ.  Об^дъ  гомерическ1Й,  ужинъ  такой  же.  Потомъ,  за- 
бывъ  вынуть  ключи  нзъ  тульскихъ  замковъ  у  бюро  и  шка- 
фовъ,  стелютъ  пуховики,  которыхъ  достанетъ  вс^мъ,  сколько 
бы  гостей  не  прх^кгиию.  Живая  машина  стаскиваетъ  съ  ба- 
рина сапоги,  которые,  можетъ  быть,  опять  затащитъ  Ми- 
мншка  подъ  диванъ,  а  пантатюны  Егорка  опять  забудетъ  на 
дровахъ. 
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Что  же?  среди  этой  д-Ьятельной  лЬни  и  ленивой  д-Ьятель- 
ности  ц^^тъ  и  помина  о  б^дннхъ,  о  благотворительныхъ  об- 
ществахъ,  н^тъ  заботливой  руки,  которая  бы...  Мн'1&  видит- 
ся длинный  рядъ  б^дныхъ  избъ,  до  половины  занесенныхъ 
снЬгомъ.  По  тропинк^^  съ  трудомъ  пробирается  мужичокъ 
въ  зап.1атахъ.  У  него  виситъ  холстинная  сума  черезъ  пле- 
чо, въ  рукахъ  длинный  посохъ,  какой  носили  древше.  Онъ 
подходить  къ  изб4  и  колотитъ  посохомъ,  приговаривая: — 
„Сотворите  святую  милостыню".  Одна  изъ  щелей,  закры- 
тыхъ  крошечнымъ  стекломъ,  отодвигается,  высовывается 
обнаженная  загор^^лая  рука,  съ  краюхою  хл^ба. — „Прими 
Христа  ради! "  говорить  голосъ.  Краюха  падаетъ  въ  м^шокъ, 
окошко  захлопывается.  Нипцй,  крестясь,  идетъ  къ  сл^Бдую- 
щей  изб^:  тотъ  же  стукъ,  т*!  же  слова  и  такая  же  краюха 
падаетъ  въ  суму.  И  сколько  бы  ни  прошло  старцевъ,  бого- 
мольцевъ,  убогихъ,  кал^къ,  передъ  каждымъ  отодвигается 
крошечное  окно,  каждый  услышитъ:  „прими Христа  ради", 
загор^ая  рука  не  устаетъ  высовываться,  краюха  х.1^ба  не- 
избежно падаетъ  въ  каждую  подставленную  суму. 

А  барйнъ,  стало-быть,  живетъ  въ  себя,  „въсвое  брюхо", 
какъ  говорятъ  въ  той  стороне?  Стало  быть  онъ  никогда  не 
осв&китъ  души  своей  волнешемъ  при  взгляд*]^  на  б^днаго, 
не  брызнетъ  слева  на  отекппя  отъ  сна  щеки?  И  когда  онъ 
считаетъ  барыши  за  несжатый  еще  хл']^ъ,  онъ  не  отд&гяетъ 
н^колько  сотъ  рублей  послать  въ  какое-нибудь  заведете, 
поддержать  сосуда?  Н^тъ,  не  отд&тяетъ  въ  ум*]^  ни  копЬйки, 
а  отд&штъ  разв^  столько-то  четвертей  ржи,  овса,  гречихи, 
да  того-сего,  да  съ  скотнаго  двора  телятъ,  поросятъ,  гусей, 
да  меду  съ  ульевъ,  да  гороху,  моркови^  грибовъ,  да  всего, 
чтобъ  къ  Рождеству  послать  столько-то  четвертей  родн1, 
„седьмой  вод*  на  кисел*",  за  сто  верстъ,  куда  ужъ  онъ  по- 
сылаетъ  десять  л4тъ  оброкъ,  столько-то  въ  годъ  какому-то 
бедному  чиновнику,  который  женился  на  сиротке,  остав- 
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шейся  посл^^  погор'&хаго  сосуда,  взятой  еще  отцомъ  въ  донъ 
и  танъ  воспитанной.  Этому  чиновнику  носылаютъ  еще  сто 
рублей  деньгами  къ  Пасх^,  столько-то  раздать  у  себя  въ  де- 
ревне! старьшъ  атугамъ,  живущимъ  на  пенсш,  аихъмного, 
да  мужичкамъ,  которые,  то  ноги  отморозили,  Удивши  по 
дрова,  то  обгор-бли,  сушк  хл-йбь  въ  овииЬ,  кого  въ  дугу  сог- 
нуло отъ  какой-то  лихой  бол'Ёсти,  такъ-что  спины  не  разо- 
гнетъ,  у  другаго  темная  вода  закрыла  глаза.  А  какъ  уди- 
вится гость,  прх^хавппй  на  ц&1ый  день  къ  нашему  барину, 
когда,  просид'Ёвъ  утро  въ  гостиной  и  не  увид^въ  никого, 
крон^  хозяина  и  хозяйки,  вдругъ  видитъ  за  об'^домъ  ц']^ую 
ватагу  какихъ-то  старичковъ  и  старушекъ,'  которые  нахлы- 
нуть изъ  заднихъ  комнатъ  и  занимаютъ  „привычныя  м^ста!  ^ 
Они  смотрятъ  робко,  говорятъ  мало,  но  кушаютъ  много.  И 
Боже  сохрани  попрекнуть  ихъ  „кускомъ!^  Они  почтительны 
и  къ  хозяевамъ,  и  къ  гостямъ.  Баринъ  хватился  своей  таба- 
керки въ  карман!,  ищетъ  глазами  вокрутъ:  одинъ  старичокъ 
побЬкалъ  за  ней,  отыскалъ  и  принесъ.  У  барыни  шаль  спу- 
стилась съ  плеча:  одна  изъ  старушекъ  над'&та  ее  опять  на 
шечо,  да  тутъ  же  кстати  поправи^та  бантикъ  на  чепц'Ь. 
Спросишь,  кто  это  таюе?  Про  старушку  скажутъ,  что  это 
одна  „вдова'' ,  пожалуй  назовутъ  Настасьей  Тихоновной,  фа- 
милш  она  почти  забыла,  а  друпе  и  подавно:  она  ненужна 
ей  ба1ьше.  Прибавятъ  то.тько,  что  она  бедная  дворянка,  что 
хужъ  у  ней  былъ  игрокъ,  или  спился  съ  кругу,  и  ничего 
не  оставилъ.  Про  старичка,  какого-нибудь  Кузьму  Петрови- 
ча, скажутъ,  что  у  него  было  душъ  двадцать,  что  холера 
избавила  его  отъ  ббльшой  части  изъ  нихъ,  что  землю  онъ 
отдаетъ  въ  наемъ  за  дв']&сти  рублей,  которые  посылаетъ  сыну 
асамъ  „живетъ  въ  людяхъ". 

И  мнопе  годы  проходятъ  такъ,  и  мнопе  сотни  уходятъ 
„куда-то"  у  барина,  хотя  денегъ,  повидимому,  не  бросаютъ. 
Даже  барыня,  исполняя  евангельскую  запов'бдь  и  проходя 
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СКВОЗЬ  безконечный  рядъ  нищихъ  отъ  об'^^дни,  тратить  на 
это  всего  какихъ-нибудь  рублей  десять  въ  годъ.  Вотънавы- 
борахъ,  въ  город*,  оно  зам:Ьтно,  куда  деньги  идутъ.  Кончи- 
лись выборы:  предводитель  беретъ  листъ  бумаги  и  гово- 
рить:— „Заключимте,  милостивые  государи,  нашизас^дашя 
посильнымъ  пожертвовашемь  вь  пользу  б'Ьдныхъ  нашей  гу- 
бернш,  да  на  школы,  на  больницы^,  и  пишеть  дв^ти,  три- 
ста рублей.  А  нашь  баринъ  думалъ,  что,  купивь  жен*  два 
платья,  мантилью,  несколько  чепцовъ,  да  вина,  сахару,  чаю 
и  кофе  на  годъ,  онъ  уже  можетъ  закрыть  бумажникь,  въ 
которомъ  опочиль  изрядный  запасный  капиталець,  годич- 
ная ЭК0Н0М1Я.  А  воть  туть  вынимается  сто  рублей:  стыдно 
же  написать  при  всЬгь  двадцать  пять,  даже  пятьдесятъ, 
когда  Осипь  Осипычъ  и  Михайло  Михайлылъ  написали  по 
сту. — „Теперь,  кажется,  все",  думаеть  онъ.  Вдругъ  у  гу- 
бернатора, вечеромь,  губернаторша  сама  раздаетъ  гостямъ 
как1е-то  билеты.  Что  это  такое?  Билеты  на  лотерею  сь  ба- 
ломь,  спектаклемь,  въ  пользу  погор*вшихъ  семействъ.  Гу- 
бернаторша ужъ  двоихь  упрекнула  вь  скупости,  и  они  по- 
спешно  взяли  еще  по  нескольку  билетовъ.  За  этимъ  некуда 
уже  тратить  денегъ,  только  вотъ  остался  иностранець,  ко- 
торый пр1*халъ  учить  гимнастик*,  да  ему  не  повезло,  а  вь 
числ*  гимнастическихъ  упражненШ  у  него  н*тъ  такой 
штуки,  кйкъ  выбираться  изъ  чужаго  города  безь  денегъ,  и 
онъ  не  знаеть  чтд  делать.  Дворяне  сложились  помочь  ему 
добраться  домой;  недостаеть  ста  рублей:  поглядываютъ  на 
нашего  барина...  И  вотъ,  кь  концу  года  выходить  вовсе  не 
тоть  счеть  вь  деньгахь,  какой  онъ  хфикинулъ  въ  ум*,  ходя 
по  полямь,  когда  хл*бъ  быль  еще  на  корню...  Не  по  ма- 
шинк*  считаль! 

Но...  однако...  чтб  вы  скажете,  друзья  мои,  прочитавъ 
это...  эту...  это  письмо — ^изъ  Англш?  Куда  я  за*халь?  чтб 
описываю?  скажете,  конечно,  что  я  повторяюсь,  что  я...  не 
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вы'Ьзжалъ...  Виноваты  передъ  глазами  все  еще  мелькаютъ 
родния  и  знакоиыя  крыши,  окна,  лица,  обычаи.  Увижу 
новое,  чужое,  и  се&часъ  въ  ум^  прикину  на  свой  аршинъ. 
Я  в^дь  ужъ  сказалъ  ванъ,  что  искомый  резулътатъ  путеше- 
СТВ1Я — это  параллель  между  чужимъ  и  своимъ.  Мы  такъ 
глубоко  вросли  корнями  у  себя  дома,  что  куда  и  какъ  на- 
долго бы  я  ни  за^жалъ,  я  всюду  унесу  почву  родной  Обло- 
мовки  на  ногахъ,  и  никакхе  океаны  не  смоютъ  ея! 

Прощайте:  мы  уже  снялись  съ  якоря,  но  не  совс^мъ 
удачно.  Начались  шквалы:  шквалы — это,  когда  вы  сидите  на 
дач']^,  ничего  не  подоар']&вая,  съ  открытыми  окнами,  вдругъ 
на  балконъ  вашъ  налетаетъ  вихрь,  врывается  съ  пылью  въ 
окна,  бьетъ  стекла,  валитъ  горшки  съ  цветами,  хлопаетъ 
ставнями,  когда  бросаются,  по  обыкновешю  поздно,  затво- 
рять окна,  убирать  цв^ты,  а  между  гЬмъ  дождь  усп'Ьлъ  хлы- 
нуть на  мебель,  на  паркетъ.  Теперь  это  повторяется  зд^^ь 
каждые  полчаса,  и  вотъ  третьи  сутки  мы  лавируемъ  въ  Ка- 
нале, гд*]^  дорога  не  широка:  того  и  гляди  прижметъ  къ 
французскому  берегу,  а  тамъ  мели,  да  мели.  АнглхйскШ 
лоцманъ  соснетъ  немного  ночью,  а  остальное  время  стоитъ 
у  руля,  сл'Ёдитъ  зорко  за  каждою  струей,  онъ  и  въ  тумань 
бросаетъ  лотъ  и  по  грунту  распознаетъ  м4сто.  Всего  хуже 
встр^чныя  суда,  а  ихъ  тутъ  множество. 

Вы  уже  знаете,  что  мы  идемъ  не  вокругъ  Горна,  а  че- 
резъ  мысъ  Доброй  Надежды,  потомъ  черезъ  Зондск1й  про- 
ливъ,  оттуда  къ  Филишганскимъ  островамъ,  и  наконецъ  въ 
Китай  и  Япотю.  Пробывъ  долго  въ  Англ1и,  мы  не  поспйш 
бы  обогнуть  до  марта  Горнъ.  А  въ  март*,  то-есть  въравно- 
денстше,  тамъ  господствуютъ  свирЬпые  вестовые  и,  следо- 
вательно, намъ  противные  в'1тры.  А  отъ  мыса  Доброй  На- 
дежды они  будутъ  намъ  попутные.  Въ  ИндМскихъ  моряхъ 
бывають,  правда,  ураганы,  но  бываютъ,  сл'бдовательно  мо- 
гуть  и  не  быть,  а  противные  вЬтры  у  Горна  непременно  бу- 
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дуть.  Это  напоминаетъ  немного  сказку  объ  Иван']^  царевич']^, 
въ  которой  на  перекрестке  стоить  столбъ  съ  надписью:  „если 
по:Ьдешь  направо,  волки  коня  съ'1&дятъ,  на  л^во — самого 
съ^дятъ  а  прямо — дороги  нЬтъ".  Обратный  путь  пред- 
полагается кругомъ  Америки.  И  обо  всемъ  этомъ  тол- 
куютъ  зд&ь  гораздо  меньше,  нежели,  бывало,  при  сборахъ 
въ  Павловскъ  или  Парголово.  А  хотите  ли  знать  разсто- 
яшя?  Отъ  Англ1и  до  Азорскихъ  острововъ,  наприм'^ръ, 
2250  морскихъ  миль  (миля  174  версты),  оттуда  до  эк- 
ватора 1020  м.,  отъ  экватора  до  мыса  Доброй  Надежды 
3180  м.,  а  отъ  мыса  Доброй  Надежды  до  Зондскаго  про- 
лива 5400  м.,  всего  около  двадцати  тысячъ  верстъ.  Скучно 
считать,  лучше  про-Ьхать!  До  вечера. 

11  января.  До  вечера:  какъ  не  до  вечера!  Только  на 
трет1й  день  посл^  того  вечера  могъ  я  взяться  за  перо.  Те- 
перь вижу,  что  адмиралъ  быль  правь,  зачеркнувъ  въ  одной 
бумагб,  въ  которой  предписывалось  шкун^  соединиться  съ 
фрегатомъ,  слово  „непременное. — ^На  мор'Ь мепрелньмно не 
бываеть",  сказалъ  онъ.— „На  парусныхъ  судахъ",  поду- 
малъ  я.  Фрегатъ  рылся  носомъ  въ  волнахъ  и  ложился  по- 
переменно на  тотъ  и  другой  бокъ.  В-Ьтеръ  шумЬлъ,  какъвъ 
л-Ьсу,  и  только  теперь  смо.1каетъ.  Сегодня,  11-го  января, 
утро  ясное,  море  стихаетъ.  Вид^нъ  ЭддистонскШ  маякъ  и 
гладшй,  безотрадный  утесъ  Лизарда.  Прощайте,  прощайте! 
Мы  у  порога  въ  океанъ.  Когда  услышите  вой  в^Ьтра  съ  за- 
пада, помните,  что  это  только  слабое  эхо  того  зефира,  ко- 
торый треплетъ  насъ,  а  задуетъ  съ  востока,  отъ  васъ,  по- 
шлите мнЬ  поклонъ — ^дойдетъ.  Но  ужъ  присталъ  къ  борту 
ботъ,  на  который  ссаживаютъ  лоцмана.  Сп^шу  запечатать 
письмо.  Еще  последнее  прости!  Увидимся  ли?  Въ  путеше- 
ствш,  или  „поход']^^,  какъ  называютъ  мои  товарищи,  пока 
еще  самое  лучшее  для  меня — ^надежда  воротиться. 

Январь  1858  года. 
БритансЕхй  каналъ. 
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АТШТИЧЕСШЙ  ОКЕАНЪ  I  ОСТРОВЪ  1СЩР1 


Внходъ  въ  океанъ.— Кр^пкШ  в^теръ  и  качка.— Прибыпе  на  Ма- 
деру,—Городъ  Фунчалъ.— Прогулка  на  гору.--Об*дъ  у  консула.— 

0тъ^8дъ. 


Оь  6  по  18  января  1853. 

Кончено,  я  решительно  путешествую.  Я  все  ждалъ  ие- 
рем'Ьны,  препятств1я;  мн^  казалось,  судьба  одумается  и 
не  пошлеть  меня  дальше:  поэтому  дер'бшцтельно  д^шалъ  въ 
Англш  приготовлешя  къ  отъеду,  не  запаса.1ъ  многаго,  что 
нужно  для  дальняго  вояжа,  и  взялъ  кое-что,  годное  больше 
для  жнтья  на  берегу.  Но  вотъ  океанъ:  переступишь  за  его 
норогь — и  возврата  Н'^^тъ!  Я  изъ  Англш  писалъ  вамъ,  к&къ 
мн  плавали  по  Каналу,  к&къ  насъ  подхватилъ  въ  немъсв^ 
Ж1Й  в4теръ  и  держалъ  тамъ  четверо  сутокъ.  Письмо  это,  со 
многими  другими,  взялъ  англ1Йск1Й  лоцманъ,  которыЁ  про- 
вожалъ  насъ  по  Каналу  и  потомъ  съ'^ха.тъ  на  рыбачьемъ 
бот^  у  самаго  Лизарда.  11-го  января  в:Ьтеръ  утихъ,  погода 
разгулялась,  море  улеглось  и  немножко  посин'кю,  а  то  все 
бнло  до  краЁности  с^ро,  мутно;  только  волны,  поднимаясь, 
показывали  свои  аквамаринныя  верхушки.  Вотъ  миляхъ  въ 
трехъ  б&1^тъ  стройная,  какъ  станъ  жевщины,  башня  Эд- 
дистонскаго  маяка.  Онъ  построенъ  на  мор'Ь,  на  камн^,  въ 
н^колькихъ  миляхъ  отъ  берега.  Б^рунъ  съ  моря  хлещетъ, 
говорятъ,  въ  бурю  до  самаго  фонаря.  Несколько  разъ  в^теръ 
см'6ялсянадъусил]ямичелов'Ёка,  сбрасывая  бапшю  въ  море. 
Но  челов&съ  терп&гаво,  на  обломкахъ  стараго,  строил ъ  но- 
вое вдан1е  крепче  и  ставилъ  фонарь,  и  теперь  зажигаетъ 

и.    А.   ГОНЧАРОВЪ.   Т.   П.  6 
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ОПЯТЬ  огонь  и,  въ  свою  очередь,  см-^^тся  надъ  в^тромъ.  Вотъ 
и  Лизардъ,  пустой,  голый  и  гладкШ  утесъ,  далеко  ушедшШ 
вънореотъбереговъ.  Отъ  подошвы  его  растилается  светлая 
площадь  океана. 

Вс']^  были  на  верху ,  пока  ссаживали  лоцмана.  Я,  приело- 
нивпшсь  къ  шпилю,  смотр^ъ  на  океанъ  и  о  чемъ-то  заду- 
мался. Вдругъ  меня  кто-то  схватилъ  за  руку,  стиснулъ  ее  и 
началъ  неистово  трясти.  Что  за  штука?  А!  это  лоцманъ  про- 
щается. Смотрю:  лакированная  шляпа  и  синяя  куртка  пош- 
ли дальше,  обходя  вс^хъ  такимъ  порядкомъ.  Всякаго,  мол- 
ча, схватить  за  руку,  точно  укусить,  кивнеть  головой  и  по- 
томь  кь  следующему.  Я  даль  ему  письмо,  которое  уже  у 
меня  было  готово,  онь  схватиль  и  опустильего  вь  карманъ, 
кивнувь  тоже  головой,  {^кой  кармань!  Я  усп&гь  бросить  ту- 
да взглядь:  точно  колодезь!  Тамь  лежало  писемь  тридцать, 
но  они  едва  покрывали  дно.  Мы  быстро  подвигались  кь  оке- 
ану.— „Д-Ьдушка!"  спросилъ  кто-то  нашего  А.  А., — „когда 
же  будемь  вь  океан*?" — „Мы  теперь  вь  немь",  отв^чалъ 
онь. — „Такь  ужь  изъ  канала  вышли?"  спросиль  другой, 
глядя  по  об^имь  сторонамъ  канала. — „Н^ть  еще:  в^дь  это 
каналь  и  есть,  гд4  мы". — „Кто  жь  вась  разберетъ?„  отве- 
чали ему  недовольные. — ^Положите  м4тку",  сказалъ  дЬ- 
душка,  „когда  назадь  пойдемь,  такь  я  вамь  и  скажу,  гд-Ь 
кончится  каналь  и  гд*  начало  океана...  Смотрите,  смотри- 
те!" сказаль  онь  мн4,  указывая  на  море. — „Что  такое?" 
спросишь  я,  глядя  во  всЬ  стороны. — „Неужели  не  видите? 
Да  вотъ  смотрите:  не  дальше  кабельтова  оть  нась" .  Смотрю: 
то  тамь,  то  сямь  брызнеть  изь  воды  тонкой  струей  фонтан- 
чикьипропадеть.  Потомьопять. — „Не  можеть-быть,  чтобъ 
зд^сь  были  киты!"  сказаль  я. — „Не  настоящхе  киты,  а  ме- 
лочь изь  ихь  породы",  зам*тиль  д-Ьдь. 

Я  ц*лое  утро  не  сходиль  сь  юта.  Мн4  хот^^юсь  познако- 
миться сьокеаномь.  Я  уже  отьпоэтовь  зналь,  что  онь  „без- 
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бреженъ,  мраченъ,  угрюмь,  безпред'бленъ,  неивм'Ьринъ  и 
неукротимъ'' ,  а  учитель  географш  сказалъ  некогда,  что  онъ 
проста— АтлшгтическШ.  Теперь  я  жадно  вглядывался  въ 
его  физ10ном1ю,  какъ  вглядываются  въ  человека,  котораго 
звали  по  портрету.  Мн'Ь  хотелось  пов']^рить  портреть  съ  под- 
линными чертами  лежавшаго  передо  мной  великана,  во 
власть  котораго  я  отдавался  на  долгое  время.  „  Какой  же 
онъвъсамомъ  ккгк?^  думалъ  я,  поглядывая  кругомъ.  „Чтб 
таится  въ  этомъ  неизм'&ренномъ  омут^?  Ч'Ьмъ  океанъ .  уго- 
стить пловцовъ?. . .  ^  Онъ  былъ  покоенъ:  по  немъ  едва  шеве- 
лились легкими  рядами  волны,  какъ-будто  ряды  тихихъ  мыс- 
лей, про(№гающихъ  по  лицу;  страсти  и  порывы  молчали. 
Попутный  в^теръ  и  ужЬревлое  волнеше  такъ  ласково  мани- 
ли дальше,  а  тамъ...  „Гд^  же  онъ  неукротимъ?^  думалъ  я 
опять:  „на  старческомъ  лнц^  ни  одной  морщинки!  Необоз- 
римъ  онъу  правда:  зришь  его  не  больше  какъ  миль  на  шесть 
вокругъ,  а  тамъ  спускается  на  него  горнзонтъ  въ  вид'б  до- 
вольно-грязной занав^ки.  Поверхность  шара  и  на  этомъ 
пространстве  образу етъ  дугу,  закрывающую  даль.  „Могучъ, 
мраченъ — гм!  посмотримъ'' ,  и,  огляд'Ьвъ  море  справа,  я  обо- 
ротился нал']^во  и  устремилъ  ВЗГЛЯДЪ  прямо  въ  фИ310Н0М1Ю. . . 

баддеева.  Онъ  стоялъ  передо  мной  съ  фуражкой  въ  рук^. — 
,Что  ты?" — „Поди,  ваше  высокоблагородае  обедать,  я  дав- 
но зову  тебя,  да  не  слышишь''.  Я  т:Ьмъ  охотн^^  принялъ 
это  приглашеше,  что  наверху  было  холодно.  С'Ьверный  в1>- 
теръ  дышалъ  такой  прохладой,  что  въ  байковомъ  пальто  отъ 
него  трудно  было  спрятаться. 

Застоломъд']&дъсид'1лъподлеменя  и  былъ  очень  веселъ; 
онъ  даже  предложилъ  мн'Ь  выпить  вм^т^  рюмку  вина,  по 
случаю  вступлетя  въ  океанъ. — „Поздрав.1яюсъокеаномъ", 
сказалъ  онъ. — „Вы  очень  рады  ему,  вероятно,  какъ  старо- 
му знакомому?"  спросилъ  я. — ^Да,  мы  другъ  друга  знаемъ", 
отв^чалъ  онъ,  „и  точно  я  радъ:  теперь  на  карту  хоть  не 
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ГЛЯДИ,  по  ночамъ  можно  спать:  камней,  банокъ,  береговъ 
долго  не  дождемся". — „А  буря?** — „Какая  буря?** — „Ну, 
штормъ",  поправился  я. — „Это  не  по  моей  части",  сказалъ 
онъ.  Я  буду  спать,  а  И.  С.  и  вотъ  И.  И.  н*тъ.  Да  чтб  та- 
кое штормъ  на  океане?  Если  еще  при  попутномъ  в^трЬ, 
такъ  это  значить  мчаться  во  весь  духъ  на  лихой  тройке,  не 
переменяя  лошадей!" 

Внизу,  за  об'Ёдомъ,  потомъ  за  чашкой  кофе  и  сигарой,  а 
тамъ  за  книгой  и  забыли  про  океанъ...  да  не  то,  что  про 
океанъ,  а  забыли  и  о  фрегате.  Точно  гд^-нибудь  въ  комна- 
т^  собралось  н']^сколько  челов^къ  прхятелей  у  добраго  хозяи- 
на, который,  предоставляетъ  всякому  делать,  что  онъ  хо- 
четъ.  Я  разложилъ  у  себя  на  бюро  бумаги,  книги,  поста- 
вилъ  на  свое  м'^сто  чернильницу,  расположилъ  всЬ  мелочи 
письменнаго  стола,  какъ  дома,  баддееву  опять  досталось  не 
мало  возиться  съ  у бранствомъ  каюты.  Я  не  могь  надивиться 
его  деятельности,  способностямъ  и  сил*.  Я,  кажется,  пи- 
салъ  вамъ,  что  мн-Ь  дали  другую  каюту,  вверху  на  палубЬ. 
Это  была  маленькая  комнатка  съ  окномъ.  Надо  было  уста- 
новить въ  ней  все,  какъ  въ  прежней.  И  баддеевъ  все  это 
сд-Ьлалъ  еще  въ  Портсмут*,  при  переселеши  съ  Кемпердоу- 
на  на  фрегатъ.  Доска  ли  нейдетъ — мигомъ  унесетъ  ее,  от- 
пилитъ  лишнее,  и  ужъ  тамъ,  какъ  она  ни  упрямься,  а  онъ 
втиснетъ  ее  въ  свое  мЬсто.  Ему  нужды  н^тъ,  если  отъ  это- 
го что  нибудь  расползется  врозь:  онъ  и  то  поправить,  и  опять 
нужды  н%тъ,  ес.1и  доска  треснетъ.  Онъ  одинъ  прид']^лалъ 
полки,  устроилъ  кровать,  вбилъ  гвоздей,  сд'&Еалъ  в'бша.тку  и 
потомъ  принялся  разбирать  вещи  по  порядку,  съ  тою  толь- 
ко разницею,  что  сапоги  положи.1Ъ  уже  не  съ  книгами,  какъ 
прежде,  а  выстроилъ  ихъ  длиннымъ  рядомъ  на  коммод'Ь  и  бю- 
ро, аваксу,  мыло,  щетки,  чайисахаръ  рааюжилъ  на  книж- 
ной полк*. — „Ближе  доставать",  сказа-тъ  онъ  на  мой  во- 
просъ,  зач*мъ  такъ  сд^лаль.  Съ  книгами  поступить  онъ 
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такъ  же,  какъ  и  прежде:  поставидъ  ихъ  на  верхшя  дблки, 
куда  рукой  достать  было  нельзя,  и  такъ  плотно  уставилъ, 
что  вынуть  книгу  не  было  никакой  возможности.  У  него  бы- 
ло тоже  враждебное  чувство  къ  книгамъ,  какъ  и  у  берего- 
ваго  моего  слуги:  оба  они  не  любили  предмета,  за  которымъ 
надо  было  ухаживать  съ  особеннымъ  тщашемъ,  а  чуть  не- 
осторожно поступишь,  такъ,  того  и  гляди,  разорвешь.  Иног- 
да онъ,  не  зная  назначешя  какой-нибудь  вещи,  бралъ  ее  въ 
^уш  и  долго  разсматривалъ,  стараясь  угадать,  чтббы  это 
такое  было,  и  уже  ставилъ  по  своему  усмотрШю.  Попался 
ему  одеколонь:  онъ  смотр&гь-смотрйлъ,  наконецъ  налилъ 
себ4  немного  на  руку:  —  „Уксусъ"  р^шилъ  онъ,  сунувъ 
стк1янку  куда-то  подальше  въ  уголъ. 

Мн%  надо  было  несколько  изм'^^нить  въ  кают*]^  порядокъ, 
и  это  стоило  не  мало  труда.  Но  худо  ли,  хорошо  ли,  а  каю- 
та была  убрана;  все  въ  ней  разставлено  и  разложено,  по  воз- 
можности, какъ  сл']&дуетъ;  каждой  вещи  назначено  м'Ьсто  на 
два,  на  три  года.  А  про  океанъ,  говорю,  и  забыли.  Только 
изр'Ьдка  кто-нибудь  придетъ  сверху  и  скажетъ,  что  славно 
идемъ:  девять  узловъ,  в*теръ  попутный.  И  въ  самомъ-д4л4 
шли  отлично.  Но  океанъ  не  забылъ  про  насъ.  Къ  вечеру  ста- 
ло покачивать.  Ну,  что  за  важность?  пусть  немного  и  пока- 
чаетъ:  на  то  и  океанъ.  Странно,  даже  досадно  было  бы,  ес- 
либъ  д^о  обошлось  такъ  тихо  и  мирно,  какъ  гд'Ь-нибудь  въ 
Финскомъ  залив^^. 

Къ  чаю  уже  надо  было  положить  на  столъ  рейки,  то- 
есть  поперечныя  дощечки  ребромъ,  а  то  чашки,  блюдечки, 
хл'Ьбъ  и  прочее  ползло  то  въ  одну,  то  въ  другую  сторону. 
Да  и  самимъ  неловко  было  сщ^Ьтъ  за  столомъ:  сос^дъ  нава- 
ливался на  сосЬда.  Начались  обыкновенныя  явлешя  качки: 
вдругъ  дверь  отворится  и  съ  шумомъ  захлопнется.  Въ  каю- 
тахъ,  то  тамъ,  то  зд'бсь,  что-нибудь  со  стукомъ  упадетъ  со 
стола,  или  сорвется  со  ст'Ьны,  выскочить  изъ  шкапа  и  со 
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звономъ  разобьется  —  стаканъ,  чашка,  а  иногда  и  санъ 
шкапъ  зашевелится.  А  тамъ  вдрутъ,  слбппишь,  сочится  гд^ 
то  сквозь  станку  струя  и  падаетъ  дождемъ  на  чтб  случится, 
безъ  разбора — ^на  статъ,  на  диванъ,  на  голову  к(шу-нибудь. 
Сначала  это  возбуждало  шутки.  Сн'^^шно  было  смотреть, 
когда  кто-нибудь  по&детъ  въ  одинъ  уголь,  а  его  отнесетъ  въ 
др]ач)й:  никто  не  ходилъ  к4къ  сл'1дуетъ,  все  притопывая. 
Юность  р'бзвилась,  каталась  изъ  угла  въ  уголь,  кахъ  съ 
горь.  В']ктовые  б'Ёгали,  то  туда,  то  сюда,  на  шунь  згпавшей 
вещи,  съ  гЬмь  чтобъ  поднять  уже  черепки.  Сразу  не  при- 
мешь всбхь  м^рь  противъ  непрхятныхь  случайностей.  Эта 
качка  напоминала  мн^  пока  наши  похождешя  въ  Балт1й- 
скомь  и  Шмецкомь  моряхъ — ^не  больше.  Не  привыкать  уже 
было  засып21ть  подъ  размахи  койки  взадь  и  впередъ,  пока 
голова  и  ноги  постепенно  поднимаются  и  опускаются.  Я 
кое-какъ  заснулъ,  и  то  съ  т^'Ьхожь  пополамъ:  не  одинъ  разъ 
будиль  меня  стукъ,  топотъ  .1юдей,  суматоха  съ  парусами. 
Еще  съ  вечера  начали  брать  рифы:  одинъ,  два,  а  потомъ 
вс§  четыре.  Едва  станешь  засыпкть — во  снб  в^дь  другая 
жизнь  и,  стало-быть,  друпя  обстоятельства — приснитесь 
вы,  ваша  гостиная,  или  дача  какая-нибудь;  кругомъ  знако- 
мыя  лица;  говоришь,  слушаешь  музыку:  вдругъ  хаосъ  — 
ваши  лица  искажаются  въ  каюя-то  призраки;  полуоткры- 
ваешь сонные  глаза  и  видишь,  не  то  во  сн^,  не  то  на  яву 
половину  вашего  фортетано  и  половину  скамьи;  на  карти- 
не, вместо  женщины  съ  обнаженной  спиной,  очутился  ча- 
совой; раздался  внезапный  трескъ,  звонъ — очнешься — что 
такое?  ничего:  заскрип-бль  трапъ,  хлопнула  дверь,  упа.1ъ 
графинъ,  или  кто-нибудь  вскакиваеть  съ  постели  и  бранит- 
ся, облитый  водою,  хлынувшей  къ  нему  изъ  полупортика 
прямо  на  тюфякъ.  Утомленный,  заснешь  опять:  вдругъ 
ударь,  точно  подземный,  такъ-что  сердце  дрогнетъ — ^про- 
снешься: ничего — это  поддало  въ  корму,  то-есть  ударило 


—  87  — 

ВОЛНОЙ...  и  такъ  до  утра!  Все  еще  было  сносно,  не  бо.1%е 
того,  чтд  мы  уже  испытали  прежде.  Но  утромъ  12-го  янва- 
ря Х&10  стало  посерьёзнее.  „Буря^,  сказали  бы  вы,  а  мои 
товарищи  называли  зто  очень  св^жимъ  в^^тронъ.  Я  пробо- 
валъ  пойти  наверхъ  или  „на  улицу  ^,  какъ  я  называлъ  верх- 
нюю палубу,  но  ходить  было  нельзя.  Я  постоялъ  у  шпиля, 
посиотр^ъ  к2|къ  море  вдругь  скроется  изъ  глазъ  совс^мъ 
подъ  фрегатъ  и  передъ  вами  палуба  стоить  стоймя,  то  вдругь 
скроется  палуба  и  вм^то  нея  очутится  ст^на  воды,  которая 
такъ  и  л^^тъ  на  васъ.  Но  не  бойтесь:  она  сейчасъ  опять 
спрячется,  только  держитесь  об^юш  руками  за  что-нибудь. 
Оно  красиво, но  однообразно...  Я  воротился  въ  общую  каю- 
ту. Трудно  было  и  обедать:  чуть  зазываешься,  тарелка  на- 
клонится и  ручей  супа  быстро  потечетъ  по  столу  до-гЬхъ- 
поръ,  пока  обратный  толчекъ  не  погонитъ  его  назадъ.  Мн'Ь 
ужъ  становилось  досадно:  д'&кать  ничего  не.1ьзя,  даже  чи- 
тать. Сидя  ли,  лёжа  ли,  а  все  надо  думать  о  равнов'1сш, 
упираться  то  ногой,  то  рукой.  Вечеромъ  я  лежалъ  на  ку- 
шетке у  самой  стЫны,  а  напротивъ  была  софа,  устроенная 
кругомъ  бизань-мачты,  которая  проходила  черезъ  каюту 
внизъ.  Вдругь  поддало,  то-есть  шальной  или,  пожалуй,  де- 
вятый валъ  ударилъ  въ  корму.  ВсЫ  ухватились,  кто  за  чтб 
могъ.  Я  прежде,  нежели  подумалъ  объ  этой  предосторожно- 
сти, вдругь  почувствовалъ,  что  кушетка  отд&Еилась  отъ 
стЫны,  а  я  отделяюсь  отъ  кушетки. — „Куда?"  мелькнулъ 
у  меня  вопросъ  въ  голов'Ь,  а  за  нимъ  и  отв']&тъ:  „на  круг- 
лую софу".  Я  такъ  и  сд&[алъ:  распростеръ  руки  и  препо- 
койно  перевалился  на  мягк1Я  подушки  круг.10й  софы.  При- 
сутстювавппе:  капитанъ  Л.,  баронъ  К.  и  кто-то  еще,  сна- 
чала подумали,  не  ушибся  ли  я,  а  увидя,  что  ккть^  расхо- 
хотались. Но  смеяться  на  морЫ  безнаказанно  нельзя:  кто- 
нибудь  тутъ  же  пойдетъ  по  кают*!,  его  повлечетъ  наклонно 
по  полу;  онъ  не  усп-Ьегь  нак.тониться  и  смотришь,  прю- 
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бр^лъ  шишку  на  голов*!;  другаго  шгечемъ  ударило  о  косякъ 
двери,  и  онъ  начияаетъ  бранить,  Богъ-знаеть,  кого. 

Скучное  д']^о  качка;  вс%  недовольны;  нельзя,  к&къ  сл^^ 
дуегь,  читать,  писать,  спать;  видны  также  бл^дныя,  стра- 
дальческ1я  лица.  Порядокъ  дня  и  ночи  нарушенъ,  кро]гЬ 
собственно  морскаго  порядка,  который,  напротивъ,  усугу- 
бленъ.  Но  эа-то  об'1дъ,  ужинъ  и  чаЁ  становятся  какъ-будто 
постороннимъ  д'^юмъ.  Занятая,  бесЬдын^тъ...  Просто,  нбтъ 
житья! 

12-го  и  13-го  января  в'^^теръ  уже  превратился  въ  крЬп- 
К1Й  и  жестокШ,  какого  еще  у  насъ  не  было.  Веб  полупор- 
тики, люминаторы  были  наглухо  закрыты,  верхше  паруса 
убра;ы,  пушки  закреплены  ^юш  тал^,  чтобъ  не  да- 
ВИЛИ  тяжестью  своею  борта.  Я  не  только  стоять,  да  и  си- 
деть уже  не  могъ,  если  не  во  чт5  было  упираться  рз^ками  и 
ногами.  Кое-какъ  добрался  я  до  своей  каюты,  въ  которой 
не  былъ  со  вчерашняго  дня,  отворилъ  дверь  и  не  вошелъ — 
всЬ  эти  термины  теряютъ  значеше  въ  качку — былъ  втис- 
нуть толчкомъ  въ  каюту  и  старается  удержаться  на  ногахъ, 
упираясь  кулаками  въ  об%  противоположныя  стбны.  Я  ах- 
нулъ:  платье,  б^лье,  книги,  часы,  сапоги,  всЬ  мои  пись- 
менныя  принадлежности,  которыя  я  было-расположилъ 
такъ  аккуратно  по  ящикамъ  бюро — ^все  это  въ  кучк*  валя- 
лось на  полу  и  при  каждомъ  толчк'Ь  металось  то  направо, 
то  нал'Ьво.  Ящики  выскочили  изъ  своихъ  м1стъ,  щетки, 
гребни,  бумаги,  письма — ^все  ^дило  по  полу,  въ  перегонку, 
чтб  скор*]^  скакнетъ  въ  уголъ,  или  оттуда  на  средицу. 

—  „ваддеевъ!"  закричалъ  я  въ  ужас^Ь. — „ваддеевъ!*' 
повторилъ  одинъ  матросъ. — „ваддеевъ!"  „ваддеевъ!*'  пов- 
торилъ  другой  и  за  нимъ  трейй,  потозгь  этотъ  трет1й  загля- 
нулъ  ко  мн']^  въ  каюту. — „Они  на  кубрике,  ваше  высоко- 
благород1е,  сказалъ  онъ:  „сейчасъ  придутъ". — ^Кто  они?^ 
спросилъ  я. — „А  ваддеевъ".  Матросы  иначе  въ  третьемъ 
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лиц'б  другъ-друга  не  называютъ,  какъ  они  ниш  матросй- 
пали^  тогда  какъ,  обращаясь  одинъ  къ  другому  прямо,  из- 
м^6няк>тъ  ТОНЬ.  —  ^Иди,  Сенька,  дьяволъ,  скорее!  тебя  И. 
А.  давно  зоветъ'',  сказалъ  атотъ же  матроеъ  ваддееву,  когда 
тотъ  появился.  —  „Ну,  ты  разговаривай  у  меня,  сволочь**! 
отв^чалъ  ваддеевъ  шопотомъ,  показывая  ему  кулакъ.  Это 
у  нихъ  вовсе  не  брань:  они  говорятъ,  не  сердясь,  а  такъ, 
своя  манера.  Когда  же  хотятъ  выразиться  нЬжно,  то  назы- 
вахутъ  другъ  друга — братишкой.  „Посмотри-ка!**  сказалъ 
я  ваддееву,  указывая  на  безпорядокъ  и,  махнувъ  рукою, 
ушелъ  въ  капитанскую  каюту. 

Это  былъ  просторный,  удобный,  даже  роскопшый  каби- 
нетъ.  Огромный  платяной  шкапъ  ор^оваго  дерева,  боль- 
шой письменный  столъ  съ  полками,  пьянино,  два  мягше 
дивана  и  бол*]^  полудюжины  креселъ,  составляли  его  ме- 
бель. Вотъ  тамъ^то,  между  шкапомъ  и  пьянино,  кр^^пко- 
привннченными  къ  ст^нЬ  и  полу,  была  одна  полукруглая 
софа,  представлявшая  надежное  уб^&жище  отъ  кораблекру- 
1пен1я.  Любезный,  гостепрхимный  хозяинъ  И.  С.  У.,  предо- 
ставяялъ  ее  въ  полное  мое  распоряжеше.  Самъ  онъ  не  былъ 
изн^^женъ  и  почтя  ею  не  пользовался,  особенно  въ  непого- 
ду. Тогда  онъ  не  раздавался,  а  соснетъ  гдб-нибудь  въ  кре- 
сл]Б,  готовый  каждую  минуту  б^Ьжать  на  палубу.  Сядешь 
на  эту  софу,  и  какая  бы  качка  ни  была — килевая  ли,  то- 
есть  продольная,  или  боковая,  поперечная — упасть  было 
некуда.  Одна  половина  софы  шла  вдоль,  а  другая  поперегъ 
фрегата.  Тутъ  не  пускалъ  упасть  шкапъ,  а  тамъ  пьянино. 
Изъ  обоихь  оконъ  мн^&  видно  было  море.  Что  за  безобраз1е, 
или,  пожалуй,  чтб  за  красота!  „Буря — ^прекрасно!  поэз1я!** 
скажете  вы  въ  ребяческомъ  восторге. — „Какая  буря — св^- 
Ж1Й  вЪтеръ!**  говорятъ  вамъ. 

Можетъ^ыть,  оно  и  поэв1я,  если  смотреть  съ  берега,  но 
бъаъ  героемъ  этого  представлешя,  которымъ  природа  время 
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отъ  времени  угощаетъ  ш[авате.1я,  право  незанимательно. 
Сами  посудите,  чтб  тутъ  хорошаго?  Огромные  хо^шы  съ  б'Ь- 
лымъ  гребнемъ,  съ  воемъ  толкая  другъ  друга,  встаютъ,  па- 
даютъ,  опять  встаютъ,  какъ  будто  толпа  вдругъ  выпущен- 
ныхъ  на  волю  б'Ьшенныхъ  зверей  дерется  въ  остервенеши, 
только  брызги  какъ  дымъ  поднимаются,  да  стонъ  носится 
въ  воздух*.  Фрегатъ  взберется  на  голову  волны,  дрогнетъ 
тамъ  на  гребни,  потомъ  упадетъ  на  бокъ  и  начинаетъ  сколь- 
зить съ  горы,  спустившись  на  дно  между  двухъ  бугровъ, 
выпрямится,  но  только  зат^мъ,  чтобъ  тяжело  перевалиться 
на  другой  бокъ  и  л^^ть  вновь  на  холмъ.  Когда  онъ  опустит- 
ся внизъ,  по  сторонамъ  его  вздымаются  водяныя  ст^ны.  Въ 
каютб  лампы,  картинки,  висяч1й  барометръ  вытягивались 
горизонтально.  Несколько  стульевъ  повольничали  было,  ото- 
рвались отъ  своихъ  м^тъ  и  полетали  въ  уголъ,  но  были 
пойманы  и  привязаны  опять.  Еак1я  бы,  однако  ни  были 
взяты  предосторожности  противъ  падешя  разныхъ  вещей, 
но  почти  при  всякомъ  толчк-Ь  что-нибудь  да  найдетъ  случай 
вырваться;  или  книга  свалится  съ  полки,  или  куча  бумагъ, 
карта  поползетъ  по  столу  и  тутъ  же  захватить  по  дорогЬ  чер- 
нильницу, или  подсвбчникъ.  Вечеромъ  разъ  упала  зажжен- 
ная св^ча  и  прямо  на  карту.  Я  былъ  въ  каютЬ  одинъ, 
всталъ,  хот&гь  побежать,  но  неодолимая  тяжесть  гнула  ме- 
ня къ  полу,  а  св^ча  вспыхивала  сильн]^,  вотъ  того-гляди 
вспыхнетъ  и  карта.  Я  ползкомъ  подобрался  къ  ней  и  кое- 
какъ  поставилъ  на  свое  м^то. 

—  „Ер^пкШ  в^^теръ,  жесток1й  в^теръ!"  говорилъповре- 
менамъ  капитанъ,  входя  въ  каюту  и  танцуя  въ  ней.  —  „А 
вы  ВТО  все  сидите?  Еще  не  пр1обр'Ьли  морскихъ  ноп^ . — ^Я  и 
свои  потерялъ^,  сказалъ  я.  Но  ему  не  верилось,  кйкъ  это 
челов'Ькъ  можетъ  не  ходить,  когда  ноги  есть.  —  „Да  вы 
встаньте,  ну  попробуйте",  утоваривалъ  онъ  меня.  —  «Про- 
бовалъ,"  сказалъ  я,  „да  безъ  пользы,  даже  со  вредомъи  для 
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себя,  и  для  мебели.  Вотъ,  пожалуй..."  Но  меня  потянуло 
по  совершенно-отвесной  покатости  пола,  и  я  побйжалъ  въ 
уголь,  какъ  давно  не  ббгалъ.  Тамъ  я  кулакомъ  попалъ  въ 
зеркало,  а  другой  рукой  въ  стЬну.  Капитану  было  смешно. 
— „Что  же  вы  чай  нейдете  пить?"  сказалъонъ. — „Не  хочу?" 
со  злостью  сказалъ  я.  —  „Ну,  я  велю  вамъ  сд'Ьлать  зд'Ьсь." 
— „Не  хочу!"  повторилъ  я...  Я  былъ  очень  золъ.  Сначала 
качка  наводитъ  съ  непривычки  страхъ.  Когда  судно  ка- 
тится съ  верпшны  волны  къ  ея  подножш  и  переходить  на 
другую  волну,  оно  д&[аетъ  такой  размахъ,  что  кажется,  сей- 
часъ  разсыпдется  въ  дребезги;  по  когда  убедишься,  что  этого 
не  а^учится,  тогда  делается  скучно,  досадно,  досада  превра- 
щается въ  озлоблеше,  а  потомъ  въ  уныше.  Время  идетъ 
медленно:  его  измеряешь  не  часами,  а  ровными,  тяжелыми 
размахами  судна  и  глухими  ударами  волнъ  въ  бока  и  кор- 
му. Это  не  тихое  чувство  покорности,  гёа1впа(10п,  а  чистая 
злоба,  которая  пожираетъ  васъ,  портитъ  кровь,  печень,  же- 
лудокъ,  раздражаетъ  желчь.  Во  рту  сухо,  языкъ  горитъ. 
Штъ  ни  апетита,  ни  сна,  ^шь,  чтобъ  какъ-нибудь  напол- 
нить праздное  время  и  пустой  желудокъ.  Не  спишь,  потому- 
что  не  хочется  спать,  а  забываешься  отъ  утомлешя  въ  полу- 
дремоте, и  въ  этомъ  состояши  опять  носятся  надъ  головой 
уродливый  грбзы,  опять  галлюцинащи:  знакомый  лица  яв- 
ляются, какъ  миеологическ1е  боги  и  богини.  То  ваша  голо- 
ва и  станъ,  мой  прекрасный  другъ,  но  въ  матросской  курткЬ, 
то  будто  пушка  въ  вашемъ  замасляномъ,  пальто,  любезный 
мой  артистъ,  сидитъ  подл^  меня  на  диване.  Заснешь  и  впол- 
глаза видишь  наяву  снасть,  а  рядомъ  откуда-то  возьмутся 
шелковыя  драпри  какой-нибудь  петербургской  гостиной — 
вазы,  цв^ты,  изъ-за  которыхъ  тутъ  же  выглядываетъ  уряд- 
никъ  Терентьевъ.  Дал^е  опять  франты,  женщины,  но  вме- 
сто кружевнаго  платка  въ  рукахъ  женщины — ^кДболка  (обор- 
вышъ  веревки),  или  банникъ,  а  франтъ  треть  палубу  пес- 
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комъ. . .  и  вдругъ  дти  франты  и  жешцины  завоютъ,  заскри- 
пятъ;  лица  у  нихъ  вытяну^шсь,  разложились — ^хлопъ!  поле- 
г1ли  куда-то  въ  бездну...  Откроешь  глаза  и  увидишь,  что 
каболка,  банникъ,  Терентьевъ — ^всенасвоемъм^ст'!^:  авазъ, 
цв^товъ  и  васъ,  милыя  женщины — ^увы,  нЬтъ!  Подъ-часъ  до 
того  все  перепутается  въ  голов*,  что  шумъ  и  трескъ,  и  эти 
водяные  бугры,  съ  п^ной  и  брызгали,  кажутся  сномъ,  а  бе- 
регь,  домы,  покойная  постель — дМствительностью,  отъ  ко- 
торой при  каждомъ  толчк1^  жестоко  отрезвляешься. 

Я  такъ  и  не  ночевалъ  въ  своей  кагогЬ.  Капитанъ  тутъ 
же  рядоиъ  спалъ  одетый,  безпрестанно  вскакивая  и  выбегая 
на  палубу,  ваддеевъ  утромъ  явился  съ  б^ьемъ  и  звалъ  въ 
каютъ-компашю,  къ  чаю. — „Не  хочу!"  былъ  одинъ  отв-Ьтъ. 
— „Не  надо  ли,  принесу  сюда?" — „Не  хочу!"  тверд илъ  я, 
потому-что  накануне  попытка  напиться  чаю  не  ув'бнчалась 
никакимъ  усп'бхомъ:  я  обжегъ  пальцы  и  уронилъ  чашку. — 
„Что,  еще  не  стихаетъ?"  спросилъ  я  его. — „Куда-те  сти- 
хать, такъ  и  реветъ.  Ужъ  такое  сердитое  морездЬсь!"  при- 
бавилъ  онъ,  глядя  съ  непростительнымъ  равнодуппемъ  въ 
окно,  какъ  волны  вставали  и  падали,  разсыпаясь  п^ною  и 
брызгами.  Я  отъ  скуки  старался  вгляд'бться  въ  это  равно- 
дуппе,  что  оно  такое:  привычка  ли  матроса,  испытаннаго 
въ  штормахъ,  ув'бренность  ли  въ  силахъ  и  средствахъ? — 
Шть,  онъ  молодъ  и  закалиться  въ  служб*  не  усп'Ьлъ.  Чув- 
ство .ти  покорности  судьб*:  и  того,  кажется,  н*тъ.  То  чув- 
ство выражается  сознательною  мыслью  на  лиц*  и  выработан- 
нымъ  ею  спокойств1емъ,  а  у  него  лицо  все  такъ  же  кругло, 
б*ло,  безъ  всякихъ  отм*тинъиприм*тъ.  Это  простое — ^рав- 
нодуппе,  въ  самомъ  незат*йливомъ  смысл*.  Съ  этимъ  же 
равнодуппемъ  онъ,  то-есть  ваддеевъ — а  этихъ  баддеевыхъ 
лег10нъ — смотритъ  и  на  новый  прекрасный  берегъ,  и  на  не- 
виданное имъ  дерево,  челов*ка — словомъ,  все  отскакиваетъ 
отъ  этого  СП0К0ЙСТВ1Я,  кром*  одного,  ничемъ  несокрушимаго 
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стремлешя  къ  своему  долгу — ^къ  работ*,  къ  смерти,  если 
нужно.  Вглядкшался  я  и  ваключилъ,  что  это  равнодуше — 
родня  тому  СП0К0&СТВ1Ю,  или  тоЁ  безпечности»  съ  которой 
другой  баддеевъ,  гд'Ь-нибудь  на  берегу,  по  веревке,  съ  то- 
поромъ,  взбирается  на  колокольню  и  чинить  шшщъ,  или  си- 
дитъ,  съ  кистью,  на  дощечк**  и  баттается  въ  воздух']^,  наверху 
четырехъ-этажнаго  дома,  оборачиваясь,  въ  размахахъ  ве- 
ревки, спиной,  то  къ  улиц*,  то  къ  дому.  Посмотрите  ему 
въ  лицо:  есть  ли  сознаше  опасности? — ^Н'Ьтъ.  Онъ  лишь 
старается  при  то.1чк4  упереться  ногой  въ  ст*ну,  чтобъ  не 
удариться  колонкой.  А  внизу  трети  ваддеевъ,  который  дер- 
житъ  веревку,  не  очень  заботится  о  томъ,  каково  тому  ввер- 
ху: онъ  з4ваетъ,  съ  своей  стороны,  по  сторонамъ. 

баддеевъ  и  передъ  обЬдомъ  яви.1ся  съ  приглашешемъ 
обедать,  но  едва  я  сд*лалъ  шагъ,  какъ  надо  было  падать, 
или  проворно  сЬсть  на  свое  м-Ьсто. — „Не  хочу!**  сказалъ  я 
злобно. — „Третья  склянка!  зовутъ,  вашевысокоблагородае**, 
сказа.1ъ  онъ,  глядя  по  обыкновен1ю  въ  ст*ну.  Но  на  этотъ 
разъ  онълему-то  улыбну.1ся.  —  „Что  ты  смеешься?»  спро- 
силъ  я.  Онъ  захохота.1ъ. — „Что  съ  тобой?" — „ Да  см-Ьхъ  та- 
кой... ** — „Ну,  говори,  что?** — „ Шве довъ  треснулся  головой 
о  палубу". — „Гд4?какъ?" — „Съ  койки  сорвался:  мы  трое 
подвесились  къ  одному  крючку,  крючокъ  сорвался,  мы  ВС* 
и  упали:  я  ничего,  и  Паисовъ  ничего,  упа.1и  просто  и  вста- 
ли, а  Шведовъ  голову  ушибъ — такой  см*хъ!  Теперь  сидитъ, 
да  стонетъ". 

Уже  не  въ  первый  разъ  зам*тилъ  я  эту  черту  въ  моемъ 
в*стовомъ.  Попадется  ли  кто,  достанется  ли  кому — это  бро- 
сало его  въ  см*хъ.  Поди,  разбирай  изъ  какихъ  элементовъ 
сюжился  руссий  челов*къ!  И  это  не  отъ  злости:  онъ  со- 
вс*мъ  не  бьиъ  за1ъ,  а  такъ,  черта  требующая  тонкаго  ана- 
лиза и  особеннаго  опред*летя.  Но  ему  на  этотъ  разъ  ра- 
дость чужому  горю  не  прошла  даромъ.  Не  усп*лъ  онъ  раз- 
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сказать  мн^  о  падеши  Шведова,  какъ  вдругъ  разсыдьный 
явился  въ  дверяхъ. — „Кто  подв-Ьшивался  съ  Шведовьшъ  на 
одинъ  крючокъ?"  спросвлъ  онъ. — „Кто?"  вопросомъ  отв-Ь- 
чалъ  ваддеевъ. — „Паисовъ,  что  ли?"  —  „Паисовъ?"  —  „Да 
говори  скор:1&,  еще  кто?"  спросилъ  опять  разсыльный. 
„Еще?"  — продолжалъ  баддеевъ  спрашивать.  —  „Поди  къ 
вахтенному",  сказалъ  разсыльный:  „вс^хъ  требуютъ?"  вад- 
деевъ сд'Ьлался  очень-серьёзенъ  и  пошелъ,  а  по  возвращешн 
былъ  еще  серьбзн'бе.  Я  догадался,  въ  чемъд']ко. — „Чтожъ 
ты  не  свгЬешься?"  спросилъ  я: — „кажется,  не  одному  Шве- 
дову досталось?„  Онъ  молчалъ. — „А  Паисову  досталось?" 
Онъ  опять  разразился  хохотомъ. — „Досталось,  досталось  и 
ему!"  весело  сказалъ  онъ. 

„Н*тъ,  этого  мы  еще  не  испытали!"  думалъ  я,  покачи- 
ваясь на  диванЬ  и  глядя,  какъ  дверь  кланялась  окну,  а  зер- 
кало пхкапу.  баддеевъ  пошелъ-было  вонъ,  но  мн^&  пришло 
въ  голову  пооб'1дать  тутъ  женам4ст4. — „Не  принесешь  ли 
ты  мн4  чего-нибудь  поесть  въ  тарелке?"  спросилъ  я: — „по- 
проси жаркого,  или  холоднаго".  —  „Отчего  не  хфинести, 
ваше  высокоблагородае,  изволь,  принесу!"  отв^чалъонъ.  Че- 
резъ  полчаса  онъ  появился  съ  двумя  тарелками  въ  рукахъ. 
На  одной  былъ  хл^ъ,  солонка,  ножъ,  вилка  и  салфетка;  а 
на  другой  кушанье.  Онъ  шелъ  очень  искусно,  упираясь  то 
одной,  то  дрз^ой  ногой,  и  держа  въ  равнов^ш  руки,  ам^ 
стами  вдругъ  осторожно  прис^Бдалъ,  когда  покатость  пола 
становилась  очень  крута. — „Вотъ  теб-Ь!"  сказалъ  онъ  (мы  съ 
нимъ  были  на  ты;  онъ  говорилъ  вы  уже  въ  готовыхъ  фра- 
захъ:  „ваше  высокоблагородае",  или  „воля  ваша"  и  т.  п.). 
Онъ  сЬлъ  подл*!  меня  на  полу,  держа  тарелки. — „Чего  же 
ты  мн4  принесъ?"  спросилъ  я. — „Тутъ  все  есть,  всяк1я  ку- 
шанья", сказалъ  онъ. — „Какъ  все?"  Гляжу:  въ  самомъ-д*- 
лЪ  все:  вотъ  курица  съ  рисомъ,  вотъ  горячгй  пастетъ,  вотъ 
жареная  баранина  —  т[^стЬ  въ  одной  тарелк*!,  и  все  при- 
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крыто  вафлей. — „Помилуй,  в']^дь  это  '1сть  нельзя.  Недоста- 
вало только,  чтобъ  ты  шА  супу  налилъ  сюда! "  —  „Нельзя 
было,^  отв^^чалъ  онъ  простодупшо:  —  „того  гляди,  проль- 
ешь„ .  Я  ста^IЪ  разбирать  куски  порознь,  к.1адя  кое-что  въ 
ротъ,  и  такъ  мало-по-малу  дошелъ — до  вафли. — „Звя^жь  ты 
не  положилъ  и  супу!^  сказалъ  я,  отдавая  тарелки  назадъ. 

—  „Боже  мой!  кто  это выдумалъпутешеств1я?'' невольно, 
съ  горестью,  воскликнулъ  я: — „"Ьдешь  четвертый  м^яцъ, 
только  и  видишь  сЬрое  небо  и  качку !^  Кто-то  засм'Ьялся. — 
„Ахъ,  это  вы!"  сказалъ  я,  увидя,  что  въ  кают^ стоить,  дер- 
жась рукой  за  потолокъ,  самый  высокШ  изъ  моихъ  товари- 
щей, А.  И.  Л. — „Да  право:"  продолжалъ  я: — „гд*  же  это 
синее  мере,  голубое  небо,  да  теплота,  птицы  как1я-то,  да 
рыбы,  которыхъ  говорятъ,  видно  на  самомъ  днЬ?"  На  ро- 
потъ  мой  какъ  тутъ  явился  и  ж^хь. 

—  „Вотъ  в^дь  это  кто  все  разсказцваетъ  о  голубомъ  не- 
бЬ,  да  о  тепл*!  сказалъ  Л. — „Гд*  же  тепло?  Подавайте  го- 
лубое небо  и  тепло!.."  приставалъ  я.  Но  д'Ьдъ  маленькими 
своими  шажками  проворно  пошелъ  къ  карт^  и  началъ  ме- 
рять по  ней  циркулемъ  градусы,  да  чертить  карандашемъ. 
— „Слышите  ли?"  сказалъ  я  ему. 

—  „42  и  18!"  говорилъ  онъ  вполголоса.  Я  повторилъ 
ему  мою  жалобу. 

—  пД&&1*6  пройти  Бискайскую  бухту — вотъ  и  будетъ 
вамъ  тепло!  Да  погодите  еще,  и  тепло  наскучитъ:  будете 
вздыхать  о  холод'Ь.  Что  вы  все  сидите?  Пойдемте." 

—  „Не  могу;  я  не  стою  на  ногахъ". 

—  „Пойдемте,  я  васъ  отбуксирую!"  сказалъ  онъ  и  по- 
велъ  меня  на  шканцы.  Опираясь  на  него,  я  вышелъ  „на 
улицу '^  въ  тотъ  самый  моментъ,  когда  палуба  вдругъкакъ- 
будто  вырвалась  изъ  подъ  ногъ  и  скрылась,  а  передъ  глаза- 
ми очутилась  ц'&зая  изумрудная  гора,  усыпанная  голубыми 
волнами,  съ  б&тыми,  будто  жемчужными,  верхушками,  бле- 
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снула  и  тотчасъ  же  скрылась  за  бортъ.  Меня  стало  прижи- 
мать къ  пушкЬ^  оттуда  потянуло  къ  люку.  Я  об']&ини  руками 
уц'^пился  за  лееръ. 

—  „Ведите  назадъ*''  сказалъ  я  д-Ьду. 

—  „Что  вн?  посмотрите:  отлинно!" 

У  него  все  отлично.  Несетъ  ли  попутнымъ  в^тромъ  по 
десяти  уаювъ  въ  часъ — „славно,  отлично!^  говорить  онъ. 
Дуетъ  ли  в^теръ  прямо  въ  лобъ  и  пятить  навадъ — „чудес- 
но:'' восхищается  онъ:  „по  полтора  узла  идемъ!^  На  него 
не  дМствуеть  никакая  погода.  Онъ  и  вь  жаръ,  и  вь  холодъ 
всегда  застегнуть,  всегда  бодрь;  только  въ  жарь  подборо- 
докъ  у  него  св']&тится,  какъ*будто  вымазанный  масломъ;  въ 
качку  и  не  въ  качку  стоить  на  ногахъ  твердо,  заложивъко- 
ротеньк1я  руки  на  спину,  или  немного-пониже,  а  на  ходу 
шагаеть  маленькими  шажками.  Его  не  возмущаетъ  ни  буря, 
ни  штиль — ему  все-равно.  Близко  ли  берегъ,  далеко  ли — 
ему  тоже  д'Ьла  н'бтъ.  Онъ  быль  почти  везд']^,  а  гд']^  не  быль, 
такъ  не  печалится,  если  не  удастся  побывать.  Я  не  слыхалъ, 
чтобъ  онъ  на  что  нибудь  или  на  кого-нибудь  жаловался. 
„Отлично!" — твердить  только.  А  если  кто-нибудь  принемь 
скажеть  или  сд'Ьлаетъ  не  отлично,  такъ  онъ  посмотрить 
только  испытующимъ  взглядомь  на  всЬхъ  кругомь  и  улыб- 
нется по  своему.  Онъ  напоминаетъ  собою  т^хъ  созданныхъ 
Куперомь  лиць,  которыя  родились  и  воспитались  на  мор^, 
или  въ  глухихъ  л^к^ахъ  Америки,  и  на  которыхъ  природа, 
окружавшая  ихъ,  положила  неизгладимую  печать.  И  онъ 
тоже  съ  тринадцати  л'Ьтъ  ходить  въ  мореидвухъ  л4тъ  сря- 
ду никогда  не  жиль  на  берегу.  За  своеобраз1е  ли,  за  доброту 
ли — а  его  всЬ  любили. — „Здравствуйте,  Д'Ьдъ!  Куда  вы  это 
торопитесь?"  говорила  молодость. — „Не  мешайте:  иду  опре- 
дп>литься?  отв^,чвлъ  онъ,  и  шель,  не  оглядываясь,  ловить 
солнце.  —  „Да  гд*  мы  теперь?"  спрашивали  опять.  —  „Въ 
Бож1емъ  М1р*!" — „Знаемъ;  да  гд-Ь?" — „38®  сЬв.  широты 
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И  12®  западной  долготы**. — „На  параллели  чего?" — „А  по- 
глядите на  карту". — „Скажите..." — „Пустите,  пустите!" 
говорилъ  онъ,  расталкивая  молодежь,  какъ  толпу  ребяти- 
шекъ. 

—  „Холодно,  д'Ьдъ!  ведите  меня  назадъ,"  говори.гь  я. 

—  „Что  за  холодно — отлично!"  отв^чалъ  онъ. 

Не  дождавшись  его,  я  иошелъ  одинъ  опять  на  свое  м^^ 
сто,  но  дорого  заплатилъ  за  смелость.  Я  вошелъ  въ  каюту  и 
не  усп'Ьлъ  доб^^жать  до  большой  полукруглой  софы,  какъ 
вдругь  сильно  поддало.  Чувствуя,  что  мн4  не  устоять  и  не 
усидеть  на  полу,  я  быстро  опустился  на  маленьк1Ё  диванъ 
и  думалъ,  что  спасусь  этимъ;  но  не  тутъ-то  было:  надо  было 
прирости  къ  ст^п]^,  чтобы  не  упасть.  Диванъ  былъ  пригвож- 
денъ  и  не  упалъ,  а  я,  какъ  ни  крепился,  но  долженъ  былъ, 
къ  крайнему  прискорбно,  разстаться  съ  диваномъ.  Меня 
сорвало  съ  него  и  ударило  грудью  о  кресло  такъ  сильно,  что 
кресло,  хотя  и  осталось  на  жЬст:%  потому-что  было  привя- 
зано къ  полу,  но  у  него  подлоюслась  ножка,  а  меня  пере- 
бросило черезъ  него  и  повлекло  дальше  по  полу.  По  дороге 
я  ушибъ  еще  кол^^нку,  да  зад'&1ъ  за  что-то  щекой.  Примчав- 
шись къ  своему  м^ту,  я  н']^колько  минуть  сид&1ъ  отъ  боли 
неподвижно  на  полу.  Къ  счастью,  ушибъ  не  оставилъ  ника- 
кихъ  посл^дствш.  Съ  нед'Ьлю  больно  было  дотрогиваться  до 
груди,  а  потомъ  прошло. 

Въ  это  время  К.  И.  Л.  вошелъ  въ  каюту.  Я  сталъ  раз- 
сказывать  о  своемъ  гор']^. 

—  „А  вы  скорМ  садитесь  на  по.1ъ,"  сказалъ  онъ, — 
„когда  васъ  сильно  начнетъ  тащить  въ  сторону,  и  ничего, 
не  стащитъ!" 

Вдругъ  въ  это  время  стало  кренить  на  мою  сторону. 

—  яВотъ,  вотътакъ!"  училъонъ,  опускаясь  на  полъ. — 
„Ай,  ай!"  закричалъ  онъ  потомъ,  ища  руками  кругомъ,  за 
что  бы  ухватиться.  Его  потащило  съ  горы,  и  онъ  стреми- 
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тельно  домчался  вплоть  до  меня...  на  всегда  готовомъ  эки- 
паж-Ь.  Я  только-что  усп-Ьл-ь  подставить  ноги,  чтобъонъ  сво- 
имъ  ростомъ  и  дородствомъ  не  сокрушилъ  меня. 

Такъ  дни  шли  за  днями,  или  не  „дни",  а  „сутки^.  На 
берегу  зам'1чаются  только  одни  дни,  а  въ  мор*!,  въ  качк'Ь, 
спишь,  не  когда  хочешь,  а  когда  можешь.  Тамъ  рядомъ  съ 
обыкновеннымъ,  природнымъ  днемъ,  является  какой-то  дру- 
гой, искусственный,  называемый  на  берегу  ночью,  а  тутъ 
полный  заботь,  работъ,  возни.  Томительныя  сутки  шли  за 
сутками.  Челов'Ькъ  мечется  въ  тоскЬ,  ищетъ  покойнаго  уг- 
ла, хочетъ  забыться,  забыть  море,  качку,  почитать,  погово- 
рить— ^не  удается.  Всяк1й  суставъ  въ  немъ,  всякхй  нервъ 
бодрствуетъ,  раздраженный  и  утомленный  продолжитель- 
нымънапряжешемъ.  Прошлое  спокойств1е,  минуты  счастья, 
отличное  плаваше,  родина,  друзья  —  все  забыто;  а  если  и 
припоминается,  такъ  съ  завистью.  „Да  не-уже-ли  есть  бе- 
регь?**  думаешь  тутъ:  „уже-ли  я  былъ  когда-нибудь  на  зем- 
л^,  ходилъ  твердой  ногой,  спалъ  въ  постели,  мылся  щ^спок 
водой,  4лъ  четыре-пять  блюдъ,  и  все  въ  разныхъ  тарелкахъ, 
читалъ,  писа.гь  на  столЬ,  который  непляшетъ?  Уже-лиесть 
сады,  теплый  воздухъ,  цв'бты..."  И  цв^ты  припомнишь,  на 
которые  на  берегу  и  не  глядЬлъ.  Такъ  вотъ  она,  странни- 
ческая жизнь,  исполненная  приключешй,  тревогъ,  бурь, 
волнешй,  о  которыхъ  вздыхалъ  я  на  берегу!  Ну,  заварилъ  ка- 
шу, наслаждайся  теперь!  Неблагодарная  память  не  сохра- 
няетъ  добра.  Тутъ  является  жалкое,  отравляющее  жизнь  на 
мор-Ь  чувство — раскаяшя:  зач-Ьвгь  по-Ьхаль! 

Въ  этомъ  расположеши  я  выбрался  изъ  каюты,  въ  кото- 
рой просидЬтъ  полторы  сутокъ,  неб.1агосклонно  взглянулъ 
на  океанъ  и  пробираясь  въ  общую  каюту,  мысленно  пов-Ь- 
рялъ  этикеты,  данные  ему  Байрономъ,  Пушкинымъ,  Бене- 
диктовымъ  и  другими — „угрюмый,  мрачный,  могучш",  и 
баддеевымъ — „сердитый." — Соленый,  скучный,"  безобраз- 
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ный  н  однообразный!"  прибавилъ  я  къ  этому  списку,  сходя 
по  трапу  внизъ:  „заладилъ  одно — и  конца  н'Ьтъ!" 

Внизу  везд'Ь  вода,  сырость;  спали  кое-какъ,  гд^  попало. 
Я  туть  же  прилегъ  и  разъ  десять  вскакивалъ  ночью,  про- 
буждаясь отъ  скрипа,  отъ  какого-нибудь  внезапнаго  крика, 
отъ  топота  людей,  отъ  свистковъ;  въ  просонкахъ  вид*]^, 
какъ  д'Ьдъ  приходил ъ  и  уходилъ  съ  веселымъ  видомъ. 

—  „Качаетъ,  д^Ьдъ!"  жалова.1Ся  я. 

—  я  Еще  бы  не  качать:  крутой  бейдевиндъ!"  сказалъ 
онъ . — „  Отлично . " 

—  „Чтй  же  отличнаго?.." 

—  „Какъ  чтб:  Ю'Д  узловъ  ходу,  прошли  Бискайскую 
бухту,  утромъ  будемъ  на  параллели  Финистерре.** 

—  „Подите  вы,  отлично!" 

Вдругъ  показался  въ  дверяхъ  своей  каюты  О.  А.  Г., 
котораго  мы  звали  переводчикомъ.  Бл'Ьдный,  съ  подушкой 
въ  рукахъ,  онъ  вошелъ  въ  общую  каюту  и  легъ  на  круглую 
софу.  Его  мутило.  Онъ  не  зналъ  сна,  апетита.  Полежавъ 
такъ  минутъ  пять,  онъ  перешелъ  на  кушетку,  пот(шъ  са- 
дился на  стулъ,  но  вскакивалъ  опять  и  нигд*!  не  находилъ 
покоя.  Жертва  морской  болтни  съ  перваго  выхода  въ  море, 
онъ  возбуждалъ  общее,  но  безполезное  участ1е.  Его  отвели 
въ  батарейную  палубу  и  подв-Ьсили  тамъ  койку  неда.1еко  отъ 
люка,  чрезъ  который  проходилъ  св^ж1й  воздухъ.  Мн*  стало 
сов^тно  за  свою  досаду  и  я  пересталъ  жаловаться. 

Сл4дующ1е  дни  тянулись  такъ  же  однообразно,  волни- 
сто, бурно,  холодно.  Небо  и  море  сЬрыя.  А  в^дь  это  ужъ 
испанское  небо!  Мы  были  въ  30-хъ  градусахъ  широты.  Мы 
такъ  были  заняты,  что  и  не  заметили,  какъ  миновали  Фран- 
цш,  а  теперь  огиба.1и  Испатю  и  Португалш.  Я,  отъ  нече- 
го-д'блать,  любилъ  уноситься  мысленно  на  берега,  мимо  ко- 
торыхъ  мы  шли  и  которыхъ  не  видали.  Парижъ  возбуждалъ 
обпцй  интересъ.  Мы  оставили  его  въ  самый  занимательны 
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ноненгь:  Людовикъ-Наполеоыъ  толынь-что  вошелъ  на  пре- 
столъ.  Лнгл1я  одна  еще  признала  его — больше  ничего  мы  не 
знали.  Улеглись  ли  парии?  съуигЬлъ  ли  онъ поддержать  по- 
рядокъ,  который  .возстановилъ?  тихо  ли  таиъ? — вотъ  вопро~ 
сы,  которые  шевелились  въ  голове,  при  воспоыинан1и  о 
Франции. — „Въ  Парижъ  бы!"  говорилъ  я  со  вздохомъ: — „по- 
жить бы  танъ,  въ  этонъ  оыут^  новостей,  искусствъ,  нодъ, 
политики,  ума  а  глупостей,  безобразия  и  красоты,  глубоко- 
иысл1я  и  нониостей — пожить  бы  эпикурейцонъ,  насы'Ёпии- 
вынъ  наблюдателеиъ  вскхь  этихъ  проказъ!"  „А  вотъИспа- 
н1я,  съ  своей  цветущей  Андалуз1ен",  уныло  думалъя,  гля- 
дя въ  ту  сторону,  гд^д'Ьдъуказалъ  быть  испанскому  берету. 
„Севилья,  саЬа11егов,  съ  гитарами  и  шпагами,  женщины, 
балкопы,  лимоны  и  померанцы.  ВаЫп  бы,  въ  Гренаду  куда 
нибудь,  гд'Ё  такъ  умно  и  изящно  путешествовалъ  эпикуреецъ 
Б.,  ум^вшШ  вытянуть  до  кап.1и  всю  сладость испанскаго  не- 
ба и  воздуха,  женщивъ  и  апельсиновъ — пожить  бы  тамъ, 
полежать  подъ  олеандрами,  тополями,  сочетать  русскую 
лЁвь  съ  испанскою  и  иоснотр{1ть,  чтб  изъ  этого  выйдетъ." 

Но  фрегата  мчится — едва  только  д'Ьдъ  усп'Ьваетъ  доно- 
сить начальству:  40,  38,  35  градусовъ,  пара-тлель  —  Сан- 
Винцента,  Кадикса...  Прощай  Испания,  прощай  Европа! 
Прощайте  друзья  нов!  увижу  ли  я  васъ?  Дойдутъ  ли  когда- 
нибудь  до  васъ  эти  строки,  которыялишу,  точно  подъ  шунъ 
столетней  дубровы,  хотя  подъюжнымъ,  но  ещес4рымъне- 
бонъ,  пишу  въ  теплонъ  байковомъ  пальто?  Да.1ско,  кажется, 
у^1халъ  я,  но  чую  еще  с^веръ  смягченной  душой;  до  меня 
еще  доносится  дыхан1е  его  зимы,  вижу  его  колорвть  на  во- 
1ф  и  неб^Ь.  Я  какъ  будто  близко.  Я  не  вижу  ни  голубаго  не-, 
ба,  ни  синяго  моря.  Шумъ,  холодъисоленыя  брызги — вотъ 
пока  моя  сфера! 

18-го  января,  въ  осьной  день  по  выходе  изъ  Лнгл1И,  ча- 
совъ  въ  9-ть  утра,  кто-то  постучался  ко  мн*  въ  дверь. — 
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„Кто  тамъ?"  спроснлъ  я. — „Я**,  послышался  ответь. — „А! 
это  вы,  милый  мой  сос^Ьдъ? — Что  вы  делаете?"  спроснлъ 
онъ.  —  „Чтб?"  отв^чалъ  я  вопросомъ,  какъ  ваддеевъ. — 
„В-брно  лежите?" — „Почти..."  сказалъ  я,  барахтаясь  отъ 
качки  въ  постели,  одолеваемый  подушками. — „Стыдитесь!" 
— „Я  и  то  стыжусь,  да  что  жь  мн^Ь  дЪлать?"  говорилъ  я, 
унимая  подушки  и  руками,  и  ногами. — „Мадера  видна". — 
„Что  вы?  ваддеевъ,  ваддеевъ!  закричалъ  я.  Опъ  вошелъ. 
— „Что  жь  ты  нейдешь  будить  меня?  Мадера  видна?"  спро- 
снлъ я,  думая,  не  подшутилъ  ли  надо  мной  сос4дъ. — „Ма- 
дера?" спроснлъ  ваддеевъ,  глядя  на  меня  такъ  тонко,  какъ 
дай-Богъ  хоть  какому  дипломату. — „Ну,  д4?"  сказалъ  я  съ 
нетерп'Ьшемъ.  Онъ  сталъ  смотр'Ьть  на  ст^^ну  съ  обычнымъ 
равнодуш1емъ. — „Берегъ  вид-Ьнъ",  отв^чалъ  онъ,  помол- 
чавъ: — „ужь  съ  седьмаго  часа". — ^Что  жь  ты  не  пришелъ 
МП*  сказать?"  упрекнулъ  я  его. — „Воды  горячей  не  было — 
бриться",  отв'Ьчалъ  онъ:  „да  и  сапоги  не  чищены". — Ну, 
давай,  давай  одеваться!  Что  тамъ  на  верху?" — „Господи! 
к&къ  тепло,  хорошо  ходить-то  по  палуб^Ь:  мы  веб  сапоги 
сняли" ,  отв^чалъ  онъ  съ  своимъ  равнодуш1емъ,  не  спраши- 
вая, ни  себя,  ни  меня  и  ни  кого  другаго,  объ  этомъ  внезап- 
номъ  тепл^  въ  январе,  не  д'&ггая  никакихъ  сближешй,  не 
задавая  себ4  задачъ... — „Господи!"  отвечал ъ  я:  „какъ теб4 
должно  быть  занимательно  и  путешествовать,  и  жить  на 
свЬтЬ^  младенецъ  съ  исполинскими  кулаками! — ^Живо  жи- 
во, одеваться!"  прибавилъ  я. — „Усп'Ьехпь,  ваше  высокобла- 
городхе",  отв^Ьчалъ  онъ: — „вотъ — на,  прежде  умойся!"  Я 
боялся  улыбнуться:  мн4  жаль  было  портить  это  костромское 
простодуш1е  европейской  цивилизац1ей,  гЬмъ  бол'&е,  что  мы 
уже  и  вышли  изъ  Европы  и  подходили...  къ  Костром']^,  въ 
своемъ  {юд^Б. 

Я  вышелъ  на  палубу.  Что  за  картина!  Вместо  уродли- 
выхъ  бугровъ  съ  п^ной  и  брызгами — крупная,  по  ровная 
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зыбь.  В^теръ  не  р&кетъ  лица,  а  итраетъ  около  шеи,  какъ 
шелковая  ткань,  и  пр1ятио  щекочетъ  нервы,  солнце  сильно 
гр^тъ.  Передъ  глазами,  въ  трехъ  миляхъ,  лежнтъ  масса 
бурыхъ  холмовъ,  одинъ  выше  другаго;  разнообразныя  глыбы 
земли  и  скалъ,  брошенныхъ  въ  кучу,  л-Ьзуть  другь  черезъ 
друга  все  выше-и-выше.  Одна  скала  какъ-будто  оторвалась 
и  упала  въ  море  отд^ьно:  подъ  ней  сводъ  насквозь.  Все  ка- 
залось голо,  только  покрыто  густымъ  мхомъ.  Но  даль  обма- 
нывала меня:  это  не  мохъ,  а  ц'Ьлые  л^^;  ппткЬ  не  видать 
жилья.  Холмы,  какъ  пустая  декоращя,  поднимались  изъ 
воды  и,  кажется,  грозили  рухнуть,  лишь  только  подойдешь 
ближе.  Налево  ъщЬеъ  былъ,  но  довольно-далеко,  Порто^ 
СантОу  а  еще  дальше — Дезертосъ,  маленьк1е  островки,  или, 
лучше  сказать,  скалы.  Д'^^дъ  пальцомъ  показывалъ  рулевымъ 
какъ  держать  въ  проливъ  между  ними.  Мы  еще  были  съ  бо- 
ку Мадеры.  Лицомъ  она  смотр'&лга  къ  югу.  Стали  огибать 
уголъ... 

18  Января.  Шкъ  прекрасна  жизнь,  между-прочимъ,  и 
потому,  что  человФкъ  можетъ  путешествовать!  Со^1(о  ег^о 
8пт — путешествую,  сл-бдовательно  наслаждаюсь,  псревелъ 
я  на  этотъ  разъ  знаменитое  изречен1е,  поднимаясь  въ  но- 
силкахъ  по  гор^  и  упиваясь  необыкновеннымъ  воздухомъ, 
не  зная  на  что  смотреть:  на  виноградники  ли,  на  виллы, 
или  на  синее  небо,  или  на  океанъ.  Мн']^  казалось,  что  я  съ 
этого  утра  только  и  началъ  путешествовать,  что  судьба  на- 
рочно послала  намъ  грозныя,  тяжелыя  и  скучныя  испытан1Я, 
кр%пк1Й,  семь  дней  безъ  устали  свир%пствовавш1Й  холодный 
в^теръ  и  с4рое  небо,  чтобъ  жив'Ье  тронуть  мягкостью  воз- 
духа, теплымъ  блескомъ  солнца,  н']Ьжнымъ  колоритомъ  кра- 
сокъ,  и  всей  этой  гармон1ей  волшебнаго  острова,  которая 
связуетъ  зд-Ьсь  небо  съ  моремъ,  море  съ  землей — и  все  вм*- 
ст*  съ  д}тпой  человека. 
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Когда  МП  обогнули  восточный  берегъ  острова  и  поверн}'- 
ли  къ  южному,  насъ  осл'Ьпила  вслнкол'Ьпная  и  громадная 
картина,  которая  какъ-будто  поднималась  изъ  моря,  засло- 
нила собой  и  небо,  и  океанъ,  одна  изъ  г^^хъ  картииъ,  кото- 
рый видишь  въ  панораме,  на  полотн']^,  и  не  веришь,  при- 
писывая обольщен! ю  кисти.  Группа  горъ  т^сно  жалась  къ 
одной  главной  гор^Ь — это  первая  большая  гора,  которую  уви- 
д^^и  мнопе  изъ  насъ,  и  то  она  помещена  въ  аристократ1ю 
горъ,  не  за  высоту,  составляющую  всего  около  6000  футовъ 
надь  уровнемъ  моря,  а  за  свое  вино.  Но  намъ,  особенно  по- 
сл^  низменныхъ  и  сырыхъ  береговъ  Англ1и,  гора  показалась 
исполиномъ.  И  какъ  она  была  хороню  убрана!  На  вершин'Ь 
&к]Ллся  сн'Ьгъ,  а  бока  покрыты  темною,  местами  бурою  ра- 
стительностью; кое-гд^^  ярко  зеленки  сады.  Въ  разныхъ  жк- 
стахъ  по  горамъ  носились  облака.  Тамъ  б^ое  облако  стояло 
неподвижно,  какъ-будто  прильнуло  къ  земл^,  а  тамъ  раски- 
нулось по  гор*  другое,  тонкое  и  прозрачное,  какъ  кисея,  и 
сЬяло  дождь:  гора  опоясывалась  радугами.  Въ  одномъ  ъЛ- 
ст4  кроется  ц-Ьдый  л-Ьсъ  въ  темногЬ,  а  тутъ  вдругъ  обольется 
ярко  лучами  солнца,  какъ  золотомъ,  крутая  окраина  съ  са- 
дами. Не  знаешь,  на  что  смотр']&ть,  ч^^мъ  любоваться;  бро- 
саешь жадный  взглядъ  всюду  и  не  посп'бваешь  сл'Ьдить  за 
этой  игрой  св^та,  какъ  въ  д1орам']^. 

По  скату  горы  шли  виноградники,  изъ-за  зелени  кото- 
рыхъ  выглядывали  виллы.  На  полгор*!,  на  уступ*!,  видна 
церковь,  господствующая  надъ  садами  и  надъ  городомъ.  Го- 
родъ  Фунчалъ. . .  Уже  ли  это  городъ:  эти  бЬл4юпце  внизу  ^г 
самой  подошвы,  ш  берегу,  домы,  какъ-будто  крошки  саха- 
ра, или  отвалившейся  откуда-то  штукатурки?  Ч'Ьмъ  ближе 
подвигались  мы  къ  берегу,  гЬмъ  становилось  тепл-Ье.  Чув- 
ствуешь чье-то  близкое,  горячее  дыхаше  на  лиц*.  Горы 
справа,  сл'Ьва,  утесами  спускались  къ  берегу.  На  одномъ 
изъ  нихъ,  сл^ва  отъ  города,  поставлена  батарея.  Внизу,  подъ 
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бокомъ  другаго  утеса,  пробирался  къ  рейду  купечесюй  ко- 
рабль. Мм  навели  зрительныя  трубы  на  него.  Корабль  быль 
буквально  покрыть,  почти  задавленъ  пассажирами,  все  эми- 
грантами, «Ьдущими  изъ  Европы  въ  Америку,  или  Австра- 
Л1Ю.  Ну  дай  Богъ  имъ  счастливо  добраться!  Намъ  показа- 
лось, что  ихъ  тамъ  бол4е  трехсотъ  челов'Ькъ.  Какъ  они  по- 
мещаются?...  ВсЬ  они  вышли  смотр-Ьть  берегъ. 

Гавани  на  Мадер*  нЬтъ  и  рейдъ  ея  не  удобенъ  для  су- 
довъ,  потому-что  н-бть  глубины,  или  она,  пожалуй  есть,  и 
Слиткомъ  большая,  оттого  и  негодится  для  якорной  стоян- 
ки: недалеко  отъ  берега — 60  и  50  саженъ;  наконецъ  почти 
у  самой  пристани,  такъ-что  съ  судовъ  разговаривать  мож- 
но— все  еще  пятнадцать  саженъ.  Военныя  суда  мало  стано- 
вятся зд^сь  на  якорь,  а  купечестя  хотя  и  останавливаются, 
но  чуть  подуетъ  в^теръ  съ  юга,  они  уходятъ  на  северную 
сторону ,  а  отъ  сЬверныхъ  в^тровь  прячутся  зд-Ьсь.  Мы  оста- 
новились зд^>сь  только  за  т^мъ,  чтобъ  взять  живыхъ  быковъ 
и  зелепи,  поэтому  и  решено  было  на  якорь  не  становиться, 
а  держаться  на  парусахъ  въ  течеше  дня;  а1']Ьдовательно, 
остановка  предполагалась  кратковременная,  и  мы  поспеши- 
ли воспользоваться  ею.  Судно  наше  не  въ  первый  разъ  ви- 
дело эти  берега.  Несколько  л^тъ  назадъ,  оно  было  зд^сь  и 
зимовало  въ  Лиссабон*. 

Пасъ  окружили  шлюбки  всякихъ  величинъ  и  формъ. 
Пр1'&халъ  капитанъ  надъ  портомъ  поздравить  съ  благополуч- 
нымъ  прибыт1емъ  и  осведомиться  о  здоровье  плавателей. 
Кажется,  чего  учтивее?  А  скажите-ка,  что  вы  нездоровы, 
что  у  васъ,  напримеръ,  человекъ  двадцать-тридцать  боль- 
ныхъ  лихорадкой,  такъ  васъ  очень-учтиво  попросятъ  не 
съезжать  на  берегъ  и  какъ-можно-скорее  удалиться.  При- 
везли апельсиновъ,  еще  чего-то;  прхехала  прачка,  трактир- 
щица; все  совали  намъ  въ  руки  свои  адресы,  и  я  опустилъ 
въ  карманъ  своего  пальто  еще  две  карточки,  къ  дюжинамъ 
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прочить,  пр1обр^тенныхъ  въ  Англ1и.  Ихъ  такъ  много  нако- 
пилось въ  карманахъвс^хъ  платьевъ^что  л'Ьнь  было  заняться 
побросать  ихъ  за  борть.  „Въ  другое  время,  пиг  01сЫ;  Ьеа(е'', 
думалъ  я  согласно  съ  изв^тнымъ  н^мецкнмъ  двустнш1емъ. 
Посл'Ь  всего  этого  отд'Ьлилась  отъ  берега  шлюпка  подъ  рус- 
скимъ  флагомъ.  Въ  не&  сид^лъ  русск1и  чиновникъ,  въ  виц- 
мундире министерства  иностранныхъ  Д']&лъ,  съ  русскимъ 
орденомъ  въ  петлице.  Это — ^консулъ.  Онъ  узналъ  сейчасъ 
корабль,  спросилъ,  нЪтъ  ли  между  плавателями  старыхъзна- 
комихъ  и  пригласилъ  насъ  п'Ьсколько  челов^къ  къ  се&Ь  на 
об'Ьдъ.  Бьглъ  часъ  одиннадцатый  утра,  когда  мы  сЬли  въ  кон- 
сульскую шлюпку.  Гребцы,  вс^  португальцы,  одетые  очень- 
картинно,  въ  б&шхъ  спенсерахъ,  съ  отложными  воротни- 
ками, въ  маленькихъ,  едва  покрывающихъ  темя,  красныхъ, 
или  синихъ  шапочкахъ,  по  безъ  обуви.  Шея  и  грудь  откры- 
ты; веб  почти  съ  бородами,  но  безъ  усовъ,  и  большею-частью 
рослый,  красивый  народъ. 

Я,  бывало,  съ  большой  недов']Ьрчивостью  читалъ  въ  пу- 
тешеств1яхъ  о  какихъ-то  необыкновенныхъ  запахахъ,  кото- 
рые доносятся  съ  берега  за  версту  до  носовъ  мореплавате- 
лей. Я  думалъ,  что  эти  запахи  присутствовали  въ  носовыхъ 
платкахъ  путешественпиковъ,  франтовъ  эпохи  Лудовиковъ 
XIV  и  ХУ-го,  когда  прыскались  духами  до  обморока.  Но 
вотъ,  въ  самомъ  д&г'Ь,  мы  еще  далеко  были  отъ  берега,  а  на 
насъ  повеяло  теплымъ,  пахучимъ  воздухомъ,  смесью  ана- 
насовъ,  гвоздики,  какъ  мн^  казалось,  и  еш,е  чего-то.  Кто-то 
пзъ  насъ,  опытный  въ  д&[%  запаховъ,  р^шилъ,  что  пахнетъ 
гелштропомъ.  Вм'Ьст!^  съ  запахомъ  доносились  звуки  церков- 
наго  колокола,  потомъ  музыки.  А  декорац1я  горъ  все  поми- 
нугао  менялась:  тамъ,  гд%  было  сейчасъ  св^жо,  ясно,  зо- 
лотисто, теперь  задернуто  точно  флбромъ,  а  на  прежнемъ 
м1ст6,  на  высоте,  вдругъ  озарились  бурые  холмы  опаленной 
солнцемъ  пустыни:  тамъ  радуга. 
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Вглядываясь  въ  новый,  поразительный  красотой  берегь, 
ны  незаметно  очутились  у  пристани,  или,  виноватъ,  ея 
н4тъ — ну  тамъ,  гд*  она  должна  быть.  Шлюпки  не  приста- 
ютъ  зд%сь,  а  выскакиваютъ  съ  бурунами  на  берегъ,  въ  куяу 
мелкаго  щебня.  Гребцы,  засучивъ  панталоны  идутъвъ  воду 
и  тащатъ  шлюпку  до  сухаго  м'Ьста,  а  потомъ  вынимаютъ  и 
пассажировъ.  Мы  почти  б^гонъ  бросились  на  берегъ  по 
площади,  къ  ряду  домовъ  и  къ  бульвару,  который  упирается 
въ  норе. 

Какъ  пр1ятно  расправить  ноги  посл']^  многодневнаго  пла- 
ван1я!  Походка  еще  неверна;  надо  п^Ьсколько  минутъ  при- 
выкать ходить,  отвыкнешь  и  устаешь  сразу. 

На  бульвар']^,  подъ  яворами  и  олеандрами,  стояли  непо- 
движно три  челов']&ческ1я  фигуры,  гладко  обритыя,  съ  си- 
ними глазами,  съ  красивыми  бакенбардами,  въ  чсрномъ 
плать']^,  б^ыхъ  жилетахъ,  въ  круглыхъ  шляпахъ,  съ  зон- 
тиками, и  съ  пронзительным?)  любопытствомъ  смотр'Ьли,  то 
на  наше  судно,  то  на  насъ.  Нужно  ли  называть  ихъ?  И  тутъ 
они?  Мало  еще  мы  ьщЪлк  ихъ!  Лучш1е  домы  въ  город']^  и 
лучипс  виноградники  за  городомъ  припадлежатъ  англича- 
намъ.  Пусть  бы  такъ;  да  зач^^мъ  сами-то  они  зд'к^ь?  Какъ 
непр1Ятно  вид'Ьть  въ  мягкомъ  воздухе,  подъ  н^жнымъ  не- 
бомъ,  среди  волшебныхъ  красокъ,  эти  жостк1я  явлен1я!  Но 
мы  развлечены  были*  разнообраз1емъ  другихъ  предметовъ. 
Музыка,  едва  слышная  на  рещЪ,  раздавалась  громко  изъ 
одного  длиннаго  здан1я — казармъ,  какъ  сказалъ  консулъ: 
музыканты  учились.  Мы  пошли  по  улицамъ,  расположен- 
нымъ  амфитеатромъ,  потому-что  гора  начинается  прямо  отъ 
берега.  Однако  идти  по  мостовой  не  совс']&мъ  гладко:  она 
вся  состоитъ  изъ  небольшихъ,  довольно-острыхъ  каменьевъ: 
и  сквозь  подошву  чувствительно.  Въ  домахъ  жалюзи  наглухо 
опущены  отъ  жара;  домы  очень  просты,  въ  два  этажа,  и  въ 
одинъ;  мпопе  окружены  камсннымъ  заборомъ.  Везд^Ь  видны 
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сады,  зелень,  плющи;  даже  мостовая  поросла  мелкой  тра- 
вой. 

Но  отчего  на  улицахъ  мало  деятельности?  Толпа  народа 
гуляетъ  праздно;  вс^  нарядно  од^ты.  На  югЬ  вообще  ра- 
ботать не  охотники;  но  ужь  такъ  л'1ниться,  что  нигд']^  ни 
признака  труда — ^это  изъ  рукъ  вонь. — ,, Сегодня  воскре- 
сенье, оттого  и  магазины  заперты",  сказалъ  консулъ,  кото- 
рый шелъ  тутъ  же  съ  нами.  Не  помню,  кто-то  изъпутеше- 
ственникевъ  говорилъ,  что  городъ  нечисть — неправда,  онъ 
очень  опрятенъ,  а  б^изна  стЬеъ  и  кровель  придаютъ  ему 
даже  бол1ю,  нежели  опрятный  видъ.  Грязи  зд^ь,  подъ  этимъ 
солнцемъ,  быть  не  можетъ.  По  словамъ  консула,  зд^сь  ни- 
когда бол^  трехъ  дней  дурной  погоды  не  бываетъ,  и  то  не- 
много вспрыснетъ  дождь,  прогремитъгромъ — и  снова  солнце 
заиграетъ  надъ  островомъ.  Да  оно  и  не  прячется  никогда 
совершенно,  и  мывид']^и,  что  оно  въ  одномъ  м'&стЬ  светить, 
въ  другомъ  на  полчаса  скроется.  Осс1аповской,  сырой  и  ту- 
манной погоды,  зд^ь  не  бываетъ. 

Пока  мы  шли  къ  консулу,  насъ  окружила  толпа  порту- 
гальцевъ,  очень  пестрая  и  живописная  костюмами,  съ  смуг- 
лыми лицами,  черными  глазами,  въ  шапочкахъ,  колпакахъ, 
или  просто  съ  непокрытой  головой,  красавцевъ  и  уродовъ, 
но  больше  красавцевъ.  Между  уродами  немало  видно  обезо- 
браженныхъ  оспой.  Есть  и  негры,  но  немного.  Бс^  они,  на 
разныхъ  языкахъ,  больше  по-французски  и  по-англ1йски, 
очень-плохо  на  томъ  и  другомъ,  навязывались  въ  проводни- 
ки.— „Вотъ госпиталь,  вотъ  казармы",  говорилъ  одинъ  „это 
церковь  такая-то" ,  перебивалъ  другой;  „а  это  домъ  русскаго 
консула",  добавилъ  трет1й.  Мы  туда  и  повернули,  и  обма- 
нутые проводники  вдругъ  замолчали. 

Небольшой  каменный  домъ  консула  спрятался  за  камен- 
ную же  стЬну,  между  чистымъ  дворомъ  и  садомъ.  Консулъ, 
родомъ  португалецъ,  женатъ  на  второй  жен%,  португалке. 
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очень  молодой,  черноглазой,  бл^Бдной,  тоненькой  женщине. 
Онъ  представилъ  насъ  ей,  но  къ  сожал'Ьшю,  она  не  говори- 
ла ни  на  какомъ  другомъ  ягик%  кром%  португальскаго,  и 
потому  мы  только  погляд^и  на  нее,  а  она  на  насъ.  Кон- 
сулъ  говорилъ  по-англ1йски  н  немного  по-французски.  Ему 
л']&тъ  за  50.  Отъ  первой  жены  у  него  есть  взрослый  сынъ, 
котораго  онъ  об-^^щалъ  показать  намъ  за  об^^домъ.  Насъ  вве- 
ли почти  въ  темную  гостиную;  было  прохладно,  по  подня- 
ли жалюзи,  и  въ  комнату  хлыну лъ  св^тъ  и  жаръ.  Изъ  оконъ 
прекрасный  видъ  внизъ,  на  расположенные  амфитеатромъ 
по  берегу  домы  и  на  рейдъ.  Но  мы  только-что  ступили  на 
подошву  горы:  домъ  консула  недалеко  отъ  берега — прекрас- 
ные виды  еще  были  вверху. 

Поговоривъ  немного  съ  хозяиномъ  и  помолчавъ  съ  хо- 
зяйкой, мы  объявили,  что  хотимъ  гулять.  Сейчасъ  явилась 
опять  толпа  проводниковъ,  и  другая  съ  верховыми  лошадьми. 
На  одпой  площадк'Ь,  подъ  большимъ  деревомъ,  мы  вид1ии 
много  этихъ  лошадей.  Трое  или  четверо  нашихъ  с^и  на 
лошадей  и  скрылись  съ  проводниками.  Копсулъ  предложилъ, 
не  хочу  ли  я^  мнЬ  приведутъ  также  лошадь,  или  не  пред- 
почту ли  я  паланкинъ. — „Въ  паланкин*  было  бы  покойи-Ье" , 
сказал ъ  я.  Консулъ  не  усп'&лъ  перевести  оставшейся  съ  нами 
у  воротъ  толп*  моего  ответа,  какъ  и  эта  толпа  бросилас^ь 
отъ  насъ  и  исчезла.  Консулъ  извинился,  что  не  можетъ  про- 
вожать насъ  въ  горы: — „Тамъ  воздухъ  холоденъ",  сказалъ 
онъ: — „теперь  зима,  и  я  боюсь  за  себя.  Вазгьсов^тую  над-Ьть 
пальто'',  прибавилъ  онъ,  но  я  оставилъ  па.1ьто  у  него  въ 
дом*.  Зима!  хороша  зима:  по  улиц*  жарко  идти,  солнце 
пропекаетъ  спину  чуть  не  насквозь. — „Не  опоздайте  же  къ 
обЬду:  въ  4  часа!"  кричалъ  мн*  консулъ,  когда  я,  въ  ожи- 
дан1и  паланкина,  пошелъ  по  улиц*  п*шкомъ.  За  мной  увя- 
зались идти  двое  мальчишекъ;  одинъ  болталъ  по  француз- 
ски, то  есть  исковеркаетъ  двр.  слова  французскихъ,  да  при- 
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бавитъ  три  португальскихъ;  другой  тоже  д^^1алъ  съ  англ1й- 
скимъ  языкомъ.  Однакожъ  мы  какъ-то  понимали  другъ 
друга. 

Я  не  торопился  на  гору:  жик  еще  ново  было  все  въ  го- 
роде, гд'%  на  всемъ  лежитъ  ярк1й,  южный  колоритъ.  И  тутъ 
солнце  светить  не  по-нашему,  какъ-то  румян^^е:  ткяи  отъ 
того  вс^  р'Ьзче,  илиужъ  мн'Ь  такъ  показалось  поел*!  продол- 
жительной дурной  погоды.  Изъ-зазаборовъвыглядываетъ  не 
наша  зелень.  Везд'Ь  по  стЬшамъ  и  около  оконъ  фестономъ  л^- 
литСя  безконечный  плющъ,  да  ц'^^ая  ширма  широколист- 
веннаго  винограда.  М'Ьстами  видны,  поверхъ  заборовъ,  вы- 
С0К1Я  стройныя  деревья,  съ  мелкою  зеленью,  это — мирты  и 
кипарисы.  Народъ,  непохожШ  на  нашъ,  северный:  всесмуг- 
лыя  лица,  да  р^К1Я,  подвижныя  черты.  А  вотъ  вдругъ  ви- 
жу, однакожь,  что-то  очень  с']&верное,  будто  сани.  Что  за 
странность:  экипажи  на  полозьяхъ,  изъ  св'^&тлаго,  кажется, 
ясневаго  или  пальмоваго  дерева;  нанихъм^та,  какъ  въ  ка- 
бр10легЬ.  Запряжены  эти  сани  парой  быковъ,  которые,  ра- 
зум'Ьется  шагомъ,  тащатъ  странный  экипажъ  по  каменьямъ. 
Въ  экипаже  сидитъ  семейство:  мужъ  съ  женой  и  ]фгп. — 
„Стало  быть,  колясокъ  и  каретъ  зд'Ьсь  н'1тъ^  заключилъ  я: 
„мало  м4ста,  и  ездить  имъ  на  гору  круто,  а  по  городу  не- 
гд^'' .  'Ьздятъ  верхомъ  и  въ  носилкахъ.  Мимо  меня  проска- 
кала, на  небольшой  красивой  лошадке,  плотная  барыпя, 
вся  въ  б^ой  кисе%,  въ  б'&лой  шлягА;  подл*]^,  держась  за  уз- 
дечку, бЬкалъ  проводникъ.  И  наши  по^^хали  съ  проводни- 
ками, которые  тоже  б^^жали  рядомъ  съ  лошадью,  да  еще  въ 
гору — что  же  у  нихъ  за  легк1Я?  Другую  барыню  быстро 
пронесли  мимо  меня  въ  паланкин']^.  Такъ  вотъ  онъ,  палан- 
кинъ!  Это  маленькая  повозочка,  или  колясочка,  въ  род'% 
д^^тскихъ,  обитая  какой-нибудь  матерхей,  обыкновенно  сит- 
цемъ,  или  клеенкой.  Къ  крышк'Ь  ея  прид'&хана  посредине 
толстая  жердь,  которую  проводники  кладутъ  себ'Ь  на  плечи. 
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Я  все  шелъ  п']&1Шсов1Ъ,  и  двое  мальчишекъ  со  мной.  Въ  до- 
махъ  иногда  открывались  жалюзи;  изъ-за  нихъ  сверкалъ  чей- 
то  глазъ,  и  потомъ  р^^шетка  снова  захлопывалась.  Это  какой 
нибудь  сонный  португалецъ,  или  португалка,  ус.1ышавъ 
звонк1е  шаги  по  тихой  улиц'Ь,  на-минуту  выглядывали, 
какъ  въ  провинцш,  удовлетворить  .тюбонытству ,  и  снова  по- 
гружались въ  дремоту  сьесты.  Да^тьше  опять  я  вид^лъ  важ- 
но шагающаго  англичанина,  въ  б'кюмъ  галстухЪ,  и  если 
не  съ  зонтикомъ,  такъ  съ  тростью.  Тамъ,  должно  быть  у 
шинка,  толчется  кучка  народу.  Но  все  тихо:  по  климату — 
это  столица  мхра;  по  тишин^!^,  ма.10.1юдству  и  образу  жизни 
— степная  деревня. 

Слышу  топотъ  за  собой.  За  мной  мчится  паланкинъ;  про- 
водники догнали  меня  и  поставили  носилки  на  землю.  На- 
прасно я  упрашивалъ  ихъ  дать  жвЪ  походить;  они  схватили 
меня  съ  крикомъ  за  об*!  руки  и  буквально  упрятали  въ  ко- 
лыбель. Мн'Ь  бы.10  какъ-то  неловко,  сов^^стно  ^хать  на  .тю- 
дяхъ,  и  я  опять-было  выскочилъ.  Они  опять  стали  бороться 
со  мной  и  таки-посадили,  или,  лучше  сказать  положили,  по- 
тому-что  сид'&ть  было  неловко. — „А  что-жь,  ничего!  **  ду- 
ма.1Ъ  я;  „мн'1Ь  хорошо,  какъ  на  диване;  каково  имъ?  Пусть 
ссбЬ  несутъ,  коли  есть  охота!"  Я  ожидалъ,  что  они  не  под- 
нимутъ  меня,  но  они,  какъ  ребенка,  вскину.1и  меня  съ  па- 
ланкиномъ  вверхъ  и  помча.1и  по  у.1ицамъ.  А  всего  двое:  по 
за-то,  что  за  роатый,  красивый  народъ!  какъ  они  стройны, 
мужественны  на  взглядъ!  Нзъ-за  отстегн}таго  воротника  ру- 
башки гляд'кта  см}тлая  и  кр^^пкая  грудь.  Оба,  разум^^ется, 
черноглазые,  черноволосые,  съ  длинными  бородамв.  Скоро 
мы  ста.1И  подниматься  въ  гору;  я  д}'ма.ть,  тутъ  устанутъ 
они,  но  они  Ш.ТИ  скорымъ  шагомъ.  Однакожъ,  лежать  мн^^ 
надоело:  я  привста.1ъ,  чтобъ  ебсть  и  смотр-Ьть  по  сторонамъ. 
Преширокая  ладонь  подкра.1ась  сзади  и  тихонько  опрокнн}*- 
ла  меня  опять  на  спину. — „Это  что?"  Я  опять  привсталъ, 
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колыбель  замоталась  и  пошла  медленна.  Опять  та  же  ла- 
донь хочетъ  опрокидывать  меня. — „Я  сидеть  хочу,  додс1ат^ 
закричалъ  я.  Они  объяснили,  что  нмъ  такъ  неловко  нести, 
тяжело... — „А,  тяжело?  мн*  что  за  д-кю:  взялись,  такъ  не- 
сите^. Но  чуть  я  задумывался,  ладонь  осторожно  пыталась, 
какъ-будто  незам'Ётно  отъ  меня  самого,  опрокинуть  меня, 
Мн']^  надо'кю  это,  и  я  пошелъ  п^шкомъ.  „Зима — ^хороша 
зима! "  думалъ  я,  скидая  жакетку.  А  консулъ  совктовалъ  еще 
надеть  па.1ьто,  говорилъ,  что  въ  горахъ  воздухъ  холоденъ. 
Еакъ  не  холоденъ — печетъ! 

Проводники  вдругъ  остановились  у  какого-то  домика, 
что-то  крикнули,  и  намъ  вынесли  кружки  три  вина.  Пода- 
югь  и  мн* — какъ  не  попробовать:  в-Ьдь  это  мадера,  еще  и 
прямо  изъ  источника!  Точно,  мадера;  но  что  за  дрянь!  до.1- 
жно-быть  молодое  вино.  Я  отдалъ  кружку  назадъ.  Провод- 
ники поклонились  шЛ  и  мгновенно  (]1Ьушили  свои  кружки, 
а  двое  мальчишекъ,  которые  б'бжали  рядомъ  съ  паланки- 
номъ  и  на  гору,  выпили  мою.  Все  это,  конечно,  на  мой 
счетъ,  потому-что,  подавъ  кружки,  португалецъ,  обратил- 
ся ко  мн-Ь,  съ  словами:  „Опе  вЫШп^,  81впог".  Изъ-за  за- 
бора выглядывала  виноградная  зелень,  но  винограда  уже  не 
было  ни  одной  ягоды:  онъ  весь  собранъ  давно.  Меня  поне- 
сли дальше;  съ  проводниковъ  ручьями  ли.ть  потъ. — „Какъ 
же  вы  пьете  вино,  когда  и  такъ  жарко?"  спросилъ  я  ихъ  съ 
помощью  мальчишекъ  и  посредствомъ  трехъ  или  четырехъ 
языковъ. — „Вино-то  и  помогаетъ:  безъ  него  устали  бы",  от- 
вечали они  и,  в'броятно  на  основан1и  этой  гиг1ены,  черезъ 
полчаса  остановились  на  гор*  у  другаго  виноградника  и  дру- 
гой лавочки,  и  опять  выпили. 

Тутъ  на  дверяхъ  вискла  связка  какихъ-то  незнакомыхъ 
мн-Ь  плодовъ,  съ  виду  похожихъ  на  огурцы  средней  величи- 
ны. Кожа,  какъ  на  бобахъ — на  иныхъ  зеленая,  на  другихъ 
желтая. — „Чтб  это  такое?"  спросилъ  я. — „Бананы"  гово- 
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рятъ. — „Бананы!  троническШ  плодъ!  Дайте,  дайте  сюда!** 
Мн*]^  подали  всю  связку.  Я  оторвалъ  одинъ  и  очистил ъ — кожа 
сл-Ёзаетг  почти  отъ  прикосновешя;  попробывалъ — ^не  понра- 
вилось мв'Ь:  пр'Ьсно,  отчасти  сладко,  но  вяло  и  приторно, 
вкусъ  мучнистый,  похолсе  немного  и  на  картофель,  и  на 
дыню,  только  не  такъ  сладко,  какъ  дыня,  и  безъ  аромата, 
или  съ  своимъ  собственнымъ,  какимъ-то  грубоватымъ  буке- 
томъ.  Это  скор*]^  овощь,  нежели  плодъ,  и  между  плодами 
онъ — рагтепа.  Я  заплатилъ  шиллипгъ  и  пошелъ  къ  носил- 
камъ;  но  хозяинъ  лавочки  поб^жалъ  за  мной  и  сова.1ъ  мн*]^ 
всю  связку. — „Не  надо!"  сказа.1ъ  я. — „Вы  заплатили  за 
всю,  81впог!  такъ  надо",  говори лъ  онъ  и  положил ъ  связку 
въ  носилки. 

Мы  поднимались  все  выше;  дорога  ш.1а  круче.— „Чтб 
это  такое?"  спрашивалъ  я,  часто  встр^^чая  по  сторонамъ 
прекрасные  сады  съ  домами. — „Би^ИзЬ  §агАеп"  (англш- 
СК1Й  садъ)  говорили  проводники.  На  лучшихъ  м1$стахъ  везд^ 
бы.1И  епдИзЬ  ^гйеп.  Я  входилъ  въ  ворота,  и  глаза  разбол- 
тались по  прекраснымъаллеямъ  тополей,  акащй,  кипарисовъ. 
Въ  гЬни  зелени  прятались  домы  изящной  архитектуры,  съ 
галлсреями,  верандами,  со  всЪян  затеями  барской  роско- 
ши; тутъ  же  были  и  ихъ  виноградники.  Англичане  здОк^ь 
господа;  лучшее  вино  идетъ  въ  Англш.  Между  португаль- 
скими  торговыми  домами  мало  богачей.  Нашъ  консулъ  счи- 
тается значительнымъ  виноторговцемъ,  но  онъ  живетъ  очень- 
скромно,  въ  сравнеши  съ  британскими  пегощантами.  Они 
торгуютъ  не  однимъ  виномъ.  По  просьб*!  консула,  несмотря 
на  воскресенье,  намъ  отперли  одинъ  магазинъ,  лучшш  на 
всемъ  остров*,  и  этотъ  магазинъ — англхйскШ.  Чего  въ  немъ 
н^тъ!  англ1йск1Я  иглы,  ножи  и  проч1я  ста.1ьныя  вещи,  ан- 
ГЛ1ЙСК1Я  бумажныя  и  шерстяныя  ткани,  сукна;  ихъ  же 
бронза,  фарфоръ,  ирландскхя  полотна.  Сожал'^Бть  ли  объ 
этомъ,  или  досадовать — ^право,  не  знаю.  Оно  досадно,  ко- 
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нечно,  что  англичане  на  всякой  почв'Ь,  во  жЬхъ  климатахъ 
пускаютъ  корнну  и  всюду  прививаются  эти  корни.  Еще  до- 
садн^у  что  они  носятся  съ  своею  гордостью,  какъ  курица 
съ  яйцомъ,  и  кудахтаютъ  на  весь  ыхръ  о  своихъ  усп^Ьхахъ; 
наконецъ,  еще  бол'Ье  досадно,  что  они  не  всегда  разборчивы 
въ  средствахъ  къ  ир1обр%тев1ю  правь  на  чужой  почвЪ,  что 
берутъ,  чуть  можно,  посредствонъ  англ1йской  промиголен- 
ностн  и  англ1Йской  юстищи;  а  гд^Ь  это  не  въ  ходу,  такъ 
вспозсинаютъ  средневековой  фаустрехтъ — ^все  это  досадно 
изъ  рукъ  вонь.  Но  зачЪмъ  не  сказать  и  правды?  Не  будь 
йхъ  на  Мадере,  гора  не  возд'Ьлывалась  бы  такъ  д'Ьятельпо, 
не  была  бы  застроена  такими  изящными  виллами,  да  и  до- 
рога туда  не  была  бы  такъ  удобна;  народъ  этотъ  не  одевал- 
ся бы  такъ  чисто  по  воскресеньямъ.  Не  даромъ  онъ  гово- 
рить по-англ1йски:  даромъ  юясный  житель  не  пошевелить 
пальцомъ,  а  тутъ  онъ  шевелить  языкомъ,  да  еще  по-англ1й- 
ски.  Апгяичанинъ  даетъему  нескончаемую  работу  и  за  все 
платить  золотомъ,  котораго  въ  Португал1и  немного.  Конеч- 
И0|  въ  другомъ  мФстЬ  тотъ  же  англи4ан11нъ  возьметь  самъ 
золото,  да  еще  и  отравить,  какъ  въ  'Китае,  наприм^ръ... 
Но  теперь  не  о  Китае  речь. 

На  одной  вилле,  за  стеной,  па  балконе,  я  виделъ  пре- 
красную женскую  головку:  она  глядела  на  дорогу,  но  такъ 
гордо,  съ  такимъ  холоднымъ  достоипствомъ,  что  неловко  и 
нескромно  было  смотреть  на  нее  долго.  Голубые  глаза;  льня- 
ные волосы:  должно-быть,  миссъ,  или  леди,  но  никакъ  не 
синьйора.  Однако,  я  усталъ  идти  пешкомъ  и  у  же  не  насиль- 
но легь  въ  паланкинъ,  но  вдругъ  вскочилъ  опять:  подо  мной 
что-то  было:  я  легъ  на  связку  съ  бананами  и  раздавилъ  ихъ. 
Я  хотелъ  выбросить  ихъ,  но  проводники  взяли,  разделили 
поровну  и  съели.  Мы  продолжали  подниматься  по  узкой  до- 
рогЬ  между  сплошными  заборами  по  обеимъсторонамъ.Кое- 
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ткЬ  между  зелени  выглядывага  цв^&ты,  но  мало.  А  зима,  го- 
ворить консулъ.  Хороша  зима:  олеандръ  въ  цв^ту! 

Вдругь  въ  одномъ  м'ЬсгЬ  мы  вышли  на  открытую  со  вс:&хъ 
сторонъ  площадку.  Португальцы  поставили  носилки  на  тра- 
ву.— „Ве11а  У18сЫа,  81кпог!''  сказали  они.  Въ  самомъ-д^- 
лЬу  прекрасный  видъ!  Описывать  его  см^^шно.  Ужъ  лучше 
снять  фотограф1ю:  та  по  крайней-м'брЪ  передастъ  вс^  под- 
робности. Мы  были  на  одномъ  изъ  уступовъ  горы  на  поло- 
вине ея  высоты...  и  того  яЬтъ:  подъ  ногами  нашими  ц&[ое 
море  зелени,  внизу  городъ,  точно  игрушка;  тамъ  чуть-чуть 
видно,  какъ  ползаютъ  люди  и  животныя,  а  дальше  вовсе  не 
игрушка — океанъ;  на  рейд^  опять  игрушки — ^корабли,  въ 
томъ  числе  и  нашъ. 

Не  хотелось  уходить  оттуда,  а  пора  да  и  жарко.  Но  я 
все  стоялъ. — „Ве11а  У18сЫа!^  сказалъ  я  португальцамъ  и 
потомъ  прибавилъ  кгаг1а — не  зная,  какъ  сказать  имъ  ^ бла- 
годарю''.  Они  поклонились  мне,  значить  поняли.  Можно 
снять  посредствомъ  дагерротипа,  пожалуй,  и  море,  и  небо, 
и  гору  съ  садами,  но  не  нарисуешь  этого  воздуха,  которымъ 
дышетъ  грудь,  не  передашь  его  легкости  и  сладости.  Много 
разсказываютъ  о  цктитатьности  воздуха  Мадеры:  можетъ- 
быть,  действ1е  этого  воздуха  на  здоровье  заметно  по  послед- 
ств1ямъ;  но  сладостью,  которой  онъ  напитанъ,  упиваешься, 
лишь  только  ступишь  на  берегъ.  Я  дышалъ,  бывало,  возду- 
хомъ  нагорнаго  берега  Ватги  и  думалъ,  что  нигде  лучше  не 
можетъ  быть.  Откроешь  утромъ  въ  летн1й  день  окно,  и  въ 
.тицо  дунетъ  такая  свежая,  здоровая  прохлада.  На  Мадере 
я  чувствова.1ъ  ту  же  свежесть  и  прохладу  волжскаго  возду- 
ха, который  пьешь,  какъ  чистейшую  ключевую  воду,  да, 
сверхъ  того,  онъ  будто  растворенъ...  мадерой,  скажете  вы? 
Нетъ,  тонкими  ароматами  этой  удивительной  почвы,  питаю- 
щей северныя  деревья  и  цветы,  рядомъ  съ  тропическими,  на 
каждомъ  клочке  земли  въ  несколько  саженъ,  и  неотравляю- 
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щей  воздуха  никакимъ  ядовитымъ  дыхан1емъ  жаркаго  поя- 
са. Въ  этонъ  состоитъ  особенность  и  знаменитость  острова. 

Кажется,  ни  за  что  не  умрешь  въ  этомъ  ц'кзебномъ,  пол- 
номъ  н^ги  воздухе,  въ  теплой  атмосфере,  то-есть  не  умрешь 
отъ  бол'Ёзни,  а  от^  старости  разв^Ь,  и  то  когда  заживешь  чу- 
жой в^къ.  Однако,  зд§сь  оканчиваетъ  жизнь  дочь  бразиль- 
ской императрицы,  сестра  царству ющаго  императора.  Но 
она  приб^^гла  къ  цЬтительности  зд']&шняго  воздуха  уже  въ 
последней  крайности,  какъ  приб'Ьгаютъ  къ  первому  знаме- 
нитому врачу — поздно:  съ  часу  на  часъ  ожидаютъ  ея  кон- 
чины. Португальцы  съ  выражетемъ  глубокаго  участхя  ска- 
зывали, что  принцесса — я81ск,  тегу  81ск"  (очень  плоха)  и 
сильно  страдаетъ.  Она  живетъ  на  самомъ  берегу,  въ  краси- 
вомъ  дом%,  который  занималъ  некогда  блаженной  памяти 
Е.  И.  В.  герцогъ  ЛейхтенбергскШ.  Капитанъ  надъпортомъ, 
при  пос^щеши  нашего  судна,  просилъ  не  салютовать  фла- 
гу, потому-что  пушечные  выстр^ты  могли  бы  потревожить 
больную. 

Хороша  зима!  А  ктожьэтопорхаетъпокустамъ,  поетъ? 
Не  наши  ли  л']&тшя  гостьи?  А  тамъ  как1е  это  цвЪты  выгля- 
дываютъ  изъ-за-забора?  Бываютъ  же  так1я  зимы  на  св^т^? 

Меня  понесли  съ  горы  другою  дорогою,  или,  лучше  ска- 
зать тропинкою,  извилистою,  узенькою,  среди  неогорожен- 
ныхъ  садовъ  и  виноградниковъ,  между  хижинъ.  Во  всю  до- 
рогу въ  глазахъ  была  таже  картина,  которую  выт^нятъ 
изъ  памяти  только  так1я  же,  если  будутъ  впереди.  Намъ  по- 
падались все  рослые  португальцы.  Женщины,  особенно  ста- 
рыя,  повязаны  платками,  и  въ  этомъ  наряд'Ь — точь-въ-точь 
наши  деревенская  бабы.  Мы  опять  остановились  у  виноград- 
ника; это  было  ужевътрет1й  и,  какъ  я  объявил ъ,  въпосл^д- 
шй  разъ.  Четвертый  часъ — надо  было  торопиться  къ  обЬду . 
Въ  небольшомъ  домик!;,  или  сяра/Ь  съ  скамьями,  былъ  хо-* 
зяинъ  виноградника,  или  прщсащикъ;  тутъ  же  были  ^^дЬ 
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женщины.  Мн'Ь  бросилась  въ  глаза  красота  одной ,  южная 
и  горячая.  Она  была  высокаго  роста,  смугла,  съяркимъру- 
нянцемъ,  съ  большими  черными  глазами  и  съ  косой,  кото- 
рая не  укладываясь  на  голов*]^,  падала  на  шею  —  словомъ, 
какъ  на  картинахъ  пишутъ  римлянокъ.  Другую  я  едва  за- 
жЬпллъ^  хотя  она  безпрестанпо  болтала  и  см'Ьялась.  Она  бы- 
ла... старуха. 

Прежде,  нежели  я  сЬлъ  на  лавку,  проводники  мои  дер- 
жали уже  по  кружке  и  пили. — „А$1дпогнехочетъвина?" 
спросилъ  хозяинъ.  Я  покачалъ  головой. — „А  за  здоровье 
синьйоры?''  спросилъ  оиъ,  зам^Ьтивъ,  что  я  пристально  изучаю 
глазами  красавш^. — „Вино  это  нехорошо;  красавица  лучше 
стоить" ,  сказалъ  я.  Едва  мальчишки  перевели  ему  это,  какъ 
онъ  вышелъ  вонъ  и  вскор']^  воротился  съ  кружкой  другаго 
вина.  Онъ  съ  гордостью  и  уверенностью  подалъ  мн'Ь  круж- 
ку и  что-то  сказалъ,  чего  я  не  подялъ.  Я  поклонился  кра- 
савиц'Ь  и  попробовалъ. — „Да,  это  не  то  вино,  чтб  подавали 
проводникамъ:  это  положительно-хорошая  мадера". — Я  съ 
удовольств1емъ  выпилъ  глотка  два  и  передалъ  кружку  кра- 
савищ']^.  Она  отпила  немного,  но  я  сдФлалъ  ей  знакъ,  чтобъ 
она  продолжала;  она  смеялась  и  отговаривалась;  хозяинъ 
сказа.1ъ  что-то,  и  она  кончила  кружку. — „А  за  эту?"  ска- 
зали проводники.  Я  обернулся:  старуха  сидела  уже  подлЬ 
меня.  Принесли  и  еще  кружку;  я  опять  попробовалъ  за  здо- 
ровье старой  португалки.  Благодарностямъ  не  было  конца. 
ВсЬ  вышли  меня  провожать,  и  хозяинъ,  и  женщины,  на- 
граждая разными  льстивыми  эпитетами. 

Мы  быстро  спустились  въ  городъ,  промчались  мимо  до- 
мовъ,-  н'кколькихъ  отелей,  между-прочимъ  французскаго, 
черезъ  площадь.  На  дорог]^  перегнали  меня  наши  спутни- 
ки верхомъ.  По  дорогЬ  пришлось  проходить  черезъ  рынокъ. 
Онъ  живо  напомнилъ  мн'Ь  сцену  изъ  „Фенеллы":  такая  же 
толпа  мужчинъ  и  женщинъ,  пестроч)детыхъ,  да  еще,  въ  до- 
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бавокъ,  были  тутъ  негры,  монахи;  все  это  покупаетъ  и  про- 
даетъ.  Рынокъ  заставленъ  корзинами  съ  фруктами,  съ  ры- 
бой; тутъ  стоймя  приставлены  къ  дверямъ  лавокъ  связки  са- 
харнаго  тростника,  который  р^утъ  кусками  и  продаютъ 
простому  народу,  какъ  лакомство.  Вез^Ь  лежать  кучи  зеле- 
ни, овощей.  Вдругъ  вижу  знакомое  лицо:  это  нашъ  снут- 
никъ,  который  закупаетъ  прови81Ю.  Но  отчего  у  него  пост- 
ное лицо?  Меня  поднесли  къ  нему. — дАхъ,  это  вы?"  ска- 
залъ  онъ,  нрищурясь  и  вглядываясь  въ  меня. — „А  это  вы?" 
сказалъ  я: — „что  вы  такъ  невеселы?" — „Да  вотъ  погляди- 
те "^  агв^Бчалъ  онъ,  указывая  на  быка,  котораго  я  въ  толп'Ь 
народа  и  не  зам'Ьтилъ: — „что  это  за  быкъ?  ВъАнгл1и  собаки 
больше:  и  десяти  пудовъ  п4тъ". — Ну,  пойдемте  къ  консулу 
об']^дать",  сказалъ  я: — „и  попробуемъ,  каковы  эти  быки  на 
вкусъ".  Онъ  вздохнулъ,  и  мы  отправились.  Быки  зд'Ьсь  въ 
самомъ-д^л^  мелки,  но  говядина  очень  хороша. 

На  двор^  у  консула  оба  носильщика,  спустивъ  меня  съ 
носилокъ,  протянули  ко  мн^  руки,  а  за  ними  мальчишки. — 
„Сколько  они  просятъ?"  спросилъ  я  у  консула,  который 
смотрЬлъ  въ  окно.  Онъ  ноговорилъ  съ  ними. — „Дорого  про- 
сять:  три  доллара",  сказалъ  онъ. — „Какъ  далеко  вы  были? 
гдЪ?"  Но  почемъ  я  зналъ,  гд'Ь  я  былъ?  Я  отдалъ  ему  фунтъ 
стерлингъ  и  просилъ  заплатить  и  носильщикамъ,  и  маль- 
чишкамъ.  Получивъ  деньги,  мальчишки  быстро  скрылись  со 
двора,  а  носильщики  протянули  опять  руки. — „Чего  имъ?" 
спросилъ  я  консула. — „Пустое,  не  надо!"  кричалъ  консу.1Ъ, 
махая  имъ  рукой: — „идите,  идите!  На  водку  еще  просятъ. 
Не  давайте. . . " — „Да  они  три  раза  взяли  съ  меня  натурою" , 
сказалъ  я:  „теперь  вотъ..."  Я  бросилъ  имъ  по  мелкой  мо- 
нете. Они  быстро  подобрали  и  съ  поклонами,  быстр^  маль- 
чишекъ,  исчезли  со  двора.  А  все  на  русскаго  челов^^ка  го- 
ворятъ,  что  просить  на  водку:  онъ  точно  проситъ;  но  если 
поднесутъ,  такъ  онъ  и  не  попросить,  а  жителю  юга,  какъ  ви- 
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жу  теперь,  и  не  поднесуть,  а  онъ  выпьетъ,  и  все-таки  по- 
просить на  водку. 

Я  засталъ  хозяйку  въ  саду.  Съ  неЁ  была  пожилая  дама, 
вся  въ  черномъ,  начиная  съ  чепца  до  ботинокъ;  и  сама  хо- 
зяйка тоже;  он*]^,  должно-быть,  въ  траур']^.  Хозяйка  пред- 
ставила меня  старушк*: — „Му  токЬег"  (матушка),  сказа- 
ла она.  Садъ  маленькхй,  но  чего  тутъ  не  было?  Кофейныя 
деревья,  бананы,  ананасы,  множество  цвЪтовъ. '  Хозяйка 
сорвала  одну  кофейную  почку,  открыла  и  показала  намъ 
внутри  два,  уже  сформировавппяся  кофейныя  зерна. — „Какъ 
жаль,  что  теперь  зима!"  говорила  она,  а мужъ переводилъ: 
— „ничего  н4тъ!  Вотъ  ананасы  еще  не  поспали",  и  она  ука- 
зала на  гряду  изв^тной  вамъ  зелени  ананасовъ. — „Къ  дес- 
серту  нечего  подать.  Одни  только  бананы!"  Зима!  Какъ 
жаль,  что  этакая  зима!  До  какой  степени  могутъ  избало- 
ваться люди! — „А  это  чтб?  посмотрите-ка,  в4дь  это  нашъ 
зеленый  лукъ!"  сказалъ  Б.,  сорвалъ  пучокъ  и  мы  съ  нимъ 
отведали  нашего  с^^вернаго  плода. 

Консул ъ  позпакомилъ  насъ  съ  сыномъ,  молодымъ  чело- 
в^комъ  л^Ьтъ  двадцати  съ  небольшимъ.  Онъ  только-что  воро- 
тился изъ  Францш,  гд%  згчился  медицине.  Я  все  думалъ, 
кйкъ  об-Ьдаютъ  по-португальски,  и  ждалъ  чего-нибудь  сво- 
его, оригинальнаго;  но  оказалось,  что  'ныньче  по-портзггаль- 
ски  об^даютъ  по-англ1йски:  поел*!  супа,  на  столъ  разомъ 
поставили  ростбифъ,  котлеты  и  множество  блюдъ  со  всякою 
зеленью — все  явлешя  знакомыя.  Въ  этомъ  почти  и  состоялъ 
весь  об'Ьдъ.  Главнымъ  украшешемъ  его  было  вино  и  дес- 
сертъ.  Вино,  разум']^ется,  мадера,  красная  и  б^ая.  И  та, 
и  другая  превосходнаго  качества,  особенно  красная,  какъ 
рубинъ,  которая  называется  зд-Ьсь  тинто.  Лучше,  кажется, 
и  не  выдумаешь  вина.  Правда,  я  пилъ  въ  ПетербургЬ  од- 
нажды вино,  привезенное  въ  подарокъ  отсюда  же,  превос- 
ходное, но  другаго  рода,  изъ  сладкихъ  винъ,  изв^тное  подъ 
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яазвашемъ  мальвази-мадеры.  Красная  мадера  не  ин:Ьетъ  ни 
малейшей  сладости;  это  капитальное  вино  и  намъ  показа- 
лось несравненно-выше  б&юй,  таЛе1ге  вессо,  которую  мы 
только  попробовали,  а  на  дру пя  вина  и  не  смотр&Еи. 

Дессертъ  состоялъ  изъ  апельсиновъ,  варенья,  банановъ, 
гранать;  еще  были  тутъ,  называемыя  по-англ1йски,  каг 
стард-эпильзъ  (си81;агд-арр1е8),  плоды  похожхе  видомъ  и 
на  грушу,  и  на  яблоко,  съ  б^ымъ  мясомъ,  съ  черными  сЪ- 
менами.  И  эти  были  несп&лые.  Хозяева  просили  насъ  взять 
по  н'бскольку  плодовъ  съ  собой  и  подержать  ихъ  дня  три- 
четыре  и  тогда  уже  "Есть.  Мы  такъ  и  сд'Ьлали.  ДМствитель- 
но,  н^тъ  лучше  плода:  мягк1й,  н^ный  вкусъ,  напоминаю- 
Щ1н  сливочное  мороженое  и  всю  св^есть  фрукта,  съ  тон- 
кимъ  ароматомъ.  Плодъ  этотъ,  когда  посп'^Ьетъ,  надо  ^ть 
ложечкой.  Если  не  ошибаюсь,  по-испански  онъ  называется 
нона.  0&к^(ъ  тянулся  довольно  долго,  по-англ1йски,  и  кон- 
чился тоже  по-англ1йски:  хозяинъ  сказалъ  спичъ,  въ  кото- 
ромъ  изъявилъ  удовольств1е,  что  второй  разъ  уже  угощаетъ 
далекихъ  и  рЬдкихъ  гостей,  желалъ  счастливаго  возвраще- 
шя  и  звалъ  вторично  къ  себ^. 

Уже  въ  сумерки  простились  мы  съ  португальскимъ  се- 
мействомъ,  оказавшимъ  намъ  гостепр1имство.  Этотъ  день, 
вырванный  изъ  береговой  жизни,  надо.1Го  разлилъ  чув- 
ство удовольств1я  между  нами.  Внезапно-развернувшаяся 
передъ  нами  картина  острова,  жаркое  солнце,  ярк1й  видъ 
города,  хотя  чуж1я,  но  ласковыя  лица — все  это  было  не- 
ж'даннымъ,  веселымъ  праздничнымъ  мгновешемъ  и  влило 
живительную  каплю  въ  однообразный,  долпй  путь.  Я  за- 
былъ  о  прошедшихъ  неудобствахъ  и  покойн^^  смотр^^ъ  на 
будущ1Я.  Нигд'Ь  челов^^къ  не  бываетъ  такъ  жалокъ,  дерзокъ, 
и  по  временамъ  такъ  внезапно  счастливъ,  какъ  на  мор^^.  Хо- 
зяйка да.1а  намъ  по  букету  цв^товъ.  Я  сказалъ,  что  отошлю 
свой^  въ  подарокъ  отъ  нея,  русскимъ  женщинамъ.  Она  по- 
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выбрила  и  нарвала  мн^^  еще.  Я  только  с&гь  въ  шлюпку  и  пу- 
стилъ  букетъ  въ  море.— :„Что  же  это?  какъ  можно?''  закри- 
чите вы  на  меня. . .  А  что  жъ  съ  нимъ  делать?  не  послать 
же  въ  самомъ  д^^^Ь  въ  Россш. — „Въ  стаканъ  поставить,  да 
на  столъ^. — Знаю,  знаю.  На  мор*!  это  не  совсЬмъ  удобно. 
— „Такъ  зач^Ьмъ  и  говорить  хозяйк*]^,  что  пошлете  въ  Рос- 
сш?" Что  это  за  житье — никогда  не  солги! 

Но  пора  кончить  это  письмо...  Какъ?  что?...  А  чтожь  о 
Мадер*]^:  объ  управлеши  города,  о  м1кггныхъ  властяхъ,  о 
чис!^  жителей,  о  количестве  выд&тываемаго  вина,  о  торго- 
в.!^:  цифры,  факты — гд'Ь  же  все?  Въ  прав^  ли  вы  требовать 
этого  отъ  меня?  В'Ьдь  вы  просили  писать  вамъ  о  томъ,  чтб  я 
самъ  увижу,  а  не  то,  что  написано  въ  в']^домостяхъ,  табли- 
цахъ,  календаряхъ.  Зд']^ь  все,  чтб  я  вид&[ъ  въ  течеше  10-ти 
И.1И  12-ти  часовъ  пребывашя  на  Мадер']^.  Жителей  вс^^ъ  я 
не  вид'&1ъ,  в.1астей  тоже,  и  даже  не  усп'блъ  хорошенько  по- 
сЬтптъ  ни  одного  виноградника. 

Когда  мы  с^^и  въ  шлюпку,  корабль  нашъ  былъ  верстахъ 
въ  пяти;  онъ  весь  день,  то  подходилъ  къ  берегу,  то  отхо- 
дилъ  отъ  него.  Теперь  чуть  видны  были  паруса.  В^Бтеръ  дулъ 
северный  и  довольно  св^^Ш,  но  ровный.  Было  тепло;  се- 
верный холодъ  не  доносился  до  береговъ  Мадеры.  Я  гля- 
деть все  назадъ,  па  островъ:  мн^  хотелось  навсегда  вре- 
зать его  въ  память.  Между  т^мъ  темнота  наступала  быстро. 
Облака  подвигались  на  высоту  пика,  потомъ  вдругъ  обна- 
жа.1и  его  вершину,  а  тамъ  опять  скрыва.1и  ее;  казалось  на- 
до было  ожидать  бури,  но  ничего  не.  было:  тучи  только  иг- 
рали съ  горами.  Я  обернулся  на  Мадеру  въ  последн1й  разъ: 
она  вся  закуталась  какъ  въ  мант1ю,  въ  облака,  какъ  будто 
занав^съ  опустился  на  волшебную  картину,  и  лежала  да- 
леко за  нами  темной  массой;  впереди  довольно  уже  близко 
неслась  на  насъ  другая  масса — ^нашъ  корабль. 

Я  послалъ  къ  вамъ  коротенькое  письмо  съ  Мадеры,  а 
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ЭТО  пошлю  изъ  первого  порта,  откуда  только  ходить  почта 
въ  Европу;  а  откуда  она  не  ходить  теперь? 
До  свидашя. 

Атдантичесшй  О&еанъ. 
23  января  1853. 


Ш. 

ШВАН1Е  ВЪ  АШНТЕШНП  ТРОПШХЪ. 


">.ЛЛ/"\-/\.^ 


Нордъ-остовиб  пассатъ.— Острова  Зелеваго  Мыса.— С.  Яго  в  Порто- 
ПраАя.— С1Ьвервый  тропвкъ.— Тровическая  зима.— Штвлевая  поло- 
са.—Эвваторъ.— Южный  тровикъ  и  зюйдъ-остовнД  пассатъ.— Летуч1я 
рыбы  в  авуды.— Опять  штили.— Мас1яница.—0бра8Ъ  жизни  на  фре- 

гагЬ.— Купанье.— Море  и  небо. 


(Письно  къ  В.  Г.  Бенедшстовр). 

Вь  поэтическомъ  и  дружескомъ  напутствоваши'*'),  вы  ука- 
зали мпб,  Владишръ  Григорьевичь,  обогнуть  земной  шарь. 
Я  не  обогнулъ  еще  и  четверти,  а  между  т^мь  мн'Ь  захоте- 
лось уже  побеседовать  сь  вами  на  необъятноЁ  дали,  среди 
волнь  на  рубеже  атдантическаго,  южнополярнаго  и  инд1й- 
скаго  мореб,  когда  вокрутъ  все  спить,  кроме  вахтеннаго 
офицера,  меня  и  океана.  Мне  хочется  проверить,  тйкъ 
ли  далеко  „слышенъ  сердечный  голось'' ,  какь  предсказали 
вы?  Кь  сожаление,  это  обстоятельство  зависить  более  оть 
исправности  почть,  нежели  сердецъ  нашихь. 

Хотелось  бы  верно  изобразить  вамъ,  где  я,  чт5  вижу, 
но  о  многомъ  говорятъ  черезчурь  много,  а  сказать  нечего; 


*)  Въ  послан1и  къ  И.  А.  Гончарову,  напечатанномъ  въ  лолномъ 
собраши  стихотворен1&  Бенедиктова. 
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съ  другаго,  напротивъ,  какъ  ни  бейся,  не  снимешь  и  блед- 
ной коши,  разв^  вы  дадите  взаймы  вашего  воображешя  и 
красокъ.  Я  изъ  Англ1и  писалъ  вамъ,  что  чудеса  выдохлись, 
праздничныя  явлешя  обращаются  въ  будничныя,  да  и  сши 
мы  уже  развращены  раннимъ  и  заочнымъ  жагаемъ  тавъ  на- 
зываемыхъ  чудесъ  м]|^,  стыдимся  этигь  чудесъ,  торопливо 
спраемся  разоблачить  чудо  отъ  всякой  поэзш,  боясь,  чтобъ 
насъ  не  заподозрили  въ  в']^р^&  въ  чудо,  или  въ  младенческомъ 
влеченш  къ  нему:  мы  выросли  и  оттого  предпочитаемъ  ску- 
чать и  быть  скучными;  Гд^  искать  поззш?  Одно  анализиро- 
вано, изучено  и  утратило  прелесть  тайны,  другое  приску- 
чило, третье  оказалось  ребячествомъ.  Куда  же  д'Ьлась  поэ- 
31Я  и  что  д'Ьлать  поэту?  Онъ  какъ-будто  остался  за  штатомъ. 
Надеть  ли  П0Э31Ю,  какъ  праздничный  кафтанъ,  на  совре- 
менную идею,  или  по  прежнему  скитаться  съ  ней  въ  роди- 
мыхъ  поляхъ  и  л']Ьсахъ,  смотреть  на  луну,  нюхать  розы, 
слушать  соловьевъ,  или  наконецъ  идти  съ  нею  сюда,  подъ 
эти  жарк1я  небеса?  Научите. 

Для  меня  путешествхе  им'бетъ  еще  пока,  не  столько  пре- 
лесть новизны,  сколько  прелесть  воспоминашй.  Проходя 
практически  каждый  географичесшй  урокъ,  я  переживаю 
угасшее,  н'бкогда  страстное  впечатл'бше,  какое  рождалось 
съ  мыслью  о  далекихъ  странахъ  и  моряхъ,  и  будто  пережи- 
ваю д'бтство  и  юность.  Но  подъ-часъ  бываетъ  досадно.  Воть 
морская  карта:  она  вся  испещрена  чертами,  точками,  стр'1л- 
ками  и  надписями.  „Въ  этой  широте '',  говорить  одна  над- 
пись, „въ  такихъ-то  градусахъ,  ты  встретишь  так1е  в^тры*, 
и  притомъ  показаны  ъцЬсщъ  и  число.  „Тамъ  около  этого  вре- 
мени попадешь  въ  ураганъ'^,  дал'бе,  сказано  тоже,  к21,къ  и 
выйти  изъ  него,  „а  тамъ  иди  по  такой-то  параллели,  попа- 
дешь въ  муссонъ,  который  донесетъ  тебя  до  Китая,  до  Япо- 
ши".  Дал*]^  еще  лучше:  „въ  такомъ-то  градус*  увидишь  въ 
первый  разъ  акулъ,  а  тамъ  летучую  рыбу" — и  точно  уви- 
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дишь.  „Въ  38^  ю.  ш.  и  75®  в.  д.  сидятъ,  сказано,  птицы**. 
— «Ну/  думаю,  яужъ  это  вздорь:  не  сндятъ  же  онЬ  тамъ^ 
и  сталь  сл'Ьдить  по  карт^.  Я  просиль  другихь  дать  себй 
знать,  когда  придешь  вь  эти  градусы.  У  тронь  однажды  го- 
ворятъ  ив^у  что  пришли:  я  взяль  трубу  и  различилъ  на  зна- 
чительномъ  пространсткб  черныя  точки.  Подходимь  ближе: 
стая  морскихь  птиць  колыхается  на  волнахь.  Наконець  на- 
писано, что  вь  атлантическпсъ  трооикахъ  термометрь  яе 
показываеть  бол^^  23®  по  Реонюру  вь  тЬни.  И  точно  не 
показываеть. 

Одно  только  не  вошло  вь  Реперовы  таблицы,  не  покори- 
лось никакимъ  выкладкамь  и  цифрамь,  одного  только  не 
смогь  никто  записать  на  картЪ... 

Но  дайте  договориться  до  этихь  чудесь  по  порядку,  какь 
я  до^^халь  до  нихь. 

Я  писаль  вамь,  какь  я  быль  очаровань  островомъ  (и 
винонь  тоже)  Мадеры.  Потомь,  когда  она  скрылась  у  нась 
изъ  вида,  я  немного  разочаровался.  Что  это  за  путешеств1е 
на  Мадеру?  Отъ  Испаши  рукой  подать,  всего  какихь  ни- 
будь миль  триста!  Это  госпиталь  Европы. 

Но  воть  стали  выходить  иэь  тридцатыхь  градусовь:  все 
тепл-Ье  и  тепл^.  „Парь  костей  не  ломить''  выдумали  по- 
говорку у  нась:  но  эта  поговорка  заключаеть  отрицатель- 
ную похвалу  теплу  оть  печки,  которая,  кром^  тепла,  ни- 
чего и  не  даеть  организму.  А  солнечное,  и  притом^  ъкЬт- 
нее  тепло!  Боже  мой!  чт5  оно  д'Ьлаеть  сь  челов'Ькомь?  какь 
-облегчить  оть  всякой  нравственной  и  физической  тягости! 
точно  сниметь  ношу  съ  плечь  и  съ  головы,  дасть  свободу 
дыхашю,  чувству,  мысли...  И  такъ  ц'Ьлые,  мнопе  дни  и 
ночи!  Долго  мы  не  выйдемъ  изь  магическаго  круга  этого  го- 
лубаго,  в4чно-С1яющаго  л4та.  Подумайте,  года  два  все  бу- 
деть  л^Ьто:  сколько  вь  этой  перспектив']^  ум'Ьстится  т^^хь  ко- 
роткихь  мгновешй,  которыя  мы,  за  исключешемь  холода, 
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дождей  и  тумановъ,  насчитаемъ  въ  нашемъ  с^верномъ  минья- 
тюрномъ  л4тЬ! — яД'Ьдъ, — гд-Ь  мы  теперь?"  спросилъ  я  од- 
нажды.— „Я  ужь  вамъ  три  рада  сегодня  говорилъ;  не  стану 
повторять'',  ворчитъ  онъ;  потонъ,  по  обыкновешю,  ска- 
жетъ. — „Пойдемте'',  говорить,  таща  меня  за  рукавъ  на 
ютъ: — „вонъ  это  что?  глядите!..." — „Облако". — ^Какъ  не 
облако!  посмотрите  хорошенько:  ну,  что?"  —  «Туча", — 
„Эхъ,  вы,  туча!  Какая  туча?  островъ  Пальма". — „Что  вы! 
Канарск1е  острова!" — „Какъ  же  вы  не  видите?" — „Что  жь 
д'&лать,  если  зд^ь  облака  похожи  на  берега,  а  берега  на  об- 
лака. ТкЬ  же  Тенерифъ?"  спрашиваю  я;  пронзая  взгля- 
домъ  золотой  тумань  и  видя  только  бл^дносишй  очеркъ  „66- 
лака",  какъ  казалось  мн*. — „Не  увидимь,"  говорить  д'Ьдъ: 
— „мы  у  него  на  параллели,  только  далеко".  —  „Зайдемь 
вь  Сайта  Круцъ?"  —  „Опять  зайти:  часто  будеть!  Эдакъ 
никогда  не  доберемся  до  Японш". — „А  подь  какимь  граду- 
сомь  лежить  Пальма?" — „Подите  посмотрите  сами  на  кар- 
тЬ^ .  Я  не  пошелъ,  зная,  что  онъ  скажеть.  И  вь  самомь  ф- 
л%  сказаль.  „Подь  27^.  ВЪкь  сь  вами  же  вчера  цЪлый  часъ 
толковали". — „Забыль". — „Какъ  же  я-то  не  забываю?" — 
„На  то  вы  Д'Ьдъ.  Да  что  это  пассать  что  ли  дуетъ?"  спро- 
силь  я,  а  самъ  придержался  за  снасть,  потому  что  время 
отъ  времени  покачивало. — „Кто  егознаеть?не  разберешь!" 
ворчалъ  кккь. — Рано  бы,  кажется,  а  похожъ.  Воть  подож- 
демь  денька  два-три". 

Но  денька  два-три  прошли,  перемены  не  было:  тотъ  же 
в1^теръ  несъ  судно,  надувая  паруса  и  навивая  на  пась  про- 
хладу. По-русски  приличнЬе  было  бы  назвать  пассать  в'Ьч- 
нымь  вЬтромь.  Онъ  отъ  вЬка  дуетъ  одинаково,  поднимая 
ум'Ьренную  зыбь,  которая  не  и^ш&еть  ни  читать,  ни  писать 
ни  думать,  ни  мечтать.  Переходь  отъ  качки  и  холода  къ  по- 
кою и  теплу  былъ  такъ  ощутителень,  что  я  съ  радости  не 
чита.ть  и  не  писа.1ъ,  позволяль  себЬ  только  мечтать — о  чемь? 
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О  ПетербургЬ,  о  Москве,  о  васъ?  Н4тъ,  сознаюсь,  мечты 
опережали  корабль.  Инд1я,  Манилла,  Сандвичевы  острова — 
все  это  верт^ось  у  меня  въ  голове,  какъ  у  пьянаго  неясныя 
лица  его  собесЬдниковъ. 

22  января  Л.  А.  П.,  штурманск1Ё  офицеръ,  за  утрен- 
нимъ  чаемъ  сказалъ: — „Поздравляю:  сегодня  въ  восьмомъ 
часу  мы  пересекли  с1&верныЁ  тропикъ" . — ^Ая  ночью  озябъ" , 
зам^^лъ  я. — „Какъ  такъ?" — „Такъ,  взялъ  да  и  озябъ:  вид- 
но, кто  нибудь  изъ  насъ  охлад'Ьлъ,  или  я,  или  тропики.  Я 
лежалъ  легко  одетый  подъ  самымъ  люкомъ,  а  „ночной  зе- 
фиръ  струилъ  эфиръ"  прямо  на  меня. 

— „Ну,  чтб  море,  чтб  небо?  как1я  краски  тамъ?"  слышу 
я  ваши  вопросы? — „Какъ  всходить  и  заходить  заря?  какъ 
С1яють  ночи?  Все  прекрасно  —  неправда  ли?" — „Хорошо, 
только  ничего  особеннаго:  такъ  же,  какъ  и  у  насъ  въ  хоро- 
ппй  л'Ьтшй  день...  Вы  хмуритесь?  Л  позвольте  спросить: 
разв^Ь  сеть  что  нибудь  не  прекрасное  въ  природ!;?  Отыщите 
въ  серд1^1&  искру  любви  кь  ней,  подавленную  гранитными 
городами,  сномь  при  св^^т'б  солнечномъ  и  бЬготвей  въ  сум- 
рак* и  при  свЬтЪ  лампъ,  раздуйте  ее  и  тогда  попробуйте 
выкинуть  изъ  картины  какую-нибудь  некрасивую  м'Ьстность. 
По-крайней-м'Ьр*  со  мной,  а  съ  вами  конечно  и  подавно, 
всегда  такъ  было:  когда  фальшивыя  и  ненормальныя  явле- 
Н1Я  и  оп^щешя  освобождали  душу  хоть  на-время  отъ  своего 
ига,  когда  глаза,  привыкппе  къ  стройности  улицъ  и  здан1й, 
на  минуту,  случайно,  падали  на  первый  болотный  лугъ,  на 
крутой  обрывь  берега,  всматривались  въ  чап\у  сосноваго  л*- 
са  съ  песчаной  почвой:  какъ  полюбишь  каждую  кочку,  пес- 
чаный косогоръ  и  поросшую  мелкимъ  кустарпикомь  рыт- 
вину! Все  находило  почетное  иЪсто  въ  моей  фантаз1и,  все 
поступало  въ  капиталь  гЬхъ  матер1аловъ,  изъ  которыхъ 
слагается  в'Ьжная,  высокая,  артистическая  сторона  жизни. 
Разъ  напечатл'Ьвшись  въ  душ*,  эти  бл'Ьдные,  но  полные  сво- 
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ей  задумчивой  жизни  образы  остаются  тамъ  до  сей  минуты, 
нужды  н^тъ,  что  рядомъ  съ  ними  т'Ьснятся  теперь  въ  душу 
так1Я  праздничныя  и  поразительныя  явлен1Я. 

Нужно  ли  вамъ  поэз1и,  яркихъ  особенностей  природы — 
не  ходите  за  ними  нодъ  тропики:  рисуйте  небо  везд^,  гд^Ь 
его  увидите,  рисуйте  съ  торцовой  мостовой  Невскаго  прос- 
пекта, когда  солнце,  изливъ  огонь  и  блескъ  на  крыши  до- 
мовъ,  протечетъ  чрезъ  Аничковъ  и  Полицейскхй  мосты,  мед- 
ленно опустится  за  Чекуши;  когда  небо  какъ  будто  за- 
думается ночью,  побл']^дн'6етъ  на  минуту  и  вдругъ  вспых- 
нетъ  опять,  какъ  задумывается  и  челов'бкъ,  ища  мысли: 
по  лицу  на  мгновенье  разольется  туманъ  и  потомъ  вне- 
запно озарится  оно  отъисканной  мыслью.  Запылаетъ  небо 
опять,  обольетъ  золотомъ  и  Петергофъ,  и  Мурино,  и  Кре- 
СТ0ВСК1Й  островъ.  Сознайтесь,  что  и  Мурино,  и  острова  хо- 
роши тогда,  хорошъ  и  Финск1й  заливъ,  какъ  зеркало  въ  бо- 
гатой рам^:  и  тамъ  блестятъ,  играя,  жемчугъ,  изумруды... 

^[новатъ,  плавая  въ  тропикахъ,  я  очутился  въ  Чеку- 
шахъ  и  рисую  чухонск1й  пейзажъ:  это,  впрочсмъ,  потому, 
что  мн*]^  еще,  не  пгутя,  нечего  сказать  о  тропикахъ.  Каж- 
дый день  во  всякое  время  смотр^ъ  я  на  небо,  на  солнце,  на 
море — и  вотъ  мы  уже  въ  14®  широты,  а  небо  все  такое  же, 
какъ  у  насъ,  т.  е.  повыше,  на  зенит^^,  голубое,  къ  горизон- 
ту зеленоватое.  Тепло,  какъ  у  насъ  въ  шл-Ь,  и  то  за  горо- 
домъ,  а  въ  городе  отъ  камней  бываетъ  и  жарче.  Мы  од'Ьлись 
въ  тропическую  форму:  въ  б^ое,  а  потомъ  сознались,  что 
еслибъ  остались  въ  неб&гомъ,  такъ  не  задохлисьбы.  Реомюръ 
показывалъ  22®  въ  т-Ьни.  Лучи  теряютъ  свою  жгучую  силу 
на  мор^.  Кром*!  того,  палубу  смачивали  водой  и  надъ  головой 
растягивали  тентъ.  Кругомъ  не  было  ст'Ьнъ  и  скалъ,  запи- 
рающихъ  воздухъ,  и  сквозь  снасти  свободно  в^ялъ  пассатъ. 
Небо  часто  облачно,  такъ-что  мы  не  можемъ  видеть  ни  вос- 
хождешя,  ни  захождешя  солнца.  Оно  выходило  изъ-за  облакъ 
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и  садилось  въ  тучи. — „Что  жь  это  вы,  д^^дъ,  насказали  о 
тропическихъ  жарахъ,  о  невиданныхъ  ночахъ,  о  Южномъ 
Крест^Ь?  Все,  чтб  мы  видимъ,  слабо..." — „Теперь зима,  ян- 
варь'' говорить  онъ,  обмахиваясь  фуражкой  и  отирая  потъ, 
капавш1й  съ  небритаго  подбородка, — „вотъ  дайте  перева- 
литься за  экваторъ,  тогда  будетъ  потепл*]^.  А  Южный 
Крестъ  долженъ  быть  теперь  зд'бсь,  вонъ  за  л^вой  вантой!" 
и  онъ  указалъ  коротенькимъ  пальцомъ  на  ванту. — „Дался 
имъ  этотъ  Крестъ,  ворчалъ  д^Ьдъ,  спускаясь  въ  люкъ:  — 
„выдумалиКрестъ!  ИКреста-то  никакого  н*тъ:  просто  четыре 
небольпия  зв&ды...  Пойти-ка  лучше  лечь,  а  то  еще...„  и 
исчезъ  въ  люкъ. 

Вверху  однако  жь  небо  было  свободно  отъ  тучъ  и  отту- 
да, какъ  изъ  отверст]й  какого-то  озареннаго  св^томъ  храма, 
сверкали  милл1оны  огней  жЬжа  красками  радуги,  какъ  не 
сверкаютъ  зв&ды  у  насъ  никогда.  Какъ  страстно,  горячо 
св^тятъ  он§!  кажется,  отъ  нихъ  это  такъ  тепло  по  ночамъ! 
Эта  вЪчно  играющая  и  что-то  будто  говорящая  на  непонят- 
номъ  язык^  картина  неба  никогда  не  надо'&стъ  глазамъ. 
Выйдешь  изъ  каюты  на  полчаса  дохнуть  ночнымъ  воздухомъ 
и  простоишь  въ  он^м^^нш  два-три  часа,  не  отрывая  взгляда 
отъ  неба,  разв^^  глаза  невольно  сами  сомкнутся  отъ  устало- 
сти. Затверживаешь  узоръ  ближайшихъсозв&дай,  смотришь 
на  переливы  этихъ  зеленыхъ,  синнхъ,  кровавыхъ  огней, 
потомъ  взглядъ  утонетъ  въ  розовой  пучине  млечнаго  пу- 
ти. Все  хочется  доискаться,  на  чтб  намекаетъ  это  мер- 
цаше,  какой  смыслъ  выходитъ  изъ  этихъ  таинственныхъ,  не- 
понятныхъ  р^чей?  И  уйдешь,  не  объяснивъ  ничего,  но  уй- 
дешь въ  какомъ-то  чаду  раздумья,  и  на  другой  день  жад- 
но читаешь  опять. 

Море. . .  Зд'кь  я  въ  первый  разъ  понялъ,  чтб  значить 
„синее"  море,  а  до-сихъ  поръ  я  зналъ  объ  этомъ  только  отъ 
поэтовъ,  въ  томъ  числ^  и  отъ  васъ.  Сишй  цвЪтъ  тамъ,  у 
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насъ,  на  с%верЪ — ^праздничный  нарядъ  моря.  Тамъ  есть  у 
него  друг1е  цвЪта,  въ  Ба.1Т1Йскомъ,  наприм^^ръ,  желтый,  въ 
другихъ  моряхъ  зеленый,  такъ  называемый  аквамаринный. 
Вотъ,  наконецъ,  я  вижу  и  синее  море,  какого  вы  не  видали 
никогда.  Это  не  а1егка  сверху  окрашенная  вода,  а  густая 
яхонтовая  масса,  одинаково  синяя  на  солнц*!  и  въ  т^и.  Не 
}хтанеть  любоваться,  глядя  на  роскошное  схяте  красокъ 
на  необозримомъ,  окружающемъ  насъ  нол'Ь  водъ. 

Какъ  ни  привыкаешь  къ  противоположностямъ  здешня- 
го  климата  съ  нашимъ  и  къ  путашщЪ  во  временахъ  года, 
а  иногда  невольно  поразишься  мыслью,  что  теперь  январь, 
что  вы  кутаетесь  тамъ  въ  м']^ха,  а  мы  напрасно  ищемъ  въ 
вод'Ь  отрады.  Только  Эаддеевъ  нич'Ьмъ  не  поражается: — 
„Тепло,  хорошо!"  говоритъ  онъ.  Зима,  зима,  а  па1убу  то- 
и-д*ло  поливаютъ  водой,  но  дерево  быстро  сохнетъ  и  изда- 
етъ  сильный  запахъ;  смола,  капать  тоже,  жел'!Ьзо,  м'Адь — и 
т*  подъ  этими  лучами  пахнуть.  Видели  мы  пролетавшую 
надъ  водой  одну  летучую  рыбу,  да  одну  шарку  или  акулу, 
у  самаго  фрегата.  О  животныхъ  больше  и  помину  не  было. 
Зима  все  продолжалась,  т.  е.  облака  плотно  застилали  го- 
ризонтъ,  по  вечерамъ  иногда  бывало  душно,  но  духота  раз- 
решалась проливнымъ  дождемъ — и  опять  легко  и  отрадно 
было  дышать. 

Мои  товарищи  все  доискивались,  отчего  погода  такъ  ма- 
ло походила  на  тропическую,  т.  е.  было  облачно,  какъ  я 
сказалъ,  туманно,  и  вообще  мало  было  свойствь  и  прнзна- 
ковь  тропическаго  пояса,  о  которыхъ  упоминають  путеше- 
ственники. Приписывали  это  б.1Изости  африканскаго  берега, 
или  какимъ-нибудь  неизв^стнымъ  намъ  особеннымъ  свой- 
ствамь  Гвинейскаго  залива.  Любопытно  бы  было  сравнить 
шханечные  журналы  н^&ско.1ькиxь  мореплавателей  въ  этихъ 
долготахъ,  чтобъ  р-Ьшить  о  томъ,  одинаковыя  ли  обстоятель- 
ства сопровождають  плаваше  въ  большей,  или  въ  меньшей 
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долгогЬ.  Да^  я  забыэъ  сказать,  что  мы  не  последовали  при- 
меру большей  части  мореплавателей,  которые,  отправляясь 
И8Ъ  Европы  на  югъ  Америки  или  Африки,  стараются,  Богъ 
знаетъ  для  чего,  пересечь  экваторъ  какъ  можно  дальше  отъ 
Африки.  Одинъ  изъ  новМшихъ  путешественниковъ,  Бель- 
черъ,  кажется,  первый  звж^телъ^  что  н^тъ  причины  дер- 
жаться ближе  Америки,  особенно  когда  идутъ  къ  мысу  Доб- 
рой Надежды,  или  въ  Австралш,  что  это  у длинняетъ  только 
путь,  т4мъ  бол^е,  что  зюйдъ-остовый  пассатъ  и  безъ  того 
относить  суда  далеко  къ  Амерпк:Ь  и  заставляетъ  д^ать  зна- 
чительный уголь.  Следуя  этому  основательному  указанш, 
нашьадмиралъвел^ъ  держать  ближе  къ  Африк*!,  и  потому 
зо!  почти  не  выходили  изъ  14  и  15®  западной  долготы. 

Мы  не  заметили,  какъ  с']&верный,  гнавппй  насъ  до  Ма- 
деры, в'Ътеръ  слился  съ  пассатомъ,  и  когда  мы  убедились, 
что  этоть  в^терь  не  случайность,  а  настояпцй  пассатъ,  и  что 
мы  уже  его  не  потеряемъ,  то  адмираль  р'бшиль  остановить- 
ся на  островахъ  Зеленаго  Мыса,  въ  пятнстахь  верстахъ  отъ 
африканскаго  материка,  и  именно  на  о.  С.  Яго,  въ  Порто- 
Прайя,  чтобы  пополнить  св']&ж1е  припасы.  Портъ  очень  у до- 
бенъ  для  якорной  стоянки.  Зд'к^ь  застали  мы  два  американ- 
ск1е  корвета,  да  одну  шкуну,  отправляющхеся  въ  Японш 
же,  къ  эскадре  коммодора  Перри. 

Ровно  черезъ  нед'&ш  посл']^  прогулки  на  Мадере,  также 
въ  воскресенье,  завидели  мы  разбросанные  на  далекомъ  раз- 
стояши  по  горизонту  большхе  и  небольппе  острова.  Одни  изъ 
нихъ,  подальше,  казались  темносиними,  другхе,  поближе, 
бурыми  массами.  Самый  близкхй,  Сант-Яго,  лежалъ,  какъ 
громадный  комъ  красной  глины.  Мы  подвигались  все  ближе: 
масса  обозначалась  ясн^е,  утесы  отд'Ьлялись  одинъ  отъ  дру- 
гаго  и  весь  рисунокъ  острова  очертился  передъ  нами,  когда 
мымиляхъ  въ  полутора  бросили  якорь.  Отъ  Мадеры  до  о-въ 
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Зеленаго  Мыса  считается  тысяча  иорски^ъ  миль  по  меридь 
ану.  Это  1750  нашить  верстъ. 

Направо  утесы,  налево  утесы,  между  ними  уходить  въ 
горы  долина,  оканчивающаяся  песчанымъ  берегомъ,  въ  ко- 
торый хлещетъ  бурунъ.  У  самаго  берега,  сл'Ьва  отъ  насъ, 
вид']&нъ  пустой  маленьк1й  островокъ,  направо  масса  на- 
киданныхъ  другъ  на  друга  утесовъ.  По  одному  изъ  нихъ 
идетъ  мощеная  дорога  къ  верху,  въ  Порто-Прайя.  Пониже 
дороги,  ближе  къ  морю,  въ  ущелье  скалъ,  кроется  какъ- 
будто  трава — такъ  кажется  съ  корабля.  На  берегу,  въ  од- 
номъ  углу  подъ  утесами,  видно  здаше  и  шалаши.  Остальной 
берегъ  между  скалами  весь  пустой,  низменный,  просто  куча 
песку,  и  на  немъ  ростетъ  тощ1й  рядъ  кокосовыхъ  пальмъ. 
Какъ  все  это  вм^т^  взятое  печально,  скудно,  голо,  опалено! 
Пальмы  уныло  пов^или  головы;  никто  нейдетъ  искать  подъ 
ними  прохлады:  ояЪ  даютъ  столько  же  т^ни,  сколько  метла. 

Все  спитъ,  все  ккжЪеть.  Нужды  н^тъ,  что  вы  въ  первый 
разъзд^Ьсь,  но  вы  видите,  что  это  не  временный  отдыхъ,  на- 
града д'Ьятельности,  но  покой  мертвый,  непробуждаюпцйся, 
что  картина  эта  никогда  не  жЪяяется.  На  всемъ  лежитъ  пе- 
чать сухости  и  безпощаднаго  зноя.  Пр1^зжайте  черезъ  годъ, 
вы,  конечно,  увидите  тотъ  же  песокъ,  т%  же  пальмы  сче- 
томъ,  валяющихся  въ  песк*]^  негровъ  и  негритянокъ,  тЬ  же 
шалаши,  то  же  голубое  небо  съ  б'к1ымъ  отблескомъ пламени, 
которое  мертвитъ  и  жжетъвсе,  чтб  не  прячется  гд-Ь-нибудь 
въ  ущель-Ь,  вът^ни  утесовъ,  когда  нЬтъ  дождя,  а  его  не  бы- 
ваетъ  зд4сь  иногда  по  нескольку  л-Ьтъ  сряд>.  И  это  же  солн- 
це вызоветъ  зд']&сь  жизнь  изъ  самаго  камня,  когда  тропиче- 
СК1Й  ливень  хоть  на  н^колькочасовъпапоитъ  землю.  Ужас- 
но это  в:Ьчяое  безмолв1е,  вечное  н']&м'3&те,  в'бчный  сонъ  среди 
неизмеримой  водяной  пустыни.  Безконечныя  воды  разсти- 
лаются  зд'к^ь,  какъ  безконечные  пески  той  же  Африки,  че- 
резъ которые  торопливо  крадется  караванъ,  боясь,  чтобы 
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жажда  не  застигла  его  въ  безводномъ  пространств'^.  Зд^ь 
торопливо  скользить  по  глади  во;^  судно,  боясь  штилей,  а 
€ъ  ними  и  жажды,  и  голода.  Пароходъ  забросить  немног1я 
письма,  возьметъ  друпя  и  спЬшить  проЁти  мимо  обреченной 
на  мертвый  покой  страны.  А  как1я  картины  неба,  моря!  ка- 
шя  ночи!  Пропадають  эти  втун^  истраченныя  краски,  это 
пролитое  на  голыя  скалы  безконечное  тепло!  Челов'Ъкъ  б^^ 
жить  изъ  этого  царства  дремоты,  которая  сковываетъ  энер- 
пю,  умь,  чувство,  и  обращаеть  все  живое  въподоб1е  камня. 
Я  припоминалъ  сказки  объ  окамен^^омъ  царстве.  Вотьоно: 
придетъ  богатырь,  принесетъ  трудь,  искусство,  цивилизацгю, 
разбудить  и  эту  спящую  оть  вЪка  красавицу,  природу,  и 
дасть  ей  жизнь.  Время,  кажется,  недалеко.  А  теперь,  глядя 
на  эту  безжизненность  и  безмолв1е,  ощущаешь  что*то  похо- 
жее на  ужась  или  па  тоску.  Ничто  не  шевелится  тутъ;  все 
молчитьнодьблескомь  будто  разгн^^ванныхьнебесъ.  Въ  мо- 
Р'Ь,  о,  вь  иорЬ  совсЬмь  иначе  говорить  этоть  царственный 
покой  сердцу!  Горе  жителямь,  когда  н'Ьтъ  дождя:  они  мрутъ 
съ  голода.  Земля  производить  зд^ь  кофе,  хлопчатую  бума- 
гу7  всЛ^  южные  плоды,  рись,  а  вь  засуху  только  морскую 
соль,  которая  и  составляеть  одну  изь  главныхь  статей  зд'Ьш- 
ней  промышленности. 

Кь  намь  прх'Ьхаль  чиновникь,  негрь,  въ  форменномь 
фрак^,  съ  галунами.  Онъ,  по  обыкновешю,  осв']^домился  о 
вдоровь^^  людей,  потомь  объ  имени  судна,  о  числ^^  людей,  о 
ц'Ьли  путешеств1я  и  все  это  тщательно,  но  съ  большимъ  тру- 
домь,  съ  гримасами,  записалъ  въ  тетрадь.  Я  стояль  Ш)дл1^ 
него  и  смотрЪль,  какъ  онъ  выводиль  каракули.  Не  легко  да- 
лась ему  грамота. 

Вскор'Ь  мы  по']&хали  на  берегъ:  нась  не  встр-бтйли  йи 
ароматы,  ни  музыка,  какъ  на  Мадер'Ь.  Только  утесы  росли 
по  жкрЬ  того,  какъ  мы  приближались;  а  трава,  которая  вид- 
на съ  корабля  вь  ущелье,  превратилась  въ  пальмовую  рощу. 
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Но  я  съ  наслаж дешенъ  путешественника  смотр'Ьлъ  и  на  этотъ 
берегъ,  печальный  образчикъ  африканской  породы.  Для 
сЬверваго  глаза  все  было  поразительно;  обожженные  утесы 
и  безмолвхе  пустыни,  грозная  безжизненность  отъ  избытка 
солнца  и  недостатка  влаги,  и  эти  пальмы,  вросппя  въ  пе- 
сокъ  и  безнаказанно  поставляюпця  вечную  зелень  подъ  40^ 
жара.  Можетъ  быть,  отъ  того  особенно  и  поразительно,  что 
и  у  насъ  есть  свои  пустыни,  и  сухость  воздуха,  и  грозная, 
безжизненность,  наконецъ  в'Ъчная  зелень  сосенъ,  и  даже  40 
граду  совъ. 

Не  берегу  теснилась  куча  негровъ  и  негритянокъ  и  го- 
лыхъ  ребятишекъ:  они  ждали,  когда  пристанетъ  наша  шлюп- 
ка. Зд^ь  также  н^тъ  пристани,  какъ  и  на  Мадере,  шлюпка 
не  подходить  къ  берегу,  а  остается  на  песчаной  мели,  ша- 
говъ  за  пятнадцать  до  сухаго  м^ста.  Наши  матросы  засучи- 
ли панталоны  и  соскочили  въ  воду,  чтобы  перенести  насъ, 
но  тутъ  же  по  поясъ  въ  вод'Ь  стояли  полунагхе  негры,  же- 
лая оказать  намъ  туже  услугу.  Спекулящя  ихъ  не  должна 
пропадать  даромъ:  япротянулъкънимъ  руки,  они  схватили 
меня,  я  кр'Ъпко  держался  за  голыя  плечи  и  черезъ  минуту 
стоялъ  на  песчаномъ  берегу.  Тамъ  стоить  небольшой  пак- 
гаузъ,  таможенное  здаше,  какъ  сказали  намъ.  Оно  заперто; 
кругомъ  его  шалаши  на  четырехъ  столбахъ,  съ  крышей  изъ 
пальмовыхъ  листьевъ. — „Есть  ли  фрукты?"  спросили  мы  у 
негровъ,  они  бросились  и  скрылись  за  утесомъ.  Но  мы  не 
стали  ждать  ихъ  и  пошли  по  мощеной  дорог'6  на  гору.  Афри- 
канское солнце,  хотя  и  зимнее,  дало  знать  себя.  На  мор'Ё 
его  не  чувствуешь:  жаръ  ум4ряется  в-Ьтромъ,  за  то  на  бере- 
гу! Гора  не  высока  и  не  крута,  а  мы  едва  вошли  и  на  н^- 
с1^олько  минуть  остановились  отдохнуть,  отирая  платками 
добъ  и  вис^и.  На  гор^Ь,  надъ  портомъ,  господствуетъ  устроен- 
ная, на  каменной  платформ*!  батарея.  Мы  пошли  нал'Ьво  отъ 
нея  въ  городъ  и  скоро  вышли  на  площадь.  Часовые,  порту- 
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гальцы  и  мулаты,  въ  иундирахъ,  но  босые,  учтиво  кланя- 
лись. Мулаты  не  совс^мъ  нравятся  кн'6.  Ужъ  если  быть  чер- 
нымъ,  такъ  чернымъ  какъ  уголь,  чтобъ  кожа  лоснилась,  какъ 
хорошо  вычищенный  сапогъ.  Въ  этомъ  еще  есть,  если  не  кра- 
сота, такъ  оригинальность.  А  эти  бл'Ьдночерныя,  матовыя 
тЬла  непр1ятны  на  видъ. 

На  площади  были  два-три  довольно  больппе  каленные 
дома,  казенные,  и,  между  прочимъ,  гауптвахта;  дал'бе  шла 
улица.  Въ  ней  частные  домы,  небольппе,  бедные,  но  камен- 
ные, ъсЬ  съ  жалюзи,  были  наглухо  закрыты.  Улица  напо- 
минаетъ  любой  нашъ  у&дный  городъ  въ  л'Ьтшй  день,  когда 
полуденное  солнце  жжетъ  безпощадно,  такъ  что  ни  одной 
живой  души  не  видно  нигд']^;  только  ребятишки  безнаказан- 
но, съ  непокрытыми  головами,  ббгаютъ  по  улицЬ  и  звон- 
кимъ  крикомъ  нарушаютъ  безмолвге.  Все  прочее  спитъ,  или 
просто  л'Ьнится.  ИзрЬдка,  нехотя,  выглянетъ  изъ  окна  какое 
нибудь  равнодушное  лицо  и  опять  спрячется.  И  на  насъ 
выгляну.1и  два-три  офицера  изъ  казармъ;  но  этимъ  только 
сходство  и  ограничивается,  а  дальше  ужъ  ничего  н^тъ  по- 
хожаго.  На  площади  стоитъ  невысоки  столбъ  съ  португаль- 
ской короной  наверху — ^знакъ  владычества  Португалш  надъ 
группой  острововъ.  По  всей  площади  и  по  улиц'Ь  привязано 
было  къколодамън^колько  лошадей  и  премножество  ословъ, 
большею  частью  осЬдланныхъ  деревянными  седлами. 

Идучи  по  улиц'Ь,  я  зам^тилъ  издали,  что  одинъ  изъ  на- 
шихъ  спутниковъ  вошелъ  въ  какой-то  домъ.  Мы  шли  втро- 
емъ. — „Куда  это  онъ  пошелъ?  пойдемте  и  мы!"  предложилъ 
я.  Мы  пошли  къ  дому  и  вошли  на  маленьк1й  дворикъ,  мо- 
щеный 66л ыми,  каменными  плитами.  Въ  углу,  подъ  нав^ 
сомъ,  привязанъ  былъ  оселъ  и  тутъ  же  лежала  свинья,  но 
такая  жирная,  что  не  могла  встать  на  ноги.  Дальше  броди- 
ли как1Я-то  пестрыя,  красивыя  куры,  еще  прыгалъ  малень- 
К1Й,  съ  крупнаго  воробья  величиной,  зеленый  попугай,  ка- 
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квхъ  привозятъ  иногда  на  петербургскую  биржу.  Попугай 
вертится  подъ  ногами,  и  кто-то  изъ  насъ,  можетъ  быть  я, 
наступилъ  на  него:  онъ  затрепеталъ  крыльями  и,  хромая, 
спотыкаясь,  поспешно  скрылся  отъ  сЬверныхъ  варваровъ 
въ  уголъ.  Мы  поднялись  по  деревянной  л&тниц^  во  второй 
этажъ,  въ  галлерею,  и  потомъ  вошли  въ  комнаоу-  Насъ 
встретила  пожилая  дама;  мы  ей  поклонились,  она  намъ. 
Она,  молча,  указала  на  стулья.  Мы  с^ли  и  начали  было  съ 
ней  разговоръ  по  англхйски,  а  она  съ  нами  по-португальски; 
мы  по-французски,  а  она  опять  по-своему.  Мы  ужъхот^^ 
раскланяться,  но  она  что-то  сказала  намъ  и  посп^пшо  вышла 
изъ  комнаты.  Черезъ  минуту  она  вывела  молодую,  прехоро- 
шенькую девушку.  Та  стыдливо  шла  за  нею  и  робко  отве- 
чала на  нашъ  поклонъ.  Мы  поглядывали  другь  на  друга  въ 
недоум'Ьши... — Что  же  это  такое?  Хозяйка  кое-какъ  дала 
намъ  понять,  что  эта  д']&вушка  говоритъ  или  понимаетъ  по- 
французски.  Мы  засыпали  ее  вопросами,  но  она,  или  не  го- 
ворила, или  не  понимала,  или,  наконецъ,  въ  Порто-Прайя, 
подъ  именемъ  французскаго,  разум'Ьютъ  совсЬмъ  другой 
языкъ.  Однакожъ  кое-какъ  мы  поняли  изъ  пбсколькихъ,  по 
временамъ  вырывавшихся  у  нея  французскихъ  словъ,  что 
она  привезена  сюда  изъ  Лиссабона  и  еще  не  замужемъ,  жи- 
ветъ  зд'Ьсь  съ  родственниками.  Да  Богъ  знаетъ,  то  ли  еще 
она  сказала:  это  мы  такъ  растолковали  ея  отв'Ьты.  Мы  по- 
клонились и  ушли.- — „У  кого  это  мы  были,  господа?"  спро- 
силъ  меня  одинъ  изъ  товарищей. — „А  ей-богу  не  знаю". — 
„Да  затЬмъ  мы  заходили  сюда?"  приставалъ  онъ  ко  мн4. — 
„И  этого  не  знаю.  Сюда  вошелъ  Т.  и  мы  за  нимъ.  Да  кста- 
ти, гд*  же  онъ?" — „Да  онъ  не  въ  этотъ  домъ  вошелъ,  а 
вонъ  въ  тотъ...  вонъ  онъ  выходитъ".  Въ  самомъ  д&гб  Т. 
вышелъ  изъ  другаго  дома,  рядомъ.  —  „Плоха  провизхя  и 
мало!"  со  вздохомъ  сказалъ  онъ: — быки,  коровы  не  круп- 
нее зд'^шнихъ  ословъ.  Какъ-то  мы  доберемся  до  мыса  Доброй 
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Надежды?"  Итакъ  мы  это,  въ  качесткб  путешественниковъ, 
посетили  неднакомы&  домъ! 

Тутъ  негръ  предложилъ  намъ,  не  хотимъ  ли  мы  по^^ть 
на  осл^,  или  лошади.  Трепй  нашъ  спутннкъ  по^халъ;  а  мы 
вдвоемъ  съ  О.  пошли  п-Ьшкомь  и  скоро  изъ  города  вышли 
въ  деревню,  составляющую  продолженхе  его.  Все  это  пред- 
м<Ьстье  состоитъ  изъ  глиняныхъ  мазанокъ,  безъ  оконъ.  Я 
заглядывалъ  туда:  бедная  домашняя  утварь,  деревянныя 
скамьи — вотъ  и  все  украшеше.  Негровъ  молодыхъ  не  видать: 
вероятно  ВСЁ  на  работе  въ  поляхъ.  Тутъ  только  старики  и 
старухи,  и  катая  безобразныя!  Одна  особенно  поразила  насъ 
безобраз1емъ;  она  переходила  улицу  и  не  могла  разогнуться 
отъ  старости.  На  видъ  ей  было  л^тъ  девяносто.  Лысая,  съ 
небольшими  остатками  сЬдыхъ  клочковъ.  За-то  вид'Ьли  и  н'Ь- 
сколько  красавицъ  въ  своемъ  род'Ь.  Чтб  за  губы,  чтб  за  гла- 
за! Т^о  ЛОСНИТСЯ,  какъ  атласъ.  Глаза  не  безъ  выражешя  ума 
и  доброты,  но  бол'Ье,  кажется,  страсти,  такъ  что  и  обыкно- 
венный взглядъ  ихъ  нескроменъ.  В'Ько  распахнется  медлен- 
но и  широко,  глазъ  выкатится  оттуда  весь  и  выразитъ  разомъ 
все,  чтб  гн'&здится  въ  чувственномъ  т&['Ё.  Од'Ьты  он^  доволь- 
но живописно:  въ  юбк^,  но  безъ  рубашки,  а  сверху  черезъ 
одно  плечонакинуто  что-то  въ  род$  бумажной  шали  до  кол ^^нъ; 
другое  плечо  и  часть  груди  обнажены.  Голова  повязана  плат- 
комъ,  и  очень  хорошо:  глазамъ  европейца  непрхятно  вид-Ёть 
короткхе  волосы  на  женской  голове,  да  еще  курчавые.  Ш- 
которые  изъ  этихъ  дамъ  долго  шли  за  нами  и  на  исковер- 
канномъ  англ1йскомъ  язык']^  (и  зд'Ьсь  англичане — зам^Ьтьте!) 
просили  денегъ,  Богъ  знаетъ  по  какому  озучаю.  Од^ты  он^ 
были  не  нищенски.  Разв'Ь  не  предлагали  ли  он'Ь  какихъ  ни- 
будь услугъ?..  Но  мы  только  и  могли  понять  изъ  ихъ  без- 
связныхъ  р'Ьчей  одно  слово:  пшпеу.  Голыя  ребятишки  бега- 
ли; старики  и  старухи,  одни  броди.1и  л']^ниво  около  домовъ^ 
другхе  лежа.1и  въ  своихъ  хижинахъ.  Я  вид'к1Ъ  и  англичанъ^ 
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НО  т^  не  лежадиу  а  куда-то  у']^зжали  верхомъ  на  лошадяхъ: 
кажется  на  свм  кофейныл  плантацш...  Это  все  богатыри, 
старающхеся  разбудить  спящую  красавицу. 

Мы  вдвоемъ  прошли  всю  деревню  и  вышли  въ  поле.  Де- 
ревня и  городъ  построены  на  самомъ  краю  утеса.  По  кру- 
тизн']^  разбросаны  были  кое-гд*]^  хижины,  или  выходили  туда 
садами.  Мы  по  дороге  сошли  въ  долину;  она  была  цв^ту- 
щимъ  оазисомъ  посреди  этихъ  желтыхъ  и  С']^рыхъ  глыбъ 
песку.  Чего  въ  ней  не  растетъ?  И  все  было  ново  наиъ: 
мы  знакомились  съ  декоращею  не  нашихъ  деревьевъ,  не  на- 
шей травы,  кустовъ,  и  жадно  хотели  запомнить  все:  груп- 
пировку ихъ,  отдельный  рисунокъ  дерева,  фигуру  листьевъ, 
наконецъ  плоды;  какъ  будто  смотр'&зи  на  это  въ  посл'Ьдвай 
разъ,  хотя  намъ  только  это  и  предстояло  ъифгъ  на  долгое 
время.  Изъ  плодовъ  вид'к1и  фиги,  кокосы,  много  апельсин- 
ныхъ  деревьевъ,  но  безъ  апельсиновъ,  цв']&товъ  вовсе  почти 
не  видать;  мало  и  нас^комыхъ,  все  по  случаю  зимы.  Я  ви- 
дЬлъ  только  одну  пролетавшую  птицу,  величиной  съ  галку, 
съ  длиннымъ  голубымъ  хвостомъ.  Мы  прошли  эту  рощу, 
или  садъ — садъ  потому,  что  въ  н-Ькоторыхъ  м-Ьстахъ  фрукто- 
выя  деревья  были  огорожены;  кое-гд*  вжхкть  я  шалаши  и 
въ  нихъ  старые  негры  стерегли  садъ,  какъ  и  у  насъ  это  бы- 
ваетъ.  За  рощей,  дальше,  простирались  поля,  частью  возд4- 
ланныя,  частью  пустыя;  кое-гдЬ  вид-Ьнъ  л-Ьсъ.  Но  мы  огра- 
ничили свою  прогулку  долиною:  дальше  идти  было  жарко. 

Мы  воротились  къ  берегу  садомъ,  не  поднимаясь  опять 
на  гору,  останавливались  передъ  разными  деревьями.  На 
берегу  застали  живую  сцену.  Мнопе  негры  натаскали  кор- 
зинъ  съ  апельсинами,  друпе  успели  устроить  кресла  на  но- 
силкахъ,  чтобы  переносить  насъ  на  шлюпку.  ВсЬ  эти  спеку- 
лянты сидЬли  и  лежали  группами  на  песк4,  ожидая  насъ. 
Я  подоше.1ъ  къ  одной  групп*  и  засталънегровъ  за  картами. 
И  какъ  вы  думаете,  во  чтб  они  играли?  Въ  свои  козыри! 
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Ёсдибъ  не  эти  черныя,  лосняицяея  лица,  не  курчавые,  точ- 
но напудренные  березовымъуглемъ  волосы,  я  бы  подумалъ, 
что  я  вдругъ  зашелъ  въ  какую-нибудь  провинщалъную  ла- 
кейскую. Я  нригляд&1ся  къ  игр'Ь — ^н'Ьтъ  сомн^н1я:  своико- 
звфи.  Бонъ  одинъ  изъ  играющихъ,  не  им'бя  чЪиъ  покрыть 
короля,  потащилъ  всю  кучу  засаленныхъ  картъ  къ  себ%,  а 
друпе  оскалили  б&ше  зубы.  Я  посмотр'Ьлъ  на  прочхя  группы 
и  поскорей  отвернулся.  Дв%  негритянки  должно  быть  се- 
стры: одна  положила  голову  на  кол'Ьни  другой,  а  та...  Да 
вы  видали  эти  сцены,  про&жая  въ  л^тшй  день  дорогой  на- 
ши села. . .  Некоторые  изъ  негровъ  бранились  между  собой — 
и  это  вы  знаете:  попробуйте  остановиться  въ  Москве  или 
Петербурге,  гд'6  продаютъ  сайки  и  калачи,  и  поторгуйте  у 
одного:  какъ  все  это  закричитъ  и  завоюетъ!  Тоже  и  зд-Ьсь, 
да  и  везд'Ь,  какъ  кажется.  С!соры  эти  были  напрасны:  сколь- 
ко они  ни  принесли  апельсиновъ,  мы  все  купили.  Меня  эти 
апельсины  прежде  всего  поразили  своей  величиной:  къ  цамъ 
такихъ  не  привозятъ.  А  съ^вше  одинъ  апельсинъ,  я  до.1- 
женъ  былъ  сознаться,  что  хоропгахъ  апельсиновъ  до  этой  ми- 
нуты никогда  не  'клъ.  Можетъ  быть,  это  одинъ  попался  удач- 
ный, думалъ  я,  и  взялъ  другой:  и  другой  такой  же,  и — тре- 
Т1Й:  вс^  какъ  одинъ. 

Пока  я  производилъ  эти  сравнительные  опыты  любозна- 
тельности, съ  разныхъ  сторонъ  сходились  наши  спутники  и 
принялись  за  то  же  самое.  Отъ  одной  прогулки  всЬ  измучи- 
лись, изнурились;  никто  не  былъ  похожъ  на  себя:  въ  поту, 
въ  пыли,  съ  раскрасн^^вшимися  и  загор&[ыми  лицами;  но 
веб,  какъ  нельзя  бол^  довольные:  всякхй  видблъ  что  нибудь 
зам'&чательное.  Я  решился  купить  у  старой  негритянки  (я 
всегда,  гдб  можно,  отдаю  предпочтете  дамамъ)  всю  корзи- 
ну апельсиновъ.  Она  изъ  другой  корзинки  выбрала  еще  н'Ь- 
сколько  самыхъ  лучшихъ  апельсиновъ  и  хот'&ла  мнб  пода- 
рить.— „Рге8еп1,  ргезеп!;",  твердила  она.  Но  я  не  хотблъ 
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уступить  еЁ  въ  галантерейномъ  обращеши  и  сталъ  вынимать 
изъ  кармана  деньги,  чтобъ  заплатить  и  за  эти.  Она  ужасно 
разсердилась  и  взяла  было  назадъ  и  первую  корзину.  Она 
болтала  немного  по-англ1Йски  и  называла  меня:  синьоръ 
французъ.  О  русскихъ  она  не  слыхала.  Тутъ  же,  у  самаго 
берега,  купались  напш  матросы,  иногда  выходили  на  берегь 
и  погревшись  на  солнц*!,  шли  опять  въ  воду,  но  черныя  да- 
мы не  обращали  на  это  ни  малМшаго  внимашя:  видно  имъ 
не  въ  первый  разъ. 

Я  съ  пришедшими  товарищами,  при  закат*!  солнца,  вер- 
нулся на  фрегатъ,  пристально  вглядываясь  въ  эти  утесы, 
чтобъ  оставить  рисунокъ  въ  памяти.  Берегъ  постепенно  уда- 
лялся, утесы  уменьшались  въ  разм^рахъ;  роща  въ  ущель*! 
по  прежнему  стала  казаться  пучкомъ  травы;  кучки  негровъ 
на  берегу  толпились,  точно  мухи,  собравппяся  около  капли 
меду;  двое  нашихъ,  отправившихся  на  маленькИ  пустой 
островъ,  лежапцй  въ  залив*!,  искать  насЬкомыхъ,  раковинъ 
или  растеши,  ползали,  какъ  два  муравья.  Долина  скрылась 
изъ  глазъ  и  опять  вся  картина  острова  стала  казаться  такою 
увядшею,  сухою  и  печальною,  точно  старуха,  но  подрумя- 
ненная на  этотъ  разъ  пурпуровымъ  огнемъ  солнечнаго  за- 
ката. 

Шлюпка  наша  уже  приставала  къ  кораблю,  когда  вдругъ 
С.  закричалъ  съ  палубы  гребцамъ: — „живо,  скорМ,  сту- 
пайте туда,  вонъ  огромная  черепаха  плаваетъ  поверхъ  во- 
ды, должно  быть  спитъ — схватите!"  Мы  поворотили,  куда 
указалъ  С. ,  но  черепаха  проснулась  и  погрузилась  въ  глу- 
бину, и  мы  воротились  ни  съ  ч'!мъ.  Еслибъ  остановка  была 
продолжительнее,  можно  было  бы  осмотреть  зд^ште  соля- 
ные бассейны.  Добывате  соли — ^главный  промыселъ  остро- 
вовъ.  Бассейны,  во  время  приливовъ,  наполняются  морской 
водой,  которая,  испаряясь  отъ  жара,  оставляетъ  обильный 
осадокъ  соли.  Жители  добываютъ  еще  какую-то  растительную 
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краску,  разводятъ  немного  кофе,  сахарнаго  тростника,  хлоп- 
чатой бумаги,  но  все-таки  очень  б^дны. 

На  другой  день  мы  ушли  дальше.  Давно  ужъд-Ёдъ  гро- 
зилъ  намъ  штилевой  полосой,  которая  опоясываетъ  землю  въ 
н'бсколькихъ  градусахъ  отъ  экватора.  Штили,  а  не  бури — 
ужасъ  для  парусныхъ  судовъ.  А  я  передъ  гЬмъ  только  что 
заглянулъ  въ  Араго  и  ужаснулся,  еще  не  видя  ничего.  Въ 
самомъ  д^л^,  каково  простоять  м^яцъ  на  одномъ  м^тЬ, 
подъ  отв^^ными  лучами  солнца,  въ  тысячахъ  миль  отъ  бере- 
га, томиться  отъ  голода,  отъ  жажды?  Припомнишь  веб  сце- 
ны ужаса,  какими  сопровождались  подобныя  событ1я.... 

29-го  января  въ  3^  северной  широты  мы  потеряли  пас- 
сатъ  и  вошли  въ  роковую  полосу.  Вместо  десяти  уадовъ, 
т.  е.  семнадцати  верстъ,  пошли  по  два,  по  полтора  узла.  ВЬ- 
теръ  иногда  падалъ  совсбмъ  и  обезв'Ётренные  паруса  тоже 
падали,  хлопая  о  мачты.  Мы  вопросительно  озирались  во- 
кругъ,  а  небо,  море  С1яютъ  нестерпимымъ  блескомъ,  точно 
смеются,  какъ  иногда  см^^тся  сильная  злоба  надъ  немощью. 
Встанемъ  утромъ: — „Что,  идемъ?*'  Н-Ьтъ,  полземъ  по  полу- 
торы, по  дв'Ё  версты  въ  часъ.  Море  колыхается  ц^ой  мас- 
сой, какъ  густой  расплавленный  металлъ:  ни  мал'Ьйшей  че- 
шуи, даже  никакого  всп.1еска.  Мы  думали,  что  бездбйствхе 
в^^тра  протянется  долг1е  дни,  но  опасешя  наши  оправдались 
не  зд'Ьсь,  а  гораздо  южн^,  по  ту  сторону  экватора,  гд'Ь  бы 
всего  мен^  должно  было  ожидать  шти.1ей.  31-го  января  па- 
руса зашевелились  поживее,  пов'Ьялъ  в'Ьтеръ»  сначала  не- 
определенный, изменчивый,  а  въ  1^  сбв.  широты  задулъ  и 
ожидаемый  80,  пассатъ.  Мы  были  у  самаго  экватора. 

2-го  января,  ложась  вечеромъ  спать,  я  готовился  на  утро 
присутствовать  при  перехожденхичерезъэкваторъ.  Но  3-го 
числа,  въ  8  часовъ  утра  ,дедъ  донесъ  начальству,  что  мы 
уже  въ  южномъ  полушарш;  въ  пять  часовъ  фрегатъ  пере- 
сЁкъ  экваторъ  въ  18^западной  до.1готы.  Мы  всё,  однакожъ, 
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высыпали  наверхъ  и  вопросительно  смотр'&^ЕГ  во  всЬ  сторо- 
ны, какъ  будто  хот-бли  вид-бть  тотъ  деревянный  ободочевъ, 
которыЁ,  подъ  имененъ  экватора,  опоясываетъ  глобусъ. 

ВсЬ  были  погружены  въ  раздумье.  П.  А.  Т.,  облокотись 
на  гикъ,  смотр^ъ  въ  даль.  Вс*  заняты  экваторомъ. — „Ну, 
что,  П.  А. :  вотъ  и  мы  за  экваторъ  шагнули,  ^  сказалъ  я  ему: 
— „скоро  на  мыс*  Доброй  Надежды  будемъ!" — „Да,  отв-Ь- 
чалъ  онъ,  глубоко  вздохнувъ  и  равнодушно  поглядывая  на 
бирюзовую  гладь  водъ: — „оно  конечно  очень  пргятно...  А 
есть  ли  тамъ  дрожжи?"  Ну,  можно  ли  усердн'Ье  заботиться 
объ  исполнеши  своей  обязанности,  кйкъ  бы  она  священна  ни 
была,  какъ,  наприм*1ръ,  обязанность  о  продовольствхи  това- 
рищей? Добрый  П.  А.!  Вдругъ  глаза  его  заблистали  необык- 
новеннымъ  блескомъ:  я  думалъ,  что  онъ  увид&[ъ  экваторъ. 
Онъ  протянулъ  и  руку. — „Опять  кто-то  бананы  по4лъ!" 
восклцкну.1ъ  онъ  въ  негодоваши: — „в^рно  3..  онъ  сегодня 
ночью  на  вахт**  стоялъ".  На  ночь  фрукты  развешивали  для 
св']&жести  на  па-туб*  и  къ  утру  всегда  ихъ  н'Ьсколько  убыва- 
ло. Т.  производилъ  строгое  сл^дствхе,  но  кром*  лукавыхъ 
улыбокъ,  никогда  ничего  добиться  не  могъ. 

Перес']^и  II  тропикъ,  и  экваторъ, 
И  отпируй  сей  праздникъ  моряковъ!.. 

предписывали  вы  мн*,  ваше  превосходительство,  Владим1ръ 
Григорьевичъ:  я  мысленно  пригласил ъ  васъ  на  этотъпразд- 
никъ,  но  онъ  не  состоялся.  О  немъ  и  помысла  не  было.  Ма- 
тросы наши  )шеолопи  не  знаютъ,  и  потому  не  только  не  до- 
гадались вызвать  Нептуна,  даже  не  поздравили  насъ  со  всоу* 
плешемъ  въ  его  зав'Ьтныя  влад'Ьшя  и  не  собрали  денежную, 
или  винную  дань,  а  мы  имъ  не  напомнили,  и  день  прошелъ 
скромно.  Только  ночью  капитанъ  пригласилъ  насъ  къ  себ'Ь 
ужинать.  Почетнымъ  гостемъ  былъ  д'^^дъ;  не  впервые  совер- 
шалъ  онъ  этотъ  путь,  и  потому  бокалъ  теплаго  шампанскаго 
былъвыпитъ  за  его  здоровье. — „ Сколько  разъ  вы  перес']^кли 
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экваторъ?"  спросили  мы  его. — „Одиннадцать  разъ'',  отв4- 
чалъ  онъ. — „Хвастаете,  Д^дь:  в^^дь  вы  три  раза  ходили  во- 
кругъ  св^та:  итого  шесть  разъ!^ — „Тавъ;  но  однажды  на 
самомъ  экваторе  корабль  захватили  штили  и  насъ  раза  три- 
четыре  перетаскивало,  то  по  ту,  то  по  эту  сторону  эква- 
тора **. 

На  шкун-б  „Востокъ",  купленноЁ  въ  Англ1и  и  ушедшей 
вм^т^  съ  ними,  справляли,  какъ  мы  узнали  посл^^,  Непту- 
ново  торжество.  Я  радъ,  что  у  насъ  этого  не  было.  В']^дь  какъ 
хотите,  а  праздникъ  этотъ — ^натяжка  страшная.  Дурачество 
весело,  когда  человЬкь  наивно  дурачится,  увлекаясь  и  увле- 
кая другихъ;  а  когда  онъ  шутигь  надъ  собой  и  надъ  други- 
ми по  обычаю,  съ  умысломъ,  тогда  становится  за  него  со- 
в^тно  и  неловко.  Б]сли  жь  смотреть  на  это  какъ  на  поводъ 
къ  развлеченш,  на  случай  повеселиться,  то  въ  этомъ  и  безъ 
того  недостатка  не  было.  Не  только  въ  праздники,  но  и  въ 
будни,  посл^  ученья  и  вс&хъ  работъ,  свистятъ  п^^нниковъ 
и  музыкантовъ  наверхъ.  И  вотъ,  морская  даль,  подъ  этими 
синими  и  ясными  небесами,  оглашается  звуками  русской 
п^^сни,  исполненной  неистоваго  веселья,  Богь  знаетъ  отъ  ка- 
кихъ  радостей,  и  сопровождаемой  изступленной  пляской, 
или  послышатся  столь  изв']^стные  вамъ,  хватаюпце  за  серд- 
це стоны  и  вопли,  отъ  какихъ-то  старинныхъ,  историче- 
скихъ,  давно  забытыхъ  страдашй.  И  все  это  вм^гЬ,  безъ 
промежутка:  и  дик1й  разгулъ,  топотъ  трепака,  и  историче- 
СК1Я  рыдашя  заглушаютъ  плескъ  моря  и  скрипъ  снастей. 
Такое  развлечете  им&ю  гораздо  бол^  смысла  для  матро- 
совъ,  нежели  торжество  Нептуна:  по  крайней  м'Ьр^^  въ  нем1^ 
не  было  аффектац1и,  особенно  когда  прибавлялась  къ  этому 
лишняя,  противъ  положенной  отъ  казны,  чарка.  Въ  этомъ 
недостатка  на  корабляхъ  не  бываетъ:  за  всякую  послугу, 
угождевае  матроса,  офицеръ  платитъ  чаркой  водки.  Съ^детъ 
ли  онъ  по  своей  надобности  на  берегъ,  по  возвращен!  и 
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даетъ  гребцамъ  по  чарк^  водки  и  т.  п.  Такимъ  образомъ 
этихъ  чарокъ  набирается  много  и  он'Ь  вьигаваются  при  удоб- 
номъ  случае. 

Плаваше  въ  южпомъ  полушар1и  замедлялось  противнымъ 
зюйдъ-остовымъ  пассатомъ;  по  меридхану  уже  идти  было 
нельзя:  дхагональ  отводила  насъ  въ  сторону,  все  къ  Амери- 
к*.  6, 7  узловъ  былъ  самый  большой  ходъ. — „Ну,  вотъ  вамъ 
и  лбто!^  говорилъ  д'Ьдъ,  красный,  весь  въ  поту,  одЬтый  въ 
прюиеллевыя  ботинки,  но,  по  обыкновешю,  застегнутый  на 
ВС*  пуговицы. — „Вотъ  и  акулы,  вотъ  и  Южный  Крестъ, 
вонъ  и  „Магеллановы  облака^  и  „ Угольные М-Ьшки!"  Т^т^ 
ужъ  особенно  заметно  ц'&зыми  стаями  начали  р'Ёять  надъ  по- 
верхностью воды  летуч1я  рыбы. 

Я  забылъ  посмотр']&ть  на  магнитную  стрелку,  когда  мы 
проходили  магнитный  экваторъ,  отстояпцй  на  три  градуса 
отъ  настоящаго.  Находясь  въ  равномъ  разстояши  отъ  обоихъ 
полюсовъ,  стр'Ьлка  ложится  будто  бы  тамъ  параллельно  эк- 
ватору, а  потомъ,  по  жЬрЪ  приближешя  къ  южному  полю- 
су, принимаетъ  свое  обыкновенное  положеше,  и  только  на 
полюс*]^  становится  совершенно  вертикально.  Такъ  ли  это 
В.  Г.?  Вы  любите  вопрошать  у  самой  природы  о  ея  тайнахъ: 
вы  смотрите  на  нее  глазами  и  поэта,  и  ученаго...  Въ  11^ 
солнце  осталось  уже  надъ  нашей  головой  и  не  пошло  къ  югу. 
Одинъ  изъ  рулевыхъ  матросъ  съ  недоум']&шемъ  донесъ  объ 
этомъ  штурману. 

14-го  февраля  начались  т*  штили,  которыхъ  напрасно 
боялись  у  экватора.  Опять  пошли  по  узлу,  по  полтора,  иног- 
да совс^мъ  не  шли.  Сначала  мы  не  тревожились,  ожидая, 
что  не  сегодня  такъ  завтра  задуетъ  поживее;  но  проходили 
дни,  ночи,  паруса  вис&[и,  фрегатъ  только  качался  почти  на 
одномъ  м'Ьст*,  иногда  довольно  сильно,  отъ  крупной  зыби, 
предв&цавшей  невидимому  в^теръ.  Но  это  только  слабое  и 
отдаленное  дуновеше,  гд-Ь-то,  въ  счастливомъ  м-ЬстЬ,  про- 
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несшагося  в^^тра.  Появлявшяся  на  горизонте  тучки,  каза- 
лось, несли  дождь  и  перемену:  дождь  точно  лилъ  потоками, 
непрерывный,  а  в^тра  не  было.  Черезъ  часъ  солнце  блиста- 
ло по  прежнему,  освещая  до  самаго  горизонта  густую  и  не- 
подвижную площадь  океана. 

Покойно,  правда,  6быо  плавать  въ  этомъ  безмятежномъ 
царстве  тепла  и  безмолв1я:  оставленная  на  сто.тЬ  книга,  чер- 
нильница, стаканъ,  не  трогались;  вы  ложились  безъ  опасе- 
шя  умереть  подъ  тяжестью  коммода  или  пдлки  книгъ;  но 
сорокъ  слишкомъ  дней  въ  морЪ!  Берегь  сделался  господ- 
ствующею нашею  мыслью  и  мы  не  мало  обрадовались,  вы- 
шедши,  16-го  февраля  утромъ,  изъ  южнаго  тропика.  Раз- 
считывали  на  дуюдце  около  того  времени  вестовые  в^тры,  но 
и  это  ожидаше  не  оправдалось.  Въ  воздухе  мертвая  тишина, 
нарушаемая  только  хлопаньемъ  грота.  Ночью  съ  21  на  22 
февраля,  я  отъ  жара  у шелъ  спать  въ  каютъ-компашю  и  легъ 
на  диванб,  подъ  открытымъ  .тюкомъ.  Меня  разбудилъ  неисто- 
вый топотъ,  въ  род']^  трепака,  свистъ  и  крики.  На  лицо  упало 
н^колько  брызгъ. — „Шквалъ!^  говорятъ: — „ну,  теперь  за- 
дуетъ!  ^  Ничего  не  бывало,  шквалъ  прошелъ  и  фрегатъ  опять 
задремалъ  въ  штил'6. 

Такъ  дождались  мы  масляницы  и  провели  ее  довольно 
вяло,  хотя  П.  А.  д&талъ  все,  чтобъ  ч^мъ-нибудь  напомнить 
этотъ  веселый  моментъ  русской  жизни.  Онъ  напекъ  блиновъ, 
а  икру  замбнилъ  сардинами.  Сливки,  взятыя  въ  Англш  въ 
числ'Ь  прочихъ  превервовъ,  давно  обратились  въ  какую-то 
густую  массу,  и  онъ  убедительно  просилъ  принимать  ее  за 
сметану.  П^ни,  напоминавшя  татарское  иго,  и  буйные  во- 
пли даа81-веселья  оглашали  бол^,  нежели  когда-нибудь,' 
океанъ.  Унылые  нап'Ьвы  казались  бол^е  естественными,  какъ 
выражеше  нашей  общей  скуки,  порождаемой  штилями. 
Нельзя  же,  однако,  чтобъ  масляница  не  вызвала  у  русскаго 
человека  хоть  одной  улыбки,  будь  это  среди  знойныхъ  зыбей 


АтлантическагоОкеана.  Такъ  н  тутъ,  задумчиво  расхаживал 
□о  юту,  я  вдругъ  увид{1лъ  какое-то  необыкновеншю  движе- 
те нежду  матросами:  это  ве  редкость  на  судн^Б;  и  я  думать 
сначала,  что  они  тяе^тъ  какой-нибудь  бралъ.  Но  что  это? 
совсЪмъ  не  то:  они  возятъ  друтъ  друга  на  плечахъ  около 
мачтъ.  Празднуя  иастяницу,  они  яе  могли  ие  вспомнить  ка- 
танья по  льду  и  зам{1ни1и  его  ^здоб  другь  на  друг^Ь  удачк{|е, 
нежели  П.  А.  икру  зам^нвлъ  сардинами.  Глядя,  какъ  за- 
бавляются, катаясь  другь  на  другЬ,  и  молодые,  и  усачи  съ 
11рос^||дью,  расжохочешься  этому  естественному,  яащональ- 
ному  дурачеству:  это  лучше  льняной  бороды  Нептуна  и  осы- 
панныхъ  мукой  лицъ. 

Въ  этой,  новидиному,  сонной  н  будничной  жизни  выда- 
лось однакожъодно  необыкновенное,  торжественное,  утро. 
1-го  нарта,  въ  воскресенье  носхб  оббдни  и  обычнаго  смотра 
команд^!,  посл%  вопросовъ:  всЬгь  ли  она  довольна,  н^тъ  ли 
у  кого  претензии,  всё,  офицеры  и  матросы,  собрались  на  па- 
лубЁ.  Всё  обнажили  головы:  адмирадъ  вшаелъ  еь  книгой  и 
вслухъ  орочелъ  морской  уставь  Петра  Великаго. 

Потомъ  опять  все  вошло  въ  обычную  колею  и  дни  текли 
однообразно.  Въ  этомъ  спокойств1в,  уединеши  отъ  цЁлаго 
м1ра,  въ  тепл%  и  с1янш,  фрегатъ  прининаетъ  видь  какой-то 
отдаленной  стенной  русской  деревЕш.  Встанешь  утронъ,  ни- 
куда не  сп^ша,  съ  нолнынъ  равнов^с1емъ  въ  силахъ  души, 
съ  отличнынъ  здоровьемъ,  сь  св{|жей  головой  и  апетитомъ, 
выльешь  на  себя  кЁсколысо  ведеръ  воды  прямо  взъ  океана  и 
гуляешь,  пьешь  чаЯ,  потомъ  сядешь  за  работу.  Солнце  ужъ 
высоко;  жара  палитъ:  въ  деревни  вы  не  пойдете  въ  этотъ 
часъ,  ни  рожь  посмотр^^ть,  нн  на  гумио.  Вы  сидите  подъ  за- 
щитой маркизы  на  балконЁ,  в  все  прячется  подъ  кровь,  да- 
же птицы,  только  стрекозы  отважно  рЁють  надъ  колосьями. 
И  мы  прячемся  подъ  растянутьшъ  тентоиъ,  отворивъ  на- 
стежь окна  и  двери  кають.  ВЁтерокъ  чуть-чуть  вЁетъ,  ласко- 
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ВО  оскЬжая  лицо  и  открытую  грудь.  Матросы  ужъ  ото<№дали 
(они  обЪдаютъ  рано;  до  полудня,  какъ  и  въ  деревне,  поел* 
утреннихъ  работъ)  н  группами  сидятъ  или  лежатъ  между 
пушекъ.  Иные  шьютъ  б&[ье,  платье,  сапоги,  тихо  мурлыча 
пленку;  съ  бака  слышатся  удары  молотка  по  наковазьн^. 
Штухи  поютъ,  и  далеко  разносится  ихъ  голосъ  среди  ясной 
типшны  и  безмятежности.  Сльппатся  еще  как1е-то  фантасти- 
чесше  звуки,  какъ-будто  отдаленный,  едва  уловимый  ухомъ 
звонъ  колоколовъ. . .  Чуткое  воображеше,  полное  грбзъ  и 
ожидашй,  создаетъ  среди  безмолв1Я  эти  звуки,  а  на  фон'Ь 
этой  синевы  небесъ  как1е-то  отдаленные  образы... 

Выйдешь  на  палубу,  взглянешь  и  ослепнешь  на  минуту 
отъ  нестерпимаго  блеска  неба,  моря;  отъ  м'бди  на  корабле, 
отъ  жел'1за  отскакиваютъ  снопы  лучей;  палуба,  и  та  нестер- 
пимо блещетъ  и  уязвляетъ  глазъ  своей  белизной.  Скоро  обе- 
дать; а  чтб  будетъ  за  об-Ьдомъ?  Кстати  Т.  на  вахт'Ь:  спро- 
сить его. — „Чтб  сегодня,  П.  А.?  Онъ  только  было  рази- 
нулъ  ротъ  отвечать,  какъ  вышелъ  капитанъ  и  вел&гь  поста- 
вить лиселя.  Бму  показалось,  что  подуло  немного  посв'Ьж^е. 
— „На  лисель-фалы!"  команду етъ  П.  А.  д'Ьтскимъ  басомъ  и 
смотритъ  не  на  лисель-фалы,  а  на  капитана.  Тотъ  тихонько 
улыбается  и  шагаетъ  со  мной  по  палубе.  Вотъ  капитанъ  за- 
м^тилъ  что-то  на  бак'Ь  и  пошелъ  туда. — „Чтожъ  за  обЬ- 
домъ!"  спросилъ  я  П.  А.,  пользуясь  отсутствхемъ  капитана. 
— „Супь  съ  катышками,"  говоритъ  П.  А. — „Вы  любите 
этотъ  супь?" — „Да,  ничего,  если  зелени  побольше  поло- 
жить", отвечаю  я. — „Радъ  бы  душой,"  продолжаетъ  онъ 
съ  свойственнымъ  ему  чувствомъ  и  краснор']&ч1емъ: — „по- 
верьте, я  бы  всЬмъ  готовъ  пожертвовать,  сна  не  пожал'Ью, 
лишь  бы  только  зелени  въ  суп'Ь  было  побольше,  да  не  могу, 
видитъ  Богъ,  не  могу...  Ну,  такъ  и  быть,  для  васъ...  Эй, 
вахтенный!  поди  скажи  Карпову,  чтобъ  спросилъ  у  Янцева 
еще  зелени  и  положилъ  въ  супъ.  Видите,  это  для  васъ, "  ска- 
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залъ  онъ: — „пусть  бранятъ  меня,  если  не  достанетъ  зелени 
до  мыса  Доброй  Надежды!  ^  Ясъ  чувствомъ  пожалъ  ему  ру- 
ку.— „А  еще  что?**  н'Ьжно  спросилъ  я,  тронутый  его  добро- 
той.— „Еще...  курица  съ  рисомъ..," — „Опять!"  горестно 
воскликнулъ  я. — „Что  делать,  что  мнЬ  д'Ьлать — ^войдите  въ 
мое  положеше:  у  меня  пятокъ  барановъ  остался,  три  свиньи, 
пятнадцать  утокъ  и  всего  тридцать  куръ:  изо  ста  тридцати 
— ^подумайте!  в4дь  мы  съ  голоду  умремъ! "  Видя  мою  задум- 
чивость, онъ  не  устоялъ. — „Завтра,  такъ  и  быть,  велю  за- 
р-Ьзать  свинью. . . " — „На  вахт*  не  разговариваютъ:  опять  ли- 
сель-спиртъ  хотите  сломать!"  вдругъ  раздался  сзади  насъ 
строгШ  голосъ  воротившагося  капитана. — „Это  нея-съ,  это 
И.  А. ! "  тотчасъ  же  пожаловался  на  меня  П.  А.,  приложивъ 
руку  къ  козырьку. — „ Поправь  лисель-фалъ!"  закричалъонъ 
грозно  матросамъ.  Еапитанъ  опять  отвернулся.  П.  А.  ото- 
шелъ  отъ  меня. — „Вы  не  досказали!"  зам'Ьтилъ  я  ему.  Онъ 
боязливо  погляд-Ьлъ  вовс^  стороны.  —  „Жаркое  —  утка," 
грозно  шшЛлъ  онъ  черезъ  ютъ,  стараясь  не  гляд'бть  на  ме- 
ня:— „пирожное..."  Б^^тая  фуражка  капитана  мелькнула 
близь  юта  и  исчезла. — „Пирожное — оладьи  съ  инбирнымъ 
вареньемъ...  Отстаньте  отъ  меня:  вы  все  въ  б^ду  меня  вво- 
дите!" съ  злобой  прошепталъ  онъ,  отходя  отъ  меня,  какъ 
можно  дальше,  такъ-что  чуть  не  шагнулъ  за  бортъ. — „Дес- 
серта  не  будетъ",  заключил ъ  онъ  почти  про  себя: — „3.  и  Б. 
по  ночамъ  все  по'^^и,  такъ-что  въ  воскресенье  дамъ  по  апель- 
сину, да  по  два  банана  на  челов<]&ка. "  Иногда  и  не  спросишь 
его,  но  онъ  самъ  неутерпитъ. — „Сегодня  я  вел4лъ  ветчину 
достать"  скажетъ  онъ: — „и  вынуть  горошекъизъпрезервовъ" 
и  т.  д.  доскажетъ  снисходительно  весь  об']^дъ. 

Посл-Ь  об']&да,  часу  въ  третьемъ,  вызывались  музыканты 
на  ютъ  и  мотивы  Верди  и  Беллини  разносились  по  океану. 
Но  посл']^  об^да  л-Ьниво  слушали  музыку  и  музыканты  вызы- 
вались больше  для  упражнешя,  чтобъ  протверживать  свой 
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репертуаръ.  Въ  этомъ  климате  сьеста  необходима;  на  с']Ьве- 
рЬ  въ  самый  жаршй  день  вы  легко  просидите  въ  т^ни,  не 
устанете  и  не  изнеможете,  даже  займетесь  д^омъ.  Зд'1сь, 
од'Ьтые  въ  легкое  льняное  пальто,  безъ  галстзгха  и  жилета, 
сидя  подъ  тентомъ,  безъ  движешя,  вы  потеряете  отъ  томи- 
тельнаго  жара  силу,  и  какъ  ни  бодритесь,  а  тЬло  клонится 
къ  дивану,  и  вы  во  сн%  должны  почерпнуть  осв&кете  (фга- 
низму. 

Природа  между  т^мъ  доживала  знойный  день:  солнце 
клонилось  къ  горизонту.  Смотришь  далеко  и  все  ничего  не 
видно  вдали.  Мы  прилежно  смотр'&хи  на  просторную  гладь 
океана  и  молчали,  потому-что  нечего  было  сообщить  другъ 
другу.  Выскочить  разв'Ь  стая  летучихъ  рыбъ  и,  какъ  воробьи, 
пролетитъ  надъ  водой:  мгновенно  веб  руки  протянутся,  гла- 
за загорятся. — „Смотрите,  смотрите!  ^  закричать  всЬ,  но  вс']^ 
и  безъ  того  смотрятъ,  какъ  стадо  бонитовъ  гонится  за  не- 
счастными летуньями,  играя  фюлетовой  спиной  на  поверх- 
ности. Исчезнетъ  это  явлеше  и  все  исчезнетъ  и  опять  хоть 
шаромъ  покати.  Сонъ  и  спокойствхе  объемлютъ  море  и  небо, 
какъ  идеалъ  отрадной,  прекрасной,  немучительной  смерти, 
какою  хотелось  бы  успокоиться  измученному  страстями  и 
невзгодами  человеку.  Оттого,  кажется,  душа  повергается  въ 
такую  торжественную  и  безотчетно-сладкую  думу,  такъ  по- 
ражается она  картиной  прекраснаго,  величественнаго  покоя. 
Картина  оковываетъ  мысль  и  чувство:  все  молчитъ  и  не  ко- 
лыхнется и  въ  дупгЬ,  какъ  вокругъ. — „Что-то  плыветъ!" 
вдругъ  однажды  сказалъ  одинъ  изънасъ,  указывая  въ  даль, 
и  ВС&  стали  смотреть  по  указанному  направлешю.  Шкото- 
рые  сбегали  за  зрительными  трубами. — „Да",  подтвердилъ 
другой: — „я  вижу  черную  точку".  Молчаше.  Точка  уве- 
личивалась. —  „Ящикъ  какой-то",  говорятъ  потомъ^.  — 
„Ящикъ...  Боже  мой!  что  въ  немъ?"  Дыхаше замираетъ  отъ 
ожидашя.  Воображеше  рисуеть,  Богъ  знаетъ,  чтб.  Ящикъ 
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все  ближе  и  ближе. — „Курятникъ!"  воскликнулъ  одинъ. 
Молчаше. — „Да,  точно  кзгрятникъ",  подтвердилъ  другой, 
вгляд']&в11шсь  окончательно: — „в']&рно  на  какомъ-нибудь  су- 
днЬ  вышли  куры,  вотъ  и  бросили  курятникъ  за  борть". — 
^Позвольте", зам^тилъ  одинъ  скептикъ: — „не  отъ  лимоновъ 
лиэтотъящикъ?" — ^Н^тъ,  возразилъ  другой  наблюдатель: — 
„видите  онъ  съ  решеткой".  И  долго  провожали  мы  глазами 
проплывшШ  мимо  насъ  курятникъ,  догадываясь  и  рассуж- 
дая, брошенный  ли  это  по  необходимости  ящикъ  или  обло- 
мокъ  сокрушившагося  корабля. 

Часу  въ  пятомъ  купали  команду.  На  воду  спускали  па- 
ру съ,  который  наполнялся  водой,  а  матросы  прыгали  съ 
борта,  какъ  въ  яму.  Но  за  ними  надо  было  зорко  смотреть: 
они  вс^  старались  выпрыгнуть  за  пред'&1ы  паруса  и  попла- 
вать на  свободе,  въ  океан'Ь.  Нечего  было  опасаться,  что  они 
утонутъ,  потому  что  всЬ  плаваютъ  мастерски,  но  боялись 
акулъ.  И  такъ  однажды  съ  марса  закричалъ  матросъ:  „боль- 
шая рыба  идетъ!  ^  Къ  купальщикамъ  тихо  подкрадывалась 
акула;  ихъ  вс^хъ  выгнали  изъ  воды,  а  акул']^  сначала  бро- 
сили бараньи  внутренности,  которыя  она  мгновенно  прогло- 
тила, а  потомъ  кольнули  ее  острогой  и  она  ушла  подъ  киль, 
оставивъ  сл'Ьдомъ  по  себЬ  кровавое  пятно.  Около  нея,  какъ 
гжкиу  ВИ.1ЯЛИ  въ  вод'6  всегда  сопровождающ1я  ее  дв%,  или 
три  рыбы,  прозванныя  лоцманами.  П.  А.  во  время  купанья, 
тоже  являлся  усерднымъ  д^^йствующимъ  лицомъ.  Какъ  рот- 
ный командиръ,  онъ  носился  по  всЬмъ  палубамъ  и  побуж- 
далъ  л-Ьнивыхъ  матросовъ  л-Ьзть  въ  воду. — „Пошелъ,  по- 
ше.1ъ",  кричалъ  онъ: — „что  ты  не  раздеваешься?  А  гд* 
Витулъ,  гд4  баддеевъ?  Маршъ  въ  воду!  позвать  вс^хъ  ко- 
ковъ  (поваровъ)  сюда  и  перекупать  ихъ!  ^ 

Въ  шестомъ  часу,  по  окончаши  трудовъ  и  сьесты,  об- 
щество плавататей  выходило  наверхъ  освежиться,  и  тутъ- 
то  широко  распахива.1ась  душа  для  страстныхъ  и  н^жныхъ 
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впетатл^шб,  какихи  дарили  насъ  невиданныя  на  сЬвер']^  чу- 
деса. Да,  чудеса  эти  не  покорились  никакимъ  выкладкамъ, 
цифрамъ,  грубымъ  прикосновешямъ  нау ки  и  опыта.  Нельзя 
записать  тропическаго  неба  и  чудесъ  его,  нельзя  измерить 
этого  необъятнаго  ощущетя,  которому  отдаешься  съ  тре- 
петной покорностью,  какъ  чувству  любви.  Гд%  вы,  гд']^  вы, 
В.  Г.?  Плывите  скорМ  сюда  и  скажите,  какъ  назвать  этотъ 
нбжныб  воздухъ,  который,  какъ  теплыя  волны,  омываетъ, 
яЬжять  и  лел'Ьетъ  васъ,  этотъ  блескъ  неба  въ  его  фантасти- 
ческомъ  неописанномъ  убор']^,  эти  цв^та  среди  которыхъ 
утопаеть  вечернее  солнце?  Океанъ  въ  золот']^  или  золото  въ 
океане,  багровый  пламень,  чистый,  ясный,  прозрачный, 
в^^ый,  непрерывный  пожаръ  безъ  дыма,  безъ  мал1>&шей 
былинки,  напоминающей  землю.  Покой  неба  и  моря — не 
мертвый  и  сонный  покой:  это  покой  какъ  будто  удовлетво- 
ренной страсти,  въ  которомъ  небо  и  море,  отдыхая  отъ  ея 
сладостныхъ  мучешй,  любуются  взаимно  въ  объяпяхъ  другъ 
друга.  Солнце  уходитъ,  какъ  осчастливленный  .1юбовникъ, 
оставивпий  долпй,  задумчивый  сл'Ьдъ  счастья  на  любимомъ 
лиц'Ь. 

На  этомъ  пламенно-золотомъ,  необозримомъ  пол']^,  ле- 
жать ц&Еые  М1ры  волшебныхъ  городовъ,  здашй,  башенъ, 
чудовищъ,  зверей — все  изъ  облаковъ.  Вотъ,  смотрите,  гро- 
мада исполинской  крепости  рушится  медленно,  безъ  шума; 
упалъ  одинъ  баспонъ,  за  нимъ  валится  другой;  тамъ  опу- 
стилась, подавляя  собственный  фундаментъ,  высокая  баш- 
ня, и  опять  все  тихо  отливается  въ  форм^^  горы,  острововъ, 
съ  л^^ми,  съ  куполами.  Не  успело  воображеше  воспри- 
нять этотъ  рисзгнокъ,  а  онъ  уже  таетъ  и  распадается,  и  на 
м^сто  его  тихо  воздвигся  откуда-то  корабль  и  повисъ  на  воз- 
душной почв^;  изъ  огромной  колесницы  уже  сложился 
станъ  исполинской  женщины;  плеча  еще  ц'Ьлы,  а  бока  уже 
отпали  и  вышла  голова  верб.1юда;  на  нее  напирастъ  и 
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поглощаетъ  все  собою  рядъ  солдатъ,  несущихся  ц&ошъ 
строемъ. 

Изумленный  глазъ  смотритъ  вокругъ,  не  увидитъ  ли  ру- 
ки, которая,  играя,  строить  воз душныявид^^шя.  Тихо,  н&к- 
но  и  л^^ниво  полззггъ  эти  тонк1е  и  прозрачные  узоры  въ  зо- 
лотой атмосфер'Ь,  какъ  мечты  тянутся  въ  дремлющей  душ^, 
слагаясь  въ  пл']&нительные  образы  и  разлагаясь  опять,  чтобъ 
слиться  въ  фантастической  игр'Ь... 

Пусть  живописцы  найдутъ  у  себя  краски,  пусть  хоть 
назовутъ  эти  цв§та,  которыми  угасающее  солнце  окраши- 
ваетъ  небеса!  Посмотрите:  фюлетовая  пелена  покрыла  небо 
и  смешалась  съ  пурпуромъ;  прошло  еще  мгновеше  и  сквозь 
нея  проступаетъ  темно-зеленый,  япшовый  отт^нокъ:  онъ  въ 
свою  очередь  овлад'Ьлъ  небомъ.  А  зАмки,  башни,  л'бса,  ро- 
зовые, палевые,  коричневые,  сквозятъ  отъ  посл^^днихъ  лу- 
чей быстро  исчезающаго  солнца,  какъ  освещенный  храмъ... 
Вы  недвижны,  безмолвны,  млеете,  передъ  радужными  сл'Ь- 
дами  солнца:  оно  жаркимъ  прощальнымъ  лучомъ  раздра- 
жаетъ  нервы  глазъ,  но  вы  погружены  въ  туман'Ь  поэтиче- 
ской думы;  вы  не  отводите  взора;  вамъ  не  хочется  выйти  изъ 
этого  мл'Ьшя,  изъ  нЪги  покоя.  Очнувшись,  со  вздохомъ  ска- 
жешь себ'Ь:  ахъ,  еслибъ  всегда  и  везд']^  такова  природа,  такъ 
же  горяча  и  такъ  величаво  и  глубоко  покойна!  Есллбъ  та- 
кова была  и  жизнь! ....  В^дь  бури,  б^шеныя  страсти  не  нор- 
ма природы  и  жизни,  а  только  переходный  моментъ,  безпо- 
рядокъизло,  процессъ  творчества,  черная  работа — для  вы- 
д'к1ки  СП0К0ЙСТВ1Я  и  счаст1я  въ  лаборатор1И  природы... 

Солнце  не  успело  еще  догорать,  вы  не  успЬли  еще  до- 
думать вашей  думы,  а  оглянитесь  назадъ:  на  западе  еще  зо- 
лото и  пурпуръ,  а  на  востоке  сверкаютъ  и  блещутъ  уже 
МИЛЛ10НЫ  глазъ:  зв'Ьзды  и  зв']^ды,  и  между  ними  скромно  и 
ровно  С1яетъ  Южный  Крестъ!  Темнота,  какъ  шапка,  накры- 
ла васъ:  острова,  башни,  чудовища — все  пропало.  Зв'Ьзды 
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искрятся  сильно,  дерзко,  и  какъ  будто  сп^шать  пользовать- 
ся промежуткомъ  отъ  солнца  до  луны;  ихъ  прибываетъ  все 
больше  и  больше,  он^  проступаютъ  сквозь  небо.  Та  же  не- 
видимая рука,  которая  чертила  воздушныя  картины,  по- 
сп'Ьшно  зажигаетъ  огни  во  всбхъ  углахъ  тверди  и — ^зас1ялъ 
вечершй  пиръ!  Новыя  силы,  новыя  думы  и  новая  н^га  про- 
снулись въ  душ^.  Опять,  какъ  вчера,  она  ищетъ  въ  огняхъ 
— разума,  жадно  читаетъ  огненныя  буквы  и  порывается 
туда... 

Но  вотъ  луна:  она  не  тускла,  не  бл'Ьдна,  не  задумчива, 
не  туманна,  какъ  у  насъ,  а  чиста,  прозрачна,  какъ  хру- 
сталь, гордо  С1яетъ  б'&тымъ  блескомъ  и  не  воспета,  какъ  у 
насъ^  поэтами,  сл'Ьдовательно  д'Ьвственна.  Это  не  зрелая, 
увядшая  красавица,  а  бодрая,  полная  силъ,  жизни  и  стро- 
гаго  ц'кюмудрхя  д^^ва,  какъ  сама  Дхана.  Хлынулъ  по  морю 
и  по  небу  ея  пронзительный  св^тъ;  она  усмирила  дерзкое 
сверканье  зв^дъ  и  воцарилась  кротко  и  величиво  до  утра. 
А  океанъ,  вы  думаете,  заснулъ?  Н^тъ;  онъ  кипитъ  и  свер- 
каетъ  пуще  зв']^дъ.  Подъ  кораблемъ  разверзается  пучина 
пламени,  съ  шумомъ  вырываются  потоки  золота,  серебра  и 
раскаленныхъзгглеЁ.  Вы  ос.т'Ьплены,  объяты  сладкими  твор- 
ческими снами....  вперяете  неподвижный  взглядъ  въ  небо: 
тамъ  наливается,  то  золотомъ,  то  кровью,  то  изумрудной 
влагой,  Конопусъ,  яркое  светило  корабля  Арго,  дв-Ь  огром- 
ныя  зв^ды  Центавра.  Но  вы  съ  .тюбовью  успокоиваетесь 
отъ  нестерпимаго  блеска  на  четырехъ  зв^дахъ  Южнаго 
Креста:  окЬ  С1яютъ  скромно  и,  кажется,  смотрятъ  на  васъ 
такъ  пристально  и  умно.  Южный  Крестъ...  Случалось  ли 
вамъ  (да  какъ  не  сл\^а.10сь  поэту  !)вдругъувидЬть  женщи- 
ну, о  красоте,  гращи  которой  Д0.1Г0  жужжали  вамъ  въ  уши^ 
и  не  найти  въ  ней  ничего  поражающаго? — «Чтб  же  въ  ней 
особеннаго?"  говорите  вы,  съ  удивленхемъ  всматриваясь  въ 
женщину: — „она  проста,  скромна,  нич'Ьмъ  не  отличается. . .  * 
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Всматриваетесь  долго,  долго,  и  вдругъ  чувствуете,  что  лю- 
бите уже  ее  страстно!  И  про  Южный  Крестъ,  увидя  еговъ 
первый,  второй  и  трет1й  разъ,  вы  спросите,  чтд  въ  немъ  осо- 
беннаго?  Долго  станете  вглядываться  и  кончите  гЬмъ,  что 
съ  наступлешемъ  вечера,  взгляд ъ  вашъ  будетъ  искать  его 
перваго,  потомъ,  обозр'Ьвъ  ъсЬ  появивппяся  зв']^ды,  вы  опять 
обратитесь  къ  нему  и  будете  почасту  и  подолгу  покоить  на 
немъ  ваши  глаза. 

Наступаетъ,  за  знойнымъ  днемъ,  душно-сладкая,  дол- 
гая ночь,  съ  мерцаньемъ  въ  небесахъ,  съ  огненнымъ  пото- 
комъ  подъ  ногами,  съ  трепетомъ  н^^ги  въ  воздух^^.  Боже  мой! 
Даромъ  пропадаютъ  зд'Ьсь  эти  ночи:  ни  серенадъ,  ни  вздо- 
ховъ,  ни  шепота  любви,  ни  тЛвья  соловьевъ!  Только  фре- 
гатъ  напряженно  движется  и  изредка  простонетъ,  да  хлоп- 
нетъ  обезсиленный  парусъ  или  подъ  кормой  плеснетъ  вол- 
на— и  опять  все  торжественно  и  прекрасно-тихо! 

Смотрите  вы  на  всЬ  эти  чудеса,  М1ры  и  огни,  и  ослеп- 
ленные, уничтоженные  величхемъ,  но  богатые  и  счастливые 
небывалыми  грёзами,  стоите,  какъ  статуя,  и  шепчете  за- 
думчиво: „ —  н^Ьтъ,  этого  не  сказали  мн4,  ни  карты,  ни 
англичане,  ни  американцы,  ни  мои  учители;  говорило,  но 
бледно  и  смутно,  только  одно  чуткое,  поэтическое  чувство; 
оно  таинственно  манило  меня  еще  ребенкомъ  сюда  и  шеп- 
тало: 

Вотъ  Аз1я,  М1ръ  праотца  Адана, 

Вотъ  юная  Еолумбова  зеиля! 

И  ты  свершишь  пловуч1е  наезды 

Въ  тЬ  древн1я  и  новыя  м^^та, 

Гд^  въ  небесахъ  друпя  бющутъ  звезды, 

Гд*  св^тъ  л1етъ  созв^здхе  Бреста...  ♦) 

Берите  же,  любезный  другъ,  свою  лиру,  свою  палитру, 
свой  роскошный,  какъ  эти  небеса,  языкъ,  языкъ  боговъ,  ко- 


*)  Въ  посдан1и  Бенедиктова  къ  Гончарову. 
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торымъ  только  и  можно  говорить  о  дх^швей  природ']^,  и  сп*!- 
пгате  сюда, — а  я  винюсь  въ  своемъ  бе8сил1и  и  умолкаю! 

Мартъ,  1853  года. 
АтлантичесБ1Й  океанъ. 


ГУ. 

НА  ША  ДОБРОЙ  НАДЕЖДЫ. 


Приходъ  въ  ГаХвеЬау.— Саймонсбей  и  Сайлонстоунъ.— Поправки  на 
фрегат^.— Бапштатъ.— '\\Ге1сЪ*Ьо1е1.— Стоювад  гора,  Львиная  гора  и 
Чортовъ  пнкъ.— Ботаническ1й  садъ. — Блубъ.— Анпнчане,  Гоиандцы, 
Мала&цы,  Готтентоты  и  Негры.— Братюй  историческ1й  очеркъ  Кап- 
ской колоши  и  войнъ  съ  Баффрами.— Поездка  по  колонш.— Сомнер- 
сетъ.—Стелленбошъ.— Ферма  Эльзенборгъ.—Паарль.—Ведлингтонъ.— 
Мистеръ  Бенъ.— Тюрьмы  и  арестанты.— Дороги.— Ущелье.— У стеръ. 
—Минеральные  ключи.— Обратный  путь.— Зм&снал  горка.— Птица  се- 
кретарь.—Винбергъ.  —  Баффрсшй  предводитель  Сейоло.  —  Отплыпе. 


Оъ  10  марта  по  12  апр1ЬАЯ  1853. 


Хотя  нашъ  пловуч1и  М1ръ  довольно  великъ,  средствъ  не- 
зам'Ьтно  проводить  время  было  у  насъ  много,  но  все  пла- 
вать да  плавать!  С!орокъ  дней  слишкомъ  не  видали  мы  бе- 
рега. Самые  бывалые  и  терпеливые  изъ  насъ  съ  гримасоЁ 
смотр&га  на  море,  думая  про  себя:  скоро  ли  что-нибудь 
другое?  Другъ  на  друга  почти  не  гляд-бли,  перестали  за- 
ниматься, читать.  Всяк1Й  зналъ,  чтб  подадутъ  къ  об^ду, 
въ  которомъ  часу  тотъ  или  другой  ляжетъ  спать,  даже  не- 
хотя зам']&тишь,  у  кого  сапогъ  разорвался,  или  панталоны 
вьшачкались  въ  смол^. 
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Я  писалъ  вамъ,  что  насъ  захватили  штили  въ  южномъ 
троЕШсб;  посл^  штилей  наконецъ  засв^^ело  да  в'Ьдь  к&къ! 
Опять  пошло  свое:  ни  ходить,  ни  сид'Ьть,  ни  лежать  поряди 
кокъ!  Это  было  въ  четвергъ,  въ  начал*  марта.  Не  стану  по- 
вторять, о  чемъ  уже  писалъ,  о  качк']^.  Только  это  нагнало 
на  меня  такую  хандру,  что  море,  казалось,  опротиб&[о  мн*! 
навсегда.  Хотя  это  продолжалось  всего  дней  пять,  но  меня 
не  обрадовалъ  и  берегъ,  который  мы  увид'Ьли  въ  понед'&ль- 
никъ.  Море  къ  берегу  вдругъ  изм']&нилось:  изъ  синяго  обра- 
тилось въ  коричнево-зеленоватое,  какъ  ботвинье.  Это  отъ 
морскихъ  растеши,  отъ  капусты,  травъ,  животныхъ  и  т.  п. 
Въ  одну  изъ  ночей  оно  необыкновенно  блистало  фосфори- 
ческимъ  св^томъ.  Какой  видъ!  Когда  обливаешься  вечеромъ, 
въ  темнот*,  водой,  прямо  изъ  океана,  искры  сыплются,  б*- 
гутъ,  скользятъ  по  т*лу  и  пропадаютъ  подъ  ногами,  на  па- 
.туб*.  Это  мелк1я  животныя,  называемыя,  кажется,  меду- 
зами. Море  уже  отзывалось  землей,  несло  на  себ*  ея  сл*ды: 
бешено  кидаясь  на  берега,  оно  оставляетъ  рыбъ,  ракушки, 
и  уноснтъ  песокъ,  землю  и  прочее.  А  какая  бездна  невиди- 
мыхъ  и  нев'Ьдомыхъ  человеку  тварей  движется  и  кипитъ  въ 
этой  чаш*,  переполненной  жизнью!  Тутъ  пока  преприлежно 
изведывали  ихъ  альбатросы,  чайки  и  морсшя  ласточки,  ле- 
тавпае  низко  надъ  водой.  Эти  птицы  одн*  оживляютъ  море: 
мы  видели  ихъ  иногда  на  разстояши  500  миль  отъ  ближай- 
шаго  берега.  Между  ншш  много  такъ  называемыхъ  у  насъ 
„глупышей",  большихъ  птицъ,  съ  тонкими,  стройными,  пе- 
гими крыльями,  съ  тупой  головой  и  съ  кр^пкимъ  носомъ. 
Въ  самомъ  д^л*  у  нихъ  глуповата  физюном1я.  Он*  без- 
вкусны, жестки,  летаютъ  надъ  самымъ  кораблемъ  и  часто 
зац*пляютъ  крыльями  за  паруса. 

7-го  или  8-го  марта,  при  ясной,  теплой  погод*,  когда 
качка  унялась,  мы  увид*ли  множество  какой-то  красной 
массы,  плавающей  огромными  пятнами  по  вод*.  Наловили 
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ведра  два — ^икры.  Не  даромъ  вид^и  стаи  рыбы,  шедшей 
незадолго  передъ  т^нъ  тучей  подъ  самымъ  носомъ  фрегата. 
Я  хот&[ъ  продолжать  купаться,  но  это  уже  были  не  тро- 
пики: холодно,  особенно  пос.гк  св^жаго  в^тра.  Оаддеевъ  такъ 
съ  радости  и  покатился  со  сжкху^  когда^явскрикнулъ,  лишь 
только  онъ  выл  ил  ъ  на  неня  ведро. 

9-го  мы  думали  было  воёти  въ  Ра18еЪау,  но  ночью  про- 
скользнули мимо  и  очутились  миль  за  15  по  ту  сторону  мы- 
са. Исполинск1я  скалы,  почти  совс^^мъ  черныя  отъ  в']&тра, 
какъ  зубцы  громадной  крепости,  ограждаютъ  южный  бе- 
регь  Африки.  Зд^ь  в-Ьчная  борьба  титановъ — моря,  в^т- 
ровъ  и  горъ,  вечный  прибой,  почти  в^чныя  бури.  Особенно 
хороша  скала  Нап^Пр.  Вершина  ея  нагибается  круто  къ 
средин'Ь,  а  основаше  выдается  въ  море.  Вершины  горъ  со- 
стоять изъ  песчаника,  а  основан1е  изъ  гранита.  Наконецъ 
10  марта,  часу  въ  шестомъ  вечера,  идучи  снизу  по  трапу, 
я  взглянулъ  вверхъ  и  остолбен'&1ъ:  гора  такъ  и  л^зетъ  на 
насъ. — „Мы  на  мели?**  спросилъ  я  д4да. — „Что  вы!  Богъ 
съвами:  типунъ  бы  вамъ  на  языкъ — на  якорь  становимся!^ 
Въ  самомъ  д^л'Ь скомандовали: — „изъ  бухты вонъ!  **  потомъ: 
„отдай  якорь!  ^ — ^Раздался  минутный  громъ  рванувшейся 
ц'1пи,  фрегатъ  дрогнулъ  и  остановился.  Мы  стали  въ  полу- 
тора верстахъ  отъ  берега,  но  онъ  состоя.1ъ  изъ  горы  и  она 
показалась  мн^^  такъ  высока,  что  скрадывала  разстояше,  по- 
давляя высотой  домы  и  церкви  Саймонстоуна.  А  посл^,  когда 
я  увид-^лъ  Столовую  гору,  эта  ме^  показалась  пригоркомъ. 
Еъ  намъ  наехали,  по  обыкновенш,  разныя  лица,  съ  реко- 
мендательными письмами  отъ  датскихъ,  голландскихъ  и  про- 
чихъ  кораблей,  портные,  прачки  мужескаго  пола  и  т.  п. 

Саймонсбей — ^это  небольшой,  укромный  утолокъ  большой 
бухты  Фальсбей.  Въ  нее  надо  войти  умеючи,  а  то  какъ  разъ 
стукнешься  о  каменья,  которые  почему-то  называются  „рим- 
скими'', или  о  Ноевъ  ковчегъ,  большой,  плоск1й,  высовыва- 


—  156  — 

Ю1Ц1ЁСЯ  изъ  ВОДЫ  камвнь  у  входа  въ  заливъ,  въ  н^сколькигь 
саженяхъ  отъ  берега,  который  тоже  весь  усЬянъ,  бол^еили 
мен^,  крупными  каменьями.  Начиная  съ  апр^я,  суда  при- 
ходятъ  сюда;  и  т-Ь,  которыя  стоять  въ  Столовой  бухт*,  на 
зиму  переходятъ  сюда  же,  чтобы  укрыться  отъ  сильныхъ 
юго-западныхъ  в'Ьтровъ.  Саймонская  бухта  защищена  со 
вс*хъ  сторонъ  горами. 

Лишь  только  мы  стали  на  якорь,  одна  изъ  горъ,  съ  пра- 
вой стороны  отъ  города,  накрылась  облакомъ,  которое  плот- 
но, какъ  парикъ,  легло  на  вершину.  А  по  другому,  самому 
высокому  утесу,  медленно  ползало  тоже  облако,  спускаясь 
по  обрыву,  точно  слой  дыма  изъ  исполинской  трубы.  У  са- 
маго  П0ДН0Ж1Я  горы  лежатъ  домовъ  до  сорока  англ1йской  по- 
стройки; между  ними  видны  дв§  церкви,  протестантская  и 
католическая.  У  адмиралтейства  англ1Йск1Й  солдатъ  стоить 
на  часахъ,  въ  залив-Ь  качается  англ1йская  же  эскадра.  Въ 
одномъ  изъ  лучшихъ  домовъ  живетъ  начальникъ  эскадры, 
коммодоръ  Тальботъ. 

Скудная  зелень  едва  смягчаетъ  угрюмость  пейзажа.  Са- 
ды изъ  кедровъ,  дубовъ,  немножко  тополей,  немножко  вино- 
градныхъ  трельяжей,  кое-гд^  кипарисъ  и  миртъ,  да  заборы 
изъ  колючихъ  кактусовъ  и  исполинскихъ  алоэ,  которыхъ 
корни  обратились  въ  древесину — ^вотъ  и  все.  Голо,  уединен- 
но, мрачно.  Въ  городе  однакожъесть  н1^сколько  весьма  по- 
рядочныхъ  лавокъ;  одну  изъ  нихъ,  помещающуюся  въ  от- 
д'1льномъ  домике,  можно  назвать  даже  богатою. 

Спутники  мои  безпрестанно  съ-Ьзжали  на  берегъ,  неко- 
торые уехали  въ  Капштатъ,  а  я  гляд^лъ  на  холмы,  ходилъ 
по  палубЬ,  чита.1ъ  было,  да  не  читается,  хот^лъ  писать — 
не  пишется.  Прошло  дня  три-четыре,  инерщя  продолжа- 
лась. Однажды  наши,  пр1<]^хавъ  съ  берега,  разсказывали, 
что  на  пристани  къ  нимъ  подошелъ  старикъ,  и  чисто,  по- 
русски,  сказалъ: — „Здрав1я  желаю,  ваше  благородае". — 
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„Кто  ты  такоЁ?  откуда?"  спросилъ  нашъ  офицеръ. — „Рус- 
ски", отв^чалъ  онъ: — „въ  1814  году  взять  Французами  въ 
пл^нъ,  потонъ  при  Ватерлоо  дрался  съ  Англичанами,  взять 
ими,  завезень  сюда,  женился  на  черной,  имФю  шестерыхъ 
д4тей". — „Откуда  ты  родомъ?" — „Изъ  Орловской  губер- 
ши".  Но  оть  него  трудно  было  добиться  другихь  св^д'Ьшй — 
такъ  дурно  говорилъ  онъ  уже  по-русски.  Нашъ  фрегать  об- 
нажили, спустили  рангоуть,  сняли  ванты — ^и  закип^а  ра- 
бота. Шлюпки  безпрестанно  ^дили  на  берегь  и  обратно.  П. 
А.  Т.,  усп^вппй  облечься,  въ  желтенькое  пальто  и  соломен- 
ную шляпу  съ  голубой  лентой,  ежедневно  у^зжаль  въ  пус- 
той шлюпк<6  и  пр1^^жаль,  или  .1учше  сказать,  прх'Ьзжала 
шлюпка  съ  мясомь,  зеленью,  фруктами  и  съ  нимъ.  Соломен- 
ная шляпа,  какъ  цв']&токь,  видна  была  между  бычачьей  но- 
гой и  арбузами. 

—  „Гд4  мы?"  спросилъ  я  однажды,  скуки  ради,  0ад- 
деева.  Онъ  косо  и  подозрительно  погляд'Ьлъ  на  меня,  пред- 
видя, что  вопросъ  сд&1анъ  не  даромь. — „Не  могу  знать", 
говорилъ  онъ,  оглядывая  съ  своимь  равнодуш1емъ  ст']&ны. 
— „Это  глупо  не  знать,  куда  прйхаль". — Онъмолчалъ. — 
„Говори  же". — „Почемъ  я  знаю?" — „Что  жь  ты  не  спро- 
сишь?"— ^На  что  МП*  спрашивать?" — „Воротишься  домой, 
спросятъ,  гд-Ь  быль;  чтб  ты  скажешь?  Слушай  же:  я  теб^Ь 
скажу,  да  смотри,  помни.  Откуда  мы  пр1^&хали  сюда?"  Онъ 
устремилъ  на  меня  глаза,  съ  нам^решемъ,  во  что  бы  ни 
стало,  понять,  чего  я  хочу,  и  по  возможности  удовлетво- 
рить меня;  а  мн^  хот-кюсь  навести  его  на  какое-нибудь  со- 
ображеше. — „Откуда  прйхали?"  повториль  онъ  вопросъ. — 
„Ну,  да?" — „Изъ  Англ1и". — „А  Англ1я-то  гд*?"  Онъ  еш,е 
больше  косо  сталь  смотр']Бть  на  меня.  Я  вижу,  что  мой  во- 
просъ тбменъ  для  него. — „Гд-Ь  Франц1я,  Итал1Я?" — „Не 
могу  знать". — „Ну,  гд*  Россхя?" — „ВьКронштадт4",  про- 
ворно сказаль  онъ. — „Въ  Европ-Ь"  поправилъ  я: — „а  те- 
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перь  мы  пр1'Ьхали  въ  Африку,  на  южный  ея  краб,  на  мысъ 
Доброй  Надежды^. — „Слушаю-съ''. — ^Помни  же!" 

И  географически  урокъ  Оаддееву  быль  развлечешемъ 
среди  горъ,  песковъ,  въ  захолусть^^.  На  фрегате  сильно  ра- 
ботали: везд'1  лежали  снасти,  реи;  прохода  н^тъ.  Только  на 
ют^  и  можно  было  ходить;  тамъ  по  временамъ  играла  му- 
зыка. Мы  лорнировали  берегъ,  удили  рыбу  и,  между  про- 
чимъ,  вытащили  какую-то  толстенькую  рыбу,  съ  круглой 
головкой,  мягкую,  безъ  чешуи;  брюхо  у  ней  желтое,  а  спи- 
на вся  въ  пятнахъ.  Ее  посадили  въ  кадку.  Прх^халъ  кто-то 
изъ  англичанъ  и,  увид'1въ  ее,  торопливо  предупредилъ,  чтобъ 
не  "бли. — „Это  ядовитая" ,  сказалъ  онъ: — „отъ  нея  умираютъ 
черезъ  пять,  десять  минутъ.  Были  примеры:  однажды  отра- 
вилось несколько  челов^къ  съ  голландскаго  судна.  Свиньи 
иногда  Ьдятъ  ее,  выброшенную  на  берегъ,  повертятся,  повер- 
тятся потомъ  и  окол*]Ьютъ".  Вытаскивали  много  отличной, 
вкусной  рыбы,  похожей  видомъ  на  леща;  еще  какой-то  крас- 
ной, потомъ  плоской;  разнообраз1е  рыбныхъ  породъ  неис- 
тощимо. Еще  намъ  къ  столу  навезли  превосходнаго  вино- 
граду, весьма  посредственныхъ  арбузовъ  и  отличныхъ  круп- 
ныхъ  огурцевъ. 

На  четвертый  день  и  я  собрался  съ']&хать  на  берегъ,  съ 
нашими  докторами  и  съ  Б.  К.  Первые  собрались  ботанизи- 
ровать, а  мы  съ  Б.  К.  м']&шать  имъ.  По  берегамъ  кое-гд^^ 
были  разбросаны  каменья,  но  так1е,  что  изъ  каждаго  можно 
построить  препорядочный  домикъ.  Когда  я  собрался  ^^хать, 
и  баддеевъ  явился  ко  ^т'к: — „Позвольте  и  мн'Ь  съ  вами,  ваше 
высокоблагород1е",  сказалъ  онъ. — „Куда?" — „Да  въ  Афри- 
ку-то", отв-Ьчалъ  онъ,  помня  мой  урокъ. — „Что  ты  станешь 
тамъ  д-Ьлать?" — ^„А  вонъ  на  ту  гору  охота  вл4зть!" 

Ступивъ  на  берегъ,  мы  попали  въ  толпу  малайцевъ,  нег- 
ровъ  и  с^фриканщеъ^  какъ  называютъ  себя  б'&^гые,  родив- 
ппеся  въ  Африк*]^.  Одни  работали  въ  адмиралтейств*!,  друг1е 
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праздно  гляд&ш  на  море,  на  корабли,  на  прх^^зжихъ,  или 
просто  такъ,  на  что  случится.  За  нами  шли  наши  слуги;  кто 
несъ  ружье,  кто  е1тку  ловить  нас^комыхъ,  кто  молотокъ — 
разбивать  каменья. — „Смотрите^,  говорили  мы  другъ  дру- 
гу:— „уже  яЬть  ничего  нашего,  начиная  съ  человека;  все 
другое:  и  челов^къ,  и  платье  его,  и  обычай'^ .  Плетни  устрое- 
ны нзъ  кустовъ  кактуса  и  алоэ:  не  дай  Богъ  схватиться  за 
кусгь — что  наша  крапива!  Не  только  честный  челов^къ, 
но  и  воръ,  даже  любовникъ,  не  перел&утъ  черезъ  такой  за- 
боръ:  милл10нъ  едва  зам1^тныхъ  глазу  иглъ  вонзится  въ  ру- 
ку. И  камень  не  такой,  и  песокъ  рыж1й,  итравыстранныя: 
одна  какая-то  кудрявая,  другая  въ  палецъ  толщиной,  третья 
б]грая,  какъ  мохъ,  та  дымчатая.  Пошли  за  городъ,  по  мел- 
кому и  чистому  песку,  на  взморье:  подъ  ногами  хруст&ш 
раковинки. — „Все  не  наше,  не  такое",  твердили  мы,  под- 
нимая то  раковину,  то  камень.  Промелькнетъ  воробей — го- 
раздо наряднее  нашего,  франтъ,  асейчасъвидно,  что  воро- 
бей, какъ  онъ  ни  франти.  Хоть  же  лбтъ,  т%  же  манеры,  и 
такъ  же  копается,  какъ  нашъ,  во  всякой  дряни,  разбросан- 
ной по  дорогб.  И  ласточки,  и  вороны  есть;  но  не  т^:  ла- 
сточки &крЬе,  а  ворона  черн^  гораздо.  Собака  залаяла,  и 
то  не  такъ,  отдаетъ  чужимъ,  какъ  будто  на  иностранномъ 
язык^  лаетъ.  По  улицамъ  бегали  черномазые,  кудрявые 
мальчишки,  толпились  черныя  иликоричневыя  женщины,  ма- 
лайцы, въ  высокихъ  соломенныхъ  шляпахъ,  похожихъ  на  ко- 
локола, но  съ  бол'Ье  раздвинутыми,  или  поднятыми  несколько 
кверху  полями.  Только  свинья  также  неопрятна,  какъ  и  у 
насъ,  и  такъ  же  неистово  чешетъ  бокъ  объ  уголъ,  какъ-будто 
хочетъ  своротить  весь  домъ,  да  кошка,  сидя  въ  палисаднике, 
среди  миртъ,  преусердно  лижетъ  лапу  и  потомъ  мажетъ  ею 
себе  голову. — ^Мы  прошли  мимо  домовъ,  садовъ,  по  песчаной 
дороге,  миновали  кр']&пость  и  вышли  нал']Бво  за  городъ. 
Насъ  предупреждали,  чтобъ  мы  не  ходили  въ  полдень 
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близь  кустовъ:  около  этого  времени  выползаютъ  гжЬи  гр'1ться 
на  солнце;  но  мы  не  слушали,  шевелили  палками  въ  кус- 
тахъ,  сжкю  прокладывая  себ'6  сквозь  нихъ  дорогу.  Зм^и, 
кажется,  еще  бол^^  остерегаются  людей,  нежели  людиихъ. 
Я  вид'Ёлъ  только  ящерицу,  хот&гь  прижать  ее  тростью  на 
м'бст^,  но  зеленая  тварь  съ  непостижимымъ  проворствомъ 
скользнула  въ  норку.  По  одной  дороге  съ  нами  шлитричер- 
ныя  женщины.  Я  спросилъ  одну,  какого  она  племени: — 
^Финго!^  сказала  она: — „мозамбикъ^,  закричала  потомъ, 
„готтентотъ! "  ВсЬ  три  начали  громко  хохотать.  Не  разъ  слу- 
чалось мн^&  слышать  этотъ  наглый  хохотъчерныхъ  женщинъ. 
Если  пройдете  мимо — ^ничего;  но  спросите  черную  кра- 
савицу о  чемъ-нибудь,  наприм^ръ,  о  ея  имени,  или  о  до- 
рог']^,  она  совретъ  и  всл']^дъ  за  отв^томъ  раздастся  хохотъ  ея 
и  подругъ,  если  он^Ь  тутъ  есть. — „Бичуанъ!  Каффръ!"  про- 
должала кричать  намъ  баба.  Въ-самомъ-д&л^^ — баба.  Од'Ьта, 
какъ  наши  бабы:  яв,  голове  платокъ,  около  поясницы  что-то 
въ  род^^  юбки,  какъ  у  сарафана,  и  сверху  рубашка;  и  иног- 
да платокъ  на  ше'Ь,  иногда  н']&тъ.  Н'бкоторыя  женщины,  изъ 
коричневыхъ  племенъ,  поразительно  сходны  съ  нашими  за- 
гор'ктыми  деревенскими  старухами;  за  то  черныя  ни  на  чтб 
не  похожи:  у  вскхъ  толстыя  губы,  выдавш1яся  челюсти  и 
подбородокъ,  глаза  какъ  смоль,  съ  желтымъ  б'!Ысомъ,  и  рядъ 
б-ЬлМшихъ  зубовъ.  Улыбка  на  черномъ  лиц*  им4етъ  что-то 
страшное  и  злое. 

Мы  нашли  ц'Ьлый  музеумъ  между  каменьями,  въ  кото- 
рые яростно  бьетъ  прибой:  раковинъ,  моллюсковъ,  морскихъ 
ежей  и  раковъ.  Слизняки  такъ  приростаютъ  къ  каменьямъ, 
что  н*тъ  возможности  отодрать  ихъ.  Они  эластичны:  только 
пожмешь,  изъ  нихъ  фонтанами  брызжетъ  вода.  Морской 
ежъ — это  полурастеше,  полуживотное:  онъ  растетъ  и,  ка- 
жется дышетъ.  Это  комокъ  травянистаго  т-Ьла,  которому 
основан1емъ  служить  зелененькая,  травянистая  же  чашечка. 
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Весь  онъ  ус&шъ  иглами  и  ярко  блещетъ  красками.  Нашъ 
любитель-натуралнстъ  набралъ  ихъ  множество,  сверхътого, 
цв^товъ,  прутьевъ,  листьсвъ,  раковинъ.  Раковины  однакожъ, 
были  такъ  себ*!,  простоваты.  Между  т']&мъ  въ  отел^  я  ви- 
ккть  великол'1пныя,  разноцв'^^тныя  и  огромныя  раковины. — 
„Это  зд4шшя?"  спросилъ  я. — „Н-бть",  отвечали мн*: — „съ 
о.  Св.  Мавршия".  Я  зам'^^тилъ,  что  куда  ни  прх^дешь,  наЁ- 
дешь  что  нибудь  замЬчательное;  спросишь,  откуда  оно,  всег- 
да укажутъ  дальше,  вперсдъ,  а  иногда  назадъ.  Въ  Кап- 
штат^  я  увид'^^ъ  въ  табачномъ  магазин'Ь  футлярчики  для 
спичекъ,  точеные  изъ  красиваго,  двухцв-^^тнаго  дерева.  Я 
сейчасъ  же  купилъ  н'Ьсколько  на  память  о  мыс^  Доброй  На- 
дежды. Я  спросилъ,  какъзовутъ дерево? — „Боксъ^,сказалъ 
англичанинъ. — „А  откуда  оно?" — „Изъ  Англш",  отв4чалъ 
онъ.  На  о.  Св.  Маврик1я,  пожалуй  скажутъ,  что  раковины 
изъ  Парижа.  Впрочемъ  гкксъ^  какъ  въ  ц'Ьломъ  шр^^  есть 
провинщальная  замашка  выдавать  свои  товары  за  столичные. 
Чтб  ни  спросишь:  шляпу,  сапоги — это  изъ  Лондона!  отв-Ь- 
чаютъ  вамъ.  Я  вспомнилъ  наши  уездные  города  и  надписи 
на  бл^дносинеб  доск']^  портной  изъ  Ниоюняго.  Табачникъ 
думалъ,  что  Богъ  знаетъ  какъ  ут'Ьшитъ  меня,  выдавъ  свой  то- 
варъ  за  англ1йск1й. 

ВорОТЯСЬ  СЪ  прогулки,    мы  зашли  въ  ЗД']&П1НЮЮ  гостин- 

ницу  Роап(а1п  Ьо1е1:  домъ  голландской  постройки,  съ  на- 
в^омъ,  въ  вид^^  балкона,  съ  чисто  убранными  комнатами, 
въ  которыхъ  полы  были  лакированы.  Потолокъ  въ  комна- 
тахъ  былъ  изъ  темнаго  дерева,  привозимаго  съ  восточнаго 
берега,  изъ  порта  Наталь.  Доставка  его  изъ  нутри  колоши 
обходится  дорого,  оттого  дерево  употребляется  только  на 
мебель  и  друпя,  самыя  необходимыя  под^ки.  За  то  камень 
ни  почемъ:  вс^  домы  каменные.  Мы  вид&1и  даже  н^^сколько 
очень  б^дныхъ  рыбачьихъ  хижинъ,  по  дороге  отъ  Саймон- 
стоуна  до  Бапштата,  построенныхъ  изъ  костей,  выброшен- 
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ныхъ  на  берсгъ  китовъ  и  другихъ  животныхъ.  Мы  с&1и  у 
окна  за  жалюзи,  потому  что  хотя  и  было  уже  (у  насъ  бы 
надо  сказать  еще)  15  марта,  но  день  былъ  жарк1&,  солнце 
пекло  какъ  у  насъ  въ  Ьол*]^,  или  какъ  зд1^сь  въ  декабр*]^. 
На  камин']^  и  по  угламъ  везд*!  разложены  минера.1ы,  ра- 
ковины, чучелы  птицъ,  зв']&рей,  или  зм1;й,  к]^оятно  все  „съ 
о.  Св.  Маврик1я''.  Въ  камин*]^  лежало  множество  сухихъ 
цв^^товъ,  изъ  породы  иммортелей^  какъ  мн'6  сказа.1И.  Они 
лежатъ,  не  изменяясь  по  многу  л*тъ:  черезъ  десять  л-Ьтъ 
такъ  же  сухи,  ярки  цв'Ьтомъ,  а  также  нич'бмъ  не  пахнутъ, 
какъ  и  несорванные.  Мы  спросили  инбирнаго  пива  н  кон- 
станскаго  вина,  произведешя  знаменитой  Констанскойгоры. 
Пиво  мальчикъ  вылилъ  все  на  Б.  К.,  а  констанское  вино 
такъ  сладко,  что  изъ  рукъ  вонъ.  Оно  напоминаетъ  вкусомъ 
немного  малагу,  но  только  стаще.  На  ст^нахъ  были  плох1я 
картинки — ^неизб-Ьжиая  принад-тежность  станцш  и  тракти- 
ровъ  всего  земнаго  шара,  какъяуб']^дилсятеперь.  Безънихъ 
скучно  на  станцш:  это  большое  развлечеше  для  путешествен- 
ника. Припомните,  сколько  разъ  вамъ  пришлось  улыбнуться, 
разсматривая  на  нашихъ  станцхяхъ,  пока  запрягаютъ  лоша- 
дей, простодушныя  изображешя  лицъ  и  событ1Й?  И  тутъто 
же  самое.  Вотъ,  наприм']^ръ,  на  одной  картишсЬ  представ- 
лена драка  солдатъ  съ  контрабандистами:  герои  р^жутъ  и 
колятъ  другъ  друга,  а  лица  у  нихъ  сохраняютъ  такое  спо- 
койств1е,  какого  въ  подобныхъ  случаяхъ  не  можетъ  быть 
даже  у  англичанъ,  которые  тутъ  изображены,  чтбисостав- 
ляетъ  истинный  комизмъ  такого  изображен1я.  На  другихъ 
картинкахъ  представлена  скачка  съ  препятств1ями:  лошади 
вверхъ  ногами,  люди  по  горло  въ  вод^.  По  этимъ  картинкамъ 
я  заключилъ,  не  видавъ  еще  хозяевъ,  что  гостинница  англ1Й- 
ская.  У  голландцевъ  скачекъ  не  изображается,  за  то  везд'Ь 
увидишь  охоту  за  тиграми,  или  лисицами,  потомъ  портреты 
королей  и  королевъ.  И  тамъ  пленяешься  своего  рода  песо- 
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образностями:  барсъ  схватилъ  зубами  охотника  за  ногу,  а 
охотникъ,  лежавьтростник-Ь,  смотрить  въ  сторону  и  смеется. 
Вообще  можно  различать  англ1йск1Я  и  голландская  гостинни- 
цы  съ  перваго  взгляда.  У  англичанъ  везд^  вид']^нъ  комфортъ, 
или  претенз1Я  на  него,  у  голландцевъ — ^патрхархальность, 
проявляющаяся  въ  старинной,  почерн:]^вшей  отъ  времени, 
но  чисто  содержимой  мебели,  особенно  въ  деревянныхъ  пу- 
затенькихъ  бюро  и  шкапахъ,  съ  д'1довскимъ  фарфоромъ,  се- 
ребромъ  и  т.  п.  По  состояшю  однЬхъ  этихъ  гостинницъ  бе- 
зошибочно можете  заключить,  что  голландцы  падаютъ,  а 
англичане  возвышаются  въ  зд'Ьшнейсторон']^.  У  нервыхъвсе 
смотритъ  скучно,  запущенно;  у  посл']^днихъ  весело,  ново  и 
св^^жо.  Мы  провели  съ  часъ,  покуривая  сигару  и  глядя  въ 
окно  на  корабли,  въ  томъ  числ'Ь  на  нашъ,  на  дальшя  горы; 
тешились  мыслью,  что  мы  въ  Африке. — „А  в-Ьдь  это  самый 
южный трактиръ отсюда  по  прямому  пути  до  полюса",  ска- 
залъ  мн-Ь  товарищъ — „внесите  это  въ  вашу  записную  книж- 
ку". Я  не  зналъ,  къ  какому  роду  знашй  отнести  это  зам*- 
чаше  и  об'Ьщалъ  пом']^стить  его  особо. 

Я  никакъ  не  ожидалъ,  чтобъ  ваддеевъ  способенъ  былъ  на 
какую-нибудь  любезность,  но,  воротясь  на  фрегатъ,  я  на- 
шелъ  у  себя  въ  кают^  великол:]^пный  цб']^токъ:  горный  тюль- 
панъ,  величиной  съ  чайную  чашку,  съ  розовыми  листьями  и 
темнымъ,коричневымъ  мхомъ  внутри,  на  длинномъ  стебл*]^. — 
„Гд*  ты  взялъ?"  спросилъ  я. — „Въ  Африк*,  на  гор-Ь  до- 
сталъ",  отв'Ьчалъ  онъ. 

Мы  собрались  въ  семеромъ  въ  Капштатъ,  но  съ  т^жь^ 
чтобъ  сд'Ёлать  по^дку  подальше,  въ  колошю.  И  однажды 
утромъ,  взявъ  по  чемоданчику  съ  б'^^льемъ  и  платьемъ,  да  за- 
писныя  книжки,  пустились  въ  двухъ  экипажа}(ъ,  т.  е.  фу- 
рахъ,  крытыхъ  съ  боковъ  кожей. 

Отъ  Саймонсбея  до  Капштата  всего  24  англ1Йскихъ  ми- 
ли,  или  36  версгь.  Дорога,  первыя  12  миль,  идетъ  по  бере- 
чь 
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гу,  тоу  яодошвы  утесовъ,  тояесками,  илипоребрамъ  скалъ, 
все  по  шоссе;  дорога  невеселая,  хотя  море  постоянно  въ  ви- 
ду, а  надъ  ГОЛОВОЕ  тенятся  утесы,  ус^^янные  кустарника- 
ми, но  все  это  мрачно,  голо.  Верхушки  у тесовъ  р4зко  отте- 
няются своимъ  темносЬрымъ  цв'бтомъ  песчаника  отъ  покры- 
таго  травой  граш^та.  Мы  вид&ги  высоко  въ  ущельяхъ  горъ 
пасущихся  коровъ:  он^  казались  снизу  букашками.  Въ  од- 
номъ  м'кзгб,  направо,  есть  озерко  пресной  воды.  Кое-гд^ 
одиноко  стоятъ  рыбачьи  хижины;  двЪ-три  дачи  подъ  горой, 
да  маленькая  гостинница — ^вотъ  и  все.  Жизни  мало;  только 
чайки  плавно  носятся  по  прибрежью,  да  море  в'^чно  и  не- 
умолкаемо шумитъ  и  плещетъ.  На  половине  дороги  другая 
гостинница,  такъ  и  называется  Да1/гоау  (половина  пути). 
Нашъ  кучеръ  остановился  тутъ,  отпрягъ  лошадей  и  предло- 
жилънамъ  потребовать  ге{ге8Ьтеп(,  т.  е.  закусить.  На  дво- 
р'б  росло  огромное  кедровое  дерево;  главный  флигель  строил- 
ся, а  гостинница  помещалась  въ  другомъ,  маленькомъ.  Мы 
заказали  завтракъ  и  пошли  въ  садъ.  При  входе  крупными 
буквами  написано,  чтобы  ничего  не  трогали  въ  саду  безъ 
позволешя  садовника.  Но  трогать  было  нечего,  кроме  разве 
незрелыхъ  фигъ,  да  кукурузы,  которую  убиралънегръ.  Про- 
чее все  давно  снято.  Хотя  погода  была  жаркая,  но  ужъ  не 
летняя  здесь.  Листья  летели  съдеревьевъ  и  усыпали  дорож- 
ки. Садъ  быль  порядочный,  онъ  же  и  огородъ.  Тутъ  поса- 
жены были,  кроме  фйговыхъ  деревьевъ,  бананы,  виноградъ, 
капуста  и  огурцы.  Видно  было  много  цветовъ.  Завтракъ  со- 
стоялъ  изъ  яичницы,  холодной  и  жесткой  солонины,  изъ  го- 
рячей и  жесткой  ветчины.  Яичница,  ветчина  и  картинки  въ 
деревянныхъ  рамахъ  опять  напомнили  мне  наши  станцш. 
Тутъ,  впрочемъ,  было  богатое  собраше  птицъ,  чучелы  зве- 
рей; особенно  мила  головка  маленькаго  оленя,  съ  козленка 
величиной;  я  залюбовался  на  нее^  какъ  на  женскую  (благо- 
дарите, те8(1ате8),  да  по  угламъ  красовались  еще  рога  ди- 
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кихъ  буйволовъ  огромные,  раскидистые,  ярко  выполирован- 
ные, напоминавппе  тоже  головы,  конечно  не  женсюя... 

Остальная  половина  дороги,  начиная  отъ  гостинницы, 
совершенно  изменяется:  утесы  отступаютъ  въ  сторону,  мили 
на  три  отъ  берега,  и  путь,  веселый,  оживленный,  тянется 
между  рядами  дачъ,  одна  другой  красив'Ье.  Въ^жаешь  въ 
аллею  изъ  кедровыхъ,  дубовыхъ  деревьевъ  и  тополей:  места- 
ми деревья  образуютъ  непроницаемый  сводъ;  кое-гд'Ь  друпя 
аллеи  б4гутъ  въ  сторону  отъ  главной,  къ  дачамъ  и  къ  фер- 
мамъ,  а  потомъ  къ  Винбергу,  маленькому  городку,  который 
вид^нъ  съ  дороги.  Нал'^^во  видна  знаменитая  по  своему  виду 
Констанская  гора.  Рядомъ  съ  ней  идетъ  хребетъ  вплоть  до 
Столовой  горы.  По  дорог*,  то  обгоняли  насъ,  то  встречались 
фуры,  кабр10леты,  кареты,  всадники.  Изъ  аллеи  непримет- 
но въезжаешь  въ  Капштатъ.  При  въезде  берутъ  по  8  пен- 
совъ  съ  экипажа  за  шоссе;  при  выезде  изъСаймонсбей  столь- 
ко же.  По  дороге  еще  есть  красивая  каменная  часовня  въ 
полуготическомъ  вкусе,  потомъ,  въ  стороне  подъ  горой,  на 
берегу,  выстроено  несколько  домиковъ  для  прхезжающихъ 
на  лето  брать  морсшя  ванны.  Есть  рыбачья  слобода,  съ  ро- 
щей вокругь. 

КАПШТАТЪ. 

Задолго  до  въезда  въ  городъ,  глазамъ  напшмъ  открылись 
три  странныя  массы  горъ,  непохожихъ  ни  на  одну  изъ  ви- 
денныхъ  нами.  Одна  предлинная,  довольно  отлогая,  съ 
углублешемъ  въ  средине,  съ  возвышенностями  по  концамъ; 
другая  высокая,  ровная  и  одинаково  широкая  и  въ  основа- 
ши,  и  наверху.  Вершины  нетъ:  она  какъ-будто  срезана  и 
гора  оканчивается  къ  верху  площадью,  почти  ровною  осно- 
вашю.  Къ  ней  прислонилась  третья  гора,  вся  въ  рытвинахъ, 
более  первыхъ  заросшая  зеленью. — „Что  это?"  спросилъ  я 
кучера  малайца,  указывая  на  одну  гору. — „ТаЫешоип(аш" , 
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сказалъ  онъ  (Столовая  гора). — „А  это?"  —  „Ыоп'з  Ьеад" 
(Львиная  гора).  А  это? — „ОеаУ118р1ск"  (Чортовъ  пикъ). 

Столовая  гора  названа  такъ  потому,  что  похожа  на 
столъ,  но  она  похожа  и  на  сундзгкъ,  и  на  фортепхано,  и  на 
ст-Ьну — на  чтб  хотите,  всего  меньше  на  гору.  Бока  ея  ка- 
жутся гладкими,  между  гЬмъ  въ  подзорную  трубу  видны 
больппе  уступы,  неровности  и  углублешя;  но  они  исчезаютъ 
въ  громадности  глыбы.  Эти  три  горы,  и  между  ними  особен- 
но Столовая,  недаромъ  прюбрЬли  свою  репутацш. 

Обливаютъ  ли  ихъ  солнечные  лучи,  лежитъ  ли  густой  ту- 
манъ  на  нихъ,  или  опоясываютъ  облака — ^во  всЬхъ  этихъ 
уборахъ  онЬ  прекрасны,  оригинальны  и  составляютъ  в-Ьчно 
занимательное  и  гранд10зное  зр^^лище  для  путешественника. 
Три  странныя  формы,  какъ  три  чудовища,  облегли  городъ. 
Столовая  гора,  мрачная,  с^^рая,  какъ  вс*]^  горы,  окаймляю- 
пця  южный  берегъ  Африки,  состоитъ  изъ  песчаника,  почер- 
н'бвшаго  отъ  солнца  и  воздуха.  Кое-гд'Ь  зеленеть  травка,  да 
кустарниковыя  растетя  забрались  въ  промытыя  дождемъ 
рытвины.  По  ПОДОШВ'!  кучками  разбросаны  рощицы  и  сады, 
съ  дачами  и  виноградниками.  Съ  вида  кажется  невозмож- 
нымъ  войти  въ  эту  сгЬну ;  между  т4мъ  тамъ  проложены  тро- 
пинки, и  любопытные,  съ  проводниками,  безпрестанно  от- 
правляются туда.  И  н-Ькоторые  изъ  нашихъ  ходили:  пошли 
въ  сапогахъ,  а  воротились  босые.  Вершина  горы,  сказывали 
они,  плоская,  поросшая  кустарникомъ,  во  всю  площадь. 
Львиная  гора  похожа,  говорятъ,  на  лежащаго  льва:  продол- 
говатый холмъ,  въ  самомъ  А'^'к  напоминаетъ  хребетъ  како- 
го-то животнаго,  ноконичесюй  пикъ,  которымъэтотъ  холмъ 
примыкаетъ  къ  Столовой  гор*,  вовсе  не  похожъ  на  львиную 
голову.  За  то  коронка  пика  образуетъ  совершенно  правиль- 
ную фигуру  спящаго  львенка.  Товарищи  мои  заметили  тоже 
самое:  нельзя  нарочно  сд'Ьлать  лучше;  такъ  и  хочется  снять 
ее  и  положить  на  столъ,  какъ  ргевзе-рархег. 
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Любуясь  на  горы,  мы  незаметно  очутились  у  широкаго 
крыльца  двухъэтажнаго  дома:  это  \Уе1сЬ'8  Ьо1;е1.  У  подъ-Ьз- 
да,  на  нижней  ступеньке,  встр'Ьтилъ  насъ  совсЬмъ  черный 
слуга;  потомъ  слуга  малаецъ,  не  совсЬмъ  черный,  но  и  не 
б'кзгыйу  съ  краснымъ  платкомъ  на  голове;  въ  с^няхъ — слу- 
жанка, англичанка,  поб^л-Ье:  дал-Ье,  на  л^стницф — д-Ьвуш- 
ка  л'кть  20,  красавица,  положительно  б'ктая,  и  наконецъ — 
старуха,  хозяйка,  пес  р1и8  иИга  б-Ьлая,  т.  е.  сЬдая.  Мы  во- 
Ш.Ш  въ  чистыя,  круглыя,  осв'Ьщенныя  сверху  сЬни,  съ  пре- 
красной деревянной  лестницей  и  выходомъ  прямо  на  дво- 
рнкъ,  съ  балкономъ.  Около  дворика  кругомъ  шла  пшалера 
изъ  виноградныхъ  лозъ,  и  кисти  ягодъ  вис&ти  везд'Ь,  зр^Блыя 
и  крупныя,  янтарнаго  цвЪта.  Двери  направо  въ  гостиную  и 
над^^во  въ  столовую  были  отворены  настежъ,  съ  полуоткры- 
тыми жалюзи  и  окнами.  Везд'Ь  сумракъ  и  прохлада.  Въ  с^- 
няхъ  мы  встретили  своихъ,  которые  накануне  уехали.  Они 
шли  гулять;  мы  сдали  вещи  слутамъ  и  присоединились  къ 
ннмъ.  Слуга  спросилъ  меня  и  Б.,  будемъ  ли  мы  обедать. 
Черезчуръ  жесткая  солонина  и  слишкомъ  мягкая  яичница 
въ  НаИт^ау  еще  были  присущи  у  меня  въ  памяти,  или  въ 
желудк-Ь,  и  я  отв4чалъ: — „Не  знаю". — „Будемъ,  будемъ!" 
торопливо  за  себя  и  за  меня  р']^шилъ  Б.  На  л^тниц'1  слу- 
жанка подошла  къ  намъ  и  спросила,  будемъ  ли  мы  обедать? 
— „Не  знаю..."  нача.1ъ  было  я,  но  Б.  не  далъ  мн*  догово- 
рить. Пока  мы  сдава^ш  вещи,  наши  спутники  толпой  т'Ьсни- 
лись  у  буфета.  Я  продрался  посмотреть,  что  они  д4лаютъ. 
Вотъ  чтб:  изъ  темной  комнаты  буфета  въ  св'бтлыя  с^ни  вы- 
ходило большое  окно;  въ  немъ,  какъ  въ  рамк^,  вставлена 
была  прекрасная  картинка:  хорошенькая  д'Ьвушка,  род- 
ственница Ш-Г8  ^е1сЬ,  Кэролейнъ,  то-есть  Каролина,  та 
самая,  которую  мы  встрЬти.та  на  л-Ьстниц*.  Она  была  пре^ 
краснаго  роста,  съ  прекрасной  талхей,  съ  прекрасными  гла- 
зами и  пре дурными  руками — ^прекрасная  д'Ёвушка!  Сквозь 
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б^^ую,  н'Ьжную  кожу,  сквозили  тонкими  лишями  сишя  жил- 
ки; глаза  больш1е,  темносин1е  и  лучистые;  ротъ  маленькШ  и 
1^ац10знъ1&,  съ  в'бчноб,  одинаковой  для  всЪхъ  улыбкой.  Я 
посл*]^  вид']^1Ъ,  какъ  она  обр'бзала  палецъ  и  заплакала:  лобъ 
у  ней  наморщился,  глаза  выразили  страдаше,  а  ротъ  улы- 
бался: такова  сила  привычки.  Какъ  гращозно  подавала  она 
каждому  счетъ,  написанный,  хотя  дурной  рукой,  но  пре- 
краснымъ  почеркомъ!  Какъ  мило  говорила: — „(Ьапк  уои!" 
когда,  въ  зам'Ьнъ  счета,  ей  подавали  кучку  фунтовъ.  А  что 
за  прелесть,  когда  она,  какъ  сильфида  неслышными  шагами 
идетъ  по  л^Ьстниц4,  вдругъ  остановится  по  средин-Ь  ея,  обо- 
прется на  перила  и,  обернувшись,  броситъ  на  васъ  уб1йствен- 
ный  взглядъ.  Она-то  привлекала  вс^хъ  къ  окну:  тамъ  было 
постоянное  сборище.  Она,  то  во  весь  ростъ,  то  сидя,  рисо- 
валась на  темномъ  фонЪ  комнаты.  Сзади,  какъ  дополнеше, 
аксессуаръ  комнаты,  сид'^1а  на  диванб  довольно  грузная  ста- 
рушка, Ш-Г8  '\Уе1с11.  Предоставивъ  КаролинЬ  улыбаться  и 
разговаривать  съ  гостями,  она  постоянно  держалась  на  вто- 
ромъ  план*]^,  молча,  принимала  передаваемые  ей  Каролиной 
фунты  и  со  вздохомъ  опускала  въ  карманъ.  Увидя  насъ, 
новопрх'бзжихъ,  06*6  хозяйки  въ  одинъ  голосъ  спросили:  бу- 
демъ  ли  мы  обедать.  Этотъ  вопросъ  занималъ  весь  домъ. 

День  былъ  удивительно  хорошъ:  южное  солнце,  хотя  и 
осеннее,  не  щадило  красокъ  и  лучей;  улицы  тянулись  ле- 
ниво, домы  стояли  задумчиво  въ  полуденный  часъ  и  казались 
вызолоченными  отъжаркаго  блеска.  Мы  прошли  мимо  боль- 
шой площади,  называемой  Готтентотскою ^  усаженной 
большими  елями,  наклоненными  въ  противоположную  отъ 
Столовой  горы  сторону,  по  причин'Ь  знаменитыхъ  в^тровъ, 
падающихъ  съ  этой  горы  на  городъ  и  заливъ. 

На  площади  учатся  обыкновенно  войска;  но  ихъ  теперь 
н'Ьтъ:  они  еще  воюютъ  съ  Каффрами.  Въ  конц'Ь  площади 
биржа — ^низенькое,  не  представляющее  ничего  замЬчатель- 


—  169  — 

наго  здаше,  голландской  постройки.  Въ  немъ  большая  зада, 
увешанная  тысячами  печатныхъ  ув^^домлешй  о  продаже,  о 
покупк'Ь,  да  вшожествостоловъсъ  газетами.  Рядомъ  въ  ком- 
нате помещается  библиотека.  Мы  вид'Ьли  много  улнцъ  и 
площадей,  осмотрели  англ1йскую  и  католическую  церкви, 
миновавъ  мечеть,  помещающуюся  въ  дом^,  который  нич^мъ 
не  отличается  отъ  другихъ.  Но  куда  ни  взглянешь,  везд^ 
взглядъ. упирается,  то  въ  зеленЪющге  бока  лежащаго  Льва, 
то  въ  Столовую  гору,  то  въ  Чертовъ  пикъ.  Городъ  какъ- 
будто  сдавленъ  ими,  только  къ  юго-западу  раздвигается  без- 
граничный просторы   тамъ  море  сливается  съ  небомъ. 

Мы  въ  конце  одной  улицы  заметили  темную  аллею  и 
поворотили  туда.  Это  была  длинная,  совсемъ  закрытая  вер- 
шинами елей  дорога  для  пешеходовъ,  убитая  впрочемъ  до- 
вольно острыми  камешками.  Пройдя  несколько  сажень,  мы 
подошли  ко  входу  въ  ботаничесшй  садъ,  въ  который  входъ 
дозволенъ  за  деньги  по  подписке;  но  для  путешествснниковъ 
онъ  открыть  во  всякое  время  безденежно.  Что  за  наслажде- 
ше  этотъ  садъ!  Онъ  не  великъ:  едвали  составитъ  половину 
петербургскагоЛетнягосада,  но  за  то  въ  немъ  собраны  все 
цветы  и  деревья,  расту пце  на  Капе  и  въ  колоши.  Все  раз- 
сажено  въ  порядке,  посемейно.  Мы  обошли  кругомъ  сада, 
не  пропуская  ни  одного  растешя.  Сначала  идутъ  деревья: 
померанцовыя,  фиговыя  и  друпя,  потомъ кусты.  Миртовые 
всевозможныхъ  породъ,  кипарисные,  и  между  ними  милл10- 
ны  мелкихъ  цветовъ,  яркихъ,  блестящихъ.  Я  припоминалъ 
наши  роскошныя  дачи  и  цветники,  где  все  это  стоитъ,  или 
подъстекломъ,  или  въ  кадкахъ,  а  на  зиму  прячется.  Здесь 
круглый  годъ  все  зеленеетъ  и  цвететъ.  По  местамъ  поса- 
жено было  чрезвычайно  красивое  и  невиданное  у  насъ  дере- 
во, называемое  по  англ1йски  Ъгоош1;гее.  Вгоош  значить 
метла;  дерево  названо  такъ  потому,  что  у  него  нетъ 
листьевъ,  а  есть  только  тонкхе  и  чрезвычайно  длинные  зеле- 
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ные  прутья^  которые  висятъ,  какъ  кудри,  почти  до  земли. 
Они  видомъ  немного  напоминаютъ  ялакуч1я  ивы,  но  гораздо 
красив'^^е  ихъ.  Какая  богатая  коллекщя  георгинъ!  Вотъ  се- 
мейство алоэ;  особенно  красивы  зеленыя  листья  съ  двумя  ши- 
рокими желтыми  каймами.  Семья  кактусовъ  богаче  всЪхъ: 
она  занимаетъ  ц-Ьдую  лужайку.  Чтб  за  разнообразхе,  чт5  за 
Зфодливость  и  чтб  за  красота  вм^^т^!  Я  мимо  многихъ  ку- 
стовъ  проходилъ  съ  поникшей  головой,  какъ  мимо  буквъ  не- 
изв^^стнаго  мн'Ь  языка.  Посредин'б  главной  аллеи  растутъ, 
образуя  кругъ,  точно  дубы,  огромныя  грушевыя  деревья,  съ 
большими,  почти  съ  голову  величиною,  грушами,  но  жест- 
кими, годными  только  для  компота. 

Съ  одного  м^ста  изъ  сада  открывается  глазамъ  вся  Сто- 
ловая гора.  Меня  опять  поразила  эта  громада,  когда  мы 
были  у  ея  подошвы.  Солнце  обливало  ее  лучами;  наверху 
прилипло  въ  одномъ  м^сгб  облако  и  лежало  тамъ  покойно, 
не  шевелясь,  какъ  глыба  сн^гу.  ЗеленЪюпце  бока  Льва  ка- 
зались еще  зелен-Ье.  На  крестц*  его  верт-Ьлся  телеграфъ, 
разговаривая  съ  судами.  Я  оглядывался  въ  рытвины  Столо- 
вой горы,  промытыя  протоками  и  образующ1Я  видомъ  такъ 
называемыя  „ножки  стола".  На  этомъ  разстояши  то,  чтд 
издали  казалось  мхомъ,  травкой,  являлось  ц'ктгыми  л^ами 
кустовъ  и  деревьевъ.  Вся  гора,  взятая  неразд^^льно,  кажется 
какой-то  мрачной,  мертвой,  безмолвной  массой,  а  между 
т^мъ  тамъ  много  жизни:  на  подошву  ея  л-бзутъ  фермы  н 
сады;  въ  л'Ьсахъ  гн'бздятся  павханы  (большхя  черныя  обезья- 
ны), кшпатъ  зм^и,  б'Ьгаютъ  шакалы  и  дик1я  козы.  Гора  не 
высока,  всего  3500  футовъ  надъ  моремъ,  но  громоздка,  ши- 
рока. Вообще  вс^  три  горы  кажутся  покинутыми  матерха- 
лами  отъ  какихъ-то  громадныхъ  замысловъ  и  недокончен- 
ныхъ  нечелов^ческихъ  работъ. 

Обошедши  ВС*!  дорожки,  осмотр'^^въ  каждый  кустикъ  и 
цв'бтокъ,  мы  вышли  опять  въ  аллею  и  потомъ  въ  улицу,  ко- 
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торая  вела  въ  поле  и  въ  сады.  Мы  пошли  по  тропинк*  и 
потерялись  въ  садахъ,  нич'Ьмъ  неогороженныхъ,  ирощахъ. 
Дорога  поднималась  зан'Ьтно  въ  гору.  Наконецъ  забрались 
въчащу  одного  сада  и  дошли  до  какой-то  вил.га.  Мы  вошли 
на  террасу  и,  усталые,  с&ти  на  каменныя  лавки.  Изъ  дома 
вышла  мулатка,  объявила,  что  господъ  ея  н-Ьтъ  дома  и — по 
просьб*]^  нашей,  принесла  намъ  воды. 

Городъ  открылся  намъ  весь  оттуда,  городъ  чисто  англ1Й- 
СК1Й,  съ  немногими  исключешями:  высокхе  двзпсъ-зтажные 
домы,  съ  магазинами  внизу  улицы  пересЬкаются  подъ  пря- 
нымъ  угломъ.  Кругомъ  далеко  видны  загородные  домы  и 
прячупцяся  въ  зелени  ферм%.  Зелень,  т.  е.  деревья,  за  ис- 
ключешемъ  мелкихъ  кустовъ,  только  и  видна  вблизи  фермъ, 
а  то  всюду  голь,  все  обнажено  и  изсушено  солнцемъ,  убито 
неистовыми,  дующими  съ  моря  и  съ  горъ  в'1трами.  Взглядъ 
далеко  обнимаетъ  пространство  и  ничего  не  встр-Ьчаегь, 
кром^  б'1лосн']^жнаго  песку,  разноцветной  и  разнообразной 
травы,  да  однообразныхъ  кустовъ,  потомъ  неизб'Ьжныхъ 
горъ,  которыя,  группами,  безпорядочно  стоять,  какъ  люди, 
на  огромной  площади,  товъ  кружокъ,  то  рядомъ,  то  лицомъ, 
ши  спинами  другъ  къ  другу. 

Дорбгой  навязавппйся  намъ  въ  проводники  малаецъ  при- 
несъ  намъ  винограду.  Мы  пошли  назадъ  все  по  садамъ, 
между  огромными  дубами,  изъ  рытвины  въ  рытвину,  взобра- 
лись на  пригорокъ  и,  спустившись  съ  него,  очутились  въ 
город*.  Толъко-что  мы  вошли  въ  улицу,  кто-то  сказалъ: — 
„Посмотрите  на  Столовую  гору!** — ВсЬ  оглянулись  и  оста- 
новились въ  изумлеши:  половины  горы  не  было. 

Облако,  о  которомъ  я  говорилъ,  разрослось,  пока  мы 
шли  садами,  и  густымъ  слоемъ,  точно  сн'Ьгомъ,  покрыло 
плотно  и  непроницаемо  всю  вершину  и  спускалось  по  бо- 
камъ  ровно;  это  столь  накрывался  скатертью.  Мы  ш.1И 
улицей,  идущей  скатомъ,  и  безпрестанно  оглядывались:  ска- 


—  172  — 

терть  11родатжа.1а  спускаться  съ  неинов^рноб  быстротоб, 
такъ-что  мы  не  успЬли  достигнуть  середины  города,  какъ 
гора  была  закрыта  уже  до  половины.  Я  ждалъ,  небудетъ  ли 
бури,  т'Ёхъ  стренительныхъ  в'Ьтровъ,  которые  наводятъ 
ужасъ  на  стоящ1я  на  рейд*  суда;  но  жители  кашптатсме 
говорятъ,  что  этого  не  бываетъ.  Столовая  гора  ножетъ  хоть 
вся  закутаться  въ  саванъ — они  не  боятся.  Б'Ёда,  когда  левъ 
накинетъ  чегтикъ]  Я  посл^  санъ  нм'Ё.1ъ  случай  поварить 
это  собственнымъ  наблюдешенъ. 

Я  пристально  всматривался  въ  физ10ном1ю  города :  та  же 
Лнгл1я,  т^>  же  узеньк1е,  высок1е  анг.т1Бск1е  домы,  крытые 
аспидоиъ  и  черепицей,  въ  два,  р^дк1е  въ  три  этажа.  Внизу 
магазины.  Только  одно  исключен1е  допущено  въ  пользу  кли- 
мата: это  больппя,  во  всю  ширину  дома  веранды  или  балко- 
ны, гцЬ  жители  отдыхаютъ  по  вечерамъ,  наслаждаясь  про- 
хладой. Есть  н§ско.1ько  домовъ  голландской  постройки,  съ 
однимъ  и  т^Ьсъ  же  некрасивынъ,  тяжелынъ  фронтононъ  и 
маленькими  окошками,  съ  тоикимъ  переа.1етонъ  въ  рамахъ 
и  очень  мелкими  стек-тами.  Но  остатки  голлавдскаго  влады- 
чества р'Ёдки.  Я  почти  не  видалъ  голлаядцевъ  въ  Кашотат^, 
иоязыкъголландск1йоднакожъеще  въ  бо.1ьшонъ  ходу.  Осо- 
бенно на  немъ  говорятъ  вс^  старики,  С1уги  и  служанки.  На 
ьсякомъ  шагу  бросаются  въ  глаза  богатые  магазины  суконъ, 
нолотенъ,  матер1й,  часовъ,  шляпъ;  много  портныхъ  и  юве- 
лировъ,  йювомъ — это  уголокъ  Англ1и. 

Зд^юь,  какъвъЛондон'Ё  и  ПетербургЛ^,  дома  стоять  такъ 
близко,  что  не  разберешь,  одинъ  это  или  два  дома;  но  городъ 
очень  чистъ,  смотрнтъ  такъ  бодро,  весело,  живо  н  промы- 
][1ленно.  Особенно  любовался  я  пестрымъ  яародонаселеш- 
(!мъ.  Англичанинъ — барипъ  зд'Ёсь,  кто  бы  онъ  ни  былъ: 
цсегда  изысканно  од'бтый,  холодно,  съ  пренебрежешемъ  от- 
даетъ  онъ  приказан1я  черному.  Англичанинъ  сидвтъ  въ  об- 
(тшрной  своей  контора,  или  въ  магазине,  или  на  бирж'Ь, 
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хлопочетъ  на  пристани,  онъ  строитель,  инженеръ,  оланта- 
торъ,  чиновникъ,  онъ  распоряжается,  управляетъ,  рабо- 
таетъ,  онъ  же  ^Аеть  въ  карете,  верхомъ,  наслаждайся  про- 
хладой на  балконе  своей  виллы,  прячась  подъ  гбнь  вино- 
градника. 

А  черный?  Вотъ  стройный,  красивый  негръ  Финго,  или 
Мозамбикъ,  тащить  тюкъ  на  плечахъ;  это  „кули" — наем- 
ный слуга,  носильщикъ,  бЪгаюпцй  на  посылкахъ;  вотъ  дру- 
гой, изъ  племени  Зулу,  а  чаще  Готтентотъ,  на  козлахъ  лов- 
ко управляетъ  парой  лошадей,  запряженныхъ  въ  кабр1о- 
летъ.  Тамъ  трети,  Бичуанъ,  ведетъ  верховую  лошадь;  чет- 
вертый мететъ  улицу,  поднимая  столбомъ  красножелтую 
пыль.  Вотъ  Малаецъ,  съ  покрытой  платкомъ  головой,  по 
обычаю  магометанъ,  'к^еть  съ  фурой,  запряженной  шестью, 
восемью,  до  дв'Ьнадцати  быковъ  и  бол'Ье.  Вотъ  идбтъ  черная 
старуха,  въ  платк'Ь  на  голов'Ь,  сморщенная,  безобразная; 
другая,  безобразнее,  торгу етъ  какой-нибудь  дрянью;  третья, 
самая  безобразная,  проситъ  милостыню.  Толпа  мальчишекъ 
и  д^вочекъ,  отъ  самыхъ  б&тыхъ,  до  самыхъ  черныхъ  вклю- 
чительно, б-Ьгаютъ,  хохочутъ,  плачутъ  и  дерутся.  Волосы 
у  черныхъ — какъ  куча  сажи.  Мулаты,  мулатки  въ  евро- 
пейскихъ  костюмахъ;  дал']&е  пьяные  англ1йск1е  матросы,  ма- 
хая руками,  крича  во  все  горло,  въ  шляпахъ  и  безъ  шляпъ, 
катаются  въ  экипажахъ  или  толкутся  у  пристани.  И  между 
всЁмъ  этимъ  народонаселешемъ  проходятъ  и  про'1зжаютъ 
прекрасныя,  н'Ьжныя  создашя — англ1йск1я  женщины. 

Мы  пришли  на  торговую  площадь,  тутъ  кругомъ  гбсн-Ье 
толпились  дома,  было  больше  товаровъ  вывешено  на  окнахъ, 
а  на  площади  сид'&зо  много  женщинъ,  торгующихъ  вино- 
градомъ,  арбузами  и  гранатами.  Есть  множество  книжныхъ 
.1авокъ,  гд^  на  окнахъ,  какъ  въ  Англ1и,  разложены  сотни 
томовъ,  брошюръ,  газетъ;  я  вид^ъ  типограф1и,  конторы, 
издающихся  зд'кзь  двухъ  газетъ,  а^тьманахи,  магазинъ  р'Ьд- 
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костей,  т.  е.  р-Ьдкостей  для  европейцевъ:  львиныхъ  и  ти- 
гровыхъ  шкуръ,  слоновыхъ  клыковъ,  буйволовыхъ  роговъ, 
зм^й,  ящерицъ. 

Въ  город*  считается  около  25  тысячъ  вс4хъ  жителей, 
европейцевъ  и  цв^тныхъ.  Ерожк  черныхъ  и  налайцевъ, 
встречается  много  коричневыхъ  лицъ  весьма  подозритель- 
наго  свойства,  напоминающихъ,  не  то  голландцевъ,  не  то 
французовъ,  или  англичанъ:  это  пожЪсъ  этихъ  народовъ  съ 
африканками.  Собственно  же  коренныхъ  и  изв:]^стнМшихъ 
племенъ:  каффрскаго,  готтентотскаго  и  бушменскаго,  осо- 
бенно посл']^дняго,  въ  Капштат*  не  видать,  кром*]^  готтен- 
тотовъ — слугъ  и  кучеровъ.  Они  упрямо  удаляются  въ  свои 
ДИК1Я  уб']^ища,  чуждаясь  цивилизащи  и  осЬдлой  жизни. 
Впрочемъ,  племя  бушменовъ  малочисленно;  они  гн^дятся 
въ  землянкахъ,  вырытыхъ  среди  кустовъ,  оттого  и  названы 
бушменами  (кустъ  по-голландски  бушъ)^  они  и  между  со- 
бой живутъ  не  обществомъ,  а  посемейно,  промышляютъ  лов- 
лей зверей,  рыбы  и  воровствомъ.  Одинъ  изъ  новыхъ  писа- 
телей о  Капской  колоши,  Торили  Смитъ  (ТЬого1еу  8т11Ь) 
находитъ  у  бушменовъ  сходство  съ  Плишевыми  троглоди- 
тами, которые  жили  въ  землянкахъ,  питались  змеями  и, 
вм'к^то  явственной  р']^чи,  издавали  глухое  ворчанье.  Есть 
сходство,  особенно  когда  послушаешь,  какъ  бушмены  гово- 
рятъ:  объ  этомъ  скажу  ниже. 

Городъ  посредствомъ  водопроводовъ  снабжается  отлич- 
ной водой  изъ  горныхъ  ключей.  За  это  платится  жителями 
изв']&стная  подать,  какъ,  впрочемъ,  за  вс*  удобства  жизни. 
Англичане  ввели  свою  систему  сборовъ,  о  чемъ  также  бу- 
детъ  сказано  въ  своемъ  м'Ьст*. 

Уставъ  и  нагляд']^вшись  всего,  мы  часовъ  въ  шесть  во- 
ротились въ  гостинницу.  Тамъ  въ  длинной  столовой,  на- 
крытъ  былъ  большой  столъ.  ]Мы  разошлись  по  нумерамъ 
переодеться  къ  об-Ьд}.  Я  осмотр^лъ  внимате.1ьно  свей  ну- 
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меръ:  это  длинная,  мрачная  комната,  съ  однимъ  преболь- 
вшмъ  окномъ,  но  очень  высокая.  Въ  ней  постель,  по  обы- 
кновешю,  преширокая,  съ  занав^омъ;  дрянной  ореховый 
столъ,  н'Ьсколько  стульевъ,  которые  скликаютъ  другъ  друга; 
обои  разодраны  въ  н^которыхъ  мЪстахъ;  на  потолке  кра- 
суется пятно.  Въ  окн*  одно  стекло  разбито^  жастолик^К  сто- 
яло маленькое  зеркало,  въ  простой  рамк'Ь  съ  ящикомъ.  Я 
обошелъ  комнату  раза  два,  погляд'&зъ  на  свой  не  развязан- 
ный, туго  набитый  м'Ьшокъ  съ  б-Ьльемъ  и  платьемъ,  и  вздох- 
нулъ  изъ  глубины  души. — „ваддеевъ!  Филиппъ!  гд4  вы?" 
сорвалось  у  меня  съ  языка  воззваше  къ  слугамъ.  Я  позво- 
нилъ:  явился  мальчикъ  л^тъ  двадцати,  угреватый,  подсле- 
поватый, и  въ  комнат*  вдругъ  запахло  собакой. — „Воды — 
бриться!"  сказалъ  я. — „Уев,  81г",  отв4чалъ  онъ  и  не  при- 
несъ.  Я  позвонилъ — и  онъ  явился  съ  кружкой  воды. — яЩвт- 
ку",  сказалъ  я, — для  платья!"  Тотъ  же  „уез"  въ  ответь 
и  то  же  непослушаше.  Вдругъ  разда.1ся  звонокъ — ^это  при- 
глашеше  къ  об^ду.  Я  сошелъ  въ  с']^ни.  Малаецъ  Ричардъ, 
поднявъ  колоколъ,  съ  большой  стаканъ  величиной,  вровень 
съ  своимъ  ухомъ,  и  зажмуривъ  глаза,  звонилъ  изо  всей  мочи 
на  ВС*  этажи  и  нумера,  сзывая  путешественниковъ  къ  об*- 
ду.  Потомъ  вдругъ  пересталъ,  открылъ  глаза,  поставилъ 
колоколъ  на  круглый  столъ  въ  сЬняхъ  и  поб^жадъ  въ  сто- 
ловую. 

Тамъ  явились  все  только  наши,  да  еще  служащ1й  въ 
Ост-Инд1И  англ1йск1й  'военный  докторъ  ТГАе/Абг^аб{.  На 
стол*  стояло  бол^е  десяти  покрытыхъ  серебряныхъ  блюдъ, 
по  обычаю  англичанъ,  и  чего  тугъ  не  было!  Я  с*дъ  на  кон- 
це; передо  мной  поставили  супъ  и  мн*  пришлось  хозяй- 
ничать. 

Насъ  с^лозаоб-Ьдъ  челов*къ16.  РРЙе^ЛегАеай с*лъ под- 
ле меня.  Я  разлилъ  вс^мъ  супъ,  въ  томъ  числ*  и  ему,  и  меж- 
ду нами  завязался  разговоръ,  снача^т  по-англ1йски,  но  по- 


тонъ  перешелъ  на  В'ЬыецкШ  языкъ,  который  знакоиъ  жеЬ 
больше.  Мн4  казалось,  что  будто  онъ  умышленно  затруд- 
няется говорить  но-нФыецки.  Вскор'Ё  онъ  сталъ  говорить  и 
со  вс^Ьни.  Онъ  быль  очень  уненъ,  любезенъ  и  услужливъ. 
Мое  хозяйничанье  на  суп'Ё  и  окончилось.  Ричардъ  свялъ 
крышку  съ  другаго  блюда:  талъ  задымился  кусокъ  ростби- 
фа. Я  трогалъ  его  длинньшъ  и,  кавъ  бритва,  острымъ  но- 
жомъ,  то  съ  той,  то  съ  другой  стороны,  сталъ  р4зать  и  ножъ 
ушелъ  въ  глубину  до  половины  куска. — „Не  портьте  кус- 
ка", сказалъ  мнФБ.,  нл^я  передь  атой  горой  ияса: — „надо 
рЬзать  искусно".  Я  передвинулъ  блюдо  къ  доктору,  и  тотъ 
съум'Ёньемъ,  тонкияи  ломтями,  началъотд'&лятьмясо  н  рас- 
кладывать по  тарелкамъ.  Но  тутъ  уже  всЪ  стали  хозяйни- 
чать. Почти  передъ  всякимъ  стояло  блюдо  съ  Ч'Ёмъ-нибудь. 
Передъ  одниыъ  кусокъ  баранины,  танъ  телятина,  и  почти 
все  аи  оаСиге!,  какъ  и  любятъ  англичане,  жаркое,  рыба,  зе- 
лень, и  еще  карри,  подаваемое  ежедневно  везд']^,  начиная  съ 
мыса  Доброй  Надежды  до  Китая,  особенно  въИнд1и;  это  го- 
вядина, или  другое  мясо,  иногда  курица,  дичь,  наконецъ  да- 
же раки,  иособенно  шримсы,  изрезанные  мелкими  кусочка- 
ми и  сваренные  съ  ^Ьдкимъ  соусомъ,  который  составляется 
изъ  десяти  ИЛИ  болЫ  инд1йскихъ  перцовъ.  Мало  того,  къ 
этому  подаютъ  еще  какую-то  особую,  чуть  не  ядовитую  сою, 
отъ  которой  6.1ЮД0  п  получило  свое  назваше.  Какъ  необхо- 
димая П1)иыадлеж1101'т1,  къ  нему,  подается  особо  вареный, 
въ  одиой  вод11  рисъ.  Мы,  не  зная,  каково  это  блюдо,  брали 
доверчиво  въ  ротъ;  по  тогда  начинались  различныя  задруд- 
аен1я:  одинь  останавливался  и  недоум^вадъ,  кйкъ поступить 
съ  т^Ьмъ,  что  у  негс!  во  рту:  иной,  проглотивъ  вдругъ,  дй- 
лалъ  гримасу,  какъ-будто  говорилъ  по-англ1Йски;  другой  но- 
сп'!^шно  проглатыБа.1ъ  и  метался  запивать,  а  некоторые,  въ 
томъ  числ'Ь  и  Б. ,  )|ужествеяно  покорились  своей  участи. 
Какъ  обыкновенно  водится   на   англШскихъ  об^дахъ, 
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одинъ  посылалъ  свою  тарелку  туда,  гд*  стояли  котлеты,  дру- 
гой просилъ  рыбы,  и  оббдъ  съ-Ь дался  вдругъ.  Ричардъ  ме- 
тался, какъ  угор'ЁлыЁ,  и  отлично  усп'Ьвалъ  подавать  вовре- 
мя всякому,  чего  кто  требовалъ.  Онъ  же  приносилъ,  тому 
бутылку  портвейна,  другому  хересу,  а  инымъ  и  стаканъ  во- 
ды, но  р^дко.  Англичанамъ  за  об^домъ  вода  подается  толь- 
ко для  полосканья  рта.  Лишь  кликнуть: — „Ричардъ!"  да  и 
кликать  не  надо:  онъ  не  допуститъ,  онъ  глазами  ловитъ 
взглядъ,  подб-Ьгаеть  къ  вамъ  и  вы — особенно  съ  непривычки 
— непрем^^нно  засмеетесь  прежде,  а  потомъ  уже  скажете, 
что  вамъ  нужно:  так1я  гримасы  д^лаетъ  онъ,  приготовляясь 
слушать  васъ!  Вы  только  намереваетесь  сказать  ему  слово, 
онъ  открываетъ  глаза,  какъ-будто  ожидая  услышать  что-ни- 
будь чрезвычайно  важное;  и  когда  начнете  говорить,  онъпо- 
ворачиваетъ  голову  немного  въ  сторону,  а  одно  ухо  къ  вамъ; 
лице  все,  особенно  лобъ,  собирается  у  него  въ  складки,  гу- 
бы кривятся  на  сторону,  глаза  устремляются  къ  пото.1ку. 
редко  можно  встретить  физ10ном1ю  подвижнее  этого  лица, 
цапоминаюш;аго  нашихъ  татаръ. 

Еогда  кончили  обедъ,  Ричардъ  мгновенно  потаскалъ 
прочь,  одно  за  другимъ,  блюда,  потомъ  тарелки,  ножи,  вил- 
ки, куски  хлеба,  наконецъ  потащилъ  скатерть.  Я  такъ  и 
ждалъ,  что  онъ  начнетъ  таскать  собеседниковъ,  хотя  никто 
въ  этомъ  надобности  и  не  чувствовалъ.  Онъ  не  дотронулся 
однакожъ  ни  до  одного  стакана,  ни  до  рюмки,  и  особенно 
до  бутылки.  Потомъ  сталъ  разставлять  передъ  каждымъ  ма- 
ленькая тарелки,  маленьюе  ножи,  маленьк1Я  вилки,  и  съ  та- 
кимъ  же  проворствомъ  началъ  носить  дессертъ:  прекрупный 
янтарнаго  цвета  виноградъ  и  къ  нему  большую  хруста.1ь- 
ную  чашку  съ  водой,  груши,  гранаты,  фиги  и  арбузъ.  Опять 
пошла  такая  же  раздача:  тому  того,  этому  другаго,  нашимъ 
молодымъ  людямъ  всего.  О  пирожномъ  я  не  говорю:  оно  то 
же,  что  и  въ  Англ1и,  т.  е.  яичница  съ  вареньемъ,  круглый 
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пирогъ  съ  вареньемъ,  и  маленьк1е  пирожки  съ  вареньемъ, 
да  еще  что-то  въ  род*  крема,  безъ сахара,  но,  кажется...  съ 
вареньемъ.  Наконецъ  Ричардъ  и  это  все  утащидъ,  но  бутыл- 
ки и  рюмки  опять  оставил ъ  и  скромно  удалился.  Къ  удивле- 
шю  его,  мы  удалились  отъ  бутылокъ  еще  скромна  и,  кто 
постарше,  пошли  въ  гостиную,  а  больпганство — въбуфетъ, 
къ  окну.  Тутъ  еще  дали,  кому  кофе,  кому  чаю,  и  записали 
на  каждаго  за  все  съеденное  и  выпитое,  кром^  вина,  по  че- 
тыре шиллинга:  это  за  об^дъ.  Мн*]^  подали  чаю;  я  попробовалъ 
и  не  зналъ,  на  что  решиться,  глотать  или  н-Ьтъ.  Я  сталъ 
припоминать,  на  что  это  похоже:  помню,  что  въ  д4тств*, 
вм^т^  съ  ревенемъ,  мятой,  бузиной,  ромашкой  и  другими 
снадобьями,  которыми  щедро  угощаютъ  д'^^тей,  давали  ка- 
кую-то траву  въ  род']^  этого  чая.  Бъ  Англш  онъ  казался  мн^ 
дуренъ,  а  зд^ь  ни  на  что  не  похожъ.  Говорятъ,  это  см'к^ь 
чернаго  и  зеленаго  чаевъ;  но  это  еще  не  причина,  чтобъ  онъ 
былътакъ  дуренъ;  прибавьте,  что  къ  чаю  подали  вм'Ьсто  са- 
хару, песокъ,  сахарный  конечно,  но  все-таки  песокъ,  отъ 
котораго  мутный  чай  сталъ  еще  мутнЬе. 

Мы  пошли  опять  гулять.  Ночь  была  теплая,  темная  та- 
кая, что  ни  зги  не  видать,  хотя  и  зв-бздная.  Каждый,  выхо- 
дя изъ  ярко  осв'Ьщенныхъ  еЬней  по  лЬстниц*  на  улицу,  точ- 
но падалъ  въ  яму.  Южная  ночь  таинственна,  прекрасна, 
какъ  красавица  подъ  черной  дымкой:  темна,  н'1^ма;  но  все 
кипитъ  и  трепещетъ  жизнью  въ  ней,  подъ  прозрачнымъ 
флеромъ.  Чувствуешь,  что  каждый  глотокъ  этого  воздуха 
есть  прибавка  къ  запасу  здоровья;  онъ  осв^аетъ  грудь  и 
нервы,  какъ  купанье  въ  свежей  вод*]^.  Тепло,  какъ  будто  у 
этой  ночи  есть  свое  темное,  невидимо-гр-Ьющее  солнце;  ти- 
хо, покойно  и  таинственно;  листья  на  деревьяхъ  не  колы- 
шутся. Мы  ходили  до  пристани  и  долго  сид'&зи  тамъ  на 
большихъ  камняхъ,  глядя  на  воду.  Часовъ  въ  десять  взошла 
луна  и  осв']&тила  заливъ.  Вдали  качались  тихо  корабли,  на- 
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право  б&Е^^а  низменная  песчаная  коса  и  темн'кш  груды 
дальнихъ  горъ. 

Я  вороти.1Ся  домой,  но  было  еще  рано;  у  окна  буфета 
мистрисъ  Вельчъ  и  Каролина,  сидя  другъ  подл%  друга  на 
диван*]^,  завали  поочереди.  Я  что-то  спросилъ,  он^  что*то 
отвечали,  потомъ  м-съ  Вельчъ  еще  з'^^внула,  за  ней  З'^^внула 
Каролина.  Я  хот^1ъ  засмеяться  и,  глядя  на  нихъ,  самъ 
з'Ьвнулъ  до  слбзъ,  а  он*!  засм'Ьялись.  Потомъ  каждая  взяла 
св^чу,  раскланялись  со  мной,  и  одна  за  другой,  медленно 
пошли  на  л'Ьстницу.  Въ  с^няхъ,  на  кругломъ  стол^,  я  уви- 
д^лъ  ц'&шй  строй  м']&дныхъ  подсв^чниковъ  и — о  ужасъ, 
сальныхъ  св']^чъ!  Все  это  приготовлено  для  гостей.  Меня 
еще  въ  Англ1и  удивило,  что  такой  опрятный,  тонк1й  и  при- 
чудливый въ  жттъЬ'-бътЛ  народъ,  какъ  англичане,  да  при- 
томъ  и  изобр'1тательный,  не  изобр'Ьлъ  до  сихъ-поръ  чего- 
нибудь  вм^то  дорогихъ  восковыхъ  св^чъ.  Стеариновыя 
есть,  но  очень  дурны:  спермацетовыя  прекрасны,  но  доро- 
же восковыхъ. — „Шв/к  нужна  восковая  или  спермацетовая 
свечка",  сказал ъ  я  живо.  Он^  об*!  посмотрели  на  меня  съ 
полминуты,  потомъ  скрылись  въ  корридоръ;  но  Каролина 
успела  обернуться  и  еще  разъ  подарить  меня  улыбкой,  а  я 
пошелъ  въ  свой  8-й  номеръ,  держа  поодаль  отьсебясв^чу; 
тамъ  отдавало  немного  пустотой  и  сыростью. 

Я  сЬлъ  было  писать,  но  англ1йск1Й  об^дъ  сморитъ  сномъ 
хоть  кого;  да  мы  еще  набегались  вдоволь.  Я  только  началъ 
засыпать,  какъ  надъ  правымъ  ухомъ  у  меня  раздалось  прон- 
зительное сопрано  комара.  Я  повернулся  на  другой  бокъ — 
надъ  ухомъ  раздался  дуэтъ,  и  потомъ  тр1о,  а  тамъ  все  смолк- 
ло и  в  другъ — ^укушеше  въ  лобъ,  не  то  въ  щеку.  Вздрог- 
нешь,  схватшЕься  за  укушенное  м*сто:  тамъ  пшпка.Яду- 
малъ  прихлопнуть  ночныхъ  заб1якъ  и  не  разъ  издали,  ти- 
хонько целился  ладонью  въ  темнот*,  бацъ — больно — только 
не  комару,  и  всл^дъ  за  пощечиной  раздава.10сь  опять  звон- 
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кое  п'1й1е:  комаръ  юлилъ  около  другаго  уха  и  п^ъ  такъ 
тихо  и  насмешливо.  Я  аатворилъ  деревянную  ставню,  но 
отъ  ветерка  она  ходила  взадъ  и  вперед ъ  и  постукивала. 
На  другой  день  утромъ,  часовъ  въ  8,  кто-то  стучитъ  въ 
дверь. — „Кто  тамъ?"  забывшись,  по  русски  закричалъ  я. — 
я^Ьо  18  1Ьеге?"  опомнившись  спросилъ  я  потомъ^— „Чаю 
или  кофе?" — „Чаю...  если  только  это  чай,  чтб  у  васъ  по- 
даютъ".  Я  всталъ  отпереть  дверь  и  тотчасъ  же  пожало- 
вался челов']&ку,  принесшему  чай,  на  комаровъ,  показывая 
ежу  слЬщ  укушешй.  Я  попросилъ,  чтобъ  поскорМ  встави- 
ли стекло. — У 08,  В1г",  отв^чаль  онъ.  Но  я  зналъ  уже,  чтб 
значить  это  уев. 

Только  я  собрался  идти  гулять,  какъ  раздался  звонокъ 
Ричарда;  я  проворно  сошелъ  внизъ  узнать,  что  это  значить. 
У  окна  буфета  н'1тъ  никого  и  рамка  пустая:  картинка  еще 
почивала.  Только  Ричардь,  стоя  въ  сбняхъ,  закрылъ  глаза, 
склонивъ  голову  на  сторону  и  держа  на  ея  м'^^ст^  колоколъ, 
такъ  и  заливается  звонить — къ  завтраку.  Было  всего  9  ча- 
совъ— ^какой  же  еще  завтракъ? — „Ни  я,  никто  изъ  нашихъ 
незавтракаеть",  говорилъ  я,  входя  въ  столовую,  и  увид-^гь 
вс^^хъ  нашихъ;  другихъ  никого  и  не  было.  Столь  накрыть 
какъ  для  об^да;  стоить  блюдь  шесть  и  дымятся;  на  другомь 
стол "Ь  дымился  чай  и  кофе.  Я  с4ль  вм^Ьст*  съ  другими  и  по- 
•Ьль  рыбы — изъ  любопытства,  „узнать,  чтб  за  рыба",  по 
метод*  Б.,  да  маленькую  котлетку.  — „Ч-Ьмь  же  это  не 
об4дь?"  говорилъ  я,  принимаясь  за  винограды — „совершен- 
ный об4дь — только  супу  н4ть".  Поел*  завтрака  я  не  за- 
быль  пожаловаться  м-сь  Вельчь  на  комаровъ  и  просилъ 
вставить  окно. — »Уе8,  81г!"  отвечала  она.  И  Каролин*  по- 
жаловался, прося  убедительно  велеть  къ  ночи  вставить 
стекло.  —  яУез,  о  уез!  сказала  она,  очаровательно  улы- 
баясь. 

Мы  пошли  по  улицамь,  зашли  въ  контору  нашего  бан- 
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кира,  погонь  въ  лавки.  Кто  покупалъ  книги,  кто  заказы- 
валъ  себ^  платье,  обувь,  разныя  вещи.  Книжная  торговля 
зд-Ёсь  довольно  значительна;  лавокъ  много;  главная  изънихъ, 
Робертсона,  позсбщается  на  большой  улиц^.  Зд^ь  есть  своя 
самостоятельная  литература.  Я  вид4лъ  много  перюдиче- 
скихъ  издашй,  альманаховъ,  стихи  и  прозу,  карты  и  гра- 
вюры, и  купилъ  н^которыя  изданныя  зд^ь  сочинешя,  соб- 
ственно о  Капской  колонш.  Въ  книжныхъ  лавкахъ  прода- 
ются и  вс§  письменныя  принадлежности.  Устройство  ла- 
вокъ, искусство  раскладывать  товаръ  —  все  напоминаетъ 
Англ1ю.  И  зд'Ьсь,  какъ  тамъ,  вы  не  обязаны  купленный  то- 
варъ брать  съ  собою:  вамъ  принесутъ  его  на  домъ.  Друпе 
магазины  еще  бол'Ье  напоминаютъ  Англ1ю,  только  съ  лег- 
кимъ  провинц1альнымъ  отт^нкомъ.  Все  попроще,  н']^тъзер- 
кальныхъ,  двухъсаженныхъ  стеколъ,  газу  и  роскопшой  ме- 
бели. Между  ткмъ  зд'Ьсь  есть  много  своихъ  фабрикъ  и  за- 
водовъ:  шляпныхъ,  стеклянныхъ,  бумажныхъ  и  т.  п.,  кото- 
рые вполне  удовлетворяютъ  потребности  края.  Глядя  на 
это  множество  разнаго  рода  лавокъ,  я  спрашивалъ  себя: 
гд4  покупатели?  Жителей  въ  Капштат-Ь  отъ  25  до  30,  а  въ 
колоши  какихъ  нибудь  200  тысячъ. 

Къ  полудню  солнце  начинало  сильно  печь.  Окна  закры- 
.1ись  наглухо  посредствомъ  жалюзи;  движете  прхутихло, 
т.  е.  беготня  собственно,  но  "бзда  не  прекращалась.  Экипажи 
мчались  изо  всей  мбчи  по  улицамъ;  быки  медленно  тащили 
тяжелыя  фуры  съ  хл4бомъ  и  другою  кладью,  а  иногда  и  съ 
людьми.  Въ  такой  фур*  я  вид-Ьлъ  челов^къ  по  пятнадцати. 
Посреди  улицъ,  какъ  въ  Лондоне,  гуськомъ  стояли  наемные 
экипажи:  кареты  четырехъм^тныя,  коляски,  кабрюлетывъ 
одну  лошадь  и  парой.  Экипажи  какъ-будто  сейчасъ  изъ  ма- 
стерской; ни  одного  н4тъ  даже  стараго  фасона,  всЬ  выкра- 
шены и  содержатся  чрезвычайно  чисто.  Черные  кучера  ло- 
вятъ  глазами  вашъ  взглядъ,  но  не  говорятъ  ни  слова. 
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Мы  гд^-то  на  перекрестке  разошлись:  кто  пошелъ  въ  на- 
газинъ  р'^^дкостей,  кто  въ  ванны,  или  даже  въ  бани,  пом^- 
щающ1яся  въ  одномъ  дом^,  на  торговой  площади,  кто  куда. 
Я  отправился  опять  въ  темную  а.1лею  и  ботаническхй  садъ, 
который  нн']^  очень  понравился,  между  прочимъ  и  потому, 
что  въ  город-Ь  собственно  негд4  гулять.  Я  съ  новымъ  удо- 
вольств1емъ  обошелъ  его  весь,  останавливался  передъ  разны- 
ми деревьями,  дивился  рогатымъ,  неуклюжимъ  кактусамъ, 
и  опять  съ  любопытствомъ  смотрЬлъ  на  Столовую  гору.  Меня 
поразило  п^ше  множества  птицъ,  котораго  вчера  я  не  слы- 
халъ,  вероятно  потому,  что  было  поздно.  Теперь,  напротивъ, 
утромъ  раздавалось  столько  веселыхъ  и  незнакомыхъ  дЛгя  с^- 
вернаго  уха  голосовъ.  Я  искалъ  глазами  п^вицъ,  но  он^  не 
очень  дичились:  изъ  одного  куста  въ  другой  безпрестанно 
перелета.1и  стаи  колибри,  р'^звыхъ  и  блестящихъ.  Он^  ша- 
лили и  кокетничали,  вертясь  на  в^ткахъ  довольно-низкихъ 
кустовъ  и  сверкая  перативами  вс^хъ  возможныхъ  цв^товъ. 
Только  я  подходилъ  шаговъ  на  пять,  какъ  они  дождемъ  про- 
носились подъ  носомъ  у  меня  и  падали  въ  ближайшШ,  шел- 
ковичный, или  другой  кустъ. 

Въ  отел*]^,  въ  часъ  зазвонили  завтракать.  Опять  разы- 
грался одинъ  изъ  существенныхъ  актовъ  дня  и  жизни.  Посл*]^ 
десерта  всЬ  двинулись  къ  буфету,  гд4,  въ  черномъ  платье, 
съ  черной  сеточкой  на  голове,  сид'бла  Каролина  и  съ  улыб- 
кой наблюдала,  какъ  смотр'кши  на  нее.  Я  попробовалъ-было 
подойти  къ  окну,  но  м'1стабыли  ангажированы,  и  япошелъ 
писать  къ  вамъ  письма,  а  часа  въ  три  отнесъ  ихъ  самъ  на 
почту. 

Я  ходилъ  на  пристань,  всегда  кипящую  народомъ  и  суе- 
той. Зд^ь  идутъ  по  длинной,  далеко  уходящей  въ  морена- 
сыпи,  рельсы,  по  которымъ  возятъ  тяжести  до  лодокъ.  Тутъ 
толпится  всегда  множество  матросовъ  разныхъ  нащй,  шки- 
перовъ,  и  просто  городскихъ  з^вакъ. 
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Есть  на  чтб  и  позевать:  впереди  необъятный  залнвъ,  со 
кножествомъ  судовъ;  взадъ  и  впередъ  снуютъ  лодки;  вдали 
песчаная  отмель,  а  за  ней  Тигровыя  горы.  Оглянитесь  на- 
задъ:  за  вами  три  исполинсшя  массы  горъ  и  веселый,  живой 
городъ.  Тутъ  же  на  плотин']^,  засталъ  я  множество  всякаго 
цв^тнаго  народа,  особенно  мальчишекъ,  ловившихъ  удочка- 
ми рыбу.  Бя  такъ  много,  что  не  проходить  минуты,  чтобь 
кто-нибудь  не  вытащил ъ. 

Въ  н^которыхъ  улицахъ  вид'Ьтъ  я  множество  конюшень 
для  верховыхъ  лошадей.  Въ  город*]^  и  за  городомъ  безпре- 
станно  встр']&чаешь  всадниковъ,  иногда  ц&1ыя  кавалькады. 
Лошади  вс^  почти  средней  величины,  но  красивы.  Требова- 
ше  на  нихъ  такъ  велико,  что  въ  воскресенье,  если  не  поза- 
ботишься накануне,  не  достанешь  ни  одной.  Въ  этотъ  день 
вс^  изъ  города  разъ']^жаются  по  дачамъ.  Между  прочимъ, 
въ  одномъ  м^т^  я  встр^тилъ  надпись:  „контора  омнибу- 
совъ'';  спрашиваю:  куда  они  ходятъ,  имн^  называютъ  бли- 
жайппя  м^ста,  миль  за  40  и  за  50  отъ  Капштата.  А  давно 
ли  туда  -бздили  на  волахъ,  въ  сопровождеши  толпы  Готтен- 
тотовъ,  на  охоту  за  львами  и  тиграми?  Теперь  за  львами  на- 
до отправляться  миль  за  400:  города,  дороги,  отели,  омни- 
бусы, шумъ  и  суета  оттеснили  ихъ  далеко.  Но  тигры  и  ша- 
калы водятся  до  сихъ-поръ  везд*]^,  рыскаютъ  на  окрестныхъ 
къ  Капштату  горахъ. 

Пора  однако  обедать,  солнце  с^о:  шесть  часовъ.  Въ 
отел'Ь  насъ  ожидалъ  какой-то  высошй,  стройный  джентль- 
менъ,  очень  благообразной  наружности,  съ  самыми  прилич- 
ными бакенбардами,  украшенными  легкой  проседью,  въ  го- 
лубой куртке,  съ  чернымъ  крепомъ  на  шляп4,  съ  постоян- 
ной улыбкой  скромнаго  сознашя  своихъ  достоинствъ  и  съ 
предлиннымъ  бичомъ  въ  рукахъ. — „Вандикъ",  рекомендо- 
вался онъ.  У  меня  промелькну  л  ъ  ц^Блый  потокъ  соображе- 
шй.  „Вандикъ" — конечно  потомокъ  знаменитаго  живопис- 


ца:  Д'Ёдъ  вла  нрад^^дъ  этого,  стоящаго  предъ  наннВаЕднка, 
остшилъ  Гагтандш,  переселялся  въ  волошю,  нвотъ  теперь 
это  сьгаъ  его.  Оиъ  конечно  пршпелъ  нознаЕоннться  съРус- 
скинн,  Р11ДКНХИ  госгянн  зд'к^ь,  какъ  и  тотъ  найоръ,  адънь 
тантъ  губернатора,  котораго  привелъ  сегодня  утромъ  док- 
торъВедерхедъ.., — „ Прово днивъвашъ по  колоши",  сказалъ 
Вандикъ: — „меня  наня.1ъ  вашъ  банкиръ,  съ  двукя  экипа- 
жами и  съ  осьнью  лошадьхн.  Когда  }тодно  'Ехать?"  Мои  со- 
ображешя  разсЬялнсь. — „Завтра  пораньше",  сказали  нн 
ему. 

Докторъ  Ведерхедъ  за  о&Ёдоиъ  опять  быль  очень  любе- 
зенъ.  Тутъ  пришли  нЬкоторыя  дамы,  въ  томъ  числ*  и  его 
жена.  Нехороша — Богъ  съ  вей:  л^тъ  тридцати,  й^гесЫГ- 
Гоппёе.  Про  так1я  лица  нрибавляютъобыввовевно:  но  очень 
мила;  про  эту  ве.1ьзя  сказать  этого.  Какъ  кокетливо  ни  од'Ь- 
валась  она,  но  впалые  и  туск-ше  глаза,  бл4дныя  гзгбы,  мог- 
ли внушать  только  разв§  сострадаше  къ  ея  бол1)зненноыу 
состоянш.  Изъ  ихъ  нумера  часто  раздавались  звуки  музыки, 
иногда  п^ше  жевскаго  голоса.  Играли  на  фортеп1аво  пре- 
красно: говорить,  это  онъ. 

Докторъ  этотъ  съ  перваго  раза  застави.1ъ  подозр^Ёвать, 
<!то  онъ  не  англичанннъ,  хотя  н  служи.гьхирургомъвъ  пол- 
ису въ  ост-индской  арм1в.  Онъ  быль  чрезвычайно  воздержеяъ 
I!].  пищ'Ь,  внна  не  пилъ  вовсе  и  не  ногь  нахвалиться  нами, 
что  мы  почти  тоже  ничего  не  пвли. — „Я  все  съ  больпгамъ  и 
бо.!ьшимъ  удовольств1емъ  смотрю  на  васъ",  сказалъ  онъ, 
к.1аля  ноги  на  сто.1ъ,  заваленный  журналами,  когда  мы  ие- 
]тп.ш  посл4  об*да  въ  гостинуюидамыудалились. — „Ч4мъ 
мы  заслужили  это.1естноевнимате?" — „Скромность,  знаше 
приличий"...  и  пошелъ. — „Покорно  б-тагодаринъ.  А  раза* 
вы  ожида.1и  противнаго?.." — „Н'Ьтъ:  я  сравниваю  съ  наши- 
ми офицерами",  продолжалъ  онъ: — „надняхъприше.гь  ав- 
1'Л1бск1б  корабль,  челов'11Къ  двадцать  офицеровъсъ%ха.1и  сю- 
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да  и  черезъ  часъ  поставили  вверхъднонъ  всю  отель.  Прежде 
всего  они  напились  до  того,  что  многхе  остались  на  своихъ 
м^тахъ,  а  друпе  и  этого  не  могли,  упали  на  полъ.  И  каж- 
дый день  такъ.  В^ь  вы  тоже  пробыли  долго  въ  мор%,  хо- 
тите развлечься,  однакожъ  никто  изъ  васъ  не  выпилъ  даже 
бутылки  вина:  это  просто  удивительно!" 

Такой  отзывъ  насъ  удивилъ  немного:  никто  не  станетъ 
такъ  говорить  о  своихъ  соотечественникахъ,  да  еще  съ  ино- 
странцами.— „  Неужели  въИндаи  англичане  пьютъ  такъ  же 
много,  какъ  у  себя,  и  ^дятъ  мясо,  пряности?"  спросили  мы. 
— „О,  да,  ужасно!  Вотъ  вы  видите,  какъ  теперь  жарко: 
представьте,  что  въ  Инд1и  такая  зима;  про  л'Ьто  нечего  и 
говорить;  а  наши,  въ  этотъ  жаръ,  съ  ранняго  утра  отпра- 
вятся на  охоту:  ч'1мъ,  вы  думаете,  они  подкр'1пятъ  себя  пе- 
редъ  отъ-Ьздомъ?  Чаемъ  и  водкой!  Пр^хавъ  на  м^то,  ры- 
щутъ  по  этому  жару  ц'&лый  день,  потомъ  являютбя  на  сбор- 
ное м^сто  къ  об^ду  и  каждый  выпиваетъ  по  кЬскольку  бу- 
тылокъ  портера,  или  элю  и  посл^  этого  пр1^дутъ  домой,  какъ 
ни  въ  чемъ  не  бывало;  выкупаются  только  и  опять  готовы 
■Ьсть. — „И  ничего  имъ  не  делается",  отчасти  съ  досадой 
прибавилъ  онъ: — „ровно  ничего,  только  красн']&ютъ,  да  тол- 
ст^ютъ;  а  я  вотъ  совс^мъ  не  пью  вина,  'Ьиъ  мало,  а  дол- 
женъ  былъ  удалиться  на  полгода  сюда,  чтобъ  полечиться" . 

—  „Но  это  даромъ не  проходить  имъ" ,  сказалъ  онъ,  по- 
молчавъ: — „они  крепки  до  времени,  а  въ  изв'к^тныя  л'Ьта 
силы  вдругъ  изм^няютъ,  и  вы  увидите  въ  АНГЛ1И  многихъ 
индШскихъ  героевъ,  которые  сидятъ  по  угламъ,  не  сходя  съ 
креселъ,  или  таскаются  съ  одн^хъ  минеральныхъ  водъ  на 
друпя". — „Долго  ли  вы  пробудете  зд4сь?"  спросили  мы  док- 
тора.— „Я  взялъ  отпускъ  на  годъ",  отв4чалъ  онъ: — „мн-Ь 
осталось  всего  до  пенсш  года  три.  Надо  прослужить  17  л'Ьтъ. 
Не  знаю,  зачтутъ  ли  шЛ  этотъ  годъ.  Теперь  составляются 
новыя  правила  о  службе  въ  Индш;  мы  не  знаемъ,  чтб  еще 
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будетъ^.  Мы  спросили,  зач^мъ  онъ  избралъ  мысъ  Доброй 
Надежды,  а  не  другое  м4сто  для  отдыха. — „Ближайшее^, 
отв']&чалъ  онъ, — „и  притомъ  пере']^дъ  дешевле,  нежели  ку- 
да-нибудь. Я  хот*лъ  4хать  въАбстрал1Ю,  въ  Сидней,  но  ту- 
да стало  много  ']^дить  эмигрантовъ,  и  верста  на  порядочныхъ 
судахъ  очень  дороги.  А  насъ  двое:  я  и  жена;  жалованья  я 
получаю  всего  отъ  800  до  1000  ф.  стерл. "  (отъ  5  до  6000  р.). 
— я  Куда  же  отправитесь,  выслуживъ  пенсш?" — ^И  самъ 
не  знаю;  можетъ  быть  во  Францш..." — „А  вы  знаете  по- 
французски? — „О,  да..." — „Въ  самомъ  д-Ьл*?"  И  мы  живо 
заговорили  съ  нимъ,  а  до  тЬхъ  поръ,  правду  сказать,  кром^ 
А.,  который  отлично  говорить  по-англ1йски,  у  насъ  рты  бы- 
ли точно  зашиты.  Докторъ  говорилъ  по  французски  прекра- 
сно, какъ  не  говорить  ни  одинъ  англичанинъ,  хоть  онъ  жи- 
ви сто  л-Ьтъ  во  Францш. — „Да  онъ  жидъ,  господа!"  сказалъ 
вдругъ  одинъ  изъ  нашихъ  товарищей.  Жидъ — ^какая  догад- 
ка! Мы  прнстальн'^^е  всмотр']&лись  въ  него:  лицо  бледное, 
волосы  русые,  профиль...  профиль  точно  еврейсгай — сомн^^- 
шя  н^тъ.  Несмотря  однакожъ  на  эту  догадку,  у  насъ  еще 
были  скептики,  оспаривавпие  это  мн'^^те. — Да  н^тъ,  все  въ 
немъ  не  англ1Йское:  не  смотритъ  онъ  вытараща  глаза;  не 
сжата  у  него,  какъ  у  англичанъ,  и  самая  мысль,  сужде- 
ше,  въ  как1е-то  тиски;  не  ц^дитъ  онъ  ее  неуклюже,  сквозь 
зубы,  по  слову.  У  этого  мысль  льется  такъ  игриво  и  свобод- 
но: видно,  что  умъ  не  задавленъ  предразсудками;  не  рядит- 
ся взглядъ  его  въ  англ1Йск1й  покрой,  какъ  въ  накрахмален- 
ный галстухъ:  ну,  словомъ,  все,  какъ  только  можетъ  быть 
у  космополита,  то-есть  у^жида.  Выдалъ  ли  бы  англичанинъ 
своихъ  пьяницъ?..  Догадка  о  его  нацюнальности  оставалась 
все  еще  безъ  доказательствъ,  и  докторъ  могъ  надеяться  про- 
а1ыть  за  англичанина  или  француза,  еслибъ  самъ  себ%  не 
нанесъ  р^шительнаго  удара.  Не  прошло  получаса  поел "Ь  это- 
го разговора,  говорили  о  другомъ.  Докторъ  разспрашивалъ  о 
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служб*!  нашей,  о  чинахъ,  всего  больше  о  жаловань']^,  и 
вдругъ,  ни  съ  того,  ни  съ  сего,  быстро  спросилъ: — А  на  ка- 
комъ  ноложеши  живутъ  у  васъ  жиды? — ВсЬ  сомн'1шя  ис- 
чезли. 

Кто  бы  онъ  ни  былъ^  если  и  аядъ,  но  онъ  былъ  самый 
любезный,  образованный  и  обязательный  челов'1къ. — „Вамъ 
скучно  по  вечерамъ^,  сказалъ  онъ  однажды: — „зд^сь  есть 
клубъ:  вамъ  предоставленъ  свободный  входъ.  Вы  познакоми- 
тесь съ  зд']&шнимъ  обществомъ,  почитаете  газету,  выкурите 
сигару:  все  лучше,  нежели  однимъ  сид']&ть  по  нумерамъ.  Да 
вотъ  не  хотите  ли  теперь?  Пойдемте!" 

Мы  пошли.  Клубъ,  какъ  вс^  клубы:  рядъ  осв^щенныхъ 
комнатъ,  кучи  журналовъ,  толпа  лакеевъ  и  буфетъ.  Но, 
видно,  было  еще  рано:  комнаты  пусты,  только  въ  бильярд- 
ной собралось  челов^къ  пятнадцать.  Пятеро,  безъ  сюртуковъ, 
въ  однихъ  жилетахъ,  играли;  прочхе,  молча,  смотрели  на 
игру.  Между  играющими  обращалъ  на  себя  особенное  вни- 
маше  пожилой,  невысокаго  роста  челов'^^къ,  съ  прос^^дью, 
од'1тый  въ  красную  куртку,  въ  снн1е  панталоны,  безъ  галсту- 
ха. — „Заметьте  этого  джентльмена",  сказалъ намъ  докторъ 
и  тотчасъ  же  познакомилъ  насъсънимъ.  Тотъ  пожалъ  намъ 
руки,  хот&1ъ  что-то  сказать,  но  голоса  три  закричали  ему: 
— ,,Вамъ,  вамъ  играть!"  и  онъ  продолжалъ  игру. — „Кто  жъ 
это?"  спросили  мы  доктора.  Онъ  замялся  несколько.  — 
„Игрокъ,  если  хотите",  сказалъ  онъ. — „Ну,  спасибо  за  зна- 
комство" подумалъ  я.  Докторъ  какъ-будто  угадалъ  мою 
мысль. — „Я  познакомилъ  васъ  съ  нимъ потому,"  прибавилъ 
онъ, — „что  это  зам-Ьчательный  челов'Ькъ  умомъ,  образова- 
шемъ,  приключен1ями,  и  также  счастьемъ  въ  игр"!.  Вамъ 
любопытно  будетъ  поговорить  съ  нимъ:  онъ  знаетъ  все.  У 
него  огромный  кредитъ  зд^сь,  въ  Кита*!,  въ  Австрал1и,  и  его 
векселя  уважаются,  какъ  банкирсгае.  А  этотъ  молодой  чело- 
в^къ" , — ^продолжалъ  докторъ,  указывая  на  другаго  джентль- 
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мена,  недурнаго  собой,  съ  усиками, — „зам^чателенъ  т4мъ, 
что  онъ  очень  богатъ,  а  междз'^-т^мъ  служить  въ  военной 
служб*,  просто  изъ  страсти  къ  приключешямъ" . 

Мн*!  однакожъ  не  интересно  казалось  смотр'Ьть  на  ка- 
танье шаровъ,  и  я,  предоставивъ  своинъ  товарищамъ  этихъ 
героевъ,  сЬлъ  въ  уголъ.  Мн4  становилось  скучно,  я  покы- 
шлядъ  какъ  бы  уйти.  Зову  ихъ — нейдутъ: — „Сейчасъ,  да 
погодите^.  Я  ушелъ  потихоньку  одинъ,  но  дома  было  тоже 
не  весело.  Тамъ  остался  нашъ  докторъ,  еще  натуралистъ, 
да  молодой  3.  Вс^&  они  легли  спать;  натуралистъ,  если  и  не 
спалъ,  то  копался  съ  слизняками,  раками,  или  букашками; 
онъ  чистилъ  ихъ,  сушилъ  и  т.  п..  Но  я  придумалъ  средство 
вызвать  товарищей  изъ  клуба.  Они  поел*  об* да  просили 
м-съ  Вельчъ  и  Каролину  пить  чай  еп  &т111е,  вм*ст*,  какъ 
это  делается  у  насъ,  въ  Росс1и.  Такъ,  романтизмъ!  Но  т*  и 
понять  не  могли,  зач*мъ  это,  и  уклонились.  На  этомъ  осно- 
валъ  я  свою  хитрость  и  отправился  въ  клубъ.  Игрокъ  гово- 
рилъ  съБ., — П.  съ  англ1йскимъ  докторомъ.  Долго  я  ловилъ 
свободную  минуту,  наконецъ  улучилъ  и  сказалъ  самымъ  не- 
брежнымъ  тономъ,  что  я  былъ  дома  и  что  старуха  Вельчъ 
спрашивала,  кудавс-Ьразб-Ьжались. — „А  ей  что?*'  спросилъ 
П. — „Да  не  знаю",  равнодушно  отвЬчалъ  я: — „вы  просили, 
кажется,  Каролину  чай  разливать..." 

—  „Это  не  я,  а  Б.",  перебилъ  меня  П. — „Ну,  не  знаю, 
только  Каролина  сидитъ  тамъ  за  чашками  и  ждетъ" .  Яоста- 
вилъ  П.  и  перешелъ  къ  Б. — „Вы,  что  ли,  просили  старуху 
Вельчъ  и  Каролину  чай  пить  вм-Ьст*..." — Н-бть,  не  я,  а 
П.",  сказалъ  онъ; — „а  что?" — „Да  чай  готовъ  и  Каролина 
ждетъ..."  Я  хот*лъ  обратиться  къ  П.,  чтобъ  убедить  его 
идти,  но  его  уже  не  было. — „А  этотъ  господинъ  игрокъ,  въ 
красной  куртк*,  вовсе  не  занимателенъ",  зам*тилъ^  з*вая, 
Б. — „Лучше  гораздо  идти  лечь  спать  ".Мы  пошли  и  застали 
П.  въ  комнат*  у  хозяекъ:  об*  он*  з*вали — старуха  со  всею 
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откровенностью,  Каролина  силилась  прикрыть  з'Ьвоту  улыб- 
кою. О  ча*!  ни  тотъ,  ни  другой  не  спросили  ни  меня,  ни  ихъ: 
они  поняли  все.  Мы  вышли  на  крыльцо,  которое  выходить 
на  дворъ,  сЬли  подъ  виноградными  листьями  и  напились  чаю 
одни-одинёхоньки.  Добрый  П.  сталъ  ув'1рять,  что  онъ  ясно 
вид&къ  мою  хитрость,  а  Б.  молчалъ  и  только  на  дрз^гой  день 
сознался,  что  вчера  онъ  готовь  быль  драться  со  мной. 

Утромь  опять  явился  Бандикь  спросить,  готовы  ли  мы 
'Ьхать;  но  мы  не  были  готовы:  у  кого  платье  не  посп&[о, 
тоть  деньги  не  усп'Ьлъ  разм']&нять.  Просили  пр1']&хать  вь  два 
часа.  Вандикь,  съ  неизм'Ьнной  улыбкой,  поклонился  и 
ушелъ.  Вь  два  часа  явились  передь  крыльцомь  дв%  кареты; 
каждая  запряжена  была  четверкой,  по  дв%  вь  рядъ.  И  ма- 
лаець  Ричардь,  и  другой,  черный  слуга,  и  б4лый,  подслепо- 
ватый англичанинь,  наконець  сама  М-сь  Вельчь  и  Кароли- 
на, вс%  вышли  на  крыльцо  провожать  нась,  когда  мы  сади- 
лись вь  экипажи: — „боой  зоигпеу,  Ьарру  тоуа^е'"  говори- 
ли он*!.  Моросиль  дождь,  когда  мы  вы'^&хали  за  городь,  и, 
обогнувь  Столовую  гору  и  Чортовь  пикь,  поехали  по  пре- 
красному шоссе,  вь  виду  залива,  между  фермь,  хижинь, 
болоть,  песку  и  кустовь.  Еслибь  не  декорац1я  горь  впереди 
и  по  бокамь,  то  хоть  спать  ложись.  Но  намь  было  не  до 
спанья:  мы  радовались,  что,  по  обязательности  адмирала, 
сь  П0М0Щ1Ю  взятыхь  имь  у  банкировь  Томсона  и  К^  реко- 
мендательныхь  писемъ,  мы  увидимь  много  новаго  и  занима- 
тельнаго. 

Я  припоминаль  все,  что  читалъ  еще  у  Вальяна  о  Мыс* 
и  о  другихь:  описаше  песковь,  зноя,  сражен1й  со  львами, 
о  фермерахь,  и  не  в']&рилось  жаЪ^  что  я  "^^ду  по  т^жь  самымь 
м^стамь,  что  я  вь  10,000  миляхь  оть  отечества.  Я  лас- 
каль  глазами  каждый  кусть  и  траву,  то  крупную,  сочную, 
то  сухую,  какь  в4никъ.  Мы  прО']^хали  мимо  обсерватор1и, 
построенной  на  луговин'Ь,  на  берегу  залива,  верстахъ  вь 
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четырехъ  отъ  города.  Я  думадъ,  что  Гершедь  зд4сь  д^лалъ 
свои  знаменитыя  наблюденхя  надъ  луной  и  двойшши  звез- 
дами, но  намъ  сказали,  что  его  обсерватор1Я  была  устроена 
въ  1г6стечк'6  Винбергъ,  близь  Констанской  горы,  а  эта  при- 
надлежитъ  правительству.  Дождь  переставалъ  по  временахъ 
и  тогда  на  кустахъ  порхало  множество  разнообразныхъ 
птицъ.  Я  зам'^^тилъ  одну,  синюю,  съ  хвостомъ  бол'Ье  чет- 
верти аршина  длиной.  Она  называется  за^гЫгй  (сахар- 
ная птица)  оттого,  что  постоянно  водится  около  такъ  на- 
зываемаго  сахарнаго  кустарника.  Дик1я  канарейки,  помень- 
ше немного,  погруби  цв^томъ  цивилизованныхъ,  и  не  такъ 
ярко  окрашенныя  въ  желтый  1щЬтъ,  какъ  т^,  стаями  пе- 
релетали изъ  куста  въ  кустъ:  мелькали  еще  как1я-то  зеле- 
ныя,  коричневыя  птицы.  Кром']^  ихъ,  медленными  кругами 
носились  въ  воздухе  коршуны;  близь  жилыхъ  м'Ьстъ  появ- 
лялись и  вороны,  гораздо  ярче  колоритомъ  нашвхъ:  чер- 
ный цв^гь  былъ  на  нихъ  черн^ир&ко  оттенялся  отъ  св^т- 
лыхъ  пятенъ.  Около  домовъ  летали  капсгае  гАтхе  голуби, 
ласточки  и  воробьи.  Въ  колоши  считается  бол*]^  породъ 
птицъ,  нежели  во  всей  Европе,  и  именно  до  шестисотъ. 
Кусты  мотами  были  такъ  часты,  что  составляли  непрохо- 
димый л'Ьсъ;  но  они  малорослы,  а  за  ними  далеко  видн'б- 
лись,  или  необработанныя  песчаныя  равнины,  или  дик1Я  го- 
ры, у  подошвы  которыхъ  б^л^ли  фермы,  съ  яркой  густой 
зеленью  вокругъ. 

КАПОВАЯ  В0Л0Н1Я. 

Скажите,  положа  руку  на  сердце:  знаете  ли  вы  хоро- 
шенько, что  такое  Капская  колотя?  Не  сердитесь,  ни  за 
этотъ  вопросъ,  ни  за  сомн'бте.  Я  ув']&ренъ,  что  вы  знаете 
истор1Ю  Капа  и  колоши,  немного  этнографш  ея,  статисти- 
ку, но  все  это  за  старое  время.  А  знаете  ли  вы  современ- 
ную исторхю,  нравы,  все,  чтд  случилось  въ  послЬдтя  трид- 
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цать,  сорокъ  л^ть?  Я  ув^ренъ,  что  не  совс^мъ,  или  даже 
совс^мъ  не  знаете,  кром%  только  разв^  того,  что  колошя 
эта  принадлежитъ  англичанамъ.  Я  не  помню,  чтобъ  въ  на- 
шей литератур']^  являлись  въ  последнее  время  как1Я-дибудь 
св'Ьд'Ьшя  объ  этомъ  кра^^,  не  знаю  также  ничего  зам^чатель- 
наго  и  на  французскомъ  явык*!^.  По-англ1йски  большинство 
нашей  публики  почти  не  читаетъ,  между  т^мъ  въ  Англ1И, 
а  еще  болбе  зд'к^ь,  въ  Кап^,  описаше  Капа  и  его  колоши 
образуетъ  почти  ц'Ьлую,  особую  литературу.  Имена  писате- 
лей у  насъ  неизвестны,  между  т4мъ  сочинешя  ихъ — ^под- 
виги въ  своемъ  род']^;  подвиги  потому,  что  у  нихъ  не  было 
предшественниковъ,  никто  не  облегчалъ  ихъ  трудовъ  ран- 
ними труженическими  изыскашями.  Они  сами  должны  бы- 
ли читать  исторш  края,  на  пескахъ,  на  каменныхъ  скри- 
жаляхъ  горъ,  тж^  не  осталось  никакихъ  сл'Ьдовъ  минув- 
шаго.  Какихъ  трудовъ  стоила  имъ  всякая  этнографическая 
ипотеза,  всякое  филологическое  соображен1е,  которое  надо 
было  основывать  на  скудныхъ,  почти  нечелов^ческихъ  зву- 
кахъ  языковъ  зд']&шнихъ  народовъ!  А  между-т^мъ  нашлись 
люди,  которые  не  испугались  этихъ  неблагодарныхъ  тру- 
довъ: они  исходили  взадъ  и  впередъ  колошю  и,  несмотря 
на  скудость  источниковъ,  подъ  этимъ  палящимъ  солнцемъ, 
написали  ц&гые  томы.  Кто  жъ  это?  Присяжные  ученые, 
труженики,  герои  науки,  жертвы  любознашя?  В^тЬу  про- 
сто любители,  которые  занялись  этимъ  мимоходомъ,  сверхъ 
своей  прямой  обязанности:  миссюнеры  и  военные.  Одни  шли 
съ  крестомъ  въ  эти  пустыни,  друпе  съ  мечомъ.  Съ  ними 
проникло  пытливое  знаше  и  перо.  Сочинешя  Содерлендовъ, 
Барро,  Смитовъ,  Чезовъ,  и  многихъ,  многихъ  другихъ,  о 
Кап^,  образуютъ  ц'Ьлую  литературу,  исполненную  безкоры- 
стнМшихъ  и  добросов^тн'Ьйшихъ  разыскашй,  которыя  со- 
временемъ  послужатъ  основнымъ  камнемъ  полной  исторхи 
края. 
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Чтб  же  такое  Капская  кагошя?  Если  обратишься  съ 
этюсъ  вопросомъ  къ  курсу  географш,  получишь  въ  отв^^тъ, 
что  пространство  заиюсаемое  колошею,  граничить  къ  с^Ьве- 
ру  р^кою  Еейскаюса,  а  въ  газетахъ,  помнится,  читалъ,  что 
граница  съг<гФхъ-поръ  во  второй,  или  трет1Й  разъ  м^няетъ 
м^то,  и  обЪщаютъ,  что  она  не  разъ  отодвинется  дальше. 
На  карт^  показано,  что  отъ  такого-то  градуса  и  до  такого 
живутъ  негры  того  или  другаго  пленени,  а  по  нов^^йшимъ 
изв^&ст1яиъ  оказывается,  что  это  плеия  оттенено  въ  другое 
м^то.  Если  прибегнешь  за  справками  къ  путешественни- 
камъ,  найдешь  у  каждаго  ту  же  разноголосицу  показашй, 
и  всЪ  они  в^рны,  каждое  своему  моменту,  именно  моменту, 
потому-что  зд*]^  все  изм']&няется  не  по  днямъ,  а  по  часамъ. 

Зд^ь  все  въ  полномъ  брожеши  теперь:  всеодол^^вающая 
энерпя  человека  борется  почти  съ  неодолимою  природою, 
духъ — съ  матергей,  жадность  прЕобр^тешя — съ  скупостью 
безп.10Д1я.  Но  осадка  еще  мало,  еще  нельзя  опред'блить,  въ 
какую  физ10ном1ю  сложатся  эти  неясныя  черты  страны  и  ея 
народонаселешя.  Д-кю  мало  двинуто  впередъ,  и  наблюда- 
тель, изъ  настоящаго  положешя,  не  выведетъ  вкрнаго  за- 
ключешя  о  будущей  участи  колоши.  Ему  остается  только 
следить,  собирать  факты  и  строить  ц&1ый  М1ръ  догадокъ. 
Въ  матер1алахъ  недостатка  нктъ:  настояпцй  моментъ — са- 
мый любопытный  въ  жизни  колоши.  Въ  эту  минуту  обрабо- 
шваются  главные  вопросы,  обусловливающхе  ея  существо- 
ваше,  именно  о  томъ,  чт5  ожидаетъ  колонш,  то-есть  оста- 
нется ли  она  только  колошею  европейцевъ,  какъ  оставалась 
подъ  владычествомъ  гол.1андцевъ,  ничего  не  сд'кжавшихъ  для 
черныхъ  племенъ,  и  представитъ  въ  будущемъ  незанима- 
тельный уголокъ  европейскаго  народонаселешя,  или  черные, 
какъ  законные  д^ти  одного  отца,  наравн']^  съ  б'&лыми,  бу- 
дутъ  разд'блять  завещанное  и  имъ  насл^дае  свободы,  рели- 
пи,  цивилизац1и?  За  этимъ  сл^дуеть  второй,  также  важный 
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вопросъ:  принесетъ  ли  европенцамъ  поб11да  надъ  дикими  и 
природой  то  вознаграждеше,  котораго  они  въ  прав^  ожи- 
дать за  положенные  громадные  труды  и  капиталы,  или 
эти  труды  останутся  только  безкорыстнымъ  подвигомъ, 
подъятымъ  на  пользу  человечества?  На  эти  вопросы  по- 
ка н4тъ  ответа — такъ  мало  еще  европейцы  сд&гали  ус- 
п'бха  въ  цивилнзащи  страны  или,  лучше  сказать,  какъ 
мало  страна  покоряется  соединенными  усил1ямъ  ума,  во- 
ли и  оруж1я.  Въ  другихъ  м4стахъ,  куда  являлись  б^^1ые 
съ  трудомъ  и  волею,  подвить  велъ  за  собой  почти  немедлен- 
ное вознаграждеше:  едва  усп']&вали  они  миролюбиво,  или  си- 
лой оруж1я,  завязывать  сношеше  съ  жителями,  какъ  начи- 
налась торговля,  разм'Ьнъ  произведешй,  и  поб'Ьдители,  въ 
самомъ  начал!}  завоевашя,  могли  удовлетворить  по-крайней- 
жкрЪ  своей  страсти  къ  прхобр^тешю.  Даже  въ  Восточной 
Инд1и,  гдЬ  цивилизац1я  до-сихъ-поръ  встр^Ьчаотъ  почти  не- 
одолимое сопротивлен1е  въ  дух'6  кастъ,  каждый  занятый 
пришельцами  вершокъ  земли,  немедленно  приносилъ  имъ 
соразмерную  выгоду  богатыми  дарами  почвы.  Въ  южной 
Африке  н^тъ  и  этого:  почва  ея  неблагодарна,  произведен1я 
до-сихъ-поръ  такъ  скудны,  что  едва  покрываютъ  издержки 
хлопотъ.  Винодел1е,  процветающее  на  морскихъ  берегахъ, 
даетъ  только  средства  къ  безбедному  существовашю  неболь- 
шому числу  фермеровъ  и  скудное  пропиташе  несколькимъ 
тысячамъ  черныхъ.  11роч1е  промыслы,  какъ,  напримеръ, 
рыбная  и  звериная  ловля,  незначительны  и  не  въ  состояв1и 
прокормить  самихъ  промышленниковъ;  для  торговли  эти 
промыслы  едва  доставляютъ  несколько  неважныхъ  предме- 
товъ,  какъ-то:  шкуръ,  роговъ,  клыковъ,  которые  не  соста- 
вляютъ  общихъ,  отдельныхъ  статей  торга.  Самые  важные 
промыслы — скотоводство  и  земледел1е;  но  они  далеко  еще 
не  достигли  того  состоян1Я,  въ  которомъ  можно  было  бы 
ожидать  отъ  нихъ  полнаго  вознаграждешя  за  трудъ. 

и.   А.   ГОНЧАГОВЪ.   Т.   П.  13 
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А  иежду-тйнъ,  какихъ  усил1й  стоить  каждый  сделан- 
ный шагь  впередъ!  Черныя  пленена  до  сихъ-поръ  не  под- 
даются, ни  силЪ  проповеди,  ЕЕ  удобстванъ  европейской 
жизни,  ЕЕ  очевидной  пользе  ренеслъ,  наконецъ  ни  искунхе- 
шяыъ  золота,  словомъ,  не  признають  выгодъ  и  необходино- 
СТЕ  порядка  и  благоустроенности. 

Местность  страЕы — неогранЕченЕыя  пустыя  простран- 
ства, даегь  инъ  средства  противиться  сил^  оруж1я.  Каж- 
дый шагь  выжженной  солнцеиъ  почвы  онывается  кровью; 
каждая  гора,  кустъ,  предстаыяютъ  естественную  преграду 
б^^1ьи1ъ  и  служатъ  защитой  и  убЪжищенъ  черныгь.  Нако- 
нецъ, европеецъ  старается  склонить  чернаго  къ  добру  ыир- 
иымп  средствами:  онъ  протягЕваетъ  ему  руку,  дарить 
1иугь,  топоръ,  гвоздь — все,  чтб  солезво  тому;  черный,  вс- 
тративъ  жизвенные  приоасы  в  военные  снаряды,  пожи- 
мастъ  Е1)0тянутую  руку,  нриносить  за  плугь  и  топоръ  сло- 
Е01!ыхъ  клыковъ,  звЪриныхъ  шкуръ,  Е  ждетъ  случая  угнать 
скотъ,  иерер{:зать  враговг  своихъ,  а  поыЪ  этой  трагической 
развязки,  удаляется  въ  глубину  страны — до  новой  комед1ц, 
то-ссть  до  заключен1я  мира. 

До.1га  ли  такъ  будетъ?  скоро  ли  европейцы  продолжать 
нсзамстаемый  путь  въ  отдаленныя  убежища  дикарей  и  ско- 
ро ли  посл§дше  сбросягь  съ  себя  это  постыдное  назваше? 
РЪшсгпсмъ  этого  вопроса  р'Ъшится  и  предъидущ1й,  то-ссть 
о  тоиъ,  будутъ  ли  вознаграждены  усил1я  европейца,  удаст- 
ся ли,  съ  помощью  уже  ведвкихъ  братьевъ,  извлечь  изъ 
скупой  почвы,  посредствомъ  искусства,  все,  что  можетъ 
только  она  дать  человеку  за  трудъ?  усовершенствуеть  ли 
онъ  ВСЕМИ  средствами,  какими  об-тадаетъ  цивилизащя,  про- 
дукты и  промыслы?  возведетъ  ли  пост^дизе  въ  степень  си- 
стсматическаго  занятая  туземцевгь?  откроетъ  ли,  или  при- 
гьстъ  вовыя  отрасти,  до-сихъ-поръ  чуждыя  стране? 

Теперь  на  мыс^  Доброй  Надежды,  по  берегамъ,  евро- 
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пеицы  пустили  глубоко  корни;  но  кто  хочетъ  вид'Ьть  страну 
и  жителей  въ  первобытной  форм^^,  тотъ  долженъ  проник- 
нуть далеко  внутрь  края,  то-есть  почти  вы^^хать  изъ  коло- 
ши, а  это  не  шутка:  граница  отодвинулась  далеко  на  сЁ- 
веръ  и  продолжаетъ  отодвигаться  все  далЬе  и  Аял^е. 

Природныхъ  черныхъ  жителей  н'Ьтъ  въ  колоши,  какъ 
гражданъ  своей  страны.  Они  тутъ  слуги,  рабоч1е,  кучера, 
словомъ  наемники  колонистовъ,  и  то  недавно  наемники,  а 
прежде  рабы.  Сильныя  и  наибол'&е  дик1я  племена,  гбсни- 
мыя  цивилизащею  и  войною,  углубились  далеко  внутрь; 
друпя,  послабь  и  посмирнее,  тксЕвюня  первыми  изнутри 
и  европейцами  отъ  береговъ,  поддались  не  цивилизащи,  а 
сил4  обстоятельствъ  и  оруж1я,  и  идутъ  въ  услужеше  къ  ев- 
ропейцамъ,  разд'к1яя  ихъ  образъ  жизни,  пищу,  обычаи,  и 
даже  релипю,  несмотря  на  то,  что  въ  1834  г.  они  освобож- 
дены отъ  рабства  и,  кажется,  могли  бы  выбрать  сами  себ^ 
м'Ёсто  жительства  и  промыслъ.  Повидимому  имъ  и  въ  голо- 
ву не  приходитъ  о  возможности  пользоваться  предоставлен- 
ными имъ  правами  свободнаго  состояшя  и  сравняться  не- 
когда съ  своими  завоевателями.  Путешественникъ  почти 
совс'Ьмъ  не  видитъ  деревень  и  хижинъ  дикихъ,  да  и  немно- 
го встретить  нхъ  самихъ:  все  занято  пришельцами,  то-есть 
европейцами  и  малайцами,  но  не  т^ми  малайцами,  кото- 
рые заселяютъ  инд1Йск1й  архипелагъ:  африкансше  малай- 
цы распространились  будто  бы,  по  словамъ  новМшихъ  изы- 
скателей, изъ  Аравш,  или  изъ  Египта,  до  мыса  Доброй 
Надежды.  Этотъ  важный  этнографичесшй  вопросъ  еп^е  не 
рЪтевъ,  Судя  по  чертамъ  лицъ  ихъ,  им^ющихъ  много  об- 
щаго  съ  лицами  обитателей  ближайшаго  къ  намъ  Востока, 
не  задумаешься  ни  минуты  причислить  ихъ  къ  с^веро-вос- 
точнымъ  племенамъ  Африки.  Недавно  только  отведена  для 
усмиренныхъ  каффровъ  ц'клая  область,  подъ  именемъ  Бри- 
танской Каффрар1и,  о  чемъ  сказано  будетъ  ниже,  и  предо- 
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Эмигранты,  въЛстЬ  съ  искусствомъ  винод&пя,  занесли 
на  Мысъ  свои  нравы,  обычаи,  вкусъ  и  некоторую  степень 
роскоши,  что  все  привилось  и  къ  фермерамъ.  Близость  къ 
Капштату  поддержала  въ  западныхъ  фермерахъ  до-сихъ- 
поръ  эту  утонченность  нравовъ,  о  которой  не  шгЬютъ  поня- 
Т1Я  восточные,  скотопромышленные  хозяева. 

Но  влгяше  эмигрантовъ  т'Ьмъ  и  кончилось.  Сами  они  ис- 
чезли въ  голландскомъ  народонаселенш,  оставивъ  по  себ^^ 
потомкамъ  своимъ  только  французстя  имена. 

Между  фермерами,  чиновниками  и  другими  лицами  ко- 
лоши, слышатся  фамил1И  Руже,  Лесюеръ  и  т.  п.;  всматри- 
ваешься въ  нихъ,  ожидая  встретить  что-нибудь,  напоминаю- 
щее французовъ,  и  видишь  чист^йшаго  голландца.  Есть  еще 
и  доселе  въ  западной  сторон']^  ц^ое  м'Ьстечко,  населенное 
потомками  этихъ  эмигрантовъ  и  изв^тное  подъ  иазватемъ 
РгепсЬ  Ноек  или  Ноок. 

Голландцы  многочисленны,  сказано  выше:  д']&йствитель- 
но  такъ,  хотя  они  уступили  первенствующую  роль  англича- 
намъ,  т.  е.  почти  всю  внешнюю  торговлю,  павигац1ю,  са- 
мый Капштатъ,  который  изъ  Капштата  превратился  въ  Кэн- 
тоунъ,  но  большая  часть  м']^стечекъ  заселена  ими,  и  фермы 
почти  вс^  принадлежатъ  имъ,  за  исключешемъ  только  т^хъ, 
которыя  находятся  въ  нЪкоторыхъ  восточныхъ  провинщяхъ 
Альбани,  Каледонъ,  присоединенныхъ  къ  колоти  въ  позд- 
н'6йш1я  времена  и  заселеннмхъ  англ1йскими,  шотландскими 
и  другими  выходцами. 

Говоря  о  голландцахъ,  остается  упомянуть  объ  отдель- 
ной, независимой  колоши  голландскихъ,  такъ-называемыхъ, 
буровъ  (Ьоег — крестьянинъ),  т.е.гЬхъ  же  фермеровъ,  кото- 
рую они  основали  въ  1835  году,  выселившись  огромной  тол- 
пой за  черту  границы.  Вотъ  какъ  это  случилось.  Прежде, 
однакожъ,  сл4дуетъ  напомнить  вамъ,  что  въ  1795  году  ко- 
лошя  была  занята  силою  оруж1я  англичанами,  которые  вое- 
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Но  португальскШ  король  Тоаннъ  П,  радуясь  открытш 
новаго,  ближайшаго  пути  въ  Индш,  даль  Мысу  Бурь  ны- 
нешнее его  назваше.  Поел*  того  пос']^а.1и  нысъ,  въ  1497 
году,  Васко  де-Гама,  а  еще  позже  бразильскШ  вице-король 
Франциско  де-Альмейда,  посл']&дшй,  съ  ц'кгью  войти  въ  тор- 
говый сношешя  съ  жителями.  Но  люди  его  экипажа  поссо- 
рились съ  черными,  которые  умертвили  самого  вице-короля 
и  около  70  челов-Ькъ  португальцевъ. 

Голландцы,  на  пути  въ  Индш  и  оттуда,  начали  захо- 
дить на  мысъ  и  выманивали  у  жителей  провиз1ю.  Потомъ 
уже  Голландская  Ость-Индская  компашя,  по  предложешю 
врача  фонъ-Рибека,  заняла  Столовую  бухту. 

Въ  1652  году  голландцы  заложили  тамъ  кр']^пость  и  та- 
кимъ  образомъ  возникъ  Капштатъ.  Они  быстро  распростра- 
нились внутрь  края,  произвольно  занимая  впустЁ-лежапця 
земли  и  отт-Ьсняя  жителей  отъ  береговъ.  Со  стороны  дикихъ 
сначала  они  не  встрЪчяли  сопротивлешя.  Посл%дн1е,  за 
разныя  европейск1я  изд'Ыя,  но  всего  болЪе  за  табакъ,  вод- 
ку, жел-Ьзныя  оруд1я  и  тому  подобные  предметы,  охотно 
уступали  имъ,  не  только  земли,  но  и  то,  что  составляло  ихъ 
главный  промыслъ  и  богатство — скотъ. 

Голландск1е  фермеры  до-сихъ-поръ  влад-Ьютъ  большими 
пространствами  земли:  это  произошло  отъ  системы  произ- 
вольной раздачи  ея  поселенцамъ.  Всяк1й  изъ  нихъ  бралъ 
столько  земли  во  влад']Бше,  сколько  могъ  окинуть  взглядомъ. 
Отъ  этого  мнопя  фермы  и  теперь  отстоять  на  сутки  -бзды 
одна  отъ  другой.  Фермеры,  удаляясь  отъ  центра  у правлешя 
колоши,  почувствовали  себя  какъ-бы  независимыми  влад&Еь- 
цами  и  не  замедлили  подчинить  своей  власти  туземцевъ,  и 
именно  готтентотовъ.  Распространяясь  дал^е  къ  востоку, 
голландцы  встретились  съ  каффрами,  известными  подъ  об- 
щимь,  собирательнымь  именемъ  Амакоза.  Посл^дше  вели 
кочевую  жизнь  и,  въ  эпоху  основан1я  колонш,  прикочевали 
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Они  хот&ш  им^ть  свои  законы,  управлен1е,  и  над'бя- 
лись,  что  съум'Ьютъ,  безъ  помощи  англичанъ,  защититься 
противъ  враговъ.  И  не  обманулись.  Страна  ихъ,  по  отзы- 
вамъ  самихъ  англичанъ,  находится  въ  цв^Ьтущемъ  положе- 
ши.  »Буры"  разд'^тили  ее  на  округи,  построили  города, 
церкви,  и  ведутъ  д'Ьятельную,  патр1архальную  жизнь,  не 
уступая,  по  свидетельству  многихъ  англхйскихъ  путеше- 
ственниковъ,  ни  въ  цивилизацш,  ни  въ  образ']^  жизни,  жи- 
телямъ  Капштата.  Они  управляются  народнымъ  сов'Ьтомъ 
(Уо1к8гаад),  им^^ютъ  училища  и  т.  п.  Страна  чрезвычайно 
плодородна,  способна  къ  землед'Ьлш,  винод'Ьлгю,  скотовод* 
ству,  и  производитъ  множество  плодовъ.  Ей  предстоитъ  бли- 
стательная торговая  будущность,  по  соседству  ея  съ  англ1й- 
скимъ  портомъ  „Наталь^  и  занлтымъ  англичанами  прострая- 
ствомъ,  изв'Ьстнымъ  подъ  назвашемъ:   „Огап^е  Г1уег  80- 

уеге18н4у". 

Англ1йское  правительство  ум&ю  оц']&нить  независимость 
и  уважить  права  этого  тихаго  и  счастливаго  уголка  и  зак- 
лючило съ  нимъ  въ  январе  1852  г.  договоръ,  въ  которомь, 
съ  утвержденхемъ  за  бурами  этихъ  правъ  и  независимости, 
предложены  услов1я  взаимныхъ  отношенгй  нхъ  съ  англича- 
нами и  также  образа  поведенхя  относительно  цв-Ьтнухъ  пле- 
менъ,  обезпечешя  торговли,  выдачи  преступниковъ  и  т.  п. 
какъ  заключаются  обыкновенно  договоры  между  соседями. 

Водворяя  въ  колоши  свои  законы  и  администращю,  ан- 
гличане разсчитывали  конечно  на  быстрый  и  несомненный 
усп^хъ,  какого  достигли  у  себя  дома.  Пролагая  путь  внутрь 
края  оружхемъ,  а  еп^е  болЬе  торговлею,  они  скоро  отодви- 
нули границу,  которая  до  нихъ  оканчивалась  „Рыбною  р*- 
кою" , — дал-Ье.  Англхйсюе  губернаторы,  сменившхе  голланд- 
скихъ,  окруженные  ббльшимъ  блескомъ  и  бол^е  богатыми 
средствами,  обнаружили  и  бол^е  вл1ян1я  на  дикгя  племена, 
вступили  въ  дЬятельныя  спошешя  съ  каффрами  и,  то  перего- 
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ворами,  тооруж1енъ,  выт^нили  ихъ  изъ  пред&ювъ  колонш 
По  окончаши  непрхязненныхъ  дМств1й  съ  днкими  въ  1819 
г.,  англичане  присоединили  къ  колоши  значительную  часть 
земли,  которая  составляетъ  теперь  одну  изъ  лучшихъ  ея  про- 
ВИНЦ1&,  подъ  именемъ  ,,Альбани^. 

Изъ  Англ1И  и  Шотланд1и,  между  тЬжь^  прибыли  выход- 
цы и  въ  бухт4  яАльгоа"  (А1коаЪау)  завели  деятельную  тор- 
говлю съ  каффрами,  вследств1е  которой  на  р^к'Ь  ,,Кейскам- 
ма''  учредилась  ярмарка. 

Каффры  приносили  слоновую  кость,  страусовыя  перья, 
зв^риныя  кожи,  и  въ  зам']&нъ,  кром^  необходимыхъ  поле- 
выхъ  оруд1Й,  разныхъ  ремесленныхъинструментовъ,  одеждъ, 
получали,  къ  сожал'Ьшю,  порохъ  и  кр']^пк1е  напитки.  Но- 
вые пришельцы  пр1обр'Ьли  значительныя  земли  и  посвятили 
себя  особой  отрасли  промышленности — овцеводству.  Они 
облагородили  грубую  туземную  овцу:  устЛхъ  превзошелъ 
ожидан1я,  и  явилась  новая,  до-т^хъ-поръ  неизв^тная  статья 
торговли — шерсть.  Еще  до-сихъ-поръ  не  определено,  до  ка- 
кой степени  можетъ  усилиться  шерстяная  промышленность, 
потому-что  нельзя  еще,  по  неверному  состояшю  края,  ре- 
шить, к^1къ  далеко  можетъ  быть  она  распространена  внутри 
К0Л0Н1И.  Но,  по  качествамъ  своимъ,  эта  шерсть  стоитъ  на- 
равне съ  австралшскою,  а  последняя  высоко  ценится  на  лон- 
донскомъ  рынке  и  предпочитается  ост-индской.  Вскоре  воз- 
никъ  въ  этомъ  углу  К0Л0Н1И  городъ  Гремъ  (ОгаЬат81о\^п) 
и  портъ  Елизабетъ,  черезъ  который  преимущественно  произ- 
водится торговля  шерстью. 

У  англичанъ  сначала  не  было  положительной  войны  съ 
каффрами,  но  между  темъ  происходили  безпрестанныя  стыч- 
ки. Можетъ  быть  англичане  успели  бы  въ  самомъ  начале 
прекратить  ихъ,  еслибъ  они  въ  переговорахъ  имели  дело  со 
всеми,  или  по-крайней-мере  со  многими  главнейшими  пле- 
менами; но  они  сделали  ошибку,  обратись  въ  сношешяхъ 
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своихъ  къ  предводителянъ  одного  главнаго  племени.  Ганки. 
Это  возбуждало  зависть  въ  мелкихъ  племенахъ,  которые  сое- 
динялись между  собою  и  д^^йствовали  совокупными  силами 
противъ  англичанъ,  и  вжЬетЬ  противъ  союзнаго  съ  ними 
племени  Гайки. 

Во  всякомъ  случа'Ь,  съ  появлен1емъ  англичанъ,  д-Ьятель- 
ность  загордилась  во  вс^хъ  частяхъ  колоши,  торговая,  воен- 
ная, административная.  Вскор'Ь  основали  на  „Кошачьей 
р-Ьк*"  (Ка1г1Уег)  поселеше  изъ  готтентотовъ;  въ  самой  Каф- 
фр1и  поселились  мисс1онеры.  Посл'^Ьдше,  однакожъ,  дМство- 
вали  не  совс^мъ  добросов'^стно:  они  возбуждали  и  каффровъ, 
и  готтентотовъ  къ  возсташю,  им-Ья  въ  виду  образовать  изъ 
пихъ  одинъ  народъ  и  обезпечить  надъ  нимъ  свое  господство. 
Колон1альное  правительство  принуждено  было,  между  т^мъ, 
вытеснить  н'Ькоторыя,наибол'1е  враждебныя  племена,  силь- 
но тревоживш1я  колошю  своими  мелкими  набегами  и  грабе- 
жемъ,  изъ  занятыхъ  ими  жксть.  Все  это  повело  къ  первой, 
вспыхнувшей  въ  1834  году,  серьезной  войн']Ь  съ  каффрами. 

Сверхъ  провийц1и  „ А льбани",  англичане  прюбр^и  для 
колоши  два  новые  округа  и  назвали  ихъ  „Альбертъ^  и 
„Виктор1я",  и  еще  большое  и  богатое  пространство  земли 
между  старой  колошальной  границей  и  „Оранжевой  р-Ькой" , 
такъ-что  нынешняя  граница  колоши  простирается  отъ 
устья  р^ки  „Кейскаммы''  по  прямой  линш  къ  северу,  до 
30®  30'  ю.  га.  по  Оранжевой  р-Ьк^,  и  идучи  по  этой  посл-Ьд- 
ней,  доходитъ  до  Атлантическаго  океана. 

Вся  колошя  разд'Ьлена  на  20  округовъ,  им^ющихъ  свои 
мелк1я  подразд4лен1Я.  Каждый  округъ  вв-Ьренъ  чиновнику, 
закидывающему  судебною  и  финансовою  частями.  Для  лю- 
бопытныхъ  сообщаются  зд^сь  назвашя  всЬхъ  этихъ  про- 
ВИНЦ1Й  или  округовъ,  заимствованныя  изъ  капскихъ  офиц1- 
альныхъ  источниковъ.  Капъ,  Мельмсбери  (Ме1т8Ьегу), 
Стелленбошъ,  Паарль,  Устеръ  (^огсевкег),  Свеллендамъ, 


—  205  — 

Каледонъ,  Кленвильямъ,  Джорджъ  и  Бофортъ  составляютъ 
западную  часть,  а  Альбани,  портъ  Бофортъ,  Граафъ-Рей- 
нетъ,  Сомерсетъ,  Кольсбергь,  Кредокъ,  Уитенхагъ  (1Л1еп- 
Ьаде),  портъ  Близабетъ,  Альбертъ  и  наконецъ  Виктор1я — 
восточную. 

Съ  раснространешемъ  влад^шй  колоши.  Англичане  по- 
степенно ввели  всю  систему  англхнскаго  управлешя.  Выс- 
шая власть  вверена  губернатору;  но  какъ  губсрнаторъ  въ 
военное  вреня  1шкеть  пребыван1е  на  границахъ  колоши,  то 
гражданская  власть  возложена  на  его  помощника  или  на- 
м11стника  (Иеи1:епап().  Законодательная  часть  принадле- 
житъ  такъ  называемому  Законодательному  Совпту  (Ье- 
§181а(1Уе  СоппсО),  состоящему  изъ  цяти  офищальныхъ  и 
восьми  приватныхъ  членовъ.  Офиц1альные  состоять  изъ  са- 
мого губернатора,  потомъ  втораго,  пачальствующаго  по 
арм1и,  секретаря  колонш,  интенданта  и  казначея.  Осталь- 
ные выбираются  губернаторомъ  изъ  лицъ  колоши.  Проектъ 
закона  вносится  дважды  въ  Совать:  посл'Ь  перваго  прочте- 
шя  онъ  печатается  въ  капштатскихъ  в^^домостяхъ,  посл'Ь 
втораго  принимается,  или  отвергается.  Въ  первомъ  случае 
онъ  представляется  на  утверждеше  лондонскаго  министер- 
ства. Исполнительною  властью  зав^дываетъ  Исполнитель- 
ный Сов9ьтъ  (ЕхесаИте  Соппсй).  Это  родъ  тайнаго  сов-Ьта 
губернатора,  который  впрочемъ  самъ,  не  только  не  подчи- 
ненъ  ни  тому,  ни  другому  сов']^тамъ,  но  онъ  можетъ  даже 
пустить  предложенный  имъ  законъ  въ  ходъ,  хотя  бы  Зако- 
нодйтельный  Сов-^тъ  и  не  одобрил ъ  его,  и  применять  до 
утверждешя  англ1Йскаго  колон1альнаго  министра. 

Наконецъ  англичане  ввели  также  свою  систему  податей 
и  налоговъ.  Можетъ  быть  некоторые  изъ  послЬднихъ  пока- 
жутся преждевременными  для  молодаго,  только-что  форми- 
рующагося  гражданскаго  общества,  но  они  по-большей-ча- 
сти  оправдыв&ются  значительностью  издержекъ,  которыхъ 
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требовало  и  требуетъ  содержаше  и  управлен1е  колошн  и 
особенно  частыя  и  трудныя  войны  съ  каффрамн.  Впрочемъ, 
въ  1837  году,  некоторые  налоги  были  отменены,  напри- 
]гЬръ  налогъ  съ  дохода,  съ  слугъ,  также  съ  н^которыхъ 
продуктовъ.  Мнопе  ошибочно  думаютъ,  что  вообще  колоши, 
и  въ  томъ  чвсл^  капская,  доходами  своими  обогащаютъ 
британскую  казну;  напротивъ,  последняя  сама  должна  была 
тратить  огромныя  суммы.  Единственная  привилепя  англи- 
чанъ  состоитъ  въ  томъ,  что  они  установили  по  12^о  тамо- 
женной пошлины  съ  иностранныхъ  привозныхъ  товаровъ  и 
по  5%  съ  англ1йскихъ.  Но  какъ  весь  привозъ  товаровъ  въ  ко- 
лошю  простира.1ся  на  сумму  около  1Уз  миллюна  фунт,  ст., 
и  именно:  въ  1851  году  черезъ  Капштатъ,  Саймонстоунъ, 
порты — ^Ёлизабетъ  и  Восточный  Лондонъ,  привезено  това- 
ровъ на  1,277,045  фунт,  ст.,  въ  1852  г.  на  1,675,686 
фунт,  ст.,  а  вывезено  черезъ  т^  же  м^та,  въ  1851  г.  на 
637,282,  въ  1852  г.  на  651,483  фунт,  ст.,  и  таможенный 
годовой  доходъ  составлялъ  въ  1849  г.  84,256,  въ  1850  г. 
102,173  и  1851  г.  111,260  фунт,  ст.,  то  нельзя  и  изъ 
этого  заключить,  чтобы  англичане  черезчуръ  эгоистически 
заботились  о  своихъ  выгодахъ,  особенно  если  принять  въ 
соображеше,  что  ббльшая  половина  товаровъ  привозится  не 
на  англ1йскихъ,  а  на  иностранныхъ  судахъ. 

Напротивъ,  судя  по  расходамъ,  какихъ  требуютъ  разныя 
учреждешя,  работы,  и  особенно  войны  съ  каффрамн,  надо 
еще  удивляться  ум']&ренности  налоговъ.  Лучшимъ  дока- 
зата1ьствомъ  этой  ум'Ьренности  служить  то,  что  колошя 
выдерживаетъ  ихъ  безъ  всякаго  отягощенхя. 

Доходъ  колоши  незначителенъ:  онъ  не  всегда  покрыва- 
етъ  ея  расходы.  Въ  1851  году,  дохода  было  220,884  фунт, 
стерл.,  а  расходъ  составлялъ  223,115  фунт.  ст.  Пошлина, 
какъ  въ  Англ1и,  наложена  почти  на  все.  Каждый  мужчина 
и  женщина,  не  моложе  16  л'Ьтъ,  кром^  коронныхъ  чинов- 
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никовъ  и  ихъ  слугъ,  платятъ  по  6  шиллинговъ  въ  годъ 
подати.  Таксой  обложены  также  домы,  экипажи,  лошади, 
хл^бь,  вода,  рынки,  аукц10ны,  вина.  ВсЪ  публичные  акты 
подлежать  гербовой  пошлине.  Даже  и  тотъ,  кто  пожелалъ 
бы  оставить  колонио,  платить  за  это  право  пошлину.  Зна- 
чительный доходъ  получается  отъ  продажи  казенныхъ  зе- 
мель, особенно  въ  н']&которыхь  новыхь  округахъ,  напри- 
м'Ьръ:  Виктор1и  и  другихь.  Казенныя  земли  пр1обр^таются 
частными  лицами,  сь  платою  по  два  шиллинга  за  акръ,  счи- 
тая въ  моргене  два  акра.  Если  принять  въ  соображеше,  что 
изъ  этихъ  доходовь  платится  содержан1е  чиновниковь, 
проводятся  ИСП0ЛИНСК1Я  дороги  черезъ  каменистыя  горы, 
устроиваются  порты,  мосты,  публичныя  заведешя,  цер- 
кви, училища  и  т.  п.,  то  окажется,  что  взимаше  податей 
равняется  только  крайней  необходимости.  Все  простран- 
ство, занимаемое  колошею,  составляетъ  118,356  кв.  миль,  а 
народонаселеше  простирается  до  142,000  душь  мужескаго 
пола,  а  всего  съ  женщинами  285,279  душъ.  Черныхъ  яЪ- 
сколькими  тысячами  бол*]^  противь  б'кшхъ. 

Такимъ  образомъ,  со  времени  владычества  англичань, 
пр1обр']&тены  три  новыя  провинцш,  открыто  на  восточномъ 
берегу  три  порта:  Елизабеть,  Наталь  и  Восточный  Лондонъ, 
построено  много  фортовь,  служащихъ  защитой  и  убЬжн- 
щемь  отъ  наб^^говъ  каффровъ.  Дал']^е,  по  ьскиъ  направле- 
Н1ямъ  колонш,  проложены  и  прелагаются  вновь  шоссе,  меж- 
ду портами  учреждено  пароходство;  возникаю  много  новыхь 
городовъ,  которыхъ  имена  прюбр']^таютъ  въ  торговомь  м1р'Ь 
бол^  и  бол^е  изв']&стности,  Капштатсшй  рынокь  каждую 
субботу  наводняется  привозимыми  изнутри,  то  сухимъ  пу- 
темъ,  на  быкахь,  то  изъ  порта  Елизабеть  и  Восточнаго  Лон- 
дона, на  судахь,  товарами  для  вывоза  въ  разныя  м^^ста. 
Вывозимыя  произведен1я:  зерновой  хлгьбъ  и  мука,  говядина 
и  свинина^  рыба^  масло^  свп»чи,  кожи  (конск1я  и  бычачьи), 
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шнуры  (козьи,  овечьи,  морскихъ  животныхъ),  водка^  вина, 
гиерстъ^  воскЬу  сухк  плоды,  лоишди^  мулы^  рога^  слоновая 
костЬу  китовый  усъу  страусовыя  перья^  алоЭу  винный  ка- 
мень и  друпя.  ПриБОзимыя  товары:  кофе^  сахаръ,  порохь, 
рисъу  71ерецЪу  кртшкге  напитки^  чай^  табакъу  дерево^  вина, 
также  рыба^  мясо^  крупичатая  мука^  масло.  ВсЪ  привоз- 
ные товары  обложены  различною  таможенною  пошлиною. 
До  600  кораблей  увозять  и  привозятъ  всЪ  эти  товары. 

Англичане,  по  примеру  другихъ  своихъ  колон1Й,  осво- 
бодили черныхъ  отъ  рабства,  не  смотря  на  то,  что  это  по- 
вело за  собой  вражду  голландскихъ  фермеровъ  и  что  земле- 
ц^лхе  много  пострадало  тогда,  и  страдаетъ  еи^е  досихъ-поръ, 
отъ  уменьшенхя  рукъ.  ДоЗО,000  черныхъ  невольниковъ  обра- 
ботывали  землю,  но  сд'блать  ихъ  добровольными  землед'Ьль- 
цами  не  удалось:  они  работаютъ  только  для  удовлетворенхя 
крайнихъ  своихъ  потребностей,  и  загЬмъ  уже  ничего  не  д-Ь- 
лаютъ. 

УспЬху  англичанъ,  или,  лучше  сказать,  усп-Ьху  циви- 
лизац1и,противоборствуютъ  до-сихъ  поръ,  кром*  самой  при- 
роды, два  враждебныя  обстоятельства,  первое:  скрытая,  за- 
стар'кная  ненависть  голландцевъ  къ  англичанамъ,  какъ  къ 
поб-Ьдителямъ,  къ  ихъ  учрежден1ямъ,  усп^хамъ,  торговле, 
богатству.  Ненависть  эта  передается  отъ  отца  къ  сыну,  вм4- 
ст4  съ  насл-Ьдствомъ.  И  хотя  между  двумя  нащями  н^Ьтъ  от- 
крытой вражды,  но  н'Ьтъ  и  единодушхя,  стало  быть  и  успеха 
въ  той  м'&р^,  въ  какой  бы  можно  было  ожидать  его  при  со- 
вокупныхъ  дМств1яхъ.  Второе  обстоятельство — войны  съ 
каффрами.  Съ  одной  стороны,  эти  войны  оживляютъ  коло- 
Н1ю:  присутств1е  войскъ,  и  сопряженное  съ  гЬмъ  увеличе- 
Н1е  потреблен1я  разныхъ  предметовъ,  до  н'Ькоторой  степени 
усиливаетъ  торговое  движете.  Живущ1е  далеко  отъ  грани- 
цы фермеры  радуются  войнЬ,  потому-что  скор-Ье  и  дороже 
сбываютъ  свои  продукты;  но,  съ  другой  стороны,  военныя 
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дМств1я,  сосредоточивая  все  внимаше  колошальнаго  прави- 
тельства на  защиту  границъ,  парализуютъ  его  д^Ьйств1я 
во  многихъ  друтихъотношешяхъ.  Множество  рукъ  и  денегъ 
уходить  на  эти  неблагодарныя  войны,  посл'Ьдств1Я  которыхъ, 
въ  настоящее  время,  не  вознаграждаютъ  трудовъ  и  усилзй 
нич^мъ,  кромЪ  нев'брныхъ,  почти  безплодныхъ  поб^дъ,  до- 
ставляющихъ  спокойств1е  краю  только  на  некоторое  время. 
Каффры,  или  Амакоза,  со  времени  безпокойствъ  1819 
года,  вели  себя  довольно  смирно.  Хотя  и  тутъ  не  обходилось 
безъ  наб^говъ  и  грабежей,  которые  вели  за  собой  небольш1Я 
военныя  эксиедищи  въ  Каффрарш:  но  эти  грабежи  и  воен- 
ныя  стычки  съ  грабителями  им'Ьли  такой  частный  характеръ, 
что  вообще  можно  назвать  весь  перюдъ,  отъ  1819  до  1830 
года,  если  не  мирнымъ,  то  спокойнымъ.  Предводитель  одно- 
го изъ  главныхъ  племенъ.  Гайка,  спился  и  умеръ:  власть 
его,  по  обычаю  Каффровъ,  переходила  къ  сыну  главной  изъ 
женъ  его.  Но  какъ  этотъ  сынъ,  по  имени  Сандилья,  былъ 
еще  ребенокъ,  то  племенемъ  управлялъ  старпий  сынъ  Гай- 
ки, Макомо.  Онъ  вм^1ъ  пребыванхе  наберегахъ  „  Кошачьей 
р^Ьки",  главнаго  притока  „Большой  Рыбной  рФки".  Хотя 
этотъ  участокъ  въ  1819  году  былъ  уступленъ  при  Гаик*  ко- 
лоши, но  Макомо  жилъ  тамъ  безпрепятственно  до  1829  го- 
да, а  въ  этомъ  году  положено  было  его  выгЬснить,  частью 
по  причин*!  грабежей,  производимыхъего  племенемъ,  частью 
за  то,  что  онъ,  воюя  съ  своими  дикими  сосЬдями,  пересту- 
палъ  границы  колоши.  Можетъ  быть,  къ  этому  присоедини- 
лись и  друпя  причины,  но  д4ло  въ  томъ,  что  племя  было 
выт^нено,  хотя  и  безъ  кровопролипя,  но  не  безъ  сопротив- 
лешя.  На  очистившихся  м^стахъ  поселены  были  мирные  гот- 
тентоты, обнаруживш1е  склонность  къ  осЬдлой  жизни.  Это 
обстоятельство  подало  каффрамъ  первый  и  главный  поводъ 
къ  открытой  вражд*  съ  европейцами,  которая  усилилась  еще 
бол4е,  когда,  вскор-Ь  посл4  того  англичане  разстр-бляли  од- 
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ного  изъ  значительныхъ  вождей,  дядю  Гайки,  по  имени  Се- 
ко,  оказавшаго  сопротивленге  при  отнят1и  европейцами  у 
его  племени  украденнаго  скота.  Смйрть  этого  вождя  приве- 
ла дикихъ  въ  ярость;  но  они  еще  сдержива.1и  ее.  Макомо, 
съ  братомъ  своимъ  Т1али,  перешелъ  на  берега  „Чуми",  при- 
тока р']^ки  „КеЁскаммы",  гд%  племя  Гайки  жило  постоянно, 
съ  соглас1я  пограничныхъ  начальниковъ.  Но  тутъ  опять  воз- 
никли жалобы  на  грабежъ  скота.  Макомо  старался  взбун- 
товать готтентотскихъ  поселенцевъ  противъ  европенцевъ  и 
былъ,  въ  1833  году,  отНкненъ  съ  своимъ  племенемъ  зар'Ь- 
ку  въ  то  время,  когда  еще  хлМь  былъ  на  корню  и  племя 
оставалось  безъ  продовольств1я.  Англ1иск1емиссюнеры,  меж- 
ду т^мъ,  съ  своей  стороны,  какъ  сказано  выше,  поджигали 
каффровъ  къ  разрыву  съ  европейцами,  над'Ьясь  извлечь  изъ 
этого  свои  выгоды.  Война  была  неизбЬкна  и  вскоре  вспых- 
нула. 

Возстали  четыре  племени,  составлявш1я  около  34,000 
душъ  однихъ  мужчинъ. 

Европейцы  иикакъ  не  предполагали,  чтобъ  каффры,  по- 
сл'6  испытанныхъ  неудачъвъ  1819  г.,  отважились  на  откры- 
тую войну,  поэтому  и  не  приняли  никакихъ  м'Ёръ  къ  отра- 
жешю  нападен1я,  и  толпы  каффровъ,  въ  декабр-Ь  1834  г., 
ворвались  въ  границы  колоши.  Войскъ  было  такъ  мало  на 
границе,  что  они  не  могли  противостать  дикимъ.  Каффры 
умерщвляли  поселенцевъ,  мисс10неровъ,  осЬдлыхъ  готтенто- 
товъ,  забирали  скотъ  и  жгли  жилища.  Они  опустошили  всю 
нынешнюю  провинщю  Альбани,  кром^  самого  Гремстоуна, 
часть  Винтерберга  до  моря,  всего  пространство  на  100  миль 
въ  длину  и  около  80  въ  ширину,  избегая  однако  же  откры- 
таго  и  общаго  столкновен1я  съ  непр1ятелемъ,  Наконецъ  уз- 
навъ,  что  тогдашшй  губернаторъ,  серъ  Бенджаменъ  д'Ур- 
банъ,  прибылъ  съ  значительными  силами  въ  Гремстоунъ, 
они,  въ  январ']^  1835  г.,  удалились  въ  свои  м^ста,  незабывъ 
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унести  все  награбленное.  Полковники  Смитъ  и  Соммерсетъ 
(первый  былъ  потомъ  губернаторомъ)  съ  февраля  начали 
свои  дМств1Я.  Они  должны  были  отъискивать  непр1ятеля  въ 
ущельяхъ  и  кустарникахъ,  почти  недоступныхъ  для  евро- 
пейца. Шкоторыя  племена  покорились  тотчасъ  же,  объя- 
вивъ  себя  подданными  английской  короны  и  об^^щая  содей- 
ствовать къ  прекращешю  безпорядковъ  на  границе,  друпя 
отступали  дал-Ье.  Наконедъ  и  гЬ  и  другхя  утомились:  евро- 
пейцы— потерей  людей,  времени  и  денегь,  каффры  теряли 
свои  м4ста,  ихъ  оттЬсняли  отъ  ихъ  деревень,  которыя  были 
выжигаемы,  и  потому  об*  стороны,  въ  сентябр-Ь  1835  г., 
вступили  въ  переговоры  и  заключили  миръ,  всл'Ьдств1е  кото- 
раго  каффры  должны  были  возвратить  весь  угнанный  ими 
скотъ  и  уступить  б'Ьлымъ  значительный  участокъ  земли. 

До  1846  г.  колошя  была  покойна,  то-есть  войны  не 
было;  но  это  опять  не  значило,  чтобъ  не  было  грабежей.  По 
м^&р!^  того,  какъ  каффры  забывали  о  войн^,  они  д'Ьлались 
все  см-Ьл-Ье;  опять  поднялись  жалобы  съ  границъ.  Х^бер- 
наторъ  созвалъ  главныхъ  мирныхъ  вождей  на  сов^щаше  о 
средствахъ  къ  прекращенш  зла.  Вожди,  обнаруживъ  не- 
удовольствхе  на  эти  грабежи,  объявили  однако  же,  что  они 
не  въ  состояти  отвратить  безпорядковъ.  Тогда  въ  март* 
1846  г.  открылась  опять  война. 

Губернаторомъ  былъ  только-что  поступивш1Й,  вм4сто 
сэръ  Джоржа  Нэпира,  сэръ  Перегринъ  Метлэндъ.  Каффры 
во  множеств-Ь  вторглись  въ  колошю,  по  обыкновен1ю,  уби- 
вая колонистовъ,  грабя  имущества  и  сожигаяпоселешя.  Эта 
война  особенно  богата  кровавыми  и  трагическими  эпизодами. 
Каффры  избегали  встрЬчи  съ  белыми  въ  открытомъ  пол Ь  и, 
одержавъ  верхъ  въ  какой-нибудь  стычке,  быстро  скрывались 
въ  хорошо  известной  имъ  стран'Ь,  среди,  неприступныхъ 
ущел1й  и  скалъ,  или  пропустивъ  войска  дал'Ье  впередъ,  они 
распространяли  ужасы  опустошен1я  позади  въ  пред'Ьлахъ 
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КОЛОШИ.  Войскъ  было  иало;  поселенцевъ  приглашали  къ 
поголовному  ополчен1ю,  но  безъ  усп^Ьха.  Каффры  являлись 
въ  числ^^  нногихъ  тысячъу  отр^ывали  подвозъ  провиз1и,  и 
войска  часто  доходили  до  совершеннаго  истощешя  силъ. 
Иногда  за  стаканъ  св^ей  воды  платили  по  шиллингу,  за 
с]гхарь — по  шести  пенсовъ,  и  то  не  всегда  находили  и  то  и 
другое.  Негры  племени  Финго,  помогавппе  англичанамъ, 
првпуждены  были  'Есть  свои  щиты  изъ  буйволовой  кожи,  а 
готтентоты  по  н^^кольку  дней  дово.1ьствовались  т^мъ,  что 
крепко  перетягивали  себ'Ь  животъ  и  этимъ  заг.1ушали  гаюдъ. 
Ужасъ  быль  всеобщ1й,  такъ-что  въ  ма'Ь  1846  г.  по  всейко- 
.10НШ  служили  молебны,  прося  Бога  о  помощи.  Церкви  были 
биткомъ  набиты;  множество  траурныхъ  платьевъ  краспо- 
Р'Ьчиво  свид'&тельствовали  о  томъ,  въ  какомъ  положсн1и  были 
д*ла.  Метлэнда  укоряли  въ  недостатке  твердости,  искусства 
и  въ  нераспорядительности. 

Въ  1847  году,  вместо  него,  назначенъ  сэръ  Генри  Пот- 
тинджеръ,  а  главнокомандующимъ  армхи  на  границе,  сэръ 
Джоржъ  Берклей.  Давно  ощ}  щалась  потребность  въ  разъе- 
динен1и  гражданской  и  военной  частей,  а  эта  м^ра  вскоре 
оказала  благод'Ьтельныя  д%йств1я.  Бообще  въ  этой  послед- 
ней войнЬ  англичане  воспользовались  опытами  прежней  и 
приня.ти  несколько  благоразумныхъ  м^ръ  къ  обезпечешю 
своей  безопасности  и  доставки  продовольствгя.  Провганть  и 
прочее  доставлялось  до  сихъ  поръ  на  м^сто  военныхъ  дМ- 
СТВ1Й  сухимъ  путемъ,  и  плата  за  одинъ  только  провозъ  со- 
став.1яла  около  170,000  фунт.  ст.  въгодъ,  между-тЬмъ  какъ 
все  припасы  могли  быть  доставляемы  моремъ  до  самаго  устья 
„Буйволовой  реки",  чтб  наконецъ  и  приведено  въисполне- 
Н1е,  и  Берклей  у  этого  устья  распаюжилъ  свою  главную 
квартиру. 

Потомъ  запрещенъ  былъ  всяк1й  торгъ  съ  каффрами,  какъ 
престушгеше,  равное  государственной  измене,  потому-что 
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каффры  въ  этомъ  торг4  —  фактъ,  которому  съ  трудомъ 
в']Брнтся — пр1обр']&тали  отъ  англичанъ  же  оруж1е  и  порохъ. 

Когда  некоторые  вожди  являлись  съ  покорностью,  отъ 
нихъ  требовали  выдачи  оруж1я  и  скота,  но  они  приносили 
несколько  ружеЁ  и  приводили,  вм']&сто  тысячъ,  десятки  го- 
ловъ  скота,  и  когда  ихъ  прогоняли,  они  поневол']^  возвра- 
щались къ  оружш  и  съ  НОВОЕ  яростью  нападали  на  колошю. 
Такъ  точно  ноступилъ  Сандилья,  которому  губернаторъ 
об^щаип»  прощен1е,  если  онъ  исполнитъ  требуемыя  условхя; 
но  онъ  не  исполнилъ,  и  продолжая  тревожить  наб'Ьгами  ко- 
Л0Н1Ю,  наконецъ  удалился  въ  неприступныя  м'Ьста.  Голодъ 
принудилъ  его  однакожъ  сдаться:  онъ,  съ  н-Ькоторыми  со- 
ветниками и  вождями,  былъ  отправленъ  въ  Гремстоунъ  и  бро- 
шенъ  въ  тюрьму.  Другхе  вожди  уда.1ились  съ  племенами 
своими  въ  горы,  но  полковникъ  Соммерсетъ  неутомимо  пре- 
сл-Ьдовалъ  ихъ  и  принудилъ  къ  сдач*. 

Между-т4мъ  губернаторъ  Поттинджеръ  былъ  отозванъ 
въ  Мадрасъ  и  м'Ьсто  его  заступилъ  отличившШся  въ  воЪяЪ 
1834  и  1835  г.  генералъ-майоръ  сэръ  Герри  Смитъ,  прь 
обр^тппй  любовь  и  уважеше  во  всей  колоти.  Онъ,  по  при- 
быт1и,  созвалъ  пл^нныхъ  каффрскихъ  вождей,  обошелся  съ 
ними  презрительно  и  сурово;  одному  изъ  нихъ,  именно  Ма- 
комо,  вел^ъ  стать  на  колени  и  объявилъ,  что  отнын']^  онъ, 
Герри  Смитъ,  главный  и  единственный  начальникъ  каф- 
фровъ.  Посл-Ь  чего,  положивъ  ногу  на  голову  Макомо,  при- 
бавилъ,  что  такъ  будетъ  поступать  со  вс4ми  врагами  англш- 
ской  королевы.  Всхсор'Ь  онъ  издалъ  про1сламац1ю,  объявляя, 
что  все  пространство  земли  отъ  р4ки  „Кейскаммы",  до  р*- 
ки  „Кей",  онъ,  именемъ  королевы,  присоединилъ  къ  апглШ- 
скимъ  влад'Ьшямъ ,  подъ  назвашемъ^итаяокой  Еаффрарги . 
И  тутъ  же,  назначивъ  подполковника  Мекиннока  началь- 
никомъ  этой  области,  объявилъ  условхя,  на  основанхи  кото- 
рыхъ  каффрсше  вожди  „Британской  Каффрарш''  должны 
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впере;гь  управлять  своене  плеиена1Ш,  подь  вхшшекъ  ав- 
гл1йскаго  в.1адычества. 

Когда  ВС*  вожди  и  народъ,  обнаружнвъ  совершенную 
поЕорвость  и  раскаяше,  дали  торжествснныя  к.1ятвы  свято 
6.1ЮСТИ  обязательства,  Герри  Снять  зак.1ючнлъ  съ  нини,  въ 
декабре!  1847  г.,  миръ.  Отъ  суроваго  и  презрите-чьнаго  об- 
ращешя  онъ  11ерет&1ъ  къ  кроткому  и  дружественному.  Онъ 
уговарнБа.1ъ  ихъ  сблизиться  съевропебцами,  слушать  учен1е 
н1[сс1онеровъ,  учиться  по-англ1йски,  заниматься  ремеслами, 
торговать  честно,  привыкать  къ  употреблешю  монеты,  до- 
казывая имъ,  что  все  это,  и  одно  только  это,  то-есть  цивили- 
защя,  д^лаетъ  бЪ.1ыхъ  счастливыми,  добрыми,  богатыми  и 
сильными. 

Энергическ1Я  и  унвыя  м^^ры  Снята  водворили  въ  Ка10Н1И 
миръ  и  оказали  благод'Ёте.иное  в.т1яв1е  на  сампхъ  каффровъ. 
Они,  казалось,  убедились  въ  физическоиъ  и  нравственномъ 
иревосходств§  б{:лыхъ  и  въ  невозможности  противиться  нмъ, 
смирились  и  отдались  подъ  ихъ  опеку.  Советы,  или,  лучше 
сказать,  приказания  Смита  нснолнялись — но  долго  ли,  вотъ 
вопросъ!  Была  ли  эта  война  последнею?  Къ  сожагбнш,  н-Ьтъ. 
Это  была  только  вторая  по  счету:  въ  1851  году  открылась 
третья.  И  кто  знаетъ,  гд*  остановится  эта  нумеращя? 

Пос1*  этого  краткаго  очерка  двухъ  войнъ,  нужно  .1н 
говорить  о  третьей,  которая  кончилась  въ  эпоху  прибыт!» 
на  Мысъ  фрегата  „Иа.тлада",  то  есть  въ  нача.1*  1853  года? 

Нача.1ась  она,  какъ  всЪ  эти  войны,  варушев1емъ  со 
стцровы  каффровъ  обязатстьствъ  мира  и  кражею  скота.  Было 
несколько  случаевъ,  въ  которыхъ  они  отказа.1Ись  выдать 
украденный  скотъ  и  усилива.1и  дерзия  вылазки  на  гранв- 
адхъ.  Вскоре  въ  К0Л0Н1И  убедились  въ  необходимости  но- 
1юи  воины.  Но  прежде,  нежели  англичане  подума.1и  о  при- 
тотовлешп  къ  ней,  каффры  поставили  всю  Британскую  Каф- 
фрар1Ю  на  военную  ногу.  У  нихъ  оказалось  множество  преж- 
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пяго,  невыданнаго  вми,  по  услов1ю  мира,  1835  г.,  оруж1я, 
и  кром*^  того,  несмотря  на  строгое  8апрещен1е  доставки  имъ 
пороха  и  оруж1я,  привезено  было  тайно  много  и  того,  и  дру- 
гаго  черезъ  Альгоабей.  Губернаторъ  сталъ  приниматьсильныя 
м']&ры,  ноне  хот&1ъ,  однакожъ,  первый  начинать непр1язнен- 
ныхъ  Д'1^йств1й.  Онъ  собралъ  всЬ  дружественныя  племена, 
уговаривая  ихъ  поддержать  сторону  свой  государыни,  что 
они  и  об-Ьщали.  Къ  сожал'Ьшю  онъ  черевчуръ  много  наделся 
на  в'Ёрность  черныхъ:  и  дружественныя  племена,  иучрежден- 
ная  имъ  полищя  изъ  каффровъ,  и  наконецъ  мирные  готтен- 
тоты— все  это  обманывало  его,  выв'Ьдывало  о  чвслЪ  англ1й- 
скихъ  войскъ  и  передавало  своимъ  одноплеменникамъ,  а  тк 
д^али  засады  въ  такихъ  м'1стахъ,  гд^  англхйсюе  отряды  по- 
гибали безъ  всякой  пользы. 

Въ  декабр'6  1850  г.  за  день  до  праздника  Рождества 
Христова,  каффры  первые  начали  войну,  заманивъ  англи- 
чанъ  въ  засаду,  и  посл']^  стычки,  по  обыкновенш  ушли  въ 
горы.  Тогда  началась,  не  война,  а  наказаше  каффровъ,  ко- 
торыхъ  губернаторъ  объявилъ  уже  не  врагами  Англхи,  а 
бунтовщиками,  такъ  какъ  они  были  великобритансте  под- 
данные. 

Поселенцы,  по  обыкновенш,  покинули  свои  м'бста,  уг- 
нали скотъ  и,  кто  могъ,  б^^жалъ  дальше  отъ  границъ  Каф- 
фрарш.  Вся  пограничная  черта  представляла  одну  картину 
общаго  движенхя.  Н'^^которые  изъ  фермеровъ  собирались  тол- 
пами и  укр']&пля.1ись  лагеремъ  въ  пол']^,  или  избирали  убЬ- 
жищемъ  укр^^пленную  ферму. 

Безполезно  утомлять  ваше  вниманхе  разсказомъ  мелкихъ 
и  незанимательныхъ  эпизодовъ  этой  войны:  они  черезчуръ 
однообразны.  Каффры,  посл^  нападенхя  на  какой  нибудь 
фортъ,  или  отрядъ,  одерживали  временно  верхъ  и  потомъ 
исчезали  въ  неприступныхъ  уб'&жищахъ.  Но  англ1йск1я  вой- 
ска неутомимо  пресл'бдовали  ихъ  и  принуждали  сдаваться, 
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или  оружгемъ,  иди  гододомъ.  Все  это  длилось  до  тЬгь-порь^ 
пока  у  мятежниковъ  не  истощились  военные  и  съ'&стные  при- 
пасы. Тогда  они  явились  съ  повинной  головой,  согласились 
на  предложенныя  имъ  услов1я,  и  все  вошло  въ  прежнШ  по- 
ря докъ. 

Кеткартъ,  заступивпий,  въ  март{&  1852  года,  Герри 
Смита,  издалъ,  наконецъ,  2  марта  1853  года,  въ  Вильям- 
стоун'Ь,  на  границе  колоши,  прокламащю,  въ  которой  объ- 
являетъ,  именемъ  своей  королевы,  миръ  и  прощенхе  Сан- 
дильи  и  народу  Гайки,  съ  т^мъ,  чтобы  каффры  жили,  подъ 
отв^^тственностью  главнаго  вождя  своего,  Сандильи,  въ  Бри- 
танской Каффрар1и,  но  только  дал*!^  отъ  колон1Яльной  гра- 
ницы, на  указанныхъ  м^^тахъ.  Онъ  долженъ  представить 
оруж1е  и  отв']Бчать  за  миръ  и  безопасность  въ  его  влад']Бтяхъ, 
за  доброе  поведеше  гаикскаго  племени  и  за  исполнеше  взя- 
тыхъ  имъ  на  себя  обязательствъ,  также  повел'Ьшй  королевы. 

Это  прощеше  не  простирается  однакожъ  за  пред'блы 
Британской  Каффрарш,  и  всяк1й,  преступивпий  извн-Ь  гра- 
ницу К0Л0Н1И,  будетъ  преданъ  суду. 

Готтентотамъ  тоже  не  позволено,  безъ  особаго  разр'&ше- 
шя  губернатора,  селиться  въ  Британской  Еаффрарш. 

Выше  сказано  было,  что  колошя  теперь  переживаетъ 
одинъ  изъ  самыхъ  знаменательныхъ  моментовъ  своей  исто- 
р1и:  д'^^йствительно  оно  такъ.  До-сихъ-поръ  колон1Я  была 
ничто  иное,  какъ  англхйская  провинц1Я,  живущая  по  з^исо- 
намъ,  начертаннымъ  ей  метрополхею,  сообразно  духу  по- 
ст-Ьдией,  а  не  д^йствительнымъ  потребностямъ  страны.  Не 
разъ  заочныя  распоряжен1я  лондонскаго  колотяльнаго  ми- 
нистра противор']Бчили  нуждамъ  края  и  вели  за  собою  жЬст- 
ныя  неудобства  и  затрудненхя  въ  д'блахъ. 

Англичане  одни  завЬдывали  управлешемъ  колоши.  Ан- 
ГЛ1Я  назначала  губернатора  и  членовъ  Законодательнаго  Со- 
вета, такъ-что  законъ,  какъ  объяснено  выше,  не  иначе  по- 
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лучалъ  силу,  какъ  по  утверждеши  его  въ  Англ1и.  Англи- 
чанамъ  было  хорошо:  они  были  зд']&сь  какъ  у  себя  дома,  но 
голландцы,  и  безъ  того  недовольные  англхЁскимъ  владыче- 
ствомъ,  роптали,  требуя  для  колоти  законодательной  вла- 
сти, независимо  отъ  Англ1и.  Наконецъ  этотъ  ропотъ  под-Ьй- 
ствовалъ.  Англ1я  предоставляетъ  теперь  право  избратя  чле- 
новъ  законодательнаго  Сов']&та  самой  колоши,  которая  та- 
кимъ  образомъ  получить  самостоятельность  въ  своихъ  д'1^й- 
ств1яхъ,  и  дальнМшее  ея  существоваше  можетъ  съ  этой 
минуты  упрочиваться  на  началахъ,  истекающихъ  изъ  соб- 
ственныхъ  ея  нуждъ.  Но  ъжЪстЬ  съ  т^мъ  на  колошю  воз^за- 
гаются  и  всЬ  расходы  по  управленш,  а  также  предостав- 
ляется ей  самой  распоряжаться  военными  дМств1ями  съ 
дикими  племенами. 

С!обыт1е,  весьма  важное,  которое  обезпечиваетъ  колонш 
почти  независимость  и  могущественное  покровительство 
Британш.  Это  событхе  еще  не  состоялось  вполне;  проектъ 
предстааюнъ  въ  парламентъ  и  конечно  будетъ  утвержденъ*), 
ибо  вероятно  всЬ  приготовлен1я  къ  этому  д'Ьлались  съ  одо- 
бретя  англ1йскаго  правительства. 


Мы  остановились  на  полчаса  въ  небольшой  гостинниц']^, 
окруженной  палисадникомъ.  Гостинницу  называютъ  по-ан- 
ГЛ1ЙСКИ  М11сЬе1,  а  по-голландски  С1аи18пуег,  по  имени 
р']Бчки.  Первый  встр'Ётилъ  пасъ  у  дверей  баранъ,  который 
м^тилъ  во  всякаго  изъ  пасъ  рогами,  когда  мы  проходили 
мимо  его,  за  нимъ  въ  дверяхъ  показался  хозяинъ,  голлан- 
децъ,  невысокаго  роста,  съ  безпечнымъ  лицомъ. — „Да  за- 
ч^мъ  же  тутъ  останавливаться?"  зам4тилъ  П.,  страстный 
охотникъ  Ьхать  впередъ. — „Немного  отдохнуть,  и  вамъ,  и 
лошадямъ",  пр1Ятно  улыбаясь,  отв-Ьчалъ  Вандикъ,  отложив- 

*)  Онъ  утвержденъ  былъ  въ  1853  году. 
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шш  уже  лошадей. — „Да  намъ  не  нужно,  мы  не  устали". 
Тутъ  я  разгляд-Ьдъ  другаго  кучера:  этотъ  быль  небольшаго 
роста,  съ  насм^шливымъ  и  р^шительнымъ  выражешемъ  въ 
лиц*.  Я  *халъ  съ  Б.  К.  и  3.,  въ  другомъ  „каргЬ"  снд^^ 
П.,  В.  и  Г.  Гляжу  и  не  могу  разгляд-Ьть,  кто  еще  сидитъ 
съ  ними:  обезьяна,  не  обезьяна,  но  такое  же  маленькое  су- 
щество, съ  такимъ  же  маленькимъ,  смуглымъ  лицомъ,  какъ 
у  обезьяны,  одетое  въ  большое  пальто  и  широкую  шляпу. 
Это  готтевтотъ  мальчишка,  котораго  зач^мъ-то  взялъ  съ 
собой  Вандикъ. 

Мы  не  усп^и  еще  расправить  хорошенько  ногъ,  Б.  во- 
шелъ  уже  въ  комнату  и  что-то  заказывалъ  хозяину  и  маль- 
чишк'Ё-негру.  Мы  занялись  разсматривашемъ  комнаты:  въ 
ней  неизб'Ьжные — ^р'Ьзной  шкапъ  съ  посудой,  другой  съ  чу- 
челами птицъ;  вм-Ьсто  ковра,  шкуры  пантеръ,  потомъ  ста- 
ринные массивные  столы,  массивные  стулья.  Все  смотр^о 
такъ  мрачно;  позолоченныя  рамки  на  зеркал ахъпочерн'кки; 
вегхк  копоть.  На  картинахъ  охота:  слонъ  давитъ  ногой  ти- 
гра, собаки  пресл']&дуютъ  барса.  Темная  закопт&[ая  ком- 
натка, убранная  по-голландски,  смотритъ,  однакожъ,  на 
путешественника  радушно,  какъ  небритый  и  немытый  че- 
лов'Ькъ  смотритъ  изподлобья,  ноласковымъвзглядомъ.  Такъ 
и  въ  этой,  и  подобныхъ  ей  комнатахъ,  все  прив'&тливо  и 
прштно.  Тутъ  и  чашки  на  виду,  пахнетъ  корицей,  кофе  и 
другими  пряностями — словомъ,  хозяйствомъ;  камипъ  дол- 
жепъ  быть  очень  тепелъ,  не  похоже  на  трактиръ,  а  скор'&е 
на  укромный  домикъ  какой-нибудь  б-Ьдной  тётки,  которую 
вы  решились  посетить  въ  глуши.  Правда,  кресло  жесткова- 
то, да  не  скоро  его  и  сдвинешь  съ  ж^стя;  лакъ  и  позолота 
почти  совсЬмъ  сошли;  вместо  занавЬсокъ,  висятъ  лохмотья, 
и  самъ  хозяинъ  смотритъ  такъ  жалко,  б']&дно,  но  эта  чест- 
ная, и  притомъ  гостепрхимная  бедность,  которая  васъ  всег- 
да накормитъ,  хотя  и  жесткой  ветчиной,  еще  бол^  жест- 
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КОЙ  СОЛОНИНОЙ,  но  она  отдастъ  посл']&днее.  Глядя  на  то,  кйкъ 
натр1архально  подаютъ  тамъ  об^дъ  и  завтракъ,  не  в']Брится, 
чтобы  за  это  взяли  деньги:  и  берутъ  ихъ  будто  нехотя,  по 
необходимости.  Только-что  мы  осмотрен  всЬуглы,  чучелъ, 
птицъ  и  зв']Бреи,  картинки,  какъ  хозяинъ  пригласилъ  насъ 
въ  другую  комнату,  щ^  уже  стояли  ветчина  съ  яичницей 
и  кофе. — „Уже?  опять?"  сказалъ  В.,  умеренный  и  скром- 
ный нашъ  спутникъ,  Е'Ьмецъ: — „мы  завтракали  въ  Кап- 
штагЬ".  Однако  с&къ  и  позавтракалъ  съ  нами. 

Часовъ  въ  пять  пустились  дальше.  Дорога  некоторое 
время  шла  все  по  той  же  болотистой  долине.  Мы  хотя  и  оста- 
вили назади,  но  не  потеряли  изъ  виду  Столовую  и  Чортову 
горы.  Вправо  тянулись  пики,  идущхе  отъ  Констапской  го- 
ры. Вскоре,  однакожъ,  болота  и  пески  зам'Ьнились  зелены- 
ми холмами,  почва  стала  разнообразнее,  дальн1Я  горы  вы- 
казывались грозн']&е  и  ясн']Бе;  надъ  ними  лежали  сишя  тучи 
и  б'Ьгала  молшя:  дождь  лилъ  довольно  сильный.  П.  А.  3. 
П'к1ъ  ю  всю  дорогу,  или  живую  плясовую  п^ню,  или  по- 
хоронный маршъ  на  изв^тныя  слова  Козлова:  Не  билъ 
барабанъ  передъ  смутнымъ  полкомъ  и  т.  д.  Мы  съБ.  кури- 
ли, или  глубокомысленно  молчали,  изр'Ьдка  обращаясь  съ 
вопросомъ  къ  Вандику,  о  какой-нибудь  гор^,  или  дальней 
ферм'Ь.  Онъ  былъ  африканецъ,  то  есть  родился  въ  Африк*!, 
отъ  голландскихъ  родителей,  говорилъ  по  га1лапдски  и  по 
англ1Йски,  и  не  затруднялся  отв']^томъ.  Опъ  зналъ  все  въ 
колоши:  горы,  л^^,  даже  кусты,  каждую  ферму,  фермера, 
ихъ  слугъ,  собакъ,  но  всего  бол^Ье  лошадей.  Покупать  ихъ, 
продавать,  менять,  составляло  его  страсть  и  професс1Ю. 
Это  мы  скоро  узнали.  Онъ  раскланивался  со  всякимъ  встр^Ьч- 
нымъ,  и  съ  малайцемъ,  и  съ  готтентотомъ,  и  съ  англичани- 
номъ;  одному  кивалъ,  передъ  другимъ  почтительно  сяималъ 
шляпу,  третьему  просто  дружески  улыбался,  а  иному  что- 
нибудь  кричалъ,  съ  бранью,  грозно. 


Дорога  шла  прекрасная.  Отъ  Кашптата  горы  некоторое 
время  далеко  ядуть  по  об^Ьтгъ  сторонаыъ,  а  ииляхъ  въ  70 
стесняются  въ  длинное  ущелье,  черезъ  которое  предстояло 
наыъ  Ьхаль.  Ста.1о  темнеть.  Вандикъ  придерживалъ  лоша- 
дей:— „Апплъ!"  крича.гь  онъ  по  врсненамъ.  Мы  не  могли 
добиться,  чтб  это  значить:  собственное  ли  имя,  алн  такъ 
только,  окрикъ  на  лошадей,  даже  въ  какнхъ  случаяхъ  упо- 
треблялъ  онъ  его;  онъ  кричалъ,  когда  лошадь  пятилась,  или 
с1ншконъ  рвалась  впередъ,ило  оступалась.  Когда  ны  спра- 
шивали объ  этоиъ  Вапдика,  онъ  только  улыбался. 

Было  часовъ  восеыъ  вечера,  когда  онъ  вдругъ  круто  по- 
воротилъ  съ  дороги  и  иодъ1ха.1ъ  къ  одинокому,  длинноиу, 
одноэтажному  каменному  зданш,  съширокимъвовесьдомъ 
крыльцомъ. — „Что  это  значить?  какъ?  куда?" — „Ужинь  и 
ночлегь!"  кротко,  во  твердо  зан'Ётиль  Вандикъ: — „Лошади 
устали:  мы  сегодня  двадцать  нильсд^али".  Эта  гостиппи- 
ца  называется  „Фоксь-анд-гоундсь"  (Рох  аой  Ьоаойз),  то 
есть  „Лисица  в  собаки". — „Да  что  же  это?"  протеетовалъ, 
во  обыкновенш,  пылк1й11.: — „это  невозможно:  пойдемте 
дальше". — „Куда?  в4дь  темно  и  дождь  идетъ"  возражали 
еиу  любителн  кебфа. — „Нужды  В'Ёть,  мы  все  таки  по- 
■Ьдеиъ". — „Зач^мъ?  в^Ьдь  вы  4дете  видеть  что  нибудь,  путе- 
шествуете, такъ  сказать...  Чтб  же  вы  увидите  ночью?"  Но 
парт1я,  помещавшаяся  въ  другомь  картЁ  и  пазываемая  на- 
ми „ученою",  все  возража.1а.  Возник.1И  иссоглас!я.  „Арти- 
стическая варт1я",  то  есть  мы  трое,  вошли  на  крыльцо,  а 
та  упримо  сидела  въ  экипаже.  Между-т^мъ  Вапдикь  и  то- 
варшц'ь  его,  молча,  отпрягли  лошадей  и  своръ  кончился. 

11.  ушель  изъ  комнаты,  ученая  парт1я  нехотя,  лениво 
ви.1к:;ла  изъ  повозки,  а  я  ношелъ  бродить  около  дома.  Я 
спросилъ,  какъ  называется  это  м4сто. 

— „Ферсть-рнверь",  во  англ1Йски,  или  „Эрштъ-риверь" 
(первая  река)  по-голландски,  отв^чалъ  Вандикъ.  Если  счн- 
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тать  отъ  Калштата  то  она  дМствительно  первая;  но  какъ 
р'Ька  вообще,  она  конечно  последняя.  Даже  можно  сомн'!!^ 
ваться,  р-Ька  ли  это. — „Гд1^  же  тутъ  р^ка?"  спросилъ  я 
Вандика. — „А  вотъ",  отв%чалъ  онъ,  указывая  на  то  1гЬсто, 
гд-Ь  я  стоялъ: — „вы  теперь  стоите  въ  рЬк-Ь:  это  все  рЬка". 
И  онъ  указалъ  на  далекое  пространство  вокругъ. — „Тутъ 
песокъ  да  камни",  сказалъ  я. — „Теперь  н^тъ  р4ки",  про- 
должалъ  онъ, — „или  вонь,  пожалуй,  она  въ  той  канаве,  а 
зимой  это  все  на  н'бсколько  миль  покрывается  водой.  ВсЬ 
рЫя  зхксъ  так1я". 

Я  вошелъ  въ  домъ.  Что  это,  гостинница?  не  совс^мъ  по- 
хоже. Первая  комната  им'бетъ  видъ  столовой  какого-нибудь 
частнаго  дома.  Полы  лакированы,  ст'бны  оклеены  бумажка- 
ми, посредине  круглый  столъ,  по  ст^намъ  два  очень  недур- 
ные дивана  новаго  фасона.  Тутъ  лежали  въ  куч'6  на  полу  и 
на  диванахъ  наши  вещи,  ахозяевъ  не  было.  Но  я  услышалъ 
голоса  и  черезъ  корридоръ  прошелъ  въ  боковую  комнату. 
Это  была  большая,  очень  красиво  убранная  комната,  съ 
длиннымъ  столомъ,  еще  меяЬе  похожая  на  трактиръ.  На 
стол*  лежала  библ1Я  и  друпя  книги,  рукоделья,  тетради  и 
т.  п.,  у  ст'Ьны  стояло  фортепхано.  Нетрудно  было  догадать- 
ся, что  хозяева  были  англичане:  мебель  новая,  все  св^жо 
и  везд'Ь  признаки  комфорта.  Никто  не  показывался,  кром'Ь 
мол  о  даго  коренастаго  негра.  Чтб  у  него  ни  спрашивали, 
или  чт5  ни  приказывали  ему,  онъ  прежде  всего  отв'бчалъ 
смЪхомъ  и  обнаруживалъ  рядъ  чист-Ьйшвхъ  зубовъ.  Этотъ 
сжкхъ  въ  привычке  негровъ. — „Что  жъ,  будемъ  ужинать, 
что  ли?"  зам-Ьтилъ  кто-то. — „Да  я  ужъ заказалъ",  отв-Ьчалъ 
Б. — „Уже?"  зам-Ьтилъ  В. — „Чтб  жъ  вы  заказали"? — „Такъ, 
немного,  безд^ицу:  баранины,  ветчины,  курицу,  чай,  ма- 
сла, хл*бъ  и  сыръ" . 

Посл4  ужина  насъ  повели  въ  друг1я  комнаты,  безъ  ла- 
кированныхъ  половъ,  безъ  обоевъ,  но  за  то  съ  громадными 
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какъ  катафалка,  постелями.  Бъконнатахъ  пахло  сыростью, 
видно  въ  нихъ  не  часто  бывали  путешественники.  По  ст4- 
наыъ  даже  ползали  незнаконыя  наиъ  насбкоыыя,  неродные 
К.10НЫ  и  тараканы,  а  как1е-то  длинные  жуки,  со  множе- 
ствокъ  ногъ.  3. ,  саавш{В  въ  одной  комнате  со  мной,  не  ус~ 
п^лъ  улечься  и  уснулъ  быстро,  какъ-будто  утону.гь.  Я  ос- 
тался одинъ  бодрствующ1й,  но  не  надолго.  Утромъ  рано, 
мы  не  усп&ти  еще  доспать,  а  неугомонный  П.,  взявшЗн  на 
себя  роль  нашего  ментора,  ходилъ  по  я]^еранъ  и  торопнлъ 
вставать  и  Ъхать  дальше. 

По  холманъ,  по  прекрасной  дороге,  въ  прекрасную  по- 
году, мы  весело  4ха,ти  дальше.  Все  было  св'Ьжо  кругомъ, 
поел*  вчерашняго  ^■^ождя.  Песокъ  не  поднимался  пылью,  а 
лежа.гь  смирно,  въ  вид^  глины.  Горы  не  смотрели  такъ 
угрюмо  и  непр1язвенво,  какъ  наканун^^;  он^  старались  вы- 
казать, чтб  было  у  нихъ  получше,  хотя  хорошаго,  правдз' 
сказать,  было  мало,  какъ  солнце  ни  золотило  ихъ  своими  лу- 
чами. Немног1я  изънихъ  могли  похвастать  зеленою  верхуш- 
кой, или  скатомъ,  а  у  большей  части  были  одинак1е,  вывЪт- 
ривш1еся,с'Ьрые  бока,  которые  разнообразились,  у  одной — 
рытвиной,  у  другой  горбомъ,  у  третьей  отв^снымь  обры- 
вомъ.  Хотя  я  и  зналъ  по  описан1ямъ,  что  Африка,  не  исклю- 
чая и  южной  оконечности,  изоби.1уетъ  песками  и  горами, 
по  воображеше  рисовало  мнЪ  темныя  дебри,  прхюты  львовъ, 
тигроиъ,  зм'1;Г|.  Напрасно,  однакожъ,  я  глазами  иска.1ъэтихъ 
лЬсот.:  они  рагту^ъ  по  морскимъ  берегамъ,  а  внутри,  на- 
чиная огьсамагп  ммса  и  до  границъ  колоши,  то-есть  верстъ 
па  тысячу,  почва  покрыта  мелкими  кустами  на  песчаной 
почи!;,  да  игкусстпснно  возд^ьчанными  садами  около  ||)ермъ, 
а  за  грапицами,  крои'Ь  р§дкихъ  оазисовъ,  и  этого  н'Ьтъ.  Но 
въ  это  утро,  111.  по-ювин*  марта,  кусты  „протеа"  глядели 
'Ье,  зелень  ка:!алась  зеленою,  такъ-что  п4мецк1Й  спут- 
зам11Т11Л1.,  что  тутъ  должно  быть  много  „скот- 
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ства*' .  Въ  самомъ  д^д-Ь,  скотоводство  процв-Ьтало  зд-Ьсь,  какъ 
впрочемъ  и  во  всеЁ  колоти.  Лошади  бежали  бодр^^е,  даже 
Вандикъ  сид'&лъ  ясенъ  и  св']&жъ,  какъ  майскхй  цв'^Ьтокъ,  ска- 
залъ  бы  я  въ  с^^верномъ  полушархи,  а  по  здешнему  надо  ска- 
зать— сентябрьск1Ё . 

Не  сживаюсь  я  съ  этими  противоположностями:  все  мн'Ь 
кажется,  что  теперь  весна,  а  зд-Ьсь  готовятся  къ  зим4,  то- 
есть  къ  дождямъ  и  в']&трамъ,  говорятъ,  что  фрукты  отошли, 
кром']^  винограда,  всЬ.  Развернулъ  я  въ  книжной  лавк'Ь,  въ 
Кашптат4,  изданный  тамъ  кипсекъ — стихи  и  проза.  Раз- 
вертываю местами  и  читаю: — „прошли  и  для  нея,  этой  гор- 
дой красавицы,  дни  любви  и  н'бги,  миновалъ  цвЪтущ1Й  сен- 
тябрь и  жарк1Й  декабрь  ея  жизни;  наступали  грозныяису- 
ровыя  гюАьскгя  непогоды"  и  т.  д.  А  въ  стихахъ: — „гнететъ 
ли  меня  палящее  сгьеерное  солнце,  или  леденитъ  мою  кровь 
холодное,  суровое  дуновенхе  южнаго  в'Ётра,  я  терп'&хиво  вы- 
несу все,  но  не  вьшесу,  ни  палящей  ласки,  ни  холоднаго 
взора  моей  милой'' .  Дал']&е,  въ  одномъ  описаши  какого-то 
раззорившагося  богача,  сказано: — „теперь  онъб'Ьденъ:  жи- 
лии^емъ  ему  служилъ  маленьюй  павильонъ,  огражденный 
только  колючим  и  кустами  кактуса  и  алоэ,  да  ос^^ненный,  на- 
сажденными когда-то  имъ  самимъ,  миндальными,  абрикосо- 
выми и  апельсинными  деревьями  и  густою  чащею  виноград- 
ныхъ  лозъ.  Пищей  ему  служили  виноградъ,  миндаль,  гра- 
наты и  апельсины  съ  этихъ  же  деревъ,  или  молоко  един- 
ственной его  коровы.  Думалъ  ли  онъ,  насаждая  эти  деревья 
для  забавы,  что  плодами  ихъ  онъ  будетъ  утолять  мучитель- 
ный голодъ?  Служилъ  ему  одинъ  старый  и  преданный 
негръ..."  Вотъ  она  какова,  африканская  б']&дность:  всякШ 
день  св']^се  молоко,  къ  дессерту  диа1ге  тепс[1ап($  прямо 
съ  дерева,  въ  у  служенш  негръ...  Чего  бы  стоила  такая  бед- 
ность въ  Петербург*? 

Если  природа  не  очень  разнообразила  путь  нашъ,  то  жи- 
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вая  и  пестрая  тошха  прохожихъ  и  про^^зжихъ  вс^хъ  племенъ^ 
цв^бтовъ  и  состояшй,  дополняла  картину,  въ  которой  безъ 
этого  оставалось  много  пустаго  м-Ьста.  Безконечные  обозы 
тянулись  къ  Капп1тату,  или  оттуда,  съ  людьми  и  товарами. 
Длинныя  фуры,  и  еще  бол-Ье  длинные  цуги  быковъ,  запря- 
женныхъ  попарно,  отъ  шести  до  двенадцати  въ  каждую  фу- 
ру, тянулись  непрерывною  процессхей  по  дорог*.  Волы  эти 
кромЬ  длиннаго  бича,  нич']Ьмъ  не  управляются.  Готтентотъ 
кучеръ  сидитъ  обыкновенно  на  козлахъ,  и  если  надо  ему 
взять  наираво,  онъ  хлопаетъ  бичемъ  съ  л^вой  стороны,  и 
наоборотъ.  Иногда  волы  еле-еле  передвигаютъ  ноги,  а  въ 
другой  разъ,  образуя  цугомъ  своимъ  кривую  лишю,  б4гутъ 
крупной  рысью.  При  встр'бч']^  съ  экипажами,  волы  неохотно 
и  довольно  медленно  даютъ  дорогу;  въ  такомъ  случа*  изъ 
фуры  выскакиваетъ  обыкновенно  мальчикъ-готтентотъ,  ко- 
торыхъ  во  всякой  фур**  бываетъ  всегда  по  н^Ьсколько,  и  та- 
щить весь  цугъ  въ  сторону.  Намъ  попадалось  особенно  много 
пестро  и  нарядно  од']^таго  народа,  мужчинъ  и  женщинъ,  тЛ- 
П1ихъ,верхами  и  въфурахъ,все  малайцевъ.Головыувс^Бхъбы- 
ли  обвязаны  бумажными  платками,  больше  красными,  клетча- 
тыми. Мы  и  накануне  видели  ихъ  много,  особенно  въ  фу- 
рахъ.  Такая  фура  очень  живописна:  представьте  себе  длин- 
ную телегу  сажени  въ  три,  съ  круглымъ  сводомъ  изъ  пару- 
сины, набитую  до  того  этимъ  магометанскимъ  народомъ,  что 
некоторые  мужчины  и  дети,  не  помещаясь  подъ  холстиной, 
едва  втиснуты  туда,  въ  кучу  публики,  и  торчатъ,  какъ  сверх- 
комплектныя  поленья,  въ  возахъ  съ  дровами.  Пары  три  во- 
ловъ  медленно  и  важно  выступаютъ  съ  этимъ  зверинцемъ. 
По  вечерамъ  обозы  располагаются  на  бивуакахъ;  отпряжен- 
ные волы  паслись  въ  кустахъ,  пламя  трескучаго  костра  да- 
леко распространяло  зарево  и  дымъ,  путешественники  груп- 
пой сидели  у  дымящагося  котла.  Вандикъ  объяснилъ  намъ, 
что  малаш^ы  эти  возвращаются  изъ  местечка  „Крамати*^, 
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шгляхъ  въ  25  отъ  Кашптата,  куда  собираются  въ  одинъ  изъ 
этихъ  дней  на  поклонеше  похороненному  тамъ  какому-то 
своему  пророку.  Вс^  эти  караваны  богомольцевъ  напомина- 
ли немного  таборы  нашихъ  цыганъ,  съ  тою  только  разни- 
цеЮу  что  малайцы  честны,  трудолюбивы,  и  потому  не  голы 
и  не  дики  на  видъ. 

Кром'6  малайцевъ,  попадались  готтентоты  и  негры.  Пер- 
вые веали,  или  несли  тяжести,  шли  на  работу  въ  поденьщи- 
ки,  или  съ  работы.  Между  неграми  мы  встречали  многихъ 
съ  котомками  на  палкахъ,  но  од'Ьтыхъ  хорошо. — „А  это 
что?"  спросилъ  я  у  Вандика. — „Это  Ыаск  реор1е,  черные, 
съ  войны  и  дуть  домой" .  Война  съ  каффрами  только-что  кон- 
чилась; н^оторыя  изъ  негритянскихъ  племенъ  участвова- 
ли въ  ней  по  приглашенш  англ1искаго  правительства. 

Много  проржало  омнибусовъ,  городскихъ  каретъ,  фер- 
меровъ  верхами,  ^^хавшихъ,  иливъгородъ,  или  оттуда.  Бы- 
ло довольно  весело,  такъ-чтоП.  А.  3.  ни  разу  не  затягивалъ 
похороннаго  марша,  а  п^ъ  все  про  любовь.  Мы  перегова- 
ривались съ  ученой  парт!ей,  указывая  другъ  другу,  то  на 
красивый  пейзажъ  фермы,  то  на  гору,  или  на  выползшую 
на  дорогу  ящерицу;  спрашивали  назваше  травъ,  деревьевъ, 
и  въ  свою  очередь  разсказывали  про  птицъ,  которыхъ  вид:]^- 
ли  по  дороге,  восхищались  ихъ  фазнообразгемъ  и  красотой. 
Ученые  съ  улыбкой  посматривали  на  насъ  и  другъ  на  дру- 
га, наконецъ  объяснили  памъ,  что  они  не  видали  ни  одной 
птицы  и  что,  конечно,  мы-такъ-себ4,  думаемъ,  что  если  ужъ 
за-Ьхали  въ  Африку,  такъ  надо  и  птицъ  вид'Ьть.  Между- 
т4мъ  птицы  поминутно  встречались,  и  мы  удивлялись,  какъ 
это  они  не  видали  ни  одной.  А  д'бло  было  просто:  мы  ^хали 
впереди,  а  они  сзади;  птицы  улетали,  какъ  только  прибли- 
жался нашъ  картъ,  такъ-что  второй  не  заставалъ  ихъ  на 

Часовъ  въ  десять  утра,  мы  ирх-Ьхали  въ  местечко  Сом- 
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нерсетъ,  длинныиъ  рядомъ  построившееся  у  саноа  дороги, 
у  подошвы  горы.  Все  было  зелено  адЬсь:  одноэтажные,  ка- 
менные голландск1е  доиики,  съ  черепичными  кровлями,  едва 
были  видны  изъ-за  дубовъ  и  сосенъ;  около  каждаго  быль  па- 
лисадникъ,  съ  олеандровыми  и  розовыия  кустами,  съ  тол- 
пой георгннъ  я  другихъ  цвЬтовъ.  Гора  вдали,  какъ  де- 
корад1я,  зелеи4ла  сверху  до  подошвы.  Весь  этотъ  пейзажъ — 
какъ  будто  не  африканск1&;  слишкомъ  св{1жъ,  зелень,  тЬ- 
нистъ  и  разнообразенъ  для  Африки.  Мы  пошли  по  местечку 
къгор4.  Едва  сдЬла.1и  шаговъ  сто,  какъ  спутникъ  напгь  В. 
идетъ  съ  к^мъ-то  подъ-руку  и  живо  разговариваетъ.  Это 
былъ  нЁнецъ,  мисс1онеръ.  Онъ  сов^товадъ  наиъ  ^Бх&ть  по 
другой  дороге,  гд'б  въодноиъ  м^гЁ  растетъ  н'1сколько  кам- 
фарныхъ  деревьевъ,  довольно-р'Ёдкихъ  зд^ь.  Мы  воротились 
къ  станщи,  къ  такому  же,  какъ  и  проч1е,  низенькому  дону, 
съ  цв^тникомъ. 

Собираемся,  ищемъ  Б. — н4тъ;  заглянули  въ  одну  ком- 
нату направо,  родъ  гостиной:  тамъ  дв*  как1я-то  путеше- 
ственницы, а  въ  столовой  Б.  уже  завтракаетъ.  Онъ  бы  не 
прочь  и  продолжать,  но  ученая  парт1я  на  этотъ  разъ  пере- 
силила и  мы  отправились  проселкомъ,  по  незавидной,  изры- 
той вчерашпимъ  дождемъ  дороге.  Вскоре  мы  выбрались 
однакожъ  опять  на  шоссе  и  ^^халн  но  долине,  мимо  множе- 
ства фер»[ъ.  Сады  ихъ  окаймляли  дорогу  т^^нистыми  дубами, 
кустами  алоэ,  во  всего  бол'Ье  айвой,  которая  росла  непро- 
ходимыми кустами,  съ  желтыми  фруктами.  Вы  знаете  айву? 
Это  что-то  въ  род'Ь  кр^пкаго,  кисловатаго  яблока,  съ  терп- 
костью, отъ  которой  вяжеть  во  рту;  его  ^ть  нельзя;  изъ 
него  д^1аютъ  варенье  и  т.  п.  Но  3.  выскочилъ  изъ  карта, 
набралъ  ц*лую  шляпу  и  *лъ.  Вандикъ  нарвалъ  и  далъ  ло- 
шадянъ:  т6  тоже  'Ьди — больше  никто.  На  вопросъ  мой: — 
„хо]И)111оли?''  3.  ничего  не  сказалъ.  Онъ  еш,е  принадлежитъ 
къ  счастливому  возрасту  перехода  отъ  юношества  къ  возму- 
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жалости,  оттого  въ  немъ  на  половину  того  и  другаго.  Кое- 
что  въ  немъ  окрепло  и  выработалось:  онъ  любить  и  отлично 
знаетъ  свое  д&ю,  серьёзно  понимаетъ  и  исполняетъ  обязан- 
ности, строгъ  къ  самому  себ^Ь  и  въ  прилич1яхъ — ^это  возму- 
жалость. Но  безпеченъ  насчеть  всего,  чтб  лежитъ  вшк  его 
прямыхъ  занят1Й;  читаетъ,  хуляетъ,  спитъ,  ^тъ,  съ  одина- 
ковымъ  расположен1емъ,  не  отдавая  ничему  особаго  преиму- 
щества— это  остатки  юношества.  Возьметъ  книгу,  все  равно 
какую,  и  оставить  ее  безъ  сожал^шя;  ляжетъ  и  уснетъ,  гд'Ь 
ни  попало  и  когда  угодно;  ^стъ  все  безъ  разбора,  особенно 
фрукты.  Посл^Ь  ананаса  и  винограда  онъ  съ'Ьстъ,  пожалуй, 
р4пу,  виноградъ'Ьстъ  съ  шелухой,  „чтобъ  больше  казалось". 
Онъ  очень  милъ;  у  него  много  природ  наго  юмора  и  онъ  ма- 
стерски влад.Ьетъ  шуткой.  Существо  в4чно  поющее,  хохочу- 
щее и  разсказывающее,  никогда  никого  неоскорбляющее  и 
ник^^мъ  неоскорбляемое.  Мы  в&к  очень  любимъ  его.  Ему 
также  все  равно,  т^^^  ни  быть:  придутъ  ли  въ  прекрасный 
порть,  или  стануть  на  якорь  у  безплодной  скалы;  гуляеть 
ли  онъ  на  берегу,  или  смотрить  на  корабл-Ь  за  работами — 
онъ,  или  д'кнаетъ  Д'кю,  тогда  молчить  и  д'Ьлаетъ  комически- 
серьбзное  лицо,  или  поеть  и  хохочетъ.  Онъ  сш  минуту 
уживается  въ  быту,  въ  который  поставлень.  Благодаря  ему, 
мы  ни  минуты  не  соскучились  въ  по^дк^  по  колоши:  это 
быль  драгоценный  спутникъ. 

День  чудесный.  Огало  жарко.  Лошади  ленивой  рысью 
тащились  по  песку;  колеса  визжали,  жарь  морЁлъ;  мы  съ 
Б.  К.  молчали.  Вандикъ,  отъ  нечего  д'&иать,  хлесталь  би- 
чомъ  по  выиолзавшимъ  на  дорогу  ящерицамь.  3.  сначала 
биль  весело  ногами  о  свою  скамью:  не  въ  его  натуре  было 
долго  и  смирно  сид'Ьть  на  одномь  м&сгЬ.  Онъ  тЛлъ  долго: 
Стьни  ноеияу  кленОвыя^  а  потомь  мало-по-малу  прималчи- 
валь,  задирая,  то  меня,  то  Б.,  шуткой.  Но  нась  морили 
жарь  и  тяжесть,  и  онъ,  наскучивъ  молчашемь,  сморщился 
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и  затянулъ:  Не  билъ  барабанъ  передь  смутнымъ  полкомъ. 
Мы,  молча,  слушали,  отмахиваясь  отъ  мухъ,  оводовъ,  и 
глядя  по  сторонамъ  на  болышя  горы,  которыя  толпой  какъ- 
будто  шли  намъ  на  встрЬчу.  Вдругъ  съ  л4вой  стороны,  ивъ 
чащи  кустовъ,  шагахъ  во  ста  отъ  насъ  впереди,  выскочило 
какое-то  красивое,  б&юе,  съ  черными  пятнами,  животное; 
оно  однимъ  махомъ  перебросилось  черезъ  дорогу  и  стало  не- 
подвижно. —  „Кое — Ьик!  гое — Ьпк!"  сказалъ  Вандикъ, 
указывая  кнутомъ.  Налево,  откуда  выскочилъ  козелъ,  кусты 
тихо  шевелились:  тамъ  притаилось  маленькое  стадо  дикихъ 
козъ,  которыя  не  сжклъ  следовать  за  козломъ.  И  козелъ,  и 
козы,  зам^тивъ  насъ,  оставались  въ  нер'Ьшимости.  Еозелъ 
стоялъ,  какъокамен&1ый,  въ  полуоборотъ;  закинувъ  немно- 
го рога  на  спину  и  навостривъ  уши,  гляд'Ьлъ  на  насъ. — 
„Какъ  бы  поближе  подъ'^хать  и  не  испугать  ихъ?"  сказали 
мы. — „Надо  вдругъ  всЬмъ  закричать,  чтб  есть  мбчи",  на- 
училъ  Вандикъ: — „и  они  на  несколько  времени  оц-Ьпен*- 
ютъ  на  м^ст^^ .  Зач']^мъ  это  онъ  сказалъ!  Боже  мои,  какъ 
мы  заорали!  особенно  3.  не  иожал^ъ  легкихъ,  и  Вандикъ 
тоже.  Но  неусп'&зъ  затихнуть  нашъ  крикъ,  какъ  козелъ 
скакну лъ  въ  кусты  и  вм^т^  съ  козами  бросился  назадъ.  Мы 
всЬ  вопросительно  погляд-Ьли  на  Вандика. — „Что  жъ  ты, 
землякъ,  худо  знаешь  натуральную  исторш?"  зам-Ьтилъ  3. — 
„Апплъ!"  крикну  лъ  Вандикъ  на  лошадь  и  мы  по'Ьхали  даль- 
ше. Но  долго  еще  вид'кли,  к&къ  мчались  козы  въ  кустахъ, 
шевеля  в'йтвямй,  и  потомъ  бросились  бежать  въ  гору,  а  мы 
спустились  съ  горы.  Местность  значительно  начала  изме- 
няться: горы  все  ближе  къ  намъ;  мы  ^хали  по  ихъ  отлого- 
стямъ,  то  взбираясь  вверхъ,  то  опускаясь. 

Къ  об']^ду  мы  подъ']^хали  къ  прекрасной  р']^чке,  обста- 
новленной  такими  пейзажами,  что  даже  самъ  приличный  и 
спокойный  Вандикъ  съ  улыбкой  указалъ  намъ  на  одинъ  жи- 
вописный оврагъ,  осЬненный  деревьями. — „  Уегу  П1се  р1асе! " 
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(прекрасное  1г1сто)  зам^^тилъ  онъ.  Мы  пере^^хали  р^чку  че- 
резъ  длинный  каменный  мостъ,  съ  одной  аркой,  еще  несо- 
вс^^мъ  конченный. — ^Кто  строить  этотъ  мостъ?"  спросилъ 
я. — „СтелленбошскШ  каретникъ'',  отв4чалъ  онъ. — „Какъ 
такъ:  гд*  же  онъ  учился?" — „А  нигд-Ь;  онъ  даже  никуда  не 
вы&жалъ отсюда".  Пряно  съ  моста  мы  въ^Ьхали  какъ-будто 
въ  садъ.  Насъ  съ  экипажами  совсЬмъ  поглотила  зелень, 
т']^нь  и  свежесть.  Все  сады,  сады,  такъ-что  домовъ  не  видно: 
это  м^течко  „  Стелл енбошъ".  Широкхя-прешироюя  улицы 
пересекались  подъ  прямыми  углами.  Красивее  и  больше  ду- 
бовъ  я  нигд^  не  видалъ:  подъ  ними  прятались  низенькхе 
одноэтажные  домы,  голландской  постройки.  Улицы  такъ 
длинны,  что  конца  н^тъ:  версты  дв'Ь  и  бол'Ье. 

Мы  долго  мчались  по  этимъ  аллеямъ,  и  наконецъ  въ  са- 
мой длинной  и,  повидимому,  главной  улщ^  остановились 
передъ  крыльцомъ.  Б^ыхъ  жителей  не  видно  по  улицамъ 
ни  души:  еще  было  рано  и  жарко,  только  черные  бродили 
кое-гдЬ,  или  про']^жали  верхомъ,  да  работали.  Мы  вошли 
въ  пустыя,  прохладныя  комнаты,  убранныя  просто,  почти 
б^дно.  Мы  отворили  дверь  изъ  залы  и  остановились  на  по- 
роге передъ  оригинальной  картиной  фламандской  школы. 
Комната  была  высокая,  съ  деревяннымъ  поломъ,  заставлена 
ветхими  деревянными,  совершенно  почерневшими  отъ  вре- 
мени шкапами  и  разной  домашней  утварью.  У  ст^ны  стоялъ 
диванъ,  отчасти  съ  проваливпгамся  сид^ньемь;  передъ  нимъ 
круглый  столъ,  покрытый  грубой  скатертью;  кругомъ  ст^нъ 
простыя  скамьи  и  табуреты.  На  одной  скамье  сидела  очень 
старая  старуха,  въ  го.1ландскомъ  чепц^,  безъ  оборки,  и  ма- 
кала сальныя  свечки;  другая,  пожилая  женщина,  сидела 
за  прялкой;  третья,  молодая  девушка,  съ  буклями,  совер- 
шенно белокурая  и  совершенно  б^лая,  цв^та  топленаго  мо- 
лока, съ  бе.1ыми  бровями  и  св^тлоголубыми,  съ  белизной, 
глазами,  суетилась  по  хозяйству.  Служанкой  была  плотная 
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н  высокая  мулатка.  Сросш1Яся  брови  и  маленькхй  лобъ  не 
жЬшалЕ  ей  кокетливо  играть  своими  черными,  какъ  деготь, 
глазами.  Все  остановилось,  какъ  мы  вошли.  Вс^^  встали  съ 
м'Ьсть.  Хозяйки  прив']^тливой  улыбкой  отв']^чали  на  наши 
поклоны  и  принялись  суетиться,  убирать  св'кчЕ,  прялку, 
всю  утварь,  очищая  намъ  м-Ьсто  сЬсть. — „Чтб  у  васъ  есть 
къ  об4ду?"  спросилъ  В.  —  „Мы  изготовимь**,  отвечали 
он*. — „Есть  говядина,  баранина?"  —  „Говядины  н-бть,  а 
есть  кури  да  и  свинина.  —  „А  зелень  есть?"  —  И  зелень 
есть". — „А  фрукты",  спроси.1ъ  3., — „виноградъ,  напри- 
м^ръ,  апельсины,  бананы?"  —  „Апельсиновъ  и  банановъ 
нЬтъ,  а  есть  арбузы  и  фиги". — „Хорошо,  хорошо.  Давай- 
те арбузовъ  и  фигъ,  и  еще  нЬтъ  ли  чего?". 

Поднялась  возня:  мы  поставили  вверхъ  дномъ  это  мир- 
ное хозяйство.  Дверцы  шкаповъ  пошли  хлопать,  миски,  та- 
релки звенеть;  на  кушЬ  затрещалъ  огонь;  женщины  забе- 
гали взадъ  и  впередъ.  Я  вышелъ  на  дворъ,  на  широкое 
крыльцо,  густо  осененное,  какъ  везд*  зд^сь,  виноградными 
лозами.  Кисти  крупнаго,  желтаго  винограда,  соблазнительно 
висели  по  трельяжу.  Негръ  съ  л-Ьсенкой,  переходилъ  отъ 
одной  кисти  къ  другой  и  р4залъ  лучппя  намъ  къ  об4ду. 
Черная,  какъ  поношенный  атласъ,  старуха-негритянка,  съ 
платкомъ  на  голов'Ь,  чистила  ножи.  Увид']Бвъ  меня,  она  вы- 
сунула мн'Ь  языкъ.  За  мной  показался  3.:  и  ему  тоже.  Ему 
ужасно  понравилось  это  и  онъ  пригласилъ  меня  смотр']^ть, 
кйкъ  она  будетъ  приветствовать  другихъ  напгахъ  товари- 
щей, которые  шли  за  нами.  Хозяйка,  зам^тивъ,  кйкъвстр^- 
чаетъ  насъ  арабка,  показала  на  нее,  потомъ  на  свою  голову, 
и  поводила  пальцомъ  по  воздуху  взадъ  и  впередъ,  давая 
знать,  что  та  не  въ  своемъ  ум-Ь.  Маленьшй  дворъ  былъ  до- 
полнешемъ  этого  хозяйства.  Ту  да  же  усп^лъ  забраться  Ван- 
дикъ  съ  обоими  экипажами.  Онъ,  съ  помощью  мальчишки  и 
другаго  кучера,  отпрягъ  лошадей  и  привязалъ  ихъ  въ  т-Ьни, 


—  231  — 

ПО  разнымъ  угламъ.  Хозяйство  было  небатьшое,  но  полное, 
у  этой  африканской  Коробочки.  Свиньи  и  донапгахя  птиды 
ходили  по  двору,  а  рядомъ  зелен^лъ  садъ.  Яркая  зелень 
банана  р^^ко  оттенялась  на  фон']^  темнозеленыхъ  фиговыхъ 
и  грушевыхъ  деревьевъ.  Изъ-за  забора  гляд'&1И  красные 
цв']^ты  шиповника. 

Мы  съ  Б.  П0П1ЛИ  гулять  на  улицу.  Везд^  зелено:  все 
сады  да  аллеи.  Мы  доп1ли  до  конца  у.тицы  и  уперлись  въ 
довольно-большую  протестантскую  церковь,  съ  оградой.  На- 
право стоялъ  большой  домъ,  казенный:  донъ  зд']^шняго  пра- 
влешя;  передъ  нинъ  дубы  достигли  необыкновеннаго  роста 
и  объема.  Вероятно  эти  деревья  ровесники  местечку,  а  оно 
старше  почти  всЬхъ  другихъ  въ  колоши:  оно  основано  две- 
сти л']&тъ  назадъ  и  названо  въ  честь  тогдашняго  губернатора, 
по  имени  Стелленъ,  и  жены  его,  урожденной  Бошъ.  Любу- 
ясь зеленью  садовъ,  мы  повернули  налево,  въ  узенькую 
улицу  и  вышли  за  городъ.  Съ  одной  стороны  передъ  нами 
возвышалась  гора,  мотами  голая,  ж!&ствжи  съ  зеленью;  кру- 
гомъ  была  долина,  одна  изъ  самыхъ  обработанныхъ;  вдали 
фермы.  Мы  воротились  въ  городъ  и  пошли  по  узенькому 
ручью,  въ  которомъ  черныя  бабы  полоскали  б^тье.  По  ручью 
стояли  мазанки  готтентотовъ  и  негровъ;  кое-гд-Ь  мелочныя 
лавочки.  Улицы  все — ^шоссе.  У  одного  дома  европейской  на- 
ружности, по  видимому,  почтоваго,  стояло  несколько  ка- 
ретъ,  колясокъ  и  картъ;  около  нихъ  толпились  путешествен- 
ники обоихъ  половъ — все  англичане. 

Мы  застали  уже  накрытый  столъ,  и  хозяйки,  стоя  во- 
кругъ,  приглашали  насъ  сЬсть:  мы  не  заставили  долго  про- 
сить себя.  Он^  ласково  смотр-кш  на  насъ  и  походили,  въ 
своихъ,  стариннаго  покроя,  платьяхъ,  съ  6л%]щыже  лицами 
и  грустными  взглядами,  на  полинявшге  портреты  добрыхъ 
предковъ.  Чего  только  не  было  наставлено  на  стол^:  это  ла- 
вочка съ']^тныхъ  припасовъ.  Миски  и  тарелки  разнокали- 
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берныя;  у  графиновъ  разныя  пробки,  а  у  судковъ  и  вовсе 
н^^;  перечница  съ  отбитой  готовкой — бедность  ирадуппе. 
Какъ  много  Б.  съ&гь  мяса  и  живности,  3.  фруктовъ,  я  все- 
го— ^и  говорить  нечего.  Арбузы,  продолговатые,  формой  по- 
хож1е  на  дыни,  были  и  красны,  и  сладки,  такъ-что  мы  за- 
казали себ*]^  ихъ  на  дорог}'. 

Стелленбошъ  славится  въ  колоши  своею  зеленью,  фрук- 
тами и  здоровымъ  воздухомъ.  Отъ  этого  сюда  стекаются  ин- 
валиды и  иностранцы,  нанимаютъ  домы  и  наслаждаются 
т'Ьнью  и  прогулками.  Въ  неделю  два  раза  ход  ять  сюда  изъ 
Кашптата  омнибусы;  ']^зды  всего  по  прямой  дороге  часовъ 
пять.  Окрестности  живописны:  все  холмы  и  долины.  Почва 
состоитъ  изъ  глины,  налоснаго  ила,  жел'бзняка  и  гранита. 
Въ  самомъ  Стелл енбош']^  считается  около  четырехъ,  а  въ  ок- 
руг'Ь  около  пяти  тысячъ  жителей.  М'Ьстечко  зам']^чательно 
еще  школой,  одной  изъ  лучшихъ  въ  колоши.  Оттуда  вышло 
н^Ьсколько  хорошихъ  учителей  д.1я  другихъ  м4стъ.  Препо- 
даютъ  все,  чтб  входитъ  въ  кругъ  классическаго  воспиташя. 
Кто  знаетъ,  какой  дубъ  учености  выростетъ  современемъ  въ 
этой  старинной,  но  еще  молодой  и  формирующейся  на  но- 
вый ладъ  колоши?  Можетъ  быть  Стелленбошская  коллепя 
будетъ  современемъ  африканскимъ  Геттингеномъ,  или  Окс- 
фордомъ.  „Молодая  колошя"  я  сказалъ:  да,  потому-что, 
л*тъ  какихъ-нибудь  тридцать  назадъ,  зд'Ьсь,  ни  о  дорогахъ, 
ни  о  страховыхъ  компашяхъ,  ни  объ  улучшеши  быта  чер- 
ныхъ,  не  думали.  И  ныньче  еще,  упорный  въ  ненависти  къ 
анг.шчанамъ,  голландскШ  фермеръ,  опустивъ  поля  шляпы  на 
глаза,  въ  с4рой  куртк-Ь,  трясется  верстъ  сорокъ  на  кляч* 
верхомъ,  вместо  того,  чтобъ  сЬсть  въ  омнибусъ,  которы[й,  за 
три  шиллинга,  часа  въ  четыре,  привезетъ  его  на  м4сто.  А 
фермеры  эти  не  б'1дны:  у  н']^которыхъ  хозяевъ  отъ  семи  до 
восьми  тысячъ  руб.  сер.  годоваго  дохода.  Въ  стелленбога- 
скомъ  округ*!  главное  произведенхе  все-таки  вино,  потомъ 
пшеница,  дубъ,  картофель,  и  т.  п.  предметы. 


—  233  — 

Часовъ  въ  пять,  когда  жара  спала,  все  оживилось:  жа* 
ЛЮ8И  открылись;  на  крыльцахъ  появилось  много  добрыхъ 
голландскихъ  фигуръ,  мужскихъ  и  женскихъ.  Я  встр^тилъ 
нашего  доктора,  и  съ  нимъ  двухъ,  если  не  н^^мцевъ,  то  И8ъ 
н'Ьмцевъ.  Два  датчанина,  братья,  докторъ  и  аптекарь,  заве- 
ли его  къ  себ^  въ  домъ,  показывали  садъ.  Я  познакомился 
съ  ними  и  мы  пошли  за  городъ,  къ  мосту,  черезъ  мостъ  по 
полю,  и  уже  темнымъ  вечеромъ,  почти  ощупью,  воротились 
въ  городъ.  Датчане  завели  насъ  къ  се&Ь  и  непременно  хо- 
т^^  угостить  главнымъ  капскимъ  пронзведешемъ,  виномъ. 
Это  былъ  для  меня  трудный  подвигъ:  пить,  да  еще  посл^ 
об^да!  А  они  подали  три-четыре  бутылки  и  четыре  стака- 
на:— „Вотъэто  фронтиньякъ,  это  ривезальтъ'^  говорили  они, 
наливая  то  того,  то  другаго  вина,  и  я  нашелъ  въ  одномъ 
сходство  съ  сЬашЬег(;1п :  вино  было  точно  изъ  бургундскихъ 
лозъ.  Хозяева  сказали,  что  пришлютъ  намъ  нк;колько  бу- 
тылокъ  вина  въ  Капштатъ,  въ  нашу  гостинниду.  Они  про- 
водили насъ  до  нашей  квартиры. 

Твшина  и  теплота  ночи  были  невыразимо-пр1ятны:  ни 
ветерка,  ни  облачка;  зв^ды  такъ  и  глаз'&тасъ  неба,  сильно 
мигая;  на  балконахъ  везд*]^  люди  и  говоръ.  Изъ  нашей  гос- 
тинницы  неслись  веселые  голоса;  изъ  оконъ  лился  св^тъ.  ВсЬ 
были  дома,  сидели  около  круглаго  стола  и  пили  микстуру 
съ  пескомъ,  то-есть  чай  съ  сахаромъ.  Это  пародая  на  то,  чтб 
мы  пьемъ  у  себя  подъ  именемъ  чая.  За  столомъ  было  новое 
лицо:  пожилой,  полный  челов^къ,  съ  румянымъ,  дЬбрымъ, 
съгЬющшися  лицомъ. — „Г.  Ферстфелъдъ,  местный  докторъ", 
сказалъ  намъ  П. — „Что  жъ  онъ  на  насъ  такъ  странно  смот- 
рнтъ  и  откуда  вы  его  взяли?"  спросилъ  я. — „Самъпришелъ: 
узналъ,  что  рус^гае  прйхали,  пришелъ  посмотреть;  никогда, 
говоритъ,  не  видалъ". 

Докторъ  и  самъ  подтвердилъ  это.  Онъ  порядочно  гово- 
рилъ  по-французски  и  откровенно  объяснилъ,  что  онъ  такъ 
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много  слшпалъ  и  читадъ  о  русскихъ,  что  не  могъ  превозмочь 
любопытства  и  пришелъ  познакомиться  сънами. — „Я  зани- 
маюсь немного  естественными  науками,  геодопей,  и  неесте- 
ственными: френолопей;  люблю  также  этнографш.  Поэтому 
мн^  очень  интересно  взглянуть  на  русск1й  типъ^ ,  говорилъ 
онъ,  поглядывая  съ  величайшимъ  внимашемъ  на  Б.  К.,  на 
нашего  доктора  В.  и  на  П. :  а  они  вс^^  трое  были  не  русскаго 
нроисхождешя. — „Такъ  вотъ  какой  типъ!"  говорилъ  онъ, 
продолжая  глядеть  на  нихъ.  Мы  едва  кр'Ьпились  оть  см%- 
ху. — »А  это  какой  типъ?"  спросилъ  я,  указывая  на  3. — 
„Это. . .  *  онъ  серьезно  и  долго  вглядывался  въ  него: — „это. . . 
монгольск1Й^.  Мы  было-засм'Ьялись,  но  докторъ,  кажется, 
правъ:  у  3.  дМствительно  татарсгая  черты. — „Ну,  а  этотъ" , 
показывали  мы  на  Г.  Онъ  долго  думалъ. — „Онъ  десять  л*тъ 
жилъ  въ  Кита-Ь",  зам*тилъ  кто-то  про  Г. — „А  в*дь  онъ  по- 
хожъ  на  китайца!  ^  замАтилъ  Ферстфельдъ.  Мы  хохотали,  и 
онъ  съ  нами.  Г.  былъ  изъ  малороссгянъ;.  Чисто-руссте  были 
только  3.  и  я. — „Да,  руссше  сильны:  о!  о  нихъ  много-много 
слуху!"  говорилъ  онъ.  Онъ  ожидалъ,  кажется,  увидать  бо- 
гатырей, а  мокетъ-быть,  людей  немного  зв'Ьрской  наруж- 
ности, и  удивился,  когда  узналъ,  что  Г.  занимается  тоже 
геолопей,  что  у  насъ  много  ученыхъ,  есть  литература. 

Это  все  такъ  заняло  его,  что  онъ  и  не  думалъ  уходить; 
а  пора  было  спать.  Вандикъ  на  отр^зъ  отказался  "Ьхать: — 
„Дорога  дурна",  объявилъ  онъ  улыбаясь.  Голландсгай  док- 
торъ  настаивалъ,  чтобъ  мы  непременно  посетили  его  на  дру- 
гой день,  и  объявилъ,  что  самъ  по^детъ  проводить  насъ  миль 
за  десять  и  завезетъ  въ  гости  къ  прхятелю  своему,  фер- 
меру. 

На  ночь  насъ  развели  по  разнымъ  комная'амъ.  Но  какъ 
особыхъ  комнатъ  было  только  три,  и  въ  каждой  по  одной 
постели,  то  пришлось  по  одной  постели  на  двоихъ.  Но  по- 
стели таковы,  что  на  нихъ  могли  бы  лечь  и  четверо.  На  дру- 
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гой  день,  часу  въ  восьмомъ,  Ферстфельдъ  явился  за  нами  в'ь 
кабр10лет^,  на  парЪ  прекрасныхъ  лошадей. 

Мы  выехали  по  свежей  утренней  прохладе  и  про^^вжа- 
лн  по  дорогЪ  между  фермами,  какъ  между  дачаз^ш,  по  веле- 
нымъ  хатмамъ.  Я  забылъ  сказать,  что  наканун']^  у  одной  да- 
чи намъ  указа.1И  камфарное  дерево.  Мы  вышли  и  нарвали 
себ:Ь  н^^колько  в^токъ,  съ  листьями  и  плодами,  величиной 
съ  крупную  горошину,  отъ  которыхъ  вдругь,  въ  экипажахъ 
разлился  запахъ,  напоминаюпцй  зубную  боль  и  подушечки. 
Дерево  не  очень  красиво;  оно  показалось  мн^&  похожимъ  не- 
много на  нашу  осину,  только  листья  друпе,  продолговатые, 
толще  и  глаже;  при  треши  они  издавали  сильный  запахъ 
камфары.  Ферстфельдъ  останавливалъ  наше  внимаше  на  жи- 
вописныхъ  м^стахъ:  то  указывалъ  холмъ,  густо-поросппй 
кустарникомъ,  то  б^^л']&ющуюся  на  скат^^  горы  въ  рытвине, 
ферму  съ  виноградниками.  Мы  выходили  изъ  экипажей  и 
бродили  по  сторонамъ,  собирая,  кто  каменья,  кто  травы,  или 
цв4ты.  Между-т'Ьмъ,  приглядываясь  къ  лошадямъ  у  нашего 
экипажа,  я  вид'^ть  какую-то  разницу,  какъ  будто  одна  ло- 
шадь не  прежняя. — „Это  не  прежняя  .юшадь^,  сказалъ  я 
Ваодику,  который,  въ  своей  голубой  куртке,  въ  шляп-Ь  съ 
крепомъ,  прямо  и  неподвижно,  съ  голыми  руками,  сид&[ъ 
на  козлахъ. — „Н4тъ". — „Гд4  жъ  та?" — „Пром4нялъ". — 
„Разв*  эта  лучше?  В4рно  она  не  ладить  съ  другой,  все  ша- 
лить дорогой" . — „Выгодно  промЬнялъ" ,  съ  улыбкой  сказалъ 
Вандикъ. — „Я  хот-Ьлъ  выменять  еще  беленькую  лошадку, 
теп  П1се  Ьогзе!"  (славная  лошадка!)  прибавилъ  потомъ. — 
„Что  жъ  не  вым^нялъ?" — „Не  отдаютъ;  да  не  уйдетъ  она 
отъ  меня!" 

Эти  шесть  миль,  которыя  мы  "Ьхали  съ  докторомъ,  боль- 
шею частью  по  побочнымъ  дорогамъ,  были  истиннымъ  истя- 
зашемъ,  несмотря  на  живописные  овраги  и  холмы:  дорогу 
размыло  дождемъ,  такъ-что  по  горамъ  образовались  глубокхя 
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рытвины,  и  экипажи  наши  не  катились,  а  перескакивали  че- 
резъ  нихъ.  Надо  отдать  справедливость  Вандику:  онъ  въ  ис- 
кусстве влад^^ть  возжами  стоитъ,  если  не  выше,  тотакъже 
высоко,  какъ  его  соименникъ  въ  искусстве  влад'Ьть  кистью. 
Вотъ  гора  и  на  ней  три  рытвины,  какъ  три  в'1тви,  идутъвъ 
разныя  стороны,  а  между  рытвинами  значительный  горбь — 
это  задача.  Какъ  бы,  кажется,  не  поломать  тутъ  колесъ,  и 
даже  реберъ,  и  какъ  самымъ  смирнымъ  лошадямъ  не  поте- 
рять терп-Ьте  и  не  взб'бситься,  карабкаясь  то  на  горбъ,  то 
оступаясь  въ  яму?  Можетъ  быть  оно  такъ  бы  и  случилось  у 
другаго  кучера,  но  Вандикъ  заберетъ  въ  руки  и  расположить 
вс^  возжи  между  полуаршинными  своими  пальцами  и  нач- 
нетъ  играть  ими,  какъ  струнами,  трогая  то  первзгю,  то 
третью,  или  четвертую.  Отъ  этихъ  искусныхъ  маневровъ, 
дв^  передшя  лошади  идутъ  по  горбу,  а  рытвина  остается 
между  ними;  если  же  он*  и  спускаются  въ  нее,  то  такъ  ти- 
хо и  осторожно,  какъ-будто  пасутся  на  лугу.  Иногда  имъ 
приходится  лепиться  по  косогору  налево,  а  экипажъ  спу- 
скается съ  двумя  другими  лошадьми  въ  рытвину  направо  и 
колышется,  какъ  челнокъ  на  гладкихъ,  округленныхъ  вол- 
нахъ.  И  это  поминутно.  Когда  мы  стали  жаловаться  на  до- 
рогу, Вандикъ  улыбнулся  и  указывая  бичемъ  на  ученую 
парт1ю,  кротко  молвилъ: — „А  капитанъ  хот-Ьлъ  вчера -Ьхать 
по  этой  дорогЬ  ночью!"  Ручейки,  ничтожные  наканун^Ь,  раз- 
дулись такъ,  что  лошади  шли  по  брюхо  въ  вод4.  Солнце 
всходило  высоко;  утренн1й  в^терокъ  замолкалъ;  становилось 
тихо  и  жарко;  кузнечики  трещали,  стрекозы  начали  р^^ь 
по  трав^  и  кустамъ;  къ  намъ  врывался  по  временамъ  въ 
картъ  оводъ,  или  шмель,  кружился  надъ  лошадьми  и  несся 
дальше,  а  не  то,  такъ  затрепещетъ  крыльями  надъ  головами 
нашими  большая,  какъ  птица,  черная  или  красная  бабочка, 
и  вдругъ  упадетъ  въ  сторону,  въ  кусты. 

3.  только-былозап&гъ:  Не  билъ  барабанъ,  пока  мы  взби- 
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ралвсь  на  холмъ,  но  не  усп'Ьлъ  кончить  первой  строфы,  какъ 
мы  вдругь  остановились,  лишь  только  въ'Ьхали  на  вершину, 
и  очутились  передъ  широкимъ  крыльцомъ  большаго  одно- 
этажнаго  дома,  передъ  которымъ  уже  стоялъ  кабрюлетъ 
Ферстфельда.  Кругомъ  насъ  расположены  были  строешя, 
сараи  и  равныя  службы.  Нал'Ьво  отъ  дому,  по  холму,  идетъ 
довольно-большой  садъ,  сзади  дома  виноградники,  и  тоже 
садъ,  дальше  дикхе  кусты.  Это  была  голландская  ферма  Эль- 
зенборъ,  принадлежащая  прхятелю  доктора. 

Ферстфельдъ  пошелъ  въ  домъ,  а  мы  остались  у  крыльца. 
Чрезъ  минуту  онъ  возвратился  съ  хозяиномъ  и  приглашалъ 
насъ  войти.  На  пороге  стоялъ  высошй,  съ  просЬдью,  ста- 
рикъ,  съ  нависшими  бровями,  въ  длинной  суконной  куртк']^, 
закрывавшей  всю  поясницу,  почти  въ  такомъ  же  длинномъ 
жилетЬ,  въ  широкихъ  нанковыхъ,  падавшихъ  складками 
около  ногъ  панталонахъ.  Отъ  дома  и  отъ  него  такъ  и  пов^^- 
ло  Поль  Поттеромъ,  М1ерисомъ,  Теньеромъ.  Онъ,  протянувъ 
руку,  стоялъ,  не  шевелясь,  на  пороге,  но  смотр^ъ  такъ 
кротко  и  ласково,  что  у  него  улыбались  всЪ  черты  лица.  На 
крыльц'Ь  лежало  безчисленное  множество  тыквъ:  шагая  ме- 
жду ними,  мы  добрались  до  хозяина  и  до  его  руки,  которую 
потрясли  вс^^  поочереди. 

Наконецъ  мы  у  голландскаго  фермера  въ  гостяхъ,  на  Ка- 
п'Ь,  въ  Африке!  Сколько  описашй  читалъ  я  о  фермерахъ,  о 
ихъ  жить^быть^Ь;  какъ  жадио  сл^^дилъ  за  приключешями, 
за  битвами  ихъ  съ  дикими,  со  зв'Ьрями,  не  думая,  что  когда 
нибудь. . .  Мы  вошли  въ  большую  за.1у ,  изъ  которой  пахну- 
ло на  насъ  прохладой.  Въ  дверяхъ  гостиной  встр^^тили  насъ 
три  новыя  явлешя:  хозяйка  въ  б^омъ  чепц%,  съ  узенькой 
оборкой,  въ  коричневомъ  плать*]^;  дочь,  хорошенькая  девоч- 
ка л']Ьтъ  13,  гляд'кт  на  насъ  такъ  молодо,  св'Ьжо,  съ  д^т- 
скимъ  заст&нчивымъ  любопытствомъ,  въ  такомъ  костюм'б, 
какъ  мать,  и  еще  какая-то  женщина,  гостья,  или  родствен- 


—  238  — 

ница.  Он%  знаками  пригласили  насъ  войти  въ  гостиную.  Я 
не  в^рилъ  глазргь:  ужели  это  фермеръ,  крестьянинъ?  Гос- 
тиная была  еще  больше  залы;  въ  ней  царствовалъ  полу- 
мракъу  какъ  въ  модномъ  будуаре;  посреди  стоялъ  массив- 
ный, ор']^ховаго  дерева  столъ,  зава.1енный  разными  редко- 
стями, раковинами  и  т.  п.  предметами.  По  угламъ  гн'&зди- 
лись  тяжелые,  но  красивые  старинные  диваны  и  кресла;  по 
средин-Ь  комнаты  группировались  крытыя  штофомъ  козет- 
ки; не  было  уже  шкаповъ  и  посуды.  У  оконъ  и  дверей  ви- 
с&ии  плотныя  ше.1ковыя  драпри  изъ  матерхй,  какихъ  не  щк- 
лаютъ  ныньче;  чистота  была  неимов']^рная:  жаль  было  сту- 
пать ногами  по  этимъ  лакированнымъ  поламъ.  Я  боялся 
с^ть  на  козетку:  навей,  кажется,  никто  никогда  не  сид'к/1ъ; 
видно,  комнаты  выметаются,  чистятся,  показываются  гос- 
тямъ,  потомъ  опять  выметаются  и  запираются  надолго.  Мы 
сначала  молчали,  разглядывая  другъ  друга.  Мы  вид-^^и,  что 
хозяева  ни  за  что  не  начнутъ  сами  разговора. 

Наконецъ  П.  заговорилъ  по-голландски,  извинялся  въ 
нечаянномъ  и,  можетъ  быть,  нескромномъ  посЬщеши.  Ста- 
рикъ  неторопливо,  безъ  ув^ренш,  безъ  суеты,  кротко  возра- 
зилъ,чтоонъ  „радътакимъгостямъ,издалека" .  Ивидно,  что  въ 
самомъ  д^л*]^  былърадъ.  Боже  мой!  какъ  я  давно  не  видалъ 
такого  быта,  такихъ  простыхъ  и  добрыхъ  людей,  и  какъ 
радъ  былъ  бы  подольше  остаться  тутъ! — „Что  жъ  они,  да- 
дутъ  ли  завтракать?  съ  любопытствомъ  шепнулъ  мнЬ  Б.: — 
яЭтого  требуетъ  гостепрхимство". — „Да  в^Ьдь  вы  завтрака- 
ли**. — „Вы  кофе  называете  завтракомъ — это  смЬшно",  воз- 
разилъ  онъ; — „я  разум'Ью  бифстексъ,  котлеты,  дичь.  Зд'Ьсь 
в^Ьрно  дичи  много  и  „скотства"  должно  быть  не  мало!"  за- 
ключилъ  онъ,  пародируя  фразу  нашего  сщ^ника  Б. 

Изъ  хозяевъ  никто  не  говорилъ  по-англ1йски,  еще  менЬе 
по-французски.  Д^дъ  хозяина,  и  самъ  онъ,  по  словамъ  его, 
отличались нерасположешемъ  къ  англичанамъ,  которые  „на- 
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делали  имъ  много  зла„  т.  е.  выкупили  черныхъ,  уняли  и 
унимаютъ  каффровъ  и  друг1я  хшцныя  племена,  учредили 
новый  порядокъ  въ  утфавлеши  колошей,  провели  дороги  и 
т.  п.  Явился  сынъ  хозяина,  здоровый,  краснощешй  фермеръ, 
л'1тъ  25-ти,  въ  с^рой  куртк'Ь,  сЬрыхъ  пацталонахъ  и  (гЬромъ 
жилете.  Онъ  тоже  молча  перещупалъ  намъ  вс^мъ  руки. 
Отецъ  съ  сыномъ  предложили  намъ  посмотреть  ферму  и  мы 
вышли  опять  на  крыльцо.  Тутъ  только  я  зам^тилъ,  какимъ 
великол'Ьпнымъ  винограднымъ  деревомъ  было  оно  осЬнено. 
Корень  его,  уродливымъ,  переплетшимся,  какъ  множество 
зм^й,  стволомъ,  выходи.1ъ  изъ  подъ-каменнаго  пола  и  опу- 
тывалъ  в-^твями,  какъ  сЬтью,  трельяжъ  балкона,  образуя 
густую  зеленую  беседку;  листья  фистонами  лепились  по  рЬ- 
шетк*!  и  ст-Ьнамь.  Больш1Я  кисти  винограда,  какъ  лампы, 
вис&ш  въ  разныхъ  м^тахъ  потолка.  Мызагляд^ись  на  де- 
рево.— яЭтому  дереву  около  90  л4тъ",  сказалъ  хозяннъ: — 
„оно  посажено  моимъ  д^домъ  въ  день  его  свадьбы^. — „За- 
ч^мъ  эта  тыква  зд4сь?  спросили  мы". — Это  къ  об4ду  чер- 
нымъ".  —  у^А  много  ихъ  у  васъ?" — «Н'Ьтъ,  теперь  всего 
двадцать  челов'Ькъ,  а  во  время  работъ  нанимаемъ  до  сорока; 
они  дброги.  Англичане  избаловали  ихъ  и  прхучили  къ  празд- 
ности. Они  выработаютъ  себ%,  сколько  надо,  чтобъ  прожить 
немного  на  свобод*]^,  и  уходятъ;  къ  постоянной  рабогб  не- 
склонны, шатаются,  пьянствуютъ,  пока  крайность  не  при- 
нудить ихъ  опять  къ  рабогЬ**. — „У  старика  до  тысячи  фун- 
товъ  стерлинговъ  доходу  въ  годъ'',  шепну  л  ъ  намъ  Ферст- 
фельдъ.  Мы  съ  ббльшимъ  внимашемъ  стали  смотреть  на 
старика  и  его  суконную  куртку. — „Времена  не  совсЬмъ  хо- 
роши для  насъ'',  продолжалъ  старикъ: — „сбыта  мало.  Вотъ 
только  и  хорошо,  когда  война,  какъ  теперь". — „Отчего  же 
такъ?"  —  „Потреблешя  больше:  до  12,000  одного  англгй- 
скаго  войска:  лл^бъ  и  вино  идутъ  отлично;  ц'Ьны  славныя: 
все  въ  два  съ  половиной  раза  д&[ается  дороже". — „Сколько 
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на  хорошей  ферм-Ь  вы  доливается  вина  въ  годъ?„  спросилъ 
я. — „Около  двухсотъ  пиль"  отвОчалъ  хозяинъ.  (Пипу  на- 
до считать  во  114  галоновъ,  а  галонъ — ^въ  5  бутылокъ). — 
„Куда  сбывается  вино?" — „Больше  въ  Англ1ю,  да  немного 
въ  самую  колошк^и  на  острова,  на  МаврикШ'^. — „Но  по- 
чти весь  испанск1&  хересъ  и  портвейнъ  идутъ  въ  Англш", 
зам'Ьтилъ  я: — „что  же  дОлають  ивъ  зд4шняго?" — „ Д'&шаютъ 
хересъ,  портвейнъ",  сказалъ  Ферстфельдъ. —  „потому-что 
настоящаго  испанскаго  вина  не  достаетъ" . — „Да  в'1дь  отсю- 
да далеко  возить,  дорого  обходится". — „Отъ  35  до  40  дней 
на  нынОпшихъ  судахъ,  особенно  на  паровыхъ". 

Несмотря  на  отдаленность,  зд'Ьшнее  вино,  и  съ  процес- 
сомъ  подд'Ьлки  подъ  испансшя  вина,  все-таки  обходится  ан- 
гличанамъ  дешевле  тОхъ. 

Мы  пошли  въ  садъ.  Виноградъ  разсаженъ  былъ  на  боль- 
шомъ  пространств'^  и  довольно-низокъ  ростомъ.  Уборка  уже 
кончилась.  Мы  шли  по  вллеЬ  изъ  каштановъ,  персиковыхъ 
и  фиговыхъ  деревьевъ.  Все  было  обнажено,  только  на  мин- 
дальныхъ  деревьяхъ  кое-гд-Ь  оставались  позабытые  ор'бхи. 
ХозяискШ  сынъ  рвалъ  ихъ  и  подавалъ  намъ.  Они  были  тол- 
стокорые, но  за  то  вкусны  и  св^жи.  Какая  разница  съ  про- 
дающимся у  насъ,  залежавшимся  ивысохшимъ  миндалемъ! 
Проходя  по  двору,  обратно  въ  домъ,  я  увид-Ьлъ,  что  Ван- 
дикъ  и  товарищъ  его  распорядились  ужъ  распречь  лошадей, 
которыя  гуляли  по  двору  и  щипали  траву. 

Хозяева  извинялись,  что  по  случаю  ранняго  и  кратко- 
временнаго  нашего  пос^щенхя,  не  усп'Ёютъ  угостить  насъ 
хорошенько,  и  просили  отв']^дать  наскоро  приготовленнаго 
сельскаго  завтрака.  Мы  пришли  въ  светлую,  пространную 
столовую,  на  сгЬн*  которой  красовался  выр']^анный  изъ  де- 
рева голландск1йгербъ.  Посредин'Ь  накрытъ  былъ  длинный 
столъ  и  уставленъ  множествомъ  блюдъ  съ  фрзгктами.  У.  3. 
глаза  разбежались,  а  Б.  сд-Ьлалъ  гримасу.  Тутъ  дымились 
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чайникИу  кофейники  той  формы,  какъ  вы  видите  ихъ  на  фла- 
мандскйхъ  картинахъ.  На  блюдахъ  лежалъ  виноградъ  н'Ьс- 
колькихъ  сортовъ,  фиги,  гранаты,  груши,  арбузы.  Потомъма- 
леньтя  булки,  горяч1Я  до  того,  что  нельзя  взять  въ  руку,  и 
отличное  сливочное  масло.  Тутъ  же  яйца,  творогъ,  кар- 
тофель, сливки  и  н']&сколько  бутылокъ  стараго  вина — все 
произведете  фермы.  Хозяева  наслаждались,  глядя,  съ  ка- 
кимъ  удовольствхемъ  мы,  особенно  3.,  переходили  отъ  одно- 
го блюда  къ  другому.  Чрезъ  полчаса  столъ  опустошенъ  былъ 
до  основан1я.  Вино  было,  старый  фронтиньякъ,  отличное. — 
„Что  это*,  ворчалъ  Б.: — „даже  ни  цыпленка!  Охота  тас- 
каться по  этакимъ  м'бстамъ!^ 

Мы  распрощались  съ  гостепр1имными,  молчаливыми  хо- 
зяевами и  съ  смеющимся  докторомъ. — „Я  над'Ьюсь  съвами 
увид^Ьться",  кричалъ  докторъ: — „если  не  на  возвратномъ 
пути,  такъя  пр1'6дувъСаймонстоунъ:  тамъ  у  меня  служить 
брать,  мы  вм^т*]^  по^демъ  на  самый  мысъ  смотреть  соль  въ 
горахъ,  которая  тамъ  открылась". 

Дорога  н']&которое  время  шла  дурная,  по  размытымъ 
дождями  оврагамъ  и  буеракамъ,  посреди  яркой  зелени  ку- 
стовъ  и  крупной  травы.  Потомъ  вы'^хали  мы  опять  на  шоссе 
и  покатились  довольно-быстро.  Горы  обозначались  все  ясн^е, 
и  вскор']^  выдвинулись  изъ-за  кустовъ  и  холмовъ  дв']^  гро- 
мады и  росли,  по  м^р'Ь  нашего  приближешя,  все  выше  и 
выше.  Дорога  усажена  была  сплошной  сгЬной  айвы;  нашъ 
молодой  пр1ятель  и  лошади  опять  по^ли  ея.  Мы  подъ^^ха.1И 
къ  самымъ  горамъ  и  къ  лежащему  у  подошвы  ихъ  м^к;течку 
Рааг1  по-голландски,  а  по-русски  „перлъ".  Это  м-Ьсто  дМ- 
ствительно  перлъ  во  всей  колон1и,  по  красоте  м'Ьстополо- 
жешя,  по  обил1Ю  и  качеству  произведешй,  особенно  вина. 

Взглядъ  не  усп-Ьвадъ  ловить  подробностей  этой  большой, 
широко-раскинувшейся  картины.  Прямо  лежитъ  на  отлого- 
сти горы  м'Ёстечко,  съ  своими,  идущими,  частью  правиль- 
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нымъ  амфитеатромъ,  частью  безпорядочно  перегибающимися 
по  холмамъ  улицами,  съ  утонувшими  въ  зелени  маленькими 
домиками,  съ  виноградниками,  полями  маиса,  съ  близкими 
и  дальними  фермами,  съ  бегущими  во  всЬ  стороны  дорогами. 
На  л^ьо  гора  Паарль,  которая,  картинною  разнообразностью 
пейзажей,  яркой  зеленью,  не  похожа  на  друг1я  зд%1пшя  го- 
ры. Полуденное  солнце  обливало  ее  всю  осл-Ьпительнымъ 
блескомъ.  На  покатости  ея,  недалеко  отъ  вершины,  сверкали 
как1я-то  три  св^^тлыя  полосы.  Сначала  я  принялъ  ихъ  за 
кристаллизацш  соли,  потомъ  за  горный  хрусталь,  но  мн% 
показалось,  что  он*  движутся.  Солнечные  лучи  такъ  ярко 
играли  въ  этихъ  стальныхъ  полосахъ,  что  больно  было  гла- 
замъ. — „Что это  такое?"  спросилъяВандика. — „Каскады", 
отв-Ьчалъ  онъ: — „теперь  они  чуть-чуть  льются,  а  зимой  те- 
кутъ  потоками:  тегу  111се!"  Ну,  для  каскадовъ  это  не  слиш- 
комъ  гранд10зно!  Они  напоминаютъ  тЬ  каскады,  которые  д§- 
лаютъ  изъ  стекла  въ  столовыхъ  часахъ.  На  южной  оконеч- 
ности горы  издалека  былъ  видЬнъ,  какъ  будто  руками  чело- 
в-Ьческими  обточенный,  громадный  камень:  это  д1атопд — 
алмазъ,  камень-пещера,  въ  которой  можно  пообедать  чело- 
в'Ькамъ  пятнадцати.  По  гор*,  между  густой  зеленью,  места- 
ми выбегали  и  опять  прятались  тропинки,  по  которымъ,  ка- 
залось, могли  бы  ползать  развЬ  муравьи;  а  кое-гд*  выгляды- 
вала угрюмо  изъ  травы  кучка  сЬрыхъ  камней,  образуя  горбъ, 
тамъ  рытвина,  заросшая  кустами.  Мы  въ'Ьхали  въ  самое  иЬ- 
стечко  и  я  съ  сожал^шемъ  оторвалъ  взглядъ  отъ  живописной 
горы. 

Домики,  чтб  за  домики — игрушки!  Площадки,  обвитыя 
виноградомъ,  палисадники,  съ  непроницаемой  т^нью  д>'бо- 
выхъ  в'Ьтвей,  съ  кустами  алоэ,  съ  цветами — ^все,  кажется, 
ир1юты  счастья,  мирныхъ  заняпй,  домашнихъудовольствШ! 
Мы  быстро  мчались  изъ  одного  сада  въ  другой,  то  есть  изъ 
улицы  въ  улицу,  переезжая  съ  холма  на  холмъ.  Деревья 
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какъ  будтф  кокетничали  передъ  нами,  рисуясь,  чтб  шагъ, 
то  новыми  группами: — „Мы  остановимся  здЬсь?"  спросилъ 
я  Вандика,  видя,  что  онъ  гонитъ  лошадей  такъ,  какъ-будто 
хочетъ  проехать  м^течко  насквозь.  Но  Вапдикъ  и  не  слы- 
халъ  моего  вопроса:  онъ  устремилъ  глаза  на  какой-то  пред- 
метъ.  Я  посмотр^ъ,  куда  онъ  такъ  пристально  глядитъ: 
внизу  террасы,  по  которой  мы  "Ьхали,  на  лугу  паслась  ло- 
шадь— вотъ  и  все. — „Странно",  ворчалъ  Вандикъ: — „я  не 
знаю,  чья  эта  лошадь".  Мы  проехали  террасу  и  лугъ,  а  опъ 
привсталъна  козлахъ  и  оглядывался  назадъ. — „Въпрошед- 
Ш1&  разъ  ея  не  было  здесь"  продолжа.1ъ  онъ  ворчать,  и  оза- 
боченный, шибче  погналъ  лошадей. — „Какое  большое  м*Ь- 
стечко!"  сказалъ  я  опять. — „Шесть  миль  занимаетъ",  отв§- 
чалъ Вандикъ: — „мы  зд^^ь  остановимся",  продолжалъ  онъ, 
какъ-будто  на  мой  прежшй  вопросъ, — „и  я  сбегаю  узнать, 
чья  это  лошадь  ходить  тамъ  на  лугу:  я  ее  не  вида.1ъ  никог- 
да".— „Да  разв4  ты  знаешь  всЬхъ  лошадей?" — „О,  уез!" 
съ  улыбкою  отв-Ьчалъ  онъ: — „десятка  два  я  продалъ  сюда  и 
еще  больше  покупалъзд^ь.  А  эта..."  говорилъ  онъ,  указы- 
вая бичомъ  назадъ,  на  лугъ...  „Апплъ!"  вдругъ  крикнулъ 
онъ,  видя,  что  одна  изъ  переднихъ  лошадей  отвлекается  отъ 
своей  должности,  протягивая  морду  къ  стоявшимъ  по  сто- 
ронамъ  дороги  деревьямъ. 

Въ  конц'Ь  этой  террасы,  при  спуск'Ь  съ  горы,  близь  вы- 
^з^^в.  изъ  м'к:течка,  мы  вдругъ  остановились  у  самаго  кокет- 
ливаго  домика  и  спЬшвли  скрыться  отъ  жары,  въ  отворен- 
ныя  настежъ  двери,  куда  манили  сумракъ  и  прохлада.  Мы 
съ  Б.  первые  вбежали  въ  комнату  и  перепугали  внезапнымъ 
появленхемъ  какую-то  скромно- о дЬтую,  несовс*мъ  красивую 
дЬвушку,  которая  собиралась  что-то  доставать  изъ  шкапа. 
Она  потупила  глаза  и  робко  стояла  на  м^ст^. — „Можно 
приготовить  намъ  завтракъ?"  спросилъ  Б.  по  англшски. — 
„Уев"  отвечала  она. — „Аоб4дъ?" — »Уев". — „Такъприка- 
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жите  прнготовЕТь  об4дъ,  да...  получше,  побольше... всего". 
— „А  постели  нужно?"  спросила  она. — „Н'Ьтъ"  отвечали 
мы. — „А  у  васъ  есть  и  комнаты  для  прх'Ьзжихъ?" — „Р]е111у 
(много)".  Д'&вушка  внезапно  скрылась,  и  нанш  спутнвки,  в 
мы  распаюжилнсь,  кто  въ  комнатахъ,  кто  на  ба.1кон^Б.  Ван- 
дикъ  отарягъ  лошадей  и  опрометью  поб^гжалъ  съ  горы  справ- 
ляться, чья  лошадь  ходить  по  лугу. 

Комнаты  вовсе  не  показывали,  чтобъ  это  была  гостивни- 
ца.  Въ  первой,  куда  мы  вопыи,  стоялъ  диванъ,  передънимъ 
столъ,  кругомъ  кресла.  На  сгЬнахъ  всЬ  принадлежности 
охоты:  ружья,  яхташи,  кинжалы,  рога,  бичи.  Въ  С1'6дую- 
|]|,еЁ,  куда  мы  себчасъ  же  проникли,  стояло  фортепьяно, 
к|)углый,  крытый  суконной  салфеткой  столъ;  на  немъ  де- 
■я;х1о  множество  хорошенькихъ  безд'кюкъ.  По  ст^наиъ  ви- 
с'1'-1н  картинки  съ  видами  мыса  Доброй  Надежды.  Все  не 
1Т1.1ько  чисто,  прилично  прнбрано,  во  со  вкусонъ  и  комфор- 
то.мъ.  Кто  же  зд^сь  живетъ,  Ч'^мъ  занимается?  думали  мы, 
глядя  на  все  кругомъ.  Живетъ  конечно  англичанипъ,  зак.!1ю- 
'[11.1Н  сами  же  потомъ:  занимается  охотой,  какъ  видно,  и 
между  прочимъ  содержитъ  отель;  или,  пожалуй,  содержитъ 
отс.1ь  и,  между  прочимъ,  занимается  охотой.  Но  кто  же  эта 
д-|;вушка:  дочь,  служанка?  Наши,  то  есть  П.  и  Г.,  собра- 
лись идти  на  гору  посиогр']§ть  виды,  попытаться,  если  нож- 
иа,  снять  ихъ;  докторъ  гоже  ушелъ,  вероятно  искать  н{1Н- 
щп'ь.  Я  и  Б.  остались,  в  3.  остался  было  съ  нами, но  спут- 
шпсн  увели  его  почти  насильно,  навязавъему  лестикак1л-то 
принадлежности  для  съемки  видовъ.Чрезъ  полчаса  одпакожъ 
оиъ,  кпнувъ  гд'6-то  ихъ,  ушелъ  танкомъи  воротился  въ  гос- 
тиниц}'. Жаръ  такъ  и  валилъ. 

Не  усп^и  мы  расположиться  въ  гостиной,  какъ  вдр^ть 
жжлись,  вм^Ьсто  одной,  дв4,  и  даже  двЬ  съ  половиною  Д'Ь- 
клцы:  прежняя,  потомъ  сестра  ея,  такая  же  зр^ая  д^ва,  и 
еще  сестра,  л1)тъ  двенадцати.  Ситцевое  платье  исчезло,  вн1>- 
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СТО  его  появились  кисейные  спенсеры,  съ  прозрачными  ру- 
кавами, легк1я  изъ  муслинъ-де-лень  юбки.  Сверхъ  того,  у 
старшей  была  синева  около  глазъ,  а  у  второй  на  носу  и  на 
лбу  по  прыщику;  у  об'Ьихъ  видъ  невинности  на  лиц^.  На- 
противъ  маленькая  д'бвочка  смотр^к^а  совс^мъ  мальчишкой: 
бойко  гляд^Уа  на  насъ,  б'бгала,  шум'&ла.  Сестры  ска8]|Ша.)1и, 
что  она,  между  прочимъ,  водить  любопытныхъ  про'Ьзжихъ 
на  гору  показывать  Алмазъ,  каскады,  и  вообще  пейзажи. 

Девицы   вошли  ВЪ  гостиную,    открыли   жалюзи,    С&1И  у 

окна  И  просили  насъ  тоже  садиться,  какъ  хозяйки  не  отеля 
а  частнаго  дома.  Больше  никого  не  было  видно. — „А  кто 
это  занимается  у  васъ  охотой?"  спросилъ  я. — «Па",  отве- 
чала старшая. — „Вы  одн*  съ  нимъ  живете?" — „НЬтъ;  у 
насъ  есть  ма",  сказала  другая.  Разговоръ  остановился  пока 
на  этомъ.  Д'&вицы  сид'1ли  потупя  глаза,  а  мы  мучительно 
выработывали  въ  голове  англ1Йск1Я  фразы  полюбезн'Ье.  Д'Ь- 
вицы,  казалось,  ожидали  этого. — „А  об4дъ  скоро  будетъ  го- 
товъ?"  вдругъ  спросилъ  Б.,  посл4  долгаго  молчавая.  — 
„Да". — „Спросите  есть  ли  у  нихъ  виноградъ",  прибавилъ 
3.: — „если  есть,  такъ  чтобъ  побольше  подали;  да  нельзя  ли 
банановъ,  арбузовъ?..."  Меня  занимали  давно  два  как1е-то 
красные  шарика,  которые  я  видЬлъ  на  стол*,  на  блюдечк-Ь. — 
„Что  это  такое?"  спросилъ  я. — „Ядъ",  скромно  отв'Ьчала 
одна. — „Для  кого  вы  держите  его?" — „Па  гд4-то  достал ъ: 
такъ.. . " — „Это  вы  занимаетесь  музыкой?" — „Да" ,  отвечала 
старшая. — „Нельзя  ли  спЬть?"  стали  мы  просить.  Она  па- 
чала  немного  жеманиться,  но  потомъ  с^ла  за  фортепьяно  и 
п^ла  много  и  долго:  то  шотландскую  мелод1ю,  то  южный, 
полуиспанск1Й,  полуитальянскхй  романсъ.  Не  спрашивайте, 
хорошо  ли  она  п^ла.  Скажу  только,  что  Б.,  который  сна- 
чала было  затруднялся,  по  просьбе  хозяекъ,  п*ть,  см-Ьло 
с'кчъ  и,  Боже  мой,  какъ  и  что  онъ  п^лъ!  Только  и  позво- 
лительно п^ть  такъ  передъ  об*домъ,  съ  голоду,  и  притомъ 
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въ  Африке.  Къ  счастью,  среди  п4тя,  въ  гостиную  загля- 
нула черная,  курчавая  голова  и  оскалнвъ  зубы,  сказа.1а 
африканскимъ барышнямъ  что-то  по-голландски.  Б.,  нужды 
н-бть,  что  сид-Ь-тъ  спиной  къ  дверямъ,  сейчасъ  догадался, 
что  это  значитъ. — „Об'Ьдъ  готовь",  сказалъ  онъ. — „Дру- 
гихъ  еще  н^тъ",  возразили  мы. — „Нужды  н^тъ,  мы  4сть 
не  станемъ,  посмотримъ  только".  Между  мпожествомъ  на- 
ставленныхъ  на  стол^  жареныхъ  и  вареныхъ  блюдъ,  говя- 
дины, баранины,  ветчины,  свинины  и  т.  п.,  привлекло  на* 
ше  внимаше  одно  блюдо,  съ  са.1атомъ  изъ  розоваго  лука. 
Мы  попробовали,  да  и  не  могли  отстать:  лукъ  сладковатый, 
слегка-'1докъ,  и  только  напоминаетъ  запахъ  нашего  лука. 
Большой  салатникъ  вскор*  опусгЬлъ. — „Еще  салату!"  при- 
казалъ  Б.,  и  когда  наши  воротились,  мы  принялись,  какъ 
сл-Ьдуеть,  за  супъ  и  своимъ  порядкомъ  дошли  опять  до  тре- 
тьяго  салатника. 

Посл'Ь  об'1да  пробовали  ходить,  но  жарко:  надо  было  до- 
стать б4лыя  куртки.  Он*  и  есть  въ  чемодане,  да  прошу  до 
нихъ  добраться  безъ  помощи  человека! — „Н'Ьтъ,  ужъ  луч- 
ше пусть  жарко  будетъ!..  заключили  некоторые  изъ  насъ. 

Подл'Ь  отеля  былъ  новый,  двухъэтажный  домъ,  внизу 
двери  открыты  настежъ.  Мы  заглянули:  магазинъ.  Тутъ  все: 
шляпы,  перчатки,  готовое  платье  и  проч.  Торгуютъ  гол- 
ландцы. Въ  м^стечк*  учреждены  банки  и  друпя  обществен- 
ныя  заведешя.  Паарльск1й  окрутъ  производить  лучшее  ви- 
но, посл'Ь  констанскаго,  и  много  водки.  Зд'к^ь  д^лають  так- 
же карты^  то-есть  дорожные  канете  экипажи,  въ  какихъ 
и  мы  -Ьхали.  Я  вид'Ьлъ  щегольскн-отд-бланные,  неуступаю- 
пце  городскимъ  каретамъ.  Вандикъ  купилъ  себ*  новый 
„картъ",  кажется,  за  сорокъ  фунтовъ.  Тотъ,  въ  которомъ 
мы  ']^хали,  еле-еле  держа.1ся.  Онъ  самъ  не  разъ  изъявлялъ 
опасеше,  чтобъ  онъ  не  развалился  гд4  нибудь  на  косогор*. 
Однакожъ  онъ  въ  новомъ  насъ  не  повезъ. 
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Зд^сь  есть  компан1я  омнибусовъ.  Омнибусъ  ходить  сюда 
два  раза  изъ  Кэптауна.  Когда  вы  будете  на  мыс^  Доброй 
Надежды,  я  вамъ  советую  не  хлопотать,  ни  о  лошадяхъ,  ни 
объ  экипаж*,  если  вздумаете  посмотреть  колошю:  просто 
отправляйтесь,  съ  ма-тенькимъ  чемоданчикомъ,  въ  Ьоп§- 
8(гее(  въ  Бапштат*!,  въ  контору  омнибусовъ;  тамъ  справи- 
тесь, куда  и  когда  отходятъ  они,  и  за  четвертую  часть  того, 
что  намъ  стоило,  можете  объехать  вдвое  больше. 

Часу  въ  пятомъ  мы  распроща^тись  съ  девицами  и  съ 
толстой  ихъ  Д1а,  которая  явилась  посл-Ь  об*да  получить 
деньги,  и  отправились  да.1'Ье,  къ  местечку  Веллингтону,  при- 
надлежащему къ  Паарльскому  округу  и  отстоящему  отъ  Па- 
арля  на  девять  англ1йскихъ  миль. 

Оба  эти  м-^ста  населены  голландцами,  оголландившими- 
сл  французами,  и  отчасти  англичанами.  Да  гд']^  же  народъ — 
черные?  гд4  природные  жители  края?  Напрасно  вы  будете 
искать  глазами  чернаго  народонаселен1я,  какъ  граждапъ, 
въ  городахъ.  О  деревняхъ  я  не  говорю:  ихъ  вовсе  н^тъ,  все 
местечки  и  города;  въ  немногихъ  изъ  нихъ  есть  предместья, 
С0СТ0ЯЩ1Я  изъ  б^дныхъ,  низенькихъ  мазанокъ,  гд*  живутъ 
нанимающ1еся  въ  городахъ  чернорабоч1е.  Я  смотр'Ьлъ  во  всЬ 
стороны  въ  поляхъ,  и  тоже  не  вида.1Ъ  нигд*  ни  хижины, 
никакого  челов^ческаго  гнезда  на  скал*:  все  фермы,  на  ко- 
торыхъ  помещаются  только  работники,  принадлежапце  къ 
нимъ.  Ос^длыхъ  черныхъ  житатей  по  близости  къ  Кашптату 
н^тъ.  Они,  вместе  со  зверями,  удаляются  все  внутрь,  какъ- 
будто  заманивая  бЪлыхъ  проникать  дальше  и  дальше  и  вно- 
сить Европу  внутрь  Африки.  Европейцы  уже  касаются  тро- 
пиковъ.  Мы,  конечно,  не  доживемъ  до  той  поры,  когда, 
одни  изъ  Алжира,  а  друпе  отъ  Капштата,  сойдутся  где-ни- 
будь внутри;  но  нетъ  сомнешя,  что  сойдутся.  Никакхе  львы 
и  носороги,  пи  Абдель-Кадеры  и  Сандильи,  ни  даже — что 
хуже  того  и  другаго — сама  Сахара  не  помешаютъ  этому. 
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Ужъ  о-сю-пору  омнибусы  ходятъ  по  колоши,  водку  дистил- 
лируютъ;  есть  отели,  магазины,  барышни  въ  букляхъ,  фор- 
тепьяно— далеко  ли  до  полнаго  усп-Ьха?  Есть  проектъ  же- 
лчной дороги  внутрь  колоти  и  посланъ  на  утверждеше 
лондонскаго  министерства;  но  боятся,  что  не  окупится  по- 
стройка: еще  рано.  До-сихъ-поръ  одни  только  готтентоты 
оказали  п-Ькоторую  склонность  къ  оседлости,  къземледМю, 
и  особенно  къ  скотоводству,  и  изъ  нихъ  составилась  ц&1ая 
область.  Тамъ  они  у  себя  хозяева.  Пашутъ  хл-^бъ,  разво- 
дятъ  скотъ,  и  подъ  защитой  англхискихъ  штыковъ,  мен^ 
боятся  наб'Ьговъ  каффровъ. 

Мы  "Ехали  широкой  долиной.  На  глазом^ръ  она  прости- 
ралась верстъ  на  пять  въ  ширину.  Нельзя  нарочно  правиль- 
н']&е  обставить  горами,  какъ  обставлена  эта  долина.  Она  вся 
заросла  кустами  и  с^^дой  травой,  похожей  на  полынь.  Въ 
одномъ  мйст*,  подъехали  къ  рЬчк*,  порядочно  раздувшейся 
отъ  дождей.  Надо  было  переправляться  въ  бродъ;  напрасно 
Ван  дикъ  иону  кал  ъ  лошадей:  он*  не  шли. — „Апплъ!"  крик- 
нетъ  опъ,  направляя  ихъ  въ  воду,  но  переднхя  дв*,  только 
коснутся  ногами  воды  и  вдругъ  возьмутъ  направо,  или  на- 
лево, къ  берегу.  Вандикъ  крикну лъ  что-то  другому  кучеру, 
и  изъ  другого  карта  выскочилъ  нашъ  коричневый  спутникъ, 
мальчишка  готтентотъ,  засучилъ  панталоны  и  потащилъ  ло- 
шадей въ  воду;  но  вскор*  ему  стало  очень  глубоко  и  онь 
воротился  на  свое  м-Ьсто,  а  лошади  ушли  по  брюхо.  Дно 
было  усыпано  мелкимъ  булыжникомъ  и  колеса  производили 
такую  музыку,  что  даже  заставили  замолчать  3.,  который 
п'Ьлъ  на  всю  Африку:  ^^  Ненаглядный  ты  люб,  какъ  люблю 
я  тебя!^  или  ^^  У  Антона  дочка^  и  т.  д. 

Весело  и  бодро  мчались  мы  подъ  теплыми,  но  нежгучими 
лучами  вечерняго  солнца,  и  на  закат-Ь,  вдругъ  прямо  изъ 
кустовъ,  въ'Ьхали  въ  Веллннгтонъ.  Это  м4стечко  построено 
въ  яжЬу  т'Ьсно,  б'&дно  и  неправильно.  Съ  сотню  голландскихъ 
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домиковъ,  назанокъ,  разбросано  между  кустами,  дубами, 
огородами,  виноградниками  и  полями  съ  маисомъ  и  другаго 
рода  хл^бомъ.  Зд'бсь  бол'Ье,  нежели  гд']&-нибудь,  живетъ  чер- 
ныхъ.  Проехали  мы  черезъ  какой-то  переулокъ,  узенъюй, 
огороженный  плетнемъ  и  кустами  кактусовъ  и  алоэ,  и  вы- 
ехали на  большую  улицу.  На  веранд'Ь  одного  дома  сид^и 
дв^Б  или  три  девицы  и  прохаживался  высошй,  плотный  муж- 
чина, съ  прос:]^дью. — „Бонъ  и  мистеръ  Бенъ! "  сказалъ  Ван- 
дикъ.  Мы  погляд'&1и  на  мистера  Бена,  а  онъ  на  насъ.  Онъ 
продолжалъ  ходить,  а  мы  поехали  въ  гостинницу — малень- 
К1Й  и  дрянной  домикъ,  съ  большой,  красивой  верандой.  Я 
тутъ  и  остался.  Вечеръ  былъ  тихъ.  Съ  неба  уже  сходилъ 
румянецъ.  Кое-гд']&  прор']^ывались  зв'Ьзды. 

—  „Пойдемте  къ  Бену  съ  визитомъ*,  сказалъ  Б. — „Да 
прежде  надо  спросить  хозяина,  что  онъ  дастъ  намъ  ужи- 
нать". Кто  же  тутъ  хозяинъ?  Тутъ  ихъ  было  два:  одинъ  вер- 
гЬлся  на  балкон'Ь,  въ  переднике,  не  совсЬмъ  причесанный 
и  бритый  англичанинъ,  и  давно  распоряжался  переноской 
нашихъ  вещей  въ  комнаты.  Другой  въ  пальто  и  круглой 
шлян']^,  на  улиц^  у  крыльца,  принималъ  д'Ьятельное  учаспе 
въ  нашемъ  водвореши  въ  гостинницу.  Кром^^  ихъ,  маль- 
чишка-негръ  и  девчонка-негритянка  хлопотали  около  ве- 
щей.— яН^тъ,  мн4  не  хочется  къ  Бену",  отвЬчалъ  я  Б.: — 
„жаль  оставить  балконъ.  Теперь  поздно:  завтра  утромъ". 

Межд}'-т'&мъ  ночь  сошла  быстро  и  незаметно.  Мы  вошли 
въ  гостиную,  маленькую,  бЬдно-убранную,  съ  портретами 
королевы  Викторхи  и  принца  Альберта,  въ  парадномъ  ко- 
стюме ордена  Подвязки.  Тутъ  же  былъ  и  портретъ  хозяина: 
я  узналъ  такимъ  образомъ,  который  настоящ1й:  это — ^небри- 
тый, въ  рубашк'Ё  и  переднике;  говорилъ  въ  носъ,  топалъ, 
ходя,  такъ,  какъ-будто  хотЬлъ  продавить  полъ.  Едва  мы 
уселись  около  круглаго  стола,  какъ  вб'Ькалъ  хозяинъ  и  объ- 
явилъ,  что  г.  Бенъ  желаетъ  насъ  вид'ёть. 
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Мы  отдали  ему  рекомендательное  письмо  отъ  нашего 
банкира  изъ  Капштата.  Онъ  прочелъ  и  потомъ  изъявилъ 
опасен1е,  что  намъ,  по  С1учаю  воскресенья,  не  удастся  ви- 
деть всего  зам'Ьчательнаго. — „Впрочемъ  ничего",  прибавилъ 
онъ: — „я  постараюсь  кое-что  показать  вамъ". 

Разговоръ  зашелъ  о  геологш,  любимомъ  его  заняйи,  ко- 
торымъ  онъ  прхобр-Ьлъ  себ4  уже  репутацш  въ  Англ1И  и  го- 
товился, неизданными  трудами,  пр1обр'6сти  еще  болЬе  гром- 
кое имя. — „Я  покажу  вамъ  свою  геологическую  карту", 
сказалъ  онъ  и  ушелъ  за  ней  домой.  Черезъ  четверть  часа 
онъ  воротился  съ  огромной  и  великолепной  картой,  гд4  по- 
дробно означены  формацш  вс4хъ  горъ,  отъ  самаго  Мыса  до 
внутреннихъ  границъ  колоши.  Карта  начерчена  изяищо. 
Трудился  одинъ  Бенъ;  помощниковъ  въ  этой  глуши  у  него 
не  было.  Онъ  работа.1ъ  около  пятнадцати  л^тъ  надъ  этимъ 
трудомъ  и  посла.1ъ  кошю  въ  Лондонъ.  Вся  почва  горъ  въ 
К0Л0Н1И  состоитъ  изъ  глинистаго  сланца,  гранита  и  песча- 
ника. Мы  за.1юбовались  картой  и  выпросили  ее  оставить  у 
насъ  до  утра. — „Она  вероятно  уже  печатается  ученымъ 
обществомъ",  сказа.1Ъ  Бенъ, — „и  вы,  по  возвращенш,  най- 
дете ее  готовою". 

Вторая  спещальность  Бена — открытхе  и  описаше  иско^ 
паемыхъ  животныхъ  колоши,  между  которыми  встречается 
много  двузубыхъзм^й.  Онъ  намъ  показывал ъ  скелеты  этихъ 
животныхъ  и  несколько  ихъ  подарилъ.  Третья  и  главная 
спещальность  его — прок.1адываше  дорогъ.  Онъ  граждански 
инженеръ  и  зав^дываетъ  ц^лымъ  округомъ. 

Бенъ  замечательный  челов^къ  въ  колон1и.  Онъ  съ  ран- 
нихъ  л^тъ  живетъ  въ  ней,  и  четыре  раза,  то  одинъ,  то  съ 
товарищами,  ходилъ  за  крайше  пределы  ея,  за  Оранжевую 
реку  до  20^  широты,  частью  для  геологическихъ  изследова- 
Н1Й,  частью  изъ  страсти  къ  путешествхямъ  и  прик.1ючен1ямъ. 
Онъ  много  разсказыва.1ъ  о  встречахъ  со  львами  и  носорога- 
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ми.  О  титрахъ  онъ  почти  не  упоминалъ:  не  стоить,  по  сло- 
вамъ  его.  Только  разсказывалъ  одинъ  анекдотъ,  какътигръ 
таскалъ  изъ-за  загородки  лошадей  и  какъ  однажды  устроили 
ему  въ  забор'Ь  такой  проходъ,  чтобъ  тигръ,  прол'Ьзая,  дер- 
нулъ  веревку,  привязанную  къ  ружейному  замку,  а  дуло 
приходилось  ему  прямо  въ  лобъ.  Но  тигръ  смекнулъ,  что 
проходъ,  котораго  накануне  не  было,  устроепъ  не  даромъ: 
онъ  перепрыгнулъ  черезъ  заборъ,  покушалъ,  и  такимъ  же 
образомъ  переправился  обратно.  О  львахъ  Бенъ  говорилъ  съ 
уважешемъ,  хвалилъ  ихъ  за  снисходительность.  Однажды 
онъ,  съ  тремя  товарищами,  охотился  за  носорогомъ,  выстр^ 
лилъ  въ  него — зв*рь  поб-Ьжаль;  они  пустились  пресл^^довать 
его  и  вдругъ  заметили,  что  въ  сторон*,  подъ  деревьями,  ле- 
жать два  льва  и  съ  любопытствомъ  смотрять  на  б']&гущаго 
носорога  и  на  мистера  Бена  съ  товарищами,  не  трогаясь  съ 
м'&^та.  Охотники  съ  большимъ  уваженхемъ  прошли  мимо 
л'Ьсныхъ  атадыкъ. 

Еще  странн-Ье  происшествхе  случилось  съБеномъ.  Онъ, 
съ  товарип^ами  же,  ходилъ  далеко  внутрь  на  большую  охо- 
ту и  попалъ  на  племя,  которое  воевало  съ  другимъ.  Началь- 
никъ  принялъ  его  очень  ласково  и  угощалъ  н'к^колько  дней. 
А  когда  Бенъ  хот'Ьлъ  распроститься,  тотъ  просилъ  его  при- 
нять участхе  въ  войн*  и  помочь  ему  завладеть  недрхятелемъ. 
Бенъ  отв*чалъ,  что  онъ,  безъ  разр*шен1я  своего  правитель- 
ства, сделать  этого  не  можетъ. — „Ну,  такъ  вс*  твои  ружья, 
быки  и  тел-Ьги — мои",  отвЬчалъ дик1й.  ВсЬ  уб-Ьждешя были 
напрасны  и  Бенъ  отправился  на  войну.  Къ  счастью,  она  не 
долго  продолжалась.  Об*  сражавшхяся  стороны  не  им*ли 
огнестр*льнаго  оружхя,  и  непрхятели,  при  первыхъ  выстр*- 
лахъ,  бежали,  оставивъ  свои  жилища  въ  рукахъ  победите- 
лей.— „Вамъ  вероятно  очень  непрхятно  было  стрелять  въ 
несчастныхъ?"  спросили  мы. — яШтъ,  ничего",  отв*чалъ 
Бенъ: — ^в-Ьдь  я  стр*лялъ  холостыми  зарядами.  Никому  и  въ 
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ло  проехать  ущелье.  Онъ,  какъ  былъ  вадра — въ  зеленомъ 
сюртуке,  нанБОвыхъ  панталопахъ,  въ  черноиъ  жилете,  съ 
лорнеткой  на  ленточк'Ь  и  въ  шлянЬ,  безъ  перчатокъ — таЕъ 
и  пустился  еъ  нами  въ  дорогу.  Онъ  с*.1Ъ  съ  ученой  пар- 
т1ей.— „Ну,  трогай,  землякъ!"  сказа.1ъ  3.  Вандику.  У  Ван- 
дива  сиять  перемена:  вагЁсто  ча.тоЙ,  запряжена  п^гая  ло- 
шадь.— „А  ча.1ую  пром4нялъ?"  снросилъ  я. —  „Уеа",  съ 
улыбкой  отв4чалъ  онъ. — „Зач'Ьмъ  же:  разв4  та  не  годи- 
лась?"— „О,  н'Ьтъ,  я  ее  на  обратномъ  пути  опять  куплю,  а 
эту,  п11гую,  я  променяю  съ  барышоиъ  въ  УстерЪ". 

Славная  дорога,  славныя  и^ста!  Какъ  ны  въ'Ёхали  изъ 
кустовъ  въ  Веллингтовъ,  такъ  и  вы^Ыш!  изъ  него  пряно 
въ  кусты.  Тутъ  уже  начина-юсь  создашеБена — шоссе.  На- 
л'1|во  была  гора  Гривбергъ,  зеленая  не  по  рдноиу  назван1Ю. 
Она  очень  красива,  съ  большиии  отлогостями,  живописны- 
ми холнаии  и  оврагами.  Она  похожа  на  гору,  как1я  есть 
везд'Ь.  Это  общее  м§сто  по  части  горъ.  За-то  бывш1я  впере- 
ди горы  уже  ни  на  что  не  походили.  Громады  все  росли  пе- 
редъ  нами,  выста&>1яя,  одна  за  другой,  дик1я,  га^ыя  верши- 
ны. Он4,  казалось,  все  бо.тЬе  и  бол'Ье  жа,1ись  другъ  къ  дру- 
гу; и  когда  подъЪдепп,  къ  нимъ  вплоть,  оп4  смыкаются 
сплошной  ст^1ной,  какъ-будто  толна  богатырей,  которые 
стопились,  чтобъ  дать  отпоръ  нападенш  и  не  пускать 
сквозь.  Какъ  же  мы  про^демъ  черезъ  ш^еча  этихъ  велика- 
Бовъ?  думалъ  я,  видя,  что  мы  Фдемъ  прямо  на  эту  массу. — 
^1'л^  дорога?"  снросилъ  я  Вандика.  Онъ  молча  показалъ 
лл  тропинку  н  бичомъ  провелъ  по  воздуху  ВЗВИ.ТИНУ  нара.1- 
.и;.гьно  ей.  Эта  дорога  для  экипажей — невероятно!  Тропин- 
!;а.  бЬжала  кругомъ  горы,  пропадала,  потомъ  вдругъ  явля- 
.тась  выше,  пропада.1а  опять  и  такъ  да.1ее. 

Мы  ста.1и  подниматься:  лошади  пошли  не  такой  крун- 
ики  рысью,  какой  -ЬхАлв  по  долин'Ё.  Он'Ъ  бы.10  пытались  ид- 
ти и  шагомъ,  но  грозный  „апплъ"  и  хлопанье  бича  застав- 
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ляли  ихъ  постоянно  б^ать.  3.  затяну лъ:  Бливно  юрода 
Славянскау  иа  верху  крутой  горы.  Мы  ^хвли  пока  еще  по 
горамъ  довольно-отлогимъ,  въ  род*  Гринбергъ.  Дорога  про- 
Р'Ьздна  въ  глинистомъ  сланц*.  Справа  у  насъ  глиняная  ст-Ь- 
на  отъ^по  стояла  надъ  головое,  сл']&ва  внизу  31яли  овраги, 
но  эти  пропасти  еще  не  были  грозны:  он%  какъ-будто  улы- 
бались намъ.  На  дн^  ихъ  текли  ручьи,  росла  густая  зелень, 
въ  которой  утопалъ  глазъ.  Особенно  я  помню  одинъ  живо- 
писный оврагь,  весь  заросшш  л^сомъ.  Внизу,  въ  самой  глу- 
бин* его,  въ  групп*  деревьевъ,  прятался  б-блый  домикъ.  Во 
ВС*  стороны  по  горамъ  шли  тропинки  и  одна  конная  доро- 
га. Домикъ  этотъ — прежняя  квартира  мистера  Бена. 

Онъ  жилъ  тутъ  съ  семействомъ  года  три  и  каждый  день, 
п*шкомъ  и  верхомъ,  пуска.1ся  въ  горы,  когда  еще  дорога 
только-что  начиналась. 

Мы  все  поднимались,  но  это  заметно  было  для  глазъ  и 
почти  вовсе  незаметно  для  лошадей — такъ  дорога  идетъ  рас- 
кидисто и  отлого;  лошади  не  переставали  бежать  легкой 
рысью.  По  дорог*  могли  проЬхать  два  экипажа,  но  это  про- 
странство разм*рено  съ  такою  точностью,  что  сверхъ  этого 
и  мыши  негд*  было  бы  пройти.  Края  пропастей  уставлены 
каменьями,  расположенными  близко  одинъ  отъ  другаго.  Ка- 
менья эти,  на  взглядъ,  казались  не  велики,  такъ-чтоЗ.  брал- 
ся каждый  изъ  нихъ  легко  сбросить  съ  м*ста. — „И  что  за 
пропасти:  совс*мъ  нестрашныя",  говорилъ  онъ: — „этакихъ 
у  насъ  въ  Псковской  губерши,  сколько  хочешь!  "День  былъ 
жарк1й  и  ТИХ1Й.  По  дорог*  никакого  движенхя,  нигд*  ни 
души.  Дорога  не  совс*мъ  кончена  и  открыта  для  публики 
два  дня  въ  нед*лю. 

Хотя  горы  были  еще  не  высоки,  но  ч*мъ  болЬе  мы  под- 
нимались на  нихъ,  т*мъ  зам*тно  становилось  св*ж*е.  Лег- 
ко и  отрадно  было  дышать  этимъ  тонкимъ,  прохладнымъ 
воздухомъ.  Тамъ  и  солнце  ярко  с1яло,  но  не  пекло.  Нако- 
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нецъ  кы  остановились  ва  одноб  площадке;. — „Зд^ь  высота 
вадъ  норенъ  около  2000  футовъ",  сказалъ  Беиъ,  в иригла- 
силъ  выйти  и8Ъ  экипажей. 

Мы  вышли,  оглянулись  назадъ  и  остановились  непо- 
движно нередъ  открывшейся  картиной:  вся  паарльская  до- 
лина лежала  нередъ  нами,  н11стами  облитая  солиечнымъ 
блескоыъ,  а  и^^стаии  прячущаяся  въ  т^нн  горъ.  Ватлинг- 
тонъ  лежалъ  какъ  будто  у  ногь  нашихъ,  несмотря  на  то, 
что  ны  быди  миляхъ  въ  пяти  отъ  него.  Да.!^^  б^^^1ИСЬ  изъ- 
за  зелени  домики  Паарля,  на  который  гора  бросала  испо- 
линскую т^Ьнь;  кругомъ  везд^Ь  фермы.  Кусты  каза.1ись  тра- 
вой, а  больше  дубы  феркъ — мелкими  кустами.  Мы  стояли 
молча  н  неподвижно.  Саженяхъ  въ  пятидесяти  отъ  насъ, 
и.1авно  проп.1ылъ  въ  воздухЁ,  не  шевеля  крыльями,  орелъ; 
махиувъ  раза  три  х^рно  крыльями  надъ  торчавшими  голы- 
ми вершинами,  онъ,  какъ  камень,  ринулся  внизъ  и  пропалъ 
между  скалъ. 

Тутъ  Г.  расположился  снять  фотографичесв1е  виды  и 
взять  несколько  образчиковъ  камней.  Бепъ  въ  первый  разъ 
только  спросилъ  объ  имени  каждаго  изъ  насъ,  и  мы  тутъ 
же,  на  гор(,  обн^^лись  съ  нинъ  карточками.  Б.  и  3.,  съ 
н{!шконъ  и  молоткомъ,  пол^1и  на  утесы.  Но  прежде  3. 
иопробовалъ,  съ  разр^шешя  мистера  Бена,  столкнуть  кото- 
рый-нибудь взъ  камней  въ  бездну,  но  увид'11ъ,  что  каждый 
камень  чуть  не  больше  его  самого.  П.  пустился  въ  длинную 
Ое'С'!^ду  съ  Беномъ,  а  я  поше.1г  впередъ,  чтобъ  расправить 
ноги,  уставш1Я  отъ  постояннаго  сиденья  въ  экипаж*.  Я 
до.нюшелъ,  поминутно  останавливаясь  носмотр'Ёть  на  да1и- 
пу.  Вскор^^  она  заслонилась  утесомъ  и  я  шелъ  среди  мерт- 
1!1)и  тишины,  по  шоссе.  Дорога  все  еще  шла  сквозь  глини- 
с'гыя  горы. 

Чрезъ  полчаса  нагна.1и  меня  напга  экипажи.  Я  было- 
хит'кхъ  с^ть,  но  они,  не  обращая  на  меня  внииашя,  пром- 
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чаяись  мимо,  повернули  за  утесъ  направо  и  чрезъ  пять  ми- 
нутъ  стукъ  колесъ  внезапно  прекратился.  Они  гдЬ-то  остано- 
вились. 

Я  обогнулъ  утесъ  и  на  широкой  его  площадке  глазамъ 
представился  рядъ  низенькихъ  строешй,  обнесенныхъ  ва- 
ломъ  и  рЪшетчатымъ  заборомъ — это  тюрьма.  По  валу  и  на 
двор'б  ходили  часовые,  съ  заряженными  ружьями,  и  не  спу- 
скали глазъ  съ  арестантовъ,  которые,  съ  скованными  ногами, 
сид^1и  и  стояли,  группами  и  по  одиночк'Ь,  около  тюрьмы. 
Изъ  тридцати-сорока  преступниковъ,  которые  тутъ  были, 
только  двое  б^лыхъ,  остальные  вс']^  черные.  Б&ше  стыдливо 
прятались  за  спины  своихъ  товарищей. 

Зд^сь  была  полная  коллекщя  вс']^хъ  племенъ,  населяю- 
щихъ  К0Л0Н1Ю.  Черный  цв^тъ,  отъ  самаго  чернобархатнаго 
съ  глянцемъ,  какъ  лакированная  кожа,  переходилъ,  посте- 
пенными оттенками,  до  смугло-желтаго.  Самые  черные  бы- 
ли негры  племенъ  Финго,  Мозамбикъ,  Бичуановъ  и  Сулу. 
У  этихъ  племенъ  лицо  большею  частью  круглое,  съ  правиль- 
ными чертами,  съ  выпуклымъ  лбомъ  и  щеками,  съ  толстыми 
губами;  волосы,  сравнительно  съ  другими,  длинны,  хотя  и 
курчавы.  Негры  вс§  здороваго  т'Ьлосложешя;  мускулы  у 
нихъ  правильны  и  красивы — это  африкансше  Адонисы; 
зрачки  у  нихъ  подернуты  желтоватою  влагою  и  покрыты 
с^тью  жилокъ.  Каффры,  не  уступая  имъ  въ  пропорщональ- 
ности  членовъ,  превышаютъ  ихъ  ростомъ.  Это  самое  рослое 
племя — атлеты.  Но  лицомъ  они  не  такъ  красивы,  какъ  пер- 
вые; у  пихъ  лобъ  и  виски  плоск1е,  скулы  выдаются;  лицо 
овальное,  взглядъ  выразительный  и  см^ый;  они  бл^ди']^е 
негровъ;  цвЬтъ  бол4е  темно-шеколадныи,  нежели  черный. 
Готтентоты  еще  бл-Ьдн^е.  Они  коричневаго  цвЬта;  впрочемъ, 
какъ  многочисленное  племя,  они  довольно  разнообразны.  Я 
вид'к1ъ  готтентотовъ  тусклаго,  но  совершенно  чернаго  цв*- 
та.  У  нихъ  какъ  у  каффровъ,  лобъ  вдавленъ,  скулы  напро- 
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тивъ,  выдаются;  носъ  у  нихъ  больше,  нежели  у  другихъ 
черныхъ.  Вообще  лицо  измято,  обильно  перер']Бзано  глубо- 
кими чертами;  видъ  старческ1й;  волосы  скудны.  Они  мало- 
рослы, худощавы,  ноги  и  руки  у  нихъ  тонк1я,  такъ,  тряп- 
ка тряакой,  между  т^мъ  это  самый  д']^тельный  народъ.  Они 
отличные  землед-бльцы,  скотоводы,  хорошхе  слуги,  кучера  и 
чернорабочхе. 

Толпа  окружила  насъ  и  съ  ббльшимъ  любопытствомъ  гля- 
д']^а  на  насъ,  нежели  мы  на  нее.  Особенно  негры  и  каффры 
смотр'Ёли  открыто,  бойко  и  см'кю,  безъ  запинки  отвечали 
на  вопросы.  Нер'Ьдко  дружный  хохотъ  раздавался  между 
ними  отъ  какой-нибудь  шутки,  и  чтб  за  зубы  обнару- 
живались тогда! — „Есть  ли  у  васъ  бушмены?"  спросилъ 
я.  —  „Трое**,  отв-Ьчалъ  смотритель.  —  „Нельзя  ли  посмо- 
треть?" Онъ  что-то  крикнудъ:  въуглу,  у  забора,  кто-то  по- 
шевелился. Смотритель  закричалъ  громче:  въ  углу  зашеве- 
лилось сильнее.  Между  черными  начался  говоръ,  сжЬхъ. 
Двое  или  трое  пошли  въ  уголъ  и  вытащили  оттуда  бушмена. 
Какое  жалкое  существо!  Онъ  шелъ  тихо,  едва  передвигая 
скованныя  ноги,  и  гляД'Ьлъ  внизъ;  друпе  толкали  его  въ 
спину  и  подвели  къ  намъ.  Насмешки  сыпались  градомъ; 
см^хъ  не  умолка.1ъ.  Передъ  нами  стояло  существо,  едва 
имевшее  подобхе  человека,  ростомъ  съ  обезьяну.  Желто- 
смутлое,  старческое  лицо  имЬло  форму  треугольника,  осно- 
ван1емъ  кверху,  и  покрыто  было  крупными  морщинами.  Кро- 
шечный носъ  на  крошечномъ  лиц^  былъ  совсЪмъ  приплюс- 
нуть: губы,  нетолстыя,  нешироия,  были  какъ  будто  раз- 
давлены. Онъ  казался  какимъ-то  юродивымъ  старикомъ,  об- 
лыс&вшимъ,  обеззуб^вшимъ,  давно  пережившимъ  свой  в'1къ 
и  выжнвшимъ  изъ  ума.  Всего  зам'Ьчательн'Ёе  была  голова: 
лысая,  только  покрытая  р'Ьдкими  клочками  шерсти,  такими 
мелкими,  что  нельзя  ухватиться  за  нихъ  двумя  пальцами. — 
„Какъ  тебя  зовутъ?"  спросилъ  смотритель.  Бушменъ  мол- 
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чалъ.  На  лид^Ь  у  него  было  тупое,  безсмысленное  выражеше. 
Едва  ли  онъ  имЬлъ,  казалось,  сознаше  о  томъ,  гд-Ьонъ,  чтб 
съ  нимъ  д4лаютъ.  Смотритель  повторилъ  вопросъ.  Бушменъ 
поднялъ  на  минуту  глаза* и  опустилъ  опять.  Я  давно  слы- 
шалъ,  что  языкъ  бушменовъ  весь  состоитъ  изъ  см^си  гор- 
танныхъ  звуковъ  съ  прищелкивашемъ  языка,  и  потому  не- 
доступенъ  для  письменнаго  выражешя.  МнЬ  хотелось  по- 
варить это  и  я  просилъ  заставить  его  сказать  что-нибудь  по- 
бушменски. — „Какъ  отецг  по  вашему?**  спросилъ  смотри- 
тель. Бушменъ  поднялъ  глаза,  опустилъ  и  опять  поднялъ, 
потомъ  медленно  раскрылъ  ротъ,  показалъ  бл^дно-красныя 
челюсти,  щелкну  лъ  языкомъ  и  издалъ  дв4  гортанныя  ноты. — 
„А  мать?^  спросилъ  смотритель.  Бушменъ  опять  щелк- 
нулъ  и  издалъ  дв*,  уже  друпя  ноты.  Вопросы  продол- 
жались. Отв'&ты  изменялись,  или  въ  нотахъ,  или  въ  способе 
прищелкиванья.  Совершенно  зв'Ьрины&  способъ  объясняться! 
И  это  мой  братъ^  ближнгй!  думалъя,  бол^ненно  наблюдая 
это,  какое-то  недосозданное,  жалкое  существо. — „Они  долж- 
ны-быть,  совс^мъ  безъ  смысла",  сказалъ  я: — „умъ  у  нихъ 
кажется  вовсе  не  развить". — „Нельзя  сказать",  отв^чалъ 
смотритель: — у,ояк  дики  и  нелюдимы,  потому-что  живутъ 
въ  своихъ  землянкахъ  посемейно,  но  они  очень  смышлены, 
особенно  мастера  слукавить  и  стащить  что  нибудь.  Кром*- 
того,  они  славно  ловятъ  зверей,  птицъ  и  рыбу.  Зверей  они 
убиваютъ  ядовитыми  стрелами.  Вообще  они  проворны  и  от- 
важны, но  безпечны  и  не  любятъ  работы.  Еслиимъ  удастся 
прювр-Ьсти  несколько  штукъ  скота  кражей,  они  'Ьдятъ  безъ 
м*ры;  дни  и  ночи  проводятъ  въ  этомъ;  а  когда  все  съ^дятъ, 
туго  подвяжутъ  себЬ  животы  и  сидятъ  по  нед'Ьлямъ  безъ 
пищи". 

Вывели  и  прочихъ  бушменовъ:  точно  такхе  же  малоро- 
слые, загнанные,  съ  безсмысленнымъ  лицомъ,  старички, 
хотя  имъ  было  не  бол']&е,  какъ  по  тридцати  л']&тъ. 
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Ч4мъ  больше  я  вглядывался  въ  готтентотовъ  и  бушме- 
новъ,  т-Ьмъ  больше  убеждался,  что  они  родня  между  собой. 
Готтентоты  отрекаются  отъ  этого  родства,  но  черты  лица, 
отчасти  языкъ,  цв'Ьтъ  кожи — все  уб'Ьждаетъ,  что  они  одного 
корня.  Одними,  вероятно,  благопрхятствовали  обстоятель- 
ства и  они  пр1учились  жить  обществомъ,  заниматься  чест- 
ными и  полезными  промыслами,  словомъ,  быть  порядочными 
людьми;  друпе  остаются  въ  дикомъ,  почти  въ  скотскомъ  сот 
стояши,  изб'Ьгаютъ  даже  другъ  друга  и  ведутъ  себя  негодя- 
ями. Сколько  и  въ  семьяхъ,  среди  цивилизованнаго  обще- 
ства, встречается  прим-ЬроБъ  братьевъ,  жизнь  которыхъ  сло- 
жилась такъ,  что  одинъ — образецъ  порядочности,  другой 
отверженецъ  семьи! — „За  что  они  содержатся?"  спросилъ 
я. — „За  воровство,  какъ  и  большая  часть  арестантовъ",  от- 
в-Ьчалъ  смотритель. — „Подолгу  ли  содержать  ихъ  въ  тюрь- 
м-Ь?" — „Отъ  трехъ  до  пятнадцати  л'Ьтъ". — „Что  они  д4ла- 
ютъ,  ч-Ьмъ  ихъ  занимаютъ?" — „А  дорогу-то,  по  которой  вы 
•Ьдете",  сказалъ  мистеръ  Бенъ, — „кто  жъ  д^Ьлаетъ,  какъ  не 
они?  Вотъ  завтра  вы  увидите  ихъ  за  работой". 

Мы  заглянули  въ  длинный  деревянный  сарай,  гд-Ь  жи- 
вутъ  прест}'Т1ники.  Онъ  содержится  чисто.  Оконъ  н^тъ.  У 
ст^нъ  идутъ  постели  рядомъ,  на  широкихъ  доскахъ,  уст- 
роенныхъ,  какъ  у  насъ  палати  въ  избахъ,  только  ниже. 
Тамъ  мы  нашли  большое  общество  сид']&вшихъ  и  лежавшихъ 
арестантовъ.  Я  спросилъ,  можно  ли,  какъ  это  у  насъ  водит- 
ся, дать  денегъ  арестантамъ,  но  мн^  отвечали,  что  это  стро- 
го запрещено. 

Мы  поблагодарили  смотрителя  и  г.  Бена  за  доставлен- 
ное памъ  печальное  удовольств1е  и  отправились  далЬе. — 
„Это  еще  не  последнее  удовольств1е:  впереди  три",  сказалъ 
мистеръ  Бенъ.  „Напрасно  мы  не  закусили  зд'Ьсь!  говорилъ 
Б., — „в^дь  съ  нами  есть  мясо,  куры..."  Но  мы  уже  -Ьхали 
дальше.  3.  громко  п'Ьлъ:    у^Зачгьмъ^  зачгьмъ  обвороонпма^ 
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КОЛЬ  я  душгь  твоей  не  милъ^ .. .  Потомъ  вдругъ  пускался 
разсказывать,  то  д'Ьтскую  шалость,  отрывокъ  изъ  воспита- 
Н1Я,  то  начертить  чей-нибудь  портретъ,  характеръ,  или  про- 
сто передразнить  кого-нибудь.  Мы  любили  слушать  его.  Па- 
мять у  него  была  баснословная,  такъ-что  онъ  передавалъ  ма- 
л']&й1щя  детали  происшеств1Я.  Вотъ  Б.  К.,  напротивъ,  ниче- 
го не  номнилъ,  ни  мутности,  ни  лицъ,  и  тоже  никогда  не 
смотр-^лъ  впередъ.  Онъ  жилъ  настоящимъ  мгновешемъ,  за 
то  ужъ  жилъ  вполне.  Никто  скорее  его  не  входилъ  въ  чу- 
жую идею,  никто  тоньше  не  понималъ  юмора  и  не  сочув- 
ствовалъ  картин-Ь,  звуку,  всякому  артистическому  яв.1енш. 

Мы  стали  въ']&зжать  въ  самое  ущелье.  Зеленые  холмы  и 
овраги  сменились  дикими  каменными  утесами,  черными  или 
сЬщии.  Дорога  прорублена  была  по  окраинамъ  скалъ.  Горы 
близко  теснились  черезъ  ущелье  друтъкъ  другу.  Солнце  не 
достигало  до  насъ.  Мы  съ  изумлешемъ  смотр-Ьли  на  угрю- 
мыя  громады,  которыя  вис&хи  надънами.  Въ  пустыне  цар- 
ствовало страшное  безмолвхе,  такъ-что  и  3.  пересталъ  пЬть. 
Мы  изрЬдка  менялись  между  собою  словомъ  и  съ  робостью 
перебегали  глазами  отъ  утеса  къ  утесу,  отъ  пропасти  къ 
пропасти.  Мы  какъ-будто  попали  въ  западню,  хотя  намъ  ни- 
чего не  угрожа.10. 

Представьте  себ*  надъ  головой  сплошную  каменную  ст4- 
ну  горъ,  которая  заслоняетъ  небо,  солнце,  и  которой  не  ви- 
дать вершины.  По  этимъ  горамъ  брошены  друпя,  меньшхя 
горы;  он'Ь,  упавъ,  раздробились,  разсыпались  и  покатились 
въ  пропасти,  но  вдругъ  будто  были  остановлены  на  пути  и 
повисли  надъ  бездной.  То  видишь  точно  ц'Ьлый  городъ,  съ 
обрушившимися  отъ  какого-нибудь  страшнаго  переворота 
башнями,  столбами  и  основашями  здашй,  тотолпыслоновъ, 
носороговъ  и  другихъ  животныхъ,  которыя  дрались  въ  об- 
щей свалк-Ь  и  вдругъ  окаменели.  Тамъ,  кажется,  сидятъ 
группой  изваяшя  великановъ.  Зд4сь,  на  гор*,  чуть-чуть  дер- 
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жится  скала,  цепляясь  за  гору  однинъ  угломъ,  и  вс^мъ  осно- 
вашемъ  виситъ  надъ  бездноЁ.  Дал^е  и  дал'&е  всест1&ныгоръ 
и  все  разбросанные  на  нихъ  гронддные  обломки,  похож1е 
па  монастыри,  на  исполинскхе  надгробные  памятники,  точ- 
но сл'Ъды  страшнаго  опустошешя. 

Кажется  довольно  одного  прикосновешя  къ  этимъ  глы- 
бамъ,  чтобъ  они  полетали  внизъ,  между-т4мъ  здЬсь  Архи- 
медовъ  рычагъ  безсиленъ.  Нужно  по-крайней-м^ЬрЬ  земле- 
трясеше,  или  мистера  Бена,  чтобъ  сдвинуть  ихъ  съ  м'Ьста. 

Внизу  З1яютъ  пропасти,  уже  не  съ  зелеными  оврагами 
и  чуть-чуть  журчащими  ручьями,  а  продолжеше  т4хъ  же 
горъ,  съ  грудами  отторженныхъ  с^рыхъ  камней  и  съ  мут- 
но-желтыми стремительными  потоками,  илимертвымъи  гряз- 
пымъ  болотомъ  на  щ^.  Ъдешь  по  плечу  исполинской  горы 
и,  несмотря  на  всю  у в']&ренность  въ  безопасности,  съневоль- 
нымъ  смущешемъ  глядишь  на  громады,  которыя  какъ-будто 
сдвигаются  все  ближе  и  ближе,  грозя  раздавить  путниковъ. 
Взглянешь  внизъ,  въ  бездну,  футовъ  на  200,  на  300,  и  съ 
содрогашемъ  отвернешься;  взглянешь  на  верхъ,  а  тамъ  та- 
К1Я  же  бездны  опрокинуты  надъ  головой.  ВсЪ  эти  массы  ис- 
терзаны какъ-будто  небеснымъгн'Ьвомъ  и  разбросаны  по  при- 
хоти нечеловеческой  фантазш. — „Ч^то",  спросилъ  я  у  3., — 
„есть  въ  Псковской  губерши  так1я  пропасти?*' — „Страшно- 
вато!" шепталъ  онъ,  съ  судорожнымъ,  нервическимъ  хохо- 
томъ,  косясь  пугливо  на  бездну.  Потомъ  вдругъ,  чтобъ  обо- 
дрить себя  и  показать,  что  ему  ни  почемъ,  горланилъ:  ^Лю- 
ди добрые,  внемлите'^...  Но  потомъ  морщился  и  уныло  за- 
тягивалъ:  „Ее  билъ  барабань^  и  постепенно  затихалъ. 

Мы  проехали  черезъ  продолбленный  насквозь  и  лежащхй 
на  самой  дорог*  утесъ,  потомъ  завернули  за  скалу  и  ждали, 
чтб  тамъ  будетъ:  мы  очутились  надъ  бездной,  глубже  и 
страшнее  вс&хъ,  которыя  миновали.  Въ  добавокъ  къ  этому, 
дорога  зд^сь  была  сд'&^ана  пока  только  для  одного  экипажа; 
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охранительныхъ  каменьевъ  по  сторонамъ  не  было  и  лошади 
шли  по  самой  окраин^^.  „Бы  всю...  грусть  мою...  пойми- 
те^ ^  зап'кзъ  было,  но  уже  вполголоса,  3.  и  смолкъ.  По 
узенькой,  недоделанной  дорог*,  по  которой  еще  кое-гд*  ва- 
лялись приготовленные  для  работъ  каменья  и  воткнуть  былъ 
заступъ,  надо  было  заворотить  налево. — „Что  жъ  вы  не  пое- 
те?" спросилъ  я. — „Постойте,  дайте  проехать,  вы  видите" . . . 
Съ  мучительнымъ  ощущешемъ  проехали  мы  поворотъ  и 
вздохнули  свободно,  когда  дорога  опять  расширилась.  — 
„Есть  ли  зд'Ьсь  животныя?"  спросилъ  я  Ван  дика. — „О,  мно- 
го!"— „Какихъ  же?"  —  „Бабуановъ  (павхановъ,  большихъ 
черныхъ  обезьянъ).  Я  удивляюсь",  прибавилъ  Вандикъ, 
оглядываясь  по  сторйнамъ,  что  ихъ  нЬтъ  сегодня: — „они 
стадами  скачутъ  по  скаламъ,  и  лишь  завидятъ  людей  и  ло- 
шадей, поднимаютъ  страшный  крикъ" . — „Можетъ-быть,  от- 
того нЪтъ,  что  сегодня  воскресенье",  замЬтилъ  3. — „Слава 
Богу,  впрочемъ,  что  н4тъ.  Еслибъ  хоть  одна  лошадь  испу- 
галась и  зашалила,  такъ  намъ  приш.10сь  бы  плохо". — „Есть 
еще  волки,  тигры",  сказалъ  Вандикъ.  —  „Волки — зд*сь? 
быть  не  можетъ!  Волки — северное  животное" ,  заметили  мы. 
— „Знаю",  съ  улыбкою  отв-Ьчалъ  Вандикъ, — „но  здЬсьтакъ 
называютъ  пенъ,  а  я,  по  привычке,  назвалъ  ихъ  волками". 
Вандикъ  былъ  образованный  кучеръ. 

Мистеръ  Бенъ  поел*  подтвердилъ  слова  его  и  прибавилъ, 
что  пенъ  и  шакал овъ  водится  множество  вездЬ  въ  горахъ, 
даже  поблизости  Капштата.  Ихъ  отравляють  стрихниномъ. 
— „И  тигровъ  тоже  много",  говорилъ  онъ: — „ихъ  еще  на 
прошлой  нед^л*  видели  зд-Ьсьвъ  у  щель*.  Но  зд'Ьшн1е  тигры 
мелки,  съ  большую  собаку".  Это  видно  по  шкурамъ,  кото- 
рыя  продаются  въ  Капштат*. 

Скоро  мы  подъехали  къ  живописному  м'Ьсту.  Горы 
вдругъ  раздвинулись  на  минуту  и  образовался  поперечный 
разр'1зъ.  Солнце  тотчасъ  воспользовалось  этимъ  и  ярко  осв4- 
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тило  глубок1й  оврагь  до  дна.  Дно  и  бока  оврага  заросли  тра- 
вой и  кустами.  Внизу  текъ  ручей.  Отъ  утеса  къ  утесу  че- 
резъ  разр-Ьзъ  велъмостъ— чудо  инженернаго  искусства.  Онъ, 
какъ  скала,  плотно  сложенъ  изъ  квадратныхъ  плитъ  песча- 
ника. Длиной  онъ  футовъ  сорокъ,  а  внизъ  опускался  сплош- 
ной каменной  сткяощ  футовъ  на  70,  и  упирался  въ  дно  ов- 
рага. ЕзиЛво  отъ  моста,  въ  ущелье,  заросшемъ  зеленью, 
журчалъ  каска дъ  и  падалъ  внизъ.  Мы  остановились  и  по- 
шли по  уступу  скалы — кто  пить,  кто  ловить  нас1комыхъ  и 
собирать  травы.  Во  всемъ  ущелье,  простирающемся  на  14 
англ1Йскихъ  миль,  сд'блано  до  сорока  каменныхъ  мостовъ  и 
мостиковъ;  можно  судить,  сколько  употреблено  тутъ  дарова- 
шя,  соображешй  и  физическаго  труда!  Каменья  надо  было 
таскать  сверху,  или  снизу;  мнопя  скалы  рвать  порохомъ. 
Бенъ  намъ  показывалъ  сл'бды  такихъ  взрывовъ  и  об^щалъ  по- 
казать, на  возвратномъ  пути,  и  самые  взрывы. 

За  мостомъ  ущелье  въ  н]&которыхъ  м&стахъ  опять  сжи- 
малось, но  уже  зам'&тно  было,  что  оно  должно  скоро  кон- 
читься. Зд^ь  природа  весел']&е;  по  горамъ  росла  обильная 
зелень.  Даже  брошенные  по  скатамъ  каменья  обросли  куста- 
ми и  травой,  со  множествомъ  цв']&товъ.  Много  попадалось 
птицъ,  жужжали  миллхоны  нас^комыхъ;  на  камняхъ  часто 
вид'кхи  мы  разноцв']&тпыхъ  ящерицъ,  которыя  выползали  на 
солнце  погреться.  Въодномъ  м^Ьст-Ь  прямо  изъ  скалы,  чуть- 
чуть,  текла  струя  свежей,  холодной  воды;  подъ  ней  встав- 
ленъ  былъ  арестантами  жел']^ный  желобокъ. — „Зимой  это 
большой  каскадъ",  сказа.1ъ  Бенъ: — „ить  множество  тутъ; 
вонъ  тамъ,  тутъ!"  говорилъ  онъ,  указывая  рукой  въразныя 
м-Ьста.  Сколько  гранд10зна  была  та  часть  ущелья,  которую 
мы  миновали,  столько  же  улыбалась  природа  зд^сь.  Тутъ 
были  живописныя  уклонешя  скалъ  въ  сторону,  образуюпця 
тенистые  уголки,  природные  гроты. 

Вскоре  мы  подъ'^Бхали  къ  самому  живописному  м^ту. 
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Мы  только  спустились  съ  одной  скалы  и  передъ  назш  пред- 
ставилась широкая  расчищенная  площадка,  обнесенная  ва- 
ломъ.  На  площадке  выстроено  н^колько  флигелей.  Это  дру- 
гая тюрьма.  Въ  нЬкоторомь  разстоянш,  особо  отъ  тюрем- 
ныхъ  флигелей,  стоялъ  маленькШ  домикъ,  гдЪ  жиль  сынъ 
Бена,  онъ  же  смотритель  тюрьмы  и  помощникъ  своего  отца. 
Кругомъ  ткснллисъ  скалы,  выглядывая  одна  изъ-за  другой, 
какъ-будто  вставали  на  цыпочки.  Площадка  была  на  полу- 
гор'Ё;  внизъ  шли  тоже  скалы,  обросш1я  густой  зеленью  и 
кустами  и  уставленныя  прихотливо  разбросанными  ка- 
меньями. На  аеЬ  живописнаго  оврага  текъ  большой  ручей, 
черезъ  который  строился  каменный  мостъ.  Рядомъ  съ  мос- 
томъ  шла  плотина,  служившая  преградой  ручью,  на  время, 
пока  строился  мостъ.  Черезъ  эту  плотину  шла  и  временная 
дорога.  Берега  ручья,  скаты  горы — ^все  потонуло  въ  зелени. 
Бенъ  съ  улыбкой  смотр']&лъ,  какъ  мы  молча  наслаждались 
великолепной  картиной,  поворачиваясь  медленно  то  на  ту, 
то  на  другую  сторону.  Потомъ  оглянулись  и  заметили,  что 
уже  мы  давно  на  двор']^,  что  Вандикъ  отпрягъ  лошадей  и  пе- 
редъ нами  стояли  двое  молодыхъ  людей:  сынъ  Бена,  б^о- 
курый,  краснощекхй  молодой  челов']&къ,  и  другой,  пасторъ- 
мисс10неръ.  Мы  познакомились  и  вошли  въ  домъ.  Мы  ве- 
л^и  вынуть  изъ  экипажей  провизш  и  вино,  сынъ  Бена  то- 
же засуетился  готовить  завтракъ. 

Но  прежде  мы  отправились  смотреть  тюрьму.  Все  то 
же,  только  поменьше  арестантовъ.  Они  сид'Ьли  и  лежали  на 
двор'6  и  вс^  старались  пом']&ститься  на  солнц']^.  Особенно 
одинъ  старикъ-негръ  привлекъ  мое  внимаше:  у  него  бол^а 
нога  и  онълежалъ,  растянувшись,  по  средин']^  двора  и  опер- 
шись на  локоть,  лицомъ  прямо  къ  солнцу.  Спереди  голова 
у  него  была  совс']&мъ  лысая  и  лучи  играли  на  ней,  какъ  на 
маковк']^  башни.  Былъ  полдень,  жара  такъ  и  палила,  особенно 
тутъ,  въ  ущельЬ,  гд4  воздухъ  спертъ  и  камни  сильно  отра* 
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жаютъ  лучи. — „ЗачЪмъ  ихъ  выводятъ  на  солнце?*'  спроси- 
ли мы: — я^^Дь  это  вредно". — „Штъ",  отв4чалъ  Бенъ: — 
„они  любятъ и  охотнее  работаютъвъ  солнечный  жаркШ  день, 
нежели  въ  пасмурный".  Я  спросилъ  у  многиХъ  имена;  гот- 
тентотовъ  ввали:  Саломонъ,  Каллюръ;  бупшеновъ — Виль- 
денсонъ  иКогельманъ.  Но  эти  имена  даны  уже  европейца- 
ми, а  я  просилъ,  чтобъ  они  сказали  кеЛ,  какъ  ихъ  зовутъ 
на  ихъ  природномъ  язык'6.  Бушмены,  казалось,  поняли  о 
чемъ  ихъ  спрашиваютъ:  они  постояли  молча,  потупивъ  гла- 
за въ  землю.  Мисс1онеръ  повторилъ  вопросъ;  тогда  они,  не- 
порядку, сначала  одинъ,  потомъ  другой,  помычали  и  щелк- 
нули языкомъ.  Записать  эти  звуки  не  было  возможности. 
Я  обратился  къ  каффрамъ.  Одинъ  бойко  произнесъ  имя 
„  До  льфъ",  другой — я  Дай".  Потомъ  я  спросилъ  одного  чер- 
наго,  какого  онъ  племени  и  какъ  его  зовутъ.  Онъ  сказалъ, 
что  отецъ  у  него  мозамбикъ,  мать  другаго  племени,  но  не 
сказалъ  какого,  и  зовутъ  его  „Лакиди".  ВсЬони  разум^Ьютъ 
и  кое-какъ  объясняются  по  англШски.  Од^ты  они,  кто  въ 
куртке,  кто  въ  рубаппсЁ  и  шароварахъ. 

Мы  пошли  во  флигель  къ  Бену.  Тамъ  молодой,  черный 
какъ  деготь,  негръ,  лЬтъ  двадцати  и  красавецъ  собой,  то- 
есть  съ  крутыми  щеками,  выпуклымъ  лбомъ  и  висками,  тол- 
стогубый, съ  добрымъ  выражешемъ  въ  глазахъ,  прекрасно 
сложенный,  накрывалъ  на  столъ.  Онъ  мн^  очень  понравил- 
ся.— я  Вы  нанимаете  этого  негра?"  спросилъ  я  сына  Бена. — 
„Н'Ьтъ" ,  отвЬчалъ  онъ: — „это  тоже  арестантъ,  военнопл'Ьн- 
ный,  дра.1ся  за  каффровъ  и  недавно  взятъ  въ  пл^^нъ.  Я  его 
не  м']&шаю  съ  другими  арестантами:  онъ  очень  смиренъ  и 
послушенъ". — «Долго  они  работаютъ?" — „Съ  восхождешя 
солнца  дозахождешя;  ту тъ  много  времени  уходитъ  въ  ходь- 
64  на  м*сто  и  обратно".  Пока  мы  говорили  съ  Беномъ,  3., 
мисс10неръ  и  нашъ  докторъ  ходили  въ  ручей  купаться,  по- 
томъ принялись  за  мясо,  утокъ  и  проч. 
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Часа  въ  три  пустились  дальше.  Дорога  шла  теперь  по 
СК.10НУ  и  лошади  бежали  весел "Ье.  Ущелье  все  расширялось, 
открывая  горизонтъ  и  дальшя  м'Ьста. — „Ничего  теперь  не 
боюсь!''  вес&ю  говорилъ  3.  и  звлЬлъ  ъи^стЬ  съ  птицами, 
которыя  щебетали  и  свистали  гд%-то  въ  вышине.  Кругомъ 
горы  теряли  съ  каждымъ  шагомъ  угрюмость  и  мы  незаметно 
вы^^хали  изъ  ущелья,  переехали  р^чку,  мостикъ,  и  часовъ 
въ  пять  остановились  на  полчаса  у  маленькой  мызы  Кле&н- 
бергъ.  Тутъ  была  третья  и  посл']&дняя  тюрьма,  меньше  пер- 
выхъ  двухъ;  она  состояла  изъ  одного  только  флигеля,  окру- 
женнаго  решеткой;  за  ней  толпились  черные.  Мыза  вся  со- 
стояла изъ  одноэтажнаго  домика,  съ  плантащями  маиса  во- 
кругъ  и  съ  виноградникомъ.  На  двор'Ё  росло  огромное  дере- 
во, къ  которому  на  длинной  веревке  привязана  была  боль- 
шаяобезьяна,  павханъ.  Не  смотря  на  короткую  остановку, 
кучера  наши  отпрягли  лошадей.  Хозяинъ  мызы,  по  имени 
Леру,  потомокъ  французскаго  протестанта;  жилище  его 
смотр^о  скудно  и  жалко.  Напрасно  Б.  К.  заглядывалъ: 
н'Ьтъ  ли  чего-нибудь  пообедать.  За-то  Леру  вынесъ  намъ 
множество  банокъ...  со  змеями,  потомъ  камни,  шкуры  ти- 
гровъ  и  т.  п. — „Ну,  посл-Ьдтя  времена  пришли! **  говорилъ 
Б.: — „просишь  у  ближняго хлЪба,  а онъ  даетъ камень,  вме- 
сто рыбы — зм-Ью",  Мы  сЬли  на  стульяхъ,  на  двор^Ь,  и  смо- 
трели, какъ  обезьяна,  то  вл^кзвлв.  на  дерево,  то  старалась 
схватить  котораго-нибудь  изъ  б']&гавшихъ  мальчишекъ,  или 
собакъ.  Ни  гЬхъ,  ни  другнхъ  она  терпеть  не  могла,  какъ 
сказали  намъ  хозяева.  Д^тей  не  пускали  къ  ней,  а  собакъ, 
напротивъ  подталкивали.  Надо  было  видеть,  какъ  она  схва- 
титъ  пребольшую  собаку  и  начнетъ  такъ  поворачивать  и  ку- 
сать ее,  что  та  съ  визгомъ  едва  вывернется  изъ  лапъ  ея  и 
б4житъ  спрятаться.  Потомъ  обезьяна  сядетъ,  подгорюнится 
и  смотритъ  на  насъ.  Кучера  стали  бросать  въ  нее  каменья, 
но  она  увертывалась  такъ  ловко,  что  ни  одинъ  не  попадалъ. 


I 

—  268  — 


Солнце  ужъ  садилось,  когда  мы  поехали  дальше,  къУстеру, 
по  одной,  еще  неконченнои  дорог']^.  Песокъ,  груды  камней 
и  рытвины — вотъ  что  предстояло  намъ.  Мы  переправились 
въ  бродъ  черезъ  р^ку,  остановились  на  минуту  около  како- 
го-то шалаша,  гд^  продавали  прохожимъ  хл^бъ^  кажется, 
еще  водку,  и  гд^^  наши  купили  страусовыхъ  яицъ,  величи- 
ной съ  маленькую  дыню. 

Недалеко  отъ  Устера,  мы  о&ьЬхяле  крутомъ  холма,  ко- 
торый гд'Ь-нибудь  въ  саду  могъ  представлять  большую  гору: 
это — куча  каменьевъ,  поросшихъ  кустарниками,  въ  кото- 
рыхъ,  говорятъ,  много  змМ,  оттого  она  и  называется  Шлян- 
генхель,  то  есть  Зм']&иная  горка.  Вообще  колотя  изобилуетъ 
зм']^ми;  между  ними  много  ядовитыхъ,  и  между  прочимъ 
изв'бстная  кобракапелла.  Въ  Стелленбош'б  Ферстфельдъ  ска- 
зывалъ  намъ,  что,  за  несколько  дней  передъ  нами,  восьми- 
л'Ьтняя  девочка  сунула  руку  въ  нору  ящерицы,  какъ  каза- 
лось ей,  но  оттуда  выскочила  очковая  зм^  и  ужалила  ее. 
Д']&вочка  чрезъ  полчаса  умерла.  На  мыз^  Клейнбергъ  гово- 
рили, что  въ  окрестностяхъ  водится  большая,  желтая,  тол- 
стая зм']&я,  которая,  нападая  на  кого-нибудь,  становится 
будто  на  хвостъ  и  перекидывается  назадъ. 

Совс^Бмъ  стемн-йло,  когда  мы  стали  подъ-йзжать  къ  Усте- 
ру.  Дорога  ужасная:  пески,  каменья,  безпрестанныя  ямы. 
Иногда  мы  получали  такхе  толчки,  что  экипажъ  откиды- 
вало въ  сторону.  Темнота  адская;  мы  не  вид'Ьли  куда  -Ьха- 
ли:  передъ  глазами  стояла  какъ-будто  ст'Ьна.  Лошади  6*6- 
жали  чуть-чуть  заметной  рысью. — „Какъ  бы  въ  оврагъ  не 
свалиться"  говорили  мы. — „Н-Ьтъ  не  свалимся",  отв*ча.1Ъ 
Вандикъ: — „на  камень  можетъ-быть,  попадемъ  не  разъ,  и 
въ  рытвину  колесо  за^детъ,  но  въ  оврагъ  не  свалимся:  одна 
изъ  переднихъ  лошадей  куплена  мною,  нед-Ьли  дв-Ь  назадъ, 
въ  Устер*:  она  знаетъ  дорогу". — „Да  вотъ,  въ&жаемъ, 
вотъ  здашя  кашя-то!"  сказалъ  Б.  Въ  самомъ-д']^'Ь  мы  поро- 
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ВЕЯЛИСЬ  съ  какими-то  темными  массами,  которыя  Б.  при- 
нялъ  за  домы;  но  это  оказались  деревья.  Мы  продолжали 
трястись  и  пробирались  ощупью.  Черезъ  четверть  часа  3. 
сказалъ: — „Вотъ  теперь-такъ  пр1'Ьхали:  я  вижу  б4лую  ст4- 
ну  неподалеку".  —  „Это  Устеръ?"  спросили  Вандика.  — 
„Н'Ьтъ,  это  ферма",  сказалъ  онъ: — „отъ  нея  еще  мили  че- 
тыре до  Устера".  Ахъ,  какое  наказаше!  М'Ьстами  мы  про- 
'Ьзжали  больш1я  пространства  булыжника:   это  значитъ 
^али  по  высохшему  руслу  р^ки.  Колеса  такъ  визжали  въ 
каменьяхъ,  что  нельзя  было  разговаривать.  Мы  еще  шЬсколъ- 
ко  разъ  ошиблись,  принимая  то  кусты,  то  ближайш1е  хол- 
мы за  городск1я  здашя.  Потомъ  намъ  надо&ю  и  "Ьхать,  и 
ошибаться:  мы  соскучились  и  сщ^лп  молча,  только  хвата- 
лись за  бока,  когда  получали  толчокъ.  Наконецъ,  черезъ 
добрый  часъ  "бзды  отъ  фермы,  Вандикъ  вдругъ  остановил ъ 
лошадей  и  спросилъ  кого-то  и  что-то  по-голландски.  Ему 
крикнуло  въ  отв-Ьтъ  голосовъ  двадцать. — „Что  это?  гд-Ь  мы?" 
спрашиваемъ  Вандика. — „Въ  город-Ь"  отв4чалъ  онъ; — „да 
вотъ  не  вижу  улицы,  не  знаю,  какъ  проехать  къ  отелю" . 
Я  напрягъ  г^^те  въ  темнот']^  и  отличилъ  силуэты  темныхъ 
фигуръ,  которыя  стояли  около  нашего  экипажа. — „Что  это 
за  народъ?"— „В1аскреор1е",  отв^чалъ  Вандикъ,  пуская  ло- 
шадей дальше.   Вдругъ  черные  что-то  дружно  крикнули 
намъ  всл-Ьдъ,  лошадииспугались  и  сильно  дернули  впередъ. — 
„Апплъ!"  закричалъ  Вандикъ,  и  обратясь,  тоже  что-то  кри- 
кнулъ  чернымъ.  Показались  огни,  и  мы  уже  свободно  мча- 
лись по  широкой,  безконечной  улттф,  съ  низенькими  домами 
по  об^^имъ  сторонамъ,  и  остановились  у  ярко  осв'^&щеннаго 
отеля,  въ  конц']^  города. — „Ухъ,  уфъ,  ахъ,  охъ!"  раздава- 
лось по  м^р'Ь  того,  какъ  каждый  изъ  насъ  выл&алъ  изъ  эки- 
пажа. Отель  этотъ  былъ  лучше  всЬхъ,  которые  мы  видели, 
какъ  и  самъ  Устеръ  лучше  вс^хъ  м^стечекъ  и  городовъ  по 
нашему  пути.  Въ  гостиной,  куда  входишь  прямо  съ  пло- 
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щадки,  (йнло  все  чисто,  какъ  у  порядочно-живущаго  част- 
наго  человека:  прекрасная  новая  мебель,  крашеные  полы, 
круглый  столъ,  на  немъ  два  больш1е  бронзовые  канделябра 
и  ваза  съ  букетомъ  цв^товъ. 

Очевидно,  что  хозяева  англичане.  Мистеръ  Бенъ  съ  Б. 
отправились  хозяйничать,  хлопотать  объ  ужин^,  П.  уха- 
живалъ  около  Бена,  стараясь  отблагодарить  его  постоян- 
нымъ  внимашемъ  за  предпринятую  имъ  для  насъ  по^дку. 
Я  с^^ъ  на  балконъ  и  любовался  темной  и  теплой  ночью, 
дышалъ  и  не  надыша.1ся  безмятежнымъ,  чистымъ  воздухомъ. 
Вдали  на  темномъ  фон']^  неба,  лежали  массы  еще  темв-бе: 
это  горы.  Г.  вышелъ  на  балконъ,  долго  вслушивался  и 
вдругъ  какъ-будто  свалился  съ  крыльца  въ  тьму  кром-Ьшную 
и  исчезъ. — яКуда  вы?"  кричалъ  я  ему  въ  сл-Ьдъ. — „Тутъ 
должна  быть  близко  канава",  отв^чалъ  онъ: — „слышите, 
какъ  лягушки  квакаютъ,  точно  стучать  ч'Ьмъ-нибудь;  в^Ьр- 
но  не  так1я,  какъ  у  насъ;  хочется  поймать  одну".  Въ-са- 
момъ-д^л-Ь  кузнечики  и  лягушки  взапуски  отличались  одни 
предъ  другими. 

Ужинъ,  благодаря  двойнымъ  старашямъ  Бена  и  Б., 
былъ,  если  не  отличный,  то  обильный.  Ростбивъ,  бифстексъ, 
ветчина,  куры,  утки,  баранина,  съ  приправой  горчицъ, 
перцевъ,  сой,  пикулей  и  другихъ  отравъ,  которыя  страшно 
употребить  и  наружно,  въвид'Ё  пластырей,  и  которыя  англи- 
чане принимаютъ  внутрь,  совсЬмъ  загромоздили  столъ,  такъ 
что  виноградъ,  фиги  и  миндаль  стояли  на  особомъ  стол*. 
Было  весело.  Бенъ  много  разсказывалъ;  Б.  много  'Ьлъ,  мы 
много  слушали,  3.  поел*  дессерта  много  дремалъ. 

Посл'Ь  долгой  беседы  за  уж^гаомъ,  насъ  развели  по  ком- 
натамъ.  Я  съ  3.  заняли  большой  нумеръ,  съ  двумя  постеля- 
ми, Б.  и  П.  спали  отд-бльно  въ  этомъ  же  дом4,  а  мистеръ 
Бенъ,  Г.  и  докторъ  отправились  во  флигель,  выстроенный 
внутри  двора  и  обращенный  дверями  къ  садику.  Оконъ  въ 
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ихъ  комнатахъ  не  было,  да  и  жарко  было  бы  отъ  солнца.  А 
кому  нуженъ  св^тъ,  тотъ  могъ  отворить  дверь.  Оно,  какъ 
видите,  просто,  первобытно,  по-африкански.  3.  спалъ  мерт- 
вымъ  сномъ,  даже  прислуга — негръ  и  д'&вка,  долго  грем']&в- 
Ш1е  ложками  и  тарелками,  угомонились.  Тишина  воцари- 
лась мертвая.  Я  тоже  наконецъхот'^1ъ  лечь  спать,  но  преж- 
де посвятилъ  н'бсколько  минуть  тщательному  осмотру  сво- 
ей кровати.  Она  была  большая,  двуспальная,  какъ  везд^  въ 
англ1Ёскихъ  влад'Ьтяхъ,  но  такой,  какъ  эта,  я  еще  не  ви- 
дывалъ.  Она  была  подъ  балдахиномъ  изъ  темной  шерстяной 
матер1и,  висевшей  тяжелыми  фестонами,  съ  кистями  и  ба- 
храмой.  На  задней  доскЪ  кровати  стоялъ  какой-то  щитъ;  на 
немъ  выр^^но  было  изображеше  какъ-будто  короны  и  гер- 
ба. Занав^кки,  мрачнаго  цв^та,  съ  крупными  складками, 
плотно  закрывали  высокую  постель.  Я  раза  три  обошелъ 
вокругъ  этого  катафалка  и  не  зналъ,  какъ  приступить  къ 
угрюмому  ложу;  робость  напала  на  меня.  Мн*]^  пришелъ  на 
память  древшй  з&мокъ  и  мрачная  комната,  въ  которой  гос- 
тилъ  и  ночевалъ  какой-нибудь  Плантагепетъ  или  Стюартъ. 
И  съ  т4хъ-поръ  комната  чтится,  какъ  святыня:  она  на-глу- 
хо  заперта  и  постель  оставлена  въ  своемъ  тогдашнемъвид^; 
никто  не  дотрогивался  до  нея,  а  я  вдругъ  лягу!  Однакожъ 
надо  было  лечь.  Я  раздвинулъ  занав^ки  и  передо  мной 
представилась  цкхая  гора  пуховиковъ,  съ  неизм']&нной  длин- 
ной и  круглой  подушкой.  Несколько  од^лъ,  сложенныхъ 
вм^т%,  были  такъ  массивны,  что  я  насилу  ихъ  поднялъ. 
Хот^ъ  вл-Ьзть  и  не  могъ:  высоко.  Два  раза  пыта.1ся  я  до- 
браться до  средины  постели  и  два  раза  скатывался  долой. 
Такъ  и  остался  на  краю.  Я  сталъ  уже  засыпать,  какъ 
вдругъ  услышалъ  шорохъ.  Что  это?  ужъ  не  тЪнь  ли  коро- 
левская идетъ  на  свой  старый  ночлегъ?  Шорохъ  все  силь- 
на и  сильн'Ье;  вскор']^  по  балдахину  началась  мелкая  и  час- 
тая бЬготня — мышей.  Ну,  это  не  б'Ьда.  Я  хотЬлъ-было  зас- 
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нуть,  но  вдругъ  мн^  пришло  въ  голову  сомЕ'&ше:  в'&дь  мы 
въ  Африке;  зд'бсь  вонь  и  деревья,  и  скотъ,  и  люди,  даже 
лягушки  не  так1я,  какъ  у  насъ;  можетъ-быть.  чего  добраго, 
и  мыши  не  так1я:  можетъ  быть  он']^....  Не  р^шивъ  этого 
вопроса,  я  засыпалъ,  но  б^тотвя  и  пнскъ  разбудили  меня 
опять;  открою  глаза  и  вижу,  что  къ  окну  приблизится  съ 
улицы  какая-то  гЬнь,  взглянетъ  и  медленно  отодвинется,  и 
вдругъ  опять  сонъ  осилить  меня,  опять  разбудятъ  мыши, 
опять  явится  и  исчезнетъ  ткяъ  въ  окн']^....  Точно  какъ  въ 
д^тств^^  бывало,  когда  еще  нервы  не  окр^^пли:  печь  кажется 
въ  темногЬ  мертвецомъ,  висящее  всегда  въ  углу  платье — 
небывал ымъ  явленхемъ.  Пос1^  этого  сравнешя,  мелькнув- 
шаго  у  меня  въ  голове,  какъ  ни  р']&зво  б']&гали  мыши,  какъ 
ни  настойчиво  заглядывала  гЬнь  въ  окно,  я  не  далъ  себ'Ё 
труда  дознаваться,  как1Я  мыши  были  въ  Африк'Ё  и  кто  за- 
глядывал ъ  въ  окно,  а  крепко-накрепко  заснулъ. 

Рано  утромъ  все  уже  бы-ю  на  ногахъ,  а  я  еще  все  спалъ. 
Даже  Б.,  и  тотъ  всталъ  и  приходи.1ъ  два  раза  сказать,  что 
ЬгеакГаз!  на  стол^.  Пряшелъ  П.  и  тоже  торопилъ  вставать: 
— „Пора-де  ехать" . — „Да  куда  это  съ-этихъ-поръ?" — „Ви- 
зиты делать". — „Как1е,  кому  въ  У  стер*  визиты  делать?" — 
„А  къ  Русскому,  который  здесь  живетъ.  Ужъ  мистеръ  Бенъ 
завтракаетъ.  Вставайте:  онъ  поведетъ  насъ",  торопилъ  не- 
отвязчивый П. — „Потомъ",  говорилъонъ, — „вчера  здешнш 
шад181га1;е  (судья),  котораго  мы  видели  въ  Бенсклюфе 
(ущелье  Бена)  просилъ  заехать  къ  нему;  потомъ  отправимся 
на  минеральныя  воды". — „Потомъ  еще  куда?"  перебил ъ  я: 
„и  все  въ  одинъ  день!"  Но  П.  заказа.1ъ  верховыхъ  лошадей 
и  велелъ  заложить  наши  экипажи.  Я  оделся,  вышелъ  въ 
поле  и  тутъ  только  увиделъ,  какимъ  прекраснымъ  пейза- 
жемъ  горъ  ограниченъ  Устеръ.  Громады  были  местами  зе- 
лены, местами  изрыты  и  дики,  съ  наростами  седыхъ  кам- 
ней, съ  группами  деревьевъ,  съ  фермами  и  виноградниками. 
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Равнина  вокругъ  горъ  была  частью  песчана,  частью  зелена 
и  уставлена  фермами.  День  начинался  блестящи  и  жаршй. 
Пока  еще  была  свежая  прохлада,  я  сд'к^алъ  маленькую  про- 
гулку по  полямъ,  съ  маисомъ  и  виноградомъ,  и  воротился 
на  балконъ,  кругомъ  обсаженный  розовыми  кустами,  М1ф- 
тами  и  другими,  уже  отцв']&тшими  деревьями. 

Вскор']^  раздался  топотъ:  готтентотъ  пр1'Ьха.1ъ  верхомъ 
на  одной  лошади,  а  двухъ  велъ  порожнихъ,  потомъ  явились 
и  наши  кучера. 

Въ  Ожидан1и  товарищей,  я  прошелся  немного  поулиц'Ь 
и  разсмотр&[ъ,  что  городъ  выстроенъ  весьма  правильно  и 
чистота  въ  немъ  доведена  до  педантизма.  На  улиц^  не  уви- 
дишь ничего  лишняго,  брошеннаго.  Канавки,  идупце  по 
об^имъ  сторонамъ  улицъ,  мостики,  содержатся  какъ  будто 
въ  какомъ-нибудь  парк']^.  „Скучный  городъ! '^  говорилъ  3. 
съ  тоской,  глядя  на  эту  чистоту.  При  постройке  города  не 
жал&ти  м^ста:  улицы  такъ  широки  и  длинны,  что  въ-самомъ- 
д'бл^,  безъ  густаго  народонаселешя,  немного  скучно  на  нихъ 
смотр&ть. 

Впрочемъ,  это  только  слава,  что  великъ  городъ.  Будетъ 
великъ,  когда  въ  черту  его  войдутъ  ц'клыя  поля!  ОднЬхъ 
площадей,  или  скверовъ,  зд^сь  около  24;  каждая  площадь 
им'Ёетъ  до  11  акръ,  сказывалъБенъ.  Въгород'Ь  теперь  пока, 
и  съ  его  у^здомъ,  около  5,000  жителей.  Онъеще  ждетъ на- 
родонаселешя, какъ  и  вся  колотя.  Про^^зжая  эти  простран- 
ства, гд']^  на  далекое  другъ  отъ  друга  разстояше  разбросаны 
фермы,  невольно  подумаешь,  что  пора  бы  уже  этимъ  фер- 
мамъ  и  полямъ  сб.1изиться  такъ,  чтобы  они  касались  другъ 
друга,  какъ  въ  самой  Англ1и,  чтобъ  сос^дшянивы  разд&1Я- 
лись  только  канавой,  а  не  степями,  чтобъ  ни  одинъ  клочекъ 
не  пропалъ  даромъ...  Но  гд^  взять  народонаселешя?  З^Ьсь 
Н'бтъ  золота  и  толпа  не  хлынетъ  сюда,  какъ  въ  Калифоршю 
и  Австралш.  Зд^сь  нужны  люди,  которые  бы  шли  на  под- 
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внгъ;  или  надо  обмануть  пришельцовъ,  сказать,  что  кладь 
зарыть  въ  8емл1^,  какъсд'{(лаи1ъземлед']^лецъ11ередъснертью 
съ  своими  д'Ётьми,  чтобы  они  изрыли  ее  всю.  На  это  ма.1о 
найдется  охотниковъ.  Аяглйское  правительство  хот^о  по> 
мочь  горю  и  послало  ц'1).1ыб  грузъ  неохотниковъ  —  ссыль- 
ныхъ;  но  жители  Капштата  толпою  вышли  на  пристань  и 
грозили  закидать  ихъ  каменьями,  если  они  выйдутъ  на  бе- 
регь.  Черные  еще  въ  д'ётств'ё:  они  пока,  какъ  д^ти,  куса- 
ютъ  пекущуюся  о  нихъ  руку.  Народонасе.1еше  въ  Устер* 
сн11шанное.  Зд'Ъсь  довольно  и  червыхъ.  Для  нихъ  есть  осо- 
бая церковь,  которыхъ  всего  дв'Ь:  гк'!,  ^1|1|.11Г111ия.  Жители 
занимаются  5емлед4л1емъ,  почт»  ни  ксЬхъ  ьидахъ.  ^ 
поръ  ма.10  было  сбыта,  потому  что  труд 
въгорахъ.  Съ  устройстиомъ  дорот  1 
и  веб  ближаЙШ1Я  къ  ]'|енск.1юфу  ищ 
Кром^  хл*ба,  зд'Ьсь  много  в  пло1 
яблоки  и  груши.  ТЬ,  который  мы  ^ 
правда,  велики,  во  жестки  и  годнь1| 
потъ.  Друпе  плоды  ьсЬ  уже  отоп| 

Около  города  текутъ  двЬ  р*ю 
Гекса  вода  чреаъ  акБедукп,  миль  з 
Жители  платятъ  -м  это  удобство  м; 

Товарищи  вороти.нк'ь  отъ  мыим: 
нЬмцевъ,  по  имени  НеЛесргь,  жилъ 
качеств^^  учите-чя  муники, 
чилъ  за  службу  иснс10н^ 
куда-то  въ  Герман  1! 
ради  климата.  Ояъ  по" 
остальное  забылъ,  1 
в^тствовалъ  госте11 . 
яокъ  и  въ  тоск^до^ 
ротясь  отъ  Вейнерт 
онъ  самъ  придетъ. 


Становилось  однако  жарко;  надо  было  отправля! 

минеральнымъ  источникамъ  и  црежде  еще  заахать 

сюеру,  судь*,  съ  визитомъ.  Б.,  П.  и  Г.  поехали  ве 

а  мы  въ  экипажахъ.  Въконц*  улицы  стоялъ большой 

этажный,  очень  красивый  домъ,  съ  нысокаыъ  крыль 

закрытыми  жалюзи.  Мы  постучались:  негритянка  01 

намъ  двери  и  мы  вошли  почти  ощупью  въ  теыныя  ко 

Негръ  открылъ  жалюзи  и  ввелъ  насъ  въ  чистую,  бо 

гостиную,  убранную  по  старинному,  въ  голлаедскоиъ 

такъ  же  какъ  на  миз4  Эльзенборгъ.  Чрезъ  минуту 

хозяинъ,  въ  черномъ  фрак^,  въ  бЬлолъ  жилет4 н  гаг 

>  молча,  церемонно  подалъ  намъ  руки  и  заговор! 

ИГ.Т1ЙСКП  о  нашей  экспедищи,  разспрашивалъ  о  фр€ 

чис.1^''  людей  и  т.  п.  Типъ  француза  не  исчезъ  В1 

черты,  оклалъ  лица,  ясногово1)или  о  его  происхожде 

даф  походке,  нъ  движен1яхъ  ужъ поселилась,  неточ! 

-•»,    а  лакал-то  принужденность.    По-французски 

^Ы1  слова..  Прише.1Ъ  зять  его,  молодой  докторъ 

разговорчивый.  Онъ  говорилъ  по-англ 

'М\'  отвечали  и  на  томъ  и  на  другоиъ 

какъ  и  ВС*  почти  встр4чввппеся  с 

■влеи10,  что  русск1е  гоиорятъ  навсЬ 

'.)  мы  слышали  везд*. — ^„Вы  не  ру 

.пдиякожьвотъговоритеже  пон1 

нолландски,  да  еще,  вероятно,  на1 

Кнхъ  м'Ьстныхъ  нар1;ч1В". 

^насъ  въ  свои  оадъ:  это  былъ  ^ 

^1'Ё  капп1татска1'0  ботаническаг 

[Огромными  величавымидубам! 

,  дру1'и.чи    фруктовыми  дер| 

ювыын  и  грапатовыми;  тутъ 

{бананы,  випоградъ.  Меняш 

^  подъ  которымъ  могло  пом1| 
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вить;  или  надо  обмануть  пришедьцовъ,  сказать,  что  кладь 
зарыть  вь  земл*!,  какь  сд'блаль  землед'^лецъ  передъ  смертью 
съ  своими  д'Ьтьми,  чтобы  они  изрыли  ее  всю.  На  это  мало 
найдется  охотниковъ.  Англ1Ёское  правительство  хогЬло  по- 
мочь горю  и  послало  ц^Ьдый  грузъ  неохотниковъ  —  ссыль- 
ныхь;  но  жители  Капштата  толпою  вышли  на  пристань  и 
грозили  закидать  ихь  каменьями,  если  они  выйдуть  на  бе- 
регь.  Черные  еще  въ  д^тств-Ь:  они  пока,  какь  д-Ьти,  куса- 
ють  пекущуюся  о  нихъ  руку.  Народонаселеше  вь  Устер4 
смешанное.  Зд'Ьсь  довольно  и  черныхь.  Для  нихь  есть  осо- 
бая церковь,  которыхь  всего  дв'Ь;  об^  анг.11йск1я.  Жители 
занимаются  землед'Ьл1емь,  почти  во  вс^хъ  видахь.  До-сихь- 
порь  мало  было  сбыта,  потому  что  трудно  возить  продукты 
въгорахь.  Съ  уст1Юйствомь  дороги  черезь  ущелье,  Устерь, 
и  вс^^  ближайш1я  къ  Бенсклюфу  м^ста,  должны  подняться. 
Кром^  хл']№а,  зд'Ьсь  много  и  плодовь;  особенно  хвалятъ 
яблоки  и  груши.  Т^у  которыя  мы  вид']^ли,  нельзя  ^ть:  он^, 
правда,  велики,  но  жестки  и  годны  на  варенье,  иливьком- 
потъ.  Друпе  плоды  всЬ  уже  отошли. 

Около  города  текуть  дв*  р4ки:  Гексъ  и  Брееде.  Изь 
Гекса  вода  чрезь  акведуки,  миль  за  пять,  идеть  вь  городь. 
Жители  платять  за  это  удобство  маленькую  пошлину. 

Товарищи  воротились  оть  мнимаго  русскаго.  Онь  изь 
н'^мцевь,  по  имени  Вейнерть,  жиль  долго  вь  Москве,  вь 
качестве  учителя  музыки,  или  что-то  вь  этомь  род4,  полу- 
чиль  за  службу  пенс10нь  и  удалился,  по  болезни,  сначала 
куда-то  вь  Германш,  потомь  на  мысь  Доброй  Надежды, 
ради  климата.  Онь  по-русски  помниль  н^^сколько  словь,  все 
остальное  забыль,  но  любиль  русскихь  и  со  слезами  при- 
в4тствоваль  гостей.  Онь  болень,  кажется,  параличемь,  оди- 
нокь  и  вь  тоск^  доживаеть  в^кь.  Воть  чтб  сказали  мн^,  во- 
ротясь  оть  Бейнерта,  товарищи,  прнбавнвь,  что  вечеромь 
онь  самь  придеть. 
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Становилось  однако  жарко;  надо  бшю  отправляться  къ 
иинеральшшъ  источникамъ  и  прежде  еще  за'^хать  кг  Ле- 
сюеру,  судь^,  съ  визитомъ.  Б.,  П.  и  Г.  по'^хали  верхомъ, 
а  кы  въ  экипажахъ.  Въ  конц^  улицы  стоялъ  большой  двухъ«- 
этажный,  очень  красивый  донъ,  съ  высокимъ  крыльцомъ  и 
закрытыми  жалюзи.  Мы  постучались:  негритянка  отворила 
намъ  двери  и  мы  вошли  почти  ощупью  въ  темныя  комнаты. 
Негръ  открылъ  жалюзи  и  ввелъ  насъ  въ  чистую,  большую 
гостиную,  убранную  по  старинному,  въ  голландскомъ  вкусЬ, 
такъ  же  какъ  на  мыз%  Эльзенборгъ.  Чрезъ  минуту  явился 
хозяинъ,  въ  черномъ  фрак^,  въ  б^омъ  жилетки  галету к'Ё. 
Онъ  молча,  церемонно  подалъ  намъ  руки  и  заговорилъ  по- 
англ1Йски  о  нашей  экспедицш,  разспрашивалъ  о  фрегаг]^,  о 
числ^  людей  и  т.  п.  Типъ  француза  не  исчезъ  въ  немъ: 
черты,  окладъ  лица,  ясно  говорили  о  его  происхождеши,  но 
въ  походке,  въ  движешяхъ  ужъ  поселилась,  не  то  что  флег- 
ма, а  какая-то  принужденность.  По-французски  онъ  не 
зналъ  ни  слова.  Пришелъ  зять  его,  молодой  докторъ,  очень 
любезный  и  разговорчивый.  Онъ  говорилъ  по-англ1Йски  и 
по-н'Ьмецки;  ему  отвечали  и  на  томъ  и  на  другомъ  язык'Ь. 
Онъ  изъявилъ,  какъ  и  век  почти  встр'Ьчавш1еся  съ  нами 
иностранцы,  удивлеше,  что  руссюе  говорятъ  на  вс^^хъ  язы- 
кахъ.  Эту  пЬсню  мы  слыша.1и  везд^^. — „Вы  не  русски**, 
сказали  мы  ему, — „однакожъвотъ  говорите  же  по  немецки, 
по-англ1Йски  и  по-голландски,  да  еще,  вероятно,  накакомъ- 
нибудь  изъ  зд'Ьшнихъ  м^тныхъ  нар^ч1й*'. 

Хозяева  повели  насъ  въ  свой  садъ:  это  былъ  лучшШ, 
который  я  вид&1ъ  посл'Ь  капштатскаго  ботаническаго.  Садъ 
старый,  тенистый,  съ  огромными  величавыми  дубами,  испо- 
линскими грушевыми  и  другими  фруктовыми  деревьями, 
между-прочимъ,  персиковыми  и  гранатовыми;  тутъ  были  и 
шелковичныя  деревья,  и  бананы,  виноградъ.  Меня  поразило 
особенно  фиговое  дерево,  подъ  которымъ  могло  помутиться 
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бол^е  ста  челов^къ.  Подъ  т'бнью  его  мы  совс']&мъ  спрятались 
отъ  солнца.  „Что  это  не  подчуютъ  нич4мъ?"  шепталъ  3., 
посматривая  на  крупныя  фиги,  выглядывавш1я  изъ-за  ли- 
стьевъ,  на  бананы  и  на  кисти  кое-гд^  еще  оставшагося  ви- 
нограда. Хозяева  какъ-будто  угадали  его  мысль:  они  пред- 
ложили попробовать  фиги,  но  предупредили,  что,  можетъ- 
быть,  он^  не  совс^мъ  сп'Ьлы.  Мы  попробовали  и  бросили 
ихъ  въ  кусты,  а  3.  съ'&хъ  не  одну,  упрекая  насъ  „черезчзфъ 
въ  и^жЕОжь  воспиташи^. 

Источники  отстоять  отъУстерана  47$  &нгл1йск1я  мили. 
Все  это  пространство  занято  огромной  луговиной,  которая 
зимой  покрывается  водой.  Эта  луговина,  вм^тЬ  съ  источни- 
ками, называется  Вгапс!!;  Уа11е1.  Мы  %хали  песками  по 
ручному  дну,  по  которому  м']^стами  росла  трава.  Вскоре 
подъ'&хали  и  къ  самой  р^чк'Ё.  Она  была  довольно  пшрока  и 
глубока.  Кучера  не  знали  брода,  но  въ  это  время  перехо- 
дили р^ку  готтентоты  съ  волами:  по  ихъ  слЬдамъ  про'&хали 
и  мы.  Много  было  возни  съ  лошадьми.  Мальчиппса-готтен- 
тотъ  долженъ  былъ  сначала  ихъ  вести,  Вандикъ  безпрестан- 
но  кричать  „апплъ".  Верховыя  лошади  тоже  упрямились. 
У  напшхъ  всадниковъ  ноги  по  колени  ушли  въ  воду.  Они  не 
предвидели  этого  обстоятельства,  а  то,  можетъ-быть,  и  не 
поехали  бы  верхомъ.  Одинъ  изъ  нихъ,  натуралистъ,  хо- 
т^ъ,  кажется,  избавиться  этого  неудобства,  громоздился, 
громоздился  на  с^дл^,  подбирая  ноги,  и  кончилът^мъ,  что, 
къ  немалому  нашему  удовольствш,  упалъ  въ  воду.  Жара  бы- 
ла невыносимая;  лошади  по  песку  скоро  "Ьхать  не  могли  и 
всадники  не  знали,  куда  даться  отъ  солнца;  они  раскрасне- 
лись ужасно  и  успели  загорать.  Я  изъ  глубины  коляски, 
изъ-подъ  полотняннаго  крова,  возсылалъ  благодарственныя 
молешя  небу,  что  не  -Ьду  верхомъ. 

Но  вотъ  и  ирх^хали.  Видимъ:  въ  одномъ  мФст^  изъ  тра- 
вы валитъ,  какъ  изъ  миски  съ  супомъ,  густой  паръ  и  сте- 
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лется  по  долин']^,  обозначая  путь  ключа.  Около  водъ  стояла 
небольшая,  бедная  ферма,  гд^  мы  оставили  лошадей.  У 
самыгь  источниковъ  росли  прекрасныя  деревья:  тополи,  ду- 
бы, ели,  айва,  кусты  папоротника,  шиповника  и  густая 
сочная  трава.  По  тропишсб,  сквозь  кусты,  пробрались  мы 
не  безъ  труда  къ  круглому  небольшому  бассейну,  въ  кото- 
рый струился  горяч1й  ключъ,  и  опустили  въ  него  руки.  Го- 
рячо, но  можно  продержать  н'бсколько  секунды  брали  воду 
въ  ротъ:  ни  вкуса,  ни  запаха.  Мы  опускали  туда  яйцо,  3. 
айву:  но  ни  яйцо,  ни  айва  не  варились.  Зять  Лесюера,  док- 
торъ,  сказывалъ,  что  какъ  ни  горяча  вода,  но  она  не  только 
не  варить  ничего,  но  даже  не  годится  для  бритья,  не  раз- 
мягчаетъ  бороды. — „Гд*  же  холодный  ключъ?"  спросилъ  я. 
— „А  вотъ",  сказали  мнЬ,  заказывая  подъ  ноги. — „Гд*?" — 
„Да  вотъ**. — „Это?"  Я  посмотр'Ьлъ,  не  пролили  ли  гд4  по 
близости  изъ  ушата  воду,  и  та  бы  стремительн'Ье  потекла. 
На  сажень  отъ  горячаго  источника,  струилась  изъ-подъ  де- 
рева нить  воды  и  тихо  пропадала  въ  трав^^  —  вотъ  вамъ  и 
минеральный  ключъ!  В5ды  эти  помогаютъ  бол^е  всего  отъ 
ревматизма;  но  больныхъ  было  всего  трое;  они  жили  въ 
двухъ,  трехъ  хижинахъ,  построенныхъ  далеко  отъ  истока 
ключей.  П.,  Бенъ  и  докторъ  вошли  туда,  а  я  остался.  Ужас- 
но было  переходить  горячую,  открытую  равнину,  подъ  вер- 
тикальными, полуденными  лучами  солнца. 

Я  предпочелъ  остаться  въ  т'Ьни  деревьевъ  и  сталъ  помо- 
гать натуралисту  ловить  нас^комыхъ.  Онъ  былъ  близорукъ 
до  сл^^поты  и  ему  надо  было  ползать  въ  трав'Ё,  чтобъ  увид'Ьть 
насбкомое.  Я  зам'^тилъ  множество  огромныхъ,  ярко-крас- 
ныхъ  кузнечиковъ,  которые  не  прыгали,  какъ  наши,  а  ле- 
тали; но  ихъ  удобно  было  ловить:  они  лет'&1и  недолго  и  тот- 
часъ  опускались.  Онъ  пряталъ  ихъ  въ  карманы,  клалъ  въ  бу- 
мажки, въ  фуражку — везд^.  Но  все  это  ни  къ  чему  не  по- 
вело: на  другой  день  нельзя  было  войти  къ  нему  въ  комна- 
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ту,  чт5  случалось  довольно-часто,  по  милости  зм^й,  ящерицъ 
и  потрошеныхъптидъ. — „Что  это  у  васъ  за  запахъ такой? ** 
— „Да  вонъ",  говорилъ  онъ,  „африкансюе  кузнечики  про- 
тухли: жирны  очень,  нельзя  съ  ними  ничего  сд^ать:  ни 
начинить  ватой,  ни  въ  спиртъ  посадить — н^жны^ . 

Наши  товарищи,  путешествующхе  съ  самоотвержен1емъ, 
едва  дотащились  назадъ  посл'Ь  посбщешя  больныхъ.  Удиви- 
тельно, какъ  и  эти  трое  больныхъ  запаслись  ревматизмомъ 
въ  климагЬ,  въ  которомъ  непростительно  простудиться!  Будь 
эти  воды  въ  Европе,  около  нихъ  возникло  бы  ц&[ое  мк^теч- 
ко;  а  сюда  изъ  другихъ  частей  св^та  -Ьздятъ  л^^читься  од- 
ннмъ  только  воздухомъ;  между-т'Ьмъ  въ  окружности  Устера 
есть  около  восьми  м^стъсъ  минеральными  источниками.  Мы 
взяли  въ  бутылку  воды,  н'Ькоторые  изъ  всадниковъ  пересЬли 
въ  экипажъ  и  мы  покинули  это  живописное  м']^то,  ожив- 
ленное -  сильною  растительностью. 

Въ  Устер^Ь  сейчасъ  с']^и  за  (1{6п§,  второй  завтракъ,  по- 
томъ  пошли  гулять,  а  кому  жарко,  тотъ  с&[ъ  въ  т^ни  де- 
ревьевъ,  на  балконе  дома.  Часовъ  въ  пять,  когда  жара  спа- 
ла, пошли  по  городу,  встретили  доктора,  зятя  Лесюера. 
Онъ  повелъ  насъ  въ  церковь,  выстроенную  самимъ  пасто- 
ромъ  для  черныхъ.  Другая  видна  была  вправо  отъ  большой 
улицы,  на  площадк-Ь;  но  та  была  заперта. — „Скучный  го- 
родъ  Устеръ!"  твердилъ  3.,  идучи  съ  нами; — „домой  хочу, 
на  фрегатъ:  тамъ  теперь  ванты  перетягиваютъ— славно,  ве- 
село! ^  Въ  этихъ  немногихъ  словахъ  высказался  морякъ:  онъ 
любилъ  свое  д'Ьло.  Мы  вошли  въ  церковь  черныхъ.  Проще 
ничего  быть  неможетъ:  деревянная,  довольно-большая  зала, 
безъ  всякихъ  украшешй,  съ  хорами.  Вдоль  отъ  алтаря  до 
выхода,  въ  два  ряда  стояли  скамьи  грубой  работы.  Впере- 
ди, ближе  къ  а.1тарю,  было  поставлено  поперегъ  церкви  не- 
сколько скамеекъ  получше. — „А  это  для  кого?**  спросилъя. 
— „Это  для  б^1ыхъ,  которые  бы  вздумали  придти  сюда". — 
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„Зач^мъ  это  отлише  въ  церкви?^  зам-Ьтадъ  я. — „Можетъ- 
быть,  черные  мысленно  д^аютъ  не  совс^мъ  выгодное  за- 
ключеше  о  сшфеши  своихъ  наставниковъ^. — „Н^тъ,  тутъ 
другая  причина^,  сказалъ  докторъ: — „съ  черными  нельзя 
вм*Ёст^снд!1ть:  отъ  нихъ  пахнетъ:  они  мажутъ  т^о  расти- 
тельнымъ  масломъ,  да  и  испарина  у  нихъ  им^тъ  особенный 
запахъ^ . 

Въ-самомъ-д^^,  въ  тюрьмахъ,  когда  насъ  окружали 
черные,  пахло  не  совсбмъ  хорошо,  такъ-чтоБ.,  бол^е  вс%хъ 
насъ  заслуживппй  отъЗ.  упрекъвъ  „н^жномъвоспиташи*', 
смотр'&лъ  на  нихъ,  стоя  поодаль. 

Мы  вошли  къ  доктору,  въ  его  маленьк1Ё  домнкъ,  им'Ьв- 
нпй  всего  комнаты  три-четыре,  но  очень  уютный  и  чисто 
убранный.  Хозяинъ  предложилъ  намъ  Капскаго  вина  и  си- 
гаръ.  У  него  была  небольшая  коллекщя  предметовъ  нату- 
ральной исторш.  Между  прочимъ  онъ  подарилъ  нашему 
доктору  корень  алоэ  особой  породы,  который  растетъ  безъ 
всякаго  грунта.  Посади  его  въ  пустой  стаканъ,  въ  банку, 
поставь  просто  на  окно,  или  пов'^&сь  на  ст']&ну  и  забудь  — 
онъ  будетъ  рости,  не  завянетъ,  незасохнетъ.  Такъ  онъросъ 
и  у  доктора,  на  ст'ён^,  игода  въ  дваобвилъеевсювокругъ. 

Когда  мы  пришли  въ  свой  отель  часу  въ  седьмомъ,  сто- 
ловая ужъ  ярко  освещена  была  многими  канделябрами. 
Столъ  блисталъ,  какъ  банкетъ.  Это  былъ  не  вчераштй  им- 
провизированный об^дъ,  а  обдуманный  и  приготовленный 
съ  утра.  Тутъ  были  супы,  карри,  фаршированныя  мяса  и 
птицы,  сосиски,  зелень.  Нашъ  скромный  докторъ  такъ  и 
обомл&[ъ,  когда  вошелъ  въ  столовую.  Онъ  бйлъ,  по  стро- 
гой умеренности  и  простот'б  нравовъ,  живой  контрастъ  съ 
Б.,  у  котораго  гастрономическ1я  наклонности  были  развиты 
до  тонкости.  —  „В']&дь  ужъ  мы,  кажется,  обедали**,  зам^- 
тилъ  онъ: — „четыре  б.1юда  имгьли^. — „ТобылъИШп^,  т.  е. 
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второй  завтракъ,  а  не  об^дъ,  аам']&тилъ  Б.  Вчера  безъ  06*6- 
да,  и  сегодня  тоже — слуга  покорный!  ^ 

Об^дъ  тянулся  до  полуночи.  Зд']^ь  Бенъ  показалъ  себя 
и  живымъ  собес^дникомъ:  онъ  п^лъ  своимъ  фальцетто  шот- 
ландск1Я  и  англ1йск1Я  п'Ьсни  на  весь  Устеръ,  такъ-что  я  ви- 
д'блъ  сквозь  жалюзи  множество  глазъ,  смотр^вшихъ  съ  ули- 
цы на  нашъ  пиръ.  Мы  тоже  п'&ш,  и  хоромъ,  и  по  одиноч- 
к'Ё,  съ  аккомпаньементомъ  фортешано,  которое  тутъ  было 
въ  углу.  — „ТЬапк  уои,  Лапкуои",  повторялъ  Бенъ  поел* 
каждой  русской  п^сни,  каждаго,  немилосердо  растерзанна- 
го  итальянскаго  мотива. 

Бъ  средин*  об*да,  вдругъ  вошелъ  къ  намъ  въ  столовую 
пожилой  челов*къ,  сильно  разбитый  ногами.  Одну  изънихъ 
онъ  немного  приволакивалъ. — „Сдраствуйте,  каспада"  ска- 
залъ  онъ: — „карашо,  карашо"  прибавилъ  потомъ,  не  знаю 
къ  чему.  Мы  разступи.1ись  и  дали  ем}^  м*сто  за  столомъ.  Это 
былъ  Бейнертъ,  диа81-русск1й,  съ  которымъ  наши  познако- 
мились утромъ.  Онъ  съ  уми.1ешемъ  смотр*лъ  на  каждаго 
изъ  насъ,  не  раз.1ичая,  съ  к^мъ  ужъ  онъ  виделся,  съ  к*мъ 
н*тъ,  вздыхалъ,  жал*лъ,  что  у*халъ  изъ  Росс1и,  проси.гь 
взять  его  съ  собой,  а  подъ  конецъ  об*да,  выпивъ  несколько 
рюмокъ  вина,  совс*мъ  ослаб^лъ,  плакалъ,  говорилъ  смесью 
разныхъ  языковъ,  примешивая  безпрестаннокорашо,  кара- 
шо.  Онъ  напоминалъ  мн*  старые  напш  провинщальные  нра- 
вы: одного  изъ  т-Ьхъ  гостей,  которые  заберутся  съутра,  си- 
дятъ  до  поздняго  вечера,  и  отъ  котораго  не  знаютъ,  какъ 
освободиться.  Отъ  него  уходятъ,  намекаютъ  ему,  что  пора 
домой,  шепчутся,  а  онъ  все  сидитъ  особенно  если  еще  вы- 
пьетъ.  Мы,  одинъ  за  однимъ,  разошлись  по  своимъ  комна- 
тамъ,  а  гость  пошелъ  къ  хозяевамъ,  и  мы  еще  долго  слыша- 
ли, к&къ  онъ  тамъ  хныка.1Ъ,  вздыхалъ  и  к4къ  раздавались 
около  него  см*хъ  и  разговоры.  Ужъ  было  за  полночь,  когда 
я  изъ  окна  вид*лъ,  какъ  онъ  съ  фонарикомъ  въ  рукахъ,  шелъ 
домой. 
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На  другой  день  утромъ,  мы  по^ха^га  обратно.  У  Змеи- 
ной горки,  завид'&зи  мы  вдали,  въ  пол'6,  какую-то  большую 
б&1ую  птицу,  видомъ  напоминающую  аиста,  которая  вели- 
чаво шагала  по  трав^. — „Секретарь,  секретарь!"  кричала 
намъ  ученая  парпя.  Мы  вс']^  повыскакали  ивъ  экипажей  и 
поб^^али  по  кустамъ  смотр'1ть  птицу,  которая  носить  это 
имя.  Зам^тивъ  приближающихся  людей,  птица  начала  уча- 
щенными шагами  описывать  круги  по  трав^,  все  меньше  и 
меньше,  и  когда  мы  подошли  на  столько,  что  могли  разгля- 
фгъ  ее,  она  взмахнула  крыльями  и  скрылась.  Птица  „се- 
кретарь" известна  т*мъ,  что  ведетъ  д-Ьятельную  войну  съ 
змеями.  У  ней  толстыя  сильныя  ноги  и  острые  когти.  Она 
одннмъ  ударомъ  ноги  раздробляетъ  голову  кобракапелл*!, 
или  подхватить  ее  вь  когти,  взлетить  повыше  и  бросить 
на  камень. 

Садясь  вь  экипажь  я  зам'Ётиль,  что  у  нась  опять  новая 
лошадь. — „Гд*  же  та?"  спросил ь я Вандика. — „Вонь она!" 
отв']&чаль  онь,  указывая  назадь.  Я  увид-^ль  сзади  нашихь 
экипажей  всадника:  нашь  готтентоть-мальчипша  ^хзтъ  вер- 
хомь.  ЗагЬмь  онь  и  быль  взять  вь  по']^дку,  какъ  обьясни- 
лось  теперь. — „А  что  жьсь  этой  лошадью  станешь  д4лать?" 
спросиль  я. — „ Променяю  вьПаарл-Ь  на  ту,  которую  вид4ль 
на  лугу". — „А  ту  вь  Капштать  возьмешь?" — яН'Ьть,  про- 
м'Ёняю  вь  Стелленбош'Ь  на  маленькую,  б^енькую" . — „Какь 
же,  мальчишка  все  будеть  %хв.тъ  сзади,  каждый  разь  на  но- 
вой лошади?" — „Уез",  отв-Ьчаль  Вандикь  сь  усжкшкоЪ. 

Только  мы  проехали  Змеиную  горку  и  3.  затянуль-бы- 
ло:  „  Что  ты,  длва  молодая^  не  отходишь  отъ  окна",  какь 
мистера  Бена  кто-то  будто  кольнуль.  Онь  остановил ь  повоз- 
ку, быстро  выскочилъ  и  еще  быстрее  поб^аль  вь  кусты.  3. 
сь  хохотомь  сталь  д'&зать  лукавыя  зам^чашя.  НозаБеномь 
также  быстро  повыскакали  и  прочхе  спутники.  Хохоть  и  лу- 
кавыя зам']&чашя  удвоились.  Я  подумаль:  не  опять  ли  пока- 


зался  „секретарь"?  Оказалось,  что  Бенъ  хотй1ъ  осмотреть 
поле  для  новой  дороге,  которую  должень  былъ  проклады- 
вать отъ  ущелья  до  Устера.  Мы  не  хот^и  отстать  и  понии 
за  нинн.  Но  трава  была  хакъ  густа,  кусты  такъ  непрони- 
цаемы, Зн^нная  горка  такъ  близка  и  разсказы  о  зн^^яхътакъ 
живы,  что  молодой  нашъ  спутникъ,  обыкновенно  не  робкхй, 
хохочущ1й  и  среди  опасностей,  пустился  однакожъ  такими 
скачками  впередъ,  всл^дъ  за  первой  парт!ей,  что  мы  съ  Б. 
остановились  и  пресл'^Бдовали  его  дружнынъ  хохотонъ.  Оиъ 
скакалъ  черезъ  кусты,  б^^алъ,  спотыкался,  опять  скакалъ, 
какъ  будто  за  пинъ  бросились  въ  погоню  вс^&  обитатели  Зм^н 
иной  горки.  Среди  этихъ  скачковъ  онъ  отв{1чалъ  намъ  также 
хохотомъ. 

Вскоре  все  припьто  въ  прежшй  порядокъ.  Мы  тряслись 
по  плохой  дорогб  рысью,  замами  трясся  иальчиписа  готтен- 
тотъ,  3.  заливался  н  н^ъ:  „Развп  ждешь  ты?  да  кою  оке? 
не  солдата  ли  пгьвца?"  Мы  съ  Б.  симпатизировали  каждо- 
му живописному  рву,  группе  деревьевъ,  руслу  изсохшей 
рЁчки  и  наслаждались  молча.  Иаъ  другого  карта  слышался 
живой  разговоръ.  Такъ  въ'Ёхалн  мы  опять  въ  уще.1ье,  и 
только,  гд'6  становились  потгрюи-Ёе,  3.  опять  морщился  и 
запФвалъ  мрачно:  „Ле  билъ  барабакь  передъ  смутнымъ 
поАкомь".  На  мыз*Клейнбергъ,  сынъБена  встр4тилъ  насъ 
верхонъ.  Зд'Ёсь  взяли  иы  купленныхъ  зыИк,  тигровую  шку- 
ру, подразнили  обезьяну  и  по^^хали  ко  второй  тюрьм^^,  къ 
жилищу  молодаго  Бена. 

По  дорог*  везд4  работали  черные  арестанты,  съ  непо- 
крытой головой,  прямо  подъ  солнцемъ,  не  думая  прятаться 
иъ  т^^.  Солдаты,  не  спуская  съ  нихъ  глазъ,  держали  за- 
ряженныя  ружья  на  второмъ  взвод*.  Въ  одномъ  м*сг6  мн 
заста.111  людей,  которые  ходили  по  болотистому  дну  пропа- 
сти и  чего-то  искали.  Вандикъ  поговорилъ  съ  ними  по-гол- 
ландски  в    сказалъ  намъ,   что   тутъ  нака^н*   утонулъ 
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ПЬЯНЫЙ  челов'^^къ  и  вотъ  теперь  ищутъ  его  и  не  иогутъ 
найти. 

Къ  об^ду  пр1'1хали  мы  къ  молодому  Бену  и  расположи- 
лись об^^дать  и  кормить  лошадей.  Погода  была  такъ  же  хо- 
роша, какъ  и  за  три  дня,  когда  мы  тутъ  были.  Но  картина 
угрюмыхъ  скалъ,  р^ки,  ущелья  и  моста  оживлена  была  при- 
еутств1емъ  множества  людей.  Черные  г1снились  на  двор'Ь, 
по  скаламъ,  но  бол^  всето  на  мосту,  который  строился. — 
„Вотъ  посмотрите'',  сказалънамъ  мистеръБенъ: — „сейчасъ 
взрывъ  будеть**.  Мы  обратили  взглядъ  на  людей,  толпив- 
шихся за  мостомъ,  около  кучи  камней.  Вдругъ  люди  всЬ 
бросились  б^жАтъ  отъ  камней  въ  разныя  стороны  и  каждый 
прискхъ  не  подалеку,  кто  за  пень,  кто  за  камень,  и  смотр']^- 
ли  оттуда  чтб  будетъ.  Раздался  взрывъ,  какъ  глухой  пушеч- 
ный выстр&1ъ.  Почва  проподнялась  немного  подъ  каменья- 
ми и  н'бкоторые  изъ  нихъ  подскочили,  а  друпе  просто  по- 
катились въ  сторону.  Сд'Ьлано  было  при  насъ  н^колько  та- 
кихъ  взрывовъ. 

Опять  мы  разсматривали  и  разспрашивали,  съ  помощью 
миссюнера,  черныхъ,  о  ихъ  именахъ,  племени,  м^сторож- 
деши.  Наконецъ  стали  снимать  съ  нихъ  портреты,  сначала 
по  одиночке,  потомъ  Г.  хотблъ  снять  одну  общую  картину 
со  всего  этого  живописнаго  уголка  ущелья.  Изъ  черныхъ 
составили  группу  на  двор^.  Мистеръ  Бенъ,  съ  сыномъ,  и 
мисаонеръ  стояли  возл^  нихъ.  Мы  съ  Б.  взобрались  на 
ближайшую  скалу,  которая  была  прямо  надъ  флигелемъ  Бе- 
на и  тоже  входила  въ  картину.  Насъ  просили  не  шевелить- 
ся. Но  мы  украдкой  покуривали,  въ  твердомъ  уб']^жден1и, 
что  Г.  по  близорукости  не  разглядитъ. 

Бпрочемъ,  изъ  этой  великол']&пной  картины,  какъ  и  изъ 
многихъ  другихъ,  ничего  не  выходило.  Приготовлеше  бума- 
ги для  фотографическихъ  снимковъ  требу етъ,  какъ  изв^т- 
но,  величайшей  осторожности  и  вниманхя.  Надо  им'бть  со- 
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вершенно  темную  ко^гаату,  долго  прш'отов.1ять  разные  со- 
ставы, давать  вреня  бумаге  вылеживаться,  и  соблюдать  дру- 
пя,  подобЕШя  этииъ  УС10В1Я.  Неснотря  на  саыопожертвова- 
ше  Г.,  съ  которымъ  овъ  трудился,  ничего  этого  соблости 
было  нельзя. 

Передъ  об^домъ,  черные  принеаганамь  убитую  ими  еще 
утронъ,  какую-то  ночную  знЪю.  Она  немного  нев-бе  арши- 
на, сыугло-бЬлая,  очень  красивая  на  видъ.  Ееудавили,  при- 
несли на  тесемке  и  нов^^юилн  на  ручксЬ  замка  у  двери.  Ее 
трогали,  брали  въ  руки,  но  признаковъ  жизни  не  замечали. 
Г.1аза  у  ве&  закрылись,  мелкхе  и  частые  зубы  были  наружи). 
Она  вис^а  уже  часа  два.  Мн%  вздумалось  дотронуться  ей 
до  хвоста  горящей  сигарой:  вдругъ  зн^^я  начала  биться, 
извиваться,  поджинать  и  опускать  хвость.  Друпе  стали  по- 
вторять то  же  самое.  Потонъ  посадили  ее  въ  спиртъ. 

Посл^  об'Ёда  мы  распрощались  съ  молодымъ  Беномъ  и 
отправились  въ  Веллингтонъ,  куда  пра^хали  поздно  вече- 
ронъ.  Топающ1Й  хозяинъ  опять  поставилъ  весь  донъ  вверхъ 
днонъ,  опять  наготовилъ  баранины,  ветчины,  чаю — и  опять 
все  дурно. 

Утронъ,  передъ  отъ^здомъ  изъ  Веллингтона,  ны  пошли 
съ  визитомъ  къ  г.  Бену  благодарить  его  за  обязательное  вни- 
нан!е  къ  намъ.  Бенъ  представилъ  васъ  своимъ  дочерямъ, 
четыренъ  зр1лынъ  „африканкаиъ",  то-есть  рожденнынъ  въ 
Африк'Ё.  Жена  у  него  бы-та  голландка.  Онъ  вдовецъ.  Около 
д'{1вицъ  было  много  собаченокъ — призиакъисчезающихъна- 
деждъ  на  любовь  и  супружество.  Зр^шя  д{|вы,  переставъ 
мечтать,  сосредоточиваютъ  потребность  любить — на  кош- 
кахъ,  на  собаченкахъ,  души,  бол'Ёе  н'&жиыя — на  цвЬтахъ. 
Старшая  дочь  была  старая  д^^.  Третья,  высокая,  стройная 
д-Ьвушка,  очень  недурна  собой,  проч1я  —  такъ-себЬ.  Он* 
ста.1и  предлагать  намъ  кофе,  завтракъ,  но  мы  поблвгодари- 
.ти,  отговариваясь  скорымъ  отъ'{13ДОнъ.  Мистеръ  Бенъ  пред- 
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ложилъ  посмотреть  его  музей  ископаемыхъ.  Н'^сколысо  не- 
бодьшихъ  остововъ  пресмыкающихся  онъ  предложилъ  взять 
для  петербургскаго  музеума  натуральной  дсторш. 

На  прощанье  онъ  сказалъ  намъ,  что  мы  теперь  вид^и 
полный  образчикъ колоши. — „Вся  она  такая:  т^  же  пески, 
м'Ьстами  болота,  кусты  и  крупныя  травы". 

Мы  "^хали  по  знакомой  уже  дорогЬ  рысью.  Пр1ехаливъ 
Паарль.  Вандикъ  повезъ  насъ  другой  дорогой,  которая  идетъ 
по  нижнимъ  террасамъ  м^течка.  Я  думалъ,  что  онъ  хочетъ 
показать  намъ  весь  Паарль,  а  оказалось,  что  ему  хот&юсь 
только  посмотр'Ьть,  ходить  ли  еще  на  лугу  лошадь,  которая 
его  такъ  озадачила  въ  первый  про'бздъ.  Только-что  онъ  при- 
везъ  насъ  въ  знакомую  гостинницу,  какъ  отпрягъ  лошадей 
и  скрылся.  На  этотъ  разънасъвстр']&тила.ма.  27а  был ъ  тоже 
дома.  Это  сухощавый  и  молчаливый  англнчаяинъ,  весьма 
благовидной  наружности  и  съ  приличными  манерами.  Онъ, 
казалось,  изб^алъ  путешественниковъ  и  ни  во  чтб  не  вм'Ь- 
шивался,  какъ  челов^къ,  непривыкш1й  содержать  трактиръ. 
Можетъ-быть,  это  въ-самомъ-д'к!^  не  его  ремесло;  можетъ 
быть  его  принудили  обстоятельства.  Все  это  можетъ  быть; 
но  д'Ьло  въ  томъ,  что  насъ  принимали  и  угощали  ма  и  вто- 
рая девица.  Первая  была,  по  словамъ  сестры,  больна  и  ле- 
жала въ  постели.  Мы  пожал&[и  и  вел^и  ей  кланяться. 

По  дороге  отъ  Паарля,  готтентотъ-мальчишка,  'Ьхавплй 
на  вновь  выманенной  въ  Паарл'Ь  лошади,  безпрестанно  ис- 
чезалъ  дорогой  въ  кустахъ  и  гонялся  за  маленькими  чере- 
пахами. Онъ  поймалъ  дв^:  одну  далъвънашъкартъ,  а  дру- 
гую ученой  партш,  но  мы  и  свою  сбыли  туда  же,  потому- 
что  у  насъ  за  ней  никто  не  хот^ъ  смотр'^ть,  а  она  ползала 
везде,  карабкаясь  вонъ  изъ  экипажа,  и  падала. 

Вечеромъ  мы  нагрянули  въ  Стелленбошъ,  заранее  обе- 
щая себе  обильный  ужинъ,  виноградъ,  арбузы,  покойный 
ночлегъ  и  выразительные  взгляды  толстой,  черноглазой  му- 
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На  другой  день  по  возвращенш  въ  Капштатъ,  мы  пред- 
приняли прогулку  около  Львиной  горы.  Точно  такая  же  до- 
рога, какъ  въ  Бенсклюф^,  идетъ  по  хребту  Льва,  начинаясь 
въ  одной  части  города  и  оканчиваясь  въ  другой.  Мы  взяли 
дв'6  коляски  и  отправились  часовъ  въ  одиннадцать  утра. 
День  начинался  солнечный,  безоблачный  и  жаркШ  до-нельзя. 
Дорога  шла  по  берегу  моря,  мимо  дачъ  и  фермъ.  Зд'к^ь  пока, 
до  начала  горы,  растительность  была  скудная,  и  дачи  съ 
опаленною  кругомъ  травою  и  тощими  кустами,  смотрен 
жалко.  ОшЬ  съ  закрытыми  своими  жалюзи,  какъ-будто  съ 
закрытыми  глазами,  жмурились  отъ  солнца.  Кругомънемно- 
пя  деревья  и  цв'^тники,  неудачная  претенз1я  на  садъ,  д-бла- 
ли  эту  наготу  еще  разительнее.  Только  одни  исполинскхе 
кусты  алоэ,  вдвое  выше  челов^ческаго  роста,  не  боялись 
солнца  и  далеко  раскидывали  свои  сочные  и  колючхе  листья. 
Они  сплошнымъ  заборомъ  окружали  дачи.  На  покатостяхъ 
горы  природа  изм'Ёняется:  начинается  густая  зелень  и  т^с- 
кке  идутъ  фермы  и  дачи.  Одна  изъ  нихъ  называется  Огееп 
Ро1п1;.  Она  построена  на  скатб  зеленой  оконечности  Льви- 
ной горы.  Сюда  ^дятъ  изъ  города  любоваться моремъ иго- 
рой.  Мы  ио^хвлж  въ  гору.  Она  идетъ  отлого,  по  прекрасно- 
му шоссе,  местами  въ  гбни  густыхъ  каштановыхъ  и  дубо- 
выхъ  аллей.  Бока  горы  заросли  л^омъ  до  самаго  моря.  Въ 
л^су,  во  всЬхъ  направлешяхъ,  идутъ  конныя  дороги  и  тро- 
пинки. Не  последнее  наслажденхе  про']&хаться  по  этой  до- 
рог'Ь,  смотреть  внизъ  на  этотъ  кудрявый,  тенистый  л'Ьсъ, 
на  голубую  гладь  залива,  на  дальшя  горы  и  на  громадный 
зеленый  холмъ  надъ  вашей  головой  сжЪв9^.  Внизу,  между 
каменьями,  о  которые  съ  яростью  плешутся  в'^Бчные  бурз^ны, 
кое-гд']^  въ  затишьяхъ,  въ  прозрачной  вод'6,  я  вид&гь  стаями 
игравшую  рыбу,  разной  величины  и  формы. 

Но  жарко,  очень  жарко;  лошади  начинали  останавли- 
ваться. Пока  мы  выходили  изъ  коляски  на  живописныхъ 
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м^ахь,  я  вид'ЬлЪу  что  мальчишка-негръ,  кучеръ  другой 
КОЛЯСКЕ,  безЕрестанно  подб^галъ  къ  нашему,  негру  же  изъ 
племени  Бичуанъ,  и  все  что-то  шептался  съ  нимъ.  Лишь 
только  мы  въ'Ьхали  на  самую  высокую  точку  горы,  лошади 
вдругъ  совс^мъ  остановились  и  будто  не  могли  идти  дал*]^. 
Кучера  стали  будто  погонять  ихъ,  а  он'Ь  б'Ьсились  и  рвались 
къ  пропастямъ.  Понятна  кучерская  тактика.  Я  погрозилъ 
мальчишка-негру  не  заплатить  ему  всЬхъ  условленныгь  де- 
негъ. — „Т'18  Ьог,  уегу  Ьо!,  81г  (очень  жарко)'',  бормоталъ 
онъ: — „лошади  не  могутъ  идти^.  Подъ  нами,  въ  полугор'Ь, 
было  какое-то  деревянное  здавае,  въ  род'6  бссЬдки,  едва  за- 
метное въ  чащ^  зелени. — „Что  это  за  домъ?''  спросили  мы. 
— „Трактиръ  ротонда",  сказали  кучера: — „зд'Ьсь  путеше- 
ственники за^жаютъ  осв'бжиться  и  отдохнуть '^ .  Б.  только- 
что  услыхалъ  объ  „осв^енш,"  какъ  пустился  сквозь  чащу 
л^,  ц^ликомъ,  внизъ,  устраняя  тростью  в'Ьтви.  Мы  за 
нимъ,  и  скоро,  измученные,  добрались  до  трактира,  который 
окруженъ  открытой  круглой  галлереей,  отчего  и  называется 
ротондой. 

Зд'Ьсь  царствовала  такая  прохлада,  такая  св^есть  отъ 
зелени  и  съ  моря,  такой  величественный  видъ  на  море,  на 
л^са,  на  пропасти,  на  дальшй  горизонтъ  неба,  на  качаю- 
пцяся  вдали  суда,  что  мы,  въ  радости,  перестали  сердиться 
на  кучеровъ  и  велели  дать  имъ  вина,  въ  благодарность  за 
счастливую  идею  завести  насъ  сюда.  Садикъ,  кром-Ь  дубовъ, 
елей  и  кедровъ,  былъ  наполненъ  фруктовыми  деревьями  и 
цв'Ьточными  кустами.  Толстая  голландка  принесла  намъ  ли- 
монаду и  вина.  Мы  закурили  сигары  и  погрузились  взгля- 
домъ  въ  широкую,  покойно  лежавшую  передъ  нами  картину, 
горячую,  полную  жизни,  игры,  красокъ! 

Кучера,  несмотря  на  водку ^  р'Ьшительно  объявили,  что 
день  черезчуръ  жарокъ  и  дальше  ^Ьхать  кругомъ  всей  горы 
н^Ьтъ  возможности.  Что  съ  ними  дЬлать:  браниться? — не  по- 
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можетъ.  Заводить  процесъза  десятьшиллинговъ — выиграешь 
то^[ько  десять  шиллинговъ,  а  кругоиъ  Льва  все-таки  не  по- 
йдешь. Мы  велели  той  же  дорогой  "Ьхать  домой. 

Надо  было,  однакожъ,  съ&дить  въ  Саймонстоунъиувнать 
пообстоятельн'Ье,  когда  идемъ  въ  море.  Мы  вдвоемъ  съ  С, 
взявъ  Вандика,  отправились  въ  Саймонстоунъ  на  пар*]^,  въ 
той  же  карете,  которая  возила  насъ  по  колоши.  Дорогой  ни- 
чего не  случилось  особеннаго,  только  С,  про'Ьхавппй  тутъ 
одннъ  разЪу  напередъ  разсказывалъ  всЬ  подробности  мутно- 
сти, всякую  отмель,  бухту,  ферму:  удивительный  глазъ  и 
славная  память!  Да  еще  сынъ  Вандика,  мальчикъ  л'Ьтъ  ше- 
сти, котораго  онъ  взялъ  такъ,  прокататься,  долгомъ  считалъ 
высовывать  голову  во  ъс'Ь  отверст1я,  сд^анныя  въ  покрыш- 
ке экипажа  для  воздуха,  и  въ  одно  изъ  нихъ  высунулся  такъ 
неосторожно,  что  выпалъ  вонъ,  и  прямо  носомъ.  Пустыня 
огласилась  неистовымъ  крикомъ.  Къ  счастью,  въ  африкан- 
скихъ  пустыняхъ  ны[ньче  почти  ъез^ф  есть  трактиры.  Тамъ 
шалзгна  обмыли,  дали  примочки,  и  потомъ  Вандикъ,  съ  пер- 
вымъ  встр'бтившимся  экипажемъ,  который  былъ,  конечно, 
знакомъ  ему,  отослалъ  сына  домой. 

Въ  Саймонстоун^  я  засталъ  у  насъ  больш1я  приготовле- 
шя  къ  об^ду  и  балу,  который  давали  англичанавгь,  въ  от- 
плату за  ихъ  обЪдъ  и  балъ  и  за  дружестй  прхемъ.  Я  пере- 
пугался: балъ  и  обЬ]х,ъ1  Въ  этихъ  двухъ  явлеваяхъ  выража- 
лось все,  отчего  такъ  хогЬлось  удалиться  изъ  Йетербурга  на 
время,  пожить  иначе,  по  возможности  безъ  повторешй,  а 
тутъ  вдругъ  балъ  и  об^дъ!  О.  А.  также  втихомолку  сму- 
щался этимъ.  Онъ  не  былъ  въ  Капштат^  и  отчаявался  уже 
быть.  Я  подговорилъ  его  уехать,  и  дня  черезъ  два,  съ  тбмъ 
же  Вандикомъ,  который  былъ  еще  въ  Саймонстоун^,  мы  от- 
правились въ  Капштатъ. 

Но  О.  А.  им^лъ,  что  французы  называютъ,  йи  |^шрт011. 
Къ  вечеру  сталъ  подувать  порывистый  в']1терокъ,  горы  заку- 
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тались  въ  облака.  Вскоре  облака  заволокли  все  небо.  А  я 
1ЮД)га10влялъ-было  его  увидать  Столовую  гору,  назначилъ 
пунктъ,  съ  котораго  ее  видно,*  но  передъ  нами  стояли  горы 
темныхъ  тучъ,  какъ-будто  ст^ны,  за  которыми  пряталдсь  и 
Столь,  и  Левъ. — „Ну,  завтра  увижу *",  сказалъонъ, — ^торо- 
питься нечего".  В'бтеръ  дулъ  сильн'бе  и  сильна  цнаносилъ 
дождь,  когда  иы  вечеронъ,  часовъ  въ  семь,  подъ&сали  къ 
отелю. 

Утромъ  я  вошелъ  къ  О.  А. :  окно  его  комнаты  обращено 
было  прямо  къ  Столовой  гор%. — „Ну,  смотрите  же  теперь", 
сказалъ  я, — „какова  гора..."  и  открылъ  ставни.  Но  горы 
не  было:  мрачная,  туманная  пелена  закрывала  все.  Дулъ 
в^теръ,  въ  окно  лег&га  брызги  дождя.  Досадно,  надо  было 
подождать  полудня:  авось  разгуляется.  Алиса  принесла 
намъ  чаю,  потомъ  мы  пошли  еще  въ  столовую  опять  пить 
чай,  съ  аккомпаньементомъ  котлетъ,  рыбы,  дичи  и  фрук- 
товъ. — „1*  гашз"  (дождь  идетъ),  сказала  т-гз  "^екЬ. — 
„Да",  съ  упрекомъ  отвечал ъ  я  ей: — „и  въ  моей  комнат'Ь 
тоже".  Каролина  еще  почивала.  Я  повелъ  О.  А.  смотреть 
городъ.  Мы  ходили  по  грязнымъ  улицамъ  и  мокрымъ  трот- 
туарамъ,  заходили  въ  магазины,  прошли  по  ботаническому 
саду,  но  окрестностей  не  видали:  за  дв-к^ти  сажень  век 
предметы  прятались  въ  туман'Ь.  О.  А.  зашелъ  въ  книжный 
магазинъ,  да  тамъ  и  сЬлъ.  И  та  книга  ему  нравится,  и  дру- 
гая нужна;  тамъ  увидитъ  издаше,  котораго  у  него  н^тъ, 
и  купйтъ  книгу.  Насилу  я  вытащилъ  его  домой.  Тамъ 
застали  суматоху:  пасторъ  у']^жалъ  въ  Англш.  Въ  с^&няхъ 
лежали  грудой  чемоданы,  узлы,  ящики;  толпились  няньки, 
дЪти — и  все  исчезло.  Стало  просторна,  но  не  надолго.  Мы 
завтракали  въ  пятеромъ:  докторъ  съ  женой,  еще  как1е-то 
двое  молодыхъ  людей,  изъ  которыхъ  одного  звали  капита- 
номъ,  да  еще  англичанинъ,  большой  ростомъ,  большой  кри- 
кунъ,  большой  говорунъ,  держитъ  себя  очень  прямо,  никог- 
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да  не  сш>тритъ  подъ  ноги,  въ  комнате  всегда  сидить  въ 
шляп'Ь.  Черезъ  часъ,  съ  пришедшаго  изъ  Индаи  парохода, 
явились  друг1е  путешественники  и  то^шой  нахлыну;ги  въ 
оте^Еь. 

Трактиръ  стоить  на  распутш  шра.  Мысъ  Д.  Н.  край- 
няя точка,  перекрестокъ  путей  въ  Европу,  Индш,  Китай, 
Филиппинсюе  острова  и  Австралш.  Отъ  этого,  сегодня  вы 
об'Ьдаете  въ  обществе  двадцати  челов^къ,  невольно  заводите 
знакомство,  иногда  усп^етъ  зародиться,  въ  течете  н'к^коль- 
кихъ  дней,  си2шат1я;  каждый  день  вы  съ  большинъ  удо- 
вольствхемъ  сп'Ьшите  свидеться  за  столомъ,  или  въ  общей 
прогулк'Ь,  съ  новымъ  и  неожиданнынъ  пр1ятелемъ.  Но  въ 
одно  прекрасное  утро  приходите,  и,  вм'Ьсто  шумнаго  обще- 
ства, или  вместо  знаконыхъ,  об'Ьдаете  въ  кругу  новыхъ 
лицъ;  вм^то  веселаго  разговора  царствуетъ  печальное,  при- 
нужденное молчаше. — „Гд*  же  т*?"  Вамъподаютъ  газету: 
тамъ  напечатано,  что  сегодня  въ  Англш,  въ  Австралш,  или 
въБатавш,  отправился  пароходъ,  во  столько-то  силъ,  съ 
такимъ  то  грузомъ  и  съ  такими-то  пассажирами. 

Посл'Ь  завтрака  я  повезъ  О.  А.  по  городу  и  окрестно- 
стямъ.  Напрасно  мы  гляд'1ли  на  Столовую  гору,  на  Льва: 
ихъ  какъ-будто  и  не  бивало  никогда:  на  ихъ  м^т^  виситъ 
темнобурая  туча,  и  больше  ничего.  Я  вел-блъ  ^хать  къ  бгееп- 
ро1п1;.  Мы  про'Ьхали  четыре,  пять  верстъ  по  берегу;  дальше 
']^хать  было  не  зач'Ьмъ:  ничего  не  видать.  В']^теръ  свир']^п- 
ствовалъ,  море  бушевало.  Мы  оставили  ко.1яску  на  дорогб 
и  сошли  съ  холма  къ  самому  морю.  Тамъ  лежали,  частью 
въ  ьоА%  частью  на  берегу,  громады  камней,  некогда  сбро- 
шенныхъ  съ  горныхъ  вершинъ.  О  нихъ  яростно  бились  бу- 
руны. Я  нигд-Ь  не  видалъ  такихъ  буруновъ.  Они,  какъ-буд- 
то  рядъ  гигантскихъ  всадниковъ,  наскакивали  съ  шумомъ, 
похожимъ  на  пушечные  выстр&ш,  и  съ  облакомъ  п^^ны, 
на  каменья,  прыгали  черезъ  нихъ,  какъ  взб'&сивппеся  кони 
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черезъ  пропасти  и  преграды,  и  наконецъ,  обезсиленные, 
падали  xдочь^^а  грязной,  желтой  пЪны  напесокъ.  Мы  дол- 
го не  могли  отвести  глазъ  отъ  этой  монотонной,  но  грандь 
озной  картины. 

За  о(%домъ  мы  нашли  вновь  прибывшее  большое  обще- 
ство. Старый  полковникъ  ост-индской  службы,  съ  женой, 
прослуживппй  свои  лЬ1л  въ  Инд1И  и  возвращавш1Йся  въ  Ан- 
ГЛ1Ю.  Онъ  ВЫС0К1Й,  ]^дощавый  старикъ,  въ  синей  куртке, 
похожъ  бол'Ье  на  шкипера  купеческаго  судна.  Жена  его, 
высокая,  худощавая  женщина,  съ  бледно-русыми  волосами. 
Она,  волосокъ  къ  волоску,  расположила  скудную  свою  ше- 
велюру и  причесалась  почти  до  мозгу.  Подл']|  меня  сид'&гь 
другой  старикъ,  тоже  возвращавппйся  изъ  Индаи,  важный 
чиновникъ,  весьма  благообразный,  совс^мъ  с^^дой.  Какъ  бы 
онъ  годился  быть  дядей,  который возврагцается  ап  ИндШу 
съ  огромнымъ  богатствомъ,  и  подосп'Ьваетъ  кстати  помочь 
племяннику  жениться  на  бедной  д^виц^,  какъ,  бывало,  пи- 
сывали въ  романахъ!  Онъ  од^тъ  чисто,  даже  изысканно,  на 
пальце  у  него  большой  перстень — совершенный  дядя!  Онъ 
давно  посматривалъ  на  меня,  а  я  на  него.  Я  вид-^лъ,  что 
онъ  не  безъ  любопытства  глядитъ  на  русскихъ.  Вижу,  что 
ему  хочется  заговорить,  узнать,  можетъ-быть,  что  нибудь  о 
Росс1и.  Предъ  нимъ  стоялъ  портвейнъ,  передо  мнойхересъ. 
Наконецъ  старикъ  заговорилъ. — „Позвольте  мн^  выпить  съ 
вами  рюмку  вина?''  сказалъ  онъ. — „Съ  удовольствхемъ" , 
отв^чалъ  я,  и  мы  налили — онъ  мн'Ь  портвейну,  котораго  я 
въ  ротъ  не  беру,  а  я  ему  хересу,  котораго  онъ  не  любитъ. 
ПослЪ  этого  водворилось  молчан1е.  Мы  жевали.  Опять  я  ви- 
жу, онъ  целится  спросить  меня. — „Какова  дорога  отъ  Сай- 
монстоуна  сюда?"  спросилъ  онъ  наконецъ. — „Очень  хоро- 
шая! "  отв^тилъ  я  и  зат'Ьмъ  онъ  больше  меня  ни  о  чемъ  не 
спрапшвалъ.  Еще  за  столомъ  сид'Ьла  толстая  претолстая 
барыня,  л^тъ  сорока  пяти,  съ  большими,  темными,  медлен- 
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НО  мигающими  глазами,  которые  она  поминутно  обращала 
на  капитана.  Она  крепко  была  затянута  въ  корсетъ.  Платье 
сид'Ьло  на  ней  въ  обтяжку  и  обнаруживало  круглыя,  мас- 
сивныя  плечи,  руки  и  прочее,  ч'Ьмъ  такъ  щедро  одарила  ее 
природа.  Кушала  она  очень  мало  и  чуть-чуть  кончикомъ 
губъ  брала  въ  ротъ  маленьше  кусочки  мяса,  или  зелень. 
Были  тутъ  вчерашше  двое  молодыхъ  людей. — яУез,  у-е-з! " 
поддакивала  безпрестанно  полковница,  пока  ей  говорилъ 
кто-нибудь.  О.  А.,  отъ  скуки,  въ  промежуткахъ  двухъ 
блюдъ,  считалъ,  сколько  разъ  скажетъ  она  уез. — „Въсемь 
минутъ  33  раза''  шепталъ  онъ  мн%. 

Посл'Ьоб'Ьда  „картинка''  красовалась  въ  рамк']^,  еще  съ 
дополнешемъ:  подл«  Каролины,  Алиса,  или  Элейсъ,  какъ 
наши  звали  АЫсе,  изд'Ьваясь  надъ  англ1йскимъ  произноше- 
шемъ.  Я  подошелъ  одинъ  любезничать  съ  ними.  Ц'&кь  этой 
любезности  была — выхлопотать  себ'Ь  на  вечеръ  восковую 
св'Ьчу.  Дня  три  я  напрасно  просилъ,  даже  далъ  денегъ  Али- 
сЬ,  чтобъ  купила  св'Ьчъ.  Хозяйки  прислали  деньги  назадъ, 
а  свечей  не  прислали.  Наконецъ  р^^шились  дать  мн«  не 
сальную  св'Ьчу.  Получивъ  желаемое,  я  ушелъ  къ  себ^  и 
только  склъ  за  столъ  писать,  какъ  вдругъ  слышу  голосъ  О. 
А.,  который,  чистЬйшимъ  русскимъ  языкомъ,  кричитъ: — 
^ЯЬгъ  ли  зд'1сь  воды,  н^тъ  ли  зд'1сь  воды?"  Сначала  я  не 
обратилъ  внимашя  на  этотъ  крикъ,  но  вспомнивъ,  что,  кро- 
жЬ  меня  и  натуралиста,  въ  город'6  русскихъ  никого  не  бы- 
ло, я  сталъ  вслушиваться  внимательн'Ье.  Голосъ  его  прибли- 
жался все  бол'Ье  и  бол*]^  и  выражал ъ  тревогу. — „Н*тъ  ли 
зд4сь  воды?  воды,  воды  скор'Ёе! "  кричалъ  онъ  почти  съ  от- 
чаяшемъ.  Я  выскочилъ  изъ-за  стола,  гляжу,  онъ  б&китъ 
по  корридору  прямо  въ  мою  комнату;  въ  рукахъ  у  него 
громъ  и  молшя,  а  около  него  распространяется  облако 
смраднаго  дыма.  Я  испугался. — „Чтб  это  такое?" — „Н'Ьтъ 
ли  зд^сь  воды?  воды  скор'&е!"  твердил ъ  онъ.  У  него  загор']^- 
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дась  ц&сая  тысяча  спичекъ  и  онъ  до  того  оторопеть,  что, 
забывшись,  по-русски  требовадъ  воды,  тогда  какъ  во  вс^^хъ 
комнатахъ,  въ  томъ  числ§  и  у  него,  всегда  стояло  по  ц&го- 
му  кувшину.  Спички  продолжали  шип'Ьть  и  трещать  у  него 
въ  рукахъ. — „Вотъ  вода!''  сказалъ  я,  показывая  на  умы- 
вальникъ, — „  и  у  васъ  въ  комнатЬ  есть  вода". — „Не  дога- 
дался! ^  отв^чалъ  онъ.  Я  сталъ  звать  Алису  вынести  остат- 
ки фейерверка,  и  потомъ  уже  далъ  полную  волю  см&су. — 
„Не  зовите,  не  зовите'',  перебилъ  онъ  меня: — „стыдно  бу- 
детъ„. — „Стыдъ  не  дымъ,  глаза  не  вьАстъ",  сказалъ  я, — 
„а  отъ  дыма  вашего  можно  въ  обморокъ  упасть". 

На  другой  день  зазавтракомъ,  сошлось  насъ  опять  всего 
пятеро,  или  шестеро:  полковникъ  съ  женою,  англичанинъ- 
крикунъ,  да  мы.  Завтракали  по-домашнему.  Полковница 
разливала  чай  и  кофе.  Она  говорила  по-французски  и  между 
нами  завязался  живой  разговоръ.  Сначала  только  и  было  тол- 
ку, что  о  вчерапшемъ  фейерверке.  Я,  еще  проходя  мимо  бу- 
фета, слышалъ,  какъ  крикунъ  спросилъ  у  м-съ  Вельчъ,  что 
за  смрадъ  распространился  вчера  по  отелю;  потомъ  онъ  спро- 
силъ полковницу,  слышала  ли  она  этотъ  запахъ. — „Тез,  о 
уев,  уев!"  наладила  она  разъ  десять  сряду. — „Отвратитель. 
но,  невыносимо!"  продолжалъ крикунъ. — „Те8,у-е-8"  жа- 
лобно, съ  придыхашемъ  повторила  полковница. — „Разъ, 
два,  три,  четыре!"  считалъ О.  А.,  сколько  разъ  она  скажетъ 
уев. — „А  знаете  ли,  чтд  значить  этотъ  уе8?„  спросилъ  я  его. 
— „Это  значить подтверждеше,  наше  да,"  отв-Ьчалъ  онъ. — 
„Такъ,  но  знаете  ли,  чтб  оно  подтверждаетъ?  что  вчера  от- 
вратительно пахло  с^рой..." — „Что  вы:  ахти!"  встрепенув- 
шись, заговорилъ  онъ,  и  чтобъ  скрыть  смущеше,  взялъ  всю 
яичницу  къ  себЬ  въ  тарелку. — „А  вы  слышали  этотъ  за- 
пахъ?" приставалъ  крикунъ,  обращаясь  къ  полковнику  и  по- 
глядывая на  насъ. — „Не  правда  ли,  что  похоже  было,  какъ- 
будто  въ  ^оъА  пожаръ?"  спросилъ  онъ  опять  полковницу. — 
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яТев,  уез,*^  отвечала  она. — яПять,  шесть!"  статалъ  пе- 
чально О.  А. 

Вскоре  она  заговорила  со  мной  о  фрегате,  о  нашехъ  пу- 
тешествш.  Узнавъ,  что  мы  были  въ  Портсмуте,  она  живо 
спросила  меня,  не  знаю  ли  я  тамъ  въ  $ои1;Ь8еа  церкви  св. 
Евстаф1я. — у^Лакь  же,  знаю",  отв^чалъя,  хотя  и  не  зналъ, 
про  которую  церковь  она  говорить:  ихъ  тамъ  не  одна. — 
я  Прекрасная  церковь",  прибавилъ  я. — я^^з--*  ощ  ош," 
потомъ,  прибавила  она. — „Семь",  считалъ  О.  А.,  доволь- 
ный, что  разговоръ  переменился: — „я  ужъ  кстати  и  ош 
сочту",  шепталъ  онъ  мн*. 

Тучи  въ  этотъ  день  были  еще  гуще  и  непроницаемее.  О. 
А.  надо  было  ехать  назадъ.  Съ  сокрушеннымъ  сердцемъс^лъ 
онъ  въ  карету  Вандика  и  по^халъ,  не  видавъ  Столовой  го- 
ры.— я  Это  меня  за  что-нибудь  Богъ  наказалъ!"  сказалъонъ 
уезжая.  Едва  прошелъ  часъ,  полтора,  я  былъ  въ  ботаниче- 
скомъ  саду,  какъ  вдругъ  вижу:  Столовая  гора  понемногу 
раздевается  отъоблаковъ.  Сначала  показался  уголъ,  потомъ 
вся  вершина,  наконецъи  основаше.  По  зелени  ея  заблиста- 
ло солнце,  въ  пять  минуть  все  высохло,  кругомъ  меня  по  ку- 
стамъ  щебетали  колибри,  и  весь  Капштатъ,  съ  окрестно- 
стями, облился  яркимъ  золотымъ  блескомъ.  Мне  вчуже 
стало  обидно  за  О.  А. 

Мы  одни  оставались  съ  натуралистомъ;  но  пришла  и  на- 
ша очередь  ехать.  Намъ  дано  знать,  что  работы  на  фре- 
гате кончены,  провиз1я  доставлена  и  черезъдва  дня  онъ  сни- 
мется съ  якоря.  Мы  послали  за  Вандикомъ.  Онъ  прхехалъ 
верхомъ  на  беленькой  стелленбошской  лошадке,  въ  своей 
траурной  шляпе,  съ  улыбкой  вошелъ  въ  комнату  и  опира- 
ясь на  бичъ,  по  прежнему  остановился  у  дверей. — ^Отвези 
въ  последшй  разъ  въ  Саймонстоунъ, "  сказалъ  я  не  безъ  гру- 
сти:— „ завтра утромъпрхезжай  за  нами". — „Тез,  81Г,"  от- 
вечалъонъ: — „а  знаете  ли,"  прибавилъ  потомъ, — „что при- 
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ШЛО  еще  русское  судно?** — » Какое?  когда?** — ^Вчера  вече- 
ромъ**,  отв^чалъ  онъ.  Оказалось,  что  это  быль  нашъ  тран- 

спортъ  „Двина**,  который  мы  видЬли  въ  Англ1и. 

« 

Жаль  было  накъ  уезжать  ивъ  Капской  колоши:  въ  ней 
было  привольно,  мы  пригрелись  къ  этому  м^сту.  Друпе  го- 
ворягь,  что  если  они  плаваютъ  долго  въ  мор^,  имъ  хочется 
берега;  а  поживутъ  на  берегу,  хочется  въ  море.  Мн^  со- 
вс&гь  не  такъ:  если  мн^  гд^  нибудь  хорошо,  я  начинаю  пус- 
кать корни.  Удобна  ли  квартира,  покойно  ли  кресло,  есть 
хороппй  видъ,  прохлада — жв%  не  хочется  дальше.  Меня 
влечетъ  уютный  домикъ  съ  садомъ,  съ  балкономъ,  остана- 
вливаетъ  добрый  челов&съ,  хорошенькое  личико.  Сколько 
страстишекъ  усп'Ьетъ  забраться  въ  сердце!  сколько  тонкихъ, 
сначала  неосязаемыхъ  нитей,  протянется  оттуда  въ  разныя 
стороны!  Поживи  еще — и  эти  нити  окрепнуть,  обратятся 
въ  такъ  называемыя  яУ^н**.  Жаль  будетъ  покинуть  знако- 
мый довгь,  улицу,  любимую  прогулку,  добраго  человека. 
Такъ  и  мнЬ  ужъ  становилось  жаль  бросать  мой  8-ой  нумеръ, 
готтентотскую  площадь,  ботаническШ  садъ,  видъ  Столовой 
горы,  нашихъ  хозяевъ,  и  между  прочимъ  еврея-доктора. 

Долго  мн^  будутъ  сниться  широюя  с^и,  съ  прекрасной 
,, картинкой**,  крыльцо  съ  виноградными  лозами,  длинный 
столь  съ  собеседниками  со  вс^хъ  концовъ  М1ра,  съ  гримаса- 
ми Ричарда;  долго  будетъ  чудиться  и  „уев**,  и  б4готня  Али- 
сы по  л^стницанъ,  и  крикунъ-англичанинъ,  и  мое  окно,  у  ко- 
тораго  я  любилъ  работать,  глядя  на  сЬрые  уступы  и  зеленые 
скаты  Столовой  горы  и  Чертова  пика.  Особенно  еще  какъ 
вспомнишь,  что  впереди  море,  море  и  море! 

—  „Скюд  Ъуе!**  прощ&гась  мы  печально  на  крыльце»  съ 
старзгхой  Вельчъ,  съ  Каролиной.  Ричардъ,  Алиса,  корявый 
слуга  и  малаецъ-поваръ — всЬ  вышли  проводить  и  взять  обыч- 
ную дань  съ  п]гтешествеиннковъ — по  н^кольку  шиллин- 
говъ.  Дорогой  встретили  доктора,  верхомъ,  съ  женой,  и  на 
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вопросъего,  совсЪиъ  ли  мы  у^^зжаемъ: — „Штъ,^  обна1^дъ 
я  его,  чтобъ  не  выговаривать  еще  разъ  ^оой  Ъуе,  которое  зву- 
читъ  не  весел<6й  нашего  „прощай''. 

Скоро  мы  вы'Ёхали  изъ  города  и  катились  по  знакомой 
алл'Ёе,  изъ  дубовъ  и  елей,  между  дачъ.  Ночтб  это  меня  все  без- 
покоитъ?  Нельзя  прижаться  спиной:  что-то  лежитъ  сзади; 
подъ  ногами  тоже  что-то  лишнее. — „Вы  не  прижимайтесь 
очень  спиной,''  говорилъ  мн^  натуралистъ: — „тамъ  у  меня 
птицу  раздавите".  Я  подвинулся  на  свою  сторону  и  только 
собрался  опереться  бокомъ  къ  экипажу. — „  Ахъ,  поосторож- 
н'Ье,  пожалуйста!"  живо  предупредилъ  онъ  меня: — „тамъ 
зм^я  въ  банкЪ,  разобьете!"  Я  сталъ  протягивать  ноги. — 
„Постойте,  постойте!"  торопливо  заговорилъ  онъ: — „тутъ 
ящикъ  съ  букашками,  подъ  стекломъ.  Да  у  васъ  руки  пус- 
ты: чтобы  вамъ  подержать  его  въ  рукахъ!"  Этого  только 
недоставало!  Б^да  ^дить  съ  натуралистами!  У  самого  у 
него  въ  рукахъ  была  какая-то  коробочка,  кругомъ  все  узел- 
ки, пачки,  въ  углу  торчали  в^^тки  и  листья.  Когда  "Ьхали  по 
каюши,  такъ  еще  онъ  везъ  сомнительную  зм^ю:  не  знали, 
околела  она,  или  н'Ётъ. 

До'Ьхавъ  до  м'^стечка  Винбергъ,  мы  свернули  въ  него 
и  отправились  посетить  одного  изъ  каффрскихъ  предводите- 
лей, Сейоло,  который  содержался  тамъ  подъ  кр'Ьпкимъ  кара- 
уломъ. 

Славное  это  местечко  Винбергъ!  Это  большой  паркъ, 
съ  веселыми  небольшими  дачами.  Вы  ']|дете  по  аллеямъ, 
между  дубами,  каштанами,  тополями.  Домики  едва  выгля- 
дываютъ  изъ  гущи  садовъ  и  цв^тниковъ.  Это  все  лЪтн1я  жи- 
лища горожанъ,  большею  частью  англичанъ-негощантовъ. 
Дорога  превосходная,  воздухъ  отрадный;  сквозь  деревья  мель- 
каютъ  вдали  пейзажи  горъ,  фермы.  Особенно  хороша  Еон- 
станская  гора,  вся  покрытая  виноградниками,  съ  фермами, 
дачами  у  подошвы.  Мы  быстро  катились  по  дороге. 
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Вдругъ  я  вспомнилъ,  что  къ  Сейоло  надо  привезти  ка- 
кой-нибудь подарокъу  особенно  табаку,  а  у  меня  ничего 
н^тъ. — „Гд^Ь  бы  купить,  Вандикъ?^  спросилъ  я.  Вандикъ 
молча  завернулъ  въ  узенькую  аллею  и  остановился  у  воротъ 
какой-то  хижины. — ^Что  это?" — „Лавочка". — „Гд4же?" 
— ,,Да  вотъ".  Ну,  эта  лавочка  можетъ  служить  выражеш- 
емъ  первобытной  идеи  о  торговле  и  о  магазинб,  какъ  эта 
идея  только  зародилась  въ  голове  того,  кому  смутно  пред- 
ставлялась потребность  продавать  и  иокупять.  Подъ  нав^- 
сомъ  изъ  травы  гее!,  сколочено  было  несколько  досокъ,  об- 
разующихъ  полки;  ни  боковыхъ  ст^нъ,  ни  дверей,  не  было. 
На  пйлкахъ  была  глиняная  посуда,  св^чи,  мыло,  кофе,  еще 
как1е-то  предметы  общаго  потреблешя,  и  наконецъ  табакъ 
и  сигары.  Все  это  валялось  вм'Ьст^,  безъ  обертки,  кое-какъ. 
— „Дайте  мн^  сигаръ?"  спросилъ  я  у  высокаго,  довольно 
чисто  од']&таго  англичанина.  Онъ  подалъ  мн^  н^колько  па- 
чекъ. — „Еще  н4тъ  ли  у  васъ  чего  нибудь?"  говорилъ  я,  огля- 
дывая лавочку. — „Аге  уои  о^  Ле  сош11;гу  (вы  зд4штй)?" 
спросилъ  меня  продавецъ. — „Н^тъ,  а  что?" — „То-то  я  васъ 
никогда  не  видалъ,  да  и  по  разговору  слыпшо,  что  вы  ино- 
странецъ.  Чего  вамъ  еще  и  зач^мъ?"  прибавилъ  онъ. — „Хо- 
чу подарить  что-нибудь  Сейоло"  сказалъ  я,  закуривъ  сига- 
ру. И  не  радъ  былъ,  что  закурилъ:  давно  я  не  куривалъ  та- 
кой дряни. — „Такъ  это  вы  ему  покупаете  сигары?"  вдругъ 
спросилъ  онъ. — „Да. "  Англичанинъ  молча  отобралъ  у  меня 
вс%  пачки  и  положилъ  назадъ  на  полку. — „Не  стоить  ему 
давать  такихъ  хорошихъ  сигары  онъ  толку  не  знаетъ, "  при- 
бавилъ онъ  потомъ: — „а  вотъ  лучше  подарите  ему  это" .  Онъ 
подалъ  мн^  чернаго  листоваго  табаку,  приготовленнаго  въ 
вид'Ь  прессованной  дощечки  для  курешя  и  для  жевашя. — 
„Онъ  вамъ  будетъ  гораздо  благодарн-^е  за  это,  нежели  за 
то",  гюврилъ  хозяинъ,  отдирая  мн%  часть  дощечки. — „Я 
всю  возьму, "  сказалъ  я, — „да  и  то  мало,  дайте  еще" . — „До- 
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вольно,^  р'Ьшительно  сказалъ  анг.1ичанинъ: — „больше  не 
дамъ^ . Не  знаю,  какъ  и  когда,  съ такимъ  способонъ  торговли» 
разбогатеть  этотъ  купецъ. 

Въ  полуверсте  отъ  местечка,  на  голой,  далеко  расчи- 
щенной кругомъ  площадк'Ь,  стояло  б^лое  небольшое  здате, 
обнесенное  каменной  сг&ной.  У  дверей  стояли  часовые  и 
н'1сколько  какигь-то  джентльменовъ.  —  „Можно  видЬть 
Сейоло?''  спросили  мы.  Джентльмены  вежливо  поклонились, 
ввели  насъ  въ  с^ни,  изъ  которыхъ  мы  вышли  на  маленькШ 
дворъ,  къ  жел^^ной  р^шетк^.  Они  отперли  дверь  и  пригла- 
сили насъ  войти.  Мы  вошли.  Маленькое,  обнесенное  стеной 
пространство  усыпано  было  желтымъ  пескомъ.  Въ  углу  на- 
в'бсъ;  тамъ  видны  были  постели.  На  песк'6,  прямо  на  солн- 
це, лежали  два  тюфяка,  поодаль  одинъ  отъ  другаго.  На  од- 
номъ  лежалъ  Сейоло,  на  другомъ  его  жена.  Когда  мы  подо- 
шли и  кивнули  ему  головой,  онъ  привета лъ,  с'&1гь  на  тюфя- 
ке и  протянулъ  намъ  руку.  Жена  его  смотрела  на  насъ, 
опершись  на  локоть,  и  тоже  первая  подала  руку.  Я  отдалъ 
Сейоло  табакъ  и  сигары.  Онъ  взялъ  и,  не  погляд^въ,  чтб 
было  въ  бумаге,  положилъ  подл']^  себя.  Потомъ  мы  молча 
стали  разглядывать  другъ  друга.  Я  любовался  и  имъ,  и  его 
женой;  они,  я  думаю,  нами  не  любовались.  Онъ  мужчина 
л^тъ  тридцати,  высокаго  роста  вершковъ  четырнадцати, 
атлетическаго  сложен1я,  стройный,  темно-коричневато,  ма- 
товаго  цв^та.  Од^тъ  онъ  былъ  въ  жакете  и  синихъ  пантало- 
нахъ;  ноги  у  него  босыя,  грудь  открыта  на  распашку.  Она 
— ^въ  ситцевомъ  плать'6  европейскаго  покроя,  въ  чулкахъ  и 
башмакахъ,  голова  повязана  платкомъ.  Она  св^^тл'бе  мужа 
цв']^томъ.  Ей  всего  лЬтъ  девятнадцать,  или  двадцать.  У  ней 
круглое  слугло-желтое  лицо,  темно  кар1е  глаза,  съ  выраже- 
шемъ  доброты,  и  маленькая,  стройная  нога.  Они  съ  любо- 
пытствомъ  следили  за  каждымъ  нашимъ  движешемъ  и  из- 
редка усмехались,  продолжая  лежать.  Намъ  хотелось  пого- 
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ворить,  но  переводчика  не  было  доха.  У  моего  товарища 
быль  портретъ  Сейоло,  снятый  имъ  за  н^колько  дней  пе- 
редът^мъ,  посредствомъ  фотографш.  Онъ  сд&калъ  два  сним- 
ка: одинъ  се(№,  а  другой  такъ,  на  случай.  Я  В8ялъ  портретъ 
и  показалъ  его,  сначала  Сейоло:  онъ  посмотр&гь  и  громко 
захохоталъ,  потомъ  передалъ  женЪ. — „Сейоло,  Сейоло!^ 
заговорила  она,  со  си^хомъ  указывая  на  мужа,  опять  смо- 
тр^а  на  портретъ  и  продолжала  смыться.  Потомъ  отдала 
портретъ  жаЬ.  Сейоло  взялъ  его  и  сталь  пристально  разсма- 
тривать. 

Наконецъ  пора  было  уходить.  Сейоло  подалъ  намъ  руку 
и  ласково  кнвнулъ  головой.  Я  взялъ  у  него  портретъ  и  от- 
далъ  жен^  его,  д&кая  ей  знакъ,  что  оставляю  его  ей  въ  по- 
дарокъ.  Она,  невидимому,  была  очень  довольна,  подала  мн^ 
руку  и  съ  улыбкой  кивала  намъ  головой.  И  ему  понрави- 
лось это.  Онъ,  отъ  удовольств1я  привсталъ  и  захохоталъ. 
Мы  вышли  и  поблагодарили  джентльменовъ. 

Я  вспомнилъ,  что  некоторые  изъ  моихъ  товарищей,  ви- 
д^впае  уже  Сейоло,  говорили,  что  жена  у  него  нехороша 
собой,  съ  злымъ  лнцомъ  и  т.  п.,  и  удивлялся,  какъ  взгляды 
могутъ  быть  такъ  различны  въ  опред'Ьлети  даже  наружно- 
сти женщины! — „Вид^^  Сейоло!"  съ  улыбкой  спросилъ 
насъ  Вандикъ. — „Да:  у  него  хорошенькая  жена",  сказалъ 
я,  желая  узнать,  какого  онъ  мн^шя  о  ней. — „Да  которая? 
у  него  ихъ  семь". — „Семь?  что  ты?" — „Да,  семь;  недавно 
адъютантъ  его  привезъ  ему  одну,  а  другую  взялъ.  Он*  по- 
очереди  прх^зжаютъ  къ  нему  и  проводятъ  съ  нимъ  нед'Ьли 
по  три,  по  четыре" .  Мы  съ  натуралистомъ  посмотрели  другъ 
на  друга,  засмеялись  и  поехали  дальше. 

Сейоло — одинъ  изъ  второстепенныхъ  вождей.  Онъвзятъ 
въ  пл^нъ  въ  шш^шнюю  войну.  Его  сл'бдовало  пов^ить,  но 
губернаторъ  смягчил ъ  приговоръ,  зам'1нивъ  смертную  казнь 
заключ№1емъ.  Съ-т^ъ-поръ,  какъ  англичане  воюютъ  съ 
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каффрами,  то  есть  съ  1835  года,  эти  дикари  поступаютъ 
совершенно  одинаково,  по  принятой  икн  однажды  сшст&А. 
Они  грабятъ  границы  колоши,  угоняютъ  скотъ,  жгутъ  фер- 
мы, жилища  поеелянъ,  и  б^гутъ  далеко  въ  горы.  Тамъмно- 
пя  плевгеиа  соединяются  и  воюютъ  съ  ожесточешеиъ,  но  не 
нападаютъ  въ  пол'6  на  массы  войскъ,  а  на  отд^ьные  не- 
больше  отряды,  истребляютъ  ихъ,  берутъ  въ  пл^нъ  и  пря- 
чутся. Когда  наконецъ  англичане  доберутся  до  нихъ  и  въ 
неприступныхъ  уб'Ьжищахъ,  тогда  они  смиряются,  несутъ 
повинныя  головы,  выдаютъ  часть  оруж1я  и  скота  и  навремя 
затихаютъ,  грабя  изредка,  при  случа'Ь.  Ихъ  обязываютъкъ 
миру,  къ  занят1ямъ,  къ  торговле:  они  все  об']&щаютъ,  а  по- 
томъ,  при  первой  оказш,  запасшись  опять  оружхемъ,  д'бла- 
ютъ  то  же  самое.  И  этому  долго  не  будетъ  конца.  Силой  съ 
ними  ничего  не  сд&лаешь.  Они  подчинятся  современемъ, 
когда  выучатся  наряжаться,  пить  вино,  увлекутся  роско- 
шью. Ихъ  поб^дятъ  не  порохомъ,  а  комфортомъ.  Эти  войны 
им1ютъ,  кажется,  одинъ  характеръ  съ  нашими  войнами  на 
Кавка8']|. 

Сейоло  нападалъ  на  отряды,  отбивалъ  скотъ,  убивалъ 
пл^нныхъ  англичанъ,  и  когда  увид'Ьлъ,  что  ему  придется 
плохо,  что,  рано  или  поздно,  не  изб']1житъ  ихъ  рукъ,  онъ 
добровольно  сдался  начальнику  войскъ,  полковнику  Мекли- 
ну,  и  отданъ  былъ  подъ  военный  судъ. 

Ч^мъ  ближе  подъ&жали  мы  къ  Саймонстоуну ,  т!1мъ  ста- 
новилось скучнее.  Особенно  напала  на  меня  тоска,  когда  я 
завид&[ъ  рейдъ  и  нашъ  фрегатъ,  вооруженный,  съ  выстр^^ 
ленными  брамстеньгами,  вытянутымътакелажемъ,  совсЬмъ 
готовый  выйти  въ  море.  Мы  кое-какъ  плелись  по  песчаной 
отмели,  по  которой  раскатывался  приливъ.  Чуть  валъ  уда- 
рить посильн'бе — и  обдастъ  шумной  п']&ной  колеса  нашего 
экипажа,  лошади  фыркали  и  бросались  въ  сторону.  — 
„Апплъ!"  кричалъ  Вандикъ  и  опять  пускалъ  ихъ  по  мор- 
скому песку. 
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11  апр&гя  вечеронъ,  при  свЬтЬ  луны,  мы  поехали  съ 
У.  и  П.  на  шлюпке  къ  В.  А.  К.,  на  шкуну  яВостокъ'^,  ко- 
торая снималась  съ  якоря. 

Не  помню,  писалъ  ли  я  вамъ,  что  эта  шкуна,  куплен* 
ная  адмираломъ  въ  Англ1Иу  для  совм*Ьстнаго  плавашя  съ 
нашимъ  фрегатомъ,  должна  была  соединиться  съ  нами  на 
мыс^  Доброй  Надежды.  Теперь  адмиралъ  посылалъ  ее  впе- 
редъ. 

Вечеръ  былъ  лунный,  море  гладко,  какъ  стекло;  шкуна 
шла  подъ  малыми  парами.  У  выхода  изъ  Фальсбэя  мы  про- 
стились съ  К.  надолго  и  пересели  на  пслюпку.  Фосфорный 
блескъ  былъ  такъ  силенъ  въ  вод'Ь,  что  весла  черпали  какъ- 
будто  растопленное  серебро,  въ  воздухе  разливался  запахъ 
морской  влажности.  Небо  сквозь  р%дк1я  облака  слабо  тепли- 
лось вводами,  затмеваемыми  луннымъ  блесковгь.  Половина 
залива  ярко  освещалась  луной,  другая  таилась  въ  т^ни. 

На  другой  день,  12-го  апреля,  ушли  и  мы.  Было  тихо, 
хорошо,  но  не  надолго. 

Май,  1858  года. 
ВщхксюА  океанъ. 


V. 


ОТЪ  НЫСА  добро!  надежды  до  острова  ЯВЫ. 


Штормъ.— Святая  нед^1я.— Тридцать  дней  на  Инд1йскомъ  океан*.— 
Жарн.— Сиерчь.— Анжерсшй  рейдъ.— Вечеръ  на  Яв*.— Китайцы  и 

Малайцы. 


Отъ  мыса  Доброй  Надежды  предположено  было  идти  по 
дуг4  большаго  кр}та:  спуститься  до  38®  южной  широты  и 
идти  по  параллели  до  105®  восточной  долготы;  тамъ  под- 
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няться  до  точки  перес^чешя  30^  южной  широты.  Мы  ушли 
изъ  Фа^льсбэя  12  апр&кя. 

Инд1йск1й  океанъ  встр^тилъ  насъ  еще  хуже,  нежели 
Атлантическ1Й:  тамъ  дулъ  хоть  кр^пкШ,  но  попутный  в^^ 
теръ,  а  зд'бсь  и  кр^пк1Й,  и  противный,  обративш1йся  въ 
штормъ,  который  на  берегу  называютъ  бурей. 

Знаменитый  мысъ  Доброй  Надежды  какъ-будто  сове- 
стится передъ  путешественниками  за  свое  приторное  назва- 
ше,  и  долгомъ  считаетъ  всякому  изъ  нихъ  напомнить,  что  у 
него  было  прежде  другое,  больше  ему  къ  лицу.  И  въ-са- 
момъ-д'&1е,  р:Ьдкое  судно  не  испытываетъ  шторма  у  древня- 
го  мыса  Бурь. 

Я  ничего  не  зналъ,  чтб  замышляетъ  противъ  насъ  Мысъ 
и  покойно  сид'&лъ  въ  общей  каютЬ  посл^  об^да,  на  диване, 
у  бизань-мачты.  Сеиетали  н'бсколько  разъ  вслхъ  иаеерхъ 
рифы  брать.  Я  ужъ  не  спрашивалъ  теперь,  чтб  это  зна- 
чить.— „Св4ж4етъ!**  говорилъ,  то  тотъ,  то  другой  офицеръ, 
сходя  сверху.  А  это  такъ  же  обыкновенно  на  мор'Ь,  какъ 
еслибъ  сказать  на  берегу:  „дождь  идетъ,  или  пасмурно,  яс- 
но^. Началась  качка,  и  довольно-сильная — и  это  ни  почемъ. 
Любитель-натуралистъ,  по  обыкновешю,  отправился  въ  кой- 
ку мучиться  морскою  болЬзиш;  слуги  ловили  стулья,  ста- 
каны, и  все,  что  начало  метаться  съ  м'бста  на  м']кто;  при- 
найтавливали  мебель  въ  каютахъ.  Пошелъ  дождь  и  началъ 
капать  въ  каюту.  М^то,  гд^  я  сид'&1ъ,  было  самое  покой- 
ное, и  я  удерживалъ  его  до  посл'^дней  крайности.  Ревъ  в^тра 
долеталъ  до  общей  каюты,  размахи  судна  были  все  больше 
и  больше.  Штормъ  былъ  классически,  во  всей  форм^.  Въ 
течеши  вечера,  приходили  раза  два  за  мной  сверху,  звать 
посмотреть  его.  Разсказывали,  какъ,  съ  одной  стороны,  вы- 
рывающаяся изъ-за  тучъ  луна  озаряетъ  море  и  корабль,  а 
съ  другой,  нестерпимымъ  блескомъ  играетъ  молшя.  Они  ду- 
мали, что  я  буду  описывать  эту  картину.  Но  какъ  на  мое 
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покойное  и  сухое  м^сто  давно  ужъ  было  три  или  четыре 
кандидата,  то  я  и  ххуЛлъ  досид'Ьть  тутъ  до  ночи;  но  не  уда- 
лось. Часовъ  въ  десять  вечера,  жестоко  поддало,  валъ  хлы- 
нулъ  и  разлился  по  всЬмъ  палубамъ,  на  которыхъ  и  безъ 
того  много  скопилось  дождевой  воды.  Она  потоками  устре- 
милась въ  люки,  которыхъ  не  закрывали  для  воздуха.  Щ- 
лне  каскады  начали  хлестать  въ  каюту,  на  столъ,  на  скамьи, 
на  ПОЛЬ,  на  насъ,  не  исключая  и  моего  м']^та,  и  меня  са- 
мого. ВсЬ  поджали  ноги,  или  разб'^^жались,  куда  кто  могь. 
Младпий  и  самый  веселый  изъ  нашихъ  спутниковъ,  3. ,  вско- 
чилъ  на  скамью  и,  съ  неизмЬннымъ  хохотомъ,  ухвативъ 
гд'^-то  изъ  угла  кота,  бросилъ  его  подъ  каскады.  Мальчиш- 
ка-голландецъ  горько  заплакалъ,  думая,  что  насталь  посл^д- 
Н1Й  часъ.  Б.  выглянулъ  изъ  своей  каюты  и  закричалъ  на 
дневальныхъ,  чтобъ  сводили  воду  шваброй  въ  трюмъ.  Я  сто- 
ялъ  въ  вод^Ь  на  четверть  выше  ступни  и  не  зналъ,  куда  дать- 
ся, чтб  д'^Блать.  А  я  былъ  въ  башмакахъ:  отъ  сапогъ  мы 
должны  были  отказаться  еще  въ  сЪверномъ  тропик'Ь.  Я  хо- 
т&гь  пробраться  вверхъ,  въ  свою,  или  капитанскую  каюту, 
и  ждалъ,  пока  вода  сбудетъ. 

—  „Что  вы  тутъ  стоите?  пойдемте  вверхъ" ,  сказалъ  мн4 
Н.  Н.  С.  и,  ухвативъ  меня  мимоходомъ,  потащилъ  съ  собою 
б&гомъ. 

По  трапамъ  еще  стремились  потоки,  но  у  меня  ноги  ужъ 
были  по  колени  въ  водЪ — ^нечего  разбирать,  какъ  бы  посуше 
пройти.  Мы  выбрались  наверхъ:  темнота  ужасная,  вой  в%т- 
ра  еще  ужасп]^:  не  видно  было,  куда  ступить.  Вдругъмол- 
шя.  Она  осветила,  кром'Ь  моря,  еще  озеро  воды  на  палубе, 
толпу  народа,  тянувшаго  какую-то  снасть,  да  протянутые 
леера,  чтобъ  держаться  въ  качку.  Я  шагалъ  въ  вод%  черезъ 
веревки,  сквозь  толпу;  добрался  кое-какъ  до  дверей  своей 
каюты,  и  тамъ,  ухватясь  за  кнехтъ,  чтобъ  не  бросило  куда- 
нибудь  въ  уголъ,  пожалуй,  на  пушку,  остановился  посмо- 
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тр^ть  хваленый  шториъ.  Молн1я  какъ  нолн1я,  тольбо  безъ 
гроыа,  или  его  за  в^&тронъ  не  слыхать.  Лукы  не  было. 

—  „Гд4  жъ  она?  подайте  луну!"  сказалъ  ядйду,  кото- 
рый приходилъ  за  мной  звать  меня  вверхъ. 

— ■  „Штъ,  ужъ  она  въ  Америку  ушла" ,  сказалъ  овъ: — 
„еще  бы  вы  до  завтра  седели  въ  кают^!" 

Нечего  д'блать,  надо  было  дово.1ьствоваться  одной  иол- 
В1ей.  Она  сверкала  часто  и  тавъ  близко,  какъ-будто  каса- 
лась мачтъ  и  парусовъ.  Я  посыотр'{(лъ  иинутъ  пять  на  мол- 
нш,  на  теиноту  о  на  волны,  которыя  все  снлилнсь  пере- 
лить къ  наиъ  черезъ  бортъ. 

—  „Какова  картина?"  спросилъ  пеня  капитанъ,  ожидая 
восторговъ  и  похвалъ. 

—  „Бе8образ1е,  безпорядокъ!"  отвЬчалъя,  уходя  весь 
мокрый  въ  каюту,  перем{1нить  обувь  и  б1|лье. 

Но  это  было  не  легко,  при  качкЪ,  безъ  ваддеева,  кото- 
рый гд^-нибудь  стоялъ  на  брассахъ,  или  присутствовалъ 
вверху,  на  нокахъ  рей:  онъ  одинъ  зналъ,  гд^  чтб  у  меня 
лежитъ.  Я  отворять  то  тотъ,  то  другой  ящикъ,  а  ящики^ 
лЪзлв  вонъ  и  толкали  меня  прочь.  Хочешь  сЬсть  на  стулъ — 
качнеть,  и  сядешь  иино.  Я  легъ  и  заснулъ.  ВЪтеръ  смяг- 
чился и  задулъ  попутный;  судно  понеслось  быстро. 

На  другой  день  стало  потише,  но  все  еще  качало,  такъ-что 
въ  ^растную  среду  неиоглобыть  &1ужбывъ  нашей  церкви. 
Остальные  дни  страстной  нед&ии  и  утро  перваго  дня  Пасхи 
прошли  покойно.  Замечательно,  что  въ  этогьдень  мы  были 
на  неридаан^  Петербурга. 

— „Это  и  видно", зам'Ьтилъ кто-то: — , дождь льегь  совер- 
шенно по-нашему". 

Кажется,  это  въ  первый  разъ  стучилось — служба  въ 
православной  церкви,  въ  южномъ  полушар!|1,  на  воляахъ, 
постЬ  тилько-что  утихшей  бури.  Въ  первый  день  Пасхи, 
когда  мы  обедали  у  адмирала,  вдругъ  сътрескомъ,звономъ, 
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вылет^а  изъ  полупортика  рама,  стекла  разбились  въ  дре- 
безги, и  кудрявый,  с4дой  валъ,  какъ  самъ  Нептунъ,  вле- 
тЬлъ  въ  каюту  и  разлился  по  полу.  Большая  часть  выско- 
чила изъ-за  стола,  но  насъ  трое  усид'кхи.  Я  одною  рукою 
держалъ  тарелку,  а.  другою  стаканъ  съ  виномъ.  Ноги  мы 
поджали.  Пришли  матросы  и  вывели  швабрами  нежданнаго 
гостя  вонъ. 

Дальн'Ьйшее  тридцати-одио-дневное  плаваше  по  Инд1й- 
скому  океану  было  довольно-однообразно.  Начало  мая  не 
лучше,  какъ  у  насъ:  небо  постоянно  облачно;  р^дко  про- 
глядывало солнце.  Ни  тепло,  ни  холодно.  Некоторые,  одна- 
кожъ,  од^^сь  въ  суконныя  платья — и  умно  сд'Ьяали.  Я 
упрямился,  ходилъ  въ  л^тнемъ,  за  то  у  меня  не  разъ  схва- 
тывало зубы  и  високъ.  Ожидали  зюид-вестовыхъ  в^тровъ  и 
громаднаго  волнешя,  которому  было  гд*  разгуляться  въ 
огромномъ  бассейн*]^,  чистомъ  отъ  самаго  полюса;  но  в']^тры 
стояли  нордовые,  и  все-таки  благопрхятные.  Мы  неслись 
верстъ  по  семнадцати,  иногда  даже  по  двадцати  въ  часъ,  и 
такъ  избаловались,  что  чуть  пойдемъ  десять  или  двенадцать 
верстъ,  ужъ  ворчимъ.  Волненхе  ни  то,  ни  сб:  не  такое  силь- 
ное, чтобъ  м']&шало  жить,  но  безпокойное  на  столько,  что  не 
давало  нич-^^мъ  заняться,  кром*!  чтешя. 

Мы  вид'Ьли  много  вблизи  и  вдали  игравшихъ  китовъ, 
стаи  птицъ,  которымъ  указано  по  карт^  сидеть  въ  такомъ- 
то  градусЬ  широты  и  долготы,  и  оя'Ь  въ  самомъ-д^л'^Б  СИД']&ЛИ 
тамъ:  все  альбатросы,  чайки  и  друпя  морск1я  птицы,  съ  ле- 
жащихъ  въ  77^  восточной  долготы,  пустыхъ,  каменистыхъ 
островковъ, ,  Амстердама^  и  „св.  Павла^.  Мы  прошли  мимо 
ихъ  ночью.  Наконецъ  стали  подниматься  постепенно  къ  се- 
веру и  дошли  до  точки  перес4чешя  105®  долготы  и  30®  ши- 
роты, и  10-го  мая  пересекли  тропикъ  Козерога.  Ждали  пас- 
сата, а  дулъ  чистый  8,  и  только  въ  18®  получили  пассатъ. 

Я  над']^ся  на  эти  тропики,  какъ  на  каменную  гору:  я 
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думалъ,  что  настанетъ,  какъ  въ  АтлаЕтическомъ  океане, 
умеренный  жарь,  ровный  и  постоянный  в^теръ;  что  мы  вой- 
демъ  въ  безмятежное  царство  в^чнаго  л^та,  голубаго  неба, 
съ  фантастическимъ  узоромъ  облаковъ,  и  синяго  моря.  Но 
ничего  похожаго  на  это  не  было:  ъ'ЪтерЪу  качка,  такъ  что 
полупортики  у  насъ  постоянно  были  закрыты. 

—  „Що-сь,  воно  не  тее,  эти  тропикы!^  сказалъ  мнЪ 
одинъ  спутникъ,  живппй  долго  въ  Малоросс1и,  который  то- 
же над^^лся  на  такое  же  плаваше,  какъ  отъ  Мадеры  до 
мыса  Доброй  Надежды. 

Правда,  съ  сЬвера  въ  иные  дни  несло  жаромъ,  но  не 
гакимъ,  который  нЬжитъ  нервы,  а  духотой,  паромъ,  какъ 
изъ  бани.  Дожди  иногда  лились  потоками,  но  нисколько  не 
прохлаждали  атмосферы,  а  только  разводили  сырость  и  мо- 
кроту. 

13-го  мая  мы  прошли  въ  виду  необитаемаго  острова 
„Рождества",  похожаго  немного  фигурой  на  нашъ  Гох- 
ландъ. 

Но  вотъ  стало  проглядывать  солнце,  да  ужъ  такъ,  что 
хоть  бы  и  ненадо.  Пора  вынимать  бЬлое  пальто  и  фуражку. 
Ч*мъ  ближе  къ  берегу,  т'Ьмъ  хуже,  жарче.  Завид^Ьи  бере- 
га Явы,  хот'&ии  войти  въ  ЗондскШ  проливъ  между  Явой  и 
островкомъ  „Принца",  въ  дв^мили  шириною,  покрытымъ 
л^сомъ  краснаго  дерева.  На  немъ  дв^-три  маленьк1Я  дере- 
вушки; но  течете мъ  отнесло  дальше.  Пришлось  войти  пря- 
мо въ  ворота,  минуя  калитку.  При  вход*!  въ  проливъ  нача- 
.1ись  мертвые  штили.  Вода,  какъ  зеркало,  небо  безмятежно 
— такъ  и  любуется  другъ  другомъ:  ни  что  не  дохнетъ  въ 
природ*.  Берегъ — одна  зеленая  кайма.  Кажется,  чего  бы? 
дождались  и  тишины,  и  тепла;  но  въ  это  тепло  хорошо  си- 
деть на  балкон*!  загороднаго  дома,  въ  тЫк  непроницаемой 
зелени,  а  не  тутъ,  подъ  зноемъ  25^  въ  гЬнн  по  Реом.  Купа- 
лись, да  что  толку:  температура  воды  отъ  20  до  22^,  ничего 
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не  прохлаждаетъ.  Дышешь  тяжело,  ляжешь — волосы  и  ли- 
цо мокнуть. — „Що-сьвоно  не  тее„  повторялъмой  Малорос- 
С1ян1шъ,  отирая  лицо. 

И  ночи  не  приносили  прохлади,  хотя  и  были  велико- 
л-Ьпны.  Каждую  ночь,  на  горизонт*,  во  вс^хъуглахъ,  игра- 
ла яркая  зарница.  Небо  мл'бло  избыткомъ  лсара,  и  по  вече- 
рамъ  носились  въ  немъ,  въ  вид-Ь  пыли,  каше-то  атомы,  по- 
мрачавш1е  немного  огнистыя  зори,  какъ-будто  семена  и  за- 
родыши жаркой  производительной  силы, которую  такъ  обиль- 
но лили  зд^сь  на  землю  и  воду  солнечные  лучи.  Мы  часто 
ВИД&1И  метеоры,  пролетавгахе  по  горизонту.  Въ  этомъ  возду- 
хе, природа,  какъ- будто  явно  и  открыто  для  человека,  со- 
всршаетъ  процесъ  творчества;  зд^сь  можно  непосвященному 
глазу  следить,  какъ  образуются,  растутъ  и  зр4ютъ  ея  чуде- 
са; подслушивать,  какъ  растетъ  трава.  Творческ1я  мечты 
ея  такъ  явны,  какъ  вдохновенныя  мысли  на  лиц'Ь  художни- 
ка. Авось  услышимъ,  какъ  растетъ — хотьсладгай  картофель, 
или  табакъ.  По  ночамъ  реомюръ  показывалъ  только  граду- 
сомъ  меньше  противъ  дня. 

Однажды  я,  въ  изнеможен1и,  с^лъ  въ  капитанской  каю- 
тк  на  диванъ  и  нечаянно  заснулъ.  Слышу  крикъ,  просы- 
паюсь—тСв^Ьтл  о.  Спрашиваю,  который  часъ:  шестой,  гово- 
рятъ. — Зарядать  пушку  ядромъ!"  кричитъ  вахтенный. 
Что  это,  кого  тамъ?  подумалъ  я.  Въ  это  время  пришли  съ 
вахты  сказать,  что  вид'Ьнъ  пароходъ  не  пароходъ,  а  Богъ 
знаетъ  что.  Я  бросился  наверхъ,  вскочилъ  на  пушку,  смо- 
трю: близко,  въ  полуверстЬ,  мчится  на  насъ — въ-самомъ- 
д'Ьл'Ь  „Богь  знаетъ  что":  черный, крутящ1йся столпъ  съ  ды- 
момъ,  П0Х0Ж1Й  пожалуй,  и  на  пароходъ;  но  съ  неба,  изъ 
облака,  тянется  къ  нему  какая-то  темная,  узкая  полоса, 
будто  рукавъ;  все  ближе,  ближе. — „Готова  ли  пушка?"  за- 
кричалъ  вахтенный. — „Готова!"  отвечали  снизу.  Но  явле- 
ше  начало  бл']&дн']&ть,  разлагаться,  и  вскор'Ь,  сажепяхъ  въ 
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ета-пятндесяти  отъ  насъ,  пропаю  безъ  всякаго  сл^да.  Иа- 
ЧЕСТНО,  что  смерчи  или  водяные  столпы  разбиваютъ  ядрами 
съ  кораблеб,  иначе  они,  налет11въ  на  судно,  могуть  сломать 
раигоутъ,  или  изорвать  паруса.  Отъ  ядра  они  раз-тетаются 
и  разр'|шаются  обильнынъ  дождеиъ.  Мы  еще  вид'^ин  посл^ 
раза  два  таюя  явлен1я,  но  они  близко  не  подходили  къ  вамъ. 

Штили  держали  насъ  дня  два  почти  на  однонъ  м'ёсгё, 
наконецъ  17  мая  нашего  стиля,  по  чуть-чуть  засвежевшему 
ветерку,  мимо  низмеинаго,  потерявшагося  въ  зелени  бере- 
га, добрались  мы  до  Анжерскаго  реЗда  и  бросили  якорь. 
Чрезъ  несколько  часовъ  црибылъ  туда  же  иснансшй  тран- 
спортъ,  который  везъ  изъ  Испаши  отрядъ  войскъ  въ  Ма- 
ниллу. 

Я  очень  радъ,  что  наконецъ  11р1'{)}ии1Ъ  къ  такому  берегу, 
у  котораго  н^^тъ  никакого  прошедшаго  и  никакой  нстор!и. 
Не  нужно  шевелить  кнвгъ,  справляться  и  преважно  ув^[|- 
рять  насъ,  что  городъ,  государство,  основаны  тогда-то,  за- 
няты т'Ёыъ-то  и  т.  п.  Что  такое  Анжеръ?  Малайское  селе- 
ше,  псподверженное  никакимъ  перем11намъ.  Оиеиъупони- 
иаетъ  още  Тунбергъ:  Оно  то  же  было  при  немъ,  что  и  те- 
перь. На  рейдф,  у  Анжера,  останавливаются  налиться  во- 
дой, запастись  зеленью,  суда,  который  не  хотятъ  идти  въ 
Батав1ю,  гдЪ  свир^пствуютъ  гибельныя,  особенно  для  ино- 
сграпцевъ,  лихорадки.  Батав1я  лежитъ  на  сутки  {езды  отсю- 
ла  сухиыъ  путемъ.  Мы  мечтали  съездить  туда,  пробыть 
тлмъ  день  и  вернуться.  Думали,  что  туть  есть  и  шоссе,  и 
удобцЕле  экипажи.  Ничего  этого  не  было.  Бъ  двЪ  нед^и  разъ 
отирастяется  изъ  Анжера  почта  въ  Батавш;  почтальопъ 
'Ьдет'ь  верхомъ. 

—  „А  можно  ли  нанять  экипажи?"  спросили  иы. 

—  „Н^лъ,  нанять  нельзя,  а  можно  получить  даромъ", 
говорятъ  малайцы. 

—  „Ну,  нечего  д'Ьлать,  хоть  даромъ,  все  равно.  Да  у 
кого  же?" 
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—  „У  коменданта  есть  колясо^а^  у  таможеннаго  чи- 
новника тоже:  попросить,  такъ  они  дадутъ^. 

—  „Мы  сеЁчасъ  же  пойдемъ  къ  нимъ^... 

—  я  Да  ихъ  н4тъ  въ  АнжерЪ:  они  уехали  въ  городокъ^ 
лежащ1й  на  пути  въ  Батавш,  въ  трехъ  часахъ  'Ъзды  отъ  Ан- 
жера". 

—  „А  когда  будутъ?" 

—  „Завтра  или  поел 4  завтра^. 
ВсЬ  напга  кечтн  рушились. 

Между-тЁмъ  насъ  окружило  множество  малайцевъ  и  ин- 
дайцевъ,  коричневые,  красноватые,  полуголые,  безъ  шляпъ, 
и  въ  коническихъ  тростниковыхъ,  или  черепаховыхъ  шля- 
пахъ,  собрались  они  въ  лодкахъ  около  фрегата.  ВсЪ  они  кри- 
чали, показывая — одинъ  обезьяну,  другой — корзинку  съ  ко- 
раллами и  раковинами,  третш  —  кучу  ананасовъ  и  бана- 
новъ,  четвертый — живую  черепаху,  или  попугаевъ. 

Жаръ  несносный;  движешя  никакого,  ни  въ  воздухе,  ни 
на  мор*!.  Море — ^какъ  зеркало,  какъ  ртуть:  ни  малМшей 
ряби.  Видъ  пролива  и  обоихъ  береговъ  поразителенъ  подъ 
лучами  утренняго  солнца.  Каше  мяггае,  н'Ькащхе  глазъ  цв^- 
та  небесъ  и  воды!  Какъ  ослепительно-ярко  блещетъ  солнце 
и  разнообразно  играетъ  лучами  въ  вод^!  Въ  иномъ  жкстЬ 
пучина  кипитъ  золотомъ,  тамъ  какъ-будто  горитъ  масса  рас- 
каленныхъ  угольевъ:  нельзя  смотреть:  а  подальше,  кругомъ 
до  горизонта,  распростерлась  лазурная  гладь.  Глазъ  глубоко 
проникаетъ  въ  прозрачные  воды.  Земли  н'Ьтъ:  все  л^са  и  са- 
ды, густые  какъ  щетка.  Деревья  сошли  съ  берега  и  тес- 
нятся въ  воду.  За  садами  вдали  видны  высок1я  горы,  но  не 
обожженныя  и  угрюмыя,  какъ  въ  Африке,  а  вс^  заросш1я 
л^сомъ.  Направо  явайск1й  берегъ,  налево,  среди  пролива, 
зеленый  островокъ,  а  сзади,  на  дальнемъ  планЪ,  син^етъ 
Суматра. 

Наши  толпой  бросились  на  берегъ.  Меня  капитанъ  при- 


^ 


—  312  — 

гласилъ  ^ать  съ  собой,  венного  погодя,  аова  управятся 
на  судн^.  Наконецъ,  часу  во  второиъ,  ин  по^оалн  втро- 
емъ.  До  берега  было  версты  цвЬ.  Едва  мы  отъехали  сажень 
сто,  какъ  вдругь  видииъ,  наши  натросн  тащатъ  изъ  воды 
акулу.  Они  дотащили  ее  уже  до  пушекъ. — „Вернемся  на 
минуту  посмотреть",  сказали  мои  товарищи.  Я  былъ  про- 
тивъ  этого:  меня  ианилъ  берегь  и  я  неохотно  возвращался. 
Но  мы  не  успели  обернуть  шлюави,  какъ  акула  сорвалась 
и  бухнула  въ  воду.  Туда  и  дорога!  Я  обрадовался,  мы  про- 
должали путь  и  вскоре  въ'Ёхали  въ  мутную,  узенькую  р^ч- 
ку,  съ  камевною  пристанью. 

Направо  видно  большое,  низенькое  кирпичное  здан1е, 
обнесенное  вало»ъ,  на  которомъ  стояло  н^юколько  оруд1& 
небольшаго  калибра.  Надъ  домомъ  лЪниво  висЬлъ  голланд- 
СК1&  флагь;  у  воротъ,  какъ  сонныя  мухи,  чуть  полгали,  отъ 
зноя,  часовые  съ  ружьями.  Это  была  крепость  и  жилище 
коменданта.  Мы  ве  знали,  куда  нанъ  направиться.  Нал'бво 
отъ  дона,  за  р1!Чкои,  сквозь  деревья,  видфнъ  былъ  рядъ  хи- 
жипъ,  за  ними  густой  л'Ёсъ,  прямо  л^юъ,  направо  за  крЛ:- 
иостью  л^ъ.  Мы  вошли  на  дворъ  крЁпости :  опъ  былъ  сквоз- 
ное, насквозь  ввдЪнъ  опять  лЪсъ.  Мы  вышли  на  довольно- 
широкую  дорогу  и  очутились  въ  непроходимомъ  тропичес- 
коиъ  л^су,  съ  блестящею  декорац1ею  кокосовыхъ  пальмъ, 
воторыя,  то  тянулись  длввнымъ  строемъ,  то,  сбившись  въ 
кучу,  вм^сгк  съ  кустами,  представляли  непроницаемую  зе- 
леную чащу. 

Нельзя  богаче  и  нарядн'Ье  од4ть  землю,  какъ  она  од'Ьта 
зд'Ьсь.  Право,  глядя  па  эти  л^а,  ве  поваришь,  чтобъ  слу- 
чаГт  И1'ралъ  зд^юь  группировкой  деревьевъ.  Тутъ  пальмы, 
какъ  по  обдуманному  плану,  перемешаны  съ  кустами;  тамъ 
будто  1'оже  съ  уиыслоиъ  оставлена  лужайка,  или  небольшое 
болото,  поросшее  тЬмъ  крупнымъ,  желтымъ  тростникомъ, 
изъ  котораго  у  насъ  делаются  так1я  славныя  трости.  Посмо- 
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тршпь  ли  на  каждую  пальму  отдельно:  какая  оригинальная 
красота!  Она  грац10зно  наклонилась;  листья  какъ  длинные, 
правильными  прядями  расчесанные  волосы;  подъ  ними  ви- 
сятъ  тяжелыя  кисти  огромныхъ  ор^ховъ.  Все,  кажется, 
убрано  заботливою  рукою  человека,  который  долго  и  съ  лю- 
бовью трудился  надъ  отд'&1гкою  каждой  в^ви,  листка,  всякой 
мелкой  подробности.  А  между  т^мъ  это  д'1вственные,  дише 
л'Ьса.  Челов&къ  почти  не  касался  ихъ.  Бедный  малаецъ 
только-что  врубается  въ  чащу,  отнимая  пространство  у  зве- 
рей. Мы  вид'Ьли  новыя,  заброшенныя  въ  глупп>  лЪса,  еще 
строющ1яся  хижины,  подъ  пальмами  и  изъ  пальмъ,  крытыя 
пальмовыми  же  листьями.  Къ  этимъ  хижинамъ  едва-едва 
протоптаны  св^1я  дорожки.  Мы  шли,  прислушиваясь  къ 
каждому  звуку,  къ  крику  насЬкомыхъ,  неизв'&стныхъ  намъ 
птицъ,  и  пугали  другъ  друга. 

—  „Тигръ!**  скажетъ  кто-нибудь. — „Зм&1!"  говорить 
другой.  Вс% невольно  быстро  оглянутся  и  потомъ  засм^^ются 
сами  надъ  собой. 

Я  хотЬлъ-было  напомнить  датскую  басню  о  лгунЬ;  но 
какъ  я  солгалъ  первый,  то  мораль  была  мнЪ  не  къ  лицу. 
Однакожъ  пора  было  вернуться  къ  деревне.  Мы  шли  съ  часъ 
все  прямо,  и  хотя  шли  въ  тЪни  л'Ьса,  вс%  въ  б^^омъ  съ  ногъ 
до  головы  и  легкомъ  платье,  но  было  жарко.  На  обратномъ 
пути  встретили  несколько  малайцевъ,  мужчинъ  и  ясепщинъ. 
Вдругъ  до  насъ  донеслись  знакомые  голоса.  Мы  взяли  па- 
право  въ  л^съ,  прямо  на  голоса  и  вышли  на  широкую  по- 
ляну. 

Тамъ  были  вс^  наши.  Но  что  это  они  д'Ьяаютъ?  По  по- 
ляне текла  та  же  мутная  р^чка,  въ  которую  мы  въ']&хали. 
Зд'Ёсь  она  дугообразно  разлилась  по  луговине,  прячась  въ 
густой  трав^  и  кустахъ.  Кругомъ  росли  р%дк1я  пальмы. 
Трое  или  четверо  изъ  нашихъ  спутниковъ,  скинувъ  пальто 
и  жилеты,  стояли  подъ  пальмами  и  упражнялись  въ  сби- 


ван1Е  палками  кокосовнхъ  ор1|ховъ.  Усерднее  вс^хъ  старал- 
ся вашъ  холодоб  спутникъ  по  Капской  колоти,  П.  А.  3.; 
проще  стояли  вокругъ  и  сиотр^и,  въ  ожвдан1и  11адев1я 
орЪховъ.  Крики  и  хохотъ  раздавались  по  я-Ьсу.  Шагахъ  въ 
пятидесяти  оттуда,  на  вязконъ  берегу,  въ  густой  трав^!, 
стояли  по  кол'бни  въ  тив^  два  буйвола.  Они,  склонявъ  го- 
ловы, пристально  и  робко  смотрели  ва  эту  толпу,  не  зная, 
что  имъ  д^ать.  Ихъ  тутъ  нечаянно  застали:  это  было  ввдно 
во  ихъ  пов^  и  вавряжеввону  внинавш,  съ  которынъ  они 
сторожили  минуту,  чтобъ  уйти;  а  уйти  было  некуда:  на- 
право лв,  вал^Бво  ли,  все  надо  проходить  чрезъ  толпу,  или 
идти  въ  р4чку. 

Наковецъ  полет^ъ  одинъ  ор'Ёхъ,  другой,  трет1й.  Толь- 
ко лишь  толпа  заметила  насъ,  какъ  вс^!  бросились  къ  ванъ 
и  заговорили  разонъ. 

—  „Крокодила  внд'Ьли!"  кричалъ  одинъ. — „Воть  эта- 
кой величины!"  говорилъ  Другой,  разводя  руками. 

—  „Какой  страшный!  каие  зубы!" 

—  „Гд11  жъ  овъ?"  свросили  мы. 

—  иВогъ,  вотъ  адЬсь". 

И  потащили  васъ  къ  мостику  и  къ  р{1чкЬ. 

—  „Мы  только  вошли  на  мостикъ"...  началъ  одинъ. 

—  „НЬтъ,  еще  мы  вонъ  гд4  были"...  говорилъ  другой. 

—  „Да  шЬ'гь,  господа,  я  прежде  веЬхъ  увндалъ  его;  вы 
еще  тамъ,  въ  деревне  были,  а  я...  Постойте,  я  все  вид^^, 
я  все  разскажу  по  порядку". 

—  „Куда  жъ  овъ  давался?"  спросили  мы. 

—  „Въ  кусты  ушелъ,  воть  сюда" ,  закричали  вс^,  пока- 
зывая на  куоты,  которые  совс4мъ  закрывали  берегъ  близь 
мостика. 

—  ;,Опъ  показался  на  поверхности  воды,  проплылъ  подъ 
ыос'тпкоы!..  Мы  закричали,  погнались  за  ним'ь;  онъ  перепу- 
гался и  ушелъ  туда. Вотъ, вотъ  на  этомъ  санонъ  ж^тЬ'... 
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—  яВ'Ьрво  ящерица!"  зан^тидъ  я,  отчасти  съ  досады, 
что  не  видалъ  крокодила.  Меня  не  удостоили  и  ответа. 

—  „Пойдемте  же  въ  кусты  за  нимъ!"  прнглашалъ  я, 
но  не  пошелъ.  И  никто  не  пошелъ.  Кусты  стопились  въ 
такую  непроницаемую  кучу  и  смотрели  такъ  подозритель- 
нОу  что  можно  было  побиться  объ  закладъ,  что  тамъ  гн&- 
дилсЯу  если  не  крокодилъ,  такъ  непременно  зм^я,  и  в'бро- 
ятно  не  одна:  ихъ  множество  на  Яв^. 

—  „К&къ  жаль,  что  вы  не  видали  крокодила!"  сказалъ 
мн'б  одинъ  изъ  молодыхъ  спутниковъ,  которому  непременно 
хотелось  выжить  изъ  меня  сомнеше,  что  это  былъ  не  кро- 
кодилъ. 

—  яНу,  что  жъ,  увижу  у  Зама,  какъ  вернусь  въ  Пе- 
тербурга",  сказалъ  я:  „тамъ  маленьюЁ  есть;  выростетъ  до- 
т^хъ-поръ". 

Мы  пошли  въ  деревню.  Она  вся  состояла  изъ  бамбуке- 
выхъ  хижинъ,  крытыхъ  пальмовыми  листьями  и  очень  по- 
хожихъ  на  хл^вы. 

Оконъ  въ  хижинахъ  не  было,  да  и  не  нужно:  оттуда 
сквозь  ст^ны  можно  видеть,  чт5  делается  наружи,  за  то  и 
снаружи  видно  все,  что  делается  внутри.  А  внутри  ничего 
не  делается:  малаецъ  лежитъ  на  цыновк*!,  или  ребятишки 
валяются,  какъ  поросята. 

Малайцы  толпились  по  улицамъ  почти  голые;  рЪдкхе 
были  въ  панталонахъ.  Они  довольствовались  кускомъ  гру- 
бой ткани,  накинутой  на  плечи,  или  обвязанной  около  по- 
ясницы. Рты  у  вс^хъ  какъ-будто  окровавлены,  отъ  бетеля, 
который  они  жуютъ  и  который  раздражаетъ  десны .  Мы  нат- 
кнулись на  маленьк1й  рынокъ.  На  берегу  р^чки  росло  рос- 
кошнейшее изъ  тропическихъ  деревьевъ — банганъ.  Толстый 
стволъ,  С0СТ0ЯЩ1Й  изъ  множества  крепко  сросшихся  вместе 
корней  оканчивается  густой  шапкой  темной  зелени,  съ  тол- 
стыми маслянистыми  листьями.  Отъ  ветвей  вертикально  тя- 
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нутся  растительныя  нити  и,  вростая  въ  землю,  пускаютъ 
корни,  изъ  которыхъ  образуются  новыя  деревья.  Дай  волю 
— и  почва  заросла  бы  этими  гигантами  растительнаго  цар- 
ства, подавляющими  все  вокругъ.  Анжерское  дерево  покры- 
вало ветвями  весь  рынокъ.  Челов']&къ  около  пятидесяти  си- 
д'Ьли  на  цыновкахъ  и  продавали  готовый  бетель  на  листьяхъ 
банана,  каше-то  водяные  плоды,  въ  род^  ор^ховъ  и  желу- 
дей, рыбу,  табакъ. 

Вечеръ  наступалъ  быстро.  Небо  мл^о  заревомъ  и  ато- 
мами; ни  одного  облака  на  немъ.  Мы  шли  по  деревне,  ви- 
д^и  въ  первыЁ  разъ  китайцевъ,  сначала  ребятишекъ  съ 
полуобритой  головой,  потомъ  старухъ,  съ  ц4лымъ  стогомъ 
волосъ  на  голове,  поддерживаемыхъ  большою  бронзовею 
булавкой.  Встр'Ьтились  у  пристани  съ  толпой  испанцевъ, 
которые  съ']&хали  съ  транспорта  погулять.  Мы  раскланя- 
лись, спросили  другъ  друга,  кажется,  о  здоровье  (о  погод^Ь 
зд^ь  не  разговариваютъ),  оц'Ёли  путешеств1я,  и  разошлись. 
Мы  пошли  въ  лавку:  дй,  зд1^сь  есть  лавка,  разумеется,  ки- 
тайская. Представьте  себ-Ь  мелочную  лавку  гдЬ-нибудь  у 
пасъ  въ  уЬздномъ  город*:  точь-въ-точь  какъ  въ  Анжер*.  И 
тутъ  св'бчи,  мыло,  связка  банановъ,  какъ  у  насъ  бы  связка 
луку,  потомъ  чай,  сахарный  тростникъ  и  песокъ,  ящики, 
коробочки,  зеркальца  и  т.  п.  Купецъ,  с^дой  китаецъ,  въ 
синемъ  халат*,  съ  косой,  въ  очкахъ  и  туфляхъ,  да  два  при- 
кащика,  молодые,  съ  длинными  предлинными,  какъ  черныя 
зм*и,  косами,  съ  длинными  же,  смуглобл*дными,  истощен- 
ными лицами  и  съ  ногтистыми,  какъ  у  птицъ  когти,  паль- 
цами. Вс*  они  говорили  по-китайски,  по-малайски  и  но- 
англ1йски,  но  не  по-голландски.  Долго  ли  англичане  владе- 
ли Явой  и  какъ  давно,  а  до-сихъ-поръ  сл*дъ  ихъ  не  пропа- 
даетъ  зд4сь! 

Намъ  подали  по  чашк^Ь  чаю.  Узнавъ,  что  у  нихъ  есть 
лимонный  сиропъ,  мы  съ  неистовствомъ  принялись  за  лимо- 
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надъ.  Охотники  до  рЪдкостеЁ  покупали  дливныя  трости, 
раковины  и  т.  п.  Тутъ  мы  разделились  парт1яии  и  разсы- 
пались  по  деревн'Ь  и  окрестностямъ.  Въ  переулкахъ  т^  же 
хижины,  большая  часть  на  сваяхъ,  отъ  сырости  и  насЪко- 
мыхъ.  Хижины  прячутся  въ  б^ввлвякЬ  и  подъ  пальмами 
кокоса  и  агеса.  Скоро  и  хижины  кончились;  мы  пошли  по 
огромному,  огороженному,  вероятно,  для  скота,  лугу  и  до- 
шли до  болота  и  обширнаго  оврага,  заросшаго  сплошнымъ 
л'кюмъ.  Стало  совс^мъ  темно;  только  зв'Ьзды  лили  бл']&дны&, 
но  пронзительный  св^тъ.  Шсколько  челов^къ  ощупью  по- 
шли по  опушке  лЬса.у  а  друпе,  въ  томъ  чнслЪ  и  я,  предпо- 
чли идти  къ  китайцу  питьчаЁ.  Мы  вытащили  изъ  лавки  ъсЬ 
табуреты  на  воздухъ  и  уселись  за  маленькими  столиками. 

Что  это  за  вечерь!  Это  волшебное представлеше,  роскош- 
ное, обаятельное  пиршество,  надъ  которымъ,  кажется,  вс^& 
искусства  истощили  свои  средства,  а  зд^сь  и  признаковъ 
искусства  не  было.  Какими  красками  блещутъ  посл^дше 
лучи  угасающаго  дня  и  сумрака  воцаряющейся  ночи!  Въ 
пространстве  носятся  каше-то  звуки;  л^съ  дышетъ  своею 
жизнью;  слышатся,  то  шепотъ,  то  внезапный,  осторожный 
шелестъ  его  обитателей:  зв^рь  ли  проб^жнтъ,  порхнетъ  ли 
вдругъ  съ  в^тки  испуганная  птица,  или  змМ  пробирается 
по  сухимъ  прутьямъ?  Вблизи  бродятъ  надъ  ручкой  темные 
силуэты  людей.  Въ  берега  плещется  вода.  Тепло,  сильно 
пахнетъ  ч^мъ-то  прянымъ. 

— „Смотрите** ,  сказалъ  я  сосуду  своему : — „видите,  звез- 
да плыветъ  въ  чащ*  банхана?" — „Это  в4тви  колышатся", 
отвечалъ  онъ: — „а  сквозь  нихъ  видны  звезды...  Вонъ  дру- 
гая, третья  звезда,  а  вонъ  и  мимо  насъ  несется  одна,  дв^, 
три — н^тъ,  это  не  зв-бзды^ч — „Витулъ!"  закричалъ  я  про- 
ходившему мимо  матросу, — „поймай  вонъ  эту  звезду!"  Ви- 
тулъ  покрылъ  ее  фуражкой  и  принесъ  мн^,  потомъ  бросил- 
ся за  другой,  за  третьей,  и  наловилъ  несколько  продолгова- 
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тыхъ  цв4тн1иъ  мухъ.  Въ  концЬ  хвоста,  снизу,  у  нихъ  ярко 
С1яетъ  бенгальскимъ,  эеленовато-бл'^^днымъогнемъ,  прекрас- 
ная зв^дочка.  Блес^Ьъ  этихъ  зв&дъ  С1ялъ  ярче  св^чъ,  но 
недолго.  Минуты  черезъ  двЪ,  три,  муха  ослаб^^вала  и  св^тъ 
постепенно  угасалъ. 

Мы  часа  два  наслаждались  волшебнымъ  вечеромъ,  и  не- 
охотно, медленно,  почти  ощупью,  пошли  къ  берегу.  Быль 
отливъ  и  шлюпки  наши  очутились  на  мели.  Мы  долго  шли 
по  плотине,  и  не  спуская  глазъ  съ  чудесиаго  берега,  долго 
плыли  по  рейду.  Гребцы  едва  шевелили  веслами,  разгребая 
спящую  воду.  Пробужденная,  она  густымъ  золотомъ  обли- 
вала весла.  Вдругъ  насъ  поразилъ  нестерпимый  запахъ  гни- 
ли. Мы  сначала  не  догадывались,  что  это  значить;  потомъ 
ужъ  вспомнили  о  кораллахъ  и  ракуп1кахъ,  которыя  издаютъ 
сильный  противный  запахъ.  Б'Ьроятно  мы  Ъхали  надъ  ко- 
ралловой банкой. 

На  другой  день  утромъ  мы  ушли,  не  видавъ  ни  одного 
европейца,  которыхъ  всего  трое  въ  Анжер']^.  Мы  плыли 
дальше  по  проливу,  между  влажными,  цветущими  берегами 
Явы  и  Суматры.  М'^Бстами,  на  гладкомъ  зеркал*!  пролива, 
лежали  какъ  корзинки  съ  зеленью,  маленьгае  островки,  оз- 
наченные только  на  морскихъ  картахъ,  подъ  именемъ  Дв;^^:^ 
братъееъу  Трехъ  сестеръ.  Кое-гд%  были  отд^к![ьно  брошен- 
ные каменья,  безъ  имени,  и  т'Ь  обросли  густою  зеленью. 

Природа — нЬжная  артистка  зд4сь.  Много  любви  потра- 
тила она  на  этотъ,  можетъ  быть,  самый  роскошный  уголокъ 
М1ра.  М'бстами  даже  казалось  слишкомъ  убрано,  слишкомъ 
сладко.  Мало  поэтическаго  безпорядка,  н^тъ  небрежности 
въ  творчестве,  не  видать  минутъ  забвешя,  усталости  въ 
творческой  рук4,  нЬтъ  отстушгешй,  въ  которыхъ  часто 
больше  красоты,  нежели  въ  ц^ломъ  план^  создашя.  'Едешь 
какъ  будто  среди  неизм^римыхъ,  возд'Ьяанныхъ  садовъ  и 
парковъ  всесв^тнаго  богача.  Страстное,  горячее  дыхаше 
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солнца  в^чно  охраняетъ  эти  ]г1ста  отъ  холода  и  непогоды, 
^  ДРЗ^ой  деятель,  могучая  влага,  ун^ряетъ  силу  солнца, 
питаетъ  почву,  родитъ  н^^жные  плоды  и...  убиваетъ  чело- 
века испарешяни. 

Прощайте,  роскошные,  влажные  берега:  даЁ  Богъ  ни- 
когда не  возвращаться  подъ  ваши  деревья,  подъ  жгучее  не- 
бо и  на  болотистые  пары!  Довольно  ввглянуть  одинъ  разъ: 
жарко,  и  какъ-разъ  лихорадку  схватишь! 

20  мая,  1853  года. 
АндБерск1&  реЦдъ. 
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Приходъ  на  рейдъ.  —  Малайцы  и  инд1&цы.  —  Прогулка  по  городу 
и  окрестностяиъ.— Европейсшй,  иалайсК1Й  и  китайск1й  кварталы.— 
Продажа  оп1ума.  —  Ананасы,  мангу  и  мангустаны.  —  Кокосовые 
ор±хн.  —  Цначеше  Сингапура.  —  Куиирни.  —  Купецъ  Вампоа  и  его 

вилла. 


Съ  24'%о  мал  по  «9-е  %юня  1853* 

Гд'Ь  Я,  О,  гкк  я,  друзья  мои?  Куда  бросила  меня  судьба 
отъ  нашихъ  березъ  и  елей,  отъ  сн^говъ  и  льдовъ,  отъ  злой 
зимы  и  безхарактернаго  л^та?  Я  подъ  экваторомъ,  подъ  от- 
в^ными  лучами  солнца,  на  меж^  Инд1и  и  Китая,  въ  цар- 
стве в']&чнаго,  безпощадно-знойнаго  л']^та.  Глазъ,  нривыкшхй 
къ  необозримымъ  полямъ  ржи,  видитъ  плантацш  сахара  и 
риса;  в']^чно-зеленая  сосна  см-^Бнилась  неизм^нно-зеленымъ 
бананомъ,  кокосомъ:  клюква  и  морошка  уступили  м'1сто  ана- 
насамъ  и  манту.  Я  на  родине  ядовитыхъ  перцовъ,  пряныхъ 
кореньевъ,.слоновъ,  тигровъ,  змМ,  въстран^^  бритыхъи  бо- 
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родатыхъ  людей,  изъ  которыхъ  одни  не  в^дають  шапокъ, 
друпе  носятъ  кучу  ткани  на  голове;  одни  е]Ьчно  гомозятся 
за  работой,  съ  молотомъ,  съ  ломомъ,  съ  иглой,  съ  р'Ьзцокъ; 
друг1е  едва  даютъ  себ^^  трудъ  съ-^^ть  горсть  рису  и  пере1гЬ- 
нить  м^^то  въ  Ц&1ЫЙ  день;  третьи,  объявивъ  вражду  всяко- 
му порядку  и  труду,  на  легкихъ  „проа'^  отважно  рыщутъ  по 
морямъ  и  насильственно  собираютъ  дань  съ  промышленныхъ 
мореходцевъ. 

Осторожно  и  медленно,  какъ-будто  высматривая  тайнаго 
врага  въ  засад*]^,  подходили  мы  въ  темноте  къ  сингапурско- 
му рейду.  Указашя  знаменитаго  Горсбурга,  изсл^довавшаго 
глубины  и  свойства  этихъ  морей,  и  лотъ,  были  нашими  еже- 
минутными руководителями.  Наконецъ  отдали  якорь — и  на- 
пряженное вниманхе,  заботливое  выпытываше  м'^^стности  и 
суетливая  д^^ятельность  людей  на  фрегат*]^,  тотчасъ  же  зам^^ 
пились  беззаботностью  отдыха.  Подъ  покровомъ  черной,  но 
прекрасной,  успокоительной  ночи,  какъ  подъ  шатромъ,  хо- 
рошо было  и  спать  мертвымъ  сномъ  уставшему  матросу,  и 
разговаривать  за  чайнымъ  столомъ  офвцерамъ.  Наверху  цар- 
ствуетъ  торжественное,  но  не  мертвое  безмолвхе,  хотя  н^^тъ 
движешя  въ  воздухе,  н^тъ  ни  мал']^йшей  зыби  на  вод'^Б.  Но 
сколько  жизни  покоится  въ  этой  мягкой,  н'^Бжной  теплоте, 
передъ  которой  вы  доверчиво,  безъ  опасешя,  открываете 
грудь  и  горло,  какъ  передъ  ласками  добрыхъ  людей  довер- 
чиво открываете  сердце!  Сколько  прелести  таится  въ  этомъ 
неимов'!&рно-яркомъ  блеск*]^  зв&дъ  и  въ  этомъ  мор%,  которое 
тихонько  ползетъ  ц^лой  массой  то  впередъ,  то  назадъ,  дви- 
жимое течешемъ, — даже  въ  темныхъ  глыбахъ  скалъ  и  въ 
бахроме  в^нчающвхъ  ихъ  вершины  л^соьъ. 

Все  кажется,  что  среди  тишины  зр-Ьетъ  въ  природ'^дума, 
огненные  глаза  сверкаютъ  сверху  такъ  выразительно  иумно, 
внезапный,  тих1й всплескъ  воды  какъ-будто  промолвился  от- 
в'1томъна  чей-то  вопросъ;  все  кажется,  что  среди  тишины  и 
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ЖИВОЙ,  теплой  мглы,  раздастся  какой-нибудь  таинственный 
и  торжественный  голосъ.  Чего-то  ждешь,  о  чемъ-то  дума- 
ешь, что-то  чувствуешь,  чего  ни  опред'блить,  ни  высказать 
не  можешь.  Только  сердце  тренещетъ  отъ  силы  необъясни- 
маго,  страстнаго  ощущешя:  даже  нервамъ  больно!  Подъ 
этимъ  небомъ,  въ  этомъ  воздух*,  носятся  фантастичесгае 
призраки;  подъ  крыльями  такихъ  ночей  только  снятся  жар- 
К1е  сны  и  необузданныя  поэтнческхя  грезы,  о  нисхожден1и 
Брамы  на  землю,  о  жаркой  любви  боговъ  къ  смертнымъ — 
ъс^  эти  страстные  образы,  въ  которыхъ  воплотилось  чудовищ- 
ное плодород1е  гккптей  природы. 

Начиная  съ  Зондскаго  пролива,  мы  все  наслаждались 
такими  ночами.  Небо,  какъ  книга  зд'Ьсь,  которую  не  уста- 
нешь читать:  она  здбсь  открытие  и  яснЬе,  какъ-будто  само 
небо  ближе  къ  земл*]^.  Мы  съ  Б.  К.  подолгу  стояли  на  вах- 
тенной скамь']^,  любуясь  по  ночамъ  зв'Ьздами,  ярко-играв- 
шей зарницей,  и  особенно  метеорами,  которые,  блестя  бен- 
гальскими огнями,  нер']^дко  бороздили  небо  во  всбхъ  направ- 
лешяхъ. 

Вдругъ  однажды,  среди  ночной  тишины,  раздался  подл'б 
фрегата  шумъ  веселъ. — „Что  это  такое?  лодка  въ  открытомъ 
мор*?"  спросилъ  я  и  сталъ  пристально  смотреть  въполупор- 
тикъ.  И  баддеевъ,  который,  сидя  верхомъ  на  пушк*,  до- 
ставалъ  нзъ-за  борта  воду  и  окачивалъ  меня,  сталъ  тоже 
смотреть.  Въ  лодк-Ь  СИД&10  трое,  но  кто — нельзя  было  разо- 
брать въ  темнот!. — „Кто  бы  это  былъ?"  спрашивалъ  я,  не 
зная,  что,  подумать  объ  этомъ  явленш. — „Опять  Чухны, 
ваше  высокоблагородае! "  сказалъ  баддеевъ  равнодушно,  ра- 
зум*]^ малайцевъ,  которыхъ  онъ  вид'^тъ  на  Яв*. — „Или  Лит- 
ва'' зам'Ьтилъ  другой  матросъ,  еще  равнодушнее.  Малайцы 
привезли  несколько  ананасовъ  и  предлагали  свои  услуги, 
какъ  лоцманк.  Мы,  шутя,  д'Ьлали  предположен1я:  не  пира- 
ты ли  это,  которые  подосланы  своею  шайкою  выведать,  ка- 
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кого  рода  судно  идетъ,  сколько  на  немъ  людей  и  оруж1я, 
чтобъ  пото1гь  решить,  напасть  на  него  или  нЬтъ.  Это  обык- 
новенная тактика  зд^^шнихъ  пиратовъ.  Однажды  они  яви- 
лись, также  въ  числ-б  трехъ-четырехъ  челов^къ,  на  палубу 
голландскаго  судна,  съ  фруктами,  напитанными  ядомъ,  и 
отравивъ  экипажъ,  пото1гь  нагрянули  ц&гой  ватагой  и  овла- 
дели судномъ.  Людей,  какъ  это  они  всегда  д&гаютъ,  отвели, 
на  одинъ  изъ  Зондскихъ  острововъ  въ  тиАпъ^  а  судно  уто- 
пили. 

Одинъ  малаецъ  взобрался  на  палубу  и  остался  ночевать 
у  насъ,  друпе  два  ночевали  въ  лодк-б,  которая  прицепилась 
за  фрегатъ  и  шла  за  нами.  Это  было  24-го  мая,  часовъ  въ 
одиннадцать  утра;  мы  вошли  въ  сингапурскШ  проливъ,  ла- 
вируя. Пошелъ  дождь,  да  еще  со  шкваломъ,  и  осв^жилъ  ат- 
мосферу. Мы  отдохнули  отъ  жара:  реомюръ  показывалъ 
23У2^  въ  т^пи,  между  т^мъ  малаецъ  озябъ.  На  немъ  была 
ситцевая  юбка,  на  плечахъ  родъ  рубашки,  а  поверхъ  всего 
кусокъ  красной  бумажной  ткани;  на  голове  неизбежный 
платокъ,  какъ  у  нашихъ  бабъ;  ноги  голыя.  Это  ужъ  постный 
костюмъ;  проч1е  большею  частхю  ходятъ  полунапе.  Мала- 
ецъ прятался  подъ  навесомъ  юта,  потомъ,  увид^въ  дверь  мо- 
ей каюты  отворенною,  поставилъ  туда  сначала  одну  ногу, 
затЬмъ  другую  и  спину,  а  голова  была  еще  наруж*. — „Хо- 
лодно?" спросилъ  я  его. — ^Уев"  отв^чалъ  онъ  и  вошелъ  со- 
вс^мъ  въ  каюту.  Но  мн*  показалось  не  естественно  озяб- 
нуть, при  двадцати  слишкомъ  градусахъ  тепла,  оттого  я 
не  могъ  проникнуться  сострадащемъ  къ  его  положешю  и 
махнулъ  ему  рукою,  чтобъ  онъ  шелъ  вонъ,  лишь  только  онъ 
загородилъ  мне  светъ.  Два  его  товарища,  лежа  въ  своей 
лодке,  нисколько  не  смущались  темъ,  что  она  черпала,  во 
время  шквала,  и  кормой,  и  носомъ;  одинъ  лениво  выливалъ 
воду  ковшомъ,  а  другой  еще  ленивее  смотрелъ  на  это. 
Бечеромъ  стали  подходить  къ  Сингапуру.  Любопытно 
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взглянуть  на  эту  кучу  толпящихся  на  маленькомъ  клочке 
разноцв^тныхъ  и  разноязычныхъ  народовъ,  среди  которыхъ 
американецъ  Вильксъ  насчитываетъ  до  двадцати  однихъ  азь 
атскихъ  плененъ. 

35-10  мая.  Утро.  Солнце  блещетъ,  и  все  блещетъ  съ  нимъ. 
Как1Я  картины  вокругъ!  какая  жизнь,  суматоха,  шумъ!  Что 
за  лица!  каше  языки!  Кругомъ  насъ  острова,  вс^въ  зелени; 
прямо,  за  л^сомъ  мачтъ,  на  возвышенностяхъ,  видны  город- 
СК1Я  здашя.  Джонки,  лодки,  китаЁцы  &  инд1йцы,  про^^зжа- 
ютъ  съ  берега  на  суда  и  обратно,  перес^^кая  другъ  другу  до- 
рогу. Направо  и  налево  отъ  насъ — ^все  дико;  непроходимый 
кокосовый  л'бсъ  смотрится  въ  заливъ;  сзади  море. 

Утромъ  рано  стучится  ко  мн%  въ  каюту  И.  И.  Б.  и  про- 
совываетъ  въ  полуотворенную  дверь  руку,  съ  какимъ-то  тем- 
но-краснымъ  фруктомъ,  видомъ  и  величиной  похожимъ  на 
небольшое  яблоко. — яПопробуйте^^^,  говорить.  Я  разр']^алъ 
плодъ:  подъ  красною  мякотью  скрывалась  б^лвя^  кислослад- 
кая  сердцевина,  состоящая  изъ  н'&сколькихъ  отд&1ен1й,  съ 
крупнымъ  зерномъ  въ  каждомъ  изъ  нихъ.  Прохладительно, 
св^о,  тонко  и  сладко,  съ  легкой  кислотой.  Это  мангустапъ, 
а  по  англшскому  произношешю  „мангустэнъ^.  Англичане 
не  могутъ  не  исковеркать  слова. 

Ко  мн-б  въ  каюту  толпой  стали  ломиться  индайцы,  ма- 
лайцы, китайцы,  съ  аттестатами  отъ  судовъ  разныхъ  нащй, 
все  портные,  прачки,  коммиссюнеры.  Н|  палубе  настоящ1й 
базаръ:  разноплеменные  гости  разложили  товары,  и  каждый 
горланилъ  на  своемъ  языкЪ,  предлагая  матерш,  раковины, 
обезьянъ,  птицъ,  кораллы. 

Я  заглянулъ  за  бортъ:  тамъ  ц&гая  флотил1я  лодокъ,  на- 
груженныхъ  всякой  всячиной,  всего  бол'Ье  фруктами.  Ана- 
насы лежали  грудами,  какъ  у  насъ  р-Ьпа  и  картофель — и 
каше!  Я  не  думалъ,  чтобъ  они  достигали  такой  величины  и 
красоты.  Сейчасъ  разр'^залъ  и  началъ  ^ть:  сокъ  текъ  по 
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рукаиъ,  по  тарелке,  капалъ  на  ноль.  ХогЁлъ  писать  пись- 
мо къ  вамъ,  но  меня  тянуло  на  палубу.  Я  покупалъ,  то  ра- 
ковину,  то  другую  безд'Ьлку ,  а  бол']^  вглядывался  въ  эти  но- 
выя  для  меня  лица.  Чтб  за  живописный  народъ  индайцы,  и 
что  за  неживописный — китайцы!  Первые  стройны,  развяз- 
ны, свободны  въ  движешяхъ;  у  нихъ,  въ  ноходк']^,  въ  мими- 
кЬ,  есть  какая-то  торжественная  важность,  лЪяъ  и  грац1я. 
Говорятъ  они  горломъ,  почти  не  шевеля  губами.  Грац1яэта 
неизъисканная,  неумышленная:  будь  тутъ  хоть  капля  созна- 
шя,  нельзя  было  бы  не  расхохотаться,  глядя,  какъ  они  мед- 
ленно и  осторожно  ходятъ,  какъ  гордо  держатъ  голову,  к&къ 
разм-^Бренно  машутъ  руками.  Но  это  къ  нимъидетъ:  тороп- 
ливость была  бы  имъ  не  къ  лицу. 

Вся  верхняя  часть  тбла  у  инд1йцевъ  обнажена,  но  они 
ч^мъ-то  мажутся,  чуть  ли  не  кокосовымъ  масломъ,  иначе 
никакая  кожа  не  устоитъ  противъ  этого  солнца.  Набедрахъ 
у  нихъ  родъ  юбки  изъ  бумажной  синей,  или  красной  мате- 
р1и.  Въ  ушахъ  серьги  непрем-бнио,  у  иныхъ  по  дв'Ь,  въ  верх- 
ней и  нижней  части  уха,  а  у  одного  продета  въ  ухо  какая- 
то  серебряная  шпилька,  у  другаго  сережка  въ  правой  нозд- 
р*]^.  Этотъ  былъ  старъ,  од^тъ  въ  б&1ую  юбку,  а  верхняя 
часть  т&1а  прикрыта  красной  матер1ей;  на  голове  чалма. 
Стали  всбхъ  ихъ  собирать  въ  одинъ  уголъ  судна,  на  шка- 
футъ,  чтобъ  они  не  бродили  ъег^^^^  старикъ  усердно  помо- 
галъ  въ  этомъ.  Матросы,  прогнавъ  вс^хъ,  наконецъ  пр(й>- 
нали  и  его  самого  туда  же. 

Китайцы  св^тл'^^е  индШцевъ,  которые  веб  темно-шеко- 
ладнаго  цвбта,  тогда  какъ  т%  просто  смуглы;  у  нихъ  т&ло 
почти  какъ  у  насъ,  только  глаза  и  волосы  совершенно  чер- 
ные. Они  тоже  ходятъ  полуголые.  У  многихъ  старческ1Я  фи- 
ЗЮН0М1И,  бритыя  головы,  кромб  затылка,  отъ  котораго  тя- 
нется длинная  коса,  болтаясь  въ  ногахь.  Морщины  и  отсут- 
ств1е  усовъ  и  бороды  д&гаютъ  ихъ  чрезвычайно-похожими 
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на  старухъ.  Ничего  иужественнаго,  бодраго.  Лица  точно 
вылиты  одно  въ  другое. 

А  что  за  физ10ном1и  на  лодкахъ!  Вотъ  старый  индаецъ, 
черный,  съ  с^^дыми  бакенбардами  и  бородой,  растущей  ни- 
же губъ,  кругомъ  подбородка.  А  вотъ  малаецъ,  цв'^^та  крас- 
нон  м^^ди,  гребетъ  двумя  вм'Ьст^^  связанными  веслами,  тол- 
кая ихъ  впередъ  отъ  себя.  Одни  лежали  прямо  подъ  солн- 
цемъ,  друпе  сид'1ли  на  пяткахъ,  непостижимимъ  для  евро- 
пейца образомъ.  Ко  мн'6  ужъ  не  разъ  подход  и  лъ  одинъ  го- 
ворянцй  по-французски  индаецъ.  —  „Откуда  ты  родомъ?** 
спросилъ  я.  Онъ  мн^  сказалъ  непонятное  и  неизвестное  мн^ 
назваше. — „Да  ты  индаецъ?"  —  „Н'Ьтъ!"  заговорилъ  онъ, 
сильно  качая  головой. — „Ну  малаецъ?"  Онъ  еще  сильн^ 
сталъ  отрекатьоя. — „Кто  жъ  ты,  изъ  какой  страны?" — „Ис- 
ламъ,  мусульманъ". — „Да  это  твоя  религ1я;  а  родомъ?" — 
„Исламъ,  мусульманъ"  твердилъ  онъ. — „Ну,  изъ  какого  ты 
города?" — „Пондишери". — „А!  такъ  какъ  же  не  инд1ецъ?" 
Онъ  махалъ  головой. — „Индусъ  вонъ! "  говорилъ  онъ,  по- 
казывая на  такого  же,  какъ  и  онъ  самъ: — „а  я  исламъ". — 
„А!  т^  браминской  в^ры". — „Д&!  д&!  Брам&,  индусъ!"  пов- 
торялъ  онъ. 

Тотчасъ  после  обе  да  судно  опустело:  всЪ  уехали.  Мне 
предложилъ  капнтанъ  ехать  съ  нимъ,  но  просилъ  подож- 
дать, пока  онъ  распорядится  на  фрегате.  А  лодки  все  не 
уезжали  отъ  насъ,  сбывая  фрукты.  У  всехъ  каюты  завалены 
были  ананасами;  кокосы  валялись  подъ  ногами.  Всяк1й  мат- 
росъ  вооруженъ  былъ  ножомъ  и  ананасомъ;  за  любой  у 
насъ  на  Оевере,  заплатили  бы  отъ  пяти  до  семи  рублей  се- 
ребромъ,  а  тутъ  онъ  стоитъ  два  пенса;  за  шиллингъ  давали 
дюжину,  за  испанск1й  талеръ — сотню.  Но  отъ  ананасовъ 
началъ  чесаться  у  многихъ  языкъ  (въ  буквальномъ  смысле), 
губы  щипало  кислотой.  Многхе  предпочитали  ананасамъ 
манту:  онъ  фигурой  похожъ  на  крупную  желтую  сливу. 
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только  съ  толстой  кожей  и  съ  большой  косточкой  внутри; 
мясо  состоять  изъ  волоконъ  оранжевого  цв^та,  напитанныхъ 
вкуснымъ  сокомъ. 

Кром-б  фруктовъ,  ИНД1ЙЦЫ  продавали  платье  европей-* 
ское,  рубашки,  сапоги,  китайсюе  ларчики  для  чая,  для  ру* 
код*лья,  и  т.  п. 

Я,  въ  ожидаши  съ&да  на  берегъ,  облокотившись  на 
сгьтки,  смотр&гь  на  индШскхя  лодки,  на  разнообразныя 
группы  разноцв^тныхъ  т'Ёлъ.  Часовъ  въ  пять,  передъ  захож- 
ден1е]съ  солнца,  м]гхаммедане  стали  тутъ  же,  на  лодкахъ, 
д&гать  омовеше  и  творить  намазъ.  Одинъ  молодой,  умыв- 
шись, взялъ  какой-то  старый  грязный  платокъ,  разостлалъ 
его  передъ  собой  и,  обратясь  на  западъ,  къ  Мекк-б,  началъ 
творить  земные  поклоны.  Онъ,  сидя  на  пяткахъ,  шевелилъ 
губами  и  повременамъ  медленно  оборачивалъ  голову  напра- 
во, нал'Ьво,  назадъ,  и  не  обращалъ  внимашя  на  зрителей  съ 
фрегата.  Онъ  молился  около  получаса,  и  едва  кончилъ,  за 
нимъ  медленно  поднялся  другой  и  еще  медленнее  началъ 
д^ать  тоже. 

Еапитанъ  готовъ  былъ  не  прежде,  какъ  въ  шесть  часовъ. 
Когда  мы  подъ&жали  къ  берегу,  было  уже  темно,  а  "^Бхать 
надо  рейдомъ  около  трехъ  верстъ.  На  берегу  насъ  встретили 
ф1акры  (легк1Я  кареты,  запряженныя  одной  маленькой  ло- 
шадкой, на  какихъ  у  насъ  "бздять  д^ти).  Мы,  однакожъ,  ^хлтъ 
не  хотели,  а  инд1йцы  все-таки  шли  за  нами.  Между-т^мъ 
мы  не  знали  куда  идти:  газъ  еще  туда  не  проникъ  и  на  ули- 
ц"]^  ни  зги  не  видно.  Пошли  налево:  намъ  прекратила  путь 
р']^чка  и  какой-то  павильонъ;  на  другой  стороне  мелькали 
огни,  осв'^щавппе,  повидимому,  ряды  лавокъ.  Мы  знали, 
что  есть  и  мосты,  но  какъ  попасть  на  нихъ?  Къ  счастью, 
встр']^тились  два  н^мца  и  проводили  насъ  въ  Ьоп(1оп-Но1е1. 
Вечеръ  былъ  очень  теменъ.  Меня  порази лъ  приторно-слад- 
К1Й  и  сильный  запахъ,  будто  мускуса,  довольно-противный. 
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Нас^Бкомыя  сильно  трещали  въ  трав-б,  такъ-что  это  походи* 
ло  больше  на  к]&те  птицъ.  Мы  спросили  въ  отел^  содовой 
воды  и  чаю  и  ус&гись  на  верху,  на  балконе.  Мои  товарищи 
вздумали  все-таки  идти  гулять;  я  было-пошолъ  съ  ними,  но 
какъ  надо  было  идти  ощупью,  то  жвЪ  скоро  надо'Ьло  это,  и 
я  вернулся  на  балконъ  допивать  чай.  Ту тъ  приходило  и  ухо- 
дило кЬсколько,  повидимому,  живущихъ  въ  нумерахъ  трак- 
тира англичанъ  и  американцевъ.  Они  садились  на  кресла  и 
об:Ь  ноги  клали  на  столъ  (ихъ  манера  сидеть),  требовали  се- 
б%  чаю  и  молчали.  Чай — ^микстура,  съ  сильнымъ  запахомъ 
и  вкусомъ — точно  лекарственной  травы. 

Съ  наступлешемъ  ночи  опять  стало  нервамъ  больно, 
опять  явилось  неопред'Ёленное  безпокойство  до  тоски,  отъ 
остроты  наркотическихъ  испарешй,  отъ  теплой  мглы,  отъ 
теснившихся  въ  воображенш  призраковъ,  отъ  смутныхъ 
думъ.  Н'бтъ,  не  вынесешь  долго  этой  жизни,  среди  розъ, 
ядовъ,  баядерокъ,  пальмъ,  подъ  отв^ными  стрелами,  кото- 
рыя  злобно  мечетъ  солнечный  шаръ! 

Отъ  нечего  д^ать  я  оглядывалъ  ст^ны  и  вдругъ  вижу: 
надъ  дверью  что-то  ползетъ,  дальше  на  потолк'Ь  тоже,  надъ 
моей  головой,  кругомъ  по  ст^намъ,  въуглахъ — ^везд*.  „Ч^тб 
это?*  спросилъ  я  слугу-португальца. — Онъ  отв'бчалъ  мн4 
что-то — я  не  понялъ.  Я  подошелъ  ближе  и  разгляд&гъ,  что 
это  ящерицы,  вершка  въ  полтора  и  два  величиной.  Он-б  по- 
лезны въ  домахъ,  потому-что  истребляютъ  нас^комыхъ. 

Наконецъ  мои  товарищи  вернулись.  Они  сказали,  что 

#  

нагулялись  вдоволь,  хотя  ничего  и  не  вид&1и.  Пошли  въ 
столовую  и  принялись  опять  за  содовую  воду.  Они  не  знали, 
куда  д'&ться  отъ  жара,  и  велели  мальчишка-китайцу  махать 
прив^шеннымъ  къ  потолку,  во  всю  длину  столовой,  испо- 
линскимъ  в^^еромъ.  Это  просто  широкШ  кусокъ  полотна  съ 
кисейной  бахрамой;  отъ  него  къ  дверямъ  протянуты  снур- 
ки,  за  которые  слуга  дергаетъ  и  осв4жаетъ  комнату.  Но 
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глядя  на  эту  зат^ю,  не  можешь  отд&1аться  отъ  мысли,  что 
это — ^искусственная,  временная  прохлада,  что  вотъ  только 
перестанетъ  слуга  дергать  за  веревку,  сейчасъ  на  васъ  опять 
какъ-будто  над-Ьнуть  въ  банЬ  шубу. 

Посид^въ  немного,  мы  пошли  къ  капитанской  гичк']^.  За 
нами  потянулась  толпа  индхйцевъ,  полагая,  что  мы  наймемъ 
у  пихъ  лодку.  Обманувшись  въ  ожидаши,  они  всячески  ста- 
рались услужить:  одинъ  зажегъ  фитиль  посветить,  когда  мы 
садились,  другой  подалъ  руку  и  т.  п.  Мы  дали  имьи-Ьсколь- 
ко  центовъ  (м^дныхъ  монетъ),  полученныхъ  въ  сдачу  въ 
отел'Ь,  и  отправились. 

Возвращенхе  на  фрегатъ  было  самое  прхятное  время  въ 
прогулк'Ь:  было  совершенно-прохладно;  ночь  тиха;  кругомъ, 
на  чистомъ  горизонг]^,  р^^ко  отд&еялись  черные  силуэты  пи- 
ковъ  и  л^овъ  и  ярко  блистала  зарница — ^в^чное  украшенхе 
небесъ  въ  здЬшнихъ  м^стахъ.  Прямо  на  голову  текли  лучи 
зв'Ьздъ,  какъ  серебряныя  нити.  Но  вода  была  лучше  всего: 
весла  съ  каждымъ  ударомъ  черпали  чистейшее  серебро,  ко- 
торое каскадомъ  сыпалось  и  разб']&галось  искрами  далеко  во- 
кругъ  шлюпки. 

^37  мая.  Мы  собрались  вчетверомъ  с д-Ьлать  прогулку  по- 
основательн^^е,  и  поехали  часовъ  въ  11  утра,  но  и  то  было 
ужъ  поздно.  Хот&1И  ходить,  но  не  было  никакой  возможно- 
сти. Мимо']^домъ,  на  рейд*!,  мы  осмотр^^1и  китайскую  джон- 
ку. Изда.Фи  она  дразнила  наше  любопытство:  корма  и  носъ 
песоотв'^Ьтственно-высоко  поднимались  надъ  водой.  Того  и 
гляди,  кажется,  рухпутъ  эти  непрочныя  пристройки  на 
курьихъ  ножкахъ,  похож1я  на  голубятни.  Джонка  была  вы- 
крашена голубымъ,  краснымъ  и  желтымъ  цветами.  На  но- 
су, съ  об4ихъ  сторонъ,  нарисовано  по  рыбьему  глазу:  ки- 
тайцамъ  все  хочется  сделать  эти  суда  похожими  на  рыбу. 
Мы  подъехали;  лодки  очистили  намъ  дорогу;  китайцы  при- 
няли насъ  съ  улыбкою.  Ихъ  было  человЬкъ  пять;  одни  по- 
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луголые,  друпе  неопрятно  од'^Бтне.  Мы  вошлн  прямо  мимо 
кухонноЁ  печи,  около  которой  возился  поваръ.  Насъ  обдало 
удушливымъ,  вонючииъ  наромъ  изъ  трубы.  Джонка  нагру- 
жена была  разнымъ  деревомъ,  которое  везла  въ  Китай,  крас- 
нымъ,  сандальнымъ  и  другими.  Эти  дерева  были  такъ  скольз- 
ки, что  мы  едва  могли  держаться  на  ногахъ.  Мы  взобрались 
по  л^сёвкЪ  на  корму.  Тамъ,  въ  углублеши,  была  кумирня, 
съ  идолами,  а  по  бокамъ  грязныя  каюты.  Одинъ  китаецъ 
чесалъ  другому — ^повидимому,  хозяину — косу.  Они  молча 
смотрЬли  на  насъ  и  предоставляли  намъ  ходить  и  смотреть. 
Все  было  сл'бплено  изъ  дощечекъ,  жердочекъ,'  цыновокъ;  па- 
руса тоже  изъ  цыновокъ.  Руль  неуклюж1й,  неотесанный, 
уродливый.  Мы  ушли  и  свободно  вздохнули  на  катере,  ди- 
вясь, какъ  люди  могутъ  пускаться  на  такихъ  судахъ  въ  мо- 
ре, до  этихъ  м^тъ,  за  1,800  морскихъ  миль  отъ  Кантона! 
Посл']^  ужъ,  качаясь  въ  штиляхъ  китайскихъ  морей,  или 
несомые  плавно  иопутнымъ  муссономъ,  мы  поняли,  отчего 
ходятъ  далеко  джонки.  За-то  сколько  ихъ  погибаетъ  въ  ура- 
ганы! 

Въ'&хавъ  прямо  въ  р^чку  и  миновавъ  множество  джо- 
нокъ  и  яликовъ,  сновавшихъ  взадъ  и  впередъ,  то  съ  кладью 
то  съ  пассажирами,  мы  вышли  на  набережную,  застроенную 
каменными  лавками,  совершенно-похожими  на  наши  гостии- 
ные  дворы:  тЬ  же  арки,  сквозныя  лавки,  амбары,  кучитю- 
ковъ,  бочки  и  т.  п. ;  тотъ  же  шумъ  и  дбижен1е.  Купцы,  боль- 
шею частью,  китайцы;  товары  продаютъ  оптомъ  и  отирав- 
ляютъ  изъ  Китая  въ  Европу ,  или,  обратно,  выписываютъ  изъ 
Европы  въ  Китай.  Но  вотъ  наконецъ  добрались  и  до  мел- 
квхъ  торговцевъ.  Китайцы,  въ  такихъ  же  костюмахъ,  въ 
какихъ  мы  ихъ  вид&ги  на  Яв^,  сид'бли  въ  лавкахъ.  Б^ая 
бумажная  кофта,  въ  род'6  женскихъ  ночныхъ  кофтъ,  и  ша- 
ровары черные,  а  бол^  сише,  у  богатыхъ  атласные,  по- 
томъ  бритая  передняя  часть  головы  и  длинная  до  пять  коса, 
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природная,  или  искусственная,  отсутств1е  птляпн  и  присут- 
стше  в-бера,  зам^няющаго  ее — ^вотъ  ихъ  костюмъ.  Китаецъ 
носить  в^ръ  въ  рук-б,  и  когда  выходить  на  солнце,  при- 
крываетъ  имъ  голову.  Варочемъ  простой  народъ,  работаю- 
Щ1Й  на  воздух'6,  носить  плетеныя  изь  легкаго  тростника 
шляпы,  конической  формы,  съ  преширокими  полями.  На 
ЯвЬ  я  вид&[ь  малайцевь,  которые  покрывають  себ%  голову 
просто  спинною  костью  черепахи.  Европейцы  ходять. . .  какь 
вы  думаете,  въ  чемь?  Въ  полотняныхъ  шлемахъ!  Эти  шле- 
мы совершенно  похожи  на  шлемь  донь-Кихота.  Отчего  же 
не  видать  соломенныхъ  шляпъ?  чего  бы,  кажется,  лучше: 
Манилла  такь  близка,  а  тамъ  превосходная  солома.  Но  по- 
томъ  я  опытомъ  убедился,  что  солома  слишкомъ  жидкая  за- 
щита отъ  здЬшняго  солнца.  Шлемы  эти  д&гаются  двойные, 
съ  пустотой  внутри  и  маленькимъ  отверстхемъ  для  воздуха. 
Друпе,  особенно  шкипера,  носять  соломенныя  шляпы,  но 
обвиваютъ  поля  и  тулью  ея  б&[ой  матер1ей,  въ  вид%  чалмы. 

Мы  прошли  каменные  ряды  и  дошли  наконецъ  до  дере- 
вянныхъ,  которые  въ  то  же  время  и  домы  китайцевь.  Верх- 
шй  этажь  занять  жильемь,  а  нижтй  лавкой.  Зд'1сь  собра- 
но все,  чтобь  оскорбить  зр-^Бше  и  обоняше.  Голые  китайцы, 
въ  одн^хъ  юбкахъ,  или  шароварахъ,  а  иные  только  въ  по- 
вязкахъ  кругомъ  поясницы,  сидя,  въ  лавкахъ,  или  шфужЬ 
у  порога,  чесали  длинныя  косы  другъ  другу,  или  брили  голо- 
вы и  подбородки.  Они  провод  ять  за  этимь  ц^ые  часы;  это 
— ихъ  кейфъ.  Н'бкоторые,  сидя,  клали  голову  на  столикъ, 
а  цирюльникъ,  обривъ,  преприлежно  начиналь  поколачи- 
вать потомь  еще  по  стт%  долго  и  часто,  этихъсибаритовъ. 
Это,  кажется,  походило  на  то,  какъ  у  нась  щекотятъ  пятки 
или  перебираютъ  суставы  въ  баняхъ  охотникамь  до  такихъ 
у  довольстве. 

Но  видь  этихъ  бритыхъ  до  нельзя  головь  и  лицъ,  голыхъ, 
смугло-желтыхъ  тЬлъ,  этихъ,  то  старческихъ,  то  хотя  и  мо- 
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лодшсЪ)  но  гладкихЪу  мягкихъ,  лукавыхъ,  безъ  выражей1я 
энергш  и  мужественности,  физюношй,  и  наконецъ  подроб- 
ности образа  жизни,  семейный  и  внутреншй  быть,  вышед- 
ппй  на  улицу — ^все  это  очень  своеобразно,  но  не  привлека- 
тельно. 

Самый  родъ  товаровъ,  разв^шенныхъ  и  разложенныхъ 
въ  лавкахъ,  тоже,  большею  часпю,  заставляетъ  отворачи- 
вать глаза  и  носъ.  Тамъ  видны  сырые,  печеные  и  вяленые 
мяса,  рыба,  раки,  слизняки  и  т.  п.  дрянь.  Тутъже  подвиж- 
ная лавочка,  съ  жаровней  и  кастрюлей,  съ  какой-нибудь 
лапшой,  или  киселемъ,  студенью  и  т.  п.  вещами,  въ  кото- 
рыя  пристально  не  хочется  вглядываться.  Или  сейчасъ  же 
рядомъ  совс^мъ  противное:  лавка  съ  фруктами  и  зеленью 
такъи  тянетъ  къ  себ^:  ананасы,  мангу станы,  арбузы,  ман- 
гу)  огурцы,  бананы  и  т.  п.  навалены  грудами.  Среди  этого, 
увидишь  стараго  китайца,  съ  сЬдой  косой,  голаго  но  въ 
очкахъ;  онъ  сидитъ  и  торгуетъ.  Въ  другомъ  жкстЬ  вдругъ 
пахнётъ  чеснокомъ  и  т'Ьмъ  неизб^жнымъ,  похожимъ  на 
мускусъ  запахомъ,  который,  кажется,  издаетъ  сандальное 
и  друпя  пахуч1я  дерев21.  Къ  этому  еще  прибавьте  кокосовое 
масло,  табакъ  и  ошумъ — отъ  всего  этого  теряешься.  Все 
это  сильно  растворяется  въ  жаркомъ  индхйскомъ  воздух'Ь  и 
разносится  всюду. 

Мы  вырвались  изъ  китайскаго  города  и,  черезъ  деревян- 
ный ВЫС0К1Й  мостъ,  перешли  на  европейскую  сторону.  Зд^ь 
совсбмъ  другое:  просторъ,  чистота,  прекрасная  архитекту- 
ра домовъ,  совс^мъ  закрытыхъ  шпалерою  изъ  мелкой,  сте- 
лющейся, какъ  плющъ,  зелени,  съ  голубыми  цв'бтами;  дв^ 
церкви,  протестантская  и  католическая,  обнесенныя  боль- 
шими дворами,  густо  засаженными  фиговыми,  мускатными 
и  другими  деревьями  и  множествомъ  цв'Ьтовъ.  Къ  намъ  при- 
сталъ  индаецъ,  навязываясь  въ  проводники.  Мы  вел&1и  ему 
вести  себя  на  холмъ,  къ  губернаторскому   дому.  Дорога 
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вдеть  по  великолепной  аллеЪ,  между  мускатншш  деревья- 
ми, и  померанцовыми,  розовыми  кустами.  Трава  вся  состо- 
яла изъ  1П11П08а  рай]са  (иетронь-меня).  Отъ  прикосновешя 
зонтикомъ  къ  травму  она  мгновенно  сжималась  но  нашимъ 
сл1^дамъ. 

Не  было  возможности  дойти  до  вершины  холма,  гд^Ь 
стоялъ  губернаторскш  домъ:  жарко,  потъ  струился  по  ли- 
цамъ.  Мы  полюбовались  съ  полугоры  рейдомъ,  городомъ, 
1и>тораго  европейская  правильная  часть  лежала  около  хол- 
ма, потомъ  вел^и  скор^  вести  себя  въ  отель,  подъ  спаси- 
тельную с&нь,  добрались  до  балкона  и  заказали  завтракъ, 
но  прежде  выпили  множество  содовой  воды  и  едва  пришли 
въсебя.  Несмотря  назонтикъ,  солнце  жжетъ  безъ  милосер- 
Д1Я  ноги,  спину,  грудь — все,  куда  только  надаетъ  его  лучъ. 

Европейское  общество  состоитъ  изъ  консуловъ  вс^дъ  по- 
чти нацШ.  Они  живутъ  въ  прекрасныхъ  домахъ,  на  эспла- 
наде, идущей  поморскому  берегу.  Вс^хъ европейцевъ  зд^сь 
до  четырехсотъ  челов^къ,  китайцевъ  сорокъ,  инд1йцевъ,  ма- 
лайцевъ  и  другихъ  азхятскихъ  племенъ  до  двадцати  тысячъ: 
это  на  всемъ  острове.  Въ  городе  я  вид^лъ  много  европей- 
скихъ  домовъ  въ  упадке:  на  н^которыхъ  приклеены  бумаж- 
ки съ  надписью:  отдаются  еь  наемъ.  Самая  биржа,  старое 
здан1е,  съ  обвалившейся  штукатуркой,  не  обновляется  съ 
т4хъ  поръ,  какъ  возникъ  Гон-Конгъ.  Говорятъ,  отъ  этого 
Сингапуръ  несколько  потерялъ  въ  торговомъ  отношен1и.  Не- 
которые европейцы,  особенно  англичане,  перенесли  кругь 
своей  деятельности  туда.  Китайцы  тоже  несколько  реже 
стали  ездить  въ  Сингапуръ,  имея  возможность  сбывать  свои 
товары  тамъ,  у  самыхъ  воротъ  Китая. 

Впрочемъ  Сингапуръ,  какъ  складочное  место  между 
Европой,  Аз1ей,  Австрал1ей  и  островами  Индхйскаго  1фхи- 
пелага,  не  заглохнетъ  никогда.  Притомъ  онъ  служитъ  пр!- 
ютомъ  малайскимъ  и  китайскимъ  пиратамъ,  которые  еще 
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весьма  сильны  и  многочисленны  въ  здЪшнихъ  моряхъ.  Боль- 
шую часть  награбленныхъ  товаровъ  они  сбываютъ  зд^ь, 
являясь  въ  вид^  мирныхъ  купцовъ,  а  оружхе  и  друпя  улики 
своего  промысла  прячутъ  на  это  время  въ  какой-нибудь  ма- 
ленькой бухт-б  ненаселеннаго  острова.  Бельчеръ  говорить, 
что  сингапурсюе  китайцы  занимаются  выд^кой  оружхя  соб- 
ственно для  нихъ.  Поэтому  истребить  пиратовъ  почти  н^тъ 
возможности:  у  нихъ  на  н^которыгь  островахъ  есть  такъ 
хорошо  укр']^пленныя  м^^та,  что  могутъ  противиться  всякой 
вооруженной  сил%.  Да  и  какъ  проникнуть  къ  нимъ  большхя 
военныя  суда,  когда  бухты  эти  доступны  только  легкимъ  раз- 
бойничьимъ  проа? — „Можетъ  быть,  тутъ  половина  пира- 
товъ", думалъ  я,  глядя  на  сновавшхя  по  рейду  длинныя  бар- 
ки, съ  парусами  изъ  цыновокъ. 

На  бирж^  толпятся  китайсгае,  армянскхе,  перейдете 
купцы  и,  разум-Ьется,  англичане.  Народонаселеше  кипитъ 
и  движется.  Вотъ  китаецъ,  почти  нищ1Й,  нагой,  б^нтъ  про- 
ворно, въ  своей  тростниковой  шляп']^,  инесетъ  на  нитк^  ка- 
кую-нибудь дрянь  на  об^дъ,  или  кусокъ  рыбы,  или  печенки, 
как1я-то  внутренности;  вотъ  другой,  съ  водой,  съ  ананасами 
на  лотк'б,  или  другими  фруктами,  трет1й  везетъ  кладь  на  па- 
р%  горбатыхъ  быковъ.  Вотъ  выступаютъ,  въ  бЬлыхъ,  кисей- 
ныхъ  халатахъ,  перс1яне;  вотъ  парен,  съ  бл^днымъ  мато- 
вымъ  цв'^&томъ  лица  и  лукавыми  глазами;  далбе  армянинъ, 
въ  европейскомъ  пальто;  тамъ  карета  промчалась  съ  китай- 
цами изъ  лавокъ  въ  ихъ  кварталъ;  тутъ  англичанинъ  ^детъ 
верхомъ. 

Позавтракавъ,  мы  послали  за  каретами  и  вел^и  ^хятъ 
за  городъ.  Кареты  и  кучера — ^не  последняя  достоприм-Ьча- 
тельность  города  и  тотчасъ  бросится  въ  глаза.  Я  ужъ  гово- 
рилъ,  что  едва  вы  ступите  со  шлюпки  на  берегъ,  васъ  окру- 
жать н^колько  кучеровъ,  съ  своими  каретами.  Посл^дшя 
безъ  рессоръ,  но  покойны,  какъ  люльки;  внутри  собственно 
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два  м*]Бста;  но  если  потесниться,  то  окажется,  пожалуй,  и 
четыре.  Подуш|си  и»  станки  обиты  цывовщлт.  Карету  въ 
одннъ  конецъ,  поближе,  наницаютъ  за  полдоллара,  подаль^ 
ше — ^за  долларъ,  и  на  ц4лый  день — ^тоже  долларъ.  Для  ку- 
чера м*]Бста  н^тъ:  онъ  чтб  есть  мдчи  б'Ьжитъ  рядомъ,  держа 
лошадь  за  узду,  тогда  какъ,  по  этой  нестерпимой  жар*]^,  евро- 
пеецъ  едва  сидитъ  въ  карет*]^.  ВъСингапур'6  н^тъ  мостовой, 
а  есть  убитыя  пескомъ  и  укатанныя  аллеи,  какъ  у  насъ  гд'Ь 
нибудь  въ  Благинскомъ  парк*]^.  Инд1ецъ,  полуголый  съ  ма- 
ленькимъ  передникомъ,  бритый,  въ  чалм^,  илр  съ  большими 
волосами,  смотря  по  тому,  какой  онъ  в'Ьры,  &Ьжить  р(№но, 
гращозно,  далеко  и  медленно  откидывая  ноги  назадъ,  улы^ 
баясь  и  показывая  рядъ  отличныхъ  зубовъ.  Ночью  ихъ  обя- 
зали -бздить  съ  фонарями,  иначе  зд^ь  ни  зги  не  видать. 

Они  помчали  насъ  сначала  по  предм^^тьямъ,  малайско- 
му, ИНД1ЙСК0МУ  и  китайскому.  Малайсюя  жилища — просто 
сквозныя  клетки  изъ  бамбуковыхъ  тростей,  прикрытыя  су- 
хими кокосовыми  листьями,  едва  достойныя  называться  са- 
раями, на  сваяхъ,  отъ  сырости,  и  отъ  нас'Ькомыхъ  тоже.  У 
китайцевъ  побогаче — сплошные  ряды  домовъ  въ  два  этажа: 
внизу  лавки  и  мастерск1я,  вверху  жилье,  съ  жалюзи.  Индш- 
цы  живутъ  въ  мазанкахъ. 

Кругомъ  все  заросло  пальмами  агеса^  или  кокосовыми; 
обработанныхъ  полей  съ  хл^бомъ  немного:  есть  плантац1и 
кофе  и  сахара,  и  то  мало:  м^ста  н-^тъ;  все  болота  и  густые 
л'&са.  Рисъ,  главная  пища  южной  Азш,  привозится  въ  Снн- 
гапуръ  съ  Малаккскаго  и  Индшскаго  полуострововъ.  Но  за 
то  сколько  деревьевъ!  хл']^бное,  тутовое,  мускатное,  поме- 
ранцы, бананы  и  друпя. 

Мы  'Ьхали  по  берегу  той  же,  протекающей  по  городу 
р^ки,  которая  по  немъ,  или  городъ  по  ней,  называется  Син- 
гапуръ.  Она  мутна  и  не  радуетъ  глазъ,  притомъ  очень  узка, 
но  не  мелка. 
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По  берегу  тянулись  мазанки  и  хижины,  изъ  которыхъ 
выглядывалъ,  то  индаецъ,  то  малаецъ.  Въ  одномъ  жЬстк^  на 
большомъ  лугу,  1Ш  ВИД&1Н  грунпу  мужчинъ,  жешцинъ  и 
д^тей,  въ  яркихъ  р&кущихъ  глаза  красныхъ  и  синихъ  ео- 
стюмахъ:  они  собирали  что-то  съ  деревьевъ.  Тань  высуну- 
лась изъ  воды  голова  буйвола;  тамъ  бедный  и  давно  небри- 
тый китаецъ,  нодъ  плетеной  шляпой,  тащитъ,  обливаясь  п6- 
томъ,  ношу:  тамъ  несколько  ихъ  сидятъ  около  походной  ла^ 
вочки,  или  въ  своихъ  магазинахъ,  на  пяткахъ,  въ  кружокъ, 
и  уплетаютъ  двумя  палочками  вареный  рисъ,  держа  чашку 
у  самаго  рта,  и  время  отъ  времени,  достаютъ  изъ  другой 
чашки,  съ  темною  жидкостью,  этими  же  палочками  необык- 
новенно-ловко как1е-то  кусочки  и  '1дятъ.  Мы  переехали  не- 
сколько мостиковъ;  вдали,  на  холмахъ,  видны  европейсюя 
дачи,  выглядывавш1я  изъ  гущи  кипарисовъ,  банановъ  и  паль- 
мовыхъ  рощъ.  Наконецъ  въехали  опять  въ  китайсшй  квар- 
талъ  и  опять  насъ  охватили  разные  запахи. 

Въ  н^которыхъ  м^тахъ  надъ  лавками  я  ви  д'к1ъ  надпись 
по-англ1йски:  дозволенная  продажа  омума.  Мы  хот^и 
взглянуть,  какъ  курятъ  отумъ,  и  вошли  въ  лавочку;  но  тамъ 
только  продавали  его.  Насъ  подвозили  ко  многимъ  такимъ 
лавочкамъ;  это  были  отвратительн']^йш1Я,  неопрятныя  кл^г 
тушки,  гд^  напе  китайцы  предлагали  намъ  купить  отравы. 
Наконецъ  кули  повелъ  насъ  черезъ  одну  лавченку  въ  тем- 
ный чуланъ:  тамъ,  на  грязной  цыновк']^,  лежалъ  одинъ  ку- 
рильщикъ;  онъ  безпрестанно  палочкой  черпалъ  ошумъ  и 
клалъ  его  въ  крошечное  отверст1е  круглой  большой  трубки. 
Но  духота,  вонь  и  жаръ,  отъ  пом'бщавшейся  рядомъ  китай- 
ской кухни,  были  такъ  сильны,  что  мы,  не  дождавшись 
дЪйствгя  оп1ума,  бежали  вонъ  и  вздохнули  свободно,  вы- 
'1хавъ  изъ  китайскаго  квартала. 

Шкоторымъ  нужно  было  что-то  купить,  и  мы  велели 
везти  себя  въ  европейскШ  магазинъ;  но  собственно-евро- 


—  336  — 

пейскихъ  магазиновъ  н^тъ:  европейцы  ведутъ  оптовую  тор- 
говлю, привозятъ  и  увозятъ  грузы,  а  розничная  торговля  вся 
въ  рукахъ  китайцевъ.  Лавка  была  большая,  въ  дв-Ь  комна- 
ты: и  чего-чего  въ  ней  небыло!  Полотна,  гаелковыя  мате- 
р1и,  сигары,  духи,  мыло,  помада,  наконецъ  китайтя  р'Ьз- 
ныя  вещи,  чай  и  т.  п. 

Между-прочимъ  вдругъ  намъ  бросилось  въ  глава,  на 
куск']^  холста,  русское  клеймо:  фабрика  Л.  Перлова.  Это 
дукъ. — „Откуда?  к&къ?"  спросили  мы  прикап^ика-англича- 
нина. — Это  англ1йск1й  дукъ^,  сказалъ  онъ,  —  „а  клеймо 
русское''.  Я  нарочно  м^шкалъ  въ  лавк^:  мн^ хотелось  дать 
отдохнуть  кучерамъ;  но  они,  кажется,  всего  меньше  думали 
сами  объ  этомъ.  МнЪ  сначала  было  сов'Ьстно  %хать  и  смо- 
треть, к&къ  они  б^гутъ,  но  черезъ  полчаса  я  привыкъ  смо- 
треть, а  они — бежать. — „Куда  бы  еще  пойти?  чтб  посмо- 
треть?" говорили  мы. — „Ахъ!  да  в^дь  мы  нЪкоторымъ  об- 
разомъ  въИнд1и:  здЪсь  должны  быть  слоны;  надо  посмотреть, 
поездить  на  нихъ**. — „Есть  здесь  слоны?"  спросили  мы  у 
кули. — яЕсть",  отвечалъ  онъ. — „Где жъ  они?  много  мхъ?" 
— „Одинъ". — „Одинъ!  Ну,  для  такого  островка  и  одного 
довольно!  А  можно  поездить  на  немъ?" — «Неть,  нельзя, 
онъ  на  сахарномъ  заводе  работаетъ". 

Часа  въ  четыре,  покружась  еще  по  улицамъ,  походивъ 
по  эспланаде,  полюбовавшись  садами  около  европейскихъ 
домовъ,  мы  вернулись  въ  Ьопдоп  Ьо1е1 — и  сейчасъ  подъ 
вееръ.  Стали  звонить  къ  обеду.  Хотя  у  насъ  еще  неуспелъ 
пробудиться  аппетитъ,  однакожъ  мы  съ  Б.  К.  отправились 
„посмотреть,  чтб  едятъ"  какъ  онъ  говорилъ.  Но  я  всегда  въ 
этихъ  случаяхъ  замечалъ,  что  онъ  придаетъ  слишкомъ-мно- 
го  значешя  глаголу  смотргьть.  Столовая  помещалась  въ 
особой,  выстроенной  на  дворе  деревянной,  открытой  со 
всехъ  сторонъ  галлерее,  как1я  у  насъ  делаются  для  игры  въ 
кегли;  да  тутъ  же,  кстати,  на  дворе  была  и  другая  такая 
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же  галлерея  для  этой  игры.  Длинный  предлинный  столъ, 
надъ  ншгь  в^еръ,  висящ1Й  съ  потолка  вдать  всего  стола,  и 
въ  углу  два,  не  очень  мяпае,  некрасивые  дивана,  составля- 
ли все  убранство  залы.  Мы  застали  уже  челов'Ькъ  до  пят- 
надцати англичанъ  и  американцевъ:  они,  по  обыкновешю, 
пили-себ^,  какъ  будто  въ  Англ1и,  хересъ,  нортвейнъ  и  эль. 
Об^дъ,  по  англ1йскому  обычаю,  былъ  весь  на  стол%. 
Намъ подали. горячее:  я  попробовалъ — ^что-то  родное. — „Д* 
это  уха"  сказалъ  я  Б. — „Супь  изъ  рыбы"  поправилъ  онъ 
педантически.  Потомъ  подали  рыбу,  но  она  показалась  мнЪ 
несв&ка,  и  отличную  вареную  зелень.  Всяк1й  бралъ,  чего 
хот'&лъ,  а  выбрать  было  изъ  чего:  стояло  блюдъ  десять.  Сви- 
нина была  необыкновенной  б^изны,  свежести  и  вкуса.  На- 
до отдать  справедливость  зд'бшнтагь  свиньямъ:  на  взглядъ 
он^  некрасивы,  хуже  нашихъ:  низеньюя,  вместо  щетины, 
съ  маленькою,  редкою  и  мягкою  шерстью,  похожей  на  пухъ, 
черезъ  которую  сквозитъ  жиръ;  спина  вогнута,  а  брюхо  ка- 
сается земли.  Он^  не  могутъ  почти  ходить  отъ  жиру,  но 
вкусомъ  необычайно  н^жны.  За-то  же  зд^ь  и  обращаются 
съ  ними  весьма  н'&жно.  Я  вид'блъ,  ихъ  везли  ц&еый  возъ  на 
двухъ  буйволахъ:  каждая  свинья  пом'Ьщалась  въ  особой, 
круглой  плетенке,  сд'Ьланной  по  росту  свиньи.  Отъ  этого  не 
слышно  пронзительнаго  визга,  какой  у  насъ  иногда  раздает- 
ся по  всей  улиц%.  Въ  другой  разъ,  два  китайца  несли  на 
плечахъ,  съ  признаками  большой  осторожности,  и  даже, 
кажется,  уважетя,  такую  корзину,  въ  которой  небрежно 
покоилась  свинья. 

9 

На  всЬ  так1я  м-Ьста,  какъ  Сингапуръ,  то-есть  торговыя 
и  складочныя,  я  смотрю  несовс^мъ-благосклонно,  или,  луч- 
ше, несовсЬмъ-весело.  На  всемъ  лежитъ  печать  случайности 
и  необходимости,  вынужденной  обстоятельствами.  Встре- 
чаешь европейца  и  видишь,  что  онъ  прх^халъ  сюда  на  самое 
короткое  время,  для  крайней  надобности;  даже  у  того,  кто 
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живетъ  тутъ  л'Бтъ  десять,  написано  на  яиц%:  „только  край* 
ность  заставляетъ  меня  томиться  зд'бсь,  а  то  вотъ  при  пер* 
вой  возможности  у^ду".  И  на  дом'Б,  кажется,  написано: 
„меня  бы  не  было  зд^сь,  еслибъ  консулъ  не  былъ  нуженъ: 
лишь  только  его  не  станетъ,  я  сейчасъ  же  сгорю,  или  разва- 
люсь**. 

Мы  съ  Б.  делали  наблюдешя  надъ  вс^ми  сидевшими  за 
столомъ  лицами,  которыя  стеклись  съ  разныхъ  концовъ  М1ра 
„для  стяжашй",  и  тихонько  сообщали  другъ  другу  свои  за- 
мЬчашя.  Между-прочимъ  наше  внимаше  поразилъ  одинъ 
молодой  челов'Ькъ  своей  наружностью. — „Посмотрите,  ка- 
кой красавецъ!  ^  сказалъ  баронъ,  указывая  на  англичанина. 
— „Непростительно-хорошъ!  **  отв^чалъ  я.  Въ-самонъ-д-Ьл-Ь, 
тонк1й,  н']&жный,  матовый  цвЪть  кожи,  голубые  глаза,  съ 
трепещущей  влагой  задумчивости,  кудри  мягшя,  какъ  лбнъ, 
легк1Я,  грац103но-вьющ1ЯСя  и  осбняющхя  н']^ное  лицо;  го- 
лосъ  ТИХ1Й.  о,  какой  это  счастливецъ  б^жалъ  изъ  Европы? 
Чтб  повлекло  его  сюда?  уже  ли  золото?  Быть  бы  ему  между 
васъ,  женщины;  но  изъ  васъ  только  одн*!  англичанки  мо- 
гутъ  заплатить  ему  такой  же  красотой.  Это  британск1Й  типъ 
красоты,  нужной,  чистой  и  умной,  если  можно  такъ  выра- 
зиться: тутъ  не  было  никакихъ  розъ,  ни  лил1Й,  ни  бровей 
дугой;  все  д'Ьло  было  въ  чистот-Ь  и  гармоши  лин1й  и  отт'Ьн- 
ковъ,  какъ  въ  отлично-составленномъ  букегЬ. 

Я  смотр^тъ  на  красавца,  сл'1дилъ  за  его  разговоромъ  и 
мимикой;  МП*!  хот-блось  заметить,  знаетъ  ли  онъ  о  своей 
красот*]^,  ц'Ьнитъ  ли  ее,  словомъ — фатъ  ли  онъ.  Но  тутъ  не 
было  жешцинъ,  а  это  только  и  можно  узнать  при  нихъ.  Б^- 
да  такому  красавцу:  если  уроду  нужно  много  нравствен- 
ныхъ  достоинствъ,  чтобъ  не  колоть  глазъ  своимъ  безобра- 
31емъ,  то  красавцу  нужно  ихъ  чуть-ли  не  больше,  чтобъ  за- 
ставить простить  себ*  красоту.  Сколько  надо  одного  ума, 
чтобъ  не  знать  о  ней!  Но  этого  не  бываетъ;  надо  искусствен- 
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НО  ДОЙТИ  до  потери  сознашя  о  ней,  забивать  ее,  то-есть,  без- 
престанно  помнить,  что  надо  забывать. 

Мы  посид^и  до  вечера  въ  отел'б,  бес:Ьдуя  съ  с^дынъ 
американскимъ  шкиперомъ,  который  подс^ъ  къ  намъ  и 
разговорился  о  себ'Ь.  Онъ  съ-молоду  странствуетъ  по  морямъ. 
Теперь  онъ  везетъ  грузъ  въ  Англш,  а  оттуда  его  черезъ 
шесть  нед&[ь  пошлютъ  въ  Нью-Йоркъ,  потомъ  въ  По-Жа- 
нейро.  Такъ  онъ  провел ъ  сорокъ  л*тъ. 

На  возвратномъ  пути  опять  надъ  нами  С1яла  картина 
ночнаго  неба:  съ  одной  стороны  Медведица,  съ  другой  Юж- 
ный Крестъ,  дал^е  Канопусъ,  Центавры,  наконецъ  могуч1й 
небесный  странникъ,  Юпитеръ,  лили  потоки  лучей,  а  за 
ними,  какъ  розово-палевое  зарево,  С1ялъ  блескъ  млечнаго 
пути.  Черныя  тучи,  проносивш1ЯСя  надъ  картиной,  казались 
еще  чернее,  по  нимъ  бороздили  молши;  веата  опять  дружно 
разгребали  серебряную  влагу.  Назади  китайсюй  кварталъ 
блисталъ  разноцветными  фонарями,  *  разв-Ьшанными  у  ла- 
вокъ;  по  рейду  мелькали  корабельные  огни.  Мы  пробира- 
лись мимо  джонокъ,  которыхъ  уродливые  силуэты  тяжело 
покачивались  крупными  тенями,  въ  одно  время,  на  фон*! 
зв^зднаго  неба  и  на  вод%.  'Ъдешь:  отъ  воздуха  жарко,  отъ 
воды  чуть-чуть  в4етъ  прохлада.  И  круглый  годъ  такъ,  круг- 
лый годъ — подумайте!  т-Ь  же  картины,  то  же  небо,  вода, 
жаръ!  Какъ  ни  прхятно  любоваться  на  страстную  улыбку 
красавицы,  съ  влажными  глазами,  съ  полуоткрытымъ,  жар- 
ко-дышащимъ  ртомъ,  съ  волнующейся  грудью;  но  вид'1ть 
передъ  собой  только  это  лицо,  и  никогда  не  вид'Ьть  на  немъ, 
ни  заботы,  ни  мысли,  ни  стыдливаго  румянца,  ни  печали — 
устанешь  и  любоваться. 

Мн^,  однакожъ,  пе  прошелъ  даромъ  оббдъ  и  двЬ  рюмки 
шампанскаго.  Только  желчные  желудки  англичанъ  могутъ 
безнаказанно  придерживаться  европейскаго  режима  въ  пи- 
щк  и  своихъ  привычекъ.  Друпе,  бол^е  или  мен'Ье,  платятъ 
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дань  климату.  Къ  этому  еще  нестерпимая  жара  пресл^дуетъ 
и  днемъ,  и  ночью.  Отворяешь  двери,  садишься  на  сквозномъ 
в^тр'Ь — ^ничего  не  помогаетъ.  Ночной  воздухъ  стоить,  какъ 
церемонный  гость,  у  дверей  и  нейдетъ  въ  каюту,  не  сладить 
съ  спершимся  тамъ  воздухомъ.  Днемь,  облитыя  осл'Ьпитель^ 
нымъ  солнечнымъ  блескомъ,  воды  сверкають,  какъ  растоп- 
ленное серебро;  лучи  снопами  отв^но  и  неотразимо  падаютъ 
на  все — ^на  скалы,  на  вершины  пальмъ,  на  палубы  кораб- 
лей, и  преломляясь,  льютъ  каскады  огня  и  бдеска  по  сторо- 
намъ.  Б&[ая  палуба  блестить,  какъ  слоновая  кость,  песокь 
на  скалахъ  б'Ъл^еть,  какъ  сяЪгь.  Все  б1^житъ,  прячется,  за- 
щищается; европейцы,  илисидять  дома,  или  ^дутъвъшлюп- 
кахъ  подъ  тентомъ,  на  берегу — въ  каретахь.  Только  инд1ецъ 
растянувшись  въ  лодк^,  спить,  подставляя  подъ  лучи,  то 
одинь,  то  другой  бокъ;  закаленная  кожа  у  него  ярко  лос- 
нится, лучи  скользять  по  ней,  непроникая  внутрь,  да  ки- 
тайцы, съ  полуобритой  головой,  машуть  весломь,  или  воро- 
чають  рулемь,  ^дучи  на  барк'6  по  рейду,  а  не  то  такъ  рабо- 
таютъ  около  европейскихъ  кораблей,  постукивая  молоткомь, 
или  таская  кладь.^— „  Ахь! "  слышатся  восклицашя: — „скоро 
ли  вернемся  отсюда! "  Пить  хочется — а  чего?  вода  теплая, 
отзывается  чаемь.  Льду,  льду  бы,  да  сн4гу:  не  дымъ,  аледъ 
отечества  намъ  сладокъ  и  прхятенъ! 

Между  т^мъ  кругомъ  все  такъ  пышно:  панорамы  рос- 
кошвЪе  представить  нельзя.  Денное  небо  не  хуже  ночнаго. 
Одно  облако  проходить  за  другимь  и  медленно  тонеть  въ 
блеске  небосклона.  Здри  горятьрозовымь,  фантастическимъ 
пламенемь,  облака  зд'1сь,  какъ  и  въ  Атлантическомь  оке- 
ане, группируются  чудными  узорами. 

А  на  берегу?  Пальмы  агеса,  съ  своими  темнозелеными 
листьями,  которыхь  верхушки  будто  отр:6заны,  и  все  дерево 
точно  щеголевато  острижено,  кокосовыя,  съ  разв^истыми, 
длинными  и  острыми  листьями,  мускатныя,  съ  небольшимь, 
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ярко-зеленымъ,  жирнымъ  листомъ,  дал^е  померанцы,  баш- 
аны — ^вотъ  кайма,  окружавшая  насъ!  Вдругъ  перемена  де- 
корац1и:  цв^та  блекнутъ  на  всемъ.  Пошелъ  дождь.  Откуда 
взялось  облако?  Небо  какъ  будто  покрылось  простыней;  по- 
лились потоки:  въ  пять,  десять  минуть  подставленныя  бочки 
полны  водой.  Но  вы  не  усп']^ли  подумать  о  томъ,  долго  ли 
это  продолжится,  а  оноужъ  и  кончилось.  Опять  сухо;  грязи 
зд'Ьсь  не  бываетъ:  ступайте  по  трав-Ь,  по  земл^ — подошва 
суха. 

Живутъ  же  люди  въ  этихъ  климатахъ,  и  какъ  дешево! 
Одежда — кусокъ  полотна  или  бумажной  матерхи  около  поя- 
сницы— и  только;  все  остальное  наружи;  ни  сапогъ,  ни  ру- 
башекъ.  У  европейцевъ  есть  и  то  и  другое,  но  какъ  охотно 
они  бросили  бы  эти  то  и  другое,  и  пожалуй,  еще  и  третье... 
панталоны!  Пища — ^горсть  рису,  десертъ — ^ананасъ,  стою- 
пцй  грошъ,  а  если  н'бтъ  гроша,  а  зат^мъ  и  ананаса,  то  пер- 
вый, выглянувппй  изъ-за  чужаго  забора  и  ничего  нестоюпцй 
бананъ,  а  н^тъ  и  этого,  такъ  просто  поднятый,  на  земл^, 
упавппй  съ  дерева  мускатный  ор^^хъ.  Питье — если  не  вода, 
которая  мутна,  то  всегда  готовый  къ  вашимъ  услугамъ,  ни- 
кому и  вс^мъ  принадлежащш  кокосовый  ор^хъ.  Жить,  то- 
есть  спать,  везд'Ь  можно:  гд*  ни  лягте — тепло  и  сухо. 

Кстати  о  кокосахъ.  Недолго  они  нравились  намъ.  Если 
ихъ  сорвать  съ  дерева,  еще  зеленые,  и  тотчасъ  пить,  то  сокъ 
прохладенъ;  но  когда  орЪхъ  положить  н'&сколько  дней,  мо- 
локо согр'&вается  и  густ^еть.  Въ  зр'&юмъ  ор'бх'1  оно  обра- 
зусть  внутри  скорлупы  твердую  оболочку,  какъ  ядро  нашихъ 
простыхь  ор'Ьховъ.  Мы  д'Ёлали  изъ  ядра  молоко,  какъ  изъ 
миндаля:  оно  жирно  и  приторно;  такъ  пить  нельзя;  съ  ча- 
емъ  и  ког^ю  хорошо,  какъ  замена  сливокь. 

Какую  роль  играеть  этоть  ор'&хь  зд'бсь,  въ  тропнческихъ 
широтахъ!  Его  ^дять  и  люди,  и  животныя;  сокъ  его  пьють; 
изъ  ядра  д&[аютъ  масло,  составляющее  одну  изъ  главныхъ 
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статей  торговли  въ  Кита'б,  на  Сандвичевыхъ  островахъ  н  въ 
иногвхъ  другвхъ  м^тахъ;  изъ  древесины  строютъ  доны, 
^нстI>яки  кроютъ  ихъ,  изъ  чашекъ  ор^ха  дЬлаютъ  посуду. 

Вотъ  ананасы  такъ  всбнъ  нанъ  иадо'кш:  охотникв  'бли 
по  целому  въ  день.  Одвиъ  ув^рялъ,  что  будто  съЪлъ  три; 
иы  приняли  это  за  хвастовство.  Верхушку  ананаса  ср^зы- 
ваютъ  зд^сь  бол^Ье,  нежели  на  вершокъ,  и  бросаютъ^  не  по- 
тону, чтобъ  она  была  невкусна,  а  потону,  что  остальное 
вкуснее;  потоыъ  р^жутъ  спиралью,  срЬвывая  лишнее,  ше- 
луху и  щели;  сокъ  течетъ  по  ножу  и  кусокъ  ананаса  таетъ 
во  рту .  У  всЪхъ  въ  каютахъ  вис^кхи  ряды  ананасовъ ,  во  одинъ 
изъ  вашихъ  офицеровъ  (съдругаго  судна)  занйтилъ,  что  изъ 
зелевыхъ  корней  аванасокь  выползли  три  налепьк1е  скорш- 
она,  которыхъ  онъ  првнялъ  сначала  за  пауковъ.  Вскоре 
посл11  того  одинъ  изъ  натросовъ,  на  тонъ  же  сулн'Ё,  бьиъ 
ужаленъ,  вероятно  однинъ  взъ  нихь  въ  ногу,  которая  силь- 
но распухла,  по  опухоль  прошла,  и  д'Ёло  т^нъ  кончилось. 

Но  что  жъ  такое  Сянгапуръ?  Я  еще  не  сказалъ  ничего 
объ  этомъ.  Это  островокъ,  въ  н'{к:к6лько  миль  величиной,  ле- 
жалцб  у  оконечности  Налаккскаго  полуострова,  подъ  1<'30' 
сЪв.  шир.,  сл'Ёдовательно,  усанаго  экватора.  Онъуступленъ 
англичанамъ,  въ  1819  году,  однииъ  изъ  иалаккскихъ  сул- 
тановъ,  которону  они  помогли  утвердиться  въего  влад4шяхъ. 
Надо  знать,  что  не  за  долго  предът'Ьмъ  голландцы  выхлопо- 
тали себ^  у  другаго  султана,  соперника  перваго,  торговое 
носелеше  вътЁхъ  же  н^ютахъ,  именно  въ  проливе  Рю.  Анг- 
.1ичане  инЁютъ такой  обычай,  что лишьзачуютъ  гдф  торгов- 
лю, т  и  явятся  съ  своими  говараки:  такъ  они  сдЬлали  и 
тамг.  Л  у  10.1.шидцев'ьегтьобычаЙнепускатьдругихътуда, 
гд'Ь  торгуютъ  опи  сами.  Есе  это  было  причиною  того,  что 
Сиапщуръ  возцвкъ  и  лроцв^[|лъ,  а  голландское  поселен!е 

командиръ  датскаго  корвета  „Галатея"  и 
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авторъ  путешеств1я,  сравниваетъ  еын^шн1й  Сингапуръ,  въ 
торговомъ  отношеши,  съ  древней  Венещей.  Сравнеше  сла- 
бое, несовс^мъ  лестное  для  Сингапура.  Что  такое  капиталы 
временъ  ВенещанскоЁ  республики  предъ  британскими?  Что 
такое  положеше  Бенецш,  между  тогдашнимъ  Востокомъ  и 
тогдашнимъ  Западомъ,  передъ  положешемъ  Сингапура  ме- 
жду Индаею,  Китаемъ,  Малаккскимъполуостровомъ,  Австра- 
Л1ею,  Схамомъ,  Кохинхиной  и  Бирманской  имдер1ей,  кото- 
рыя  вс4  шлютъ  продукты  свои  въ  Сингапуръ  и  оттуда  въ 
Европу?  А  чего  не  везутъ  теперь  изъ  Европы  сюда?  Что  та- 
кое, наконецъ,  такъ-называемая  тогдашняя  роскошь  передъ 
нынЪшнимъ  комфортомъ?  Роскошь — порокъ,  уродливость, 
неестественное  уклонеше  человека  за  пред'Ьлы  естествен- 
ныхъ  потребностей,  развратъ.  Разв'б  не  развратъ  и  не  урод- 
ливость платить  тысячу  золотыхъ  монетъ  за  блюдо  изъ  пти- 
чьихъ  мозговъ,  или  языковъ,  или  за  филе  изъ  рыбы,  не  по- 
тому, чтобъ  эти  блюда  были  тоньше  вкусомъ  прочихъ,  недо- 
рогихъ,  а  потому,  что  этихъ  мозговъ  и  рыбъ  не  напасешься? 
Или,  не  безум1е  ли  обедать  на  такомъ сервизе,  какого  н'1тъ 
ни  у  кого,  хоть  бы  пришлось  отдать  за  него  половину  им^ 
шя?  Не  глупость  ли  заковывать  себя  въ  золото  и  каменья, 
въ  которыхъ  поворотиться  трудно,  или  над']^вать  кружева, 
чуть  не  изъ  паутины,  и  бояться  с&сть,  облокотиться? 

Венец1анск1е  граждане  (если  только  сюво  „граждане^ 
не  насмешка  зд'к;ь)  д&1али  все  это;  они  сид'^^ли  на  бархат- 
ныхъ,  но  жесткихъ  скамьяхъ,  спали  на  своихъ  колючихъ 
глазетовыхъ  постеляхъ,  ходили  по  своимъ  великол^пнымъ 
площадямъ  ощупью,  въ  темнот*!,  и  едва-ли  им^и  хоть  не- 
много приблизительное  къ  нынешнему,  верное  понятхе  объ 
искусстве  жить,  то-есть  извлекать  изъ  жизни  весь  смыслъ, 
весь  здоровый  и  св-^^Ш  сокъ. 

Тщеслав1е  и  грубое  излишество  въ  наслаждешяхъ — ^вотъ 
отличительныя  черты  роскоши.  Оттого  роскошь  недолгов-Ьч- 
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на:  она  живетъ  лихорадочною  и  эфемерною  жнзныо;  ника* 
К1е  Крезы  не  достигаютъ  до  геркулесовыхъстолповъвъней; 
она  падаетъ,  истощившись  въ  насъщеши,  увлекая  падешемъ 
и  торговлю.  Рядомъ  съ  роскошью  всегда  таится  невидимый 
ея  врагъ — нищета,  которая  сторожить  минуту,  когда  ми- 
шурная богиня  зашатается  на  пьедестале:  она  быстро,  въ 
циническихъ  лохмотьяхъ  своихъ,  сталкиваетъ  царицу,  са- 
дится на  ея  престолъ  и  гложетъ  великолепные  остатки. 

Вспомните  не  одну  Венецш,  а  хоть  Испатю  наприм^ръ: 
ужъ,  кажется,  трудно  выдумать  наряднее  эпанчу,  а  въ  ка- 
кую дырявую  мантш  нарядилась  она  посл^!  Да  одн^  ли  Ис- 
пашя  и  Венещя?... 

Где  роскошь,  тамъ  н^тъ  торговли;  это  конвульсивные, 
отчаянные  скачки  черезъ  препятств1я,  соагзез  аах  с1осЬег8: 
перескачетъ,  схватитъ  призъ  и  сломаетъ  ноги. 

Не  таковъ  комфортъ:  какъ  роскошь  есть  бедум1е,  урод- 
ливое и  неестественное  уклонеше  отъ  указанныхъ  природой 
и  разумомъ  потребностей,  такъ  комфортъ  есть  разумное,  вы- 
работанное до  строгости  и  тонкости  удовлетвореше  этимъ 
потребностямъ.  Для  роскоши  нужны  богатства;  комфортъ 
доступенъ  при  обыкновенныхъ  средствахъ.  Богачъ  уберетъ 
свою  постель  валансьенскими  кружевами;  комфортъ  потре- 
буетъ  тонкаго  и  св^жаго  полотна.  Роскошь  садится  на  ин- 
крюстированномъ,  золоченомъ  кресле,  есть  на  золоте  и  на 
серебре;  комфортъ  требуетъ  не  золоченаго,  но  мягкаго,  по- 
койнаго  кресла,  хотя  и  не  изъ  редкаго  дерева;  для  стола  онъ 
довольствуется  фалнсомъ,  или,  много,  фарфоромъ.  Роскошь 
потребуетъ  редкой  дичи,  фруктовъ  не  по  сезону;  комфортъ 
будетъ  придерживаться  своего  обыкновеннаго  стола,  но  за- 
то онъ  потребуетъ  его  везде,  куда  ни  заброситъ  судьба  че- 
ловека; и  въ  Африке,  и  на  Сандвичевыхъ  островахъ,  и  на 
Норд-Капе — везде  нужны  ему  свеж1е  припасы,  мягкая  го- 
вядина, молодая  курица,  старое  вино.  Безде  онъ  хочегь  на- 
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ХОДИТЬ  то  сукно  и  шелкъ,  въ  которое  одевается  въ  Париж'Ь, 
въЛоядон']^,  въ  Петербурге;  везд1&  къ  его  услугамъ  долженъ 
быть  готовъ  сапожникъ,  портной,  прачка.  Роскошь  старает- 
ся, чтобъ  у  меня  было  т6,  чего  не  можете  им^ть  вы;  ком- 
фортъ,  напротивъ,  требуетъ,  чтобъ  я  у  васъ  нашелъ  то,  что 
привыкъ  вид'Ьть  у  себя. 

Задача  вссмхрной  торгов.1н  и  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ 
удешевить  эти  предметы,  сделать  доступными  везд-Ь  и  всюду 
тЬ  средства  и  удобства,  къ  которымъ  челов^къ  привыкъ  у 
себя  дома.  Это  разумно  и  спраиедливо;  см'бшно  сомн']^ваться 
въ  будущемъ  уаЛхЬ.  Торговля  распространилась  всюду  и 
продолжаетъ  распространяться,  разнося  по  всЬмъ  угламъ 
М1ра  плоды  цивилизащи.  Вопросъ  этотъ  важнее,  нежели 
какъ  кажется  съ  перваго  раза.  Комфортъ  и  цивилизащя 
почти  синонимы,  или,  точнее,  первое  есть  неизб^ное,  ра- 
зумное посл'1дств1е  втораго.  И  торговля  не  надеть  никогда, 
удовлетворяя,  хотя  тонкимъ,  но  разумнымъ  потребностямъ 
большинства,  а  не  безумнымъ  прихотямъ  немногихъ.  Д'&ю 
вполовину  уже  и  сд'блано.  Куда  европеецъ  только  занесетъ 
ногу,  везд'Ь  вы  тамъ  подъ  знаменемъ  безопасности,  обил1я, 
спокойств1я  и  того  благосостоян1я,  которымъ  наслаждаетесь 
дома,  протягивая  конечно,  ножки  по  одёжке. 

Сингапуръ — одинъ  изъ  всемхрныхъ  рынковъ,  куда  пока 
еще  стекается  все,  чтб  нужно,  и  ненужно,  чтб  полезно  и 
вредно  человеку.  Зд-Ьсь  необходимыя  ткани  и  хл-Ьбъ,  отрава 
и  ц^лебныя  травы.  Н^мцы,  французы,  англичане,  амери- 
канцы, армяне,  перс1яне,  индусы,  китайцы — все  прйхало 
продать  и  купить:  другихъ  потребностей  и  ц-ктей  зд-Ьсь  н^тъ. 
Роскошь  посылаетъ  сюда  за  тонкими  ядами  и  пряностями, 
а  комфортъ  шлетъ  платье,  бктье,  кожи,  вино,  заводить  до- 
роги, домы,  прорубается  въ  глушь... 

Чтожъ  значить  старая  Венещя,  съ  своими  золочеными 
галерами,  передь  этими  уродливыми  джонками,  или  остинд- 
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скими  судами,  полными  огромныхъ,  сырыхъ  и  возд'Ьлан* 
дыхъ  богатствъ? 

Еще  слово:  чтб  было  недоступяою  роскошью  для  немно- 
гихъ,  т5,  бл1агодаря  цивнлизацш,  д'1лается  доступнымъ  для 
всЬхъ:  пв,ав&рЬ  ананасъ  стоитъ  пять,  десять  рублей,  зд'Ьсь 
— грошъ:  задача  цивилизац1и — быстро  переносить  его  на 
С^Бверъ  и  вогнать  въ  пятакъ,  чтобъ  вы  и  я  лакомились  имъ. 

Прогрессъ  сд'Ьлалъ  уже  много  поб'Ьдъ.  Прочтите  описа- 
ше  кругосв^тнаго  путешеств1я,  совершеннаго  пятьдесятъ 
л4тъ  назадъ.  Что  это  было? — пытка!  Путешественникъ  про- 
ходилъ  сквозь  строб  лишешб,  нуждъ,  питался  соленымъ  мя* 
сомъ,  пилъ  воду,  зажавъ  носъ;  дрался  съ  дикими.  А  теперь? 
Вы  едва  являетесь  въ  портъ  къ  индайцамъ,  къ  китайцамъ, 
къ  дикимъ — васъ  окружаютъ  лодки,  какъ  окружили  ов^ 
зд^сь  насъ:  прачка-китаецъ,  или  индхецъ,  беретъ  ваше  тон- 
кое б&[ье,  крахмалить,  моетъ,  какъ  въ  Петербурге;  яв- 
ляется портной,  съ  длинной  косой,  въкофт']^  и  шароварахъ, 
показываетъ  образчики  суконъ,  матерхй,  снимаетъ  м^рку  и 
шьетъ  европейскш  костюмъ;  съ'&дете  на  берегъ — жители  не 
разбегаются  въ  стороны,  а  встр^чаютъ  толпой,  не  загЬмъ, 
чтобъ  драться,  а  чтобъ  предложить  карету,  носилки,  прово- 
дить въ  гостинницу.  Тамъ  тотъ  же  мягкШ  бифстексъ,  тотъ 
же  лафитъ,  хересъ  и  чистая  постель,  какъ  въ  Европе. 

Я  дня  два  не  съ^зжалъ  па  берегъ.  Больной,  стоялъ  я, 
(^локотясь  на  сЬтки,  и  любовался  на  небо,  на  окрестные 
острова,  на  л^са,  на  разбросанныя  по  берегамъ  хижины,  ца 
рейдъ,  съ  движущеюся  картиной  джонокъ,  лодокъ,  вгляды- 
вался въ  ИНД1ЙСК1Я,  китайск1Я  физ10ном1и,  прислушивался 
къ  говору. 

Особенно-любопытно  было  видеть,  к21къ  наши  матросн 
покупали  у  туземцевъ  фрукты,  потомъ  разныя  вещи,  ящич- 
ки, в^еры,  простыя  матерш  и  т.  п.  Что  за  языкъ  придума- 
ли они — и  понимали  другъ  друга!  баддеевъ,  по  моему  по- 
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ручешЮу  возьметъ  деньги,  спустится  на  лодки  купить  апа- 
насовъ,  или  что-нибудь  другое:  вижу,  онъ  спорить  танъ, 
сердится;  наконецъ  торгъ  заключается  и  онъ  приносить  чтб 
нужно. — „Черти  этагае:  съними  не  сообразишь!  ^  говорилъ 
онъ,  воротясь: — „вчера  полшильника  просил ъ,  а  теперь  хо- 
четъ  шильнит^  (шиллингъ). — „Да  какъ  ты  тамъ  говоришь 
съними?" — „По  англичански". — „К&къ  ты  спросишь?" — 
„А  вотъ  возьму  въ  руку  вещь,  и  да  спрошу  омачь?^  (Ьо^ 
тпсЬ?  чтб  стоить?). 

Наконецъ  тЛ  стало  легче,  и  я  по&салъ  въ  Сингапуръ 
съ  н-к^колькими  спутниками.  Зд'бсь  есть  громкое  коммерчес- 
кое имя  Вампоа.  Въ  Кантоне  такъ  называется  бухта,  или 
верфь;  оттуда  ли  родомъ  сипгапурск1й  купецъ — не  знаю, 
только  и  его  зовутъ  Бампоа.  Онъ  ужъ  л^тъ  двадцать  какъ 
вы'1халь  изъ  Китая  и  поселился  зд'Ьсь.  Онъ  не  можеть  во- 
ротиться домой,  не  заплативъ...  взятки.  Да  едва- ли  теперь 
есть  у  него  и  охота  къ  тому.  У  него  богатые  магазины,  до- 
мы  и  великол'&пная  вилла;  у  пего  наши  запасались  всЪмъ; 
къ  нему  же  въ  лавку  отправились  и  мы. 

При  вход«  сид^ъ  претолстый  китаецъ,  одетый,  какъ 
вс^  они,  въ  каленкоровую  кофту,  въ  сише  шаровары,  въ 
туфляхъ,  съ  чрезвычайно-высокой  замшевой  подошвой, 
такъ-что  на  ней  едва  можно  ходить,  а  побежать  нЪтъ  воз- 
можности. Голова,  разум'1ется,  полуобрита  спереди,  а  сза- 
ди коса.  Тутъ  быль  прикащикъ-англичанинъ  и  нЪсхсольк^ 
китайцевъ.  Толстякъ  и  быль  хозяинъ.  Лавка  похожа  на 
магазины  ц'кгаго  м1ра,  съ  прибавлешемъ  китайскихъ  изд'Ь- 
Л1Й,  лакированныхъ  ларчиковъ,  в^ровъ,  разныхъ  мело- 
чей изъ  слоновой  кости,  изъ  пальмоваго  дерева,  съ  резь- 
бой и  т.  п. 

Взглянувъ  на  этотъ  базарь,  мы  по^^хали  опять  по  горо- 
ду, по  всбмъ  кварталамь — по  малайскому,  индШскому  и 
китайскому,  зажимая  частенько  нось,  и  вел^и  остановить- 
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ся  передъ  будд1иской  кумирней.  На  уяицу  выходятъ  на- 
глухо запертыя  ворота,  съ  р^шетчатымъ  заборомъ,  изъ-за 
котораго  видна  крБипа  съ  загнутыми  углами.  Все  это  ярко, 
пестро  разрисовано  красной,  зеленой  и  желтой  красками. 
Прислужникъ-инд1ецъ  отперъ  намъ  калитку  и  мы  вошли 
на  чистый,  вымощенный  каменными  плитами,  большой 
дворъ.  Направо  колодезь,  потомъ  пустая  ст^на,  и  въ  углу 
открытая  со  вс^^хъ  сторонъ  кухня.  Тутъ,  на  плитахъ  и  на 
жаровняхъ,  жарились  и  варились,  шипя,  разныя  явства. 
Около  суетилось  н^колько  китайцевъ;  нал'1во,  посредин^^ 
сгЬны,  была  маленькая  кумирня,  съ  жертвенникомъ,  идо- 
лами, курящимися  благовонными  и  восковыми  св^^чами.  На 
кол^няхъ  передъ  жертвенникомъ  стоялъ  бонзъ:  ударяя  па- 
лочкой въ  маленьк1й,  круглый  барабанъ,  онъ  читалъ  на- 
расп'^&въ  по  книг^,  немного  въ  носъ.  Тутъ  же,  въ  часовн^^, 
снд'Ёло  около  стола  н^колько  китайцевъ  и  шили  что-то,  не 
обращая  ни  мал'^^йшаго  внимашя  на  монаха.  Я  заглянулъ 
ему  въ  лицо:  бл']^денъ,  худъ,  глаза  закрыты. 

Весь  дворъ  усаженъ  по  ст^намъ  банановыми,  пальмо- 
выми и  мускатными  деревьями.  Посреди  двора  стояла  глав- 
ная кумирня — довольно-обширное,  открытое  со  всбхъ  сто- 
ронъ здате,  подъ  тремя  или  четырьмя  кровлями,  все  съ  за- 
гнутыми углами.  Сколько  позолоты,  р^ьбы,  мишурныхъ 
украшен1й,  подд'Ьльныхъ  камней,  и  какое  безвкус1е  въ  этой 
восточной  пестроте!  Китайцы  и  индхйцы,  кажется,  сообща 
приложили,  каждый  свой  вкусъ,  къ  постройке  и  украше- 
шямъ  здашя:  оттого  никакъ  нельзя,  глядя  на  эту  груду 
камней,  мишурнаго  золота,  полинялыхъ  тканей,  съ  при- 
м'Ьсью  живыхъ  цв^товъ,  составить  себ^  идею  о  стил^  здашя 
и  украшешй.  Внутри  кумирни  пом'&щались  три  ниши  съ 
идолами;  кругомъ  крытая  галлерея.  Р^ная  работа  всюду: 
на  перилахъ,  на  ст'&нахъ;  даже  гранитные,  поддерживаю- 
Щ1е  крышу  столбы,  тоже  изваяны  грубо  и  представляютъ 
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животныхъ.  Между  идолами  стоить  Будда,  съ  своими  дву- 
мя прислужниками,  и  какая-то  богиня,  еще  два  друпе  идо- 
ла— вс^^  съ  чудовищно-безобразными  лицами.  Тутъ,  между- 
прочимъ,  есть  фигура — ^эмблема  настоящаго,  прошедшаго 
и  будущаго.  Передъ  идолами  гор']^и  тоненькхя,  длинныя 
скЬчи.  Я  хот&гь  посмотреть,  изъ  какого  дерева,  и  спросилъ 
одну.  Инд1ецъ  тотчасъ  взялъ,  зажегъ  и  подалъ  мн^,  но  О.  А. 
проворно  сказалъ;  —  „Плюньте,  бросьте:  это  онъ  хочетъ, 
чтобъ  вы  идолу  свечку  поставили!** 

Изъ  буддгйской  кумирни  мы  поехали  въ  индайское  ка- 
пище, къ  поклонникамъ  Брамы.  Черезъ  довольно-высокую 
башню,  тъ  дикихъ,  грубо-отесанныхысамней,  входишь  на 
просторный,  обсаженный  деревьями  дворъ.  Прямо  крытая 
галлерея,  на  столбахъ,  ведетъ  въ  капище.  Но  едва  зш  скЬ- 
лали  н^колько  шаговъ,  насъ  остановилъ  инд1ецъ,  читавпий 
на-распЬвъ  книгу,  и  молча  указалъ  намъ  на  сапоги,  пред- 
лагая, или  снять  ихъ,  или  не  ходить  дальше.  Мы  останови- 
лись и  издали  смотр^^и  въ  кумирню,  но  тамъ  нечего  было 
смотреть:  т^  же  три  ниши,  что  у  буддистовъ,  съ  позолочен- 
ными идолами,  но  безъ  пестроты,  украшенными  только  жи- 
выми цв'^&тами.  Въ  галлере'%,  вн^  часовни,  стоялъ  деревян- 
ный конь,  П0Х0Ж1Й  на  нашихъ  балаганныхъ  коньковъ,  но 
въ  натуральную  величину,  весь  расписанный,  съ  разными 
приисками  и  украшешями,  назначенный  для  торжествен- 
ныхъ  процесс1Й,  какъ  объяснилъ  намъ  коэ-какъ  индаецъ. 

Мы  пошли  навадъ;  индхецъ  принялся  опять  вопить  по 
книге,  а  друпе  два  уселись  на  пятки  слушать;  четвертый 
вынесъ  намъ  изъ  ниши  розъ  на  блюд^.  Мы  заглянули  по 
соседству  и  въ  малайскую  мечеть. — „Это  я  и  въ  Казани  ви- 
д'блъ*',  сказалъ  одинъ  изъ  моихъ  товарищей,  посмотр^въ  на 
голыя  ст^ны. 

Мы  вышли  и  поехали  по  улицамъ,  по  р^чк^. . .  Вдругъ 
насъ  поразили  звуки  какой-то  странной  музыки. 
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По  улиц*!  тянулась  процессхя,  но,  благодаря  лепетанью 
китайцевъ,  мы  не  могли  узнать,  какая,  только  печальная. 
Одинъ  твердилъ,  на  наши  вопросы  „81ск^  (больной),  но 
спутникъ  нашъ,  бывшШ  въ  Кита^,  объясни.1ъ,  что  это  по- 
минки по  умершемъ.  Двухъ  женщинъ,  закрытыхъ  съ  голо- 
вы до  ногь  кисейнымъ  покрываломъ,  вели  подъ-руки.  Впе- 
реди шли  жрецы,  потомъ  каюе-то  оборванцы  въ  рубищахъ, 
которые  кричали,  музыканты  съ  гонгами  шли  впередъ.  Мы 
вышли  изъ  каретъ  и  вмешались  въ  процессш.  Я  не  скажу 
чтобъ  музыка  была  совс&мъ  нескладна — н^^тъ,  въ  ней  есть 
мелод1я,  но  скудная  и  странная.  Процесс1я  повернула  въ 
узк1й  переулокъ,  а  мы  отправились  въ  отель,  на  балконъ, 
сидеть  и  лениться. 

На  сл^дующШ  день  мы  собрались  осмотреть  новую  га- 
вань  и  пришедшШ  изъ  Австрал1И  пароходъ.  Мы  поехали 
въ  гичк%.  Погода  была — превосходная,  сказалъ  бы  я,  еслибъ 
зд'бсь  была  когда-нибудь  другая.  Мы  въехали  въ  узенькШ 
проливъ,  между  Сингапзгромъ  и  другими  маленькими  остро- 
вами, покрытыми  ярко-изумруднагоцв^та  зеленью.  Солнце 
такъ  и  лило  потоки  язвительныхъ  .тучей  на  скалы.  Страшно 
подумать  взойти  туда,  подъ  эти  стр']^лы,  а  китайцы  и  ма.1ай- 
цы  ползали  тамъ  голые,  н:Ькоторые  безъ  шляпъ.  Отъзд']^ш- 
нихъ  лучей,  если  они  застану тъ  европейца  съ  обнаженной 
головой,  надо  бЬжалъ  прятаться  подъ  кровъ  попроворнее, 
нежели  иногда  б^ишь  подъ  крышу  отъ  ливня. 

Европейск1я  дачи,  деревеньки,  берега — все  тонетъ  въ 
зелени;  везд^  густая  трава  и  пальмы.  Наконецъ  пристали 
къ  пристани  и  пошли  на  пароходъ.  Но  чт5  мн^  пароходъ? 
Я  вошелъ  на  минуту,  да  и  долой,  а  товарищи  мои,  моряки, 
начали  вглядываться  во  всякую  гайку,  винтъ.  Я  пошелъ  по 
пристани.  Запасные  пакгаузы  заперты  тяжелыми  дверьми, 
за  которыми  хранятся  грузы,  ожидающге  кораблей,  д.1я  раз- 
воза въ  Европу,  въ  Китай,  или  Австрал1ю.  Они  стоятъ  без- 
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молвные  теперь;  но  чуть  зав'1етъ  ожидаемый  флагь,  эти  две- 
ри изрыгнуть  МИЛЯ10НЫ,  или  поглотятъ  ихъ.  Тутъ  же  вы- 
строены обхнирные  угольные  сараи.  Бол'Ье  сотни  китайцевъ 
брали  кули,  пуда  въ  три-четыре,  легко  и  ловко  взбрасыва- 
ли ихъ  себ^^  на  шею  и  мчались  во  всю  мочь  на  пароходъ, 
подъ  этимъ  солнцемъ,  когда  дышешь  будто  огнемъ.  А  они 
ничего:  тЬло  обнажено,  голова  открыта,  потому-что  въ 
тростниковой  широкой  шляп*]^  неловко  было  бы  носить  на 
шеЬ  кули;  только  косы,  чтобъ  не  м'1шали,  подобраны  на  за- 
тылк^^,  какъ  у  женщинъ.  У  многихъ  совершенно  женстя 
лица,  гладк1я;  борода  и  усы  почти  не  растутъ,  а  они  еще 
ихъ  бр*ютъ  до-нельзя.  Много  видно  умныхъ,  или,  лучше 
сказать,  смышлбныхъ,  а  бол  "бе  лукавыхъ  лицъ. 

Мы  прошли  около  вс']&хъ  этихъ  торговыхъ  здашй,  пак- 
гаузовъ,  вошли  немного  на  холмъ,  къ  кустамъ,  подъ  тЬиь 
нальмъ. — „Ахъ,  еслибъ  напиться!^  говорили  мы:  но  чего? 
Ту  тъберегъ  пустой  и  только-что  ра  зработывается .  Къ  счастью 
наши  матросы  накупили  себ-!  ананасовъ  и  под']&лились  съ 
нами,  выр^ывая  такъ  искусно  средину  спиралью,  что  лю- 
бому китайцу  въ  пору. 

Мы  черезъ  рейдъ  отправились  въ  городъ,  гоняясь  по  до- 
рог*!  съ  какой-то  англ1йской  яхтой,  которая  ложилась,  то 
на  правый,  то  на  л-Ьвый  галсъ,  грацюзно  описывая  крути. 
Но  и  наши  матросы  молодцы:  въ  б&шхъ  рубашкахъ,  съ 
синими  каймами  по  воротникамъ,  въ  б'Ьлыхъ  же  фуражкахъ, 
съ  растегнутой  грудью,  они,  при  слов^:  „навались!  дай 
ходъ!  ^  разомъ  вытягивали  мускулистыя  руки,  вс^^  шесть  го- 
ловъ  падали  на  весла,  и  какъ  львы,  дерущге  когтями  землю, 
раздирали  веслами  упругую  влагу. 

Мы  въ'Ьхялп  въ  р^чку  и  пошли  бродить  по  знакомымъ 
уже  рядамъ  и  улицамъ.  Ноглазъ — несмотря  на  все  разно- 
образ1е  лицъ  и  пестроту  костюмовъ,  на  наготу  и  разноцвет- 
ность т^лъ,  на  стройность  и  гращю  инд1йцевъ,  на  суетли- 
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выхъ,  желтоватыхъ  китайцевъ,  на  коричневыхъ  малайцевъ, 
у  которыхъ  ротъ,  отъ  безарерывной  жвачки  бетеля,  аохожъ 
на  трубку,  изъ  которой  д^тъ  десять  курили  жуковск1й  та- 
бакъ,  на  груды  товаровъ,  фруктовъ,  на  богатую  и  ярку ю  зе- 
лень, не  смотря  на  все  это,  или,  пожалуй,  смотря  на  все, 
глазъ  скоро  утомляется,  ищетъ  чего-то  и  не  находить:  въ 
этой  толп^Ь  Н'Ьтъ  самой  живой  ея  половины,  ея  цв^^та,  ро- 
скоши— женщинъ . 

Представьте,  что  изъ  шестидесяти  тысячъ  жителей,  жен- 
щинъ только  около  семисотъ.  Ёвропеянокъ,  женъ,  дочерей 
консуловъ  п  другихъ,  живущихъ  по  торговл'Ь  лицъ,  немно- 
го, и  т^,  какъцв^ты  севера,  прячутся  въ  т^нь,  акитаяпокъ 
и  инд1янокъ  еще  мейьше.  Мы  вид'&зи  въ  предм^стьяхъ  н'Ь- 
сколько  китайскихъ  противныхъ  старухъ;  молодыхъ  почти 
ни  одной;  но  за-то  видели  несколько  молодыхъ  и  довольно- 
красивыхъ  индаянокъ.  Огромныя  золотыя  серьги,  кольца,  се- 
ребряные браслеты  на  рукахъ  и  ногахъ,  бросались  въ  глаза. 

Ёвропеянокъ  можно  видеть  у  нихъ  дома,  или  съ  пяти 
часовъ  до  семи,  когда  он^^  катаются  по  эспланаде,  опроки- 
нувшись на  эластическ1я  подушки  щегольскихъ  экипажей, 
въ  легкихъ,  прозрачныхъ,  какъ  зд'Ьштй  воздухъ,  тканяхъ, 
и  въ  шляпкахъ,  немен'бе  легквхъ,  &  зоиг:  точно  бабочка  си- 
дитъ  на  голов'Ь.  Эти  леди  лениво  про'Ьдутъ  по  прекрасной 
дороге,  подъ  т^нью  великол^пныхъ  банановъ,  пальмъ,  близь 
зеленой  пелены  водъ,  бахрамой  разсыпающихся  у  самыхъ 
колесъ.  Я  только  не  понимаю  одного:  какъчопорныя  англи- 
чанки, къ  которымъ  въ  спальню  не  см^етъ  войти  родной 
брать,  при  которыхъ  нельзя  произнести  слово  „панталоны^, 
живутъ  между  этимъ  народонаселенхемъ,  которое  ходить 
вовсе  безъ  панталонъ?  Разв^  он*]^  такъ  вооружены  аристо- 
кратическимь  презр^шемъ  ко  всему,  чт5  ниже  ихъ,  какъ 
римсшя  матроны,  которыя,  не  зная  чувства  стыда  передъ 
рабами,  мылись  при  нихъ  и  не  удостоивали  ихъзам'бчать?... 
Можетъ-быть  и  то:  видно  климатъ  м-Ьняеть  нравы. 
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Еще  одно,  последнее  схазаше  о  Сингапуре,  или  скор-Ке 
о  дач%  Ваипоа.  Купецъ  этогь  пригласилъ  насъ  къ  себ^^,  не 
назначивъ,  кого  именно,  въ  какомъ  числЪ,  а  просто  сказалъ, 
что  ожидаеть  къ  себ^  въ  четыре  часа,  и  просилъ  заахать  къ 
нему  въ  лавку,  откуда  вжЬсгк  и  по'бхать.  Мы  отправились 
бъ  пятеромъ  и  застали  его  въ  лвшЛ^  неподвижно,  съ  важ- 
ностью Будды,  сидящаго  на  своемъ  м^т^.  Онъ  двоихъ  при- 
гласилъ  с^ь  съ  собой  въ  карету,  и  самъ,  какъ  сид'&зъ  въ 
лавк']^,  такъ  въ  той  же  кофт^,  безъ  шапки,  и  шагну лъ  въ 
экипажъ.  Проч1е  разместились  въ  наемныхъ  каретахъ.  До 
дачи  было  мили  три,  то-есть  около  четырехъ  верстъ.  Вотъ 
мощонъ  для  кучеровъ — бЪгомъ,  по  жар§! 

Гладкая,  окруженная  канавками  дорога  шла  между 
плантащЁ,  фруктовыхъ  деревьевъ,  или  низменныхъ  и  боло- 
тистыхъ полей.  Съ  дороги  уже  видны  густые,  непроходимые 
ж^сЛу  въ  которыхъ  гн'^^дятся  рыси,  л']&нивцы,  но  всего  бол'Ье 
тигры.  Этихъ  животныхъне  было,  когда  островъ  Сингапуръ 
былъ  пустъ,  но  лишь  только  онъ  населился,  какъ  съ  Малак- 
кскаго  полуострова  стали  переправляться  эти  зв^ри  и  тре- 
воясить  людей  и  домашнихъ  животныхъ.  Спортсменовъ  еще 
не  явилось  для  истреблешя  зверей,  а  теперь  пока  зв^ри 
истребляютъ  людей.  Сингапуръ  еще  ожидаетъ  своихъНим- 
вродовъ.  Говорятъ,  тигры  зд'бсь  такъ  же  велики  и  сильны, 
какъ  на  индайскомъ  полуострове:  они  одной  породы  съ  ними. 
Круглымъ  счетомъ  истребляется  зверями  по  человеку  въ  два 
дня;  особенно  погибаетъ  много  китайцевъ,  вероятно,  потому, 
что  ихъ  тутъ  до  сорока,  а  прочихъ  жителей  до  двадцати  ты- 
сячъ.  При  насъ  однако  съ  людьми  ничего  не  случилось;  но  у 
одного  китайца,  который  забрался  подальше  въ  л^съ,  тигръ 
утащилъ  собаку. 

Мы  ехали  около  часа,  какъ  вдругъ  наши  кучера,  въ 
одномъ  месте,  съ  дороги  бросились  и  потащили  лошадей  и 
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экипажъ  въ  кусты. — „Кудаэто?ужънетигръли  встретил- 
ся?"— яН4тъ,  это  аллея,  ведущая  къ  дач*  Вампоа". 

Что  это  такое?  какъ  я  ни  былъ  приготовлепъ  найти  что- 
нибудь  оригинальное,  какъ  иного-  ни  слышалъ  о  томъ,  что 
Вампоа  богатъ,  что  онъ  живетъ  хорошо,  нот5,  чтб  мыуви- 
д'&ии,  далеко  превзошло  ожидате.  Онъ  тотчасъ  повелъ  насъ 
показать  садъ,  которымъ  окружена  дача.  Про  китайсюе 
сады  говорятъ  иного  хорошаго  и  дурнаго.  Одни  утвержда- 
ютъ,  что  у  китайцевъ  вовсе  н^тъ  чистаго  вкуса,  что  они 
насилуютъ  природу,  устраивая  у  себя  въ  садахъ  миньятюр- 
ныя  горы,  озера,  скалы,  чтб  давно  признано  см^шныиъ  и 
уродливымъ:  а  одинъ  изъ  нашихъ  спутниковъ,  проживпий 
десять  л^тъ  въ  Пекине,  сказывалъ,  что  китайцы,  напротивъ, 
^Ьрв^е  всЁхъ  понимаютъ  искусство  садоводства,  что  они 
прорываютъ  скалы,  даютъ  по  произволу  течейе  ручьямъ  и 
устраиваютъ  все  то,  о  чемъ  сказано,  но  не  въ  такихъ  жал- 
кихъ,  а  напротивъ  грандаозныхъ  разм'&рахъ  и  что  пекинскхе 
богдыхансше  сады  представляютъ  неподражаемый  образецъ 
въ  этомъ  род4.  Чему  в^&рить?  и  тому  и  другому:  что  богды- 
ханск1е  сады  устроены  грандюзн^е  и  шире  другихъ — это 
понятно;  что  у  частныхъ  людей  это  сжато,  измельчено — 
тоже  понятно.  Но  посмотримъ,  каковъ  садъ  Вампоа. 

Отъ  дома  шли  большею  частш  узеньк1я  аллеи  во  вс% 
стороны,  обсаженныя,  или  крупной  породы  деревьями,  или 
кустами,  или  наконецъ  цветами.  Хозяинъ,  не  только  охот- 
никъ,  но  и  знатокъ  д'&ка.  Онъ  подробно  объяснилъ  намъ 
свойства  каждаго  растешя,  которыя  разсажены  въ  система- 
т^ческомъ  порядке.  Не  стану  исчислять  всего,  да  и  не  съ- 
ум4ю,  отчасти  потому,  что  забылъ,  отчасти  не  разобралъ 
половину  англ1Йскихъ  назвашй  хорошенько,  хотя  Вампоа, 
живущ1й  л-Ьтъ  двадцать  въ  Сингапур*,  говорить  по-англ1й- 
ски  какъ  англичанинъ.^ — „Вотъ  гвоздичное,  вотъ  перцовое 
дерево** ,  говорилъ  хозяинъ,  подводя  насъ  къ  каждо1^  кусту: 
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— „вотъ  саговая  пальма,  терновыя  яблоки,  хлопчато-бумаж- 
ный  кустъ,  хлебный  плодъ*'  и  т.  д.,  словоиъ  все,  что  про- 
изводить ИНД1Я. 

Между  цв']&тами  особенно  интересны  водяныя  растешя, 
ИСП0ЛИНСК1Я  ЛИЛ1И  И  лотосъг  они  росли  ъъ  наполненной  во- 
дою канав']^.  Зам^чателенъ  также  расту щш  въ  нанолненной 
водою  же,  громадной  ваз'6,  кустъ,  похож1й  немного  на 
плющъ,  привезенный  сюда  изъ  Китая.  Кругомъ  корня,  въ 
ваз-б,  плавали  золотыя  рыбки.  Кустъ  этотъ,  по  объясненш 
хозяина,  ростетъ  такъ  сильно,  что  если  ему  дать  волю,  то 
года  черезъ  два  имъ  покроется  весь  садъ,  и  между-т']Бмъ, 
кром^^  воды,  ему  никакой  почвы  не  нужно.  Не  знаю,  правда 
ли  это.  Тутъ  же  смотрели  мы  красивое  растенхе,  листья  ко- 
тораго,  сначала  тёмнокрасные  и  угловатые,  по  м']&р^  созр']^- 
вашя,  переходятъ  въ  зеленый  цв^тъ  и  получаютъ  гладкую, 
продолговатую  форму.  Бамбукъ  и  бананникъ  разсажены  въ 
саду,  въ  вид4  пшалеры,  какъ  загородки.  Цв^товъ  не  обе- 
решься, и  одни  великол'Ьпя'Ье  другихъ.  Тутъ  же  было  не- 
сколько грядъ  съ  ананасами. 

Я  не  пересказалъ  и  двадцатой  доли  всего,  чтб  тутъ  было: 
меня,  какъ  простаго  любителя,  незнатока,  занималъ  бол^е 
общ1й  видъ  сада.  Да,  это  Инд1я  и  Китай  вм^ст^.  Вотъ  эти 
растешя,  чада  тропическихъ  лучей,  нЬжно-воспитанные  лю- 
бимцы солнца,  аристократ1я  природы!  Все  пышно  убрано, 
или  цветуще,  или  ароматично;  все  носитъ  въ  себ*  тонкш 
даръ  природы,  назначенный  не  для  простыхъ  и  грубыхъ  на- 
добностей. Тутъ  не  добудешь  дровъ  и  не  насытишь  грубаго 
голода,  не  выстроишь  ни  дома,  ни  корабля:  наслаждаешься 
этими  тонкими  изд'6л1ями  природы,  какъ  произведен1ями  ис- 
кусствъ.  На  каждомъ  дерев*  и  куст*  лежитъ  такая  своеоб- 
разная и  яркая  красота,  что  не  пройдешь  мимо  его  неза- 
метно, не  смешаешь  одного  съдругимъ.  ИВампоа,  мастер- 
ив 
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ски,  съ  умомъ  и  любовью,  распояожилъ  растешя  въ  своемъ 
саду,  вакъ  картины  въ  галлере'6. 

КронЪ  растеши,  въ  саду,  есть  пом']&щешя  для  разныхъ 
животныхъ.  Настроено  несколько  башенокъ,  съ  р']&шетча- 
тыки  вышкаки,  для  голубей,  которые  мельче,  но  пестри 
и  красив'1е  нашихъ,  а  для  фазановъ  и  другихъ  птицъ  по- 
ставлена между  кустами  огромная  проволочная  клетка.  Мы 
вошли  въ  нее,  и  испуганные  павлины,  цапли  и  еще  как1я-то 
необыкновенныя  б&[ыя  утки,  съ  красными  наростами  около 
носа  и  глазъ,  какъ  у  пьяницъ,  стаей  бросились  отъ  насъ  въ 
разныя  стороны.  Перешли  мостикъ,  мимо  водяныхъ  расте* 
шй,  и  подошли  къ  сараю,  гд'Ь  тоже  шарахнулись  по  угламъ 
отъ  насъ  ДИК1Я  козы  и  малорослые  олени.  Особо,  тутъ  же, 
за  проволочной  дверью,  сид'Ьлъ  казуаръ — высокая,  сильная 
птица,  съ  толстыми  ногами  и  ступнями,  похожими  на  лоша- 
диныя.  Хозяинъ  сказывалъ,  что  казуаръ  лягается  ногами,  по- 
чти такъ  же  сильно,  какъ  лошадь.  Но  при  насъ  онъ  выка- 
зывалъ  себя  съ  самой  с^^шкой  стороны.  Когда  мы  подхо- 
дили къ  его  кл^^тк'6,  онъ  посп'бшно  удалялся  отъ  насъ,  ме- 
тался во  вс%  четыре  угла^  какъ-будто  отъискивая  еще  пя- 
таго,  чтобъ  спрятаться;  но  когда  мы  уходили  прочь,  онъ  б^^- 
жалъ  къ  двери,  сердился,  поднималъ  ужасную  возню,  то- 
палъ  ногами,  билъ  крыльями  въ  дверь,  клевалъее — <^2[овомъ, 
такъ  и  просился,  по  характеру,  въ  басни  Крылова. 

Наконецъ  хозяинъ  показалъ  посл'Ьдшй  замечательный 
предметъ — ^превосходную  арабскую  лошадь,  совершенно  б^- 
лую,  съ  серебристымъ  отливомъ.  Заметно,  что  онъ  холитъ 
ее:  она  также  почти  толста  и  гладка,  какъ  онъ  самъ. 

Мы  пошли  въ  домъ.  Онъ  еще  зам^чательн*]^  сада. 

Изъ  просторныхъсЪней,  сър&ными  дверями,  мы  подня- 
лись, по  деревянной, устланнойцыновкамил'1стниц§,  вверхъ, 
въ  полумрачныя  отъ  жалюзи  комнаты,  сообщаюпцяся  круг- 
лыми дверьми.  Везд']&стены  и  мебель  тонкой  разной  работы, 
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волочення  ширмы,  длинныя  крытыя  галлереи,  со  вс&ш  8а> 
тйями  утонтенной  роскоши;  бронза,  фарфоръ;  по  сйнанъ 
фигуры,  арабески. 

ЕвропеЁск1й  комфортъ  и  восточная  роскошь  подали 
зд^ь  другъ  другу  руку.  Это  дворецъ  невидимой  феи,  индШ- 
ской  пери,  самой  Сакунталы,  можетъ-быть.  Вотъ,  кажется, 
сл^ды  ея  ножекъ:  вотъ  кровать,  закрытая  едва-осязаемой 
кисеей,  ВИСЯЧ1Я  лампы  и  цветные  китайскхе  фонари,  рос- 
кошный европейск1й  диванъ,  а  рядомъ  длинное  и  широкое 
бамбуковое  кресло.  Зд'бсь  р&ныя  золоченыя  колонны,  слу- 
жащ1я  преддвер1емъ  ниши,  гд^  богиня  покоится  въ  жарк1е 
^асы  дня,  подъ  дуновешемъ  висячаго  в-бера. 

Но  богини  н^тъ:  около  насъ  ходить,  будто  самъ  индай- 
скШ  идолъ — эмблема  обил1я  и  плодородая,  Вампоа.  Неужели 
это  онъ  отдыхаетъ  подъ  кисеей  въ  шшгЬ^  на  него  в^тъ  про- 
хладу в^еръ  его  закрываютъ  ревнивыя  жалюзи  и  золо* 
ченыя  р'бзныя  ширмы  отъ  жара?  Будто?  А  зач-Ьмь  же  въ 
дом*]^  три  или  четыре  спальни?  Чьи,  вонъ  это,  крошечныя 
туфли  прячутся  подъ  постель?  Чьи  это  мелочи,  корзиночки? 
Кто  тутъ  садится  около  круглаго  стола,  на  которомъ  раз- 
бросаны шелкъ,  нитки  и  другхе  слЪды  рукод'блья? 

'ВсЬ  комнаты  оживлены  чьимъ-то  таинственнымъ  при- 
сутствхемъ:  много  цвЪтовъ,  китайская  библ1отека,  вазы, 
ларчики.  Мы  прх^здомъ  своямъ  какъ-будто  спугнули  кого- 
то.  Но  въ  дом^Ь  не  слыхать  ни  шороха,  ни  шелеста.  А  вонъ 
два-три  туалета:  нЬтъ  сомн^шя,  у  Вампоа  есть  жена,  мо- 
жетъ-быть, дв'Ь-три.  Гд-Ь  жъ  онЬ?Чт6  эта  вилла  безънихъ, 
съ  своей  позолотой,  огромными  зеркалами,  разными  шка- 
пами и  другими  чудесами  китайской  природы  и  искусства, 
не  исключая  и  хозяина? 

Хозяинъ  пригласилъ  насъ  въ  гостиную,  за  большой  круг- 
лый столъ  уставленный  множествомъ  тарелокъ  и  блюдъ  съ 
свежими  фруктами  и  вареньями.  Потомъ  слуги  принесли 
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графины  съ  хересомъ,  портвейномъ,  и  бутылки  съ  эленъ. 
Мы  попробовали  посл^дняго  и  не  иогли  опомниться  отъ  у до- 
вольств1я:  пиво  было  холодно  какъ  ледъ,  такъ-что  у  меня 
занылъзубъ.  Подали  воды,  тоже  прехолодной.  Хозяинъобъ- 
яснилъ,  что  у  него  есть  глубоше  подвалы;  сверхъ-того,  онъ 
нарочно  вел'1лъ  нахолодить  пиво  и  воду  селитрой. 

Мы  стали  сбираться  домой,  обошли  еще  разъ  вс^  ком- 
наты, вышли  на  ИДУЩ1Я  кругомъ  дома  галлереи:  чтб  за  ви- 
ды! какой  пламенный  закатъ!  Какой  пожаръ  на  горизонте! 
Въ  как1я  краски  од'кзись  эти  деревья  и  цв^ты!  какъ  1жарко 
дышать  они!  Уже-ли  это  то  соЛнце,  которое  светить  у  насъ? 
Я  вспомнилъ  косвенные,  бл'^дные  лучи,  потухаюице  на  бе- 
резахъ  и  соснахъ,  остывш1я,  съ  посл'&днимъ  лучомъ,  нивы, 
влажный  паръ  засыпающихъ  полей,  бл^щий  сл']&дъ  заката 
на  неб'Ё,  борьбу  дремоты  съ  дрожью  въ  сумерки  и  мертвый 
сонъ  въ  ночи  усталаго  человека — и  мн*  вдругъ  захот^ось 
туда,  въ  ту  милую  страну,  гд-Ь...  похолодн']&е. 

Мы  уЬхали.  Дорогой  я  вид^ъ,  какъ,  сквозь  багровое 
зарево  заката,  бледно  мерцали  уже  зв']^ды,  готовясь  вдругъ 
вспыхнуть,  лишь  только  исчезнетъ  солнце.  Скоро  лркШ 
пурпурный  блескъ  уступилъ  мягкимъ,  н'Ьжнымъ  тонамъ,  и 
мы  еще  не  до'Ьхали  до  города,  какъ  небо,  л^ъ — ^все  стало 
другое. 

Въ  городе  уже  С1ЯЛИ  огни;  особенно  ярко  осв']&щаются 
китайск1е  ряды  разноцв']&тными  бумажными  фонарями.  На 
эспланад']^,  подъ  банханомъ,  т^ежЬлй  музыка.  Мы  останови- 
лись тутъ  и  пробыли  до  глубокой  ночи.  Въ  темнот*  я  нат- 
кнулся на  какого-то  француза,  съ  которымъ  разговорился  о 
город*,  о  жителяхъ,  о  стран*.  Я  спросилъ  его,  между-про- 
чимъ,  какъ  четыреста  челов*къ  европейцевъ  мирно  ужи- 
ваются съ  шестьюдесятью  тысячами  народонаселен1я,  при 
р*зкомъ  различ1и  ихъ  въ  в*р*,  понят1яхъ,  цивилизацги?  Онъ 
сказалъ,  чтополищя,  которая  большею  частью  состоитъизъ 
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сипаевъ,  то-есть  служащихъ  въ  англхйскомъ  войске  инд1й- 
цевъ,  довольно-многочисленна  и  бдительна,  притомъ  вс^ 
цв^тныя  племена  нитаютъ  глубокое  уважеше  къ  б^лымъ. 

Въ  начал']^  1юня  мы  оставили  Сингапуръ.  Нед'Ьли  было 
черезчуръ  много,  чтобъ  познакомиться  съ  этимъ  м^стомъ. 
Еслибъ  мы  еще  остались  день,  то  не  знали  бы,  чтб  д'Ьлать 
отъ  скуки  и  жара.  Щтъ,  Индая  не  по  насъ!  И  англичане 
б^гутъ  изъ  нея,  при  первомъ  удобномъ  случае,  спасаться 
отъ  климата,  на  мысъ  Доброй  Надежды,  въ  порть  Джак- 
сонъ — словомъ,  дальше  отъ  экватора,  отъ  этихъ  палящихъ 
дней,  отъ  безпрохладныхъ  ночей,  отъм^тъ,  гд^  нельзя  без* 
наказанно  ^ть  и  пить,  какъ  %дятъ  и  пьютъ  англичане. 

Я  радъ,  что  былъ  въ  Сингапуре,  но  оставилъ  его  безъ 
сожал^шя;  и  если  возвращусь  туда,  то  безъ  удовольств1я,  и 
только  по-невол^. 

До  свидашя. 

Китайское  море. 
1юль,  1853  года. 


УП. 

гов-ховгъ. 


Видь  рейда  н  города.— Улща  съ  дворцами  и  китайскШ  кварталъ.— 
Китайцы  и  китаянки.— Клубъ  и  казармы.— Пос']^щеше  фрегата  еписко- 
помъ  и  генералъ-губернатороиъ.— Заведенхе  Джердина  и  Маттисона. 


Я  не  писалъ  къ  вамъ  изъ  Гон-Еонга  (или  правильна, 
по-китайски:  Хонкона):  не  было  возможности  писать — такъ 
жарко.  Я  не  понимаю,  какъ  тамъ  люди  еидятъ  въ  конто- 
рахъ,  пишутъ,  считаютъ,  нздаютъ  журналы!  Солнце  стояло 
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в^  зените,  когда  мы  бгхли  таиъ,  лучк  падали  прямо — ^прОт 
шу  заняться  чЪмъ-нибудь!  Пишу  теперь  въ  мор%  и  не  знаю, 
когда  и  гд'Ь  отправлю  письмо;  разв^^  изъ  Китая;  но  въ  Ки- 
тай мы  поДдемъ  уже  изъЯпоши.  Все  равно:  я  хочу  только 
сказать  вамъ  н^^сколько  словъ  о  Гон-Конг^^  и  то  единствен- 
но по  об'бщашю  говорить  о  каждомъ  м'Ьст^,  въ  которомъ  по- 
бываемъ,  а  собственно  о  Гон-Конг'%  сказать  нечего,  или 
если  уже  говорить,  какъ  сл^дуетъ,  то  надо  написать  ц'каА 
торговый,  или  политическШ  трактатъ,  а  это  не  мое  д&[о: 
помните  уговоръ — ^чтб  писать! 

Съ  перваго  раза,  какъ  станешь  на  гон-конгсшй  рейдъ, 
подумаешь,  что  прх'Ьхалъ  въ  путное  м'бсто:  куда  ни  огля- 
нешься, все  высоше  зеленые  холмы,  безъ  деревьевъ,  правда, 
но  приморск1я  м'1ста,  чуть  подальше  отъ  экватора  и  тропи- 
ковъ,  почти  вс%  лишены  растительности.  Подумаешь,  что 
деревья  тамъ  гд'1-нибудь,  подальше,  въ  долинахъ:  а  зд^ь 
надо  вообразить  ихъ  очень  подальше,  безъ  надежды  дойти 
или  доехать  донихъ.  Глядите  на  местность  самаго  островка 
Гон-Конга  и  взглядъвашъ  ъев^Ь  упирается,  какъ  въст^ну, 
въ  красножелтую  гору,  местами  зеленую  отъ  травы.  У  по- 
дошвы ея,  по  берегу,  толпятря  домы  и,  между  ними,  какъ 
напоказъ,выглядываютъкоё-гд']Б  пучки  банановыхълистьевъ, 
которые  сквозятъ  и  желтЪютъ  отъ  солнечныхъ  лучей,  да  еще 
видна  иногда  нзъ-за  забора,  будто  широкая  метла,  верхуш- 
ка убитаго  солнцемъ  дерева. 

За-то  песку  и  камней  неистощимое  обилхе.  Англичане 
съум'&ли  воспользоваться  и  этимъ  матер1аломъ.  На  высотахъ 
горы,  въ  разныхъ  м^тахъ  вы  видите,  то  одиноко  стоящ1й 
каменный  домъ,  то  расчищенное  для  постройки  м'Ьсто:  трудъ 
и  искусство  дотронулись  уже  до  скалъ.  Погляд'Ьвъ  на  вели- 
кол'^^пные  домы  набережной,  вы  непрем'бнно  дорисуете  мы- 
сленно видъ,  который  приметь  современемъ  и  гора.  Китай- 
цамъ  конечно  не  грезилось,  когда  они,  въ  1842  году,  по 
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нанкинскому  трактату,  уступали  англичанаиъ  атотъ  без- 
плодный  камень,  вм'&сто  цв^тущаго  острова  Чусана,  во  чтб 
превратятъ  камень  рыж1е  варвары.  Еще  мен^е  грезилось, 
что  они  же,  китайцы,  своими  руками  и  на  свою  шею,  бу- 
дутъ  обтесывать  эти  камни,  складывать  въ  ст^ны,  въ  брустае- 
ры,  ставить  пушки. . . 

Все  это  сд&Еано.  Городъ  Викторхя  состоитъ  изъ  одной, 
правда,  улицы,  но  на  ней  почти  н^тъ  ни  одного  дома;  я 
ошибкой  сказалъ  выше  домы:  это  все  дворцы,  которые  осно^ 
вашями  своими  купаются  въ  залив'6.  На  море  обращены  бал* 
коны  этихъ  дворцовъ,  осененные  т^ми  тонкими  бананами  и 
пальмами,  которые  видны  съ  рейда  и  которые  придаютъ  та- 
кой же  эффектъ  пейзажу,  какъ  принужденная  улыбка  груст- 
ному лицу. 

Дня  три  я  не  сходилъ  на  берегъ:  нездоровилось  и  не 
влекло  туда,  не  в^ло  св^^естью  и  привольемъ.  Наконецъ, 
на  четвертый  день,  мы  съ  П.  поехали  на  шлюпке,  сначала 
вдоль  киз:айскаго  квартала,  состоящаго  изъ  двухъ  частей  на- 
родонаселен1я:  одна  часть  живетъ  на  лодкахъ,  другая  въ  до- 
мишкахъ,  которые  вс^  сбиты  въ  кучу  и  лепятся  на  самомъ 
берегу,  а  иные  утверждены  на  сваяхъ,  на  вод*]^.  Лодки,  съ 
семействами,  стоять  рядами  на  одномъ  м'Ьст^,  или  разъ-бз- 
жаютъ  по  рейду,  занимаясь  рыбной  ловлей,  торгуютъ,  не  то 
такъ  неревозятъ  людей  съ  судовъ  на  берегъ  и  обратно.  Вс^ 
он§  съ  нав^омъ,  въ  род'6  каютъ.  Везд^  увидишь  семейныя 
сцены:  об^даютъ,  занимаются  рукод^льемъ,  или  мать  кор- 
митъ  грудью  ребенка. 

Мы  пристали  къ  одной  изъ  множества  пристаней  евро- 
пейскаго  квартала,  и  сквозь  какой-то  купечесшй  домъ,  че- 
резъ  толпу  китайцевъ,  продавцовъ  и  носильщиковъ  (кули), 
сквозь  вс^  возможные  запахи,  прогЬснились  на  улицу,  ду- 
мая тамъ  вздохнуть  свободно.  Но  потянувъ  воздухъвъсебя, 
мы  глотнули  будто  горячаго  пара,  сделали  н-Ьсколько  ша- 
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говъ  и  уже  должны  были  подумать  объ  уб^жшц^,  куда  бы 
укрыться  въ  настояЕцую,  прохлад^^  гЬнь,  а  не  ту,  кото- 
рая покоилась  по  одной  сторон']^  великолепной  улицы.  Солн- 
це жжетъ  и  въ  тЬни.  Мы  добрали  до  какого-то  магазина, 
гд^  навалены  тюки  всякихъ  товаровъ  и  гд%,  на  пблкахъ, 
между  прочимъ,  стояли  и  аптекарсше  матерхалы.  Тутъ  же 
продавали  почему-то  содовую  воду,  ИшопаЛе  дагепзе.  Ан- 
гличане и  зд'Ъсь  пьютъ  его  съ  прим'Ёсью  ЪгапЛу,  то-есть 
коньяку,  для  уравнов^шешя  будто-бы  вн^пшей  температу- 
ры съ  внутренней. 

Я  и  прежде  слыхалъ  объ  этомъ  способе  уравнов^шешя 
температуръ,  но  признаюсь,  всегда  подозр^валъ  въ  этомъ 
лукавство:  случалось  мн*  вид^Ьть  у  насъ,  въ  Россш,  что  не- 
которые, стыдясь  выпить  откровенно  рюмку  водки,  особенно 
вторую  или  третью,  прикрываются  локтемъ  или  рукавомъ: 
это,  кажется,  то  же  самое.  Иные  даже  приправляютъ  лу- 
кавство свое  ссылкой  на  то,  что  ромъ  и  коньякъ  даны-де  жар- 
кимъ  климатомъ нарочно  для  этого  уравнов^шетя...  Не  со- 
ветую прибегать  къ  такому  способу:  это  значить  портить 
свежесть  желудка  усиленнымъ  раздраженхемъ,  учетверить 
силу  жара  и  изнемочь  подъ  бременемъ  его.  Я  послушался 
однажды  и  для  опыта  попробовалъ  уравновесить  две  темпе- 
ратуры и  создалъ  себе  на  целый  день  невыносимую  пытку. 
Некуда  было  деться,  нечемъ  залить  палящую  сухость  рта  и 
желудка.' 

Ндпротивъ,  при  воздержаши  отъ  мяса,  отъ  всякой  тя- 
желой пищи,  также  отъ  пряностей  (нужды  нетъ,  что  оне 
тоже  родятся  въжаркихъ  местахъ),  а  более  всего  отъ  вина, 
легко  выносишь  жаръ;  грудь,  голова  и  легшя — въ  нормаль- 
номъ  состояши  и  зной  „допекаетъ^  только  снаружи.  Я  уве- 
ренъ,  что  если  постоянно  употреблять  въ  пищу  рисъ,  зе- 
лень, немного  рыбы  и  живности,  то  можно  сносить  такъ  же 
легко  жаръ,  какъ  и  въ  Россш.  Но...  но  П.  А.  Т.  не  даетъ 
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жить,  даже  въ  Индаи  и  Кита-^Б,  кавъ  хочется:  онъ  такъ  по- 
дозрител[ьно  смотритъ,  когда  откажешься  за  об']^домъотъ  блю- 
да баранины  или  свинины,  отъ  слоенаго  пирога — ^того  и 
гляди  обидится  и  спросить:  —  „Разв'6  дурна  баранина, 
черствъпирогъ?^  или  патетически  воскликнетъ,  обратясь  ко 
всЬмъ:  —  „Посмотрите,  господа:  ему  не  нравится  столъ! 
Если  мои  распоряжешя  дурны,  если  я  неспособенъ,  не 
ум4ю,  такъ  изберите  другаго...**  НЬтъ,  ужъ  пусть  будетъ 
томить  жарь — куда  не  шло! 

Отдохнувъ,  мы  пошли  опять  по  улиц%,  глядя  на  двор- 
цы, на  великол'Ьпныеподъ&ды,  прохладныя  с^ни,  сквозныя 
галлереи,  наглухо  запертыя  окна.  Въ  домахъ  не  видать  при- 
знака жизни,  а  между-т'1мъ  въ  нйхъ  и  изъ  нихъ  вб'Ьгаютъ 
и  выб^гаютъ  кули,  тащатъ  товары,  письма,  входятъ  и  вы- 
ходятъ  англичане,  подъ  огромными  зонтиками,  въ  соломен- 
ныхъ  или  полотняныхъ  шляпахъ,  и  ВСЁ  до  одного,  и  мы  то- 
же, въ  б&[ыхъ  курткахъ,  безъ  жилета,  съ  едва  зам'Ьтнымъ 
признакомъ  галстуха.  Конторы  вс%  отперты  настежь:  тамъ 
китайцы,  подъ  присмотромъ  англичанъ,  упаковываютъ  и  рас- 
паковываютъ  тюки,  складываютъ  въ  груды  и  несутъ  на  лод- 
ки, а  лодки  везутъ  къ  кораблямъ.  Китайцы  одни  безтрепет- 
но  наполняютъ  улицы,  сидятъ  кучами  у  подъ-бздовь,  ожидая 
работы,  носятъ  въ  паланкинахъ  европейцевъ.  Всюду  мель- 
каютъ  ихъ  голыя  плечи,  спины,  ноги  и  головы,  покрытый 
только  густо-сложенной  въ  два  ряда  косой. 

Мы  дошли  до  китайскаго  квартала,  который  начинается 
тотчасъ  посл']^  европейскаго.  Онъ  состоитъ  изъ  огромнаго 
ряда  лавокъ,  съ  жильемъ  вверху,  какъ  и  въ  Сингапур']^. 
Лавки  небольппя,  съматерхями,  посудой,  чаемъ,  фруктами. 
Тутъ  же  пом']&щаются  ремесленники,  портные,  сапожники, 
кузнецы  и  проч1е.  У  дверей  сверху  до  полу  висятъ  вывески: 
узеньшя,  въ  четверть  аршина,  лоскутки  бумаги,  съ  китай- 
скими буквами.  Продавцы,  всЬ  растительно  голые,  сидятъ 
на  прилавкахъ,  сложа  ноги  подъ  себя. 
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Мы  зашли  въ  лавку  съ  фруктами,  лежавшими  грудами. 
Кром^  ананасовъ  и  маленькихъ  апельсияовъ,  называемыхъ 
мандаринами,  вс^  остальные  были  намъ  неивв^тны.  Ана- 
насы издавали  свой  пронзительный  ароматъ,  а  отъ  продавца 
несло  чеснокомъ,  да  тутъ  же  рядомъ,  изъ  лавки  съ  съ^^- 
шши  припасами,  примешивался  запахъ  почти  трупа  отъ 
разв']^шенныхъ  на  солнц^^  мясъ,  лежащей  кучами  рыбы,  вну- 
тренностей животныхъ,  и  еще  какихъ-то  предметовъ,  кото- 
рые не  хот&10сь  разглядывать. 

Добрый  К.  Н.  перепробывалъ,  по  моей  просьбе,  вс']^ 
фрукты  и  в']&рно  передавалъ  мн*]^  понят1е  о  вкус^  каждаго. 
— „Это  сладко,  съ  прхятной  кислотой,  а  это  дряблый,  не- 
вкусный; а  этотъ^,  говорилъ  онъ  про  какой-то  небольшой, 
облеченный  красной  кожицей  плодъ,  больше  похож1Й  на 
ягоду, — „отзывается  печенымъ  лукомъ"  и  т.  д. 

Мы  дошли  по  китайскому  кварталу  до  моря  и  до  плову- 
чаго  населен1я,  потомъ  поднялись  на  горку  и  углубились  въ 
переулокъ — продолжеше  китайскаго  квартала.  Тамъ  так1я 
же  лавки,  такая  же  нечистота.  Зд^сь,  въ  этомъ  чаду  крй- 
ковъ,  запаховъ,  въ  т^нот']^,  среди  кл^тушекъ  и  всякой  вся- 
чины, наваленной  грудами,  китайцы  какъ-то  весели,  при- 
волъкЬе  смотрятъ:  они  тутъ  учредили  свой  маленьк1Й  Китай 
— и  счастливы!  Въ  европейскомъ  квартал'Ь,  просторъ,  све- 
жесть, чистота  и  великолеше,  ст^сняютъ  ихъ;  они  похожи 
тамъ  на  рыбъ,  которыхъ,  изъ  грязной,  болотной  рЪчкй,  пе- 
ресадили въ  фарфоровый  бассёйнъ,  наполненный  прозрач- 
ною водою:  негде  спрятаться,  пр1ютиться,  стянуть,  надуть, 
выпачкаться  и  выпачкать  ближняго. 

Обойдя  быстро  весь  кварталъ,  мы  уперлись  въ  гору,  ко- 
торая въ  этомъ  месте  была  отрезана  искусственно  и  состояла 
изъ  гладкой  отвесной  стены;  тутъ  предполагалась  новая 
улица.  Здесь  толпился  целый  полкъ  рабочихъ;  они  рыли 
землю,  обтесывали  камни,  возили  мусоръ.  Это  все  пересе- 
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ленцы  изъ  португальской  колоши  Макао«  Едва  англичане 
зат^^яли  8Д'1сь  поселеше  и  кликнули  кличъ,  какъ  Макао  опу- 
етЬлъ  почти  совс^мъ.  Работа,  следовательно  хл^бъ  и  день- 
гИу  переманили  сюда  до  тридцати  тысячъ  китайцевъ.  Ви^то 
нищенства  въ  Макао,  они  предпочли  зд^^ь  безконечный 
трудъ  и  неизсякаемую  плату.  Ихъ  не  испугали,  свирепство- 
вавш1Я  вначале  эпидемическхя  лихорадки.  Они,  подъ  руко- 
водствомъ  англичанъ,  принялись  очищать  и  осушать  почву: 
эпидешя  унялась  и  переселеше  усилилось. 

Мы  спустились  съ  возвышешя  и  вошли  опять  въ  Китай- 
СК1Й  кварталъ,  прошли,  между-прочикъ,  мимо  одного  дома, 
у  окна  котораго  голый  молодой  китаецъ  наигрывалъ  на  ин- 
струменте, въ  роде  гитары,  скудный  и  монотонный  мотивъ. 
Изъ-за  него  выглядывало  несколько  женщинъ.  Не  все  одна- 
кожъ  голые  китайцы  ходятъ  по  городу:  это  только  носиль- 
щики, чернорабоч1е  и  сидельцы  вълавкахъ.  Повыше  сосло- 
В1Я  одеты  прилично;  есть  даже  франты,  въ  белоснежныхъ 
кофтахъ  и  въ  атласныхъ  шароварахъ,  въ  туфляхъ  на  тол- 
стой подошве,  и  съ  косой,  черной,  густой,  лоснящейся  и 
висящей  до  пятокъ,  съ  богатымъ  вееромъ,  которымъ  они 
прикрываютъ  голову  отъ  солнца.  Женщины,  попроще,  хо- 
дятъ по  городу  сами,  а  техъ,  которыя  богаче  или  важнее, 
водятъ  подъ-руки.  Ноги  у  всехъ  более  или  менее  изуродо- 
ваны; а  у  которыхъ  „отъневоспитан1я,  отъ  небрежности  ро- 
дителей" уцелели  въ  природномъ  виде,  те  подделываютъ, 
подъ  настоящую  ногу,  другую  искусственную,  но  такую  ма- 
ленькую, что  решительно  не  могутъ  ступить  на  нее,  и  по- 
тому ходятъ  съ  помощью  прислужницъ.  Несмотря  на  длин- 
ныя  платья,  въ  которыя  закутаны  китаянки  отъ  горла  до 
полу,  я  случайно,  при  дуновеши  ветра,  вдругъувиделъ  хи- 
трость. Женщины,  съ  оливковымъ  цветомъ  лица  и  съ  чер- 
ными, не  много  узкими  глазами,  одеваются  больше  въ  тем- 
ные цвета.  Съ  прической  &  1а  сЬшо18е,  и  роскошной  кучей 
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черныхъ  волосъ,  прикрепленной  на  затылк'!  большой  золо- 
той или  серебряной  булавкой,  он^  не  непр1ятны  на  видь. 

Мы  едва  добрались  до  европейскаго  квартала  и  пошли 
въ  отель,  содержимую  полякомъ.  Онъ  сказалъ,  что  жилъ 
года  два  въ  Москв']^,  когда  ему  было  .гЬгь  четырнадцать,  а 
теперь  ему  бол'Ье  сорока  л^тъ.  Я  хот^ъ  заговорить  съ  нимъ 
по-русски,  но  онъ  не  помнить  ни  слова.  Въ  закрытой  отъ 
жара  комнате,  намъ  подали  на  завтракъ,  онъ  же  и  обФдъ, 
вкусной  нужной  рыбы  и  жесткой  ветчины,  до  которой  од- 
нако мы  не  дотрогивались.  П.  сЬлъ  потомъ  въ  паланкинъ  и 
вел^ъ  нести  себя  къ  какому-то  банкиру,  а  я  отправился 
дальше  по  улиц^  къ  великол']&пнымъ,  построеннымъ  четы- 
реугольникомъ,  казармамъ.  Я  прошелъ  бульваръ,  съ  тощи- 
ми, жалкими  деревьями,  и  пошелъ  по  взморью.  Стало  не 
такъ  жарко,  съ  залива  в^ло  прохладой.  На  набережной  я 
увид&гь  множество  крупныхъ,  красныхъ  насЬкомыхъ,  ко- 
торыя  перелетали  съ  м'1ста  на  м^сто:  мн%  хот'Ьлось  взять 
ихъ  н^колько  и  принести  Г.  Гоняясь  за  ними,  я  нечувстви- 
тельно увлекся  въ  ворота  казармъ  и  очутился  на  огромномъ 
двор^,  который  служить  плацпарадомь  для  ученья  полка. 

Меня  съ  балкона  увид&[и  англхйсгае  офицеры,  сошли 
внизъ  и  пригласили  войти  кънимъ,  (о  Лппк  а  ^квв  о{  ^те 
(на  рюмку  вина).  Мы  вошли  въ  одну  изъ  комнатъ,  въ  кото- 
рой мебель,  посуда — все  подтвердило  то,  чтб  говорятъ  о  рос- 
коши образа  жизни  офицеровъ.  Серебро  и  тончайшее  б^ье 
— обыкновенная  сервировка  ихъ  мессъ  и  об']&денныхъ  сто- 
ловъ.  Офицеры  содержать  общ1Й  столъ,  и  такъ  строго  при- 
держиваются этого  офицерско-семейнаго  образа  жизни,  что 
р^дко  отлучаются  отъ  об^да.  Кругомъ  всего  здашя  идетъ  об- 
ширный каменный  балконъ,  или  веранда,  щЬ  въ  бамбуко- 
выхъ  креслахъ,  л']^ниво  дремлютъ  въ  часы  съесты  хозяева 
казармъ.  Я  отказался  отъ  вина  и  меня  угостили  лимонадомъ. 

Поздно  вечеромъ,  при  водворившейся,  страстной,  свер- 
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вающей  и  обаятельной  ночи,  вернулся  я  къ  пристани,  гд% 
засталъ  и  П.,  ожидающаго шлюпки.  Между-т'Ьмъ  туть  сто- 
яла китайская  лодка;  въ  ней  ны  увид&ЕИ,  при  лунномъ  св&- 
т%,  дв'Ь  жепск1Я  фигуры. — „Зач^иъ  шлюпка?''  сказалъ  я; — 
„вотъ  перевозчицы:  сядемъ^.  Мы  сЬли,  и  обЬ  жешцины, 
ухватясь  за  единственное  весло,  прикрепленное  къ  корн^, 
начали  живо  поворачивать  имъ  направо  и  налево.  Луна 
св'Ьтила  имъ  прямо  въ  лицо:  одна  была  старуха,  другая  л^тъ 
пятнадцати,  бледная,  съ  черными,  хотя  узенькими,  но  пре- 
красными глазами;  волосы  прикреплены  на  затылке  сере- 
бряной булавкой. — „Везите  на  русскхй  фрегатъ!^  сказали 
мы. — „Т^^о  зЬШшвз!^  (два  шиллинга)  объявила  ц^ну  мо- 
лодая.— „Сто  фунтовъ  стерлинговъ  такой  хорошенькой!" 
сказалъ  мой  товарищъ. — „Дорого",  заметилъ  я. — „Т^о 
вЫШп^з!"  повторила  она  монотонно. — „Ты  не  здешняя, 
должно-быть,  потому  что  слишкомъ  бела?  Откуда  ты?  какъ 
тебя  зовутъ? "  допрашивалъ  П, ,  стараясь  подвинуться  къ  ней 
ближе. — „Я  взъ  Макао;  меня  зовутъ  Этола",  отвечала  она 
цо-англ1йски,  скрадывая,  пообыкновешюкитайцевъ,  неко- 
торые слоги. — „Т^^о  вЫШп^в",  прибавила  потомъ,  помол- 
чавъ. — „Какая  хорошенькая!"  продолжалъ  мой  товарищъ: 
— „покажи  руку,  скажи,  который  тебе  годъ?  Кто  тебе  боль- 
ше нравится:  мы,  англичане,  или  китайцы?"  —  ^Т^^о  вЫЬ 
1шб8" ,  отвечала  она.  Мы  подъехали  къ  фрегату;  мой  спут- 
никъ  взялъ  ее  за  руку,  а  я  пошелъ  уже  на  трапъ. — „Ска- 
жи мне  что-нибудь,  Этола?"  говорилъонъей,  держава  ру^ 
ку.  Она  молчала. — „Скажи  же,  что  ты..." — „Т^о  вЫ!- 
Ип^з",  повторила  она.  Я  ео  смехомъ,  а  онъ  со  вздохомъ, 
отдали  деньги  и  разошлись  по  своимъ  каютамъ. 

И  здесь,  какъ  въ  Англш  и  въ  Капштате,  предоставили 
намъ  свободный  входъ  въ  клубъ.  Клубъ--гЭто  образцовый 
дворецъ  въ  своемъ  роде:  учредители  не  пощадили  издер- 
жекъ,  чтобъ  придать  помещещю  клуба  такую  же  роскошь, 
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какая  заведена  въ  лондонскихъ  клубахъ.  Н^колько  боль- 
шихъ  валъ  обращены  окнани  на  заливъ,  веранда,  камины, 
окна  обложены  мраморомъ;  везд^  бронза,  хрусталь;  отлич- 
ныя  зеркала,  изящная  мебель — все  привезено  изъ  Англ1и. 
Но — ^увы!  залы  стоять  пустыя;  на-силу  докличетесь  сонна- 
го  слуги-китайца,  закажете  об^дъ  и  заплатите  втрое  про- 
тивъ  того,  чтд  онъ  стоить  тутъ  же  рядомъ,  въ  трактире. 
Клубъ  близокъ  къ  банкротству.  Европейцы  сидятъ  большую 
часть  дня  по  своимъ  угламъ,  а  по  вечерамъ  предпочитаютъ 
собираться  въ  семейныхъ  кружкахъ — ^и  клубъ  падаетъ.  Но 
чтб  за  наслаждеше  покоиться  на  этой  широкой  веранде  подъ- 
вечерь,  когда  ночная  прохлада  сменить  зной! 

Въ  шесть  часовъ  вечера  все  народонаселеше  высыпаетъ 
на  улицу,  по  взморью,  по  бульвару.  Появляются  пЬпие, 
верховые  офицеры,  негощанты,  дамы.  На  лугу,  близь  дома 
губернатора,  играеть  музыка.  Недалеко  оттуда,  на  гор%,  вь 
каменномъ  дом^,  живетъ  ген^алъ,  командуюпцй  зд'бшнимь 
отрядомъ,  и  тутьже  близко  пом^щаетсявъзданш,  въ  род%  мо- 
настыря, нтальянск1й  епископь,  сь  н'Ьсколькими  монахами. 

Наши  у']&хали  въ  Кантонь,  а  я  въ  это  время  лежаль  въ 
^кихорадк']^  и  въ  полусн'6  слышаль,  какъ  спускали  катерь. 
Меня  разбудиль  громовой  ударь;  гроза  разразилась  въ  ми-^ 
нуту  отъ'Ьзда  нашихъ.  Оправясь,  я  каждый  день  ^диль  на 
берегъ,  ходиль  по  взморью  и  нетерп&Еиво  ожидаль  дня  отъ- 
&да.  На  фрегать  ^дили  ежедневно  пос^^тители  сь  берега, 
которыхъ  я  должень  быль  принимать.  Между-прочимь  од- 
нажды ирИхялл  два  монаха,  оть  имени  епископа,  и  объя- 
вили, что  всл^дъ  за  ними  явится  и  самь  монсиньорь.  Но  у 
нась,  на  фрегате,  пользуясь  отсутств1емъ  адмирала  и  капи- 
тана, конопатили  палубу  въ  ихь  каютахъ;  пакля  лежала 
кучами;  вс^  щели  залиты  смолой,  которая  еще  не  высохла. 
Я  уб^диль  монаховь  попросить  епископа  отложить  свое  по- 
с^щеше  до  пр1^^да  адмирала. 
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По  прг^д'Ь  адкирала,  епископъ  сд'Ьлалъ  ему  ввзитъ.  Его 
сопровождала  свита  изъ  четырехъ  миссюнеровъ,  изъ  кото- 
рыхъ  двое  были  испанскхе  монахи,  одинъ  французъ  и  одинъ 
китаецъ,  учивппйся  въ  знаменитомъ  римскомъ  училищ'Ь  про- 
паганды. Онъ  сохранялъ  своё  китайскШ  костюмъ,  чтобъ 
свободна  &дить  по  Китаю,  для  сношешй  съ  тамошними 
хриспанами  и  для  обращешя  новыхъ.  Вс%  они  завтракали 
у  насъ:  разговоръ  съ  епископомъ,  итальянцемъ,  происхо- 
дилъ  на  французскомъ  язык^,  а  съ  китайцемъ  О.  А.  гово- 
рилъ  по-латБши. 

Всл^дъ  за  ними  посбтилъ  насъ  англ1йск1й  генералъ-гу- 
бернаторъ  (^оуегпог  о^  1Ье  81га11 — губернаторъ  пролрва, 
то-есть  гон-контск1й),  онъ  же  и  полномочный  отъ  Англшвъ 
Бита%.  Зовутъ  его  сэръ  Бонэмъ  (81Г  ВопЬаш).  Ему  отданы 
были  тк  же  почести,  какими  онъ  встр^тидъ  нашего  адмира- 
ла на  берегу:  играла  музыка,  палили  изъ  пушекъ. 

Я  ходилъ  часто  по  береху,  пос^^щалъ  лавки,  вглядывал- 
ся въ  китайскую  торговлю,  напоминающую  во  цногомъ  на- 
ши гостиные  дворы  и  яркарки,  покупалъ  разныя  безд&1ки, 
между-прочимъ,  чаю — такъ,  для  пробы.  Отличный  чай,  ка- 
кой у  насъ  стоитъ  рублей  пять,  продается  зд^ь  (это  ужъ 
изъ  третьихъ  или  четвертыхъ  рукъ)  по  тридцати  коп.  сер. ,  и 
самый  лучшй  по  шестидесяти  коп.  за  англШскй  фунтъ:  Си- 
гары  зд^ь  манильск1Я,  самый  низшхй  сортъ,  чируты,  и  изъ 
Макао:  посл'бдшя  р^Бшительно  никуда  не  годятся. 

Накупивъ  однажды  всякой  всячины ,  я  отдалъ  все  это  ку- 
ли, который  положилъ  покупки  въ  корзину  и  пошелъ  за 
мной.  Но  ваддеевъ,  бывппй  со  мной,  не  вытерп&1ъ  этого, 
в^хрвалъ  у  него  корзину  и  понесъ  самъ.  Я  йикакъ  не  могъ 
вселить  въ  него  желашя  сыграть  роль  иностранца  и  барина, 
и  все  шеств1е  наше  до  пристани  было  постоянной  дракой 
бкддеева  съ  кули,  за  корзинку.  Я  нанялъ  лодку  и  посадилъ 
вънееваддеева,  но  и  кули  посл']Бдовалъ  за  нимъ  и  возобно* 
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вилъ  драку.  Китайцы  съ  лодокъ  подняли  кривъ;  кули  при- 
ставалъ  къ  Оаддееву,  который,  какъ  кандаринъ,  ус^ся-бы- 
ло  въ  лодку  и  ухватил ъ  об'^^ини  руками  корзину.  Лодочникъ 
не  хот^ъ  везти,  ожидая  окончашя  д'&иа.  ваддеевъ  пошелъ- 
было  съ  корзиной  опять  на  берегъ — его  непускаютъ. — 
„Позволь  в.  в.,  я  ихъ  р']&шу", сказал ъ  онъ,  взявъ  одной  ру- 
кой корзину,  а  другою  энергически  расталкивая  китайцевъ, 
и  выбрался  на  берегъ.  Я  ушелъ,  оставя  его  разв'1дываться 
к&къ  знаетъ,  и  только  издали  вид^Блъ  кйкъ  онъ,  точнр  нед- 
в'бдь  среди  стаи  собакъ,  отбивался  отъ  китайцевъ,  колотя 
ихъ  по  протянутымъ  къ  нему  рукамъ.  Потомъ  вид^лъ 
ужъ  его,  гордо  удалявшагося  на  нашей  шлющее,  съ  одними 
покупками  но  безъ  корзины,  которая  принадлежала  кули  и 
была  предметомъ  схватки,  по  нашей  недогадливости. 

Въ  одномъ  углу  обширнаго  гон-конгскаго  рейда  устрое- 
но торговое  заведете,  съ  верфью,  Джердина  и  Маттисона. 
Мы  вчетверомъ  поехали  осмотр-^^ть  этотъ  образчикъ  неуто- 
мимой энерг1и  и  неутолимой  жадности  и  предпрхимчивости 
англичанъ.  Стенъ-Биль,  командиръ  датскаго  кдрвета  „Га- 
латея^,  полагаетъ,.ч<что  англичане  слишкомъ  много  посадили 
въ  Гон-Конгъ  труда  и  денегъ  и  что  предпраяйе  не  окупится. 
По  занят1и  этого  острова,  сюда  бросились  купцы  изъ  Каль^ 
кутты,  изъ  Сингапура,  и  н'Ькоторые  изъ  нихъ  убили  ъск 
свои  капиталы,  над^^ясь  на  близость  китайскаго  рынка  и  на 
сбыть  ошума.  Но  до  сихъ-поръ  это  не  оправдывадтся.  Мо- 
жетъ  быть  опасеше  за  торговую  неразсчетдивость  какого-ни- 
будь Джердина  и  справедливо,  но  за  то  обладанхе  Гон-Еон- 
гомъ,  пушки,  свой  рейдъ — все  это  у  порога  Китая,  обезпе- 
чиваетъ  англичанамъ  торговлю  съ  Китаемъ  навсегда,  и  этотъ 
островокъбудстъ,  кажется,  в-Ьчнымъ  б-Ьльмомъ  на  глазу  ки- 
тайскаго правительства.' 

Въ  заведеши  Джердина  выстроенъ  дворецъ,  около  него 
разбить  садъ  и  паркъ;  друпя  здан1я  возводятся.  При  насъ 
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ТОЛПЫ  работниковъ  мостили  на  грунтъ  плиты;  у  берега  стоя- 
ло н-Ьсколько  судовъ.  Полудня  еще  не  было,  когда  мы  вош- 
ли на  пристань  и  посп']&шно  скрылись  въ  слабую  т^нь  моло- 
даго  сада.  Стрекотанье  насЬкомыхъ,  еь  приближешемъ  по- 
лудня, было  такъ  сильно,  что  могло  поспорить  съ  большимъ 
оркестромъ.  Мы,  утомленные,  сидели  на  скамь']^,  поглядывая 
на  стеклянные  двери  дворца  и  ожидая,  не  выйдетъ  ли  госте- 
пр1имный  хозяинъ,  не  позоветъ  ли  въ  сЬнь  мраморныгь 
залъ,  не  дастъ  ли  освежиться  стаканомъ  лимонада?  Но  две- 
ри быига  заперты,  никто  не  показывался.  Докторънашъ  не- 
утомимо пресл'Ьдовалъ  насЬкомыхъ,  особенно  большихъ,  чер- 
ныхъ,  точно  ивъ  бархата,  бабочекъ,  Возвращаясь  на  прис- 
тань, мы  вид^^  въ  толп1(  китайцевъ  женщину,  которая, 
держа  голаго  ребенка  на  рукахъ,  мочила  пальцы  во  рту 
и  немилосердо  щипала  ему  спину  вдоль  позвоночнаго  хреб- 
та. Ребенокъ  барахтался,  отчаянно  визжалъ.  Наказанье  это, 
или  леченье? 

Однако  н^тъ  возможности  писать:  качка  ужасная;  коман- 
дуютъ  „четвертый  рифъ  брать".  Съ  мыса  Доброй  Надежды 
такого  шторма  не  было.  Пойду  посмот^,  чтд  д&гается... 

Витайское  поре; 

8-го  1ЮНД. 


УШ. 

ОСТРОВА  БОВЕВг-СЕМА. 


Китайское  поре.— IIIIБва^ш.— Выходъ  въ  Тих1й  океанъ.— Ураганъ.— 
Штили  и  жары.— Островъ  Пидь,  портъ  Лдойдъ.— Корветъ  сОливуца» 
и  транспортъ  Американской  компаши  «Княаь  Мевьшиковъ».— Курье- 
ры изъ  Россш.—Посеюнцы.— Прогулка,  об:Ьдъ  и  вечерь  на  берегу. 

Сь  26  гюня  по  4  августа  1853  года. 

Конечно,  всякому  изъ  васъ,  друзья  мои,  случалось  сидя 
въ  осеннШ  вечеръ  дома,  подъ  надежной  кровлей,  за  чайнымъ 
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столомъ,  или  у  кавсина,  слышать,  к&къ  вдругъ  пронзитель- 
НИИ  в^теръ  рванется  въ  двойння  рамы,  стукнетъ  ставнемъ 
и  иногда  сорветъ  его  съ  петель,  завоетъ,  какъ  зв^рь,  прон- 
зительно и  злов'Ьще  въ  трубу,  потрясая  вьюшкани;  к^ъ 
кто-нибудь  вздрогнетъ,  побл4дн*етъ,  обменяется  съ  други- 
ми безмолвнымъ  взглядомъ,  или  скажетъ:  „чтд  теперь  де- 
лается въ  поле?  Боже  сохрани,  застанетъ  непогода!'' 

Представьте  себе  этотъ  вой  ветра,  только  въ  десять,  въ 
двадцать  разъ  сильнее,  и  не  въ  поле,  а  въ  море — ^и  вы  по- 
лучите слабое  понят1е  о  томъ,  что  мы  испытывали  въ  ночи 
съ  8-го  на  9-е  и  все  9-е  число  шля,  выходя  изъ  Китайскаго 
моря  въ  Тих1Й  океацъ. 

Отъ  Гон-Коцга  до  острОЕ^овъ  Бонинъ-Сима,  куда  намъ 
следовало  идти,  всего  1^00  миль:  это.  въ  круго-светномъ 
плаваши  составляетъ  не  слишкомъ  бодьшой  переходъ,  кото- 
рый, при  хорошемъ,  попухномъ  ветре,  совершается  въ  семь, 
восемь  дней.  Мы  вышли  изъ  Гон-Конга  26 1юня  и  до  5-го  1Ю- 
ля  сделали  всего  миль  триста,  то-есть  то,  чтд  могли  бы  сде- 
лать въ  сутки  съ  небольшимъ — такъ  задержалъ  насъ  про- 
тивный восточный  ветеръ^  Надоело  намъ  лавировать,  делая 
отъ  восьми  до  двадцати  верстъ  въ  сутки,  и  мы  спустились 
несколько  къ  югу,  въ  надежде  встретить  тамъ  другой  ве- 
теръ  и,  между-прочимъ,  зайти  на  маленьюе  острова  Ваши, 
лежащхе  къ  югу  отъ  Формозы,  досмотреть,  что  это  такое,  за- 
пастись зеленью,  фруктами  и  тому  подобнымъ.  Тамъ,  гово- 
рятъ,  живетъ  ис&анскхй  алькадъ,  несколько  монаховъ  и  есть 
ИНД1ЙСК1Я  деревушки. 

7-го  числа  вечеромъ  мы  подошли  къ  главному  изъ  остро- 
вовъ.  Батану,  на  которомъ,  по  указашю  Бельчера,  есть  якор- 
ное место.  Но  обойдя  островъ  съ  северной  и  восточной  сто- 
ронъ,  мы  видели  только  огромный  утесъ  и  белую  кайму  бу- 
руна, набегающаго  со  всехъ  сторонъ  на  берегъ.  Къ  намъ 
не  выехало  ни  одной  лодки,  какъ  это  всегда  бываетъ  въ  жи- 
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лыхъ  м^тахъ;  на  берегу  не  видно  было  ни  одного  челов^^ка; 
только  около  саиаго  берега,  какъ-будто  въ  б^ыхъ  буру- 
нахъ,  мелькнули  два  огня  и  исчезли.  Ъхать  было  некуда, 
отъискивать  ночью  пристани — ^темно;  а  держаться  до  утра 
подъ  парусами — не  стоило. 

Полюбовавшись  на  скалистый  угрюмый  утесъ,  составля- 
ЮЩ1Й  северную  оконечность  острова,  мы  пустились  дал^Ье  и 
вышли  въ  Тих1й  океанъ.  Тих1й!  Сколько  разъ  онъ  доказы- 
валъ  противное  б&днымъ  плавателямъ,  въ  томъ  числ^  и  намъ, 
какъ-будто  мы  выдумали  ему  это  назвате! 

Надо  знать,  что  еще  въГон-Конг^,  и  китайцы,  и  евро- 
пейцы, говорили  намъ,  что  въ  этотъ  годъ  поджидается  ураг 
ганъ;  что  урагановъ  не  было  уже  года  четыре.  Ураганъ 
обыкновенно  опред^Ьяютъ  такъ:  это  вращаюпцйся,  перехо- 
дяпцй  съ  румба  на  румбъ  в^теръ.  Можно  опред'Ьлить  и  такъ: 
это  такой  в^теръ,  который,  больпия  военныя  суда,  купече- 
ск1е  корабли,  пароходы,  джонки,  лодки  и  все,  что  попадет- 
ся на  мор^,  иногда  и  самое  море,  кидаетъ  па  берегъ,  а  кры- 
ши, ст^ны  домовъ,  деревья,  людей  и  все,  что  попадется  на 
берегу,  иногда  и  самый  берегъ,  кидаетъ  въ  море.  Съ  нами 
ничего  подобнаго  этому  не  случилось,  впрочемъ,  можетъ 
быть,  оттого,  что  не  было  близко  берега.  Поэтому  насъ  в^ 
теръ  кидалъ  лишь  по  морю,  игралъ  нами,  какъ  кошка  мы- 
шью; схватитъ,  ударить  съ  яростью  о  волны,  поставитъ  бо- 
комъ. . .  Тутъ  бы  на  дно,  а  онъ  перекипеть  на  другой  бокъ, 
подниметъ  и  поставитъ  на  минуту  прямо,  потомъ  ударить 
сверху  и  погрузитъ  судно  въ  хлябь.  Волны  вытолкнутъ  его 
назадъ,  ав'1теръ  зареветь,  закружится  около,  застонетъ,  за- 
свиститъ,  обрызжетъ  и  обольетъ  корабль  облакомъ  воды,  выр- 
веть  парусъ,  и  торжествуюпцй,  понесется  по  необозримому, 
мрачному  пространству,  гоня  воду,  какъ  прахъ.  Однако, 
ничего  важнаго  не  могъ  онъ  сд-блать.  Китайцы  называютъ 
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ураганъ  ^тайфунъ^ ,  то  есть  сильный  в'&теръ,  а  мы  изм'&нили 
это  слово  въ  тифонъ. 

—  „Стало-быть^  всего  лучше  уходить  въ  море?"  сказалъ 
я  негощанту-н^мцу,  который  грозилъ  намъ  ураганомъ, 

—  „Богъ  внаетЪу  гд*  лучше!**  отв'бчалъ  онъ. — Посл^д- 
шй  разъ,  во  время  урагана,  потонуло  до  восьмидесяти  су- 
довъ  въ  мор%,  а  на  берегу  опрокинуло  ц&[ый  домъ  и  зада- 
вило пять  челов'бкъ;  въ  гон-конгской  гавани  погибло  безъ 
счета  лодокъ,  и  съ  ними  до  ста  челов^къ**. 

Чрезъ  н^колько  дней  посл'Ь  этого  разговора  мы  ушли. 
Но  еще  въ  посл'бдше  дни  пребывашя  въ  Гон-Конг^,  погода 
значительно  изм'Ьнилась.  Стали  дуть,  особенно  по  вечерамъ, 
с^ерные  порывистые  в^тры.  Надъ  окрестными  горами  часто 
показывались  черный  облака  и  проносились  съ  дождемъ  надъ 
рейдомъ.  Насъ,  какъ  я  сказаль  выше,  держалъ  почти  на 
одномъ  жЬстЬ  противный  восточный  и  с^Бверо-восточный  в%- 
теръ,  неровный,  сильный,  съ  безпрерывными  шквалами. 
Только  и  слышишь  команду:  „на  марсофалахъ  стоять!  мар- 
софалы  отдать!**  Потомъ  зажужжитъ,  скользя  по  стенг^, 
отданный  парусъ,  судно  сильно  накренится,  такъ  что  схва- 
тишься за  что  нибудь  рукой,  польется  дождь,  и  празднич- 
ный, солнечный  день  въ  одно  мгновеше  обратится  въ  буд- 
ничный. Небо  С']&ро;  палуба  мокра;  офицеры  въ  кожаныхъ 
пальто;  матросы  прячутся  отъ  дождя  подъ  коечные  чехлы... 
И  такъ  десять  дней! 

Но  вотъ  мы  вышли  въ  ВеликШ  океанъ.  Мы  были  въ  21^ 
скверяой  широты:  жарко  до  духоты.  Работать  днемъ  не  бы- 
ло возможности.  Утомишься  отъ  жара  и  заснешь  посл%  об^- 
да,  чтобъ  выиграть  побол^^е  времени  ночью.  Такъ  сд&1алъ  я 
8-го  числа,  и  спалъ  долго,  часа  три,  какъ  будто  предчув- 
ствуя безпокойную  ночь.  Капитанъ  подшучивалъ  надо-мной, 
глядя,  кйкъ  я  проснусь,  посмотрю  сонными  глазами  во- 
кругъ  и  перелягу  на  другой  диванъ,  ища  прохлады. — „Вы, 
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то  на  правый,  то  на  л'^выи  галсъ   ложитесь!^  говорилъ 
онъ. 

Вечеромъ  задулъ  св^^1й  в^теръ.  Я  напрасно  хог&1ъ  пи- 
сать: ни  чернильница,  ни  св'Ьча  не  стояли  на  стол%,  бумага 
вырывалась  изъ-подъ  рукъ.  Успеешь  написать  н'&^колько 
словъ  и  сейчасъ  протягиваешь  руку  назадъ — упереться  въ 
ст^ну,  чтобъ  не  опрокинуться.  Я  бросилъ  все  и  пошелъ  хо- 
дить по  шканцакъ;  но  и  то  несовсЬмъ  удачно,  хотя  я  уже 
и  пршбр'&гь  морскгя  ноги. 

Иногда  бросало  такъ,  что  надо  было  кр']&пко  ухватиться, 
или  за  пушечныя  тали,  или  за  первую  попавшуюся  веревку. 
В^теръ  между  т'Ьмъ  завывалъ  больше  и  больше.  У  меня 
дверь  была  полуоткрыта,  и  я  слышалъ  каждый  шумъ,  каж- 
дое движете  на  палуб']^:  слышалъ,  какъ  часа  въ  два  вызва- 
ли подвахтенныхъ  брать  рифы,  сначала  два,  потомъ  три, 
спустили  брамреи,  а  вЬгерь  все  крепче.  Часа  въ  три  утра 
взяли  посл^^дшй  рифъ  и  спустили  брам-стенги.  Начались 
сильные  размахи.  Въ  моей  маленькой  кают%  нельзя  было 
оставаться,  особенно  въ  постели:  качнетъ  къ  изголовью — къ 
голов*]^  приливаетъ  кровь;  качнетъ  назадъ — поползешь,  со- 
всЬмъ  съ  подушками,  къ  ст^нк'Ь.  Все,  чтб  разставлено  на 
пблкахъ,  повышено  на  гвоздяхъ,  лежало  въ  комодахъ — все, 
по  обыкновешю,  заходило,  зашевелилось.  Книги  валились  на 
полъ  и  на  постель;  щетки,  фуражки  сыпались  сверху:  ста- 
каны и  сткляночки  звен'кги  и  разбивались.  Между  т^мъ, 
разевало.  Я  всталъ  и  вышелъ  на  палубу.  Тамъ  были  р*]^- 
шительно  вс^.  Волны  ходили  выше  с^токъ  и  заглядывали, 
какъ  живыя,  на  палубу,  точно  узнать,  что  тутъ  д-Ьлается. 
Качка  и  розмахи  увеличивались. — „До  чего  же  это  нако- 
нецъ  доидетъ?''  подумаешь,  сл^дя  за  прогрессивной  силой 
в'Ьтра. 

Вотъ  О.  А.,  бл'Ьдный  и  измученный  безсонницей,  вы- 
шелъ и  сЬлъ  въ  уголокъ  на  кучу  снастей;  вотъ  и  другой  и 
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трет1Й,  веб  невнспавшеся,  съ  ивнятыми  лицами.  Надо  было 
держаться  обвини  руками:  это  шЛ  надойхо,  и  я  ушелъ  въ 
свой  любимый  прштъ,  въ  капитанскую  каюту. 

В'Ьтеръ  рев'&зъ;  онъ  срывалъ  вершины  волнъ  и  с^лъ  ихъ 
по  океану,  какъ  сквозь  сито:  надъ  волнами  стояли  облака 
водяной  пыли.  Опять  я  пов'^^рилъ  тутъ  свое  црежнее  ^^ав- 
неше  и  нашелъ  его  в^рнымъ:  д{1,  это  толпа  дикихъ  ввй^рей, 
терзающихъ,  въ  ярости,  другъ  друга.  Точно  н^колько  львовъ 
и  тигровъ  бросаются,  вскакиваютъ  на  дыбы,  тгобъ  впиться 
одинъ  въ  другаго,  и  мечутся  кверху,  а  тамъ  вдругъ  ц4лой 
толпой  шарахнулись  внизъ — ^только  пыль  столбомъ  стоитъ 
поверхъ,  и  судно  летитъ  туда  же  за  ними,  въ  бездну,  но  но- 
вая сила  толкаетъ  его  опять  вверхъ  и  потомъ  становитъ  бо- 
комъ.  Вогь  шлюпка  затрещала  на  боканцахъ;  двое,  трое, 
въ  томъ  числ^,  кажется,  и  я,  быстро  двинулись  изъ  того 
угла  въ  другой.  Тутъ  громадный  валъ  вдругъ  ударилъ  въ 
с^тки,  перескочилъ  черезъ  бортъ  и  разлился  по  палуб'Ь,  об- 
ливъ  ноги  матросамъ.  Горизонтъ  весь  въ  с^рой  пыли.  Пра- 
вильнаго  волнешя  почти  н^тъ:  вода  бурлить,  какъ  кипятокъ; 
волны  потеряли  очерташя. 

Безпрестанно  ходили  справляться  къ  барометру. — „Чтй, 
падаетъ"?  30  и  15.  Опять — 29  и  75,  потомъ  29  и  45,  по- 
томъ 29  и  30 — 29  и  15 — наконецъ  28/42.  Онъ  падаль  бы- 
стро, но  постепенно,  по  одной  сотой,  и  впродолженш  сутокъ 
съ  30/75  упалъ  до  28/42.  Когда  дошелъ  до  этой  точки,  в*- 
теръ  достигъ  до  крайпихъ  пред'Ьловъ  свирепости. 

Оруд1я  закрепили  тройными  талями  и,  сверхъ  того,  еще 
занесли  кабельтовымъ,  и  на  этотъ  счетъ  были  довольно  по- 
койны. Качка  была  ужасная.  Вещи,  которыя  крепко  при- 
вязаны были  къ  ст'бнамъ  и  къ  полу,  отрывались  и  неслись 
въ  противоположную  сторону,  оттуда  назадъ.  Такъ  задума- 
ли оторваться  три  массивныя  кресла  въ  капитанской  каюг1. 
Они  рванулись,  понеслись,  домчались   до  средины;  тутъ 
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кренъ  билъ  такъ  1футъ,  что  они  скакнули  уже  по  воздуху, 
сбили  столнкъ  передъ  диваномъ  и,  изломавъ  его,  изломав- 
шись сами,  съ  трескомъ  упали  вс^  на  диванъ.  Вбежали  лю- 
ди, начали  разбирать  эту  кучу  обломковъ,  но  въ  то  же  мгно- 
веше  вся  эта  куча,  вм^ст^  съ  людьми,  понеслась  назадъ, 
прямо  въ  мой  уголъ:  я  только  усп^^ъ  вбвремя  подобрать  но- 
ги. Рюмки,  тарелки,  чашки,  бутылки  въ  буфетахъ,  такъ  и 
скакали  со  звономъ  со  своихъ  м'Ьстъ. 

Картины  на  стенать  качались,  описывая  дугу  почти  въ 
45^.  Оаддеевъ  принесъ-было  мн'бчаю,  но,  несмотря  на  свою 
остойчмость^  на  пяткахъ,  задомъ  помчался  отъ  меня  прочь, 
оставляя  сл^домъ  по  себ^  куски  сахару,  хл^ба  и  черепки 
блюдечка.  Я  не  могъ  сд'&лать  шагу  и  не  ходилъ  обедать. 
Можете  себ^^  представить,  каково  было,  не  %вши  сид'Ьть  и 
держаться,  чтобъ  не  полетать  изъ  своего  з^ла.  Окна  въка- 
луЛ  были  отворены  настежь,  и  море  было  предъ  моими  гла- 
зами во  всей  своей  дикой  красб.  Только  въ  одни  эти  окна, 
или  порты,  по-морскому,  и  недостигала  вода,  потому-что 
они  были  высоко;  везд^  же  въ  прочихъ  м^тахъ  полупор- 
тики были  додраены  на-глухо  деревянными  заставками, 
иначе  стекла  летятъ  въ  дребезги  и,  при  крен^,  валъ  за  ва- 
ломъ  вторгается  въ  судно.  Въ  кают-компшш,  въ  батарей- 
ной палубе,  вода  лилась  ручьями  и  едва  успевала  стекать 
въ  трюмъ.  Везд%  мокро,  мрачно,  н^тъ  уб^ища  нигд^, 
кром%  этой  верхней  каюты.  Но  и  тутъ  надо  было  наконецъ 
закрыть  окна:  в^теръ  бросалъ  верхушки  волнъ  на  мебель, 
на  полъ,  на  ст^ны.  Вечеромъ  буря  разыгралась  такъ,  что 
нельзя  было  разслышать,  гудитъ  ли  в'Ьтеръ,  или  гремитъ 
громъ.  Вдругъ  сделалась  какая-то  суматоха,  послышалась 
ускоренная  команда,  лейтенантъ  С.  грем^лъ  въ  рупоръ 
надъ  ревомъ  бури. 

—  я  Что  такое?"  спросилъ  я  кого-то. 

—  „Фокъ  разорвало,"  говорятъ. 


ч 


—  378  — 

Спустя  полчаса,  трисель  вырвало.  Наконецъ  разорвало 
пополамъ  и  фор-марсель.  Д'&ю  становилось  серьёзное;  Но 
самое  серьезное  было  еще  впереди.  Паруса  кое-какъ  заме- 
нили другими.  Часовъ  въ  семь  вечера  вдругъ  на  лицахъ  ко- 
мандировъ  явилась  особенная  заботливость — и  было  отчего. 
Ванты  ослаб'&ии,  бензеля  поползли,  и  грот-мачта  зашата- 
лась, грозя  рухнуть. 

Знаете  ли  вы,  что  такое  грот-мачта  и  чтб  ведетъ  за  со- 
бой ея  падете?  Грот-мачта — это  бревно,  футъ  во  сто  длины 
и  до  800  пудъ  в-Ёсомъ,  которое  держится,  протянутыми  съ 
верпшны  ея  къ  с^ткамъ,  толстыми,  смолеными  канатами, 
или  вантами.  Представьте  себ^,  что  какая-нибудь  башня, 
у  П0ДН0Ж1Я  которой  вы  живете,  грозить  рухнуть;  положимъ 
даже,  вы  знаете  въ  которую  сторону  она  упадетъ,  вы,  ко- 
нечно, уйдете  за  версту;  а  зд^сь,  на  корабл'Ь!..  Ожидаше 
было  томительное,  чувство  тоски  невьфазимое.  Конечно  вся- 
кШ  представлялъ,  какъ  она  упадетъ,  какъ  положить  судно 
на  бокъ,  пришибетъ  сЬтки  (то  есть,  край  корабля),  какъ 
хлынуть  волны  на  палубу:  удастся  ли  обрубить  скоро  под- 
в^тренныя  ванты,  чтобы  вдругъ  избавить  судно  отъ  напора 
тяжести  на  одинь  бокъ.  Иначе  оно,  черпнувъ  глубоко  бор- 
томь,  можеть  быть,  уже  не  встанеть  бол'Ье... 

У  всякаго  въ  голове  конечно  шевелились  эти  мысли,  но 
никто  не  говориль  объ  этомъ,  и  некогда  было:  надо  было 
действовать — и  действовали.  Какую  энергхю,  сметливость 
и  присутствхе  духа  обнаружили  тутъ  мнопе!  С — ^чу  точно 
праздникъ:  выпачканный,  оборванный,  съ  схяющими  глаза- 
ми, онъ  леталь  всюду,  где  ветеръ  оставлялъ  по  себе  какой- 
нибудь  разрушительный  следъ. 

решились  не  допустить  мачту  упасть,  и  въ  помощь  ос- 
лабевшимъ  вантамь  „заложили  сейтали^  (веревки  съ  бло- 
ками). Работа  кипела,  несмотря  на  то,  что  ужъ  наступила 
ночь.  Успокоились  не  прежде,  какъкончивъ  ее.  На  другой 
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день  стали  вытягивать  самыя  ванты.  Къ  счастш  погода 
стихла  и  дала  исполнить  это^  по-=возможности,  хорошо.  Се- 
годня мачта  почти  стоить  твердо;  но  на  всяк1Й  случай  за- 
носятъ  пару  лишнихъ  вантъ,  чтобъ  новый  кр^ший  в^теръ 
не  васталъ  въ  расплохъ. 

Мы  отдохнули,  но  еще  не  совс^мъ.  Налети  опять  такая 
же  буря — 11  поручиться  нельзя,  чтб  будетъ.  Вс^  глаза  устре- 
млены на  мачту  и  ванты.  Матросы,  какъ  мухи,  т^^ой  куч- 
кой сидятъ  на  вантахъ,  тянутъ,  крутятъ  веревки,  колотятъ 
деревянными  молотками.  Все  это  д&[ается  не  такъ,  какъ  бы 
делалось  ст5я  на  якор^.  Невозможно:  посл'6  бури  идетъ 
сильная  зыбь:  качка,  хотя  и  не  прежняя,  все  продолжается. 
До  берега  еще  добрыхъ  500  миль,  то  есть  875  верстъ.  Мно- 
пе  похуд'Ьли  отъ  безсонницы,  отъ  усиленной  работы,  и  бро- 
дили, какъ-будто  на  другой  день  орпи.  И  теперь  вспом- 
нишь, какъ  накренило  одинъ  разъ  фрегатъ,  такъ  станетъ 
больно,  будто  вспомнишь  какую-то  обиду.  Сердце  хранитъ 
долго  злую  память  о  такихъ  минутахъ! 

16  шля.  Я  писалъ,  что  9  числа  оставалось  намъ  около 
500  миль  до  Бонинъ-Сима:  теперь  16  число,  а  остается 
тоже  500...  ну  хоть  420  миль,  стало-быть,  мы  сд&кали  ка- 
кихъ-нибудь  миль  семьдесятъ  въ  ц^лую  нед'&хю:  да,  не  бо- 
л^е.  Посл^  шторма  наступилъ  штиль...  Чтб  это  за  штука! 
Тих1й  океанъ  р'Ьшительно  изд'Ьвается  надъ  нами:  тутъ  онъ 
вздумалъ  доказать  намъ,  что  онъ  въ  самомъ  д&1^  тих1й.  Не- 
объятная масса  колебалась  ц^^ликомъ,  то  закрывая,  то  от- 
крывая горизонтъ,  но  не  прибавляя  намъ  хода.  Жарко,  дви- 
жетя  въ  атмосфере  н'^^тъ,  а  между-т'бмъ  иногда  вдругъ  по- 
являлись грозныя  и  мрачныя  тучи.  На  судн'Ь  готовились  къ 
перем^Бн^,  убирали  паруса:  но  тучи  разрешались  малень- 
кимъ  дождемъ  и  штиль  продолжалъ  свир'бпствовать.  Кром^ 
того  что  изменялись  соображешя  въ  план^  плавашя,  д&ю 
на  умъ  не  шло,  почти  не  говорили  другъ  съ  другомъ.  Вста- 
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яуть  утромъ: — \Чт6у  сколько  хода?" — » Полтора  узла", 
отв^чаютъ. — „На  румб*?" — «Н'Ьтъ,  согнало  на  зюйдъ,"  И 
опять  пов-бсили  голову.  Иной  д^аетъ  догадки: — „Тихо, 
тихо"  говорить, — „а  потомъ,  видно,  хватить  опять!"  Въ 
эту  минуту  учатъ  ружейной  пальбе:  стукотня  такая,  что  въ 
ушахъ трещитъ. Жарко,  скучно,  но...  чтб  притворяться:  все 
это  лучше  качки,  мокроты,  ломки.  До  свидашя. 

21-го.  Здравствуйте!  Недалеко  ушли:  еще  около  трехъ 
сотъ  миль  остается.  Тишь  мертвая,^  жарь  невыносимый;  веб 
маются,  ищутъ  немного  прохлады^  чтобъ  вздохнуть  свободна 
— а  негд'6.  Въ  каютахъ  духота,  на  палуб^Ь  палить.  Почти  всЪ 
прихварывають:  р^дко  кто  не  украшенъ  сыпью  или  вере- 
дами отъ  жара;  у  меня  желудочная  лихорадка  и  рожа  на 
ног*.  Я  слегъ;  чувствую  слабость,  особенно  върукахъ  и  но- 
гахъ,  отъ  безпрерывныхъ  усилШ  держаться,  не  упасть.  Но 
я  голоденъ,  потому-что  *сть  было  почти  нельзя.  А  сколько 
перебилось,  переломалось  и  подмокло  всякаго  добра!  Вчера 
все  мокрое  вынесли  на  палубу:  чтб  за  картина!  чтб  за  безо- 
браз1е!  Тутъ  развешено  платье  и  б*лье,  тамъ  ковры,  Книги, 
матросская  амунищя,  подмокпие  сухари — ^все  это  разло- 
жено, развешено,  въ  пятнахъ,  въ  грязи,  сыростью  несетъ, 
какъ  изъ  рнилаго  подвала;  на  ют*  чинять  разорванные  па- 
руса. 

Мы  счастливы  т*мъ,  что  скоро  вырвались  изъ-за  черты 
урагана  и  потому  дешево  отделались.  Следили  каждое  явле- 
Н1е  и  сравнивали  съ  описашями:  вихрь  задулъ  отъ  ^,  по- 
томъ  перешелъ  къ  8^;  мы  взяли  на  О  и  пересекли  дугу. 
Находясь  въ  средин*  этого  магическаго  крута,  захватыва- 
ющаго  пространство  въ  н*сколько  сотъ  миль,  не  подозр*- 
ваешь,  по  тшпин*  моря  и  ясности  неба,  что  находишься  въ 
объят1яхъ  могучаго  врага,  и  только  тогда  узнаешь  о  немъ, 
когда  онъ  явится  лицомъ  къ  лицу,  когда  раздастся  его  страш- 
ный свисть  и  гуль,  начнется  .юмка,  трескъ,  когда  застонетъ 
и  замечется  корабль.... 


—  381  — 

До  свидашя.  Пойду  уснуть;  я  еще  не  оправадся  со- 
вс^мъ. 

Штили!  Ахъ,  еслибь  вы  знали,  чтб  это  ва  наказаше! 
Оно,  конечно,  лучше  жестокой  качки,  но  все  несносно! 
Вчера  оставалось  дв'Ьсти-пятьдесятъ  миль;  и  сегодня  остает- 
ся столько  же,  и  завтра,  невидимому,  опять!  А  дунь  в']&те- 
рокъ,  этого  ра8Стоян1я  не  хватить  и  на  сутки.  Кажется,  тутъ 
бы  работать:  нФтъ,  однообраз1е  и  этотъ  неподвижный  покой 
убиваетъ  деятельность,  да  къ  этому  еще  жара,  духота,  ис- 
тощете  св^ихъ  припасовъ.  Вдругъ  кто-нибудь  скажетъ: — 
,,3адуваетъ  кажется" — и  вс^  оживятся,  радость!  Ничего  не 
бывало:  это  такъ  показалось.  Другой,  также  отъ  нечего  д'6- 
лать^  пророчить: — „Завтра  будеть  перемена,  вФтеръ:  гори- 
зонть  дблачень*'*  Вс^мъ  до  того  хочется  дальше,  что  ув^- 
рують  и  ж  дуть — опять  ничего.  Однажды  вдругъ  мы  пора- 
довались-было:  фрегать  пошелъ  восемь  узловъ,  то  есть,  че- 
тырнадцать верстъ  въ  чась;  я  слышалъ  это  изъ  каюты  и 
спросил ъ  проходившаго  мимо  П. 

—  ,,Восемь  узловь?" 

—  „Шть  три",  сказаль  онь: — „это  только начетверть 
часа  фрегать  взяль  большой  ходъ:  теперь  стихаеть". 

Наконець,  миль  за  полтораста,  вдругь  дунуло,  и  я  на 
другой  день  услыхалъ  обыкновенный  шумъ  и  суматоху.  До- 
ставали капать.  ВсЪ  толпились  наверху  встречать  новый 
берегь.  Каюта  моя,  во  время  моей  бол'^зни,  обыкновенно 
полнехонька  была  посетителей:  въ  ней  можно  было  поме- 
ститься троимъ,  а  придетъ  челов^къ  семь;  въ  это  же  утро 
никого:  все  глазели  наверху.  Только  Б.  К.  заб^жаль  на 
минуту. 

—  „Узкость  проходимь!"  сказаль  онь  и  исчезъ. 

Съ  приходомь  въ  порть  Ллойдь,  у  насъ  было  много  пр!- 
ятныхь  ожидашй,  оттого  мы  и  приближались  неравнодушно 
къ  новому  берегу,  нужды  л^тъ,  что  онь  пустой.  Тамъ  ожи- 
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дали  насъ:  корветъ  изъ  Камчатки,  транспорть  изъ  Ситхи  и 
курьеры  изъ  Росс1и,  которые,  конечно,  привезли  письма. 
Веб  волновались  этими  надеждами. 

Я  на  другой  день  вышелъ,  хромая  отъ  боли  въ  ногб, 
взобрался  на  ютъ  посмотр'Ьть,  гд'Ь  мы.  Мы  въ  заливе,  им§- 
ющевгь  видъ  подковы,,  обстановленномъ  высокими  и  круп- 
ными утесами,  покрытыми  зеленью.  Два  громадные  камня 
торчали  изъ  воды  въ  б]гхт%,  какъ  дв^  башни.  Я  еще  изъ  ка- 
юты ночью  слышалъ,  когда  все  утихло  на  фрегате,  шумъ 
будто  ВОДЯНОЕ  мельницы.  Это,  какъ  я  теперь  увид&гь,  бу- 
руны бешено  плещутся  въ  берегъ,  увид'Ьлъ  и  узкость:  надо 
проходить  подъ  бокомъ  отв^^аго  утеса,  чтобы  избежать 
гряды  видныхъ  на  поверхности  камней,  защищающихъ  входъ 
отъ  волнъ  съ  океана.  Безд^  буруны  да  скалы:  вонъ  только 
кое*гд^  бЪл^ютъ  песокъ  и  отлогости. 

—  „ГдФ  жилье?"  спросилъ  я,  напрасно  ища  глазами 
хижины,  кровли,  человека,  или  хоть  животное.  Ничего  не 
видать;  но  наши  были  уже  на  берегу.  Вонъ,  въ  этой  бух- 
точк*]^  есть  хижина,  вонъ  въ  той  дв'Ь,  да  за  горой  н^колько 
избушекъ. 

Суда  зд^ь,  курьеры  зд'Ьсь,  а  съ  ними  и  письма.  Сколь- 
ко распросовъ,  новостей!  У  всЬхъ  письма  върукахъ,  у  меня 
ц&[ая  дюжина.  ^ 

Побольше  островъ  называется  Пиль,  а  портъ,  какъ  я 
сказалъ,  Ллойдъ.  Острова  Бонинъ-Сима  стали  изкбстны  съ 
1829  года.  Изъ  путешественниковъ  зд'бсь  были:  Бичи,  изъ 
нашихъ  капитанъ  Литке  и,  кажется,  недавноВонлярлярсюй, 
кром'Ё  того  мнопе  неизв^тные  св^ту  англичане  и  амери- 
канцы. Теперь  сюда  безпрестанно  заходятъ  китоловныя  суда 
разныхъ  нац1й,  всего  бол^е  американск1я.  Бонинъ-Сима, 
по-китайски  или  по-японски,  значитъ  „безлюдные острова". 

Я  думалъ,  что  исполнится  наконецъ  и  эта  моя  мечта — 
увидать  необитаемый  островъ;  но  напрасно:  и  зд'Ьсь  живутъ 
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люди^  конечно,  всего  челов^къ  тридцать,  разнаго  рода  Ро- 
бинсоновъ,  ивъ  б'Ёглыхъ  матросовъ  и  отставныхъ  пиратовъ, 
изъ  которыхъ  одинъ  до-сихъ-поръ  носить  на  рукЪ  как1е-то, 
выжженные  норохомъ,  знаки  нрежняго  своего  достоинства. 
Они  разводятъ  ямъ,  сладк1&  картофель,  таро,  ананасы,  ар- 
бузы. У  нихъ  есть  свиньи,  куры,  утки.  Надругомъ  остров'Ь 
они  держать  коровь  и  быковь,  потому-что  на  Пил'Ь  скоть 
портить  деревья. 

Кром^  всей  этой  живности,  у  нихъ  есть  жены,  каначки 
или  сандвичанки,  да  и  между  нини  саюши  есть  канаки, 
еще  выходцы  изъ  Лондона,  изъ  Сан-Франциско— словомь, 
всякШ  народъ.  Одинь  живетъ  зд'&сьуже  22  года,  женатьна 
кривой,  яятидесятил'Ьтней  каначк'Ь.  ВсЬ  они  живуть  раз- 
бросано, потому-что  ВСЯК1Й  хочетъ  1лк^тъ  маленькое  поле, 
огородь,  плантащю  сахарнаго  тростника,  изъ  котораго,  ми- 
моходомъ  будь  сказано,  жители  выд^^лываютъ  ромь  и  сильно 
пьянствують. 

Странный  островъ:  ни  долинъ,  ни  равнинъ;  одн^  горы. 
Какь  съ'бдете,  идете  четверть  часа  по  песку,  а  тамь  сейчась 
же  надо  подниматься  въ  гору  и  продираться  сквозь  непро- 
ходимый л']^сь.  Жители  торгують,  или,  по-крайней-м^р^, 
стараются  торговать  съ  мореплавателями,  овощами,  чере^ 
нахами,  и  тому  подобными  предметами;  а  мореплаватели, 
съ  своей  стороны,  стараются  пр1обр']^тать  все  даромъ,  какь 
пншуть  въ  Наи1;1са1  Ма^аггае  и  какь  намъ  подтвердиль  и 
самь  Севри,  или  Севрэ,  зд^пшй  старожиль.  Года  четыре 
назадь,  приходили  два  китоловныя  судна  и,  постоявь  не- 
сколько времени,  ушли,  какъ  д&1аютъ  вс^  порядочные  лю- 
ди и  корабли.  Но  одинь  потерп'1ль  при  выход']^  какое-то 
повреждеше,  воротился  и  получиль  помощь  оть  жителей: 
онь  быль  такь  тронуть  этимь,  что,  на  прощанье,  съ^халь 
съ  людьми  на  берегь,  поколотиль  и  обобраль  поселенцевъ. 
У  одного  забралъ  вс^хъ  курь,  утокъ  и  тринадцатилетнюю 
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дочь,  у  другаго  отнялъ  свинеЁ  и  жену,  у  старика  же  Севри, 
сверть  того,  дв4  тысячи  долларовъ — ^и  ушелъ.  Но  прибыв- 
пий  всл'Ьдъ  зат^мъ  англ1Йск1Й  военный  корабль  далъ  объ 
этомъ  знать  на  Сандвичевы  острова  и  въ  Сан-Франциско,  и 
преступникъ  былъ  схваченъ,  съ  судномъ,  гд1-то  въ  Новой 
Зеланд1и.  Ныньче  и  на  Восточномъ  океане  отъ  полищи  не 
уйдешь! 

Я,  не  смотря  на  боль  въ  ног'Ь,  рискнулъ  съ'Ьхать  на  бе- 
регъ.  Товарищи  мои  вооружились  топорами,  а  я  долженъ 
былъ  с^ть  на  бревно  (зато  краснаго  дерева)  и  праздно  смо- 
тр']&ть,  кйкъ  они  прорубали  себ%  дорожку  на  холмъ.  Л-бсъ 
состоялъ  изъ  зонтичной  или  в'&ерной  пальмы,  которой  каж- 
дая в^твь  похожа  на  распущенный  в^еръ,  потомъ  изъ  ка- 
пустной пальмы,  сердцевина  которой  вх^усомъ  немного  на- 
поминаетъ  капусту,  но  мягче  и  н^^жн^  ея,  да  еще  карда- 
коновъ  и  томановъ,  какъ  называютъ  эти  деревья  жители. 
Томаны — это  превосходное  красное  дерево.  Тутъ  мынащлй 
огерко  съ  пресной  водой,  сажени  въ  три  или  четыре  пшри- 
ной  и  длиной  и  по  грудь^  глубиной.  Матросы  полоскались 
безъ  милосерд1Я.  Я  смотр'Ьлъ  к&къ  изъ  срубленныхъ  и  па- 
дающихъ  деревьевъ  выскакивали  ящерицы.  Одну  кто-  то  изъ 
нашихъударилъ  веткой,  хвостъ  оторвался  и  поползъ  въ  одну 
сторону,  а  ящерица  въ  другую.  Да  еще  бЬтыЕ  по  песку — 
сначала  я  думалъ — ^пауки,  или  стоножки,  а  это  оказались 
раки,  всевозможныхъ  цв']&товъ,  формъ  и  величинъ,  начиная 
отъ  крошечныхъ,  съ  паука,  до  обыкновенныхъ:  розовые, 
фхолетовые,  сише — съ  раковинами,  въ  которыхъ  они  прята- 
лись, и  безъ  раковинъ;  они  сновали  взадъ  и  впередъ  по 
взморью,  круглые,  длинные,  всяше. 

Дня  черезъ  два  я  опять  отправился  съ  Б.  К.  и  П.  въ 
другую  бухточку,  совс^мъ  закрывающуюся  скалой.  Мы  про- 
ехали у  П0ДН0Ж1Я  двухъ  или  трехъ  утесовъ  и  пристали  къ 
песчаной  отлогости,  на  которой  <?1юялъ  видный,  красивый 
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мужчина  и  показывалъ  нанъ  рукоб,  гд^  лучше  пристать.  У 
него  былъ  прекрасный  выпуклый  профиль,  носъ  орлиный, 
си^^1ый  взглядъ,  важная  походка,  безъ  аффектащи,  и  с']&дыя 
кудри  почти  до  плечъ,  хотя  на  видъ  ему  не  было  и  пяти- 
десяти л'Ётъ.  У  него-то  на  рукахъ  и  были  выжжены  знаки, 
нохож1е  на  браслеты.  Онъ  встр^тилъ  насъ  упрекомъ,  что 
мы  не  хотели  его  посетить,  и  повелъ  къ  хижинй.  Она  со- 
стояла изъ  четырехъ  столбовъ  (все  краснаго  дерева) ,  кры- 
тыхъ  и  закрытыхъ  со  ж^хъ  сторонъ  сухими  пальмовыми 
листьями.  Это  была  его  спальня.  Тутъ  же  встретила  насъ  и 
его  жена,  каначка,  сбдая,  смуглая,  од']&тая  въ  синее  бумаж- 
ное платье,  съ  платкомъ  на  голове,  какъ  наши  бабы.  Особо 
выстроена  была  тоже  хижина,  гд^  эта  чета  06*6 дала:  по- 
крайней-м^р^,  заглянувъ,  я  вид-Ьдъ  тамъ  посуду,  столъ  и 
разную  утварь.  Дв^  собаки,  съ  повисшими  хвостами  и  голо- 
вами, встр'1тили  тоже  насъ. 

А  кругомъ,  надъ  головами,  скалы,  горы,  крутизны,  съ 
красивыми  оврагами,  и  все  пороаю  л'^^сомъ  и  л^сомъ.  К. 
ударил ъ  топоромъ  по  пню,  на  которомъ  мы  сидели  передъ 
хижиной;  онъ  сверху  весь  с^рый;  но  едва  топоръ  сорвалъ 
кору,  какъ  подъ  ней  заалело  дерево,  точно  кровь.  У  хвжи- 
ны  текъ  ручеекъ,  въ  которомъ  броди.1и  красноносыя  утки. 
Ручеекъ  можно  перешагнуть,  а  воды  въ  немъ  такъ  мало,  что 
нельзя  и  рукъ  вымыть. 

Мы  пошли  вверхъ  на  холмъ.  К.  сруби.1ъ  капустное 
дерево,  и  мы  съ'&ли  впятеромъ  всю  сердцевину  изъ  него. 
Дальше  было  круто  идти.  Я  не  пошел ъ:  нога  не  совсЬмъ 
была  здорова,  и  я  с4лъ  на  обрубке,  среди  банановъи  таро, 
растущаго  въ  земл*,  какъ  морковь,  или  р-Ьпа.  Прочитавъ, 
что  Сандвичане  дЬлаютъ  изъ  него  яроьро'!",  я  спросил ъка- 
начку,  что  это  такое.  Она  тотчасъ  повела  меня  въ  свою 
столовую  и  показала  горшокъ,  съ  какою-то  б'кюю  кашею, 
въ  родф  тертаго  картофеля.  Они  4дятъ,  доставая  ее  паль- 
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демъ.  Мужъ  однакожъ  предупредилъ,  чтобъ  я  не  *лъ,  по- 
тому-что  это  кушанье  давно  сделано  и  потому  несв-Ьжо. 

Онъ  вынесъ  намъ  несколько  арбузовъ,  которые  мы  съ 
удоводьствхемъ  и  съ-Ь/Ти. 

Тихо,  хорошо.  Насту  пи  л  ъ  вечеръ:  л4съ  съ  каждой  ми- 
иутои  м^нялъ  краски  и  наконецъ  стемн'к1ъ;  по  заливу,  какъ 
т'бни,  качались  отражешя  ска.ть  съ  деревьями.  Въ  эту  ми- 
нуту за  нами  пришта  шлюпка,  и  мы  по'бхали.  Наши  суда 
исчезали  на  темномъ  фон']^  утесовъ,  и  только  когда  мы  подъ- 
"Ёхали  къ  нимъ  вплоть,  увид^^и  мачты,  озаренныя  луной. 

2-го  августа.  Сегодня  съ  утрадвижеше  и  сборы  на  фре- 
гат*:  затеяли  свезти  на  берегъ  команду.  Офицеры  тоже  за- 
хотели провести  тамъ  день,  обедать  и  пить  чай. — „Гд-Ь  же 
это  они  будутъ  об4дать?"  думалъя: — „в-Ьдь  тамъ  ни  стулъ- 
евъ,  ни  столовъ",  и  не  зналъ,  "Ьхать  или  н-Ьтъ;  но  и  оста- 
ваться почти  одному  на  фрегат-Ь  тоже  не  весело.  Ко  мн'Ь 
пришелъ  С.  сказать,  что  последняя  шлюпка  идетъ  на  бе- 
регъ, чтобъ  я  торопился. 

•^--  „  А  гд*  же  обедать?"  спросилъ  я. 

—  „Дав'Ьдьтамъунасъ  устроена  баня",  отвЬчалъонъ. 
— „Теперь  все  убрали  и  сделали  изъ  нея  столовую". 

—  „А  столы,  стулья?" 

—  „Ничего  н'Ьтъ:  будемъ  обЬдать  на  парусахъ". 

—  „На  парусахъ!"  подумывалъ  я,  врагъ  обйдовъ  на 
трав-Ь,  особенно  шрготр^и,  чаевъ  на  открытомъ  воздух-Ь, 
гд4,  то  ложки  Н'Ьтъ,  то  хл-Ьбъ  съ  пескомъ  или  чай  съ  букаш- 
ками. Но  нечего  д'Ьлать,  поЬхалъ;  а  жарко,  палитъ. 

А  ргороз  о  жар*:  въ  одно  утро,  вдругъ  баддеевъ  не 
явился  ко  мн*  съ  чаемъ,  а  пришелъ  другой. 
-^  „Гд-Ь  жъ  ваддеевъ?"  спросилъ  я. 

—  „У  него  шкура  со  спины  сошла",  отв-Ьчадъ  матросъ 
лаконически. 

—  „Какъ  сошла:  отчего?" 


» 
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—  „Да  такъ-съ:  этакихъ  у  насъ  теперь  челов'Ькъ  сорокъ 
есть:  отъ  солнышка.  Они  на  берегу  нагишомъ  ходили:  сол- 
нышкомъ  и  напекло;  теперь  и  рубашекъ  нельзя  над^&ть". 

Я  пошелъ  проведать  ваддеева.  Чтд  за  картина!  въ  ниж- 
ней палуб*]^  СИД&10,  въ  самоиъ  д'&т^,  челов'Ёкъ  сорокъ:  иные 
покрыты  были  простыней  съ  головы  до  ногъ,  а  друпе  и  безъ 
этого.  Особенно  одинъ,  уже  пожилой  матросъ,  возбудилъ 
мое  сострадан1е.  Онъ  морщился  и  сид']^лъ  голый,  опершись 
руками  и  головой  на  боченокъ,  служившхй  ему  столомъ. 

—  „Чтд  съ  тобой  сделалось?"  спроси лъ  я. 

—  „Да  кто  его  знаетъ,  чтб  такое,  в.  в.!  Бонъ  спина-то 
какая!''  говорилъ  онъ,  поворачивая  не]!1ного  спину  ко  мн'Ь. 

На  спину  страшно  было  взглянуть:  она  вся  была  ба- 
гровая и  покрыта  пузырями,  какъ-будто  ее  окатили  ки- 
пяткомъ. 

—  „Зач^мъ  же  вы  на  солнц-Ь  сидели,  и  еш;е  безъ  пла- 
тья?" упрекнулъ  я. 

—  „Въ  ТамбовЬ,  в.  в.,  всегда,  бывало,  ц^лый  день  на 
солнц*  сидишь  и  голову  подставишь — ничего;  ляжешь  на 
трав*,  спину  и  брюхо  гр*ешь— хорошо.  А  зд'Ьсь,  Богъ  зна- 
етъ, что:  солнце-то  словно  пластырь!"  отв4чалъ  онъ  съ  до- 
садой. 

Бс*  обожженные  стонали,  охали  и  морщились.  И  смеш- 
но, и  жалко  было  смотреть,  ваддеевъ  былъ  совс^мъ  изуро- 
дованъ,  и  тоже  охалъ.  Я  побранилъ  его  хорошенько. 

—  „Отстань,  в.  в.!"  въ  тоск*  сказалъ  онъ. 

Я  какъ  съ*халъ  на  берегъ,  такъ  подъ  палатку,  потому- 
что  приближался  полдень  и  никакой  защиты  не  было  отъ 
палящихъ  лучей.  На  берегу  хлопотали,  готовили  об4дъ; 
кривая  каначка  ловила  рыбу.  Въ  палатк*  душно — я  въ 
л'Ьсъ.  Б.  К.  изъ  чащи  подаетъ  мн*  голосъ  и  зоветъ  смотреть 
живописную  р*чку,  которой  я  еще  не  видалъ.  Я  продрался* 
сквозь  кусты,  сквозь  томаны,  кордамонъ  и  пальмы,  и  по- 
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шелъ  за  нимъ  в^^оль  по  р^чк'б.  Въ-саномъ-д'&х'Ь,  живописно: 
р^чка-ручей,  аршина  въ  два;  а  въ  иномъ  м^^т^  и  меньше 
шириной,  струится  съ  утеса  по  каменьямъ  и  впадаетъ  въ 
озерко.  Между  каменьями  ползаетъ  безчисленное  множество 
мишатюрныхъ  крабовъ,  точно  пауковъ,  и  нас^комыхъ.  Они 
съ  неимов']^рною  быстротою  исчезали  въ  каменьяхъ,  чуть 
лишь  тронешь  ихъ.  Докторъ  и  О.  А.  Г.  уже  давно  тамъ  и 
ловятъ  ихъ  руками.  С.  далеко  шелъ  впередъ  и  ломалъ  де- 
ревья, какъ  медв']^дь;  слышенъ  былъ  только  трескъ  по  его 
сл']Ьдамъ.  Бпереди  меня  плелся  Б.  К.,  на  своихъ тоненькихъ 
ногахъ,  а  сзади  пробирался  я.  Мы  оступались,  спотыкались. 
Я  хот4лъ  перешагнуть  въ  одномъ  м-Ьст*  чрезъ  руче^,  ухва- 
тился за  кустъ,  онъ  изм^нилъ,  и  я  ступилъ  въ  воду,  не  безъ 
ропота,  къ  удовояьств1ю  товарищей. 

Между-т^мъ  около  насъ  все  такъ  красиво:  надъ  нами 
вЪерныя  пальмы  и  томаны  разстилали  густую  т^нь,  берега 
плотно  заросли  травой  и  л^Бсомъ.  Солнце  иногда  прор']^зыва- 
лось  сквозь  в'Ьтви,  палило,  какъ  черезъ  зажигательное  сте- 
кло, ярко  осв']^щая  группу  каменьевъ  и  сверкая  въ  вод^:  въ 
минуту  все  мокло  на  насъ,  а  тамъ  д^^лалось  опять  темно  и 
прохладно.  Эта  природная  аллея,  тишина,  ярк1я  краски  зе- 
лени— все  живописно,  но  немного  угрюмо.  ЦвЬтовъ  н-бть, 
птицъ  мало,  не  слыхать  даже  и  стрекотанья  кузнечиковъ. 
У  томановъ  грубый,  продолговатый  листъ  и  сЬрый  стволъ; 
у  пальмъ  св']^тло-зеленые,  кр']&пк1е  листья  до  того,  что  едва 
разорвешь  руками.  Берегъ  глинистый,  кр']^пк1й  и  сухой. 
Местами  по  берегу  растутъ  бананы,  достоянхе  поселенцевъ 
— этотъ  хл^бъ  жаркихъ  странъ,  да  продолговатые  зеленые 
лимоны:  во  вкус4  ихъ  есть  какая-то  затхлость.  Бидно,  что 
это  привитой  и  искаженный  на  чужой  почв'Ь  плодъ.  Какъ 
прекрасны  вс^  природные  плоды  въ  жаркихъ  климатахъ, 
такъ  неудачны  всЬ  привитые.  Бъ  Инд1и  старались  разво- 
дить виноградъ — ^не  родится;  а  если  гд*  и  привился,  такъ 
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никуда  не  годенъ;  яблоки  тоже,  чай  нехорошъ.  Тоже 
можно  зам'^^тить  и  о  животныхъ:  пробовали  разводить  ан- 
гл1йскихъ,  арабскихъ  лошадей  и  другихъ  животныхъ — они 
перерождаются  въ  какое-то  хилое  племя.  Но  чтб  родится 
тамъ,  то  уже  родится  роскошно  и  сильно. 

Мы  дошли  до  какого-то  вала  и  воротились  по  тропинк*]^, 
проложенной  по  берегу  прямо  къ  озерку.  Тамъ  купались 
наши,  точно  въ  купальн'6,  подъ  сводомъ  зелени.  На  берегу 
мы  застали  живописную  суету:  варили  кушанье  въ  котлахъ, 
въ  палатке  накрывали...  наполъ,  занеим^темъстола.  Со- 
беседники сид'&га  и  лежали.  Я  ушелъ  въ  другую  палатку, 
разбитую  для  магннтныхъ  наблюден1й,  и  легъ  на  единствен- 
ную, бывшую  на  всемъ  остров*,  кушетку,  и  отдохнулъ  въ 
т^ни.  Иногда  врывался  св^жШ  в'бтеръ  и  проникалъ  подъ 
тентъ,  принося  прохладу. 

Позвали  обедать.  Одинъ  столикъ  былъ  накрыть  особо, 
потому-что  не  вс4  уместились  на  полу;  а  всЬхъ  было  чело- 
в^къ  двадцать.  Хозяинъ,  то  есть  распорядитель  об-Ьда,  усту- 
пилъ  мне  свое  м^сто.  Въ  другое  время  я  бы  поцеремонился: 
но  дойти  и  отъ  палатки  до  палатки  было  такъ  жарко,  что  я 
измучился  и  с^лъ  на  уступленное  м^сто — ^и  въ  то  же  мгно- 
веше  вскочилъ:  ужъ  не  то,  что  жарко,  а  просто  горячо  си- 
деть. Мое  седалилче  состояло  изъ  десятковъ  двухъ  кирпичей, 
служившихъ  каменкой  въ  бане:  они  лежали  на  солнце  и 
накалились. 

За  обедомъ  былъ,  между  прочимъ,  супъ  изъ  черепахи: 

но  после  того  супа,  который  я  елъ  въ  Лондоне,  этого  нельзя 

было  есть.  Тамъ  умеютъ  готовить,  а  тутъ  нашъ  Карповъ 

^  какъ-то  не  такъ  зарезалъ  черепаху,  не  выдержалъ  мяса,  и 

оно  вышло  жестко  и  грубо.  Подавали  утокъ;  но  утки  значи- 
тельно похудели  на  фрегате.  За  то  крику,  шуму,  веселья 
было  безъ  конца!  Я  былъ  подавленъ,  уничтоженъ  зноемъ. 
А  товарищи  мои  пили  за  обедомъ  хересъ,  портвейнъ,  какъ- 
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будто  были  въ  Петербурге!  Только  въ  ранней  молодости  и 
можно  пить  безнаказанно  вино  въ  такой  баять.  Я,  не  дож- 
давшись конца  об']&дау  ушелъ  скор']^  въ  другую  палатку, 
чтобъ  не  заняли  м^^ста^  и  глубоко  заснулъ. 

Солнце  ужъ  было  низко  на  горизонте,  когда  я  проснулся 
и  вышелъ.  Люди  бродили  по  л'к^у,  лежали  и  сид'Ьли  груп- 
пами; одни  готовили  неводъ,  друпе  купались.  Никогда 
скромный  Бонинъ-Сима  не  видалъ  такой  суматохи  на  сво- 
ихъ  пустынныхъ  берегахъ! 

Бичи  пишетъу  что  дъ  его  время  было  такъ  много  чере- 
пахъ  зд'Ёсь,  что  он^  покрывали  берегъ,  приходя  класть  яйца 
въ  песокъ.  Молодыя  черепахи,  вылупившись,  сп'Ьшили  къ 
морю,  но  на  пути  ихъ  ждали  безчисленные  враги:  на  берегу 
клевали  птицы,  въ  мор^,  во  множеств*]^  пожирали  шарки 
(акулы).  За-то,  выросши  и  окр-Ьпнувъ,  он-Ь,  въ  своей  брон*, 
не  боятся  уже  ничего.  „Шарокъ",  пишетъ  онъ,  „было  еще 
больше,  нежели  черепахъ:  он^  даже  хватили  за  весла  зу- 
бами" .  Куда  все  это  д-блось? Черепахи,  съпоселешемъ  людей, 
являются  р^е:  жители  ловятъ  ихъ  и  берегу тъ  гд^-то  въ  сад- 
кахъ,  продавая  прх^жимъ.  Мы  заплатили  четыре  доллара 
за  черепаху,  но  зато  какую!  шесть  челов^къ  насилу  тащили 
ее.  Зд']&сь  поселенцы  забираютъ  ихъ  на  берегу  посредствомъ 
собакъ.  Собака  схватитъ  и  тащитъ  за  ластъ  (у  морскихъ  чере- 
пахъ— плавательные  ласты,  вместо  лапъ)  дальше  отъ  бере- 
га. Эти  черепахи  не  пригодны  ни  на-чтд,  кром']^  супа.  На 
гребенки  идетъ  кость  черныхъ  черепахъ.  Шарки  есть,  но  не- 
много, и  въ  двадцать  л^ть  одинъ  разъ  шарка  откусила  го- 
лову матросу  съ  китоловнаго  судна.  У  насъ  поймали  одну  не- 
большую акулу.  Я  осмотр&[ъ  ротъ  у  ней:  зубы  расположены 
въ  четыре  ряда,  мелк1е,  но  острые,  какъ  пила.  Есть  ч'1мъ  по- 
"к^ть,  было  бы  чтб. 

Бечеромъ  зажгли  огни  подъ  деревьями;  матросы  груп- 
пами теснились  около  нихъ;  въ  палатке  пили  чай,  оттуда 
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слышались  п^ше,  крики.  Въ  песчаный  берегь  яростно  билъ 
бурунъ:  иногда  подойдешь  близко,  заговоришься,  валъ  хле- 
стнетъ  по  ногамъ  и  бахрамой  разсыплется  по  песку.  Вдали 
св'Ьтл'Ьлъ  отъ  луны  океанъ,  точно  ртуть,  а  въ  залив*,  между 
скалъ,  лежалъ  густой  мракъ. 

Я  подошелъ  къ  небольшой  групп']^,  расположившейся 
на^травЪ,  около  скатерти,  на  которой  стояли  чашки  съ  ча- 
емъ,  блюдо  св^жеЪу  только-что  наловленной  рыбы,  да  ле- 
жали арбузы  и  ананасы.  Надо  было  лечь  на  брюхо:  это 
большое  счаст1е,  что  зд'Ьсь  н^тъ  ни  одной  гадины,  ни  змМ, 
ни  ядовитыхъ  нас']&комыхъ — ничего.  Этимъ  фактомъ  н']&ко- 
торые  изъ  моихъ  товарищей  хотели  доказать  ту  теорш,  что 
будто-бы  растительныя  семена  или  пыль,  разносятся  на  ог- 
ромное разстоян1е  в-Ьтромъ,  оттого- де  такхе  маленьюе  остро- 
ва, какъ  Бонинъ-Сима,  и  притомъ  волканическаго  проис- 
хождешя,  неим'6вш1е  первобытной  растительности,  и  зарос- 
ли, а  зм*й-де  и  разныхъ  гадинъ  занести  в^тромъ  не  могло, 
оттого  ихъ  и  н'Ьтъ. 

Положили-было  ночью  сниматься  съ  якоря,  да  в^теръ 
былъ  противный.  На  другой  день  тоже.  Наконецъ  4-го  ав- 
густа, часа  въ  четыре  утра,  я  проснувшись,  услышалъ  шумъ, 
голоса,  свистки,  и  засну лъ  опять.  А  часовъ  въ  семь  ко  мн^^ 
лукаво  заглянул ъ  въ  каюту  дЬдъ. 

—  „Здравствуйте!  Поздравляю  васъ..." 

—  „А  чтб?" 

—  „Въ  мор-Ь!" 

—  „Далеко?" 

—  „Да  вонъ,  Нагасаки  видно?" 

—  „  Ахъ,  этотъ  старый ! . .  Узнай  отъ  него  правду ! "  Я  вы- 
шелъ  на  палубу. 

Впереди  синее  море,  надъ  головой  синее  небо,  да  солн- 
це, какъ  горячхй  уголь,  пекло  лицо,  а  сзади  кучка  горъ 
жмутся  другъ  къ  другу  плечами,  будто  проводить  насъ,  по- 
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желать  счастливаго  пути.  Это  берега  Бонинъ-Сима:  прощай 
Бонинъ-Сина! 

4-го  августа.  Твх1й  вЬтеръ,  ходу  шесть  увловъ.  Жарко 
въ  пр1ф0Д'Ь,  холодно  въ  душ*;  кругомъ  все  море  да  море... 


^'ол^^/ 


^ 


л*^ 


ПОЛНОЕ  С0ВРАН1Е 


СОЧИНЕН1Й 


р1.    ^^.     ]^ОНЧАРОВА. 


Съ  портретомъ  автора,  гравированнымъ  академикомъ 
И.  П.  Пожалостинымъ  и  факсимиле. 


к  - 


ТОМЪ   СЕДЬМОЙ. 


23ДАНП!  ВТОРОЕ. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ, 


1886. 


Собопвепиость  Глазунова. 


ТВП0ГРЛФ1Я   ГЛАЗУНОВА. 


ОГ1Д1аОЕ1В  АКТОГА  КЪ  З-'^.  т1ШШ,  13ДА11» 

«ФРЕГАТА  ПАЛ  ЛАД  А.» 


Авторъ  ЭТОЙ,  ВНОВЬ  являющейся,  посл^  долгаго  проме- 
жутка, книги,  не  располагалъ  бол-бе  возобновлять  ея  ивда- 
ше,  думая,  что  она  отжила  свою  пору. 

Но  ему  съ  разньосъ  сторонъ  заявляютъ,  что  обыкновен- 
ный спросъ  на  нее  въ  публнк'Ь  не  прекращается  и  что 
сверхъ  того  ее  требуютъ  воспитатели  юношества  и  училищ- 
ныя  библ10теки.  Значить,  эти  путевые  очерки  пр1обр&1и  се- 
бЬ  друзей  и  въ  юЕ[ыхъ  покол^^тяхъ. 

Посл^  этого  авторъ  не  счелъ  уже  себя  въ  прав'Ь  укло- 
няться отъ  повторешя  своей  книги  въ  печати. 

Онъ  относитъ  постоянное  внимаше  публики  къ  его  очер- 
камъ,  прежде  всего,  къ  самому  предмету  ихъ.  Описашя 
дальнихъ  странъ,  ихъ  жителей,  роскопга  Фамошней  приро- 
ды, особенностей  и  случайностей  путешеств1я  и  всего,  чтб 
замечается  и  передается  путешественниками — какимъ  бы 
то  ни  было  перомъ — все  это  не  теряетъ  никогда  своей  зани- 
мательности для  читателей  вс^^хъ  возрастовъ. 

Кром']^  того,  истор1я  плавашя  самого  корабля,  этого  ма- 
ленькаго  русскаго  мара,  съ  четырьмя  стами  обитателей, 
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предоставилъ  и  это  право  его  усмотр^шю,  т^мъ  охотн'Ье,  что 
исполнсше  этой  работы  принялъ  на  себя  изв'Ьстнцй  русскШ 
художникъ,  р'^^цъ  котораго  представилъ  публшк'Ь  прекрас- 
ные образцы  искусства,  между  прочимъ  недавно  портретъ 
покойнаго  поэта  Некрасова. 

Январь 
1879. 
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Нагаеакшй  рейдъ.  Оъ  10  августа  1853  года. 

Отъ  острововъ  Бонинъ-Сима  доЯповаи — не  путешеств1е, 
а  прогулка,  особенно  въ  август*]^:  это  лучшее  время  года  въ 
т'Ьхъ  м^тахъ.  Небо  и  море  спорятъ  другъ  съ  другомъ,  кто 
лучше,  кто  тише,  кто  син'Ье,  словомъ,  кто  бол^  понравится 
путешественнику.  Мы  въ  пять  дней  прошли  850  миль.  На- 
ше судно,  какъ  старшее,  давало  сигналы  другимъ  тремъ,  и 
одно  И8ъ  нихъ  вело  на  буксире.  Таща  его  на  двухъ  кана* 

и.  А.  гончАгоБЪ.  т.  т.  1 
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тахъ,  мы  могли  видеться  съ  бывшими  тамъ  товарищами; 
иногда  перемолвимъ  и  слово,  написанное  на  большой  доск^^  ^ 
складными  буквами. 

9-го  августа,  при  той  же  ясной,  но,  къ  сожал^^н1ю,  че- 
резчуръ  жаркой  погод^^,  завид&[и  мы  тридесятое  государ- 
ство. Это  были  еще  самые  южные  острова^  крайше  пред'&зы, 
только  островки  и  скалы  японскаго  архипелага,  носившхе 
европейск1я  и  свои  имена'^  Тутъ  были  Юл1я,  Клара,  дал^ 
Якуносима,  Номосима,  Ивосима,  иотомъ  пошли  саки:  Та- 
гасаки,  Еоссаки,  Нагасаки.  Сима  значить  островъ,  саки — 
мысъ,  или  наоборотъ,  не  помню. 

^  Вотъ  доснгается  наконецъ  цЬль  десятим^ячнаго^а- 
вашя,  трудовъ.  Вотъ  атотъ  запертой  л^рецъ,  съ  потерян- 
нымъ  ключёмъ,  страна,  въ  которую  заглядывали,  до-сихъ- 
поръ  съ  тщетными  усилаями,  склонить,  и  золотомъ,  и  ору- 
Ж1емъ,  и  хитрой  политикой,  на  знакомство.  Вотъ  многочи- 
сленная кучка  челов^ческаго  семейства,  которая  ловко  уб^Ь- 
гаетъ  отъ  ферулы  цивилизащи,  осм'Ьливаясь  жить  своимъ 
умомъ,  своими  уставами,  которая  упрямо  отвергаетъ  друж- 
бу, релипю  и  торговлю  чужеземцевъ,  смеется  надъ  нашими 
попытками  просветить  ее,  и  внутреинге,  произвольные  за- 
коны своего  муравейника  противоставить,  и  естественному, 
и  народному,  и  всякимъ  евро1Гейскимъ  правамъ,  и  всякой 
неправд*]^. 

Долго  ли  такъ  будетъ?  говорили  мы,  лаская  рукой  60-ти 
фунтовыя  бомбовыя  оруд1я.  Хоть  бы  японцы  допустили  изу- 
чить свою  страну,  узнать  ея  естественныя  богатства:  в^дь 
въ  географш  и  статистюсЬ  м']^стъ,  съ  ос^длымъ  населешемъ 
земнаго  шара,  почти  только  одинъ  проб&1ъ  и  остается — Япо- 
шя.  Странная,  занимательная  пока  своею  неизв^^стностью 
земля,  растянулась  отъ  32  до  40  слишкомъ  градусовъ  ши- 
роты, следовательно  съ  одной  стороны  южн^е  Мадеры.  Въ 
ней  господствуетъ  зной  и  морозы,  растутъ  пальма  и  сосна. 
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персикъ  и  клюква.  Тамъ  есть  горы,  равныя  нашимъ  высо- 
чайшимъ  горамъ,  горящхе  пики,  и  въ  горахъ — ны  знаемъ 
уже — родится  лучшая  м4дь  въ  св-Ьт*,  по  не  зпаемъ  еще, 
н'Ётъ  ли  тамъ  лучшихъ  алмазовъ,  серебра,  золота,  топазовъ, 
и  наконецъ  чтб  дороже  золота,  лучшаго  каменнаго  угля, 
этого  самаго  дорогаго  минерала  Х1Х-го  стол4т1я.     у 

Мы  завид^1и  мысъ  Номо,  обозначаюпцй  входъ  на  нага- 
сакск1й  реидъ.  Вс^  собрались  на  югЬ,  любуясь  на  зеленые, 
ярко  обливаемые  солнцемъ  берега.  Но  зд^сь  насъ  не  встр:Ь- 
тили  уже  за  н']&сколько  миль  лодки,  съ  фруктами*,  раковина- 
ми, обезьянами  и  попугаями,  какъ  наЯв^  и  въ  Сингапуре, 
и  особенно  съ  предложенхемъ  перевезти  на  берегъ:  напро- 
тивъ!  ^ 

Мы  входили,  немного  съ  ст^сненнымъ  сердцемъ,  по- 
крайпеи-м^р'1^  я,  съ  тяжелымъ  чувствомъ,  съ  какимъ  вхо- 
дятъ  въ  тюрьму,  хотя  бы  эта  тюрьма  была  обсажена  де- 
ревьями. 

Но  это  чтб  несется  мимо  насъ  по  водЪ:  какая-то  малень- 
кая,  разукрашенная  разноцв^Бтными  флюгарками  шлюпка- 
игрутпка?  я  Это  у  нихъ  религюзный  обрядъ",  с4сазалъ  одинъ 
изъ  насъ.  „Н'Ьтъ",  перебил  ъ  другой:  „это  просто  суеверный 
обычай*'. — „Гаданье",  зам-Ьтилъ  третш:  „видите,  видите, 
еще  такая  же  плыветъ? — это  гаданье;  они  пробу  ютъ  счастья" . 
— яН'Ьтъ,  позвольте,  заговорилъ  кто-то:  „уКемпфера  гово- 
рится"...— „Просто  игрушки:  мальчишки  пустили",  про- 
ворчалъ  сквозь  зубы  д4дъ.  И  чуть^ли  это  мнЬнхе  было  не 
Справедлив']^е  вс^хъ  ученыхъ  зам^чашй.  Но  зд^сь  всякая 
мелочь  казалась  знаменательною  особенностью. 

Вдругъ  появилась  лодка,  только  ужъ  не  игрушка,  и  въ 
ней  трое  или  четверо  японцевъ,  два  одетые,  а  два  напе, 
св'Ьтло-красноватаго  цв'Ьта,  загор'Ьлые,  съ  б'&юй,  тоненькой 
повязкой  кругомъ  головы,  чтобъ  волосы  не  трепались,  да  та^ 
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КОЙ  же  повязкой  около  поясницы — вотъ  и  все.  Впрочемъ 
наши  еще  утромъ  вид'&ш  японцевъ. 

Я  только  что  проснулся,  ваддеевъ  донесъ  мн%,  что  прх'Ьз- 
жали  голые  люди  и  подали  на  палк%  какую-то  бумагу,  я^то 
жъ  это  за  люди?^  спросилъ  я.  „Японецъ,  должно  быть^,  от- 
в^чалъ  онъ.  Японцы  остановились  саженяхъ  въ  трехъ  отъ 
фрегата  и  что-то  говорили  намъ,  но  ближе  подъ^^ть  не 
решались;  они  пятились  отъ  высунувшихся  изъ  полупорти- 
ковъ  пушекъ.  Мы  махали  имъ  руками  и  платками,  чтобъ 
они  вошли, 

Наконецъ  они  р^^шились,  и  мы  толпой  окружили  ихъ: 
это  первые  наши  гости  въ  Японш.  Они  съ  боязнью  озира- 
лись вокругъ,  и  положивъ  руки  на  кол'Ьни,  приседали  и  кла- 
нялись чуть  не  до  земли.  Двое  были  од^ты  б^дно:  на  нихъ 
была  синяя  верхняя  кофта,  съ  широкими  рукавами,  и  ха- 
латъ,  туго  обтянутый  вокругъ  поясницы  и  ногъ.  Халатъ 
держался  широкимъ  поясомъ.  А  еще?  еще  ничего;  ни  пан- 
талонъ,  ничего... 

Обувь  состояла  изъ  синихъ  короткихъ  чулокъ,  застегну- 
тыхъ  вверху  пуговкой.  Между  большимъ  и  сл^дующимъ 
пальцемъ  шла  тесемка,  которая  прикр'1^пляла  къ  ног^  соло- 
менную подошву.  Это  одинаково,  и  у  богатыхъ,  и  у  б^д- 
ныхъ. 

Голова  вся  бритая,  какъ  и  лицо,  только  съ  затылка  во- 
лосы подняты  кверху  и  зачесаны  въ  узенькую,  коротенькую, 
какъ-будто  отрубленную  косичку,  крепко  лежавшую  на  са- 
мой маковке.  Сколько  хлопотъ  за  такой  хитрой  и  безобраз- 
ной прической!  8а  поясомъ  у  одного,  старшаго,  заткнуты 
были  дв^^  сабли,  одна  короче  другой.  Мы  попросили  пока- 
зать и  нашли  превосходные  клинки. 

Мы  повели  гостей  въ  капитанскую  каюту:  тамъ  дали 
имъ  наливки,  чаю,  конфектъ.  Они  еще  съ  лодки  все  показы- 
вали на  нашу  фор-брам-стеньгу,  на  которой  развевался  ку- 
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сокъ  бЬлаго  полотна,  съ  надписью  на  японскомъ  Я8нк%: 
судно  росЫйскаго  государства.  Они  просили  списать  ее,  по 
приказашю,  разумеется,  чтобъ  отвезти  въ  городъ,  началь- 
ству. 

Черезъ  полчаса  явились  друпе,  оккте  побогаче.  Они 
привезли  бумагу»  въ  которой  дрались  обыкновенныя  пре- 
достережешя:  не  съ'бзжать  на  берегъ,  не  обижать  япон- 
цевъ  и  т.  п.  Имъ  такъ  понравилась  наливка,  что  они  выпро- 
сили, чтб  осталось  въ  бутылке,  для  гребцовъ  будто  бы,  но  я 
ув^^ренъ,  что  они  имъ  и  понюхать  не  дали. 

Въ  бумаге  еще  правительство,  нафранцузскомъ,  англ1й- 
скомъ  и  голландскомъ  языкахъ,  просило  остановиться  у  такъ 
на8ываемыз:ъ  Еовальснихь  воротъ,  на  первомъ  реВд-Ь,  и  не 
ходить  дал'Ье,  въ  избЪжаше  большихъ  непргятностейу  при- 
бавлено въ  бумаге,  безъ  объяснешя,  какихъ  и  для  кого.  На- 
до думать,  что  для  губернаторскаго  брюха. 

Японское  правительство — ^какъ  мы  знали  изъ  книгъ  и 
потомъ  уб-Ьдились,  и  при  этомъ  случа'Ь,  и  впосл^дствхи  са- 
ми— требу  етъ  безусловнаго  исполнетя  предписанной  м^ры, 
и  въ  случа'Ь  неисполнешя,  зависало  ли  оно  отъ  исполнителя, 
или  н^тъ,  посл^дтй  остается  въ  отв^т-Ь.  Наприм^ръ,  ино- 
странные корабли  не  иначе  допускаются  на  второй  и  трепй 
рейды,  какъ  съ  разр^шешя  губернатора.  Мы  разр^шетя 
не  требовали,  но  къ  намъ  явилась  третья  парт1я  японцевъ, 
челов^къ  восемь,  кром^  гребцовъ,  и  привезла  „разрЪшете'^ 
идти  и  на  второй  рейдъ.  Вс^  эти  пос^щетя  быстро  следовали 
одно  за  другимъ.  Губернаторъ  посп'Ьшилъ  прислать  разр^- 
шеше,  не  зная,  нам-брены  ли  мы,  по  первому  изв-Ьщетю, 
остановиться  наука^занномъмЬст^.  Еслибъ  ему  предписано 
было,  наприм^ръ,  истребить  насъ,  онъ  бы,  конечно,  не 
могъ,  но  все-таки  долженъ  бы  былъ  стараться  объ  этомъ,  а 
въ  случа'6  неудачи,  распороть  себгь  брюхо. 

Я  полагаю  такъ,  судя  потому,  что  одинъ  изъ  нагасак- 
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скихъ  губернаторовъ,  несколько  л^тъназадъ,  распоролъсе- 
бЬ  брюхо  оттого,  что  командиръ  англхйскаго  судна  не  хо- 
т&[ъ  принять  присланныхъ  чрезъ  этого  губернатора  подар- 
ковъ  отъ  японскаго  двора.  Губернатору  приказано  было 
отдать  подарки,  капитанъ  не  принялъ,  и  губернаторъ  остал- 
ся виноватъ,  зачгьмъ  не  отдалъ. 

Вскрывать  себй  брюхо — самый  употребительный  зд^сь 
способъ  умирать  поневол']^,  по-крайней-м'1р'1  такъ  было  въ 
прежн1Я  времена.  Заупрямься  кто  сд'Ь1ать  это,  правитель- 
ство принимаетъ  этотъ  трудъ  на  себя;  но  тогда  виновный, 
кром%  позора  публичной  казни,  подвергается  лишешю  им*!- 
Н1Я,  и  это  падаетъ  на  его  семейство.  Кто-то  изъ  путеше- 
ственниковъ  разсказываетъ,  что  зд'^^сь,  въ  кругъ  воспитанхя 
молодыхъ  людей,  входило  между  прочимъ  искусство,  ловко, 
сразу  распарывать  себ'Ё  брюхо.  Впосл'Ьдствш,  при  случа*! 
какъ-нибудь,  разскажу  рбъ  этомъ  чтб  узнаю  подробнее.  Те- 
перь некогда. 

Третья  парт1я  японцевъ  была  лучше  од^Ьта:  кофты  у 
нихъ  изъ  тонкой,  полупрозрачной,  черной  матерхи,  у  н^ко- 
торыхъ  вытканы  бЬлие  знаки  на  спинахъ  и  рукавахъ — это 
гербы.  Каждый,  даже  зеюедЪлецъ,  им^тъ  гербъ  и  право 
носить  его  на  своей  кофт*.  Но  некоторые  по.1учаютъ  отъ 
своихъ  начальниковъ,  и  вообще  отъ  высшихъ  лццъ,  право 
носить  ихъ  гербы,  а  высппе  сановники — отъ  (Логуна,  какъ 
у  насъ  ордена. 

Но  не  вс^  им^ютъ  право  носить  по  дв^^  сабли  за  поя- 
сомъ:  эта  честь  предоставлена  только  высшему  классу  и  офи- 
церамъ;  солдаты  носятъ  до  одной,  а  простой  классъ  вовсе 
не  носитъ;  да  онъ  же  ходитъ  голый,  такъ  ему  не  за  чтб  бы- 
ло бы  и  прицепить  ее,  разв^  зимой. 

Кофта  у  гостей,  или  хозяевъ  нашихъ — ^какъ  хотите,  за- 
стегивалась длинными  шелковыми  снурками. 

Они  объявили,  что  они  переводчики,  опперъ — толк%1  и 
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ондеръ — тоАки^  то  есть  старш1е  и  мдадшхе.  Они  назначают- 
ся для  сношешй  съ  голландской  факторхей.  Мы  посадили 
ихъ  въ  капитанскую  каюту,  и  они  вынули  бумагу,,  въ кото- 
рой предлагалось  множество  вопросовъ. 

Переводчиковъ  зд^ь  ц'&юе  сослов1е:въ  короткое  время 
у  насъ  перебывало  около  тридцати,  а  всЬхъ  ихъ  около  ше- 
стидесяти  челов'1къ;  немного  не  достаетъ  до  счета  семидеся- 
ти толковниковъ.  Они  знаютъ  только  голландскхй  языкъ  и 
употребляются  для  сношешй  съ  голландцами,  которые,  сидя 
тутъ  по  ц&шмъ  годамъ,  могли  бы  конечно  и  сами  выучить- 
«ся  по-японски.  Но  кто  станетъ  учить  ихъ?  это  запрещено 
подъ  смертною  казнью.  По  китайски  японцы  знаютъ  вс%, 
какъ  мы  по-французски,  какъ  шведы  по-н'бмецки,  какъ 
ученые  по-латын^.  Пишутъ  и  по-японски,  и  по-китайски, 
но  только  произносятъ  китайск1я  письмена  по-своему.  Во- 
обще все,  языкъ,  вира  ихъ,  обычаи,  одежда,  культура  и 
воспитанхе,  все  пришло  къ  нимъ  отъ  китайцевъ. 

Мы  уже  были  предупреждены,  что  насъ  встр^тятъ  зд^ь 
вопросами,  и  оттого  приготовились  отвечать,  к&къ  сл^дуетъ, 
со  всею  откровенностью.  Они  спрашивали:  откуда  мы  при- 
шли, давно  ли  вышли,  какого  числа,  сколько  у  насъ  людей 
на  каждомъ  корабле,  какъ  матросовъ,  такъ  и  офицеровъ; 
сколько  пушекъ  и  т.  п. 

Между  прочимъ,  посл^  заявлешя  нашего,  что  у  насъ 
есть  письмо  къ  губернатору,  они  спросили,  отчего  же  мы 
одно  письмо  привезли  на  четырехъ  судахъ?  Въ  этомъ  иро- 
ническомъ  вопросе  проглядывала  д^^тская  недов'Ьрчивость  къ 
нашему  приходу  и  подозрительность  на  счетъ  какихъ-ни- 
будь  враждебныхъ  замысловъ  съ  нашей  стороны.  Мы  поспе- 
шили успокоить  ихъ  и  отвечали  на  все  искренно  и  просто- 
душно, и  въ  тоже  время  не  могли  воздержаться  отъ  улыбки, 
глядя  на  эти  мягшя,  гладгая,  б&[ыя,  изн^енныя  лица,  лу- 
кавыя  и  смышленныя  физ^оном^и,^  на  косички  и  на  присе- 
данья. 
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Они  ознакомились  съ  нахи  и  ободрились  ласковынъ  об- 
хождешёвгь.  Имъ  принесли  сладкихъ  нирожковъ,  наливокъ, 
вина.  Ойи  вглядывались  во  все  съ  любопытствомъ,  осматри- 
вали все  въ  кают^,  раскрыли  ротъ  отъ  удивлешя,  когда  кто- 
то  дотронулся  до  клавишей  фортешано.  Имъ  предложили 
сигаръу  но  они  не  знали,  к&къ  съ  ними  обо&тись:  одинъ  за- 
куривалъ,  не  откусивъ  кончика,  другой  не  съ  той  стороны. 
Сигары  были  не  по  нихъ:  кр'Ьпки.  Одному  сд&[алось  дурно 
отъ  духоты  въ  кают^,  а  можетъ-быть  и  отъ  качки,  хотя  вол- 
неше  было  слабое  и  движете  фрегата  едва  заметное.  Они 
вообще  очень  н'Ьжны.  Наприм^ръ,  не  могли  вовсе  сид'бтьвъ^ 
кают'6,  безпрестанно  отирали  потъ  съ  головы  и  лица,  отду- 
вались и  обмахивались  в'берами.  Они  вынимали  изъ  за  пазу- 
хи свой  табакъ,  чубуки  изъ  пальмоваго  дерева,  съ  серебря- 
нымъ  мунштукомъ  и  трубочкой,  величиной  съ  половину 
самаго  маленькаго  женскаго  наперстка.  Табакъ  лежалъ  въ 
бумажномъ  кисетЁ,  небол'1е  рог1;е-топпа1е.  Японецъ  бралъ 
оттуда  щепоть  табаку,  скатывалъ  его  въкомокъ,  какъвату, 
или  пеньку,  когда  хотятъ  положить  ее  въ  ухо,  клалъ  въ 
трубку,  и  курнувъ  раза  три,  выбрасывалъ  пепелъ  и  пряталъ 
трубку  за  пазуху.  Все  это  д&салось  съ  удивительной  быстро- 
той. Табакъ  очень  тонокъ  и  волокнистъ,  какъ  ленъ,  красно- 
желтаго  цв^та,  и  напоминаетъ  немного  вкусомъ  турецшй, 
но  только  очень  слабъ,  а  видомъ  похожъ  на  рыжхе  густые 
волосы. 

К&къ  навастривали  они  уши,  когда  раздавался  какой- 
нибудь  шумъ  на  палу 64:  ихъ  пугало,  когда  вдругъ  люди  по- 
б4гутъ  по  вантамъ,  или  потянутъ  какую-нибудь  снасть  и  за- 
топаютъ.  Они  "бхали  сънами,  а  лодка  ихъ  съ  гребцами  шла 
у  насъ  на  бакштове. 

Наконецъ  мы  вошли  на  первый  рейдъ  и  очутились  среди 
острововъ  и  холмовъ.  Зд^сь  засталъ  насъ  штиль  и  потомъ 
подулъ  противный в'Ьтеръ;  надо  было  лавировать.  „Куда  жъ 
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вн?*^  говорили  1Ш0НЦЫ,  не  поникая  лавировхи:  „ваиъ  надо 
ск>да,  налево''.  Наконецъ  вопий  и  на  второй  рейдъ,  на  ука- 
занное 1гЬсто. 

Что  это  такое?  декоращя  или  дМствительность?  какая 
]|[^Ьстность!  Бливше  и  дальте  холмы,  одинъдругагозелев']^, 
покрытые  кедровникомъи  множествомъ  другихъ  деревьевъ — 
нельзя  разглядеть  какихъ,  толпятся  амфитеатромъ,  одинъ 
надъ  другимъ.  Штъ  ничего  страшнаго;  все  улыбающаяся 
природа:  за  холмами,  в^^рно  см^юпцяся  долины,  поля...  Да 
смеется  ли  этотъ  народъ?  Судя  по  голымъ,  палимымъ  зноемъ 
гребцамъ,  изъ  которыхъ  вонъ  трое  завернулись,  сидя  на  лод- 
ке, въ  одно  какое-то  пестрое  одеяло,  отъ  солнца,  нельзя  ду- 
мать, чтобъ  народъ  очень  улыбался  среди  этихъ  холмовъ. 
ВкА  горы  изрезаны  бороздами  и  обработаны  сверху  до  низу. 

Вонъ  деревни  жмутся  въ  теснинахъ,  кое-гдЪ  разбросаны 
хижины.  А  это  что:  как1я-то  занавески,  съ  нарисованными 
на  нихъ,  белой  и  черной  краской,  кругами?  гербы  Физен- 
скаго  и  Сатсумскаго  уд^льныхъ  князей,  сказали  намъ  гос- 
ти. Дунулъ  ветерокъ,  занавески  заколебались  и  обнаружи- 
ли пушки:  въ  одномъ  месте  три,  съ  развалившимися  стан- 
ками, въ  другомъ  одна  вовсе  безъ  станка — какъ  страшно! 
Наши  артиллеристы  подозреваютъ,  что  на  зтихъ  батареяхъ 
есть  и  деревянныя  пушки. 

Где  же  Нагасаки?  Города  еще  не  видать.  А!  вотъ  и  На- 
гасаки. Отчего  жъ  не  Нангасаки?  оттого  что  настоящее  наз- 
ваше — Нагасакыу  а  буква  н  прибавляется  такъ,  для  шика, 
также  какъ  и  другхя  буквы  къ  некоторымъ  словамъ.  „Нага- 
саки— единственный  портъ,  куда  позволено  входить  однимъ 
только  голландцамъ" ,  сказано  въ  географ1яхъ,  и  куда,  надо 
бы  прибавить  давно,  проч1е  ходятъ  безъ  позволешя.  Следо- 
вательно привиллепя  ни  въ  какомъ  случае  не  на  стороне  гол- 
ландцевъ  во  многихъ  отношешяхъ. 

„Такъ  это  Нагасаки!  *^  слышалось  со  всехъ  сторонъ,  ког- 
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да  стали  на  якорь  на  второмъ  рейд*!,  въ  виду  третьяго,  и  вс! 
трубы  направились  на  мутность,  среди  которой  мы  очути- 
лись. Въ  Нагасаки  три  реЁда:  одинъ  очень  открыть  съ  моря 
и  защищенъ  съ  двухъ  сторонъ.  Тамъ  налево,  на  срытомъ 
холм^,  строится  батарея  и,  кажется,  по  залгЬчашю  нашихъ 
артиллеристовЪу  порядочная.  Но  городъ,  конечно,  не  весь 
вид^нъ,  говорили  мы:  это,  вероятно,  только  часть,  и  самая 
плохая,  предм^тье;  тутъ  все  домишки,  да  хижины!  Гд'Ь  же 
здашя,  дворцы,  храмы,  о  которыхъ  пишетъ  Кемпферъ  и  дру- 
пе,  особенно  Кемпферъ,  насчитывая  ихъ  невероятное  чис- 
ло? Должно  быть,  тамъ,  дальше,  за  мысомъ. 

Но  каше  виды  вокругъ!  чтб  за  перспектива  вдали!  Ботъ 
стоишь  при  вход'Ё  на  второй  рейдъ,  у  горы  Паппенбергъ,  и 
видишь  море,  но  за-то  видишь  только  профиль  мыса,  заграж- 
дающаго  видъ  на  Нагасаки,  видишь  и  узенькую  бухту  Ки- 
бачъ,  всю.  Передвинешься  на  средину  рейда — море  спря- 
чется, за-то  вдругъ  раздвинется  весь  заливъ  нал-Ьво,  съ  ост- 
ровами Кагена,  Еатакасима,  Каменосима,  и  видишь  мысъ 
еп  ^се,  а  берегъ  направо  покажетъ  свои  обработанныя  тер- 
расы, какъ  исполинскую  зеленую  л^тницу,  идущую  по  всей 
гор^,  отъ  волнъ  до  облаковъ. 

Мы  стали  прекрасно.  Вообразите  огромную  сцену,  въ 
глубине  которой,  верстахъ  въ  трехъ  отъ  васъ,  видны  высо- 
те холмы,  почти  горы,  и  у  подошвы  ихъ  куча  домовъ,  съ 
белыми  известковыми  стенами;  черепичными,  или  деревян- 
ными кровлями.  Это  и  есть  городъ,  лежащ1й  на  берегу  по- 
лукруглой бухты.  Отъ  бухты  идетъ  проливъ,  широгаи,  поч- 
ти какъ  Нева,  съ  зелеными,  холмистыми  берегами,  усеян- 
ными хижинами,  батареями,  деревнями,  кедровникомъ  и 
нивами. 

Декоращя  бухты,  рейда,  со  множествомъ  лодокъ,  стран- 
паго  города,  съ  кучей  сЬренькихъ  домовъ,  проливъ  съ  хол- 
мами, эта  зелень,  яркая  на  близкихъ,  бледная  на  дальнихъ 
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холмахъ,  все  такъ  гармонично,  живописно,  такъ  ненбхоже 
на  действительность,  что  сомневаешься,  не  нарисованъ  ли 
весь  этотъ  видъ,  не  взять  ли  целикомъ  изъ  волшебнаго  ба- 
лета? 

Что  за  заливцы,  уголки,  пр]юты  прохлады  и  л^ни,  обра- 
зуютъ  узоръ  береговъ  въ  проливе!  Вонь  тамъ  идетъ  глубоко 
въ  холмъ  ущелье,  темное,  какъ  корридоръ,  лесистое,  и  та- 
кое узкое,  что,  кажется,  ежеминутно  грозить  раздавить  да- 
леко запрятавшуюся  туда  деревеньку.  Туть  маленькая,  об- 
становленная  деревьями  бухта,  сонное  затишье,  гдЪ  всегда 
темно  и  прохладно,  гд*!  самый  сильный  в^^терь  чуть-чуть  ря- 
бить волны;  тамъ  безпечно  отдыхаеть  вытащенная  на  берегь 
лодка,  уткнувшись  однимь  концомь  вь  воду,  другимь  въ 
песокъ. 

Налево  широк1Й  и  длинный  заливъ,  съ  извилинами  и 
углублешями.  По  средин!^  его  Паппенбергъ  и  Каменосима 
— дв^  горы  игрушки,  покрытыя  ощетинивпгамся  л'1сомъ, 
какь-будто  двЪ  головы  съ  взъерошенными  волосами.  Ихъ 
обтекають  со  вс^хъ  сторонь  миньятюрные  проливы,  а  вдали 
видна  отв'1сная  скала  и  море. 

Направо  идетъ  высок1й  холмъ,  съ  отлогимь  берегомъ, 
который  такъ  и  манить  взойти  на  него  по  этимь  зеленымь 
ступенямъ  террасъ  и  грядь,  несмотря  на  запрещеше  япон- 
цевь.  За  нимь  тянется  рядъ  низенькихъ,  капризно-брошен- 
ныхъ  холмовь,  изъ-за  которыхь  глядятъ  серьезно  и  угрюмо 
довольно-высок1я  горы,  отстудивь  немного,  какъ  взрослые 
изъ-за  д'1тей.  Дал^е  проливь,  теряющ1йся  въ  мор^;  по  св'Ьт- 
лой  поверхности  пролива  черп^ють  разбросанные  камни. 
На  посл'&днемъ  план%  син'Ьетъ  мысь  Номо. 

Проливъ  отд&хяетъ  нагасакск1й  берегь  отъ  острова  Ка- 
гена,  который,  въ  свою  очередь,  отд'Ьляется  другимь  про- 
ливомь  отъ  острова  Ивосима,  а  тамъ  чисто,  море — и  боль- 
ше ничего. 
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ВездЪ  уступы,  мыски,  или  отставшя  отъ  берега,  оброс- 
шя  веленью  и  деревьями  глыбы  земли.  М'Ьстами  группы  зе- 
лени и  деревьевъ  лепятся  на  окраинахъ  утесовъ,  точно  ис- 
полинскхе  букеты  цв'Ьтовъ.  Везд*!  нерспектива,  картина, 
точно  артистически-обдуманная  прихоть! 

Но  съ  страннымъ  чувствомъ  смотрю  я  на  э<и  игриво- 
созданные,  см^ющхеся  берега:  непрхятно  видеть  этотъсонъ, 
отсутств1е  движешя.  Люди  появляются  р'1дко;  животныхъ  не 
видать;  я  только  разъ  слышалъ  собачхй  ла&.  Штъ  людскоб 
суеты;  мало  признаковъ  жизни.  Кром'Ь  караульныхъ  лодокъ, 
друпя  робко  и  торопливо  скользятъ  у  береговъ,  съ  двумя, 
тремя  голыми  гребцйми,  съ  слюнявымъ  мальчишкой,  или 
остроглазой  д'^вчонкой. 

Такъ  ли  должны  быть  населены  эти  берега?  Куда  спря- 
тались жители?  зач'бмъ  не  шевелятся  они  толпой  на  этихъ 
берегахъ?  отчего  не  видно  работы,  возни,  н'Ьтъ  шума,  га- 
ма, криковъ,  п^енъ,  словомъ  кипятя  жизни,  или  „мышьей 
беготни*',  по  выраженш поэта?  Зач^мъ  по  этимъ  широкимъ 
вбдамъ  не  снуютъ  взадъ  и  впередъ  пароходы,  а  тащится  ка- 
кая-то неуклюжая  большая  лодка,  завышенная  синими,  бе- 
лыми, красными  тканями?  Оттуда  слышенъ  однообразный 
звукъ  бумъ-бумъ-бумъ  японскаго  барабана:  это,  скажутъ 
вамъ,  Физенск1й,  или  Сатсумскхй  князья  объ'Ьзжаютъ  свои 
влад']№я. 

Вы  знаете,  что  Япошя  ра8д&[ена  науд'блы,  которые  всЬ 
зависятъ  отъ  Сюгуна,  платятъ  ему  дань  и  содержать  вой- 
ска. Городъ  Нагасаки  принадлежитъ  ему,  а  кругомъ  лежатъ 
владЫшя  князей. 

Зач:Ьмъ  же,  говорю  я,  такъ  пусты  и  безжизненны  эти 
прекрасные  берега?  зачЫмъ  такъ  скучно  смотреть  на  нихъ, 
до  того,  что  и  выйти  изъ  каюты  не  хочется?  Скоро  ли  же 
это  все  заселится,  оживится? 

Мы  спрашиваемъ  объ  этомъ  здЫсь  у  японцевъ,  затЫмъ 
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И  пришли,  да  вотъ  не  можемъ  добиться  ответа.  Чиновники 
говорятъ,  что  надо  спросить  у  губернатора,  губернаторъ 
пошлеть  въ  Едо,  къ  Сюгуну,  а  тотъ  пошлеть  вь  М1ако,  кь 
Микадо,  сыну  неба:  сами  решите,  когда  мы  дождемся  от- 
вета! 

Вс^  мы  стояли  на  палубе,  кто  ч^мь  занять;  у  вс^хъ 
почти  трубы  вгь  рукахь.  Одни  занимались  уборкою  пару- 
совь,  друг1е  прилежно  изучали  карту,  и  въ  томъ  числ%  д^дь, 
который  оть  карты  б^галъ  на  ють,  сь  юта  кь  картб;  и  хотя 
ворчаль  на  нев-Ьриость  ея,  на  неизв^тность  м'Ьста,  но  быль 
доволень,  что  труды  его  кончались.  Друпе  просто  думали  о 
томь  чтб  вид'&аи,  глядя  туда  и  сюда,  вь  томь  числ-Ь  и  я.  Ме- 
ня хотя  и  занимала  новость  предмета,  и  проникался  я  пре- 
лестью окружавшихь  нась  картинь  природы,  но  туть  же, 
рядомь  сь  этими  впечатлЬшями,  чувствовалась,  и  особенно 
предчувствовалась  скука.  Я  бы  охотно  пром^нялъ  Японш 
на  Маниллу,  на  Бразилш,  или  на  Сандвичевы  острова — ^на 
чтб  хотите.  Не  скучно  ли  вид-^Бть  столько  залоговь  природ- 
ныхь  силъ,  богатства,  всякихь  даровь,  вь  неискусныхь, 
или,  скор^е-несвободныхъ,  связанныхь  какими-то  ненуж- 
ными путами  рукахь! 

Да  я  ли  одинь  скучаю?  Вонь  П.  А.  сокрушительно  взды- 
хаеть,  не  зная,  какь  онь  будеть  продовольствовать  нась: 
дадуть  ли  японцы  провиз1и,  будуть  ли  возить  св'&жую  воду; 
а  если  и  дадуть,  то  по  какимь  ц^намь?  и  т.  п.  Оть  пре- 
зервовь  мнопе  ,,воротятъ  насыщу  говорить  онь. 

Кстати  о  презервахь:  кажется,  я  о  нихь  не  говориль  ни 
слова.  Это  совс^мь  изготовленная  и  герметически-закупо- 
ренная  вь  жестянкахь  провизхя  всякаго  рода:  супы,  мясо, 
зелень  и  т.  п.  Полезное  изобр'Ьтеше — чтб  и  говорить!  Но 
д&ЕО  вь  томь,  что  эту  провизш  иногда  Фсть  нельзя:  продав- 
цы употребляють  во  зло  дов^^ренность  покупателей;  а  пова- 
рить ихъ  нельзя:  не  станешь  вскрывать  каждый,  наглухо- 
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закупоренный  и  залитой  свинцомъ  ящикъ.  Посл^  уже,  въ 
нор^  окажется,  что  говядина  похожа  вкусомъ  на  телятину, 
телятина — на  рыбу,  рыба — ^на  зайца,  а  все  вм^т^  ни  на 
чт5  не  похоже.  И  часто  все  это  им^^тъ  одинъ  цв^тъ  и  за- 
пахъ.  Говорятъ,  у  французовъ  д-блають  презервы  лучше:  не 
знаю.  Мы  купили  ихъ  въ  Англ1и. 

Вонь  и  друпе  тоже  скучаютъ:  С.  не  знаетъ,  будетъ  ли 
уголь,  позволять  ли  рубить  дрова,  пустятъ  ли  на  берегъ 
освежиться  людямъ?  Б.  насупился,  думая,  удастся  ли  ему.,, 
хоть  увид'Ьть  женщинъ.  Онъ  ужъ  глаз^лъ  на  вс^  японскхя 
лодки,  ища,  между  этими  голыми  телами,  не  такое  красное 
и  жесткое,  какъ  у  гребцовъ.  Косы  и  кофты  мужчинъ  вво* 
дили  его  иногда  въ  печальное  заблуждеше... 

Японцы  уЬхали.  Насталъ  вечеръ;  затеплились  звЪды  и, 
въ  добавокъ,  между  ними  появилась  комета.  Мы  наблюда- 
емъ  ее  уже  трепй  вечеръ,  едва  успевая  ловить  на  горизон- 
те— такъ  рано  скрывается  она. 

Насъ,  издали,  саженяхъ  во  ста  отъ  фрегата,  и  въ  н^ко- 
торомъ  разстоянш  другъ  отъ  друга,  окружали  караульныя 
лодки,  ярко  освещенныя  разноцветными  огнями  въ  боль- 
шихъ,  круглыхъ,  крашеныхъ  фонаряхъ  изъ  рыбьей  кожи; 
на  нЪкоторыхъ  были  даже  смоляныя  бочки.  Съ  последнимъ 
лучомъ  солнца,  по  высотамъ  загорались  огни  и  нитями  опо- 
ясали вершины  холмовъ,  унизали  берега — словомъ,  нельзя 
было  нарочно  зажечь  иллюминац1и  великолепнее  въ  честь 
гостей,  какую  японцы  зажгли  изъ  страха,  что  вотъсейчасъ, 
того-гляди,  гости  нападутъ  на  нихъ.  Везде  перекликались 
караульные;  лодки  ходили  взадъ  и  впередъ.  Гребцы  гребли 
стоя,  съ  криком'ь  оссильянъ^  оссильянЪу  чтобъ  дружнее  ра- 
ботать. По  горамъ,  въ  лесу,  огни,  точно  звезды,  плавали, 
опускаясь  и  подымаясь  по  скатамъ  холмовъ:  видно  было, 
что  везде  разставлены  люди,  что  на  насъ  смотрели  тысячи 
глазъ,  сторожили  каждое  движете. 
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Все  мало-по-малу  утихало  на  нашихъ  судахъ.  Пробили 
зарю,  съиграли  гимнъ  Еоль  славенъ  нашг  Госпадь  еь  (Яашь 
и  матросы  улеглись.  Мнопе  изъ  насъ  и  чаю  не  пили,  не 
ужинали:  все  смотрели  на  берега  и  на  ихь  отражен1я  въ 
вод:]^,  на  иллюминащю,  на  лодки,  толкуя,  предсказывая  ус- 
п^ъ,  или  пеусхгккъ  д&га,  догадываясь  о  характера  этого 
народа.  Потонъ,  одинъ  за  другикъ,  разбрелись.  Я  остался 
и  вслушивался  въ  трескъ  кузнечиковъ,  доносивппйся  съ 
берега,  въ  тих1й  плескъ  волнъ;  смотр^^  на  игру  фосфори* 
ческихъ  искръ  въ  вод'6  и  на  дальшя  отражешя  береговыхъ 
огней  въ  зеркале  залива.  Зд^  уже  не  было  буруна,  наво- 
дящаго  тоску  на  душу,  какъ  на  Бонинъ-Сима,  только  зар- 
ница ярко  играла  надъ  холмами.  И  я  наконецъ  ушелъ  и 
легъ  спать,  но  долго  еще  мерещилось  жеЬ  женоподобные, 
присЬдаюнце  японцы,  ихъ  косы,  кофты,  и  во  сн^  преслЪ- 
довалъ  долетавшШ  до  ушей  крикъ:  „оссильянъ,  оссильянъ!^ 

Хи!  хи!  хи!  слышу  въ  каютЬ  у  сосуда,  просыпаясь  по- 
утру,  спустя  Н']^КОЛЬКО    дней  по  приходе,    ПОТОМЪ  ТИХ1Й 

шопотъ,  и  повременамъ  внезапное  возвышеше  голоса  на  ка- 
комъ-нибудь  слов^.  ваддеевъ  стоитъ  подл^  меня,  съ  чаемъ. 
я  Давно  ты  туть?^ — „Въ  начал-Ь  седьмой  склянки  в.  в. " — „А 
теперь  которая?*' — „Да  вонъ,  слышишь?**  Въ  это  время  за- 
билъ  барабанъ,  заиграла  музыка,  значить  восемь  часовъ. 
„Чтб  тамъ  такое  рядомъ  въкают*?**  спросилъя. — „Извест- 
но чтб,  японецъ!**  отв^чалъ  опъ.  „Зач^мъ  они  прх&сали?** — 
„А  кто  ихъ  знаетъ?** — „Ты  бы  спросилъ.** — „А  какъ  я  его 
спрошу?  намъ  съ  нимъ  говорить-то  все  равно,  какъ  свинье 
съ  курицей...**— 

Отъ  японцевъ  намъ  отбоя  н'Ьтъ:  каждый  день,  съ  утра 
до  вечера,  по  нескольку  разъ.  Какихъ  тутъ  нЬтъ:  опперъ- 
батосы,  ондеръ-банюсы,  опперъ-толки,  ондеръ-толки,  ипо- 
томъ  еще  куча  сволочи,  ихъ  свита.  Но  лучше  разсказать 
попорядку,  чтб  позам^чательн'Ье. 
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На  другой  день,  а  ножетъ-бнть  и  дня  черевъ  два  посл% 
пос^ешя  переводчиковъ,  прх^хаш  три  иди  четыре  лодки, 
украшенныя  флагами,  флажками,  значками,  гербами  и  пи- 
ками— все  аттрибуты  военныхъ  лодокъ,  хотя  на  лодкахъ 
бшш  т^-же  голые  гребцы  и  ни  одного  солдата.  Намъ  зд^ь 
все  еще  было  ново  и  мы  съ  нетерн^нхемъ  ждали,  чтб  это  та- 
кое. Лодки  хоть  куда:  немного  похожи  на  наши  зимшя, 
крестьянск1я  розвальни:  широк1Я,  плоскодонныя,  съ  откры- 
той кормой.  Он%  вс^  чисто  выстроены  изъ  б^аго  л^,  съ 
нав^сомъ,  покрытымъ  цыновками.  Весла  у  гребцовъ  длин- 
ныя,  С0СТ0ЯЩ1Я  изъ  двухъ  частей,  связанныхъ  посредине. 
Весло  привязано  къ  лодк*!  и  гребецъ,  стоя,  ворочаетъ  его  къ 
себЪ  и  отъ  себя.  Гребцовъ,  смотря  по  величин-Ь  лодки,  бы- 
ваетъ  отъ  4  до  8,  и  даже  до  12  челов']&къ.  Лодка — это  пло- 
вучш  довгь.  Тутъ  есть  все:  маленькхй  очагъ — варить  пищу, 
и  вся  домашняя  утварь.  На  караульпыхъ  лбдкахъ  пооче- 
реди  дежурятъ  чиновники,  чтобъ  наблюдать  за  нашими 
д^йств1ями.  Этотъ  порядокъ  принять  издавна  въ  отношешц 
ко  всЬжь  иностраннымъ  судамъ. 

Сначала  вошли  на  палубу  переводчики.  „Опперъ-бан1- 
осы^,  говорили  они  почтительнымъ  шопотомъ,  указывая  на 
лодки,  а  сами  стали  въ  рядъ.  Вскоре  показались  и  вошли 
на  трапъ,  потомъ  на  палубу,  двое  японцевъ,  поблагообраз- 
н^е  ипонаряднбепрочихъ.  Переводчики  встретили  ихъ,  по- 
ложивъ  руки  на  колени  и  поклонившись  почти  до  земли.  За 
ними  вошло  челов^къ  двадцать  свиты. 

Опперъ-башосы,  одинъ  худой,  съ  прхятнымъ  лицомъ, 
съ  выдавшеюся  верхнею  челюстью  и  большими  зубами,  по- 
хожими на  клыки,  какъ  у  многихъ  японцевъ.  Другой,  ря- 
боватый, съумнымъ  лицомъ,  и  съ  такою  же  челюстью,  какъ 
уперваго.  На  нихъ,  сверхъ  черной  кофты  изъ  льняной  ма- 
терш  и  длиннаго  шелковаго  халата,  были  еще  цв'^^тныя, 
шелковыя  же  юбки,  съ  разрезанными  боками  и  шелковыми 
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КИСТЯМИ.  За  пазухой,  по  обыкновешю,  быль  ц&шй  мага- 
зинъ  всякой  всячины:  тамъ  лежала  трубка,  бумажникъ, 
платокъ  для  отирашя  пота  и  куча  листковъ  тонкой,  прокле- 
енной, очень  кр'Ьпкой  бумаги,  на  которой  они  пишутъ,  от- 
рывая по  листку,  въ  которую  сморкаются,  и  наконецъ  за- 
вертываютъ  въ  нее,  чтб  нужно.  Они  присБли,  положивъ  ру- 
ки на  кол'Ёни,  т.  е.  поклонились  нашимъ. 

По-японски  ихъ  зовутъ  гокейнсы.  Они  старппе  въ  го- 
род'Ь,  посл^  губернатора  и  секретарей  его,  лица.  Ихъ  по- 
вели на  ютъ,  куда  принесли  стулья;  гокейнсы  с&ии,  а  прочхе 
отказались  с^^ть,  почтительно  указывая  на  нихъ.  Подали 
чай,  конфектъ,  сухарей  и  сладкий  пирожковъ.  Они  выпи- 
ЛИ  чай,  покурили,  отведали  конфектъ,  и  по  одной  завер- 
нули въ  свои  бумажки,  чтобъ  взять  съ  собой;  даже  спрята- 
ли за  пазуху  по  кусочку  хл']№а  и  сухаря.  Наливку  пили  съ 
удовольств1емъ. 

Когда  дошло  д^о  до  вопроса:  зач^мъ  они  пр1§хали, 
одинъ  переводчикъ,  толстый  и  рябой,  по  имени  Льода,  сталъ 
передъ  гокейнсами,  низко  поклонился,  и  оставшись  въ  нак- 
лоненномъ  положеши,  передалъ  нашъ  вопросъ.  Гокейнсъ^ 
тихо,  тихо,  почти  шопотомъ,  и  скоро,  началъ  говорить, 
также  нагнувшись  къ  переводчику,  и  вс%  другхе  перевод- 
чики и  другой  гокебнсъ,  и  часть  свиты,  тоже  наклонились 
и  слушали. — Хи,  хи,  хи!  твердилъ  переводчикъ  отрывис- 
то, пока  гокейнсъ  отв4чалъ  ему.  Частица  хи  означаетъ  под- 
тверждеше  р']&чи,  въ  род']^  да,  слушаю.  Ее  употребляютъ 
только  младшхе,  слушая  старшихъ.  Потомъ,  когда  гоке^съ 
кончилъ,  Льода  потянулъ  воздухъ  въ  себя — и  вдругъ,  вы- 
прямившись передъ  нами,  перевелъ,  что  они  прх^хали  пре- 
дложить некоторые  вопросы. 

Онъ  говорилъ  обыкновеннымъ  голосомъ,  а  иногда  вдругъ 
возвышалъ  его  на  какомъ-нибудь  слов^  до  крика,  кивалъ 
головой,  улыбался.  Проч1е  переводчики  молчали:  у  нихъ 
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Правило,  когда  старппй  тутъ,  другой  матчитъ,  но  непрем^- 
но  слушаетъ;  такъ  они  покбряютъ  другъ  друга.  Эта  си- 
стеха  взаимнаго  шшонства  немного  похожа  на  1езуитскую. 
Такъ  ихъ  переводчнкъ  Оадагара — ^который  страхъ  какъ  по- 
ходилъ  на  пожилую  д']&вушку  съ  своей  с^^дой  косой,  недо- 
ставало только  очковъ  и  чулка  въ  рзгкахъ — нолчалъ,  когда 
говорилъ  Льодау  а  когда  Льоды  не  было,  говорилъ  Садагора, 
а  молчалъ  Нарабайоси^  и  т.  д. 

„Отчего  у  васъ*,  спросили  они,  вынувъ  бумагу,  испи- 
санную японскими  буквами,  „сказали  на  фрегате,  что  кор- 
ветъ  вышелъ  изъ  Камчатки  въ  ма^,  а  на  корвете  сказали, 
что  въ  шл-Ь?" — „Оттого'',  вдрутъ  послышался  сзади  голосъ 
командира  этого  судна,  который  случился  тутъ  же,  „я  похе- 
рилъ  два  месяца,  чтобъ  не  было  придирокъ  да  распросовъ, 
гд^&  были  въ  это  время  и  чтб  д'блали.  "^  Мы  вс^  засмеялись, 
а  П.  что-то  придумалъ  и  сказалъ  имъ  въ  объяснете. 

Корветъ  въ  самомъ  д'Ьл^  вшпелъ  въ  ма^  изъ  Камчатки, 
но  заходилъ  на  Сандвичевы  острова.  Мы  спросили  япон- 
цевъ,  зач'Ьмъ  это  имъ?  „Что  вамъ  за  д'&ю,  гд^  мы  были? 
вамъ  только  важно,  что  мы  пришли^. 

Чтобы  согласить  эту  разноголосицу,  Льода  вдругъ  пред- 
ложилъ  сказать,  что  корветъ  изъ  Камчатки,  а  мы  изъ  Пе- 
тербурга, вышли  въ  одно  время.  „Лучше  будетъ,  когда  ска- 
жете, что  и  пришли  въ  одно  время,  въ  три  м]^ца'' .  Ему 
показали  карту  и  объяснили,  что  изъ  Камчатки  можно  прид- 
ти въ  недЬлю,  въ  дв4,  а  изъ  Петербурга  въ  полгода.  Онъ 
сконфузился  и  сталъ  самъ  смыться  надъ  собой. 

Тутъ  же  показали  имъ  кстати  Росс1Ю  и  Япошю.  Уви- 
д']&въ,  какъ  последняя  мала,  они  добродушно  стали  хохотать. 

Имъ  зам-Ьтили,  что  напрасно  они  обременяютъ  себя  и 
другихъ  этими  вопросами.  „Въ  Едо  надо  послать",  отвеча- 
ли они.  Потомъ  сл^довалъ  другой,  трейй  вопросъ,  все  въ 
томъ  же  род4. — „И  все  надо  въ  Едо  посылать?" — дВсе!" 
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сказажъ,  потянувъ  въ  себя  во8духъ,  Льода.  „Ну,  много  же 
у  васъ  д1ла  въ  Едо!^  подумалъ  кто-то  подл^  меня  вслухъ. 
Но  я,  вспомнивЪу  какими  вопросами  осьшали  японцы  съ 
утра  до  вечера  нашего  знаменитаго  пленника,  Головннна, 
нашелъ  еще,  что  эти  вопросы  не  такъ  глупы.  Они  уехали 
поздно  ночью,  улыбаясь,  приседая  и  клашясь. 

А  между-т^мъ  наступалъ  опять  вечерь,  съ  нитями  огней 
по  холмамъ,  съ  отражешемъ  холмовъ  въ  вод*!,  съ  фосфори- 
ческимъ  блескомъ  моря,  съ  трескомъ  кузнечиковъ,  и  кри- 
комъ  гребцовъ:  „оссильянъ,  оссильянъ!^  Но  зто  ужъ  мало 
заняло  насъ:  мы  привыкли,  ознакомились  съ  мутностью,  и 
оттого  шканцы  и  ютъ  тотчасъ  опустели,  какъ  только  бу- 
фетчики, Янценъ  и  Витулъ,  за8вен&1и  стаканами,  а  исто- 
вые, съ  фуражками  въ  рукахъ,  подходили,  то  къ  одному, 
то  къ  другому,  съ  приглашешемъ:  „чай  кушать". 

Башосамъ,  на  прощаньи,  сказано  было,  что  есть  два 
письма:  одно  къ  губернатору,  а  другое  вцше;  чтобъ  за  пер- 
вымъ  оиъ  прислалъ  чиновника,  а  другое  принялъ  самъ. 
„Скажемъ  губернатору'^,  отвечали  они.  Они,  желая  выв^ 
дать  о  причине  нашего  прихода,  спросили:  не  привезли  ли 
мы  потерп'Ьвшихъ  кораблекрушеше  японцевъ,  потомъ:  не 
надо  ли  намъ  провизш  и  воды  —  дв^  причины,  которыя 
японцы  только  и  считали  достаточными  для  иноземцовъ, 
чтобъ  являться  къ  нимъ,  и  то  въ  посл'бднее  время.  А  преж- 
де, какъ  известно,  они  и  потерп^вшихъ  кораблекрушеше, 
своихъ  же  японцевъ,  не  пускали  назадъ,  въ  Японш.  „Вы 
уехали  изъ  Нипона'',  говорили  они,  „такъ  ступайте,  куда 
хотите".  Съ  иностранцами  поступали  еще  строже:  ихъ  дер- 
жали въ  неволе. 

Но  время  взяло  свое  и  японцы  уже  не  т%,  чтб  были  со- 
рокъ,  пятьдесятъ  и  бол^  л^тъ  назадъ.  Съ  нами  они  были 
очень  любезны;  спросили  объ  именахъ,  о  чинахъ  и  должно^ 
стяхъ  хаждаго  изъ  насъ,  и  все  записали,  вынувъ  изъ-за  па^ 
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зухи  складную  жел'1зную  чернильницу,  въ  родЪ  нашнхъ 
стариниыхъ  свФчныхъ  щипцовъ.  Тамъ  была  тушь  и  кисть. 
Они  ловко  влад'Ьютъ  кистью.  Я  попробовал ъ-было  написать 
одному  изъ  опперъ-башосовъ  свое  имя  кистью,  рядомъ  съ 
японскою  подписью — ^и  осрамился:  латинскихъ  буквъ  нельзя 
было  узнать. 

Прошло  дня  два:  въ  это  время  дано  было  знать  япон- 
цамъ,  что  намъ  нужно  м^то  на  берегу  и  провиз1Я.  Про- 
визш  они  прислали  небольшое  количество  въ  подарокъ,  а 
о  жкстЬ  объявили,  что  не  см^ютъ  дать  его  безъ  разр^ше- 
шя  изъ  Едо. 

На  трет1Й  день  посл%  этого,  пр1^хали  два  башоса:  одинъ 
бывпий  въ  прошедш1Й  разъ,  прхятель  нашъ  Бабй-Городзай- 
мат,  который  уже  ознакомился  съ  нами  и  освоился  на  фре- 
гате, шутилъ,  звалъ  насъ  по  именамъ,  спрашивалъ  назва- 
ше  всего,  чтб  попадалось  ему  въ  глаза,  и  записывалъ,  Онъ 
былъ,  невидимому,  очень  добръ,  живъ,  сообщителенъ.  Дру- 
гой— Самбро.  Не  думайте,  чтобъ  въ  поняпяхъ,  словахъ, 
манерахъ  японца  (за  исключешемъ  разв%  сморканья  въ  бу- 
мажки, да  прятанья  конфектъ:  но  вспомните,  к&къ  сморка- 
ются дв%  трети  русскаго  народа  и  к&къ  недавно  барыни  на- 
ши бросили  ридикюли,  которые  наполнялись  конфектами  на 
чужихъ  обЪдахъ  и  вечерахъ)  было  что-нибудь  дикое,  стран- 
ное, поражающее  европейца.  Ровно  ничего:  только  костюмъ, 
да  дМствительно  нел'Ьпая  прическа  бросаются  въ  глаза.  Во 
всемъ  прочемъ  это  народъ,  если  не  сравнивать  съ  европей- 
цами, довольно  развитой,  развязный,  пр1ятный  въ  обраще- 
ши  и  до  крайности  занимательный  своеобразностью  воспи- 
ташя.  Объ  этомъ  придется  говорить  ниже. 

Бан1осы  привезли  съ  собой  переводчиковъ,  Льоду  и  Са- 
дагору.  Ихъ  принялъ  сначала  П — тъ,  потомъ  адмиралъ,  въ 
своей  кают%.  Башосовъ  посадили  на  массивныя  кресла,  не- 
сколько челов^къ  свиты  с^и  сзади,  на  стульяхъ.  Адмиралъ 
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тиЛстлея  на  соф^^,  противъ  нить,  а  мы  вчетверомъу  око- 
шекъ,  на  длиннокъ  диван'б.  Льода  и  Садагора  стояли,  со- 
гнувшись, такъ-что  лицъ  ихъ  вовсе  было  не  видать,  и  только 
нгааги  торчали  вверхъ.  Бабй-Городваймонъ,  наклонясь  не- 
много къ  Льод%  и  втягивая  въ  себя  воздухъ,  началъ  гово- 
рить шепотомъ,  скоро  и  долго.  У  него  препр1ятная  манера 
говорить:  онъ  говорить  какъ  женщина,  такъ-что  самые  его 
отказы  и  иротивор^ч1я  смягчены  этимъ  тихимъ,  ласковымь 
голосомъ.  яХи,  хи,  хи'',  отрывисто  и  усердно  повторялъ 
Льода,  у  котораго  подергивало  плечи  и  потъ  катился  стру- 
ями по  вискамъ.  Въ  кают']^  было  душно,  а  снаружи  жар- 
ко, до  2(У>. 

Льода,  выслушавъ,  ввшрямился,  обратился  къ  П — ту, 
который  сид-^лъ  подл*!  башосовъ,  и  объявилъ,  что  губерна- 
торъ  проситъ  прислать  письмо,  адресованное  собственно  къ 
нему.  Про  другое,  которое  сл'Ьдовало  переслать  въ  Едо,  къ 
высшимъ  властямъ,  онъ  вел^ъ  сказать,  что  оно  должно 
быть  принято  съ  соблюдешемъ  церемошала,  а  онъ,  губер- 
наторъ,  опред'Ьлить  его  самъ  не  въ  состояши,  и  потому  по- 
слалъ  въ  столицу  просить  разрЪшешя.  „А  какъ  скоро  мож- 
но сд^ать  путь  туда  и  обратно? '^  спросили  ихъ,  зная,  впро- 
чемъ,  что  этогь  путь  можно  сд&гать  нед^и  въ  три,  и  даже, 
какъ  говорить  англ1йск1й  путешественникъ  Бельчеръ,  въ 
дв^  нед&га.  Имъ  сказано  было  и  объ  этомъ.  Бабй  отв^чалъ 
однакожъ,  что  вероятно  на  ответь  понадобится  дней  трид- 
цать. Онъ  извинялся  т'Ьмъ,  что  надо  обдумать  ответь,  но 
адмиралъ  настаивалъ,  чтобъ  отв1^тъ  прислали  скорее.  Тогда 
Садагора  отв']&чалъ,  что  курьеръ  помчится,  какъ  птица. 

Одинъ  изъ  свиты  все  носился  съ  какимъ-то  ящикомъ, 
завязаннымъ  въ  нлатокъ.  Когда  отдали  письмо  Баб&-Город- 
займону,  онъ  развязалъ  деревянный  лакированный  ящикъ, 
поставилъ  его  на  столъ,  принялъ  письмо  о61вяжж  руками, 
поднялъ  его,  въ  знакъ  уважешя,   ко  лбу,    положилъ  въ 
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япщкъ  и  завязалъ  опять  въ  платокъ,  украшенный  туберна^ 
торскими  гербами.  ПослЪ  этого  перевязалъ  увелъ  (я^кокъ, 
досталъ  И8ъ-за  пазухи  маленькую  печать,  приложилъ  къ 
снурку  и  отдалъ  ящикъ  своему  чиновнику,  сказавъ  что-то 
переводчику. — Хи,  хи,  хи!  повторялъ  тотъ  и  обратившись 
къ  намъ,  перевелъ,  что  письмо  будетъ  доставлено  вЪрно  и 
въ  тотъ  же  день. 

Адмиралъ  предложилъ  имъ  завтракать  въ  своей  каютЬ, 
предоставивъ  намъ  хозяйничать,  а  самъ  остался  въ  гости- 
ной. Мы  с^^  за  большой  столъ.  Подали,  по  обыкновешю, 
чаю,  потомъ  все  сладкое,  до  котораго  японцы  больппе  охот- 
ники, пирожковъ,  еще  не  помню  чего,  вино,  наливку  и 
конфекты.  Японцы  всматривались  вож»у  пробовали  всего 
понемножку  и  завертывали  въ  бумажку,  то  конфекту,  то 
кусочекъ  торта,  а  Льода  прибавилъ  къ  этому  и  варенья, 
и  все  спрятать  въ  свою  обширную  кладовую,  т.  е.  за  пазу- 
ху: ,,ккгяжь^  сказалъ  онъ  намъ.  Гостямъ  было  жарко  въ 
кают^,  они  вынимали  маленьте  бумажные  платки  и  оти- 
рали потъ,  друпе,  особенно  второй  башосъ,  сморкались  въ 
бумажки,  прятали  ихъ  въ  рукавъ,  обмахивались  вирами. 
О.  А.  Г.  завелъ  япщкъ  съ  музыкой,  и  вдругъ  тихо,  подъ 
сурдиной  раздалось  дгд>се^  дгйсе — изъ  Роберта.  Но  это 
мало  подМствовало:  Бабй  сказалъ,  что  у  него  есть  дв%  та- 
бакерки съ  музыкой:  голландцы  привезли.  Въ  углу  накрытъ 
былъ  другой  столъ,  для  н'Ьсколькихъ  лиць  изъ  свиты.  Бабй 
не  пилъ  совс^мъ  вина:  онъ  сказалъ,  что  постоянно  стра- 
даетъ  головною  болью  и  „оттого",  прибавилъ  онъ,  „вы  ви- 
дите, что  у  меня  не  совс^мъ  гладко  выбрита  голова''.  Ему 
предложили  посов']&товаться  съ  нашимъ  докторомъ,  но  онъ 
поблагодарилъ  и  отказался. 

Вообще  мы  старались  быть  любезны  съ  гостями,  пока- 
зывали имъ,  посл%  завтрака,  картинки  и,  между  прочимъ, 
въ  книг^  Зибольда  изображеше  японскихъ  видовъ:  людей, 
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8дашй,  пейзажей  и  прочаго.  Они  попросили  показать  фре- ' 
гать  одному  изъ  башосовъ,  который  еще  въ  первый  разъ 
лруЬхвлъ.  Ихъ  повели  по  палубамъ.  Они  разснатривали 
пушки,  ружья,  и  внимательно  слушали  объяснешя  о  ружь- 
яхъ,  съ  новыми  приц&1ами,  купленныхъ  въ  Англш.  Все 
занимало  игь,  и  въ  этомъ  любопытстве  было  много  наив- 
наго,  д^тскаго,  хотя  японцы  и  удерживались  слишкомъ  об- 
наруживаться . 

Они  пробыли  почти  до  вечера.  Свита  ихъ,  прислужники, 
бродили  по  палубе,  смотр*]^  на  все,  полуразиня  ротъ.  По 
фрегату  раздавалось  щелканье  соломенныхъ  сандал1й  и  без- 
престанно  слышался  шорохъ  шелковыхъ  юбокъ,  такъ-что, 
въ  иную  минуту,  почудится  что-то  будто  знакомое...  взгля- 
нешь и  разочаруешься!  Н']&которыя  физ10н6мш  до  край- 
ности глуповаты. 

Тутъ  были  между  прочимъ  два  или  три  старика,  въ 
панталонахъ,  то  есть  ноги  у  нихъ  выше  обтянуты  синей 
матер1ей,  а  обуты  въ  так1е  же  чулки,  какъ  у  вс&гь,  и  по- 
томъ  въ  сандалш.  Коротенькхя  мантш  были  тоже  сишя.  Чтб 
дто  за  люди?  спросили. — Солдаты,  говорятъ.  Солдаты!  нельзя 
ничего  выдумать  противоположн']&е  тому,  чтб  у  насъ  назы- 
вается солдатомъ.  Они,  отъ  старости,  едва  стояли  на  ногахъ 
и  плохо  вид&ш.  С^дая  косичка,  въ  три  волоса,  не  могла 
лежать  на  голове  и  торчала  кверху;  сквозь  р'&дкую  косу 
проглядывала  лысина,  цв']&та  красной  жЬщ. 

Вообще  не  видно  почти  ни  одной  мужественной,  энер- 
гической физ10нок1и,  хотя  умныхъ  и  лукавыхъ  много.  Да 
если  и  есть,  такъ  зачесанная  сзади  кверху  коса  и  гладко 
выбритое  лицо  д^аютъ  ихъ  непохожими  на  мужчинъ. 

Съ  лодокъ  язиЛзло  на  трапы  и  русленя  множество  го- 
лыхъ,  полуголыхъ  и  оборванныхъ  гребцовъ.  На  н']&которыхъ 
много-много,  что  СИН1Й  длинный  халатъ — и  больше  ничего: 
ни  панталонъ,  ни  кофтъ,  ни  сандапй.  О  шапкахъ  я  не  упо- 
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минаю,  аотому-что  зд^ь  эта  тасть  одеждн  не  существуетъ. 
На  юг%,  въ  Кита^,  я  вид^дъ,  носятъ  еще  зимшя  маленыоя 
шапочки,  а  л^томъ  немнопе  ходятъ  въ  остроконечныхъ  ма- 
лайсвихъ  соломенныхъ  шапкахъ,  похожшсъ  на  крышку  отъ 
су  новой  миски,  а  зд'Ьсь  ни  одного  японца  не  видно  съ  по- 
крытой головой.  Они  даже  р^дко  прикрываютъ  ее  и  воронь, 
какъ  китайцы.  Ъдетъ  иногда  лодка  сън^колькими  челове- 
ками: любо  смотреть,  какъ  солнце  жаритъ  игь  прямо  въ 
головы;  лучи  играютъ  на  бритыхъ,  гладкихъ  лбахъ,  точно 
на  позолоченныхъ  маковкахъ  какой-нибудь  башни,  и  на 
каждой  голов!^  горитъ  огненная  точка.  Какъ  бы,  кажется, 
не  умереть,  или  покрайней-мер'&,  не  сойти  съ  ума,  отъ  эта- 
кой прогулки,  подъ  солнечными  лучами,  а  имъ  ничего,  да 
еще  подъ  зд'&шними  лучами,  которые,  какъ  м']&дныя  спицы, 
вонзаются  въ  голову! 

Баб21  об^^щалъ  доставить  цамъ  большое  удобство:  мытье 
бйлья  въ  голландской  фактор1и.  Наконецъ  японцы  уехали. 
Кто-то  изъ  ннхъ  кликнулъ  меня  и  схватилъ  за  руку.  „А, 
Баб&,  АсЦеи!'' — „ААхеи^  повторилъ  и  онъ. 

Дни  мелькали  за  днями:  вотъ  уже  вторая  половина  ав- 
густа. Японцы  одолели  насъ.  'Ьздятъ  каждый  день  раза  по 
два,  то  съ  провиз1ей,  то  съ  вопросомъ,  или  съ  отв'&товгь. 
Ужъ  этотъ  мн*  крайшй  Востокъ:  пока,  кром*  крайней  ску- 
ки,  толку  н']&тъ!  Разглядываешь,  отъ  нечего  делать,  ихъ  ли- 
ца и  не  знаешь,  чтб  подумать  о  ихъ  происхождеши.  Какъ 
имъ  ни  противно  быть  въ  родств'Ь  съ  китайцами,  какъ  ни 

ПрОТИВОрЪчаТЪ  этому  родству  Н']^КОТОрЫЯ  р^^ЮЯ  0ТЛИЧ1Я  од- 

нихъ  отъ  другихъ,  но  ВСЯК1Й  разъ,  какъ  поглядишь  на  окладъ 
и  черты  ихъ  лицъ,  скажешь,  что  японцы  и  китайцы  близ- 
кая родня  между  собою.  ТЪ  же  продолговатыя,  смугло-жел- 
тыя  лица,  такое  же  образоваше  челюстей,  губъ,  выдавппеся 
лбы  и  виски,  н'к^колько  приплюснутый  носъ,  черные  и  ка- 
рге, средней  величины,  глаза.  Я  не  говорю  уже  о  нравствен* 
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номъ  сходстве:  оно  еще  бо^гЬе  подтверждаетъ  эту  догадку. 
Мроятно  и -А  ж  друпе  вышли  ивъ  одной  колыбели,  Сред- 
ней Азш,  и  конечно  составляли  одно  племя,  которое  въ  нева- 
павЕятныя  времена  распространилось  по  юговосточной  части 
материка  и  потомъ  перешло  на  всЬ  окрестные  острова. 

Татарск1Й  проливъ  и  племенная,  нередкая  въ  исторш 
многнхъ,  им^ющихъ  одинъ  корень  народовъ,  вражда,  мо- 
гли разд'&1ить  навсегда  два  племени,  изъ  которыхъ  въодно, 
китайское,  подм^шались,  пожалуй,  и  маньчжуры,  а  въ  дру- 
гое, японское — малайцы,  которыхъ  будто  бы  японцы,  гово- 
рить Кемпферъ,  застали  въ  Нипон'Ь  и  вытеснили  вонъ.  Въ 
язык']^  ихъ,  по  словамъ  знающихъ  по-китайски,  есть  н'1ко- 
торое  сходство  съ  китайскимъ.  И  опять  могло  случиться,  что 
первобытный,  облцй  языкъ  того  и  другаго  народа — ^у  китай- 
цевъ  такъ  и  остался  китайскимъ,  а  у  японцевъ  могъ  сме- 
шаться съ  языкомъ  даазьмалайцевъ,  или  г1хъ  островитянъ, 
которыхъ  они  застали  на  Нипон'Ь,  Е1у81у  и  другихъ  остро- 
вахъ,  и  которые  могли  быть,  пожалуй,  и  Курильцы. 

4%мъ  это  не  мн']&ше,  скажите  на  милость?  Я  знаю,  что 
я  не  понравился  бы  за  это  японцамъ,  до  того,  что  они  не 
прочь  бы  посадить  меня  и  въ  клетку,  благо  я  теперь  въ 
Япошн.  Они  сами  производятъ  себя  отъ  небесныхъ  духовъ, 
а  потомъ  соглашаются  лучше  происходить  съ  севера,  отъ 
курильцевъ,  лишь  не  отъ  китайцевъ.  Но  я  готовъ  отстаивать 
свое  жвйтву  теперь  особенно,  когда  я  только  что  разстался 
съ  китайцами,  когда  черты  лицъ  ихъ  такъ  живы  въ  моей 
памяти,  и  когда  я  вижу  друг1я,  имъ  подобныя.  Ч^мъ  же  это 
не  мнШе?  В^дь  Кемпферъ  выводить  же  японцевъ  прямо — 
откуда  бы  вы  думали?  отъ  вавилонскаго  столпотворешя!  Онъ 
ведетъ  ихъ  толпой,  или  нолонгеИ,  какъ  онъ  называетъ,  изъ- 
за  Касшйскаго  моря,  черезъ  всю  Аз1ю  въ  Китай,  и  оттуда  въ 
Япошю,  прямо,  такъ  какъ  они  есть,  съ  готовымъ  языкомъ, 
нравами,  обычаями,  чуть  не  съ  узелкомъ  подъ  мышкой,  въ 
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которонъ  были  завязаны  вотъ  эти  нын^шшя  ихъ  кофты,  съ 
гербами,  и  юбки.  Зам^^чу  еще,  что  зд'%сь,  кром^  различи, 
которое  кладутъ,  между  простымъ  и  непростымъ  народомъ, 
образъ  жизни,  пища,  воспиташе  и  занят1я,  есть  еще  дру- 
гое, р'^зкое,  несомн^^нно  племенное  различ1е.  Когда  всма- 
триваешься пристально  въ  лица  старпшхъ  чиновниковъ  и 
ихъ  свиты,  и  многихъ  другихь,  толпящихся  на  окружаю- 
щихъ  насъ  лодкахъ,  невольно  придешь  къ  заключешю,  что 
тутъ  сошлись  и  смешались  два  племени.  Простой  народъ 
дМствительно  им^тъ  въ  чертахъ  большое  сходство  съ  ма- 
лайцами, которыхъ  мы  вид&га  на  Яв^  и  въ  Сннгапур'Ь.  А 
такъ-какъ  у  японцевъ  строже,  нежели  гд'Ь-нибудь,  соблю- 
дается нетерпимость  см^шешя  однихъ  слоевъ  общества  съ 
другими,  то  и  немудрено,  что  поработившее  племя  до-сихъ- 
поръ  остается  неслитымъ  съ  порабощеннымъ. 

Сравните  японское  воспиташе  съ  китайскимъ:  оно  оди- 
наково. Одна  и  таже  привиллегированная,  древняя  релипя 
Синто,  или  поклонеше  небеснымъ  духамъ,  какъ  и  въ  Кита'Ь, 
дал'Ье  буддизмъ.  Но  и  тутъ  и  тамъ  господствуетъ  бол1^е  нрав- 
ственно-философскШ,  нежели  релипозный  духъ,  и  совершен- 
ное равно  дупле  и  того  и  другаго  народа  къ  религш.  ЗагЬмъ 
одинаков  трудолюбхе  и  способности  къ  ремесламъ,  любовь 
къ  землед'Ьлш,  къ  торговл']^,  одинак1е  вкусы,  одинъ  и  тотъ 
же  родъ  пищи,  одежда — словомъ,  во  всемъ  найдете  подобхе, 
въ  иныхъ  случаяхъ  до  того,  что  удивляешься,  какъ  можно 
допустить  мн']&ше  о  разноплеменности  этихъ  народовъ! 

И  тЬ  и  друпе  подозрительны,  недоверчивы;  спасаются 
отъ  опасностей  за  системой  замкнутости,  какъ  за  каменной 
стеной;  у  обоихъ  одна  и  та  же  цивилизащя,  подъ  вл1яшемъ 
которой  оба  народа,  какъ  два  брата  въ  сешЛ^  росли,  разви- 
вались, созр']&вали  и  состар']&лись.  Если  бы  эта  цивилизац1я 
была  заимствована  японцами  отъ  китайцевъ,  только  по  со- 
седству, какъ  отъ  чужаго  племени,  то  отчего  же  маньчжу- 
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рн,  я  друпе  народы  кругомъ,  остаются  до-сигь-поръ  ^ж- 
дыми  этой  щгвЕлизацш,  хотя  они  еще  ближе  къ  Китаю, 
ч^мъ  Япошя. 

Штъ,  пусть  Японцы  хоть  сей-часъ  посадятъ  меня  въ 
клетку,  а  я,  съупрямствомъ  Галилея,  буду  утверждать,  что 
они — отр^Ьзанные  ломти  китайской  семьи,  ея  дЪти,  ушедппя 
на  острова  и,  по  географическому  своему  положеню,  эапер- 
ппяся  тавгь  до  нашего  прихода.  И  самые  острова  эти,  если 
верить  геологамъ,  должны  составлять  часть,  оторвавшуюся 
некогда  отъ  материка. . . 

Вамъ,  можеть-быть,  покажется  странно,  что  я  вхожу 
въ  подробности  о  д&г'Ь,  которое,  въ  глазахъ  многихъ,  при- 
выкшихъ  считать  безусловно  Китай  и  Япошю  ва  одно,  не- 
подлежитъ  сомн^тю.  Вы,  конечно  того  же  кв^тя^  какъи 
эти  мнопе,  какъ  и  я,  какъ  и  вс^  в']&роятно,  словомъ — ^^оа^ 
1е  топс1е.  Только  японцы  оскорбляются,  когда  иностранцы, 
по  невпаюеству  и  варварству,  какъ  говорятъ  они,  см^пга- 
ваютъ  ихъ  съ  китайцами.  Я  затрону  ль  этотъ  вопросъ  только 
потому,  что  я. . .  въ  Япоши  теперь.  А  кто  сюда  попадетъ, 
тотъ  неминуемо  коснется  и  вопроса  о  сходстве  Японцевъ  съ 
Китайцами.  Это  зд^ь  капитальный  вопросъ.  Я  только  сле- 
дую примеру  другихъ.  Что  делать:  отъ  скуки  вдался  въ  не- 
дантизмъ! 

За  то  избавляю  себя  и  васъ  отъ  дальн^йпгахъ  воззр']&шй 
и  догадокъ:  разсмотрите  эти  вопросы  на  досугЬ,  въ  кабине- 
те, съ  помощью  ученыхъ  источниковъ.  Буду  просто  разска- 
зывать,  чтб  вижу  и  слышу. 

Говоря  объ  источникахъ,  упомяну  однакожъ  объ  одномъ, 
чуть-ли  не  самомъ  любопытномъ.  Уставъ  отъ  Кемпфера,  я 
напалъ  на  одну  старую  книжку,  въ  библхотек*  моего  сосу- 
да по  каюгб,  тоже  о  Японш  или  о  Японть,  какъ  говорить 
заглавхе,  и  о  винть  гйнен1янахрги^тганЪуСочиветя  Карона 
иГагенара,  переведенныячрезьСтепана Коровина,  С^мби- 
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ринина,  и  1вана  Горлщкаго.  Къ  сожалФнш  конецъ  страни- 
цы, съ  обозначешемъ  года  издашя,  оторванъ.  За  этой  книгой 
я  отдыхалъ  отъ  подробныхъ,  и  подъ-часъ  утомительныхь  опи- 
сашй  почтеннаго  Еемпфера  и  другихъ  авторитетовъ.  Что  за 
краткость,  что  за  добродушхе!  какой  языкъ!  Не  могу  не  по- 
д&1иться  съ  вами  ученынъ  наслаждешемъ  и  выпишу  на  вы- 
держку, съ  дипломатическою  точностью,  два,  три  м1&ста  о 
Япоши  и  о  Японцахъ. 

.  .  .  .  „островъ  Ябадаи,  о  которомъ  сказуетъ  Пто- 
лемей, есть  оной,  его  же  нын*]^  нарицаютъ  островомъ  Ни- 
фонъ" . 

.  .  .  •  „имдер1я  Японская  нын%  обр'Ьтается  сочи- 
нена изъ  многихъ  острововъ,  взъ  которыхъ  н]&к1я  могутъ  бы- 
ти  и  не  острова,  но  полуострова^. 

^Компанхя  Голландская  во  1нд1и  восточной  пребываша 
тогда  въ  такомъ  великомъ  благоденствш,  по  истиннЬ  веема 
великомъ. . .  '^ 

,  .  .  .  „Чтожъ  бы  то  такое  ни  было,  воспитан1е  ли, 
или  какъ  то  естественно,  что  жены  тамъ  (въ  Японш)  доб- 
ры, жестоко  в^рны  и  очень  стыдливы^ . 

.  .  .  .  „Много  им^ютъ Японцы  благосклонности  къ 
отцамъ  и  къ  матерямъ  и  такъ  умствуютъ,  что  тотъ,  который 
въ  этомъ  поползнется,  того  уже  боги  показнятъ''. 

.  .  .  .  „  Доходы  вельможъбываютъ  отъ  разнагопро- 
нзношешя  страны,  которою  кто  влад'бетъ.  У  инныхъ  земля 
много  произноситъ  жита,  инныи  вынимаютъ  много  золота 
и  сребра,  а  проч1я  м']&ди,  олова,  свинца...^ 

И  этимъ  языкомъ  и  тономъ  написана  вся  эта  любопыт- 
ная книга,  в']^роятно  современница  Телемахиды! 

Я  л'бнился  записывать  имена  вс']&хъ  прх'Ьзжавшихъ  къ 
намъ  гакейнсовъ  и  толковг.  Баб21  ^дилъ  почти  постоянно  и 
ВСЯК1Й  разъ  привозилъ  съ  собой  какого-нибудь  новаго  башо- 
са,  вероятно,  прхятеля,  желавшаго  посмотреть  большое  суд- 
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но,  четырехъ-аршинныя  пушки,  ядра,  съ  человеческую  го-  | 
шву  величиной,  послушать  музыку  и  посмотреть  ученье, 
военныя  тревоги,  беганье  по  вантамъ  и  маневры  съ  паруса- , 
ми.  Однажды,  при  нихъ,  заставили  матросъ  маршировать: 
японцы  с&ш  на  ют^  на  пяткахъ  и  съ  восторгомъ  смотр-бли,  ; 
какъ  четыреста  челов']^къ  стройно  перекидывали  въ  рукахъ  . 
ружья,  точно  перья,  потомъ  шли,  нога  въногу,  подъ  музы-  ' 
ку,  будто  одна  одушевленная  масса.  При  нихъ  катались  и 
на  шлюпкахъ,  которыя,  какъ  птицы,   съ  распущенными 
1фыльями,  скользили  по  вод']^,  опрокинувшись  почти  совсгЬмъ 
на  бокъ. 

Японцы  тихо,  съ  улыбкой  удовольств1Я  и  удивлешя,  со- 
общали другъ  другу  зам']&чан1Я  на  своемъ  звучномъ  язык^. 
Шкоторые  изъ  нихъ,  и  особенно  одинъ  изъ  переводчиковъ, 
Нарабайоси  2*й  (ихъ  два  брата,  двоюродные,  иначе  Гьй- 
стра),  молодой  челов']&кълетъ  25-ти,  говорящ1Й  немного  по 
англ1Йски,  со  вздохомъ  сознался,  что  все  вид'бнное  у  насъ 
приводить  его  въ  восторгъ,  что  онъ  хоткиъ  бы  быть  европей- 
цемъ,  русскимъ,  путешествовать  и  заглянуть  куда-нибудь, 
хоть  бы  на  Бонинъ-Сима. ...  ^ 

Б'Ьдный,  доживешь  ли  ты,  когда  твои  соотечественники, 
волей  или  неволей,  пустдтъ  другихъ  къ  себ'Ь,  или  повезутъ 
своихъ  въ  друпя  м^ста?  Ты  конечно,  будешь  изъ  первыхъ. 
Этотъ  Нарабайоси  2-й  очень  скроменъ,  задумчивъ;  у  него 
нЬтъ  столбняка  въ  лтц^  и  манерахъ,  какой  зам^тенъ  у  н^ 
которыхъ  изъ  японцевъ,  я^ть  также  самоув'Ьренности  мно- 
гихъ,  которые  совершенно  довольны  своею  участью  и  ни  о 
чемъ  больше  не  думаютъ.  Видно,  что  у  него  бродитъ  что-то 
въ  голове,  сознаше  и  потребность  чего-то  лучшаго  противъ 
окружающаго  его...  И  онъ  не  одинъ  такой.  Въ  этихъ  лю- 
дяхъ  будущность  Япоши — и  нашъ  усп^хъ. 

Красивыхь  лицъ  я  почти  не  видалъ,  а  оригинальныхъ 
много,  большая  часть,  почти  всЬ.  Вонъ,  посмотрите,  они 
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стоять  въ  куч%  на  палуб']^,  около  шпиля,  а  не  то  заберутся 
на  вахтенную  скамью.  Зачесанныя  снизу  косы  придаютъ  го- 
лове видъ  груши,  кофты  наноминаютъ  над^тыя  въ  рукава 
кацавейки,  или  мантильи  съ  широкими  рукавами,  дал'Ье  ха- 
латъ  и  туфли.  Одно  лицо  толстое,  мясистое,  другое  длин- 
ное, худощавое,  птичье;  брови  дугой,  и  такой  взглядъ,  ко- 
торый самъ  докладываетъ  о  глупости  головы;  трет1й  рябой 
— ^рябыхъ  много — ^никакъ  не  можетъ  спрятать  верхнихъ  зу- 
бовъ.  Одинъ  смотритъ,  поднявъ  брови,  к&къ  матросы,  ку- 
паясь, одинъ  за  другимъ  бросаются  съ  русленей  прямо  въ 
море  и  на  н']&сколько  мгновешй  исчезаютъ  въ  вод*!;  другой 
прис&гь  надъ  люкомъ  и  не  сводитъ  глазъ  съ  того,  чтб  д'%- 
лается  въ  каютъ-компан1и;  третШ,  сидя  на  стул^,  уставилъ 
глаза  въ  пушку  и  не  можетъ  отъ  старости  свести  губъ.  Сто- 
ять на  ногахь  они  неуклюже,  опустившись  корпусомь  на 
колонки,  и  большею  частью  смотрятъ  сонно,  вяло:  вид^о, 
что  ихъ  ничто  не  волнуеть,  что  н^ть,  въ  этой  массб  людей, 
постоянной  идеи  и  ц&ш,  какая  должна  быть  въ  мыслящей 
толп'Ь,  что  они  1дятъ,  спять  и  больше  ничего  не  д^лають, 
что  привыкли  къ  этой  жизни  и  любять  ее.  Это  все  свита. 

Башосы  тоже,  за  исключешемъ  н^которыхъ,  Бабы-Га- 
радзаймона,  Самбро,  не  лучше:  одинъ  скажеть  свой  вопросъ 
или  ответь,  и  потомь  сонно  з'Ьваетъ  по  сторонамь,  пока  пе- 
реводчикъ  передаетъ.  Разв^  ученье,  внезапный  шумънапа- 
луб'Ь,  или  что-нибудь  подобное,  разбудить  ихъ  внимаше:  они 
вытаращать  глаза,  навострять  уши,  а  потомь  опять  впа- 
дають  въ  апатш.  И  музыка  перестала  шевелить  ихъ.  Шть 
оживленнаго  взгляда,  смклаго  выражешя,  живаго  любопыт- 
ства, бойкости — ^всего,  ч^мь  такъ  сознательно  влад'Ьетъ  ев- 
ропеець. 

Одинъ  только,  кромЬ  Нарабайоси  2-го,  о  которомь  я  уже 
говориль,  обратиль  на  себя  мое  внимаше,  еще  одинъ  —  и 
т^мъ  онь  быль  зам^тн^.  Я  не  знаю  его  имени:  онъ  при- 
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надлежалъ  къ  свитЪ  и  не  входилъ  съ  башосами  въ  каюту, 
куда,  по  тЬснотЬ  и  жару,  впускались  немнопл,  только  не- 
обходнмыя  лица.  Онъ  высокъ  ростокъ,  строенъ  и  держалъ 
себя  прямо.  Совестно  ли  ему  было,  что  онъ  не  былъ  допу- 
щенъ  въ  каюту,  или  просто  онъ  признавалъ  въ  себ-Ь  другое 
какое-нибудь  достоинство,  кром^  чести  быть  японскимъ  чи- 
новникомъ,  и  понималъ,  чтб  окружаетъ  его — ^не  знаю,  но 
онъ  стоялъ  на  палубе  гордо,  въ  красивой,  небрежной  поз^. 
Лицо  у  него  было  европейское,  черты  правильный,  губы  тон- 
К1Я,  челюсти  не  выдавались  впередъ,  какъ  у  другихъ  японг 
цевъ.  Незаметно  тоже  было  въ  выражеши  лица,  ни  тупаго 
самодовольств1я,  ни  комической  важности,  или  наивной, 
ограниченной  веселости,  какъ  у  многихъ  изъ  нихъ.  Напро- 
тивъ,  въглазахъ,  кажется,  мелькало  сознан1е  о  своемъ  япон- 
ствгь  и  о  томъ,  что  ему  недостаетъ,  чего  бы  онъ  хот&[ъ. 
Видите  ли,  и  японецъ  можетъ  быть  интересенъ,  но  какъ 
рфдко!  Если  онъ  пр1^^детъ  еще  разЪ,  непременно  познаком- 
люсь съ  нимъ,  узнаю  его  имя,  зазову  въ  каюту  и  какъ-ни- 
будь  дознаюсь,  что  онъ  такое.  Я  даже  думаю,  не  инког- 
нито ли  онъ  тутъ,  не  изъ  любопытства  ли  замешался  въ  сви- 
ту и  пр1'Ьхалъ  посмотреть,  что  мы  за  люди. 

Вечеромъ  въ  тотъ  день,  т.  е.  когда  японцы  приняли 
письмо,  они,  по  обЪщашю,  прВхали  сказать,  что  „отдали 
письмо^,  въ чемъ мы,  впрочемъ, нисколько  не  сомневались. 

Дня  черезъ  три,  ирх^хали  опять  юкейнси,  т.  е.  одинъ 
Бабй  и  другой,  по  обыкновенш,  новый,  смотреть  фрегатъ. 
Они  пожелали  видеть  адмирала,  объявивъ,  что  привезли  от- 
в^тъ  губернатора  на  письма  отъ  адмирала  и  изъ  Петербурга. 
Башосы  передали,  что  его  превосходительство  „увид$ьАъпись- 
МО  съ  удовольствкмъ  и  хорошо  понялъ^  и  что  постарается 
все  исполнить.  Принять  адмирала  онъ,  безъ  позволешя,  не 
смеетъ,  но  что  послалъ  уже  курьера  въ  Ёдо  и  отв^тъ  на- 
деется получить  скоро. 
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Время  между  гЬыъ  тянулось  и  наконецъ  дотянулось  до 
9-го  сентября.  Ждали  ответа  изъ  Едо,  занимались  и  скуча- 
ли, не  занимались — ^и  тоже  скучали.  Развлечешй  почти  ни- 
какихъ.  То  наши  поддуть  на  корветъ,  то  съ  корвета  пр!- 
']&дутъ  къ  намъ — обедать,  пить  чай.  Готовятъ  какую-то  пьесу 
для  театра.  Японцы  пос&щаютъ  насъ,  но  пока  р'Ьже.  Вско- 
ре, однакожъ,  они  стали  посещать  насъ  чаще,  и  вотъ  поче- 
му. Въ  начале  прх'Ьзда  мы  просили  прислать  намъ  провизш, 
разум'Ьется,  за  деньги,  и  сказали,  что  иначе  не  возьмемъ.  Въ 
отв^тъ  на  это  японцы  зап^и  свою  п^ню,  то-есть,  что  надо 
послать  въ  Едо,  въ  верховный  совбтъ,  тотъ  доложить  СИогу- 
ну,  С10гунъ  Микадо,  и  потому  ответа  скоро  получить — ун- 
могликь!  невозможно.  Губернаторъ  прислалъ  только  неболь- 
шое количество  живности  и  зелени,  прося  принять  это  въ 
подарокъ.  Ему  сказали,  что  возьмутъ  съ  условхемъ,  если  и 
онъ  приметъ  ответный  подарокъ,  контрь-превентъ,  какъ 
они  называютъ. 

Наши,  взятыя  изъ  Китая  и  на  Бонинъ-Сима,  утки  и  ку- 
ры, частш  состарились,  не  столько  дтъ  времени,  сколько 
отъ  качки,  пушечныхъ  выстр^овъ  и  другихъ,  дорожныгь 
и  морскихъ  безпокойствъ;  а  частью,  просто  были  съедены. 
Надо  было  послать  транспортъ  въ  Китай,  за  быками  и  жив- 
ностью, а  шкуну,  съ  особьши  приказан1ями,  на  сбверъ,  къ 
берегамъ  Сибири.  Объ  этомъ  объявили  губернатору,  затЪмъ, 
чтобъ  онъ  далъ  приказате  своимъ,  при  возвращеши  нашихъ 
судовъ,  впустить  ихъ  безпрепятственно  нарейдъ.  Онъ  ужа- 
сно встревожился,  опасаясь,  вероятно,  не  за  подкр^пле- 
шемъ  ли  идутъ  суда,  и  посп&шно  прислалъ  сказать,  чтобы 
мы  не  посылали  транспорта,  что  св^ую  провиз1Ю  мы  мо- 
жемъ  покупать  отъ  голландцевъ,  а  они  будутъ  получать  отъ 
японцевъ. 

Мы  обрадовались,  и  адмиралъ  принялъ  предложеше,  а 
транспортъ  все-таки  послалъ,  потому-что  быковъ  у  япон- 


цевъ  бвть  запрещено,  какъ  полезный  рабоч1й  скотъ,  и  они  ' 
ыяса  не  %дятъ,  а  все  рыбу  в  птицъ,  поэтому  ны  говядвны 
достать  въ  Япоши  не  ыоглв.  Да  притомъ  надо  было  послать  ' 
бумаги  и  письма,  черезъ  Говъ-Ковгъ  в  Остъ-Индио,  въ  Ев- 
ропу. Губернаторъ  ужасно  опростоволосился.  А  мы  въ  вы- 
игрыигЬ:  въ  вед^Ёлю  два  раза  дается  длинная  записка  при- 
слать того,  другаго,  третьяго,  живности,  зелени,  и  т.  п.  Отъ 
этого,  по  середамъ  и  пятницамъ,  куча  япоицевъ  толпится  на 
палубе.  Вотъ  сегодня  одна  партия  пр1Ёхала  сказать,  что  дру- 
гая везетъ  свинью,  и  точно  привевлв.  Вчера  не  преминули 
сначала  дать  знать,  что  привезуть  воды,  а  потомъ  уже  при- 
ве&зи.  Даже  и  ту  воду,  которая  сл^кдовала  на  корветъ,  они 
привезли  сначала  къ  намъ  на  фрегагь,  сказать,  что  привев- 
ли,  а  потонъ  уже  па  корветъ,  который  стоить  сажень  яа 
сто  пятьдесятъ  ближе  къ  городу.  Теперь  безпрестанно  слы- 
пшшь  щелканье  соломенныхъ  подошвъ,  потомъ  визгъ  свиньв, 
которую  тащатъ  на  трапъ,  тамъ  глухое  падеше  н'Ёшка  съ 
редькой,  съ  капустой;  вонъ  корзинку  яицъ  тащать,  потонъ 
фруктовъ,  грушъ,  большихъ,  кр^пкихъ  и  годныхъ  только 
для  компота,  и  какисоеъ  или  канофии. 

Мы  воспользовались  этинъ  случаемъ  и  стали  помещать 
въ  реестрахъ  разныя  вещв:  трубки  япопск1я,  рабоч1е  лаки- 
рованные ящики съинскрустац1ей  в  т.  п.  Но  вм{1сто  десяти, 
двадцати  штукъ,  они  вдругъ  привезуть  три,  четыре.  Намою 
долю  досталось  однакожь  кое-что;  ящвкь,  трубка  а  друпя 
мелочи.  Хот^осьбы  выпасать  по  нескольку  штукъ  на  каж- 
даго,  но  скупо  возять.  За  ящикь,  побольше,  берутъ  по  12 
тавловь  (таилъ — около  3  р.  асе.)  поменьше — 8. 

Прона1жувшись  разъ,   японцы  стали  слишкоиъ  осто- 
рожны: адиира.ть  сказалъ,  что,  въ ожидаши  отцЬта  изъ Едо 
обь  отведеши  намъ  мЁста,  надо  свезти  пока  на  пустой,  ле- 
жаицй  близь  пась,  камень,  хронометры,  для  ло!1'1>рк11.  Объ  4 
этомъ  вскользь  сказали  япоицамъ:  что  же  они?  н;1  друшЛ 
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день  на  камн^^  вотЕнули  дерево,  ч$побь  сдпиать  камень,  по- 
хажимл  на  береп,  на  который  мы  обещали  не  съ&жать. 
Фарсбры! 

30-го  августа,  въ  Александровъ  день,  былъ  завтракъ  у 
имянинника  Б.  Ш.  на  корветЬ.  Было  очень  весело.  Между 
раазичнымн  развлечешяжи,  было  одно,  очень  замечательное. 
На  палубу  явилось  челов&къ  осьмнадцать  мальчиковъ,  отъ 
12  до  16  л^тъ.  Они  стро&но  и  согласно  п&ш  романсы,  хо- 
ровыя  п^ни:  у  одного  чистый,  звучный  сопрано,  у  другаго 
прекрасный  контральто.  Наконецъ  двое  самыхъ  маленькихъ 
плясали  по-русски.  Ихъ  заставляли  говорить  наизусть  бас- 
ни Крылова.  У  всЪхъ  неруссшя  физшномхи — кто  бы  это  бы- 
ли? Камчадалы!  Они  учатся  въ  школ'б,  въ  Петропавловске, 
и  готовятся  въ  лоцмансшя  и  штурманскхя  должности.  Вотъ 
где  зажглась  искра  просвещешя  и  искусства!  Все  эти  маль- 
чики по  праздникамъ  ездили  на  фрегатъ  и  прекрасно  хо- 
ромъ  пели  обедню. 

Насъ  посетилъ  въ  начале  сентября  помощникъ  здепгая- 
го  оберъ-гофта  или  директора  голландской  факторш,  моло- 
дой человекъ,  по  имени...  забылъ  какъ.  Самого  оберъ-гофта 
зовутъ  Донкеръ  Курщусъ.  Онъ  происходить  изъ  старой  гол- 
ландской фамилш.  Оь  помощникомъ  прхехала  куча  япон- 
скихъ  переводчиковъ:  они  не  отходили  отънегонинашагъ. 
Оь  нимъ  заговорили  по  французски,  но  онъ  просилъ  гово- 
рить не  иначе,  какъ  по-голландски,  опасаясь  японцевъ. 
Жалкое  положен1е — сидеть  въ  тюрьме,  Богъ  знаетъ  изъ  че- 
го! Этотъ  молодой  человекъ  уже  девять  летъ  здесь.  Онъска- 
залъ,  что  на  другой  день  явится  самъ  оберъ-гофтъ,  съ  визи- 
томъ.  Но  тотъ,  ни  на  другой,  ни  на  третш  день,  не  являлся, 
потомъ  далъ  знать,  что  нездоровъ.  Наконецъ,  когда,  по  воз- 
вращеши  нашего  транспорта  изъ  Китая,  адвшралъ  послалъ 
оберъ-гофту  половину  быка,  какъ  редкость  здесь,  онъ  бла- 
годарилъ  коротенькою  записочкой,  въ  которой  выражалось 
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большое  удовольств1е,  что  адмиралъ  понялъ  настоящую  при- 
чину его  минной  нев^ливости. 

2-го  сентября,  ночью  часа  въ  два,  задулъ  жесточайнаК 
в^теръ:  порывы  съ  горъ,  изъ  ущел1&,  были  страшные.  Въ 
три  часа  ночи,  несмотря  на  луну,  ничего  не  стало  видно, 
только  блистала  неяркая  молшя,  но  безъ  грома,  или  его  не 
слыхать  было  за  в'Ьтромъ. 

Трудно,  живучи  на  берегу,  представить  себ%  такой  в^ 
теръ!  Гуль  отъ  него,  шумъ  снастей,  командный  крикъ — 
просто  адъ!  Я  въ  свое  окошечко  вид&1ъ  блуждаюпцй  св^тъ 
фонарей,  слышалъ,  точно  подземный  грохотъ,  стукъ  тра- 
вимой ц^пи  и  глухое,  тяжелое  падеше  другаго  якоря.  Раз- 
евало. Я  вышелъ  на  палубу;  жарко;  дышать  густымъ,  влаж- 
нымъ  и  теплымъ  воздухомъ  было  тяжело  до  тоски.  Я  пере- 
шелъ  въ  капитанскую  каюту,  сблъ  тамъ  на  окно  и  смотр'Ьлъ 
на  море:  оно  напоминало  выдержанный  нами  въкитайскомъ 
мор^  Зграганъ.  Отдали  трепй  якорь.  Весь  рейдъ  былъ  какъ 
одинъ  огромный  водоворотъ.  Вода  крутилась  и  кип&1а,  в'б- 
теръ  съ  воемъмчалъ  ее  въвид'6  пыли,  с^къ  волны,  которыя, 
какъ  стадо  пресл^дуемыхъ  животныхъ,  метались  на  при- 
брежные каменья,  потомъ  на  берегъ,  затопляя  на  мгновевае 
хижины,  батар^,  плетни  и  палисады.  Японсшя  лодки,  при- 
таясь подъ  берегомъ,  качались  какъ  скорлупки. 

Часовъ  въ  семь  утра  мгновенно  стихло,  наступила  от- 
личная погода.  Сл']^дующая  и  вчерашняя  ночи  были  такъ 
хороши,  что  не  уступали  тропическимъ.  Каше  п^ные 
тоны  —  сначала  розоваго,  потомъ  фхолетоваго,  вечерняго 
неба!  какая  гращозная,  игривая  группировка  облаковъ!  Лу- 
на б'Ьла,  прозрачна,  и  какой  мягкШ  св^тъ  льетъ  она  на 
все! 

Но  скучно  и  жарко:  безконечное  наше  л'1то,  начавшее- 
ся съ  января,  у  береговъ  Мадеры,  тянется  до-сихъ-поръ, 
какъкошемаръ.  Пройдетъ  ли  оно?  Сегодня  хотя  и  прохлад- 
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но,  но  надолго  ли?  „Дайте  срокъ:  ужб  задуетъ  отъ  тропиковъ, 
будетъ  вамъ  прохлада!  ^  пророчески,  какъ  Сибилла,  ворчитъ 
д'бдъ.  Дни  идутъ  однообразно.  Встаютъ  матросы  въ  четыре 
часа  (они  ложатся  въ  восемь)  и  начинается  мытье  палубы, 
съ  пескомъ  и  каменьями.  Это  д&тается  надъ  моей  головой. 
Проснешься,  послушаешь  и  опять  заснешь,  да  в^дь  какъ 
атадко,  подъ  это  треше  камня  и  песку  объ  доски,  какъ  подъ 
дробный  стукъ  дождя  въ  деревянную  кровлю!  Отъ  шести  до 
семи  съ  половиной  встаютъ  и  офицеры  и  идутъ  къ  поднятхю 
флага,  потомъ  пьютъ  чай,  потомъ — кто  куда.  Начинается 
ученье,  тревоги,  движете  парусами.  Я,  если  хороша  пого- 
да, иду  на  ютъ  и  любуюсь  окрестностями,  смотрю  въ  тру- 
бу на  холмы,  разглядываю  деревни,  хижины,  движуЩ1яся 
фигуры  людей,  вглядываюсь  внутрь  хижинъ,  черезъ  широшя 
двери  и  окна,  безъ  рамъ  и  стеколъ,  разсматриваю  про'бз- 
жаюпця  лодки,  съ  группами  японцевъ:  потомъ  сажусь  за 
работу  и  работаю  до  об'бда.  Об^даютъ  отъ  часу  до  половины 
третьяго,  потомъ  сонъ,  потомъ  прогулка,  одни  и  т'Ьже  би- 
тые и  перебитые  разговоры.  А  тамъ  чай,  прогу^зка  по  па- 
луб'6,  при  звукахъ  музыки  нашего  оркестра,  за  гЬмъ  кар- 
тина вечерней  зари  и  великол^Бпно  С1яющихъ,  точно  бен- 
гальскими огнями,  въ  зд']^шнемъ  р']&дкомъ.н  прозрачномъ 
воздух*]^,  зв'Ёздъ.  Ходишь  вечеромъ  посидеть,  то  къ  тому,  то 
къ  другому;  улягутся  наконецъ  всЬ,  идти  больше  не  къ  кому, 
идешь  къ  себ'6  и  садишься  вновь  за  работу. 

Пр1^дъ  японцевъ  не  разъ  прерываетъ  наши  дневныя 
занят1Я.  Заслышишь  щелканье  ихъ  туфлей  по  палубе,  ос- 
тавишь перо,  возьмешь  фуражку  и  пойдешь  смотр']&ть  за- 
ч^мъ  прх'бхали.  Вотъ  такъ  пр1']^хали  они  5  сентября.  Мн^ 
нездоровилось:  я,  оа1аб^вппй,  заснулъ  до  об'1да.  баддеевъ 
будитъ:  „поди,  в.  в.,  японцы  зд*сь:  прхЬхалъ  новый,  такой 
толстой^.  Я  засталъ  его  уже  у  адмирала,  съ  другими 
японцами.  У  него  круглое,  полное  и  смуглое  лицо,  безъ 
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румянца,  какъ  у  всбхъ  у  нихъ,  съ  выдавшимися  до- ! 
нельзя  верхними  зубами,  съ  постоянною,  отчасти  неволь- 
ною, по  причин'6  выдавшихся  зубовъ,  улыбкою.  Онъ  очень 
проворонь  и  суетливъ;  зовутъего  Еичибе.  Онъ  прх'Ьхалъ  по- 
говорить о  церемошял^,  съ  какимъ  нужно  принять  послан- 
ника и  бумагу  въ  верховный  сов^тъ.  А!  значитъ  полученъ 
ответь  И8ъ  Едо,  хотя  они  и  говорить,  что  н4ть:  лгуть, 
иначе  не  см'Ьли  бы  разсуждать  о  церемошял'6,  не  зная,  при- 
муть  ли  насъ.  Мн^  поручено  составить  проэктъ  церемон1Яла, 
т.  е.  какъ  по'^деть  адмираль  въ  городь,  какая  свита  бу- 
деть  сопровождать  его,  какая  встр'Ьча  должна  быть  приго- 
товлена и  т.  п.  Это  очень  важное  д']&ло  зд'1сь. 

6-го.  Такь  и  есть,  ответь  полученъ.  Сегодня  явился 
опять  новый  старппй  переводчикъ  Еичибе  и  сказаль,  что 
будто  сейчась  получили  ответь,  У  меня  бумага  о  церемо- 
шял'Ь  была  готова,  когда  меня  позвали  въ  адмиральскую 
каюту,  гд%  были  японцы.  К.  Н.  Посьеть  сталь  имь  переда- 
вать изустно,  по-голландски,  статьи  церемошяла.  Кичибе 
улыбался,  кряхт'блъ,  едва  сид^Ьлъ  отъ  нетерп'1шя  на  стул^, 
выслушивая  его  слова.  Онъ  ссылался  на  нашего  посланника 
Резанова,  говоря,  что  у  него  было  гораздо  меньше  свиты. 
Ему  отвечали,  что  это  намь  не  прим-^ръ,  что  нын']^шнее  по- 
сольство предпринято  въ  ббльшихъ  разм'Ьрахъ,  оттого  и  сви- 
ты больше.  Адмираль  потому  бол^е  настаиваль  на  этомь, 
что  всбмь  офицерамь  хот&юсь  быть  на  берегу. 

Не  предвидя  юзможности  посылать  къ  вамь  писемь  изъ 
Нагасаки,  я  пересталь  писать  ихъ  и  началь  вести  дневникъ. 
Но  случай  послать  письмо  представляется  и  я  вырываю  н'6- 
сколько  листовь  изъ  дневника,  ч'бмь  и  заключу  это  письмо. 
Сообщу  вамь,  между  прочимь,  о  нашемь  свиданш  съ  нага- 
сакскимь  губернаторомь,  какъ  оно  записано  у  меня  подь 
9-мь  сентября. 

„Что  это,  откуда  я?  гд*  быль,  что  вид'Ьлъ  и  слышаль? 
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Прожидъ  ли  одинъ  часъ  изъ  тысячи-одной  ночи,  просид^ъ 
^^и  въ  волшебнонъ  балет*!,  или  это  такъ  мелькнулъ  передъ 
нами  одинъ  изъ  т'бхъ  калейдоскопическихъ  узоровъ,  которые 
мелькнуть  разъ  въ  воображенш,  поразятъ  своею  яркостыо, 
невозможностью,  и  пропадутъ  безъ  сл^^да? 

Вы,  конечно,  бывали  во  всевозможныхъ  балетахъ,  ви- 
дали много  картинъ  въ  восточномъ  вкусб,  и  потомъ  забы- 
вали, какъ  минутную  мечту,  какъ  вздорный  сонъ,  прервав- 
ппй  строгую  думу,  оторвавш1й  васъ  отъ  настоящей  жизни? 
Ну,  а  еслибъ  вдругъ  вамъ  сказали,  что  этотъ  балетъ,  эта 
мечта,  узоръ,  сонъ — не  балетъ,  не  мечта,  не  узоръ  и  не 
сонъ,  а  чистейшая  действительность? — „Гд-Ь-нибудь  на  ос- 
тровахъ,  у  Излера?^  возразите  вы.  Да,  на  островахъ  ко- 
нечно, но  не  у  Излера,  а  у  Овосавы  Бунгоно  Ками  Сама, 
нагасакскаго  губернатора.  Мы  сейчасъ  отъ  него. 

Не  подумайте,  чтобъ  тамъ  поразила  насъ  какая-нибудь 
нел'бпая  пестрота,  отъ  которой  глазамъ  больно,  груды  яр- 
кихъ  тканей,  драгоц'бнныхъ  камней,  ковровъ,  арабески — 
все  что  называютъ  восточною  роскошью — ^н'бтъ,  этого  ничего 
не  было.  Напротивъ,  все  просто,  скромно,  даже  б§дно,  но 
все  странно,  ново:  что  шагъ,  то  небывалое  для  насъ. 

Еще  5,  6  и  7  сентября,  ежедневно  ^дили  къ  намъ  го- 
кейнсы  договариваться  о  церемоваял'Ь  нашего  ио&кцетя. 
Вы  тамъ  въ  Европ*!  хлопочете  въ  эту  минуту  о  томъ 
быть  или  не  ((ыть,  а  мы  ц'^1ые  дни  бились  на дъ  вопросами: 
сидгьть  или  не  сид/ьть,  стоять  или  не  стоять^  потомъ 
какъ  и  на  чемъ  сидеть  и  т.  п.  Японцы  предложили  сидеть 
по-своему,  на  полу,  на  пяткахъ.  Станьте  на  колени  и  по- 
томъ сядьте  на  пятки — вотъ  это  и  значитъ  сидеть  по-япон- 
ски. Попробуйте,  увидите,  какъ  ловко:  пяти  минутъ  не  про- 
сидите, а  японцы  сидятъ  по  нескольку  часовъ.  Мы  объ- 
явили, что  не  ум-Ьемъ  такъ  сидеть;  а  вотъ  не  хочетъли  гу- 
бернаторъ  сид'Ьть  по-нашему,  на  креслахъ?  Но  японцы  то- 
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же  не  ужЬютъ  сидеть  по  нашему,  а  кажется,  чего  проще? 
съ  непривычки  у  нихъ  затекаютъ  ноги.  Припомните,  какъ 
угощали  другъ  друга  Журавль  и  Лисица — это  буквально 
одно  и  то  же. 

На  другой  день  рано  утромъ  явились  японцы,  середи 
дня  опять  японцы  и  къ  вечеру  они  же.  То-и-д&[о  прх^^зжа- 
етъ  ихъ  длинная,  широкая  лодка,  съ  шелковымъ  хвостомъ 
наносу,  съ  разрубленной  кормой.  Это  младппе  толки  "Ьдуть' 
сказать,  что  сейчасъ  будутъ  старппе  толки ,  а  тЬ  возв'бща- 
ютъ  уже  о  прибытш  гокеИнсовъ.  Зач^мъеще?  „Да  все  о  це- 
ремошял'6^. — „Опять?" — „Мн'Ьше  губернатора  привезли." 
— „Ну?" — „Губернаторъ  проситъ,  нельзя  ли  на  полу-то 
вамъ  посид'Ьть?" . . .  началъ  со  см'бхомъ  и  ужимками  Кичибе. 

Онъ,  воротясь  изъ  Едо,  куда  былъ  посланъ,  кажется, 
присутствовать  при  переговорахъ  съ  американцами,  зам^-' 
нилъ  Льоду  и  Садагору,  какъ  старш1й. 

„Ахъ,  ты,  Боже  мой!  в^^дь  сказали,  что  не  сядемъ,  не 
ум^мъ,  и  платья  у  насъ  не  такъ  сшиты,  и  тяжело  намъ 
сид'Ьть  на  пяткахъ"... — „Да  вы  сядьте  хоть  не  на  пятки, 
просто,  только  протяните  ноги  куда-нибудь  въ  сторону..." 
— „Не  оставить  ли  ихъ  на  фрегатЬ?"  ворчали  у  насъ  и  на- 
конецъ  разсердились.  Мы  объявили,  что  привеземъ  свои 
кресла  и  стулья  и  сядемъ  на  нихъ,  а  губернаторъ  пусть  си- 
дитъ,  на  чемъ  и  какъ  хочетъ. 

Кичибе,  Льода  и  Садагора — вс!  поникли  головой,  но 
потомъ  согласились.  Все  это  говорили  они  въ  капитанской 
кают^.  Адмиралъ  объявилъ  имъ  утромъ  свой  ответь,  и 
узнавъ,  что  они  вечеромъ  лрИхвли  опять  съ  пустяками,  съ 
объяснешями  о  томъ,  к&къ  сид'^^ть,  уже  ихъ  не  принялъ,  а 
поручил ъ  разговаривать  съ  ними  намъ.  „Да  вотъ  еще"  про- 
сили они:  „губернаторъ  желалъбы  угостить  васъ,  такъ  про- 
ситъ принять  завтракъ".  „Съ  удовольствхемъ",  приказалъ 
сказать  адмиралъ.  „ Посл'6  разговора  о  д^ахъ",  продолжалъ 
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Кичибе,  „губернатора  пойдетъ  къ  себ^  отдохнуть  у  и  вы 
тоже  пойдете  отдохнуть  въ  другую  комнату^,  прибавилъ 
онъ,  вертясь  на  стул']^  и  судорожно  см^сь,  „да  и...  позав- 
тракаете".— „Одни?"  спросили  его:  „вы  никакъ  съ  ума 
сошли?  У  насъ,  въ  Европе,  этого  не  д-блается." — „По  япон- 
ски это  весьма  употребительно",  сказали  они,  „мы  такъ 
всегда..." 

Но,  кажется,  лгали:  они  хот&ги  подражать  адмиралу, 
который  вел'Ьлъ  приготовить,  въ  первое  свидаше  съ  японца- 
ми на  фрегат']^,  завтракъ  для  гокейнсовъ  и  поручилъ  намъ 
угощать  ихъ,  а  самъ  не  присутствовал ъ.  Боже  мой!  сколько 
просьбъ,  молен1й!  Кичибе  вергЬлся,  суетился;  у  него  по  ви- 
скамъ  лились  потоки  испарины.  Льода  кланялся,  улыбался, 
какъ  только  могъ  хуже.  Суровый  Садагора,  и  тотъ  оскла- 
бился. Но  мы  были  непреклонны.  ВсЬ  толки  опечалились. 
Со  вздохомъ  перешли  они  потомъ  къ  другимъ  вопросамъ? 
напрйм^ръ,  къ  тому,  въ  чьихъ  шлюпкахъ  мы  по'^^демъ,  и 
опять  начали  усердно  предлагать  свои,  говоря  что  они  этимъ 
хотятъ  выразить  намъ  уважевае.  Но  мы  уклонились  и  ска- 
зали, что  у  насъ  много  своихъ:  опять  упрашнванья  съ  ихъ 
стороны,  отказъ  съ  нашей.  У  нихъ  вытянулись  лица. 

Все  это  так1я  мелочи,  о  которыхъ  странно  бы  было  спо- 
рить, еслибъ  ожк  не  вели  за  собой  довольно-важныхъ  посл'бд- 
СТВ1Й.  Уступка  ихъ  настояшямъ  въ  пустякахъ  могла  дать 
имъ  поводъ  требовать  уступокъ  и  въ  серъбзныхъ  вопросахъ 
и,  пожалуй,  повести  къ  н'Ькоторой  заносчивости  въ  сноше- 
шяхъ  съ  нами.  Оттого  адмиралъ  и  придерживался  постоян- 
но принятой  имъ  въ  обращеши  съ  ними  системы:  кротости, 
в']^ливости  и  твердости,  какъ  въ  мелочныхъ,  такъ  и  въ  важ- 
ныхъ  д'Ьлахъ.  По  мелочамъ  этимъ,  которыми  начались  наши 
сношешя,  японцамъ  предстояло  составить  себЬ  о  насъ  по- 
нят1е,  а  намъ  установить  тонъ,  который  долженъ  былъ  го- 
сподствовать въ  дальн^йшихъ  переговорахъ.  Поэтому,  об- 
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стоятедьство  это  гораздо  важн^,  нежели  кажется  съ  пер- 
ваго  взгляда. 

У  насъ  стали  думать,  ч^мъ  бы  оказать  имъ  внимаше, 
чтобъ  смягчить  отказы,  и  придумали  сшить  легше  полотня- 
ные, или  каленкоровые  башмаки,  чтобъ  надеть  нхъ,  сверхъ 
сапогъ,  входя  въ  японск1я  комнаты.  Это — восточный  обы- 
чай скидать  обувь:  и  японцамъ  конечно  должно  понравить- 
ся, что  мы  не  хотимъ  топтать  ихъ  пола,  на  которомъ  они 
^дятъ,  пьютъ  и  лежать.  Пошла  суматоха:  надо  было  въ 
сутки  спшть,  разум^тся  на  живую  нитку,  башмаки.  Всбхъ 
заняли,  кто  только  ужклъ  держать  въ  рукахъ  иглу.  Судя  по 
тому,  какъ  плохо  были  сшиты  мои  башмаки,  я  подозр'бваю, 
что  ихъ  шилъ  самъ  баддеевъ,  хотя  онъ  и  об^щалъ  дать  шить 
паруснику.  Шкоторые  изъ  насъ  подумывали  было  ^хать  въ 
калошахъ,  чтобъ  было  чтб  снять  при  вход'6  ргь  комнату,  но 
для  однообраз1я,  последовали  общему  примеру.  Впрочемъ 
я,  пожалуй,  не  прочь  бы  и  сапоги  снять,  даже  сбсть  на 
полъ,  лишь  бы  прспсутствовать  при  церемоши. 

Вечеромъ,  видимъ,  опять  ^дутъ  японцы.  „Который  это 
разъ?  зач-Ьмъ?" — „Да  все  о  церемошял*". — „Чтб  еще?" — 
„Губернаторъ  просить,  нельзя  ли  вамь  угоститься  безь  него: 
такь  выходить  хорошо  по-японски",  говорить  Кичибе.  „А 
по-русски  не  выходить"  отв'бчають  ему.  Начались  поклоны 
и  упрашиванья.  „Ну,  хорошо,  скажите  имъ"  приказаль 
объявить  адмиралъ,  узнавь,  зач'бмъ  они  прх'&хали,  „что,  по- 
жалуй, они  могуть  подать  чай,  такь-какъ  это  ихъ  обычай; 
но  чтобъ  о  завтраке  и  помину  не  было". 

Японцы  обрадовались  и  тому,  особенно  Кичибе.  Видно, 
ему  приказано  отъ  губернатора  непременно  устроить,  чтобъ 
мы  приняли  завтракъ:  губернатору,  конечно,  предписано 
отъ  Горочью,  а  этому  отъ  (Логуна.  „Еще  губернаторъ"  на- 
чаль  Кичибе,  „просить  насчетъ  шлюпокъ:  нельзя  ли  вамь 
ехать  панашей..." — „Нельзя",  коротко  и  сухо  отвечено 
ему. 
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Спин  патомъ  договариваться  о  свиг^,  о  чшсл^  людей,  о 
караул^^,  о  носидкагь,  которыхъ  хы  требовал  для  ыЛиъ 
офицеровъ  непрех^^о.  П  обо  всехъ  надо  было  спорить 
почти  до  слезь.  О  музыке  они  не  сдйдали,  противъ  ржида- 
шя,  никакого  возражешя;  вероятно  вс^нъ,  въ  тохъ  числ^^ 
и  губернатору,  хот^орь  послушать  ее.  У'Ьхали. 

На  другой  деньу  8-го  числа,  явились  опять,  попробова- 
ли, по  обыкновешю,  настоять  на  угощеши  завтрахокъ,  так- 
же на  тохъ,  чтобъ  'Ьхать  на  ихъ  пиюпкахъ,  но  напрасно. 
Ихъ  очень  хот&тось  настоять  на  этохь,  конечно,  аят*жь, 
чтобь  показать  народу,  что  хы  не  пдемь  сами,  а  насъ  вв- 
эутг,  словохъ,  что  чуж1е  вь  Япоти  воли  не  их^^ють. 

Потохь  переводчики  попросили  изложить  по-голландски 
ъсЬ  пункты  церехошяла  и  отдать  бухагу  ихъ,  для  доставле- 
шя  губернатору.  Ихъ  сказано,  что  бухага  кь  вечеру  бу деть 
готова  и  чтобь  они  пр1^Бхали  за  ней;  но  они  объявили,  что 
лучше  подождутъ.  Я  ушель  обедать,  а  они  все  ждали,  по- 
тохъ  легъ  спать,  опять  пришелъ,  а  они  не  у^^зжали,  и  такъ 
прождали  до  ночи.  Ихъ  дали  на  ют^  обедать,  и  П.  обедать 
съ  нихи.  Нужды  н^^тъ,  что  у  нихъ  не  "^^дять  хяса,  а  они 
^ли  у  насъ  пирожки  съ  говядиной  и  супъ  съ  курицей.  Ве- 
.тЬли  принести  съ  лодокъ  и  свой  об^дъ,  хежду-прочихъ  ры- 
бу, жареную,  прессованную  и  разр'Ьзанную  правильныхи 
кусочкахи.  К.  Н.  П.  говорить,  что  это  хорошо.  Не  знаю, 
правда  ли:  онъ  въ  д^^1'Ь  гастронох1и  такой  снисходительный. 

Они  у^^хали,  сказавъ,  что  свидате  назначено  завтра, 
9-го  числа,  чторентмейстерЪу  первый  посл'Ь  губернатора  чи- 
новникъ  въ  городе,  и  два  губернаторскхе  секретаря,  прх^^дутъ 
изв^тить  насъ,  когда  губернаторъ  будетъ  готовь  принять. 
Мы  назначили  ихъ  въ  10-ть  часовъ  утра.  Тутъ  они  пусти- 
лись въ  договоры,  какъ  прихехъ,  гд'6  посадихъ  чиновни- 
ковъ.  „На  креслахъ,  на  диван'Ь,  на  полу:  пусть  сядуть,  какъ 
хотятъ,  направо,  на.ш'Ьво,  пусть  вл&утъ  хоть  на  столъ^, 
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сказано  яиъ. — ^Нельзя  ли  нарисовать,   какъ  они  будутъ 
сидеть?  **  сказалъ  Ккчибе. 

Ну,  сд^айте  милость,  скажите,  чтд  д'&1ать  съ  такилсъ 
народомъ?  А  надо  говорить  о  д^л%.  Дай  Богъ  терпите!  Вотъ 
чтб  значить  запереться  отъ  всбхъ:  незавс^тно  въ  детство 
впадешь. 

Настало  вожделенное  утро.  Мы  ц'блый  м^яцъ  зд^: 
знаенъ  подробно  японскигь  свиней,  оленей,  даже  раковъ, 
не  говоря  о  самихъ  японцагь,  а  о  Япоши  еще  ничего  ска- 
зать не  могли,  „ваддеевъ!  весь  парадный  костюмъ  мн^  при- 
готовить: и  ты  пойдешь;  оденься" .  Веб  нарядились  въ  па- 
радныя  платья.  Я  спросилъ  б^ый  жилетъ,  смотрю— онъ 
уже  не  6&1ЫЙ,  а  желтый.  Шелковые  галстухи,  лайковыя 
перчатки — вс^  были  въ  какихъ-то,  чрезвычайно  ровныхъ, 
круглыхъ,  и  очень  недурныхъ  пятнахъ,  ра^шхъ  видовъ, 
смотря  по  цвЪту,  наприм^ръ,  на  бблыхъ  перчаткахъ  были 
зеленоватыя  пятна,  на  палевыхъоранжевыя,  накоричневыхъ 
массака,  и  такъ  дал^^:  все  отъ  морской  сырости.  „Ч'^'о  жъ 
ты  не  проветривал ъ?"  строго  замбтилъ  я  ваддееву :  „видишь, 
ни  одной  годной  пары  н^тъ?" — „Да  это  такъ  нарочно  сдЬ- 
лано'^ ,  отв^чалъ  онъ,  пораженный  круглой,  правильной  фор- 
мой пятенъ.  „А  галстухи  тоже  нарочно  съ  пятнами?^  бад- 
деевъ  стороной  посмотр^лъ  на  галстухи.  „И  они  въ  пятнахъ" 
сказалъ  онъ  про  себя:  „что  за  чудо!^ 

Но  о  перчаткахъ  нечего  было  и  хлопотать:  мы  съ  апреля, 
то  есть  съ  мыса  Доброй  Надежды,  и  не  пробовали  надавать 
ихъ:  напрасный  трудъ,  не  наденешь  въ  этомъ  жару,  а  и 
наденешь,  такъ  будешь  не  радъ — не  скинешь  после. 

Въ  10-мъ  часу  ирх^хали,  сначала  оппер-башосы,  потомъ 
и  секретари.  Мне  и  К.  Н.  П-ту  поручено  было  ихъ  встре- 
тить на  шканцахъ  и  проводить  къ  адмиралу.  Около  фрегата 
собралось  более  ста  японскихъ  лодокъ,  съ  голымъ  народо- 
населешемъ.  Славно:  пестроты  нетъ,  все  въ  одномъ  и  томъ 
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же  КОСТЮМ']^,  съ  большинъ  вкусомъ!  Мы  съ  П.  ждали  у  грот- 
мачты,  скоро  ли  появятся  гости  и  чтб  за  секретари  въ  Япо- 
В1И,  похожи  ли  на  нашихъ? 

Вотъ  идутъ  по  трапу  и  ступаютъ  на  палубу,  одинъ  за 
другимъ,  и  старые  и  молодые  японцы,  и  объ  одной,  и  о 
двухъ  шпагахъ,  въ  черныхъ  и  с^рыхъ  кофтахъ,  съ  особенно 
тщательно  причесанными  затылками,  съ  особенно  чисто  вы- 
бритыми лбами  и  бородой,  словомъ,  молодецъ  къ  молодцу: 
длиннолицые  и  кр]пглолицые,  самые  смуглые,  и  ивжелта,  и 
посв^тл^е,  подсл']&поватые  и  съ  выпученными  глазами,  то 
до  нельзя  гладкхе,  то  до  невозможности  рябые.  А  чтб  за  че- 
люсти, что  за  зубы!  И  все  это  л'Ьзло,  л^^ло  на  палубу...  Да 
будетъ  ли  конецъ?  Показались  переводчики,  а  за  ними  и  се- 
кретари. „Которые  же  секретари?  гд'6?''  спрашивали  мы. 
„Да  вотъ!..." 

Весь  этотъ  людъ,  то  есть  свита,  всЬ  до  одного  вдругъ, 
какъ  по  команд^^,  положили  руки  на  кол'Ьни  и  поклонились 
низко,  и  долго  оставались  въ  такомъ  положенш,  какъ-будто 
хотятъ  играть  въ  чехарду.  „Это-то  секретари?"  На  трапъ 
шли,  переваливаясь  съ  ноги  на  ногу,  два  старика,  л^тъ 
70-ти  каждый,  пл'бшивые,  съ  с&дыми  жиденькими  косичка- 
ми, въ  богатыхъ  штофныхъ  юбкахъ,  съ  широкой  бархатной 
по  подолу  обшивкой,  въ  б&[ыхъ  бумажныхъ  чулкахъ,  и 
какъ  веб  проч1е,  въ  соломенныхъ  сандалхяхъ.  Они  едва  под- 
няли в-бки  на  насъ,  на  все,  чтб  было  кругомъ,  и  тотчасъ  же 
опустили.  Грянула  музыка— ч>пять  они  подняли  в'бки  и  опять 
опустили.  Потомъ  тихо  поплелись,  шаркая  подошвами,  куда 
мы  повели  ихъ,  не  глядя  посторонамъ.  Оппер-башосы  тутъ 
же  поступили  въ  ихъ  свиту  и  шли  за  ними.  И  они,  въ  свою 
очередь,  хикали^  когда  т'6  обращали  кънимър^чь.  Сначала 
ихъ  привели  въ  капитанскую  каюту  и  посадили,  но  вчераш- 
нему рисунку,  на  два  кресла.  Прочхе  не  см'кки  сбсть.  Секре- 
тари объявили,  что  желали  бы  вид'бть  адмирала. 
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Такъ  же  сонно,  не  глядя  ни  ни^тб  вокругъ,  спустились 
они  въ  адмиральскую  каюту.  Тамъ,  чтобъ  почтить  ихъ  до 
нельзя,  подложили  имъ  на  кресла,  въ  отлич1е  отъ  свиты,  по 
сафьянной  подушке,  такъ-что  ноги  у  нихъ  не  доставали  до 
полу.  Чего  кажется  почетна?  Имъ  принесли  чаю  и  налив- 
ки. Ча&  они  хлебнули,  а  отъ  наливки  отказались,  сказавъ, 
что  имъ  некогда,  что  они  прх'&хали  только  отъ  губернатора 
объявить,  что  его  превосходительство  ожидаетъ  русскихъ. 
Они  просили  насъ  не  тотчасъ  "бхать  всл']&дъ  за  ними,  чтобъ 
успеть  пр1§хать  в5-время  и  встр']&тить  насъ.  „Наши  лодки 
такъ  скоро,  какъ  ваши,  ходить  не  могутъ^,  прибавили  они. 
Башосы  остались,  чтобъ  "Ьхать  съ  нами. 

9-го  сентября.  День  рождешя  Его  Императорскаго  Вы- 
сочества Великаго  Князя  Константина  Николаевича.  Когда, 
посл'Ё  молебна,  мы  стали  садиться  на  пиюпки,  въ  эту  мину- 
ту, по  свистку,  взвились  кверху  по  снастямъ  свернутые  фла^ 
ги,  и  люди  поб'бжали  по  реямъ,  лишь  только  руссшЁ  флагъ 
появился  на  адмиральскомъ  катере.  Едва  катеръ  тронулся 
съ  м'к^та,  флаги  вс^хъ  нащй  мгновенно  развернулись  на 
обоихъ  судахъ  и  ярко  запестрили  на  солнц'Ь.  Вм'бст'6  съ 
гимномъ  Боже,  Царя  храни,  гряну.1о  троекратное  ура.  Ъс/^ 
бывпие  на  шлюпкахъ  японцы,  челов']&къ  до  пятисотъ,  на  ми- 
нуту оц^пен'Ьли,  потомъ,  въ  свою  очередь,  единодушно  ог-^ 
ласили  воздухъ  крикомъ  изумлевая  и  восторга. 

Впереди  шла  адмиральская  гичка:  К.  Н.  П — тъ  -Ьхаль 
въ  ней,  чтобъ  установить  на  берегу  почетный  караулъ.  Сза- 
ди "бхалъ  катеръ  съ  карауломъ,  потомъ  другой,  съ  музыкан- 
тами и  служителями,  дал'бе  шлюпка  съ  офицерами,  за  ней 
катеръ,  ТА^  былъ  адмиралъ  со  свитой.  Сзади  шелъ  еще  вель- 
ботъ;  тамъ  сид&гь  одинъизъофицеровъ.  Впереди,  сзади,  по 
бокамъ,  торопились  во  множеств'^  японск1я  пиюпки — одн^, 
чтобъ  идти  рядомъ,  друпя  хотели  обогнать.  Ъхали  медлен- 
но, около  часа;  музыка  играла  все  время.  По  батареямъ. 
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I  пристанямъ,  холманъ — везд'6  толпились  кучи  бритыхъ  го- 
ловъ,  разноцв^тныхъ,  больше  синихъ  халатовъ.  Лодки,  какъ 
утки,  плавали  вокругъ,  но  близко  къ  намъ  не  подходили. 

Мы  съ  любопытствомъ  смотр'&ли  на  великолепные  бере- 
га пролива,  мимо  которыхъ  'Ьхали.  Я  опять  не  могъ  защи- 
щаться отъ  досады,  глядя  на  м'^^та,  гд'6  природа  сделала 
съ  своей  стороны  все,  чтобъ  дать  человеку  случай  прило- 
жить и  свою  творческую  руку  и  над'&кать  чудесъ,  и  гд*  че- 
ловФкъ  ничего  не  сд&[алъ.  Вонъ  тотъ  холмъ,  какъ  онъ  ни 
^еленъ,  ни  прштенъ,  но  ему  чего-то  недостаетъ:  онъ  дол- 
женъ  бы  быть  ув^нчанъ  б:к10й  колоннадой,  съ  портикомъ, 
или  виллой,  съ  балконами  на  вс']^  стороны,  съ  паркомъ,  съ 
•б'Ьгущими  по  отлогостямъ  тропинками.  А  тамъ,  въ  рытви- 
н'6,  хорошо  бы  устроить  спускъ  и  дорогу  къ  морю,  да  при- 
ч;тань,  у  которой  шип&[и  бы  пароходы  и  гомозились  люди. 
Тутъ,  на  высокой  гор^,  стоять  бы  монастырю,  съ  башнями, 
куполами  и  золотымъ,  далеко  С1яющимъ  изъ-за  кедровъ, 
крестомъ.  Зд^сь  бы  хорошо  быть  складочнымъ  магазинамъ, 
передъ  которыми  тенились  бы  суда,  съ  л'^^омъ  мачтъ. . . 

я  А  чтб,  еслибъ  у  японцевъ  взять  Нагасаки?^  сказалъ  я 

вслухъ,  увлеченный  мечтами.  Шкоторые  засм']^лись.  „Они 

пользоваться  не  ум'бютъ" ,  продолжалъ  я:  „что  бы  было  зд^к^ь, 

^•еслибъ  этимъ  портомъ  владей  друпе?  Посмотрите,  как1я 

м'бста!  Весь  восточный  океанъ  оживился  бы  торговлей...'' 

Я  хот^ъ  развивать  свою  мысль  о  томъ,  какъ  Япон1Я 

ч^вязалась  бы  торговыми  путями,  черезъ  Китай  и  Корею,  съ 

•  Европой  и  Сибирью;  но  мы  подъ'Ёзжаликъ  берегу.  „Гд^же 

городъ?" — „Да  вотъ  онъ",  говорятъ. — „Бесь  тутъ?  за  мы- 

ч^омъ  ничего  н^тъ?  такъ  только-то?" 

Мы  не  верили  глазамъ,  глядя  на  тЪсжую  кучу  сбрыхъ, 
невзрачныхъ,  одноэтажныхъ  домовъ.  Нал'^во,  гд^  я  предпо- 
лагалъ  продолжеше  города,  ничего  не  было:  пустой  берегъ, 
^аленьк1я  деревушки,  да  отд&гьныя,  в'1^роятно,  рыбачьи  хи- 
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ЖИВЫ.  По  мысамъ,  которшга  закнкается  пролввъ,  все  т^ 
же  дрянныя  батареи,  да  как1я-то  низеньгая  и  длшныя  зда- 
шя,  въ  род^  Базар]гь.  Къ  берегахъ  жмутся  неуклюж1я  боль- 
ппя  лодки.  И  все  завышено:  и  домы,  и  лодки,  и  улицы,  а 
народъ,  которому  бы  очень  не  м1(шало  закЬситься,  ходить 
ужъ  черезчуръ  на  распашку. 

Я  начитался  о  многолюдстве  японскихь  городовъ  и  те* 
перь  понять  не  мбгъ,  гд^  же  помещается  туть  до  шестиде- 
сяти тысячъ  жителей,  какъ  говорить,  кажется,  Туибергь? 
„Сколько  жителей  вь  Нагасаки?*"  спросиль  я  однажды  Ба- 
б11-Городзаймона,  черезь  переводчика,  разумеется.  Онь  по- 
вторнль  вопрось  по-японски  и  посмотрель  на  другаго  башо- 
са,  тоть  на  третьяго,  этоть  на  ондер-башоса,  а  ондер-башосъ 
на  переводчика.  И  такь  вопрось  и  взглядь  дошли  опять  до 
Бабы,  но  безь  ответа.  ,,Иногда  бываеть  меньше,  сказаль 
наконець  Садагора,  а  вь  другой  разь  больше''.  Воть  вамь 
и  ответь!  Они  всего  боятся;  все  инь  запрещено:  проврутся 
во  вздоре — и  за  то  беда.  Я  спросиль  однажды,  какьзовуть 
Схогуна.  „Не  знаемь'',  говорять.  Впрочемь  у  нихь  имя  го- 
сударя  действите.1Ьно  почти  тайна,  или  по-крайней-мере 
они,  изь  благоговешя,  не  произносять  его;  по  смерти  его 
ему  дають  другое  имя.  У  нихь  вообще  есть  обычай  ме- 
нять имена  по  нескольку  разь  вь  л(изни,  вь  разный  эпо- 
хи, напримерь,  при  женитьбе,  и  тому  подобныхь  обстоя- 
тельствахь. 

Мы  все  ближе  и  ближе  подходили  кь  городу:  везде,  на 
высотахь,  и  по  береху,  и  на  .юдкахь,  тьмы  людей.  Воть 
наконець  и  голландская  фактор1я.  Нескатько  го-иандцевь 
сндять  на  балконе.  Мне  показалось,  что  одинь  изь  нихь 
поклонился. намь,  когда  мы  поровнялись  сь  ними.  Но  воть 
наши  передшя  шлюпки  пристали,  а  адмиральсюй  катерь, 
въ  которомь  быль  и  я,  держался  на  веслахь,  ожидая,  пока 
тамь  все  установится. 
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И  играла  все  глуше  и  глуше.  Скошшдовали:  л9ьеое  плечо 
впередь!  колонна  сжалась,  точно  зиЛй,  въ  кольцо,  погонь 
растянулась  и  взяла  направо:  музыка  заиграла  еще  глуше, 
какъ-будто  вошла  подъ  сводъ,  и  вдругъ  смолкла. 

Надь  головой  у  насъ  голубое,  чудесное  небо,  вдали  тер- 
расы горъ,  кругомъ  странная  улица,  съ  непохожими  на  на- 
ши домами,  и  людьми  тоже. 

Мы  завернули  за  колонной  направо,  прошли  ворота  и 
очутились  на  чистомъ,  мощеномъ  двор'Ь,  передъ  широкимъ, 
деревяннымъ  крыльцомъ,  безъ  дверей. 

Прежде  всего  бросается  въ  глаза  необыкновенная  опрят- 
ность двора,  деревянной,  крытой  цыновками  гЬстницы,  на- 
конецъ  и  самихъ  японцевъ.  Въ  этомъ  имъ  надо  отдать  спра- 
ведливость. ВсЬ  они  отличаются  чистотой  и  опрятностью, 
какъ  въ  своей  собственной  персоне,  такъ  и  въ  платье. 
К&къ  бы  въ  этой  густой  косб  не  присутствовать  разнымъ  за- 
пахамъ,  на  этихъ  халатахъ  не  быть  пятнамъ?  Ютъ  ничего. 
Не  говорю  уже  о  чиновникахъ:  гЬ  и  опрятно  и  со  вкусомъ 
од'Ьты;  но  взглянешь  и  на  нищаго,  видишь  наготу,  или  ра- 
зорванный халатъ,  а  пятенъ,  грязи  н^^тъ.  Тогда-какъ  у  ки- 
тайцевъ,  наприм^^ръ,  чего  не  натерпишься,  стоя  въ  толп^Ь! 
Одинъ  запахъ  сандальнаго  дерева  чего  стоить!  отъ  дыхашя, 
напитаннаго  чеснокомъ,  кажется,  муха  умреть  на  лету. 
Отъ  японцевъ  никакого  запаха.  Глядишь  на  голову:  черезъ 
косу  сквозить  бритый,  но  чистый  черепъ;  голыя  руки  далеко 
видны  въ  широкомъ  рукаве:  смуглы,  правда,  но  все  таки 
чисты.  Манеры  у  нихъ  приличны;  въ  обращеши  они  в'бж- 
ливы — словомь  вс^мъ  бы  порядочные  люди,  да  нельзя  съ 
ними  д^аим'бть:  медлять,  хитрять,  обманывають,  а  потомъ 
откажуть.  Бить  ихъ  жаль.  Они  такой  порядокъ  устроили  у 
себя,  что  еслибъ  и  захот&1и  не  отказать,  или  вообще  сд'6- 
лать  что-нибудь  такое,  чего  не  было  прежде,  даже  и  хоро- 
шее, такъ  не  могутъ,  по-крайней-м^р^  добровольно.  На- 
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прим'бръ:  вотъ  они  решили,  л^тъ  дв']&сти  слишкомъ  назадъ, 
что  европейцы  вредны  и  что  съ  ними  никакого  д^а  шгЬть 
нельзя,  и  теперь  сами  не  могутъ  изм'бнить  этого.  А  ужъ  ко- 
нечно они  убедились,  особенно  въ  новое  время,  что  еслибъ 
пустить  нностранцевъ,  такъ  отъ  нихъ  многому  бы  можно 
научиться:  жить  получше,  быть  посв'бдущ']^  вовсемъ,  силь- 
н'Ье,  богаче. 

Правительство  знаетъ  это,  но,  по  старой  памяти,  боит- 
ся, что  христханская  вЪ^л  вредна  для  ихъ  законовъ  и  вла- 
стей. Пусть  бы  оно  решило  теперь,  что  это  вздоръ,  и  что 
необходимо  опять  сдружиться  съ  чужестранцами.  Да  к21къ? 
Кто  начнетъ  и  предложить?  Члены  верховнаго  совета? — 
Схогунъ  велитъ  имъ  распороть  себ4  брюхо.  Оогунъ? — Вер- 
ховный сов'бтъ  предложить  ему  уступить  мк;то  другому. 
Микадо  не  предложить,  а  еслибъ  и  вздумаль,  такъ  Схогунъ 
не  сошьетъ  ему  новаго  халата  и  дасть  два  дня .  сряду  обе- 
дать на  одной  и  той  же  посуде. 

Изв^^тно,  что  этотъ  Микадо  (настояпцй,  законный  го- 
сударь, отодвинутый,  узурпаторами-нам'к^тниками,  или  Схо- 
гунами,  на  задшй  планъ)  не  можетъ,  ни  надеть  два  раза 
одного  платья,  ни  дважды  об'Ьдать  на  одной  посуд'6.  Все  это 
каждый  день  меняется,  и  (Логунь  аккуратно  поставляетъ 
ему  обновки,  но  простыя,  подешевле. 

Японцы  такъ  хорошо  устроили  у  себя  внутреннее  управ- 
леше,  что  Сов4тъ  не  можетъ  сделать  ничего  безъ  Сюгуна, 
Сюгунъ  безъ  Совета  и  оба  вм'Ьст^  безъ  уд^льныхъ  князей. 
И  такъ  система  ихъ  держится  и  будеть  держаться  на  своихъ 
искусственныхъ  основашяхъ  до  тЬхъ  поръ,  поканепомо- 
гуть  имъ  ниспровергнуть  ее...  американцы,  или  хоть...  мы! 

А  теперь  они  еще  пока  боятся  и  подумать  выглянуть  на 
св^тъ  бож1й  изъ  подь  этого  колпака,  которымь  такъ  плотно 
сами  накрыли  себя.  Еакъ  они  испуганы  и  огорчены  нашимъ 
внезапнымъ  появлешемь  у  ихъ  береговъ!  Четыре  больппя 
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судна,  огроиныя  пушки,  множество  людей,  и  твердый,  не- 
бывалый тонъ  въ  предложешяхъ,  самостоятельность  въ  по- 
стушсахъ!  Что-жъ  это  такое? 

Какъ  они  засуетились,  когда  попросили  ихъ  убрать  по- 
дальше караульныя  лодки  отъ  нашихъ  судовъ,  когда  вдругъ 
вздумали  и  послали  одно  изъ  судовъ  въ  Китай,  другое  на 
с^^веръ,  безъ  позволешя  губернатора,  который  привыкъ, 
чтобъ  судно  не  качнулось  на  японскихъ  водахъ  безъ  спроса, 
чтобъ  даже  шлюпки  европейцевъ  не  'бздили  по  гавани!  Те- 
перь имъ  холодно  объявляютъ,  чего  хотятъ  и  чего  не  хотятъ. 
Они  думаютъ  противиться,  иногда  вдругъ  заговорятъ  по- 
прежнему,  требуютЪу  а  сами  глазами  умоляютъ  не  отка- 
зать, чтобъ  имъ  не  досталось  свыше.  Имъ  поставится  всякая 
наша  вина  въ  вину.  Узнавъ,  что  завтра  наше  судно  ндетъ 
въ  море,  они  бЪтуть  къ  губернатору  и  торопятся  привезти 
разр^шеше.  Мы  хохочемъ.  Они  объявили,  что  съ  батарей 
будутъ  палить,  завидя  суда  въ  мор'Ь,  и  этимъ  намекнули, 
что  у  нихъ  есть  пушки,  которыя  даже  палятъ.  Палите,  от- 
в'бчаемъ  съ  улыбкой.  Просятъ  не  'Ьздить  далеко  по  рейду — 
мы  ничего  не  отв'бчаемъ  и  ^демъ.  А  губернаторъ  все  еще 
поднимаетъ  носъ:  д&1аетъ  запросы,  хочетъ  настаивать,  да 
вдругъ  и  спустится,  уступить. 

Давно  ли  сарказмомъ  отвечали  японцы  на  сов^тъ  гол- 
ландскаго  короля  отворить  ворота  европейцамъ?  Имъ  при- 
водили въ  прим^^ръ  китайцевъ,  сказавъ,  что  гЬ  пускали  ев- 
ропейцевъ только  въ  одинъ  портъ,  и  вотъ  чт5  изъ  этого  вы- 
шло: открытхе  пяти  портовъ,  торговые  трактаты,  отм]&на 
ст'&снешй  и  т.  п.  „Этого  бы  не  случилось  съ  китайцами, 
отв^^чали  японцы,  еслибъ  они  не  пускали  и  въ  одинъ  портъ ^ . 

А  вотъ  теперь  иностранцы  постучались  и  въ  ихъ  зав-Ьт- 
ныя  ворота,  съ  двухъ  сторонъ.  Пришелъ  и  ихъ  чередъ  прак- 
тически р'Ёшать  вопросъ:  пускать,  или  не  пускать  евро- 
пейцевъ, а.это  все  равно  для  японцевъ,  что  быть  или  не  быть. 
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Пуо^ть-™™  «.«ь  вриеслг  свою  йру,  т.  «е., 
обытаи,  уставы,  товары  и  пороки.  Не  пускать...  но  ихъ  и 
теперь  четыре  судна,  а  пожалуй  придетъ  и  десять,  все  съ 
длинными  пушками.  А  у  ннхъ  самихъ  недлинныя,  и  безъ 
станковъ,  или  на  соломенныхъ  станкахъ.  Есть  еще  ружья 
съ  фитилями,  сабли,  даже  по  дв'Ь  за  поясомъ  у  каждаго,  и 
отличныя...  да  чтд  съ  этими  игрушками  сделаешь? 

Пустить  или  непустить — легко  сказать!  Пустить — когда 
имъ  было  такъ  тихо,  покойно,  хорошо — и  спать  и  -Ьсть.  Не 
пустить...  а  какъ  гости  сами  пойдутъ,  да  такъ,  что  губер- 
наторъ  не  усп^етъ  прислать  и  позволешя?  Съ  тЛиъ  посов^^* 
товаться?  у  кого  спросить?  Губернаторъ  не  см^етъ  решить. 
Онъ  пошлетъспроситьвъ  верховный  сов'Ётъ,  сов'Ьтъ  доложить 
Сюгуну,  Сюгунъ — ^Микадо.  Этотъ,  прямой  и  непосредствен- 
ный родственпикъ  неба,  братъ,  сынъ,  или  племянникъ  луны, 
могъ  бы,  кажется,  решить,  но  онъ  сидитъ  съ  своими  две- 
надцатью супругами  и  н'Ьсколькими  стами  ихъ  помощницъ, 
сочиняетъ  стихи,  играетъ  на  лютв^  и  кушаетъ  каждый  день 
на  новой  посуд*!.  Губернатору  велятъ  на  всяк1й  случай  про- 
гнать, истребить  иностранцевъ,  или,  по-крайней-м^р'Ь,  ни 
за  чтд  не  пускать  въ  Едо.  Губернатору  лучше  бы,  еслибъ  мы, 
минуя  Нагасаки,  прямо  въ  Едо  пришли:  онъ  отслужилъ  свой 
годъ  и  сдавъ  должность  другому ,  прибывшему  на  смЬну ,  гото- 
вился отправиться  самъ  въЕдо,  домой,  къ  семейству,  кото- 
рое удерживается  тамъ  правительствомъ  и  служитъ  пору- 
кой за  мужа  и  отца,  чтобъ  онъ  не  нашалилъ  какъ  нибудь 
на  границе.  А  пока  мы  зд'Ьсь,  онъ  не  можетъ  ^хать,  даже 
когда  прйдетъ  другой  губернаторъ.  Ивотъ  губернаторъ  на- 
чинаетъ  спроваживать  гостей — ^нейдутъ;  чуть  онъ  громко 
заговоритъ,  или  не  исполняетъ  просьбъ,  не  шлетъ  св^ей 
провизш,  м^шаетъ  шлюпкамъ  кататься — ему  грозятъ  идти 
въ  Едо;  если  не  присылаетъ,  по  вызову,  чиновниковъ — ему 
говорятъ,  что  сейчасъ  по'Ьдутъ  сами  искать  ихъ  въ  Нагасаки, 
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и  чиновники  "Ёдуть.  „Будьте  вы  прокляты!^  думаетъ  в^^роят- 
но  онъ,  и  чиновники  то  же  конечно  думаютъ;  только  пере- 
водчикъ  Кичибе  ничего  не  думаетъ:  ему  все  равно,  возьмутъ 
ли  Япошю,  н'Ьтъ  ли,  онъ  продолжаетъ  улыбаться,  показы- 
вать свои  фортеп1ано  изо  рту,  хикаетъ^  и  передъ  губерна- 
торомъ,  и  передъ  нами. 

Но  чтб  же  д'Ьлать  имъ?  и  пустить  нельзя,  и  непустить 
мудрено.  Они  пробуютъ  хитрить:  то  скажутъ,  что  мы  съ&[и 
вс^хъ  свиней  въ  Нагасаки,  и  скоро  пе  будетъ  свежей  про- 
виз1и;  продаютъ  утку  по  талеру  за  штуку,  думая  этимъ  на- 
доесть. Ничего  не  беретъ!  Талеры  платятъ  и  "Ьдять  доро- 
гихъ  утокъ,  все  равно  какъ  дешевыхъ.  К^^къ  поступить?  Свы- 
сока ли,  какъ  прежде,  или  какъ  требуетъ  время  и  обстоятель- 
ства? Они,  вънедоумЬши,  пробуютъ  и  той  другое.  Ониви- 
дятъ,  что  ихъ  система  замкнутости  и  отчуждешя,  въ  кото- 
рой одной  они  искали  спасешя,  ихъ  ничему  не  научила,  а 
только  остановила  ихъ  ростъ.  Она  какъ  школьная  зат^я, 
мгновенно  рушилась  при  появленш  учителя.  Они  одни,  безъ 
помощи;  имъ  ничего  больше  не  остается,  какъ  удариться  въ 
слезы  и  сказать:  „виноваты,  мы  д']&ти!^  и,  какъ  д^тямъ,  от- 
даться подъ  руководство  старшихъ. 

Кто  же  будутъ  эти  старш1е?Тутъ  хитрые,  неугомонные 
промышленники,  американцы,  зд-Ьсь  горсть  русскихъ:  рус- 
ски штыкъ,  хотя  еще  мирный,  безобидный,  гостемъ  пока, 
но  сверкнулъ  уже  при  лучахъ  японскаго  солнца,  на  япон- 
скомъ  берегу  раздалось  впередг!  Ау18  аа  ^ароп! 

Если  не  намъ,  то  американцамъ,  если  не  американцамъ, 
то  са-Ьдующимъ  за  ними — кому  бы  ни  было,  но  скоро  суж- 
дено опять  влить  въ  жилы  Япоши  тк  здоровые  соки,  которые 
она  самоуб1Йственно  выпустила,  вм^ст^^  съ  собственною 
кровью,  изъ  своего  т^ла,  и  одряхл&1а  въ  безсилш  и  мрак^ 
жалкаго  д'Ьтства. 

Я  не  разъ  упомянулъ  о  разртьзыванги  брюха.  Кажется, 
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теперь  этоть  обычай  употребляется  р']^е.  Посл^^  нашего 
прихода,  когда  правительство  убедится,  что  и  ему  самому, 
не  только  подданннмъ,  придется  изменить  многое  у  себя, 
конечно  будутъ  пороть  брюхо  еще  р^^е.  А  вотъ  пока  чтб 
говорить  объ  этомъ  обычае  мой  ученый  источникъ,  изъ  ко- 
тораго  я  привелъ  н']&которыя  м^ста  въ  начал'Ь  этого  письма. 

„Какимъ  же  образомъ  тое  отправляется,  какъ  себ*!  чрево 
распарывать,  такимъ:  собираютъ  своихъ  родителей  и  вм']&ст^ 
и  дуть  въ  пагодъ,  посреди  того  пагода  постилаютъ  цыновки 
и  ковры,  на  т'Ёхъ  садятся  и  пиршествуютъ,  на  прощанш 
ядятъ  иждивительно  и  сладко,' а  пьютъ  много.  И  какъ  уже 
пиръ  окончится,  тотъ,  который  долженъ  умереть,  вставаетъ 
и  разр'бзывается  накрестъ,  такъ  что  его  внутренняя  вся 
вонъ  выходятъ.  Которыя  жъ  сж^ляёу  то,  по  такомъ  дМ- 
СТВ1И,  и  глотку  себ'6  перер^зываютъ.  Думаю,  что  раз- 
ныхъ  образцовъ,  какъ  себ^  чрево  распарывать,  между  ими 
бол*  до  пять-десяти  восходить". 

Кажется,  иностранцамъ,  если  только  уступить  пра- 
вительство, сь  японскимь  народомъ  собственно  не  будеть 
большихъ  хлопотъ.  Онъ  чувствуеть  сильную  потребность  въ 
развипи,  и  эта  потребность  проговаривается  во  многомъ. 
Притомь  онъ  б^день,  нуждается  въ  сообщенш  съ  другими. 
Порядочные  люди,  особенно  изъ  переводчиковь,  обращав- 
шихся съ  европейцами,  охають,  какъ  я  писаль,  отъ  скуки 
и  недостатка  жизни  умственной  и  нравственной.  Низш1й 
классъ  тоже  съ  завистью  и  удивлетемь  поглядываетъ  на 
наши  суда,  на  людей,  просить  у  нась  вина,  пьеть  жадно 
водку,  хватаеть  брошенный  кусокь  хл'Ьба,  сь  д'Ьтскимъ 
любопытствомь  вглядывается  въ  безд^^и,  ловить  налету  въ 
своихъ  лодкахъ  какую-нибудь  тряпку,  прячеть.  Къ  намь 
подъехала  недавно  лодка:  въ  ней  были  два  гребца,  а  на 
носу  небрежно  лежаль  хорошо  одетый  мальчикъ,  л^тъ  три- 
надцати. Видно,  что  онъ  выпросился  погулять,  посмотреть 
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корабль  и  другихъ  людей.  Гребцы,  по  обыкновеоио,  хва- 
тали все,  чтб  имъ  ни  бросали,  но  не  &Ш,  а  подавали  ему: 
онъ  смотр&гъ  съ  любопытствомъ  и  пряталъ.  Имъ  спустили 
на  веревк'б  бутылку  вина,  водки,  дали  сухарей,  конфектъ — 
все  брали.  Да  и  выспий  классъ,  кажется,  тяготился  отчуж- 
дешемъотъшра  и  своей  сонной  и  безплодцой  жизнью.  Кто- 
то  изъ  переводчиковъ  проговорился  намъ,  что,  въ  тгрИвАъ 
Резанова,  въ  ихъ  верховнонъ  сов^т^  только  двое,  изъ  секи 
или  осьми  членовъ,  подали  голосъ  въ  пользу  сношешй  съ  ев- 
ропейцами, а  теперь  только  два  голоса  говорятъ  противъ 
этого.  К1ИКНИ  только  кличъ — и  японцы  толпой  вырвутся 
изъ  воротъ  своей  тюрьмы.  Они  общежительны,  охотно  увле- 
каются новизной;  и  не  преследуй  у  нихъ  шпхоны,  какъ  кон- 
трабанду, каждое  прошептанное  съ  иностранцами  слово, 
обмененный  взглядъ,  наши  суда  сейчасъ  же,  безъ  всякихъ 
трактатовъ,  завалены  бы  были  всевозможными  товарами, 
безъ  помощи  Схогуна,  который  вс*]^  барыши  беретъ  себ'Ь, 
нужды  н^тъ,  что  Япон1я,  по  словамъ  властей,  страна  бед- 
ная и  торговать  будто  бы  ей  неч^мъ. 

Сколько  у  нихъ  жизни  кроется  подъ  этой  апат1ей,  сколь- 
ко веселости,  игривости!  Куча  способностей,  даровашй — 
все  это  видно  въ  мелочахъ,  въ  пустомъ  разговор'Ь,  но  видно 
также,  что  н^^тъ  только  содержатя,  что  вс!  собственныя  силы 
жизни  перекип'^1и,  перегор'кти  и  требуютъ  новыхъ,  осв'Ьжи- 
тельныхъ  началъ.  Японцы  очень  живы  и  натуральны;  у  нихъ 
мало  такихъ  нелепостей,  какъ  у  китайцевъ;  наприм^ръ, 
тяжелой,  педантической,  устарелой  и  ненужной  учености, 
отъ  которой  люди  дур^ютъ.  Напротивъ,  они  все  выв^ды- 
ютъ,  обо  вс^мъ  распрашиваютъ  и  все  записываютъ.  Веб  по- 
чти бывш1е  въ  Едо  голландсше  путешественники  разсказыва- 
ютъ,  что  къ  нимъ  нарочно  посылали  японскихъ  ученыхъ, 
чтобъ  заимствовать  что  нибудь  новое  и  полезное.  Между-т^мъ 
китайскШ  ученый  не  см^етъ  даже  выразить  свою  мысль  жи- 
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вымъу  употребительнымъ  языкомъ:  это  запрещено;  онъдол- 
жешъ  выражаться,  какъ  показано  въ  книгахъ.  Если  японцы 
и  придерживаются  стараго,  то  изъ  боязни  только  новаго, 
хотя  и  уб&кдены,  что  это  новое  лучше.  Они  саки  скучаютъ 
и  з:]^ваютъ,  тогда-какъ  у  китаВцевъ,  по  разсказамъ,  этого 
н^тъ.  Р'Ьшительно  японцы — французы,  китайцы — нЪмцы 
зд'1пшихъ  м^тъ. 

Но  пока  имъ  не  растолковано,  и  особенно  не  доказано, 
что  инь  хотятъ  добра,  а  не  зла,  они  боятся  перем^нъ,  хотя 
и  желаютъ,  не  дов'Ьряютъ  чужимъ  и  ведутъ  себя,  какъ  д-Ь- 
ти.  Они  теперь  мечутся,  м'Ьряютъ  оруд1Я,  когда  они  на 
нихъ  наведены,  хотятъ  въ  одну  минуту  выучиться  стро- 
ить батареи,  лить  пушки,  ядра,  и  даже — стрелять.  Они  не 
понимаютъ,  что  Росс1я  не  была  бы  Россхей,  Англ1я  Англхей, 
въ  торговле,  войн%  и  во  всемъ,  еслибъ  каждую  заперли  на 
замокъ.  Не  д'Ьти  ли,  когда  думали,  что  имъ  довольно  толь- 
ко не  хот4ть,  такъ  ихъ  и  не  тронутъ,  не  пойдутъ  къ  нимъ 
даже  и  тогда,  если  они,  претерп^^вшихъ  кораблекрушеше  и 
брошенныхъ  на  ихъ  берега  иностранцевъ,  будутъ  сажать 
въ  пл4нъ,  купеческ1я  суда  гонять  прочь,  а  военныя  учтиво 
просить  уйдти  и  не  приходить?  Они  думали,  что  и  все  такъ 
будетъ,  что  не  доберутся  до  нихъ,  не  захотятъ,  или  не  смо- 
гутъ, 

Вотъ  они  теперь  ссылаются  на  свои  законы,  обычаи,  по- 
лагая, что  этого  довольно,  что  все  это  будетъ  уважено  безу- 
словно, не  смотря  на  то,  что  сами  они  не  хотели  знать  и 
слышать  о  чужихъзаконахъиобычаяхъ.  За  настойчивостью 
кроется  страхъ,  что  мы  не  послушаемъ,  не  исполнимъ  ихъ 
капризовъ.  Имъ  хочется  отказать  въ  требовашяхъ,  но  хо- 
чется и  узнать,  чтб  имъ  за  это  будетъ:  въ  самомъ  ли  д-Ьл* 
будутъ  драться  и  больно  ли?  У же-ли  не  пощадятъ  ихъ?  Ка- 
жется, н'Ётъ — и  пожалуй  припомнятъ  все:  пролитую  кровь 
хриспанъ,  оскорблеше  посланниковъ,  тюрьмы  пл'Ённыхъ, 
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грубости,  надменность,  чванство.  Еще  д&[а  не  начались,  а 
на  Лю-Чу,  въ  прихожей  у  порога,  и  въКита^^  также,  стоить 
нетерп'&ииво,  какъ  у  долго-неотпирающихся  дверей,  толпа 
киссюнеровъ:  они  ждутъ-недождутея,  когда  настанетъ  пора 
возстановить  дерзко-поверженный  крестъ... 

А  нечего  делать  японцамъ  противъ  кораблей:  у  нихъ, 
кром^  лодокъ,  ничего  н^тъ.  У  этихъ  лодокъ,  какъ  и  у  ки- 
тайскихъ  джонокъ,  паруса  изъ  цыновокъ,  очень  мало  изъ 
холста,  да  еще  открытая  корма:  оттого  они  и  ходятъ  только 
у  береговъ.  Кемпферъ  говорить,  что  вь  его  время,  Сюгунъ 
запретилъ  строить  суда  иначе,  чтобь  они  не  -бздили  въ  чу- 
Ж1Я  земли.  „Нечбго,  дескать,  имъ  тамь  д&[ать". 

Но  я  забылъ,  что  нась  ждетъ  Овосава  Бунгоно  Ками  Са- 
ма, нагасакск1й  губернаторь.  Мы  останови.1ись  на  крыльц'Ь, 
а  карауль  и  музыканты  на  двор^.  Вь  сЬняхь,  или  первой 
комнат'Ё,  устланной  б&[ыми  цыновками,  мы  увид&1и  и  на- 
пшхь  переводчиковь.  Впереди  всбхъ  быль  Кичибе.  Ужьонь 
маялся  отъ  нетерп^шя:  ему,  повидимому,  давно  хот&юсь 
очнуться  отъ  своей  неподвижности,  посуетиться,  поговорить, 
пошуметь  и  поб'1кгать.  Только-что  мы  на  крыльцо,  оньвско- 
чиль,  началь  кланяться,  скалиль  зубы  и  усердно  показы- 
валь  рукой  на  амфиладу  комнать,  приглашая  идти.  Туть 
началась  церемошя  над'Ьванья  коленкоровыхь  башмаковь. 
Мы  натаскивали,  натаскивали  сь  баддеевымь,  едва  ната- 
щили. Я  не  узналь  ваддеева:  весь  въ  красномь,  въ  ливрее, 
сь  стоячимъ  воротникомь,  на  вытяжк']^,  а  лицо  на  сторону — 
неподражаемъ!  Онъ  числился  при  адмиральской  кают^,  сь 
откомандировашемь,  для  прислуги,  ко  мн%. 

Мы  пошли  по  комнатамь:  сь  одной  стороны,  заклеен- 
ная, вм-^кто  стеколь,  бумагой,  оконная  рама  доходила  до  по- 
лу, сь  другой,  подвижныя  бумажныя,  разрисованныя  и 
весьма  не  дурно,  или  сд^ланныя  изъ  позолоченной  и  носе- 
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ребренной  бумаги,  ширмы,  такъ-что  не  узнаешь,  одна  ли 
это  огромная  зала,  иди  н'Ьсколько  комнатъ. 

Въ  глубине  залъ  сид*]^,  въ  н^^колько  рядовъ,  т^ной 
кучей,  на  пяткахъ  чел ов^чесюя  фигуры,  въбогатыхъ  нлать- 
яхъ,  съ  комическою  важностью.  Ни  бровь,  ни  глазъ  не  ше- 
велились. Неслышно  и  невидно  было,  дышатъ-ли,  мигаютъ 
ли  эти  фигуры,  живыя  ли  он%  наконецъ?  И  сколько  ихъ! 
Вотъ  ц&ше  ряды  въ  большее  комнат^^;  вотъ  дв^&  массивныя 
фигуры  с^дыхъ  стариковъ,  посажены  въ  маленькомъ  прохо- 
де, какъ  фарфоровыя  куклы;  л,я]Ле  тянутся  опять  длинныя 
шеренги.  Тутъ  и  молодые  и  старые,  съ  густыми  и  жидень- 
кими косичками,  похожими  на  крыс1Й  хвостъ.  Как1я  лица, 
как1я  выражен1я  на  нихъ!  Ни  одна  фигура  не  смотритъ  на 
насъ,  не  сл'Ьдитъ  съ  жаднымъ  любопытствомъ  за  нами,  а 
в-Ьдь  этого  ничего  не  было  у  нихъ  сорокъ  л4тъ,  и  почти  ни- 
кто изъ  нихъ  не  видалъ  другихъ  людей,  кром%  подобныхъ 
себЬ.  Между-тЬмъ  всЬ  они  уставили  глаза  въст4ну,  иливъ 
полъ,  и,  кажется,  побились  объ  закладъ  о  томъ,  кто  сд^- 
лаетъ  лицо  глупее.  ВсЬ,  бол-Ье  или  менЬе,  успели  въэтомъ; 
мнопе,  конечно,  неумышленно. 

Общ1Й  видъ  картины  былъ  оригинал енъ.  Я  былъ  какъ 
нельзя  бол^е  доволенъ  этимъ  страннымъ,  фантастическимъ 
зр&гащемъ.  Тишина  была  идеальная.  Раздавались  только 
наши  шаги.  , Башмаки,  башмаки!"  слышу  вдругъ  чей-то 
шопотъ.  Гляжу — ^на  мн-Ь  сапоги.  А  гд*  башмаки?  „Еще  за 
три  комнаты  оставилъ",  говорятъ  мн-Ь.  Я  увлёкся  и  не  за- 
м'Ьтилъ.  Я  назадъ:  въ  самомъ  д-Ьл^,  коленкоровые  башмаки 
лежали  на  полу.  Сид'Ьвшхя  въ  этой  комнате  фигуры  продол- 
жали сидеть  также  смирно,  и  безъ  насъ,  какъ  при  насъ;  он^ 
и  не  взглянули  на  меня.  Догоняю  товарищей,  но  отсталыхъ 
не  я  одинъ:  то  тотъ,  то  другой  наклонится  и  подбираетъ  баш- 
маки. Наконецъ  входимъ  въ  залу,  св^тл'Ье  и  больше  другихъ: 
справа  стоялъ,  въ  ниш*!,  золоченный,  большой  лукъ:  знакъ 
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Опять  появились  слуги:  каждый  несъ  лакированную, 
деревянн]гю  подставку,  съ  трубкой,  табаконъ,  маленькой 
глиняной  жаровней,  съ  горячими  углями  и  пепельницей,  и 
т^мъже  порядкомъ  ставили  пере дъ  нами.  Съэтимъ  еще  бы- 
ло трудн'Ье  возиться.  Японцамъ  хорошо,  сидя  на  полу  и  въ 
просторномъ  платье,  прод'^^ывать  вс^&  эти  штуки:  набивать 
трубку,  закуривать  углемъ,  вытряхивать  пепелъ:  а  намъ 
каково  со  стула?  Я  опять  вспомнилъ  угощеше  Лисицы  и 
Журавля. 

Хотя  табакъ  японскШ  былъ  намъ  уже  изв^стенъ,  но  мы 
сочли  долгомъ  выкурить  по  трубк*!,  если  только  можно  на- 
звать трубкой  эти  наперстки,  въ  которые  не  поместится  ще- 
поть нюхательнаго,  не  то  что  курительнаго  табаку.  Кажется, 
я  выше  сказалъ,  что  японск1й  табакъ  чрезвычайно  мягокъ  и 
крошится  длинными  волокнами.  Оиъ  такъ  мелокъ,  что  въ 
пачк^,  съперваго  взгляда,  похожъ  на  кзгчу  какой-то  темно- 
красной  пыли. 

Еичибе  суетился:  то  поб^итъ  въпрхемную  залу,  то  на 
крыльцо,  то  опять  къ  намъ.  Между-прочимъ  онъ  пришелъ 
спросить,  можно  ли  позвать  музыкантовъ  отдохнуть.  „Хо- 
рошо, можно  ^  отвечали  ему,  и  въ  то  же  время  послали  офи- 
цера предупредить  музыкантовъ,  чтобъ  они  больше  одной 
рюмки  вина  не  пили. 

Только -что  мы  перестали  курить,  явились  опять  слуги^ 
каждый  съ  деревяннымъ,  гладко  отесаннымъ  и  очень  краси- 
вымъ,  хотя  и  простымъ  ящикомъ.  Поставили  передъ  нами 
по  ящику:  кто  постарше,  т^жь  на  ножкахъ,  прочимъ  безъ 
ножекъ.  Открываемъ — конфекты.  Большой  кусокъ  чего-то 
въ  род^  торта,  потомъ  густое,  какъ  тбсто,  желе,  сложенное 
въ  вид%  сердечка;  дал^е,  рыбка  изъ  дряннаго  сахара,  кра- 
шеная и  намазанная  какимъ-то  масломъ;  наконецъ  мелк1я, 
сух1я  конфекты:  обсахаренные  плоды,  и  между  прочимъ, 
морковь.  Не  правда  ли,  отчаянная  см'Ьлость  въд&1'Ь  конди- 
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терскаго  искусства?  А  ничего,  недурно:  если,  на  основати 
изв^^стной  у  насъ  въ  народ1(  поговорки,  можно  „съ']^ть  и  об- 
сахаренную подошв^^,  то  морковь,  конечно,  и  подавно!  Да, 
взаперти  многаго  не  выдумаешь,  или,  пожалуй,  чего  не  вы- 
думаешь, начиная  отъ  вареной  въ  сахар^^  моркови  до  пороху 
включительно,  чтб  и  доказали  китайцы  и  японцы,  выдумавъ 
и  то,  и  другое. 

Наконецъ,  не  знаю  въ  который  разъ,  вб'Ьжавшхй  Кичибе 
объявилъ,  что  если  мы  отдохну  ли  у  то  губернаторъ  ожидаетъ 
насъ,  то  есть,  если  устали,  хотблъ  онъ  в^рно  сказать.  Въ- 
самомъ-д&1'Ь  устали  отъ  праздности.  Это  у  нихъ  называется 
д'&зо  делать.  Мы  пошли  опять  въ  пр1емную  залу  и  начался 
разговоръ. 

Прежде  всего  с&зи  на  перенесенныя  въ  залу  кресла,  а 
губернаторъ  на  маленькое  возвышенхе,  на  четверть  аршина 
отъ  пола.  Кичибе  и  Льода,  оба  лежали  подл^  нашихъ 
стульевъ,  касаясь  лбомъ  пола.  Было  жарко,  крупныя  капли 
пота  струились  по  лицу  Кичибе.  Онъ  выслушивалъ  слова 
губернатора,  бросая  на  него  съ  полу  почтительный  и,  какъ 
выстр^ъ,  пронзительный  взглядъ,  потомъ  приподнималъ 
голову,  переводилъ  намъ  и  опять  ложился  лбомъ  на  полъ. 
Льода  лежалъ  все  время  такъ,  и  только  изподлобья  бросалъ 
так1е  же  пронзительные-взгля'ды,  то  на  губернатора,  то  на 
насъ.  Старш1й  былъ  Кичибе,  а  Льода  присутствовалъ  только 
для  поверки  перевода,  и  наконецъ  для  того,  что  въ  одиноч- 
ку они  ничего  не  д^аютъ.  Кругомъ,  ровнымъ  бордюромъ 
вдоль  ст^нъ,  сидели  на  пяткахъ  вс!  чиновники  и  свита  гу- 
бернатора. 

Воцарилось  глубочайшее  мол  чаше.  Губернатор'ьвынулъ 
изъ  лакированнаго  ящика  бумагу  и  началъ  читать  чуть- 
слышнымъ  голосомъ,  но  внятно.  Только  что  опъ  кончилъ, 
одипъ  старикъ  лениво  всталъ  изъ  ряда  сид'Ьвшихъ  по  пра- 
вую руку,  подошелъ  къ  губернатору,  сталъ,  или,  в*рн4е, 
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палъ  на  колени,  съ  поклононъ  принялъ  бумагу,  подошелъ 
къ  Кичибе,  опять  палъ  на  колени,  безъ  поклона  подалъ  бу- 
магу ему  и  сЬлъ  на  свое  м^Бсто.  > 

Посл^^  этого  вдругъ  раздался  крикливый,  жесткШ,  какъ 
карканье  вороны,  голосъ  Кичибе:  онъ  по  голландски  пере- 
далъ  содержате  бумаги  намъ.  См'1яться  онъ  не  см'&зъ,  но 
втягивалъ  воздухъ  въ  себя;  гримасам  ь  и  всхлипываньямъ  не 
было  конца. 

Въ  бумагЬ  заключалось  согласхе  Горочью  принять  пись- 
мо. Только-было,  на  вопросъ  адмирала,  я  разинулъротъ  от- 
к]&чать,  какъ  губернаторъ  взялъ  другую  бумаху»  такимъ  же 
порядкомъ  прочелъ  ее;  тотъ  же  старикъ,  секретарь,  взялъ 
и  передалъ  ее,  съ  и^же  же  церемон1ями,  Кичибе.  Въ  этой 
второй  бумаге  сказано  было,  что  „письмо  будетъ  принято, 
но  что  скораго  ответа  на  него  быть  не  можетъ^. 

Оно  покажется  не  логично,  не  прочитавши  письма,  ска- 
зать, что  скораго  ответа  не  можетъ  быть.  Такъ,  но  им'бя  кк- 
ло  съ  японцами,  надо  отчасти  на  время  отречься  отъ  евро- 
пейской логики  и  помнить,  что  это  крайшй  Востокъ.  Я  вы- 
ше сказалъ,  что  они  народъ  незакорен']&лый  безъ  надеясдыи 
упрямый:  напротивъ,  логичный,  разсуждающ1Й  и  способный 
къ  приняию  другихъ  убЬжден1й,  если  найдетъ  ихъ  нужны- 
ми. Это  справедливо  во  вс^хъ  т^хъ  случаяхъ,  которые  имъ 
изв'Ёстны  по  опыту;  тамъ  же,  напротивъ,  гд%  для  нихъ  всё 
ново,  они  медлятъ,  высматриваютъ,  выжидаютъ,  хитрятъ. 
Не  правы  ли  они  до  некоторой  степени?  Отъ  европейцевъ 
добра  вид'Ьги  они  пока  мало,  а  зла  много:  оттого  и  самое  от- 
чуждеше  ихъ  логично.  Португальскхе  миссюнеры  привезли 
имъ  рел0Г1ю,  которую  мнопе  японцы  доверчиво  приняли  и 
испов^дывали.  Но  ученики  Лойолы  привезли  туда  и  свои 
страстишки:  гордость,  любовь  къ  власти,  къ  золоту,  къ  се- 
ребру, даже  къ  превосходной  японской  м-Ьди,  которую  вы- 
возили въ  нев^роятныхъколичествахъ,  и  вообще  всякую  лю- 
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бовь,  крон^  хрнспанской.  Вамъ  известно,  что  было  сл^^д- 
ств1емъ  этого:  вареолонеевсшя  ночи  и  отчуждешеотъсв^та. 

Но  если  вспомнить  у  что  д&1алось  въ  эпоху  младенчества 
нашихъ  старыхъ  государствъ,  к&къ  встречали  всякую  но- 
визну, которой  не  понимали,  всякое  открыт1е,  какъ  жгли 
лекарей,  пресл'Ьдовали  физиковъ  и  астрономовъ,  то  едва  ли 
японцы  не  бол'1е  своихъ  просв'Ьтителей  заслуживаютъ  снис- 
хождешя  въ  упрямомъ  желаши  отдкхаться  отъ  иноземцевъ. 
Удивительно  ли  посл^  этого,  что  осторожность  и  боязнь  пов- 
торев1я  старыхъ  золъ  отдалили  ихъ  отъ  насъ,  пом']^шали  имъ 
вырости,  и  что  у  нихъ  осталась  только  ихъ  природная  смы- 
шлбнность,  да  несколько  опытовъ,  давшихъ  имъ  фальшивое 
понятхе  обо  всемъ,  чтб  носитъ  названхе  образованности? 

Пока  читали  бумаги,  я  всматривался  въ  лица  губерна. 
тора  и  его  придворныхъ,  занимаясь  сортировкою  физюнсь 
М1Й,  на  смышленыя,  живыя,  вбвсе  глупыя,  или  только  за- 
туп'&лыя,  отъ  недостатка  умствеонаго  движешя.  Было  так- 
же н^Бсколько  загадочныхъ,  скрытныхъ  и  лукавыхъ  лицъ. 
У  многихъ  въ  главахъ  прятался  огонь,  хотя  они  и  смотр'Ьли, 
по  обыкновешю,  сонно  и  вяло.  Любопытно  было  наблюдать 
эти  спяпця  страсти,  непробужденныя  и  нетронутыя  жела- 
шя,  вм'Ьсто  которыхъ  выглядывало  д'Ьтское  притворство,  или 
крайняя  неловкость.  У  нихъ,  кажется,  въ  обычае  казаться 
при  старшемъ  какъ  можно  глупее,  и  оттого  тутъ  было  мно- 
го лицъ,  глупыхъ  изъ  почтен1я.  Если  губернаторъ  и  казался 
умн^  прочихъ,  такъ  это,  можетъ  быть,  потому,  что  онъ 
былъ  старше  всЬхъ.  А  въ  Едо  в']^рно  и  онъ  кажется  глупъ. 
Одно  лицо  забавнее  другаго. 

Вонъ  и  вс%  наши  пр1ятели:  Баб^  Городзаймонъ,  напри- 
жкръу  его  узнать  нельзя:  онъ,  изъ  почтешя,  даже.похуд'Ьлъ 
немного.  Чиновники  сидели,  едва  см^я  дохнуть,  и  такъ  ров- 
но, какъ-будто  во  фронт^Ь.  Напрасно  я  хочу  поздороваться 
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съ  к^мъ-нибудь  глазами:  ни  Санбро,  ни  ОЁе-Саброски,  ни 
переводчики,  не  показываютъ  вида,  что  зам^^чають  насъ. 

Впрочемъ,  въ  ихъ  уважеши  къ  старшимъ  я  не  зан^тилъ 
страха,  или  подобостраст1я:  это  д^ается  у  нихъ  какъ-то 
проще,  искренне,  съ  теплотой,  почти,  можно  сказать,  съ 
любовью,  и  оттого  это  не  непр1ятно  видеть.  Что  касается  до 
лежанья  на  полу,  до  неподвижности  и  комической  важности, 
какую  сохраняютъ  они  въ  торжественныхъ  случаяхь,  то, 
вероятно,  это,  если  не  комедая,  то  балетъ  въ  восточномъ  вку- 
с^,  во  всякомъ  случае  спектакль,  представленный  для  насъ. 
Должно  быть  и  японцы  въ  другое  время  не  сидятъ  точно  оду- 
р*лые,  или  как*  фигуры  восковаго  кабинета,  не  д*лаютъ 
такихъ  глупыхъ  лицъ  и  не  валяются  по  полу,  а  обходятся 
между  собою  проще  и  искрешгбе,  какъ  и  мы  не  таскаемъ  же 
между  собой  везд^  караулъ  и  музыку.  Такъ  думалось  жа% 
и  мало  ли  чтб  д]гмалось! 

Еще  мн%  понравилось  въ  этомъ  собранш  шелковыхъ  ха- 
латовъ,  юбокъ  и  мантилхй,  отсутствхе  яркихъ  и  р&кихъ  кра- 
сокъ.  Ни  одного  ц']&льнаго  цвъта,  краснаго,  желтаго,  зеле- 
наго:  все  см^ь,  нужные,  смягченные  тоны  того,  другаго, 
или  третьяго.  Не  верьте  картинкамъ,  на  которыхъ  японцы 
представлены  какими-то  попугаями.  И  простой  народъ  зд'^^ь 
не  похожъ  костюмами  на  ту  толпу  мужчинъ,  женщинъ  и 
д'Ётей,  которую  я  вид^ъ  на  одной  плантацш  въ  Сингапу- 
Р'Ё.  Тамъ  я  поражёнъ  былъсм^ью  яркихъ  платьевъ  на  ма- 
лайцахъ  и  индайцахъ,  и  счелъ  ихъ  за  какое-то  собраше 
птицъ  въ  кабинете  натуральной  исторш.  Зд'к^ь,  въ  толп^ 
низшаго  класса,  въ  большинстве,  во-первыхъ,  бросается  въ 
глаза  нагота,  какъ  я  сказалъ,  а  потомъ  преобладаетъ  какой- 
нибудь  одинъ  цв^тъ,  но  не  изъ  яркихъ,  большею  частью, 
СИН1Й.  Въ  платьяхъ  же  другихъ,  высшихъ  классовъ,  допу- 
щены лсЬ  см'Ёшанные  цв^та,  но  съ  большою  строгостью  и 
вкусомъ  въ  выборе  ихъ. 
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Проб^&гая  глазами  только  по  платьямъ  и  не  добираясь  до 
этихъ  брнтыхъ  головъ,  тупыхъ  взглядовъ  и  выдавшихся  верх- 
нихъ  челюстей,  я  забывалъ,  гд%  сижу:  вм']^то  крайняго  вос- 
тока какъ-будто  на  крайнемъ  западе:  цв%т^1  въ  туалет^^ — 
хакъ  у  европейскихъ  женщннъ.  Я  заметил ъ  не  бол*]^  пяти 
штофныхъ,  и  то  неяркихъ  юбокъ,  у  стариковъ;  у  прочихъ, 
у  кого  гладкая,  с^рая,  или  дикаго  цв^та  юбка,  у  другихъ 
темноснняго,  цв^та  АйеШйе,  уеИ  йе  §П8,  уег!  йе  ротте, 
словомъ,  вс^  наши  нов^йш1е  модные  цв^та,  соа1еагв  {ап- 
Ы81е,  были  тутъ. 

Губернаторъ  былъ  въ  халагб  и  юбк%  одного  цв^та,  реп- 
вёе,  съ  темными  тоненькими  полосками.  Мантилья  его  по- 
кроемъ  отличалась  отъ  другихъ.  У  вс']&хъ  прочихъ  спина  и 
рукава  гладте:  посл-Ьдше,  у  кисти  руки,  широки;  все  вм'Ь- 
ст%  похоже  на  мантильи  нашихъ  дамъ;  у  него  рукава  съ 
боковъ  разр'Ьзаны  и  отъ  нихъ  идутъ  как1я-то  надставки,  въ 
род^  маленькихъ  крыльевъ.  Это,  какъ  я  узналъ  посл']^,  по- 
лупарадный костюмъ,  соотв^тствующ1й  нашимъ  вицъ-мун- 
дирамъ.  Скажите,  думалъ  ли  я,  думали  ли  вы,  что  лшк  при- 
дется писать  о  японскихъ  модахъ? 

Обычай  сид'бть  на  пяткахъ  происходитъ  у  нихъ  будто- 
бы,  какъ  я  читалъ  гд'6-то,  оттого,  что  восточные  народы 
считаютъ  неприличнымъ  показывать  ноги,  особенно  передъ 
высшими  лицами.  Не  думаю:  по-крайней-мЬр'Ь,  сидя  на  на- 
шихъ стульяхъ,  они  безъ  церемонхи  выказываютъ  голыя  но- 
ги выше,  нежели  нужно,  и  нисколько  этимъ  не  смущаются. 
Пусть  они  не  считаютъ  насъ  за  старшихъ,  но  они  воздер- 
живались бы  отъ  этого  по  привычке,  еслибъ  она  у  нихъ  бы- 
ла. Вся  разница,  въ  восточной  манере  сид'Ьть,  от;^  нашей, 
произошла,  кажется,  отъ  простой  и  самой  естественной  при- 
чины. Въ  Европе  нежарко:  мы  ищемъ  св^та  и  строимъ  до- 
мы  съ  большими  окнами,  сидимъ  на  возвышешяхъ,  чтобъ 
быть  ближе  къ  св'1ту ;  намъ  нужны  стулья  и  столы.  Въ  Азш, 
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напротивъ,  прячутся  отъ  солнца:  отъ  этого  окошекъ  почти 
н^^тъ.  Зач^нъ  же  имъ  въ  полупотешсахъ  громоздиться  на 
какихъ-то  хитро-придуманныхъ  подставкахъ,  когда  сама 
природа  указываетъ  возможность  с^сть  тамъ,  гд^^  стоишь? 
А  если  приходится  сид'Ьть,  об^дать^  беседовать,  заниматься 
д^омъ,  на  томъ  же  м^т^,  гд'б  ходишь,  то,  разум*]^тся, 
пожелаешь,  чтобъ  ноги  были  у  вс^хъ  чисты.  Отъ  этого  на 
востоке,  при  входе,  и  надо  снять  туфли  или  сандалш.  Са- 
мые земные  поклоны  у  нвхъ  происходятъ  отъ  обычая  сидеть 
на  пяткахъ.  Стоять  передъ  старшимъ,  или  передъгостемъ, 
по  ихъ  обычаю,  неучтиво:  они,  встречая  гостя,  сейчасъ 
опускаются  на  полъ,  а  сидя  на  полу,  какъ  же  можно  иначе 
поклониться  почтительно,  какъ  не  до  земли? 

Съ  какой  холодной  важностью  и  строгостью  въ  лиц*!,  съ 
какимъ  достоинствомъ  говорилъ  губернаторъ,  глядя  полу- 
сурово, но  съ  любопытствомъ,  на  насъ,  на  новыя  для  пего 
лица,  манеры,  прически,  на  шитые  золотомъ  и  серебромъ 
мундиры,  на  наше  открытое  и  свободное  между  собой  обра- 
щеше!  Мы  скрадывали  невольвыя  улыбки,  глядя,  к&къ  онъ 
старался  поддержать  свое,  истинно  японское  достоинство. 

Но  это  длилось  недолго.  Вдругъ,  когда  онъ  сталъ  объ- 
яснять, почему  скоро  нельзя  получить  ответа  изъ  Едо,  при- 
водя, между  причинами,  разстояв1е,  адмиралъ  сд^лалъ  ему 
самый  простой  и  естественный  вопросъ:  „а  если  мы  сами 
пойдемъ  въ  Бдо  моремъ,  на  своихъ  судахъ:  д^ло  значитель- 
но ускорится?  Мы,  при  хорошемъ  в^тре,  можемъ  быть тамъ 
въ  какую-нибудь  неделю.  Какъ  онъдумаетъ?"  Какая  вдругъ 
перемена  съ  губернаторомъ:  чтб  съ  нимъ  сделалось?  куда 
д'ккся  торжественный,  сухой  и  важный  тонъ  и  гордая  мина? 
Его  японское  превосходительство  смутился.  Онъ  вдругъ 
снизошелъ  съ  высоты  своего  величхя,  какъ-то  иначе  сталъ 
сидеть,  смотреть;  потомъ  склонилъ  немного  голову  на  л^вую 
сторону,  и  съ  умильной  улыбкой,  мягкимъ,  вкрадчивымъ 
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голосомъ,  говорЕлъ  тихо  и  долго.  „Хи,  хиу  хв1^  слышалось  ' 
только  изъ  Кичибе,  который,  какъ  груда  какая-нибудь,  об- 
разующая фигурой  опрокинутую  вверхъ  дно1Гь  шлюпку,  ле- 
жалъ  на  полу,  судорожно  подергиваясь  отъ  этого,  всЬмъ 
существомъ  его  произносвиаго  хи.  Губернаторъ  говорилъ, 
что  у^японскому  глазу  больно  викЬтъ  чуж1я  суда  въ  двухъ 
портахъ  Япоши,  крозтЬ  Нагасаки;  что  ответа  мы  т^мъ  не 
ускоримъ,  когда  пойдемъ  сами'',  и  т.  п. 

Посл^^  „д^^юваго**  разговора  начались  взаимныя  учтиво- 
сти. Съ  об^ихъ  сторонъ  ув'Ьряли,  что  очень  рады  познако- 
миться. Мы  не  лгали:  намъ  въ  самомъ  д'Ье'Ь  любопытно  было 
вид'Ьть  губернатора,  гЬмъ  бол'Ье,  что  мы  ы^сщъ  не  сходили 
съ  фрегата,  и  во  всякомъ  случа'Ь  вид'кии  въ  этомъ  развлече- 
те. Но  за  Г.  Овосаву  можно  было  поручиться,  что  въ  немъ 
въ  эту  минуту  сид^лъ  самъ  отецъ  лжи,  дьяволъ,  къ  которо- 
му онъ  насъ,  конечно,  и  посылалъ  мысленно.  Говорягь,  не 
въ  пору  гость  хуже  татарина:  въ  этомъ  смысл']^,  руссюе  были 
для  него  дМствительно  хуже  татаръ.  Я  сказалъ  выше,  что 
Овосав'Ь  оставалось  всего  какихъ-нибудь  два  м'!Ьсяца  до  отъ- 
^да,  когда  мы  пр1']^хали.  Собыпе  это  т.  е.  нашъ  приходъ, 
такъ  важно  для  Япон1и,  что  правитатьство  сочло  необходи- 
мымъ  присутств1е  обоихъ  губернаторовъ  въ  Нагасаки.  Не 
правда  ли,  что  Овосава  Бунгоно  им'Ьлъ  причину  с']Бтовать  на 
наше  пос%щев1е? 

Посл'Ь  разм'Ьна  учтивостей,  губернаторъ  всталъ  и  хо-  * 
т&гь  было  уходить,  но  адмиралъ  предложилъ  еще  некото- 
рые вопросы.  Губернаторъ  просилъ  отложить  ихъ  до  друга- 
го  времени,  опасаясь,  конечно,  всякихъ  вопросовъ,  па  ко- 
торые, безъ  разр^шевия  изъ  Едо,  не  зналъ  чтд  отв'Ьчать. 
Онъ  раскланялся  и  скрылся.  Мы  пошли  назадъ.  За  нами 
толпа  чиновниковъ  и  переводчиковъ.  Тутъ  былъ  и  Баб&  Го- 
родзаймонъ.  „Здравствуй  Баб&!"  сказалъ  я,  ужъ  не  помню, 
на  какомъ  язык'Ь.  Онъ  прив'Ьтливо  кивну лъ  головой.  Тутъ 
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мы  вид'&ш  его  чуть-лн  не  въ  посл%дшй  разъ.  Его  въ  тоть 
же  день  услали  съ  напшмъ  нисьмомъ  въ  Едо.  Онъ  быяъ 
счастливъ:  онъ  тоже  отелу жилъ  годичный  срокъ  и  готовился 
у4хать  съгубернаторомъкъ  семейству,  въ  объятхя  супруги, 
а  можетъ  быть  и  супругъ:  у  нихъ  многож!енство  не  запре- 
щено. ^ 

Проходя  чрезъ  отдыхальию,  мы  были  остановлены  пе- 
реводчиками. Они  заступили  намъ  дорогу  и  просили  поку- 
шать. Въ  комнате  стоялъ  большой,  прекрасно  сервирован- 
ный столъ,  установленный  блюдами,  бутылками  вс^Бхъформъ, 
съ  мадерой,  бордо,  и  чего-чего  тамъ  не  было!  И  все  наевро- 
пейск1й  ладъ.  В'Ьроятно,  столъ,  посуда  и  вина,  а  модсетъ 
быть  и  кушанья,  взяты  были  у  голландцевъ.  Адмиралъ  при- 
казалъ  повторить  свое  неизбежное  условхе,  то  есть,  чтбь 
губернаторъ  участвовалъ  въ  завтраке.  Кичибе,  кланяясь, 
разводилъ  руками,  давился  судорожнымъ  смбхомъ,  и  все 
двигался  къ  столу,  усердно  приглашая  и  насъ.  Друпе  не 
отставали  отъ  него,  улыбались,  приседали — ^все  напрасно. 
Мы  покосились  на  завтракъ,  но  твердо  прошли  мимо,  не 
слушая  переводчщсовъ.  Едва  мы  вышли  на  крыльцо,  музыка 
заиграла,  караулъ  отдалъ  честь  полномочному,  и  мы  въ 
прежнемъ  порядк']^  двинулись  къ  пристани. 

На  пристани,  вдругъ  вижу  въ  рукахъ  у  ваддеева,  и  у 
прочихъ  нашихъ  слутъу  тЬ  самые  ящики  съ  конфектами, 
которые  ставили  передъ  нами. — „^то  это  у  тебя?"  спросилъ 
я. — „Коробки  как1я-то".  —  „Гд^Ь  ты  взялъ?"  —  „Китаецъ 
далъ...  то  бишь,  японецъ". — „Зач-Ьмъ?" — „Не могу  знать". 
— „Зач^мъ  же  ты  бралъ,  когда  не  знаешь?" — „Отчего  не 
взять?  Онъ  сказалъ:  на,  вотъ,  возьми,  отнеси  домой,  госпо- 
дамъ". — „Какъже  онътеб*  сказалъ,  на  какомъ  язык*?" — 
„Посвоему " . — „А  ты  понялъ?" — „Понялъ,  ваше  высокобла- 
город1е.  Чего  не  понять?  говоритъ,  да  даетъ  коробки,  такъ 
значитъ:  отнеси  господамъ". 
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Вонъ  этотъ  дщикъ  стоить  и  теперь  у  жевА  ни  ёомод*!. 
Хотя  разрушительная  десница  ваддеева  уже  коснулась  его, 
но  онъ  можетъ  доехать,  пожалуй,  до  Росс1и.  Вь  немь  ле- 
жить  пока  табакъ,  японскШ  же. 

—  Чего  вамъ  дали?  спросили  мы  иузыкантовъ  на  при- 
стани. 

—  По  рюшсб  воды,  угрюмо  отв']^чало  н'Ьсколько  голо- 
совъ. 

—  Не-уже-ли?  спросиль  кто-то. 

—  Точно  такь,  ваше  благородае. 
. —  Что  жь  вы? 

*^  Выпили. 

—  Зач^мъ  же? 

—  Мы  думали,  что  это...  не  вода. 

—  Да  можеть-быть  вода-то  хорошая?  спросиль  я. 

—  Нештд:  лучше  морской,  отв^чалъ  одинъ. 

—  Это  полезно  для  здоровья,  зам'Ьтиль  я. 

Трезвые  артисты  кинули  на  меня  несколько  мрачныхь 
взглядовь.  Матросы  долго  не  давали  прохода  музыкантамъ, 
напоминая  имь  японское  угощеше. 

—  Едва  мы  тронулись  въ  обратный  путь,  японск1я  лодки 
опять  бросились  за  нами  съ  крикомъ  „оссильянъ" ,  взапуски, 
стараясь  перегнать  нась,  и  опять  напрасно. 

ДНЕВНИКЪ 

сь  15  СЕНТЯБРЯ  по  11  ноября. 

15  и  16  сентября.  Вчера  пр1^^жали  японцы,  вызванные 
нами:  два  оппер-башоса.  Ихъ  побранили  за  то,  что  лодки 
ЯП0НСК1Я  осм&1иваются  становиться  близко;  сказали,  что  бу- 
демь  насильно  отбуксировывать  ихь  дальше  и  &дить  ка- 
таться за  лишю  лодокъ.  Нашъ  транспортъ  оби^пили  лодки. 
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съ  распросани,  гд'Ь  онъ  билъ,  да  долго  ли,  и  т.  п.  Мало 
этого:  переводчики  лр1'Ьхали  еще  къ  намъ,  вызвали  П^та 
И8ъ-8а  об'Ьда  узнать,  правду  ли  объявили  ииъ.  Онъ  разсер- 
дился  и  сказалъ,  чтобъ  они  объ  этоиъ  впередъ  не  спраши- 
вали; что  они  во  зло  употребляютъ  наше  снисхождете.  Се- 
годня были  японцы  съ  отв'Ьтомъ  отъ  губернатора,  что  если 
мы  желаемъ,  то  можекъ  стать  на  внутреншй  рейдъ,  но  не- 
очень  близко  къ  берегу,  потому-что  будто  бы  пом']Бшаемъ 
движетю  японскихъ  лодокъ  на  пристани.  Го]ворятъ,  сего- 
дня нр1'Ьхалъ  новый  губернаторъ  на  см'Ьну  Оеосава  Вунгоно. 
Новаго  зовутъ  Мглзно  Чикагано  Ками  Сама.  У  насъ  бвлъ 
еще  новый,  пр1'Ьхавш1й  изъ  Ёдо  же  нереводчикъ,  Эйноске. 
Я  спалъ  и  не  видалъ  никого.  Пр1^ж1е  и  вида  не  показыва- 
ютъ,  что  американцы  были  у  нихъ  въ  Бдо.  Они  думаютъ 
что  мы  и  не  знаемъ  объ  этомъ;  что  вообще  въ  Бврон'Ь,  какъ 
у  нихъ,  можно  утаить,  что,  наприм^^ръ,  ц^лая  эскадра 
идетъ  куда-нибудь,  или  что  одно  государство  можетъ  не 
знать,  что  другое  воюетъ  съ  третьимъ.  А дмирал ъ  хочетъ  по- 
сылать транспортъ  опять  въ  Шанхай,  узнать:  война,  или 
миръ  въ  Европ*? 

А  тепло,  хорошо;  д'Ьдъ  два  раза  лукаво  заглядывалъ  въ 
мою  каюту:  „У  васъ  опять  тепло",  говорилъонъ  утромъ,  а 
то  было  засв']Бж'кто''.  А  у  меня  жарко  до  духоты.  „Отлич- 
но, тепло!"  говорить  онъ  обыкновенно,  войдя  комн'Ьи  оти- 
рая потъ  съ  подбородка.  Въ-самонъ-д-Ьл*  21®  по  Реом.  те- 
пла въ  т'Ьни. 

17-го.  Весь  день  и  вчера  всю  ночь  писали  бумаги  въ 
Петербургъ:  не  до  пос'Ьтителей  было,  между-гЬмъ  они  прь 
'бзжали  опять  предложить  намъ  встать  на  внутренн1&  рейдъ. 
Имъ  сказано,  что  хотимъ  стать  дальше,  нежели  они  указали. 
Они  поехали  предупредить  губернатора  и  завтра  хот&га 
быть  съ  отв^томъ.  О  береге  все  еще  ни  слова:  выжидаютъ, 
не  уйдемъ  ли.  В'Ьроятно,  губернатору  вел'Ьно  не  отводить 
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к^ста,  пока  въ  Едо  не  прочтутъ  письма  И8ъ  Роши  и  не  уз- 
наютъ,  въ  чемъ  д&ю,  въ  надежд^^,  что,  можетъ  быть,  и  на 
берегь  выходить  не  понадобится. 

18,  19,  20-го.  —  Пр^хали  юкейнсы  и  переводчики: 
одинъ  гокейнсъ — новый,  съ  глупымъ  лицомъ,  пр1'Ьхавш1& 
съ  другимъ  губернаторомъизъЕдо.  Я  познакомился  съ  но- 
вымъ  переводчикомъ  Эйноске.  Онъ  говоритъ  по-англ1йски 
очень  мало,  но  понимаетъ  почти  все.  Онъ  научился  у  гол- 
ландцевъ,  изъ  которыхъ  некоторые  знаютъангл1йск1й  языкъ. 
Эйноске  учится  немного  и  по-французски.  Онъсказалъ,  что 
у  него  много  книгъ,  большею  частью  голландскихъ;  есть  и 
французсшя.  По-голландски  онъ,  по  словамъ  П-та,  знаетъ 
хорошо.  Они  привезли  приглашеше  стать  на  рейдъ,  гд^Б  мы 
хогЬли;  даже  усердно  приглашали,  настаивали,  чтобъ  фре- 
гатъ  со  втораго  рейда  перешелъ  въ  проходъ,  ведущШ  на  бли- 
жайш1й  къ  Нагасаки  рейдъ.  Адмиралъ,  напротивъ,  хот&1ъ, 
чтобъ  суда  наши  растянулись  и  чтобъ  корветъ  сталъ  при 
вход'Ё  на  внутреннШ  рейдъ,  шкуна  и  транспортъ  пом'Ьсти- 
лись  въ  самомъ  проход'Ь,  а  фрегатъ  остался  бы  на  второмъ 
рейд'Ь,  который  нужно  было  удержать  за  собой.  Иначе,  лишь 
только  фрегатъ  вошелъ  бы  въ  проходъ,  японцы  выстроили  бы 
ЛИН1Ю  изъ  своихъ  лодокъ  позади  его  и  загородили  бы  намъ 
второй  рейдъ,  на  которомъ  нельзя  было  бы  кататься  на  шлюп- 
кахъ;  а  они  этого  и  добивались.  Но  мы  поняли  и  не  согласи- 
лись. А  к&къ  упрашивали  они,  утверждая,  что  они  хлопо- 
чутъ  только  изъ  того,  чтобъ  намъ  было  покойн-Ье!  «Вы  у  насъ 
гости*,  говорилъ  Эйноске:  „представьте,  что  пошелъ  въ  са- 
ду дождь  и  старшему  гостю  (разумея  фрегатъ)  предлагаютъ 
зонтикъ,  а  онъ  отказывается..."  —  „Чтобъ  уступить  его 
младшимъ  (мелкимъ  судамъ)",  прибавилъ  П-тъ. 

Японсшя  лодки  вздумали  мешать  нашимъ  &дить  по- 
дальше, и  даже  махали,  чтобъ  т^  воротились.  Сейчасъ  под- 
няли красный  флагъ,  которымъ  у  насъ  вызываютъ  гокейн- 
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совъ:  икъ  объявидиу  чтобъ  этого  не  было;  что  если  ихъ  лод- 
ки будутъ  подходить  близко,  то  ихъ  отведутъ  силой  дальше, 
Воо(}1це  ихъ  приняли  сухо,  а  адмиралъ  вовсе  не  принялъ, 
хотя  они  желали  видеть  его.  Онъ  приказалъ  объявить  инъ, 
что  „и  такъ  много  дЪлаетъ  снисхождешя,  исполняя  ихъ 
обычаи:  не  ^дятъ  на  берегъ;  пришли  въ  Нагасаки,  а  не  въ 
Бдо,  тогда-какъ  могли  бы  сд'Ьлать  это,  а  они  не  ц'Ьнятъ  ни- 
чего этого,  и  потому  кататься  будемъ". 

19  числа  перетянулись  на  новое  мбсто.  Для  буксировки 
двухъ  судовъ,  въ  случай  нужды,  пришло  180  л^окъ.  Он-Ь 
вплоть  стали  къ  фрегату:  гребцы,  по  обыкновешю,  голые; 
немнопе  были  въ  простыхъ,  грубыхъ,  синихъ  полухалатахъ. 
Много  маленькихъ  д'Ьвчонокъ  (эти  всё  од'Ьты  чинно),  но 
женщины  ни  одной.  Мы  изъ  оконъ  бросали  имъ  хл^бъ, 
деньги,  роздали  по  чарк']^  рол^г:  они  все  хватали  съ  жад- 
ностью. Ихъ  много  налило  на  пушки,  въ  порта.  Крикъ, 
гамъ! 

Корветъ  перетянулся,  потомъ  транспортъ,  а  тамъ  и  мы, 
но  безъ  помощи  японцевъ,  а  сами,  на  парусахъ.  Теперь  бли- 
же къ  берегу.  Я  ц'&яый  день  смотр&[ъ  въ  трубу  на  домы, 
деревья.  Все  хижины,  да  дрянныя  батареи,  съ  пушками  на 
развалившихся  станкахъ.  ВидЬлъ  я  внутренность  хижинъ: 
он!»  безъ  оконъ,  только  со  входами;  вид'1лъ  голыхъ  мужчинъ, 
и  женщинъ,  тоже  голыхъ  сверху  до  пояса:  у  нихъ  над'Ьта 
синяя  простая  юбка — и  только.  На  порогахъ,  какъ  вездй, 
б'Ёгаютъ  и  играютъ  ребятишки;  слышу  лай  собакъ,  но  р^дко. 

21-го.  Сегодня  жарко,  а  вечеромъ  поднялся  кр%пк1й  в!»- 
теръ;  отдали  другой  якорь.  Японцевъ  не  было:  св'Ьжо,  да  и 
не  зач']Бмъ;  притомъ  въ  посл'Ьдшй  разъ  холодно  разстались. 

Вечеромъ  была  славная  картина:  заходящее  солнце 
вдругъ  ударило  на  дальнхй  холмъ,  выглядывавш1й  изъ-за 
двухъ  ближайшихъ  горъ,  у  подошвы  которыхъ  лежитъ  На- 
гасаки. Бледная  зелень  ярко  блеснула  на  минуту,  лучи  по- 
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кинули  ее  и  освЪтыи  гору,  потомъ  пали  на  городъ^  а  гора 
уже  потеин&га;  лучи  заглядывали  въ  каждую  впадину,  ла- 
скали крутизны,  который,  всл^дъ  за  т&гь,  темнили,  потомъ 
облили  блескомъ  разомъ  три  небольппе  холма,  налево  отъ 
Нагасаки,  и  наконецъ  по  всему  берегу  хлынулъ  свЪтъ,  какъ 
золото.  Маленьк1Я  бухты,  хижины,  батареи,  кусты,  густо- 
росш1я  по  окраинамъ  скалъ,  какъ  исполинсше  букеты, 
вдругъ  озарились — все  было  картина,  поэз1Я,  вое,  кром^  ба- 
тарей и  японцевъ.  Съ  этими  никакхе  лучи  не  сд^али  бы 
ничего. 

14-го.  Ничего  не  было,  и  даже  никого:  японцы,  очевид- 
но, сердятся  за  нашу  настоЁчивость  кататься  по  рейду,  не- 
смотря на  караульныя  лодки,  а  можетъ-быть  и  за  холодный 
прхемъ. 

25-го  сентября — ровно  годъ,  какъ  на  „Паллад*"  под- 
няли флагъ  и  она  вышла  на  кронштадтсшй  рейдъ:  значить 
походъ  начался.  У  насъ  праздникъ,  молебенъ  и  большой 
об^^дъ.  Вызвали  японцевъ:  прх^халъ  Хагивари-Матасау 
старппй  изъ  башосовъ,  только-что  прибывшхй  изъ  Едо  съ  но- 
вымъ  губернаторомъ. 

Японцевъ  опять  погладили  по  голов'Ь :  позвали  въ  адмираль- 
скую каюту,  угостили  наливкой  и  чаемъ  и  спросили  о  м^- 
стЬ  на  берегу.  Они  сказали,  что  черезъ  день  или  два  над']^- 
ются  получить  отвЪтъ  изъ  Едо.  Имъ  объявили,  что  мы  не 
прочь  ввести  и  фрегатъ  въ  проходъ,  если  только  они  сни- 
мутъ  ц'Ьпь  лодокъ,  заграждающихъ  входъ  туда.  Они  сначала 
сослались,  по  обыкновешю,  на  свои  законы,  потомъ  сказали, 
что  люди,  нанимаясь  въ  караулъ  на  лодкахъ,  снискиваютъ 
себ%  этимъ  пропиташе.  П-тъ,  по  приказашю  адмирала,  от- 
в'Ьчалъ,  что  вЪдь  законы  ихъ  не  в^чны,  а  всего  существу- 
ютъ  л-Ьтъ  дв-Ьсти,  то-есть,  ст'Ьснительные  законы  относитель- 
но иностранцевъ,  и  что  пора  ихъ  отменить,  уступая  обсто- 
ятельствамъ.  Эйноске  очень  умно  и  основательно  отв^чалъ: 
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„Вы  понимаете,  отчего  у  наеъ  эти  законы  таковы  (ту тъ  онъ 
показалъ  рукой,  каковы  они,  т.  е.  стеснительны,  но  ска- 
зать не  см&гь),  н']Бтъ  сомн^шя,  что  они  должны  ИЗМ']^НИТЬСЯ. 
Но  корабли  евронейск1е^,  прибавилъ  онъ,  „начали  посЬ- 
щать,  прилежно  и  во  множестве,  Нагасаки,  всего  л^тъ  де- 
сять, и  потому  не  было  надобности  м^нять^ . 

Вотъ  какъ  поговариваютъ  ньшче  японцы!  А  давно  ли 
они  не  боялись  скрутить  руки  и  ноги  пр1&жимъ  гостямъ? 
давно  ли  называли  европейск1я  правительства  дерзкими  за 
то,  что  тк  см'^Еи  писать  къ  нимъ? 

У  насъ  все  еще  веселятся  по  поводу  годовщины  выхода 
въ  море.  Музыка  играетъ,  п'Ьсенники  поютъ.  Матросы  то- 
же пировали,  получивъ  отъ  начальства  по  лишней  чарк']^. 
Были  забавныя  сцены.  Въ  кают-компанш  пришелъ  къ  стар- 
шему офицеру  писарь,  съ  жалобой  на  музыканта  Макаро- 
ва, что  онъ  изломалъ  ему  спину.  „И  больно?"  спросили  его. 
„Точно  такъ-съ",  отвЬчалъ  онъ  съ  той  улыбкой  челов'бка 
н&-веселе,  въ  которой  ум'Ьщаются  и  обида  и  удовольств1е: 
„писать  вовсе  не  могу",  прибавилъ  онъ,  съ  влажными  гла- 
зами и  сътой  же  улыбкой,  и  старался  водить  рукой  по  воз- 
духу, будто  пишетъ.  „Да  видно  Макаровъ  пьянъ?"  „Точно 
такъ-съ".  Позвали  Макарова.  Тотъ  былъ  трезв-Ье  его  и  хра- 
нилъ  важную  и  угрюмую  мину.  „За  что  ты  прибилъ  его?" 
былъ  вопросъ.  „Я  не  прибилъ,  я  только  ударилъ  его  въ '' 
грудь..."  сказалъонъ.  „Точно  такъ-съ,  въ  грудь  ",подтвер- 
дилъ  писарь.  „За  чтд  жъ  ты  его?" — „Съ  кулакомъ  къ  рож* 
л-Ьзъ ! "  отв-Ьчалъ Макаровъ . — „Ты  л Ьзъ? " — „ Точно  такъ-съ, 
л^ъ",  отв^чалъ  писарь.  Вс%  хохотали.  Прогнали  обовхъи 
вел'&1и  помириться. 

Вечеромъ  другая  комед1я:  стали  бить  зарю:  вдругъ  тотъ, 
кто  играетъ  на  рожк']^,  заигралъ  совс^мъ  другое.  Вахтен- 
ный офицеръ  строго  остаповнлъ  его.  Когда  все  кончили,  онъ 
подошелъ  къ  нему.  Матросъ  былъ  не  очень  боекъ  отъ  при- 
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роды,  чтб  показывало  и  лицо  его.  Чтд  ты  заигралъ?  сщ)о- 
силъ  офицеръ.  Молчан1е. — Что  ты  заигралъ? — „Ошибся!" 
отв^^чалъ  тотъ,  ^га.былъ'^. — „А  ^ть  не  забываешь?" — „Ни- 
какъ  н4тъ-съ". — „Сколько  разъ  въ  день?" — „Два  раза". — 
„Когда?" — „За  об-Ьдомъ  и  за  ужиномъ". — „А  за  завтра- 
комъ". — „И  за  завтракомъ".  —  „Стало-быть,  сколько  же 
разъ?" — „Два  раза".— „Какъ. два  раза:  об4дъ?" — „Точно 
такъ" . — „Ужинъ?" — „Ужинъ" . — „И  завтракъ?" — „Точно 
такъ-съ". — „Сколько  же  разъ?"  —  „Два  раза..." — „А  за 
завтракомъ?" — „Это  не  -Ьда,  это  к^ица". 

27-го.  Ни  одного  японца  не  было.  Утро  ясное  и  св&кее, 
в'Ьтерокъ;  не  бол^  15  или  16^  тепла.  Наши  гонялись  на 
шлюпкахъ  и  за'1зжали  далеко,  къ  неудовольств1ю  японцевъ. 
Ихъ  наленьк1я  лодки  отдоились  отъ  большихъ  и  пошли,  не 
знаю  зач&гь,  за  нашими  катерки.  Было  св'Ъжо,  катера  д']^- 
лали  длинные  и  короткхе  галсы,  вдругъ  поворачивали,  лави- 
ровали и  обр']^али  одинъ  другаго,  т.  е.  пересекали,  гоня- 
ясь, другъ  другу  путь.  Т^  остановились  и  не  знали,  чтб 
имъ  делать.  Я  стоялъ  на  ютб,  и  одна  японская  лодка,  про- 
ходя мимо,  показала  на  нашихъ.  Я  отв^^чалъ  жестомъ,  что 
они  далеко  будутъ  кататься. 

Наши  и  корветные  офицеры  играли  Женитьбу  Гоголя 
и  Тяжбу.  Сцена  была  на  шканцахъ  корвета.  Тяжба — на 
нагасакскомъ  рейд']^!  Я  зналъ  о  приготовлен1яхъ;  шли  ре- 
петищи,  Б.  К.  дирижировалъ  вс^Бмъ:  мн^  не  хотелось  ^хать: 
я  думалъ,  что  черезчуръ  будетъ  жалко  видЬть.  Однако  ни- 
чего, вышло  недурно,  М.  3.  хоть  куда:  у  него  природный 
юморъ,  да  онъ  еще  насмотр'кгся  на  лучшихъ  нашихъ  коми- 
ческихъ  актеровъ.  См^Бшонъ  Л.  св^ои.  Все  это  было  чрезвы- 
чайно забавно,  по  оригинальности,  самой  неловкости  акте- 
ровъ. "Ьдучи  съ  корвета,  я  вид-Ьлъ  одну  изъ  гЬхъ  картинъ, 
которыя  видишь  въ  живописи  и  не  веришь:  луну  надъ  глад- 
кой водой,  силуэтъ  тихо  качающагося  фрегата,  кругомъ  тем- 
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ные,  спяпце  холмы,  и  огни  на  лодкахъ  и  горахъ.'  Я  вспом- 
нись картины  Айваэовскаго. 

28  и  29-го.  Японцы пр1']^жали отъгубернатора сказать, 
что  онъ  не  можетъ  совс']&мъ  снять  лодокъ  въ  проходе:  это 
вчера,  а  сегодня,  т.  е.  29-го,  объявили,  что  губернаторъ 
желалъ  бы  совсЬмъ  закрыть  про'Ьздъ  ^ю  средине,  а  открыть 
съ  боковъ,  у  берега,  отведя  по  одной  лодк*!.  Адмиралъ  при- 
казалъ  сказать,  что  если  это  сд'Ьлаютъ,  та|съ  онъ  велитъ  сво- 
имъ  шлюпкамъ  отвести  насильно  лодки,  который  осмелятся 
заставить  собою  средшй  проходъ  къ  корвету.  Переводчики, 
увид^въ,  что  съ  ними  не  шутятъ,  тотчасъ  убрались  и  чаю 
не  пили. 

Вчера  привезли  свежей  и  отличной  рыбы,  похожей  на 
форель,  и  огромной.  Одной  стало  на  тридцать  челов'Ькъ,  и 
десятка  три  пр<^совъ  (раковъ,  въ  род'Ь  шримсовъ,  только 
большаго  размера),  превкусныхъ.  Погода,  какъ  л']^тняя,  въ 
полдень  17  граду совъ  въ  т^Бни,  но  по  ночамъ  холодно. 

Мой  дневникъ  похожъ  на  журналъ  заключеннаго — не 
правда  ли?  Что  д&гать!  Зд'!Ьсь  почти  тюрьма  и  есть,  хотя 
природа  прекрасная,  челов']&къ  смышленъ,  ловокъ,  силенъ, 
но  пока  еще  не  ум^^етъ  жить  нормально  и  разумно.  Стран- 
но покажется,  что  мы  зд'Ьсь  не  умираемъ  со  скуки,  не  сходя 
съ  фрегата;  некогда  скучать:  работа  есть  у  всЬхъ.  Адмиралъ 
не  можетъ  видеть  празднаго  человека;  чуть  увидитъ  кого- 
нибудь  безъ  д-Ьла,  сейчасъ  что-нибудь  и  предложить:  то  бу- 
магу написать,  а  казалось,  можно  бы  тог^еп,  тог^еп,  паг 
тсЫ  Ьеа1е,  кому  посов-Ьтуетъ  прочесть  какую-нибудь  кни- 
гу; самъ  даже  возьметъ  на  себя  трудъ  выбрать  ее  въ  своей 
библютек-Ь  и  укажетъ,  чтб  прочесть,  или  перевести  изънея. 

30-го.  Ничего  зам-Ьчательнаго.  Требовали  башосовъ,  но 
они  не  явились:  разсердились,  вероятно,  на  насъ  за  то,  что 
мы  погрозили  отбуксировать  ихъ  лодки  прочь,  какъ  только 
они  вздумаютъ  мешать  намъ,  и  вообще  съ  ними  стали  д^й- 
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ствовать  порешительнее.  Они  привезли  провиз1ю  и,  между 
прочимъ,  больщихъ  круглнхъ  раковъ,  видокъ  похожихъ  на 
пауковъ.  Но  эти  раки  мн^  не  понравились:  клешней  у  нихъ 
н^тъ,  и  шеи  тоже,  именно  н%тъ  того,  что  хорошо  въ  ра- 
кахъ;  ноги  недурны,  но  крепки;  въ  средине  рака  много 
всякой  дряни,  но  есть  и  б^лое  мясо,  которымъ  наполненъ 
низъ  всей  чашки. 

Вечеромъ  была  всенощная  накануне  Покрова.  Посл^ 
службы  я  ходилъ  по  юту  и  нечаянно  наткнулся  на  раэго- 
воръ  м.  Б.  съ  сигнальщикомъ  беодоровымъ,  т^мъ  самымъ, 
который  ошибся  и,  вместо  повестки  къ  заре,  заигралъ  по- 
вестку къ  молитве.  Этотъ  беодоровъ  отличался  крайней  про- 
стотой. „Смотри  въ  трубу  на  луну*,  говорилъ  ему  Б.,  хо- 
ДИВШ1Й  по  юту,  „и  какъ-скоро  увидишь  тамъ  трехъ,  четы- 
рехъ  человекъ,  скажи  мне*. — „Слушаю-съ".  Онъ  сталъ 
смотреть  и  долго  смотрелъ.  „Что  жъ  ты  ничего  не  гово- 
ришь?**— „Да  тамъ  всего  только  двое,  ваше  благородае** . — 
„Чтб  жъ  они  делаютъ?" — „Ничего-съ** . — „Ну,  смотри". — 
„Что  жъ  это  за  люди?"  спросилъ  Б.  Тотъмолчалъ.  „Говори 
же!" — „Каинъ  и  Авель",  отвечалъ  Онъ.  „Вотъ  еще  заметь 
эти  две  звезды  и  помни,  какъ  ихъ  зовутъ:  вотъ  эту  Венера, 
а  туЮпитеръ" . — „Слушаю-съ" . — „И  если  что-нибудь  съ  ни- 
ми случится,  донеси" . — ^„Слушаю-съ" .  И  онъ  серьезно  сталъ 
смотреть  въ  ту  сторону.  Чрезъ  минуту  я  спросилъ  его,  въ 
какихъ  местахъ  онъ  бывалъ  съ-техъ-поръ,  какъ  мы  вышли 
изъ  Англш.  Онъ  молчалъ.  „Говори  же!" — „На  Надежде" 
(Мысъ  Доброй  Надежды). — „А  до  этого?" — „Забылъ". — 
„Вспомни!"  Онъ  молчалъ.  „Где  же?"  Молчалъ.  „Ну,  при- 
помни назвашя  разныхъ  винъ,  такъ  доберешься".  Молча- 
ше.  „Кашяже  есть  вина?" — „Пенное". — „Ну,  а  франдуз- 
СК1Я?" — „Ренское". — „А  мадера?" — „Точно-съ,  есть  и  ма- 
дера. Мы  и  сами  тамъ  были",  добавилъ  онъ. — „А  что  же 
звезды?"  вдругъ  спросилъ  Б.  беодоровъ  безпокойно  огля- 
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нулся:  хвать — одноё  н^тъ;  она  уже  скрылась  за  горизонтъ. 
„Гд4  же?** — „Только  одна  осталась'^. — „А  гд-Ь  другая?" — 
„Не  могу  знать". — „А  какъ  ее  зовутъ?"  Молчаяхе.  „Ну, 
какъ?" — „Мадера",  подукавъ  отв^чалъ  в. — „А другую? — 
„Питеръ",  сказалъонъ.  И  это  было  намъ  развлечешемъ,  за 
неим^нхемъ  другихъ. 

Октября  1-го.  Праздникъ  у  насъ,  и  въ  природ*]^  празд- 
никъ.  Вспомните  наши  ясно  прохладные  осеннхе  дни,  ког- 
да, гд^-нибудь  въ  рощ^,  или  длинной  алле%  сада,  гуляешь 
но  устланвымъ  увядшими  листьями  дорожкамъ;  когда  въ  г&- 
ни  такъ  св^жо,  а  чуть  выйдешь  на  солнышко,  вдругъ  осв'Ь- 
титъ  и  огрЪетъ  оно  какъ  л^томъ,  даже  станетъ  жарко;  но 
лишь  распахнешься,  отъ  севера  понесется  такой  пронзи- 
тельный и  прхятный  в']&терокъ,  что  надо  закрыться.  А  небо 
синее,  все  светло,  нарядно.  Зк^ъ  тоже,  хоть  и  32^  широты, 
а  погода  какъ  у  насъ.  Только  вечернее  небо,  цередъ  захож- 
денхемъ  и  восхождешемъ  солнца,  великолепно  и  непохоясе 
на  наше.  Вотъ  и  сегодня  то  же:  бл^днозеленый,  чудесный, 
фантастичесшй  колоритъ,  въ  которомъ  есть  что-то  грустное; 
чрезъ  минуту,  зеленый  цв^тъ  перешелъ  въ  фюлетовый;  въ 
вышине  несутся  клочки  бурыхъ  и  палевыхъ  облаковъ,  и  на- 
конецъ  весь  горизонтъ  облитъ  пурпуромъ  и  золотомъ — по- 
сл'1дше  сл^ды  солнца;  очень  похоже  на  тропики. 

,  Японцевъ,  кажется,  не  было...  ахъ,  виноватъ — были, 
были:  съ  рыбой  и  раками.  Башосы  все  не  ']&дутъ:  они  боятся 
показаться,  думая,  какъ  бы  имъ  не  досталось  за  то,  что  не 
разгоняютъ  лодокъ;  а  можетъ-быть,  они,  видя  нашу  кро- 
тость, небрежничаютъ  и  не  ^дутъ.  Но  стоитъ  только  сказать, 
что  мы  сейчасъ  сами  пойдемъ  на  шлюпкахъ  въ  Нагасаки — 
тотчасъ  явятся,  н-Ьтъ  сомн^хя.  Если  попугать  ихъ  и  потре- 
бовать губернатора — и  тотъ  прхЬдетъ.  Но  тогда  понадоби- 
лось бы  изменить  уже  навсегда  принятый  адмираломъ  об- 
разъ  д']&йств1я,  т.  е.  кротость  и  в']&жливость. 
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Иногда,  однакожъ,  не  м^^шало  бы  пугнуть  ихъ  поряд- 
комъ.  Вотъ  сегодня,  наприм^ръ,  часу  въ  восьмомъ  вечера, 
была  какая-то  процессхя.  Одну  большую  лодку  тащили  на 
буксир']^  двадцать  небольшихъ,  съ  фонарями;  шествхе  со- 
провождалось неистовыми  криками;  лодки  шли  съ  острововъ 
къ  городу;  наши  К.  Н.  П.  и  Н.  Н.  (бывш1й  у  насъ)  по^ха* 
ли  на  двухъ  шлюпкахъ  къ  корвету,  въ  проходъ;  въ  шлюпку 
П.  пустили  пол'Ьномъ,  а  въ  Н.  хогЬли  плеснуть  водой,  да 
не  попали — грубая  выходка  простаго  народа!  П-тъсейчасъ 
же  поворотилъ  и  приблизился  кълодк^;  тамъ  былочелов^къ 
20:  ве1  присмир&хи,  спрятавшись  на  дно  лодки. 

2-го  и  3-го.  Такъиесть:  страхъ  сильно  можетъ  действо- 
вать. Вчера,  втораго  октября,  послали  записку  къ  японцамъ, 
съ  изв^щешемъ,  что  если  не  явятся  башосы,  то  одинъ  изъ 
офицеровъ  посланъ  будетъ  за  ними  въ  городъ.  Поздно  вече- 
ромъ  пр11кхалъ  переводчнкъ  сказать,  что  башосы  завтра  бу- 
дутъ  въ  12  часовъ. 

Явились  въ  11  часовъ  трое:  Ойе-Саброски,  другой,  при- 
бывпий  изъ  Едо,  и  трепй,  новый.  Они  извинились,  что  не 
'Ьхали  долго,  сваливая  все  на  переводчика,  который  будто 
не  такъ  растолковалъ,  и  сказали,  что  этого  впередъ  уже  не 
случится.  Вчера  отвели  насильно  дв'Ь  ихъ  лодки  дальше  отъ 
фрегата;  самъ  я  не  видалъ  этого,  но,  говорятъ,  забавно  бы- 
ло смотр'Ьть,  к&къ  они  замахали  руками,  когда  наши  кате- 
ра подошли,  приподняли  ихъ  якорь  и  оттащили  далеко.  Ба- 
шосы ни  слова  объ  этомъ.  Имъ  сказали  о  брошенномъ  по- 
л'Ьн'6  со  шлюпки  и  о  другихъ  глупостяхъ:  они  извинялись, 
отговариваясь,  что  не  знали  объ  этомъ.  Вчерашняя  процес- 
С1Я — ^шеств1е  лодокъ — ^просто  визитъ  управляющаго  князя 
Физенскаго  голландцамъ,  а  не  релипозный  праздникъ,  какъ 
мы  думали.  О  береге  сказали,  что  ежедневно  ждутъ  ответа. 

Сегодня  суббота:  по  обыкновеяхю  привезли  провизш  и 
помешали  опять  служить  всенощную.  Кром'Ь  зелени  всяка* 
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го  рода,  рыбы  и  гомаровъу  привезли,  между-прочимъ  иа- 
ленысаго  живаго  оленя,  или  лань,  за  неим'Ьшемъ  свиней; 
говорять,  что  больше  н'Ьтъ;  остались  поросята,  но  т^  нуж- 
ны для  приплода. 

Съ  башосами  бьии  переводчики  Жьйда  и  Оьоза.  Я  вслу- 
пшвался  въ  ЯП0НСК1Й  языкъ  и  нашелъ,  что  онъ  очень  зву- 
ченъ.  Въ  немъ  гласныя  преобладаютъ,  особенно  въ  оконча- 
шяхъ.  Н^тъ  ничего  грубаго,  гортаннаго,  какъ  въ  прочихъ 
восточныхъ  языкахъ.  А  башосы  сказали,  что  русскхй  языкъ 
похожъ  будто  на  китаЁсгай — спасибо!  Мы  заказали  при- 
везти много  вещей,  в']^ровъ,  лакированныхъ  ящиковъ  и  то- 
му подобнаго.  Не  знаемъ,  привезутъ  ли. 

4-го.  Воскресенье:  началось,  по  обыкновешю,  обидней, 
потомъ  прх'Ёзжали  переводчики  сказать,  что  исполнятъ  на- 
ше желаше  и  отведутъ  лодки  дальше,  но  только  просили, 
чтобъ  мы  сами  этого  не  д&галн.  Мы  объявили  имъ  накану- 
V^^^  что  видно  губернаторск1я  приказашя  не  исполняются, 
такъ  мы,  пожалуй,  возьмемъ  на  себя  трудъ  помочь  его  пре- 
восходительству и  будемъ  отбуксировывать.  Вечеръ  у  насъ 
былъ  замечательный.  Когда  стемн&ю,  мы  видимъ  вдругъ  въ 
проливе,  ведущемъ  къ  городу,  какъ- будто  дв^  зв&ды  плы- 
вутъ  къ  намъ;  но  это  не  японсше  огни — н-бть,  что-то  яр- 
кое, живое,  вспыхивающее.  Мы  стали  смотреть  въ  ночную 
трубу,  но  все  потухло;  видимъ  только:  плывутъ  дв^  лодки; 
опЬ  подплыли  къ  кормЪ,  и  вдругъ  раздалось  мелодическое 
п'&нхе...  Серенада!  это  корветскхе  офицеры,  съ  маленькими 
камчадалами,  тЛттш^  затеяли  серенаду  изъ  русскихъ  и 
цыгапскихъ  п'1сенъ.  Долго  плавали  они  при  лунномъсв^т^ 
около  фрегата  и  жгли  фальшфейеры;  мы  стояли  на  ютб  и 
молча  слушали.  Адмиралъ  поблагодарилъ,  когда  они  кончи- 
ли, и  позвалъ  офицеровъ  пить  чай.  Маленькихъ  пЪвчихъ 
напоили  тоже  чаемъ.  Японская  лодка,  завид']&въ  яркхе  огни, 
отделилась  отъ  прочихъ  и  подошла,  но  не  близко:  не  см^а 
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и,  в-Ьроятно,  заслушалась  новыхъ  сиренъ,  потому-что  оста- 
новилась и  долго  колыхалась  на  одномъ  м'ЬсгЬ. 

5-го.  Сегодня  дождь,  но  теплый,  почти  л'Ьтшй,  такъ- 
что  даже  котъ  Васька  не  уходилъ  съ  юта,  а  только  с&къ  подъ 
гикь.  Мы  вид&ш,  что  дв%  лодки,  съ  значками  и  пиками, 
развозили  по  караульнымъ  лодкамъ  приказашя,  посл^  чего 
эти  отходили  и  становились  гораздо  дальше.  Адмиралъ  не 
приказалъ  уже  больше  и  упоминать  о  лодкахъ.  Только,  если 
посл'Ьдн1я  станутъ  пресл-Ьдовать  наши,  вел']&но  брать  ихъ  на 
буксиръ  и  таскать  съ  собой. 

6,  7,  8,  9  и  10-го.  Зар'Ьзали  лань  и  &[и  во  вс^ъ  ви- 
дахъ:  въ  котлетахъ,  въ  жаркомъ — отлично!  точно  лучшая 
говядина,  только  н^н'Ье  и  мягче.  П.  А.  Т.  косится  на  лань: 
онъ  не  можетъ  "Ьсть  раковъ  и  зайца  и  т,  п.,  „не  показано'', 
говорить,  цда  и  противно''.  Про  лань  говорить^  что  это  „со- 
бака".  За  десертомъ  подавали  новый  фруктъ  зд^штй,  по 
голландски  называемый  А;а&1е8,  красножелтый,  мягшй,  слад- 
К1Й  и  прохладительный,  въ  род^Б  сливы;  но  это  не  слива,  а 
родъ  фиги,  или  смоквы^  какъ  называетъО.  А.,  привезенной 
будто-бы  сюда  еще  португальцами  и  называющейся  у  нихъ 
како-фига.  О.  А.  говорить,  что  и  въ  Кита%  такихъ  плодовъ 
много...  Но  не  до  лани  и  не  до  плодовъ  теперь:  много  но- 
ваго  и  важнаго. 

7-го  октября  быль  ровно  годъ,  какъ  мы  вышли  изъ  Крон- 
штадта. Этотъ  день  прошелъ  скромно.  Я  живо  вспомнилъ, 
какъ,  годъ  назадъ,  я  въ  первый  разъ  вступилъ  на  море  и 
зажилъ  новою  жизнью,  какъ,  изъ  покойной  комнаты  и  по- 
стели, перешелъ  въ  койку  и  на  колеблющуюся  подъ  ногами 
палубу,  какъ  неблагосклонно  встретило  насъ  море,  засви- 
сталъ  в^теръ,  заходили  волны;  вспомнилъ  сн-^гъ  и  дождь, 
зубную  боль — и  прощанье  съ  друзьями... 

Я  вид&1ъ  наконецъ  японскихъ  дамъ:  т^  же  юбки,  какъ 
и  у  мужчинъ,  закрывающ1я  горло  кофты,  только  не  бритая 
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голова,  и  у  т^хъ,  которыя  попорядочн^е,  сзади  булавка  под- 
держиваетъ  косу.  Вс^  он^&  смуглянки,  и  куданехоропш  со- 
бой! Говорятъ,  он^  нескромно  ведутъ  себя — ^не  знаю,  не 
видалъ  и  не  хочу  чернить  репутац1и  японскихъ  женщинъ. 
Ихъ  нынче  много  ^дитъ  около  фрегата:  все  некрасивыя, 
чернозубыя;  большею  частью,  смотрятъ  см'Ьло  и  см^Ьются;  а 
т%  изъ  нихъ,  которыя  получше  собой  и  понарядн^  од^Ьты, 
прикрываются  в^ромъ. 

Но  это  все  неважное:  гд^  же  важное?  А  вотъ:  9-го  ок- 
тября, посл']^  обЪда,  сказали,  что  ^дутъ  гокейнсы.  И  это  не 
важность:  мы  привыкли.  Вахтенный  офицеръ  носылаетъ 
сказать  обыкновенно  К.  Н.  П-ту.  Гокейнсовъ  повели  въ  ка- 
питанскую каюту.  Я  былъ  тамъ.  ^А!  Ойе-Саброски!  Кичи- 
бе!^  встр^тилъ  я  ихъ,  весело  подавая  руки;  но  они  молча, 
едва  отвечая  на  поклонъ,  брали  руку.  Чтб  это  зцашъ?  Они, 
так1е  ласковые  и  учтивые,  особенно  Саброски:  онъшутникъ 
и  хохоауш.,  а  тутъ...  Да  чтоэтоувс4хъ  такая  торжествен- 
пая  мина;  никто  не  улыбается?  „Боленъ,  что  ли  Саброски?'' 
спросилъ  я.  Шть, . .  Чт5  жъ  онъ  такой  скучный,  да  ж  вс^? 
Ответа  не  было.  Только  Кичибе  постоянно  ноказывалъ  верх- 
ше  зубы  и  суетился,  по  обыкновешю:  то поб^житъ  впередъ 
бан10совъ,  то  воротится  и  крякнетъ,  и  нехотя  улыбается.  И 
Эйноске  тутъ.  У  этого  черты  лица  правильныя,  взглядъ  сжЬ- 
лыД,  не  т5  чт5  у  тЬхъ. 

\  Изъ  разговоровъ,  изъ  обнаруживаемой  по-временамъ  за- 
висти, съ  какою  глядягь  на  насъ  и  на  все  европейское,  Эй- 
носке, Сьоза,  Нарабайоси  2-й,  видно,  что  они  чувствуютъ 
и  сознаютъ  свое  положенхе,  грустятъ  и  представляюгь  н%- 
мую,  покорную  оппозищю:  это  зеипе  ^ароп.  Садагора — 
нянька,  приставленная  къ  голландцамъ  и  гроза  ихъ,  Льода, 
напротивъ,  принадлежать,  кажется,  къ  разряду  застар^- 
лыхъ  и  закосн'&лыхъ  японцевъ.  Они  похожи  на  т']^ъ  загру- 
б^^вшихъ  въ  предашяхъ  слугъ,  которые  придерживаются 
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старины;  юъ  нич^мъ  не  переломаешь.  Они  находятъ  все 
старое  прекраснымъ,  нерем']Бнъ  не  желаютъ  и  все  новое  счи- 
таютъ  гр']&хомъ.  Садагора — старый,  грубый  циникъ,  Льода, 
напротивъ,  льстивый,  кланякшцйся  нлутъ.  Кичибе  состав- 
ляетъ  }и81е  тШеа  между  ткжъ  и  другимъ;  онъ  посв&к^ 
игь:  у  него  н^тъ  застар'&лой  ненависти  къ  новому  и  в^ры 
въ  японскую  систему  правлен1Я,  но  ему  не  угнаться  и  за 
новыми.  Онъ  просто  служить  за  жалованье,  кому  и  какъ 
хотите.  Есть  еще  Ясиро,  Кичибе-сынъ,  и  много  подрост* 
ковъ,  все  кандидаты  въ  переводчики.  У  нихъ  наследствен- 
ныя  должности:  сынъ  но  ббльшей  части  занимаетъ  м^то 
отца. 

Башосы  объявили,  что  они  желаютъ  поговорить  съ  адми- 
раломъ.  Мы  съ  П-мъ  давай  ломать  голову,  о  чемъ?  „В^рно 
о  м^т^^,  говорилъ  онъ.  я  Но  нерадостное,  должно  быть!'' 
прибавилъ  я.  Я  сказал ъ  адмиралу  о  ихъ  желан1и.  Онъ  ве- 
л&Еъ  пустить  ихъ  къ  себе.  Все  сели;  воцарилось  молчаше. 
Саброски  повесилъ  голову  совс^мъ  на  грудь;  другой  башосъ, 
подслеповатый,  громоздк1Й  старикъ,  съ  толстымъ  лицомъ, 
смотрелъ  осовелыми  глазами  на  все,  и  по-временамъ  зевалъ; 
трет1й,  маленькШ,  совсемъ  исчезалъ  между  ними,  стараясь 
подделаться  подъ  мину  и  позу  своихъ  соседей.  Эйноске  за- 
думчиво молчалъ.  Одинъ  Кичибс  гоголемъ  сиделъ  и  ждалъ, 
когда  ему  велятъ  говорить.  Мы  ждали,  чтб  будетъ. 

Наконецъ  Саброски,  вздохнувъ  глубоко  и  прип^уривъ 
глаза,  началъ  говорить  такъ  тихо,  какъ  духъ,  какъ-будто  у 
него  не  было  ни  губъ,  ни  языка,  ни  горла;  онъ  говорилъ 
вздохами;  кончилъ,  испустивъ  продолжительный  вздохъ. 
Кичибе,  съ  своей  улыбкой,  съ  яснымъ  ввглядомъ  и  накло- 
ненной головой,  просто,  безъ  вздоховъ  и  печали,  объявилъ, 
что  Сюгунъ,  ни  больше,  не  меньше,  ка^къде8^о^Vеп — ^умеръ! 

Мы  окаменели  на  минуту,  потомъ — ^ничего.  „  Скажите'' , 
заметилъ  адмиралъ  чиновникамъ,  „что  я  вполне  разделяю 
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таъ  печаль'' .  Башосы  поклонились,  некоторые  опять  вздох- 
нули, Ойе  вновь  заговорилъ  шопотомъ.  Хи!  хи!  хи!  слыша- 
лось только  отъ  Кичибе,  какъ  предсмертная  икота.  Погонь 
онъ,  потянувъ  возд]гхъ  въ  себя,  началъ  переводить,  по  обы- 
чаю, разсталовисто,  съ  спирающимся  хохотомъ  въ  горл^ — 
знакъ,  что  передаетъ  какой-нибудь  отказъ,  и  этимъ  хохо- 
томъ смягчаетъ  его,  золотить  пилюлю.  „ИзъЕ до...  поэтому 
печальному  случаю...  получить  скоро  ответь  хо,  хо,  хо — 
унмогликъ,  „невозможно!''  досказалъ  онъ  наконецъ  такъ, 
какъ-будто  изъ  него  выдавили  посл^Ьдшя  слова. 

На  это  приказано  отвечать,  что  возражете  приомютъ 
пнсьменное.  „Бс^  заняты  похоронами  покойнаго  и  восше- 
ств1емъ  на  престолъ  новаго  Схогуна",  продол жалъ  Кичибе 
переводить,  „все  это  требуетъ  церемошй"  и  т.  п.  Вел-Ьно 
было  спросить:  скоро  ли  отведутъ  намъ  м^сто  на  берегу? 
Долго  говорилъ  Саброски  отв^тъ.  Кичибе,  выслушавъ  его, 
сказалъ,  что  „изъ  Едообъэтомъ..."  тутъ горло  ему  совс^мъ 
заперло  смЪхомъ...  „не получено  никакого  разрЪшешя" . — 
„Однакожъ  могли  получить  три  раза" ,  строго  заметили  ему, 
„отчего  же  пЬтъ  отв-Ьта?"  Кичибе  перевелъ  вопросъ,  потомъ, 
выслушавъ  возражете,  началъ:  „Изъ  Едо  не  получено  объ 
этомъ  никакого — ^хо,  хо,  хо, — ^разрЬшетя" . — „Это  мы  слы- 
шали", переводилъ  К.  Н.  П.;  „но  будетъ  ли  разрЪшеше  и 
скоро  ли?  намъ  надо  поверять  хронометры.  Вы  не  цените 
нашей  в^^жливости  и  вниман1я:  друпе  давно  бы  съехали 
сами.  Теперь  мы  видимъ,  что  Нагасаки  просто  западня,  въ 
которую  заманиваютъ  иностранцевъ,  чтобъ  водить  и  обма- 
нывать. Отъ  столицы  да.1еко,  переговоры  наскучать,  гости 
утомятся  и  у й дуть — вотъ  ваша  ц'^п!  Но  объ  этомъ  узнаетъ 
вся  Европа  и  ни  одно  судно  не  пойдетъ  сюда,  а  въ  Едо — 
будьте  уверены".  Кичибе  опять  передалъ  и  опять  началъ 
свое:  „Изъ Едо...  не  получено — хо,  хо,  хо!...  никакого..." 
Хоть  кого  изъ  терп-Ьши  выведутъ!  „Спросите  губерна- 
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тора:  нан'бренъ  ли  онъ  дать  намъ  м^то,  или  нЪтъ?  Чтобь 
завтра  былъ  отв'Ьтъ!''  были  послЪдшя  слова,  которыми  и 
кончилось  васЬдаше. 

Потомъ  имъ  подали  чаю  и  наливки.  Они  выпили  по  рюм- 
к%,  подняли  головы,  оставили  печальный  тонъ,  заговорили 
весело,  з§вали  кругомъ  на  ст^ны,  на  картины,  на  мебель; 
совс^мъ  развеселились;  печали  ни  сл^да,  такъ-что  мы  стали 
догадываться,  не  хитрятъ  ли  они,  не  выдумали  ли,  если  не 
все,  такъ  эпоху  собыпя.  По  ихъ  словамъ,  Схогунъ  умеръ 
14  августа,  а  мы  пришли  10-го.  Можетъ-быть,  онъ  умеръ 
и  въ  прошломъ  году,  а  они  сказали,  что  теперь,  въ  надежд']^, 
не  уйдемъ  ли.  Поварить  ихъ  трудно:  они,  можетъ-быть,  и 
отъ  своихъ  скрываютъ  такой  случай,  по-крайней-мфр%,  дол- 
го. Мы  не  знали,  чтб  и  подумать,  толковали  и  догадывались. 
Адмиралъ  приказалъ  написать  губернатору,  что  мы  подо- 
ждемъ  ответа  иэъ  Едо  на  письмо  изъ  Росс1и,  которое,  какъ 
они  сами  говорятъ,  разошлось  въ  пути  съ  извЪспемь  о  смер- 
ти Сюгуна.  Верховный  Сов^тъ  не  зналъ,  въ  чемъ  д&ко,  и 
потому  ответа  дать  не  могъ.  Но  какъ  же  такое  изв-Ьспе 
могло  идти  бол'Ье  двухь  м1сяцовъ  изъ  Едо  до  Нагасаки, 
тогда-какъ  въ  три  нед^^  можно  съ&дить  взадъ  и  впередъ? 
Нечисто!  Ясно,  что  (Логунъ,  или  умеръ  позже,  или  они  зна- 
ли раньше,  да  безъ  надобности  не  объявили  намъ  объ  этомъ, 
или,  наконецъ,  вовсе  не  умеръ.  Посл']&днее,  однакожъ,  не- 
вероятно: народъ,  уважаюпцй  такъ  глубоко  своихъ  госуда- 
рей, не  употребить  такого  предлога  для  цобужден1Я,  и  то 
не  наверное,  иностранцевъкъотплытш.  Адмиралъ,  между- 
прочимъ,  приказалъ  прибавить  въ  письме,  что  „это  собыпе 
случилось  до  получешя  первыхъ  нашихъ  бумагъ  и  не  поме- 
шало имъ  распорядиться  принятхемъ  ихъ,  также  определить 
церемошалъ  свидашя  росс1йскаго  полномочнаго  съ  губерна- 
торомъ  и  т.  п.,  стало-быть  не  помешаетъ  и  дальнейшимъ 
распоряжешямъ,  такъ-какъ  ходъ  государственныхъ  д^лъ  въ 
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такой  большой  имперш  остановиться  не  можетъ,  не  сжотря 
ни  на  как1я  обстоятельства.  Поэтому  мы  подождемъ  ответа 
И8ъ  Горочью,  и  вообще  не  покинемъ  японскихъ  берегавъ 
беаъ  окончательнаго  р^шешя  д^а,  которое  насъсюда  при- 


вело" 


Такъ  янонцамъ  не  удалось  и  это  крайнее  средство,  то- 
есть,  объявлеше  о  смерти  Схогуна,  чтобъ  заставить  адмира- 
ла изменить  нам^реше:  непрем1^нно  дождаться  отв^а. 
Должно  быть  въ  самомъ  к^Ь  япаненому  глазу  больно  виг- 
&1ьть  чуж1я  суда  у  себя  въ  гостяхъ!  А  они,  безъ  сомн^шя, 
наделись,  что  лишь  только  они  сд'&каютъ  такое  важное 
возражеше,  адмиралъ  уидетъ,  они  ответь  пришлютъ  года 
черезъ  два,  конечно,  отрицательный,  и  такъ  д^о  затянется 
на  неопределенный  и  продолжительный  срокъ. 

Черезъ  день  японцы  прг^хали  съ  отв^томъ  отъ  губерна- 
тора о  м^сгЬ  на  берегу,  и  опять  Кичибе  началъ:  „Изъ  Ёдо. . . 
не  получено"  и  т.  п.  Адмиралъ  не  принялъихъ.  П-тъ  ска- 
залъ  имъ,  что  онъ  передалъ  адмиралу  ответь,  и  не  зоаетъ, 
чтб  опъ  предприметъ,  потому-что  его  превосходительство  ни- 
чего не  отв'Ёчадъ.  Это  пугаетъ  нашихъ  милыхъ  хозяевъ:  они 
ужъ  разъпрх'Ьзжали  за  какими-то  пустяками,  а  собственно 
зат^мъ,  чтобъ  увериться,  не  загбваемъ  ли  мы  что-нибудь, 
не  проговоримся  ли  о  своихъ  нам^ен1яхъ.  И  точно  заг]^- 
ваемъ:  хотимъ  сами  съехать  на  берегъ  съ  хронометрами. 
И-тъ  ужъ  запустилъ  объ  этомъ  словцо.  Они  все  отзывались, 
что  губернаторъ  распорядиться  не  можетъ,  что  ему  за  это 
достанется.  „Ну,  а  если  мы  сами  съ^демъ,  или  друпе  сд*]^ 
лали  бы  это,  тогда  не  достанется?"  спросил ъ  онъ.  „Это  бу- 
детъ  не  дружески",  былъотв-Ьтъ.  „А это  по-дружески,  ког- 
да вамъ  говорятъ,  что  намъ  необходимо  пов^^рить  хроно- 
метры, что  безъ  этого  нельзя  въ  море  идти,  а  вы  не  отводи- 
те м-Ьста?"  „Изъ  Едо.,.  хо,  хо,  хо...  не  получено",  началъ 
Кичибе. 
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Подвте  съ  ними!  Они  стали  ссылаться  на  свои  законы, 
обычаи.  На  другое  утро  прх^халъ  Кичибе  и  взялъ  ответь  къ 
губернатору.  Только-что  онъ  отвалилъ,  явились  и  башосы, 
а  сегодня,  11  числа,  они  прх'Ьхали  сказать,  что  письмо  от- 
дали, но  что  изъ  Едо  не  получено  и  т.  п.  Потомъ  заметили, 
зач^мъ  мы  "бздимь  кругомъ  горы  Паппенберга. — „Такъ 
хочется'',  отвечали  имъ. 

На  фрегат']^  ничего  особеннаго:  башосы  ^дятъ  каждый 
день  выведывать  о  намЬретяхъ  адмирала.  Сегодня  были 
двое  младшихъ  переводчиковъ  и  двое  ондер-бан10СОвъ:  они 
просили,  нельзя  ли  намъ  не  кататься  слишкомъ  далеко,  по- 
тому-что  имъ  велено  сл']&дить  за  нами,  а  ихъ  лодки  не  уго- 
няются за  нашими.  „Да  зач-^мъ  вы  следите?'' — „Вёл'бно'', 
сказалъ  высок1и  старикъ,  въ  синемъ  халагб.  „В^дьвынамъ 
помешать  не  можете''. — „Велено,  что  д'Ьлать!  Мы  и  сами 
желали  бы^  чтобь  это  скортье  и$м1ьниА0Сь^ ,  прибавилъ  онъ. 

У  меня,  между  матросами,  есть  н'^&сколько  фаворитовъ, 
между  ними  Дмопимг,  широконлечШ,  приземистый  матросъ, 
артиллеристъ.  Онъ  широкъ  не  въ  однихъ  только  плечахъ. 
Его  называютъ  огневой^ '  потому-что  онъ  смотритъ,  мея^ду- 
прочимъ,  за  огнями;  и  когда  крикнуть  гд'Ь-нибудьвъуглу: 
фитиль\  онъ  мчится,  чтб  есть  мбчи,  по  палубе  подать  огня. 
Спецхальность  его,  между-прочимъ,  состоитъ  въ  томъ,  что 
онъ  беретъ  и  приподнимаетъ,  какъ  подносъ,  кранецъсъ  яд- 
рами и  картечью,  и  поставивъ,  только  ухнетъ,  а  кранецъ 
в']^итъ  пудовъ  пять.  Трудно  встретить  человека,  кр']^пче  и 
плотни  сложеннаго.  Я  часто  разговариваю  сънимъ.  „Жар- 
ко, Дьюпинъ",  говорю  я  ему. — „Точно  такъ,  тепло,  хоро- 
шо, в.  в.",  отв'Ёчаетъ  онъ. — ^А  такъ  тепло,  что  приходишь 
въ  совершенное  отчаяше,  не  зная  куда  даться.  „Даты,  смо- 
три, не  напейся  холоднаго  посл^  работы'',  говорю  я  шутя, 
„или  на  сырости  не  ложись  ночью". — „Слушаю,  в.  в.", 
отв^Ьчаетъ  онъ  серьезно.  „Я  подарю  тебЬ  шерстяные  чулки: 


> 
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над^ваб,  смотри' .  И  вел^лъ  ваддееву  дать  ену  пару.  Дыо- 
пинъ  еще  въ  тропЕкахъ  над^лъ  ихъ  и,  встр^тивъ  меня,  сталь 
благодарить.  „Благодарю  покорнейше,  в.  в.;  теперь  хоро- 
шо, тепло",  говорилъонъ.  дХолодночто-тоДьюпинъ",  ска- 
за.»ъ  я  ему,  когда  8д*сь  вдругъ  наступили  холода,  такъ-что 
надо  было  приниматься  ва  байковые  сюртуки. — „Точно 
такъ,  в.  в.,  свеженько,  хорошо". — А  санъ быль боснкомъ. 
„Что  же  ты  босиконъ?"  спросилъ  я.  „Лучше;  ноги. не  го- 
рятъ,  да  в  палубы  не  затопчешьсапогаыи''.Вогьяна-днягь 
сказалъ  ему,  что  „вид^ъ,  к&къ  японецъ  одинъ  поворачи- 
ваегь  пушку,  а  васъ  тутъ",  прибавилъ  я,  „десятеро  вози- 
тесь около  одной  и  насилу  двигаете  ее". — „Точно  тавъ,  в. 
в. ,  отв^чалъ  онъ,  куда  наыъ!  Намедни  и  я  ввд11лъ,  что  вол- 
ной плеснуло  на  берегъ,  вонь  на  ту  низенькую  батарею,  да 
и  смыло  пушку,  она  и  поплыла,  а  японецъ  {1деть  подл§,  да 
и  толкаетъ  ее  къ  берегу.  Ужъ  так1я  пушки  у  нехъ!"  По- 
томъ,  нодумавъ  немного,  онъ  сказалъ:  „Еслибъ  пришлось 
драться  съ  ними,  в.  в.,  неужели намъ ружья дадуть?" — „А 
какъ  же?" — „По  лопарю  бы  довольно".  {Лопарь — конець 
толстой  веревки). 

13-го  октября.  Новаго  ничего.  Холодно  и  ясно;  прево- 
сходная погода:  все  такъ  светло,  празднично.  Холмы  и  вб- 
ды  въ  блеске;  островки  и  надводные  камни  въпролив'б.О'гь 
сильной  рефракц1и,  кажутся  совершенно  отставшиии  огь 
воды;  они  Еакъ  будто  висять  на  воздухе.  Зори  вечерн1я 
(утреннихъ  я  никогда  не  вижу)  обливаютъ  золотомъ  весь  го- 
ризонтъ;  зажгутся  звезды,  прежде  всего  Юпвтеръ  и  Вевера. 
Венера  горитъ  ярко,  какъ  большая  св1^ча.  Вчера  мы  смот- 
1)*ли  въ  трубу  на  Сатурна:  хорошо  видЬли  в  кольца.  У  Юпи- 
'1'ера  видны  три  спутнвка;  четвертый  прячется  за  планетой. 

17,  18  и  19  октября.  Жденъ  судовъ  нашигь  и  начина- 
смъ  тревожиться.  Ну,  пусть  трааспортъ  медлить  за  против- 
цымъ  КО  иуссояомъ,  лавируя  миль  по  двадцати  въ  сутки, 
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а  шкзгна?  Воть  ужъ  два  м^яца,  какъ  ушла;  а  ей  сказано, 
чтобъ  дол^  семи  нех^^  не  быть.  Д&1аютъ  разння  нредно- 
ложешя. 

Вчера,  18-го,  адмиралъприказалъ  дать  знать  бан10самъ, 
чтобь  они  продолжали,  если  хотятъ,  &дить  и  безъ  д&1а,  а 
такъ,  въ  гости,  чтобы  какъ  можно  бол'бе  сблизить  ихъ  съ 
нашими  Н0НЯТ1ЯМИ  и  образомъ  жизни.  Младш1е  переводчики 
перепутали  все  и  двое  ондер-башосовъ,  не  бывшихъ  ни  разу, 
явились  спросить,  чтб  намъ  нужно,  думая,  что  мы  ихъ  вы- 
зывали за  д^омъ.  Сегодня,  19-го,  явились  опять  двое  и, 
между-прочимъ,  Ойе-Саброски,  „съ  маленькой  просьбой  отъ 
губернатора'^,  сказали  они:  „завтра,  20-го,  поддеть  князь 
Чикузенъ  или  Цикузенъ,  отъ  одной  пристани  къ  другой  въ 
проливе,  смотр'Ьть  свои  казармы  и  войска,  такъ  не  можетъ 
ли  корветъ  немного  отодвинуться  въ  сторону,  потому-что 
князя  будутъ  сопровождать  до  ста  лодокъ,  такъ  имъ  трудно 
будетъ  про-Ьхать" .  Имъ  отвечали,  что  гораздо  удобнее  лод- 
камъ  обойти  судно,  нежели  судну,  особенно  военному,  пе- 
реходить съ  м^та  на  м^то.  Такъ  они  и  уЬхмл. 

Съ  Саброски  былъ  полный,  высокШ  ондер-башосъ,  но 
съ  такимъ,  ве-японскрмъ  лицомъ,  что  хоть  сейчасъ  въ  на- 
дворные советники,  лишь  только  юбку  долой,  а  юбка  штоф- 
ная, голубая:  славно  бы  кресло  обить!  Когда  я  сталъ  заво- 
дить ящикъ  съ  музыкой  и  открылъ  его,  онъ  смотр^ъ  по- 
дЪтски,  и  немного  глупо,  на  движете  вала. 

Посл^Б  об^да,  говорятъ,  про^жалъ  какой-то  князь,  съ 
по^домъ.  Погода  была  сегодня  такъ  хороша,  тепла,  какъ 
у  насъ  въ  1юл^,  и  такъ  ясна,  какъ  у  насъ  никогда  не  бы- 
ваетъ.  Но  по  вечерамъ  вообще  туманно,  по  ночамъ  сыро  и 
очень  холодно.  Скучновато:  новостей  н^тъ  и  занят1Я  какъ- 
то  идутъ  вяло.  Почиваемъ,  кушаемъ  превосходную  рыбу 
ежедневно,  въ  ух'Ь,  въ  пирогахъ,  холодную,  жареную;  ра- 
ковъ  тоже,  съ  клешнями,  безъ  клешней,  толстокожихъ,  съ 
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усаын  и  безъ  оныхъ,  круглыхъ  и  ддинныхъ.  Ужъ  некото- 
рые, въ  томъ  числе  и  я,  начЕнаемъ  жаловаться  на  раз- 
стройство  желудка  отъ  этой  монашеской  нищи,  баддеевъ 
учится  грамоте.  Я  было  написалъ  ему  прописи,  но  онъ  из- 
бегаетъ  учиться  у  меня.  Я  застаю  его  за  какой-то  замас* 
ленной  бумагой,  на  которой  написаны  преуродливые  азы. 
баддеевъ  копируетъ  ихъ  усердно  и  превосходить  уродли- 
востью; а  съ  моихъ  не  копируетъ.  „Кто  написалъ  тебе*'? 
спросилъ  я. — „Агапка'^  отвечаетъ  онъ;  „онъ  взялся  вы- 
учить меня  писать".  „А  ты  чтд  ему  за  это?" — „Две  чарки 
водки". 

25-го.  —  Давно  я  не  принимался  за  свой  дневникъ: 
скутао  что-то  и  боленъ  я.  Между-темъ  много  кое-чего  бы 
надо  было  записать.  Во-первыхъ,  съ  20  на  21,  ночью  была 
жестокая  гроза  .'^Накануне  и  въ  тотъ  день  шелъ  дождь, 
потомъ  къ  вечеру  начала  блистать  молнхя.  Все  это  къ  ночи 
усиливалось.  Ночь  темная,  ни  зги  не  видно,  только  молн1я 
вдругъ  обливала  нестерпимымъ  блескомъ  весь  заливъ  и  го- 
ры. Осмотрели  громовые  отводы.  Как1е  удары!  молн1Я  бле- 
снетъ — и  долго  спустя  глухо  загремитъ  громъ — значить  да- 
леко; но  чрезъ  минуту  вдругъ  опять  блескъ  почти  крова- 
вый, и  въ  то  же  мгновеше  раздается  ударъ  надъ  самой  па- 
лубой. И  поминутно,  поминутно,  какъ-будто  начинаетъ 
что-то  сыпаться  съгоръ:  сначала  въ  полтона,  потомъ  загре- 
митъ целымъ  аккордомъ.  Смотреть  больно,  атушать  утоми- 
тельно. Началось  часовъ  съ  семи,  а  кончилось  въ  3-мъ  часу 
ночи.  Одинъ  разъ  молн1Я  упала  такъ  близко,  что  часовой 
крикнулъ:  у^агонь  съ  фор-русленей  упалъ!^  Въ  другой  разъ 
попала  въ  Паппенбергъ,  въ  трет1й — въ  воду,  близь  кормы. 
Я  виделъ  самъ.  Не  даромъ  Кемпферъ,  Головнинъ  и  друпе 
хшшутъ,  что  грозы  ужасны  въ  Япоши.  На  другой  день  бы- 
ло очень  жарко,  парило,  потомъ  стало  прохладно,  и  до-сихъ- 
поръ  все  хорошая  погода. 
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Наконецъ,  23-го  утрохъ,  запалили  японстя  пушки: 
Я  А!  судно  идетъ!"  Которое?  Мы  взволновались.  Кто  по- 
^^халъ  на  встречу,  кто  влЪъ  на  марсы,  на  салинги — смо- 
тр-бть.  Ужъ  не  англичане  ли?  Вотъ  одолжать!  Штъ,  это 
нашъ  тр^снортъ  изъ  Шанхая,  съ  письмами,  газетами  и 
провиз1е&. 

21-го  пр1%хали  Ойе-Саброски,  съ  Кичибе,  и  Эйноске. 
Посл^дшй  решительно  отказался  отъ  книгъ,  которыя  пред- 
лагали ему,  и  адмиралъ,  и  я:  боится.  Гомйнсы  сказали, 
что  желали  бы  говорить  съ  полномочнымъ.  Ихъ  повели  въ 
каюту.  Они  объявили,  что  наконецъ  полученъ  отв^тъ  изъ 
Ёдо!  —  бгапАе  понуеИс!  Мы  обрадовались.  „Чт5  такое? 
какъ?  въ  чемъ  д^о?^  посыпались  вопросы.  Мы  съ  нетер- 
п'Ьшемъ  ожидали,  что  позовутъ  насъ  въ  Едо,  или  скажутъ 
то,  другое... 

Но  вотъ  Кичибе  потяну лъ  въ  себя  воздухъ,  улыбнулся 
самою  сладчайшею  изъ  своихъ  улыбокъ — дурной  признакъ! 
„Изъ  Едо...  началъ  онъ  давиться  и  кряхт-бть:  „ приел анъ 
ответь*.  —  яНу?"  —  дЧто  письма  ваши  прибыли  туда... 
благополучно"    вы  говори  лъ  онъ  наконецъ,  обливаясь  по- 
томъ,  какъ-будто  дотащилъ  возъ  до  м'&^та.  „Ну?" — „Что... 
прибыли...  благополучно!..."  повторилъ  онъ.  „Слышали. 
Еще  чт5?" — „Еще...  только  и  есть!" — „Это  не  отв^тъ"  за- 
метили имъ.  Они  начали  оправдываться,  что  они  Н!евинова- 
тн  н  т.  п.  Адмиралъ  сказалъ,  что  онъ  надеется  чрезъ  нес- 
колько дней  получить  другой  отв^тъ,  лучше  и  толковее  это- 
го. Потомъ  снросили  ихъ  о  м4стЬ  на  берегу.  „Изъ  Едо..." 
началъ,  кряхтя  и  улыбаясь  Кичибе,  „не  получено..."  И 
зап^лъ  свою  песню.  „Знаемъ.  Да  что  жъ,  будетъ  ли  от- 
веть? Это  видно  губернаторь  виноватъ:  онъ  не  хотель  пред- 
ставить обь  этомь?"  Бан1осы  оправдывались,  что  петь,  что 
ни  онъ,  ни  они  не  виноваты.  „Изъ  Едо..."  и  т.  д. 
29.  —  Давно  ли  мы  жаловались  на  жарь?  давно  ли 
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нельзя  было  "Ьсть  ]сяса,  выпить  рюмки  вина?  А  теперь, 
хоть  и  сов^тно,  а  приходится  жаловаться  на  холодъ!  По- 
года ясная,  ночи  лунныя,  N0  муссонъ  дуетъ  съ  р'Ьзкинъ 
холодкомъ.  Опять  вс^иъ  захот'Ьлось  на  югь,  всЬ  бредятъ 
Манил  лой. 

Вчера,  28-го,  когда  я  только  было  собрался  уснуть 
посл^  об:&да,  мн^  предложили  кататься  на  шлюшсб  въ  ущ^. 
Мы  этнмъ,  н']&тъ-н^&тъ,  да  и  напомнимъ  японцакъ,  что  вода 
принадлежитъ  вс^|мъ  и  что  мЪшать  въ  этомъ  они  не  могутъ, 
и  такимъ  образо1Сь  мы  удерживаемъ  это  право  за  европей- 
цами. Наши  давно  дразндтъ  японцевъ,  катаясь  на  шлюп- 
кахъ. 

Но  знаете  ли,  чт5  значить  катанье  у  моряковъ?  Вы  ду- 
маете, можетъ-быть,  что  это  робкое  и  ленивое  ползанье  на- 
шихъ  яликовъ  и  лодокъ  по  соннымъ  водамъ  прудовъ  и  озеръ, 
съ  дамами,  при  звукахъ  музыки  и  т.  п.?  Штъ:  съ  такими 
П0НЯТ1ЯМН  о  катанье,  не  советую  вамъ  принимать  пригла- 
шен1я  покататься  съ  морякомъ:  это  все-равно,  еслибъ  васъ 
посадили  верхомъ  на  бешеную  лошадь,  да  предложили  про- 
гуляться. Моряки  катаются  непрем']&нно  на  парусахъ,  стало- 
быть,  въ  в^теръ,  чего  мнопе  не  любятъ,  да  еще  въ  св%Ж1ё 
в:&теръ,  т.  е.  когда  шлюпка  лежитъ  на  боку  и  когда  б'кю- 
головыя  волны  скачутъ  выше  борта,  а  иногда  и  за  бортъ. 

В^^теръ  дулъ  N0,  св^жхй  и  порывистый:  только  нашъ 
катеръ  отвалилъ,  сейчасъ  же  окрылился  фокомъ,  бизанью 
и  кливеромъ,  сильно  легъ  на  бокъ  и  понесся  пуще  всякой 
тройки.  Едва  мы  подошли  къ  проливцу,  между  Паппенбер- 
гомъ  и  Ивосима,  какъ  всл^дъ  за  нами,  по  обыкновешю,  съ 
разныхъ  точекъ  бросились  японсюя  казенныя  лодки,  не  сто- 
ЯЩ1Я  уже  кругомъ  насъ  ц-ёпью,  съ  т']Бхъ-поръ  какъ  мы  от- 
буксировали ихъ  прочь,  а  кроющ1яся  подъ  берегомъ.  Лодки 
бросались  не  съ  т^мъ,  чтобъ  помешать  намъ — куда  имъ! 
он%  и  не  догонятъ,  а  чтобъ  показать  только  передъ  старши- 
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МИ,  что  исполняютъ  обязанности  караульннхъ.  Он-Ь  броса- 
ются, гребутъ,  торопятся,  и  лишь-только  дойдутъ  до  краЁ- 
нихъ  мысовъ  и  скалъ,  до  выхода  въ  открытое  море,  какъ 
спрячутся  въ  бухтахъ  и  ждутъ.  А  когда  наши  шлюпки  по- 
явятся назадъ,  японцы  опять  бросятся  за  ними  и  толпой 
%дутъ  св^и,  съ  крикомъ,  шумомъ,  чтобъ  показать  своимъ 
въ  гавани,  что-будто  и  они  ходили  за  нашими  въ  море.  Мы 
хохочемъ. 

Едва  напгь  катеръ  вышелъ  за  ворота,  на  трепй  рейдъ, 
ЯП0НСК1Я  лодки  прижались  къ  каменьямъ,  къ  батареямъ,  и 
тамъ  остались.  Паппенбергъ  на-минуту  отнялъ  у  насъ  в4- 
теръ:  сд'блался  маленьшй  штиль,  но  лишь  только  мы  мино- 
вали гору,  катеръ  пошелъ  чесать.  Волнен1е  было  крупное, 
катеръ  высоко  забиралъ  носомъ,  становясь,  какъ  лошадь, 
на  дыбы,  и  билъ  имъ  по  волн^,  перескакивая  чрезъ  нее, 
какъ  лошадь  же.  Куда  тутъ  японскимъ  лодкамъ!  Матросы 
молча  сид'Ьли  на  дн:Ь  шлюпки,  мы  на  лавкахъ,  держась  ру- 
ками за  бортъ  и  сжавшись  въ  кучу,  потому-что  наклонен- 
ное положен1е  катера  вс^^хъ  сбивало  въ  одну  сторону. 

Но  холодно;  я  пряталъ  руки  въ  рукава,  или  за  пазуху, 
по  карманамъ,  носы  у  насъ  посинели.  Мы  осмотрели,  по- 
дойдя вплоть  къ  берегу,  прекрасную  бухту,  которая  лежитъ 
нал-Ьво,  какъ  только  входишь  съ  моря  на  первый  рейдъ.  Я 
прежде  не  видалъ  ея,  когда  мы  входили:  тогда  я  занятъ 
былъ  разсматривашемъ  ближнихъ  береговъ,  батарей  и  хол- 
мовъ. 

А  бухта  отличная:  на  берету  видна  деревня  и  рядъ  тер- 
расъ,  обработанныхъ  до  посл'Ьдней  крайности,  до  самыхъ 
вершинъ  утесовъ  и  вплоть  до  крутыхъ  обрывовъ  къ  морю, 
гд^  уже  одни  каменья  стоймя  опускаются  въ  океанъ  и  гд^ 
никакая  дикая  коза  не  вл^етъ  туда.  Н^тъ  вершка  необ- 
работанной .%мли,  и  все  въ  гору,  въ  гору.  Везд%  пос^^нъ 
рисъ  и  овощи.  Горы  изр']^аны  по  бокамъ  уступами,  и  чтобъ 
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уступы  не  обваливались,  бока  ихъ  укр'^&плены  мелкимъ  кам- 
неиъ,  какъ  и  весь  берегъ,  такъ-что  вода,  въ  большомъ  оби- 
л1и  необходимая  для  риса,  можетъ  стекать  по  уступаиъ, 
какъ  по  л^Бстниц^,  не  разрушая  ихъ.  Видели  скотъ,  потомъ 
множество  ребятишекъ;  вышло  н^^колько  японцевъ  нзъ  хи- 
жинъ  и  дачъ,  и  стали  въ  кучу,  глядя,  к&къ  мы,  то  остано- 
вимся, то  подъ^демъ  къ  самому  берегу,  то  удалимся,  лави- 
руя взадъ  и  впередъ.  Мы  гляд'^ти  на  н^которыя  беседки  и 
храмы  по  высотамъ,  любовались  длинною,  идущею  парал- 
лельно съ  берегомъ,  кедровою  аллеею. 

Не  думайте,  чтобъ  храмъ  былъ  въ-самомъ-д&НЬ  храмъ, 
по  нашимъ  понят1ямъ,  въ  архитек'^урномъ  отношеши,  что- 
нибудь  господствующее,  не  только  надъ  окрестностью,  но  и 
надъ  домами — ^н^тъ,  это,  по  нашему,  изба,  побольше  дру- 
гихъ,  съ  н^^колько  возвышенною  кровлею,  или  какая-ни- 
будь пос^р^вшая  отъ  времени  большая  беседка,  въ  старомъ 
заглохшемъ  саду.  Немудрено,  что  Кемпферъ  насчиталъ  та- 
кое множество  храмовъ:  по  высотамъ  ихъ  д'Ьйствительно 
много;  но  ихъ,  безъ  трубы,  не  разглядишь,  разв!»  подъ']^- 
дешь  къ  самому  берегу,  какъ  мы  сд'Ьлали  въ  этой  бухтЬ. 

Какое  бы  славное  предм§ст1е  раскинулось  въ  ней,  еслибъ 
она  бьиа  въ  рукахъсвропейцевъ!  Да  это  еще  будетъ  и,  мо- 
жетъ быть,  скоро...  Знаете,  чтб  на  дняхъ сказалъ  Л^ашобв, 
одинъ  изъ  ондер-толковъ,  привозящ1Й  намъ  провизш?  Его 
спросили:  отчего  у  нихъ  так1я  лодки,  съ  этимъ  разрЬзомъ 
на  корм*!,  куда  могутъ  хлестать  волны,  и  съ  этимъ  неуклю- 
жимъ,  высокимъ  рулемъ?  Онъ  сослался  на  законъ,  потомъ 
сказалъ,  что  это  худо:  „да  в^дь  Япошя  не  можетъ  долго 
оставаться  въ  нын'Ьшнемъ  ея  положеши''  прибавилъ  онъ, 
— „скоро  надо  ожидать  перем^нъ^. — Каковъ  Матабе?  а  не 
бойк1й,  невзрачный  челов^къ,  и  съ  такимъ  простымъ,  до- 
брымъ  и  честнымъ  лицомъ!  Оттого,  можетъ  быть,  онъ  и  го- 
ворить такъ. 
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Глядя  вчера  на  эти  обработанные  до-нельзя  холкн,  я 
вспомнилъ  Гон-БонгЬу  и  особенно  торговое  заведете  Джер- 
дина  и  Маттисона,  занимающее  ц&шй  уголь.  Тамъ  тоже 
горы,  да  каюя!  не  чета  зд-Ьшнимь:  голый  камень,  а  бухта 
удобна,  берега  приму бь^^  суда  закрыты  оть  в^тровъ.  Что  же 
Джердинь?  нанялъ  китайцевь,  взялъ  да  и  срылъ  гору,  по- 
строилъ  огромное  торговое  заведете,  магазины,  а  еще  выше 
надъ  вс^мь  этимъ — великолепную  виллу,  сд'Ьлаль  скаты, 
аллеи,  насадилъ  всего,  чт5  растетъ  подь  тропиками, — ^и 
живеть  какь  бы  жиль  вь  Англ1и,  гд^-нибудь  на  о.  Вайт^. 
Я  не  видаль  въ  Гон-Конг^  ни  клочка  обработанной  земли, 
а  везде  срытыя  горы  для  улицъ  да  для  дорогъ,  для  приста- 
ней. Китайцы — ^а  ихъ  тамъ  тысячъ  тридцать — ^не  боятся 
умереть  съ  голоду.  Они  находятъ  выгоднее  строить  европей- 
цамъ  дворцы,  копать  землю,  не  все  для  одного  посева,  какь 
у  себя  вь  Китае,  а  работать  на  судахъ,  быть  прикащиками, 
и  наконець  торговать  самимъ.  Такъ  должно  быть,  и  конечно 
будеть,  и  здесь,  какь  справедливо  предсказываетъ  Матабе. 

Я  иззябь  сь  этимь  катаньемъ.  Быль  пятый  чась  въ  ис- 
ходе; осеннее  солнце  спепгало  спрятаться  за  горизонтъ,  а 
мы  спепшли  воротиться  съ  моря  зй-светло,  и  проехали  между 
каменьями,  оторвавпгамися  оть  горь,  подь  самыми  батарея- 
ми, где  японцы  строять  домики  для  каждой  пушки.  КДкь 
издевался  надъ  этими  домиками  нашь  артиллеристь  К.  И.  Л. ! 
Онь  толковаль,  что  домикъ  мешаетъ  углу  обстрела  и  т.  п. 
Сторожь  японецъ  началь  браниться  и  кидать  въ  нась  ка- 
менья, но  они  едва  падали  у  ногь  его.  Мыхохочемь.  Сзади 
нась  катерь — и  тому  то  же,  и  тамъ  хохотъ.  Воть  Паппен- 
бергъ — и  опять  штиль  у  его  подошвы.  Катеръ  вышель  изъ 
ветра  и  сталь  прямо;  парусь  началь  хлестать  о  мачту;  мат- 
росы взялись  за  вёсла,  а  я  вь  это  время  осматриваль  Паппен- 
бергъ.  Сь  западной  его  стороны  отвалился  большой  камень, 
сь  кучей  маленькихь;  между  ними  хлещеть  бурунъ;  еще 
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подажыпе  оть  Паппенберп  есть  тахам  же  куча,  которую 
нсиестап,  окрупихин  габоровдижволы,  обриовавъжшю- 
писвую  группу,  какъ-будто  великанокъ,  въ  разншъ  подоасе- 
шяхъ,  сь  д^пми. 

Когда  въ  Нагасаки  будетъ  издаваться  ихлостраци,  не- 
пременно нарисуютъ  эти  каменья.  И  Паппенб^т  тоже,  и 
Крыегй^  другой,  маженьпй,  пушистый  островокъ.  Въ  тексте 
скажутъ,чтосъIIаппенберганЬкогдаброса^гакатолическнxъ, 
папскихъ  монаховъ,  отчего  и  названъ  такъ  островъ.  Въ-^а- 
момъ-д^е,  есть  откуда  бросать:  онъ  весь  кругомъ  въ  отв^- 
сиыхъ  скашхъ,  саженъ  въ  десять  и  бод^^  вышины.  Только 
съ  восточной  стороны,  на  самой  бахрсиил,  такъ  сказать,  бе- 
рега, японцы  протоптали  тропинки,  да  поставили  бат^фею, 
которую,  по  обыкновешю,  и  завысили,  а  вершину  усадили 
рфдкимъ  соснякомъ,  отчего  вся  гора,  какъ  я  писалъ,  им^Ьетъ 
видъ  головы,  на  которой  волосы  встали  дыбомъ.  Вообще 
японцы  любятъ  утыкать  свои  холмы  редкими  деревьями, 
отчего  они  походятъ  также  и  на  пасхальные  куличи,  уты- 
канные фальшивыми  розанами.  На  Крысьемъ  острове  изби- 
ты были  н'Ькогда  испанцы  и  сожжены  ихъ  корабли  съ  то- 
варами. На  немъ,  нЬтъ  сомн^шя,  будетъ  когда-нибудь  хо- 
рошеньк1й  павильйонъ;  д.1я  другаго  чего-нибудь  островъ 
малъ. 

Только-что  мы  подъ']Бхали  къ  Паппенбергу,  какъ  за  на- 
ми бросились  назадъ  таивппяся  подъ  берегомъ,  ожидавш1я 
насъ,  ЯП0НСК1Я  лодки  и  ^хали  съ  крикомъ,  но  не  близко,  и 
такъ  ьсЬ  дружно  прибыли — он§  въ  свои  ущелья  и  затишья, 
мы  на  фрегатъ.  Я  долго  дулъ  въ  кулаки. 

Ноябрь.  1,  2,  3. — То  дождь,  то  ясно,  то  тепло,  даже 
жарко,  какъ  сегодня,  наприм^ръ,  то  вдругъ  холодно,  какъ 
на  родине. 

Японцы  еще  третьягодня  пр1']^жа.1и  сказать,  что  гол- 
ландское купеческое  судно  уходитъ  наконецъ  съ  грузомъ 
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въ  Батавш  (не  знаю,  сказалъ  ли  я,  что  мы  застали  его  уже 
8д^^)  и  что  губернаторъ  проситъ — о  чемъ  бы  вы  думали? 
чтобъ  мы  не  &ДИЛИ  на  судно!  А  мы  вел&ш  сказать,  что  да- 
димъ  письма  въ  Европу,  и  удивляемся,  какъ  губернатору 
могла  придти  въ  голову  мысль,  мешать  сношешю  двухъев- 
ропейскихъ  судовъ  между  собою?  Опять  переводчики  прх'Ь- 
хали,  почти  ночью,  просить,  по-краиней-м^^р%,  сд'блатьэто 
за  Ковальскими  воротами,  близь  моря.  Имъ  не  хочется, 
чтобъ  народъ  вид^ъ  и  заключилъ  по  этому  о  слабости  сво- 
его правительства;  ему  стыдно,  что  его  не  слушаются.  Ска- 
зано, что  н^тъ.  Переводчики  объявили,  что  можетъ-быть, 
губернаторъ  не  позволить  пристать  къ  борту,  загородить 
своими  лодками.  ,, Пусть  попробуетъ,  сказано  ему:  выйдутъ 
непр1ятныя  посл'Ьдств1я — онъ  отвЪтитъ  за  нихъ''. 

Радость,  радость,  праздникъ:  шкуна  пришла!  Сегодня, 
3-го  числа,  палятъ  японсгая  пушки.  Съ  салинговъзавид&ш 
шкуну .  Часу  въ  1-мъ  она  стала  на  якорь  подл*]^  насъ.  Сколь- 
ко новостей! 

5-е. — Тоска,  несмотря  на  занят1я,  несмотря  на  вн'Ьпшее 
спокойств1е,  на  прекрасную  погоду.  Я  вчера  къ  вечеру 
убхалъ  на  нашъ  транспортъ;  туда  же  по^халъ  и  капитанъ. 
Я  увлекъ  и  О.  А.  Мы  поужинали;  вдругъ  является  К.  Н. 
П.  и  говоритъ,  что  адмиралъ  изм^нилъ  р^шеше:  прощай 
Манилла,  Лю-чу!  мы  идемъ  въ  Едо.  Толки,  споры.  Гово- 
рятъ,  сухарей  нЬтъ:  какъ  идти?  Адмиралъ  думаетъ  оттуда 
уже  послать  транспортъ  въ  Шанхай,  за  полнымъ  грузомъ 
провизш,  на  н']^сколько  м^^сяцовъ.  Но  кром^  недостатка  про- 
визш,  въ  Едо  м^шаетъ  идти  противный  N0  муссонъ.  Сего- 
дня вызвали  башосовъ;  прх'бхалъ  Ойе-Саброски,  Бичибе  и 
Сьоза,  да  еще  башосъ,  подъ  пару  Саброски  (башосы  иначе 
не  ^дятъ,  какъ  парами).  Онъ  смотритъ  всяшй  разъ  очень 
ласково  на  меня  своимъ,  довольно  тупымъ,  простымъ  взгля- 
домъ,  и  напоминаетъ  какую-нибудь  безусловно-добрую  тет- 
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ку,  няньку,  Н1И  хр^тую  женщнну-баловнищт,  отъ  которой 
уна  и  наставлешД  не  ждн,  зогто  варенья,  Бонфектъ  н  пот- 
ворства— скатько  хочешь. 

Ве^Ь  были  въ  восторгЪ,  когда  ны  о6ъябн1н,  что  покндаемъ 
Нагасаки;  только  Кнчибебнхь  ни  скучив,  вв  весехАе  ;фу- 
гвхъ.  Онъ  переводилъ  вопросы  и  ответы,  саиъ  ничего  не 
спрашивая  и  не  интересуясь  иич^нъ.  Онъ  какъ-то  сказать, 
на  вопросъ  П-та,  дочену  онъ  ие  учится  англбсконуязьосу, 
что  жал'беть,  зач^иъ  выучкхся  и  по  гохшедскв.  , Отчего?" 
— „Ялюбз«>''тово1>агъ,„ничеюнедгьлатл,мжатьнабоку'. 

Но  батоси  не  обрадовались  бы,  узнавши,  что  кы  нденъ 
въ  Б^о.  Инъ  объ  этокъ  не  сказали  нв  слова.  Просили  толь- 
ко пр^хать  завтра  опять,  взять  бумаги,  да  подарки  губер- 
натораиъ  и  переводчнканъ,  еще  прислать,  какъ  жожно  боль- 
ше, воды  и  провизш.  Они  ие  подозр'бв&ють,  что  иы  сбира- 
емся продовольствоваться  этой  провиз1еЁ — на  путн  къ  Ёдо! 
Что-то  будетъ  завтра? 

6-го. — Были  сегодня  башосы  и  утрохъ  и  вечерокъ.  При- 
шла и  икъ  забота.  Губернаторы  оба  въ  тревог*.  „Огчего 
вдругъ  вздумали  идти?  Въ  какой  деиьидутъи...куда?''  хо- 
телось бы  еще  спросить,  да  не  решаются:  сами  чувствуютъ, 
что  не  скажутъ.  Сегодня  ужъ  овя  не  были  веселы.  Оь  ба- 
шосани  былъ  старш1б  нзъавхъ,  Хмивари.  Ихъ  позвали  къ 
адмиралу.  Они  сказа.1и,  что  губернаторы  решили  принять 
бумаги  въ  (Зов'Ётъ.  Потонъ  секретарь  и  бав10сы  начали  пред- 
лагать вопросы:  „чт&  насъ  заставляетъ  идти  внезапно? " — 
„Мсюго  зд1|сь  больше  д'Ёлать",  отвечали  югь.  „Объяснена 
лн  111л1чина  въ  письмЬ  къ  губернатору?" — „Въ  этнхъ  бума- 
гахъ  объяснены  мои  наы'Ёрешя'',  приЕаза.1ъ  сказать  адми- 
ралъ. 

О  подаркахъ  они  сказали,  что  ихъ  не  Ы017тъ  принять 
ПН  губернаторы,  ни  бан10сы,  ни  переводчики;  „унмог.таЕъ!" 
— ,Пзъ  Едо"  началъ  давиться  Кичибе,  „на  этотъ  счетъ  не 
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получено...  разр-Ьшетя**. — „Ну,  ненадо.  И  мы  никогда  не 
примемъ^,  сказали  кы,  „когда  нужно  ин^ть  д'^ю  съ  вами". 

Кичибе  извивался,  какъзм^й,  допрашиваясь,когда  идемъ, 
воротимся  ли,  упрашивая  сказать  день,  когда  выйдемъ  и 
т.  п.  Но  ничего  не  добился.  Спудигъ  (скоро),  верь  спудигъ^ 
отв^чалъ  ему  П-тъ.  Они  просили  сказать  объ  этомъ  по-край- 
ней-м^р'Ь  за  день  до  отхода — и  того  н4тъ.  На  нихъ  очевид- 
но напала  тоска.  Наступила  ихъ  очередь  быть  игрушкой. 
Мы  мистифировали  ихъ,  ловко  избегая  отвечать  на  вопросы. 
Такъ  они  и  у]^хали  въ  тревоге,  не  добившись  ничего,  а  мы 
с&ш  обедать. 

Мы  недоумевали,  отчего  такъ  вдругъ  обезпокоились 
японцы  напшмъ  отъ^домъ?  почему  просятъ  сказать  за  день? 
В^рно  у  пихъ  есть  готовый  отв'бтъ,  да,  по  своей  привычке, 
медлятъ  объявлять.  Вечеромъ  явились  опять  и  привезли  Эй- 
носке,  над1^сь,  что  онъ  потолковее:  допросится.  Но  такъ 
же  безполезно.  Куда?  хотелось  имъ  знать.  „Куда  в^теръ 
понесетъ" ,  отвечали  съ  улыбкой.  Наконецъ  сказали,  что  бу- 
демъ  где-нибудь  близко,  согласно  съ  т^мъ,  какъ  объявилъ 
адмиралъ,  то-есть  что  не  уйдемъ  отъ  береговъ  Японщ  не 
окйнчивъ  дгьла.  „Но  отвФтъ  вы  получите  въ  Нагасаки",  за- 
метили они.  Мы  ничего  не  сказали.  Беда  имъ,  да  и  только! 
„Вы  представьте" ,  сказалъ  Эйноске,  „наше  положеше:  намъ 
велели  узнать,  а  мы  воротимся  съ  темъ  же,  съ  чемъ  уеха- 
ли".— „И  мое  положеше  представьте  себе,  отвечалъ  П-тъ: 
адмиралъ  мне  не  говоритъ  ни  слова  больше  о  своихъ  наме- 
рен1яхъ,  и  я  не  знаю,  чтб  сказать  вамъ". — Такъ  они  и 
уехали. 

7-го. — Комед1я  съ  этими  японцами,  совершенное  пред- 
ставлеше  на  нагасакскомъ  рейде!  Только-что  пробило  восемь 
склянокъ  и  подняли  флагъ,  какъ  появились  переводчики,  за 
ними  и  оппер-башосы,  Хагивари,  Саброски  и  еще  другой, 
робкШ  и  невзрачный  съ  виду.  Они  допрашивали,  не  недо- 
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вольны  хи  кы  чг^нъ-нибудь?  потош  попросили  видеться  съ 
аднир&зокъ.  По  обыЕновешю,  вс%  ус&1ись  въ  его  каютб  и 
воцарилось  глубокое  иолчаше. 

Хагивари  говорилъ  долго,  кинуть  десять:  иы  думали  н 
конца  не  будетъ.  Кичибе  началъ  переводить  его  р^чь,  по- 
своеху,  коротко  в  отрывисто,  к  передалъ  повнднхоиу  толь- 
ко мысль,  но  снбсобъ  выражешя,  подробности,  отгбнкв — 
все  пропало.  Онъ  и  ограниченъ,  и  упряиъ.  Бели  скажуть, 
что-нибудь  р^ко  по-голландски,  онъ,  сколько  мы  могли  за- 
и1|тить,  смягчить  въ  переводе  на  японсий  явыкъ,  или  вовсе 
умодчитъ.  Адмиралъ  недоволенъ  и  хочеть  просить,  чтобъ 
его  устранили  отъ  псреговоровъ.  Эйноске,  напротивъ,  все 
понимаетъ  и  старается  объяснить  до  тонкости. 

Они  начали  съ  того,  что  „такъ-какъ  адмиралъ  не  согла- 
шается остаться,  то  губернаторъ  не  решается  удерживать 
его,  но  онъ  предлагаегь  ему  на  разсуждеше  одно  обстоя- 
тельство, чтобъ  адмиралъ  поступилъ  сообразно  этому,  имен- 
но: губернатору  изв^Ьстно  нав'брное,  что  дней  чревъ  десять, 
и  никакъ  не  бол^  одиннадцати,  а,  ножетъ-быть,  в  чрезъ 
семь,  придеть  ответь,  который  почему-то  замедлился  въ 
пути". 

На  это  отв{1чено,  что  „по  трехм{|сячномъ  ожидаши,  не 
важность  подождать  семь  дней:  но  наиъ  необходимо  шгбть 
м%сто  на  берегу,  чтобъ  сд^ьлать  поправки  на  судахъ,  пова- 
рить хронометры  и  т.  п.  Дал^,  если  отв^ктъ  этотъ  подви- 
нетъ  д^шо  впередъ,  то  мы  останемся,  въ  протнвноиъ  случае 
уйдем-ь....  куда  намъ  надо". 

Между  т^нъ  мы  заметили,  бывши  еще  въ  кают^Ь  капи- 
тана, что,  то  одинъ,  то  другой  переводчикъ,  выходили  въ 
свопмъ  лодкамъ  и  возвращались.  Башосы  отв1|чали,  что  „они 
доведутъ  объ  этомъ  заявлети  адмярала  до  св6д4шя  тубер- 
натора  и..." 

Вдругъ  у  дверей  пос.1ышался  шумъ  и  голоса.  Эйноске 
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всталъ,  пошедъ  къ  дверямъ,  поспешно  воротился  и  сказалъ, 
что  пр1%хали  еще  двое  башосовъ,  но  часовой  не  нускаетъ 
ихъ.  Велено  впустить.  Вошли  двое,  знакомыя  лица,  не  внаю 
какъ  ихъ  зовутъ.  Они  поклонились,  подошли  къ  Хагивари 
и  подали  ему  бумагу.  Я  смекнулъ,  что  они  прх'Ьхали  съ 
отв^Ьтомъ  изъ  Едо.  Хагивари,  съ  видомъ  притворнаго  уди&- 
лешя,  прочелъ  бумагу,  подалъ  ее  Саброски,  тотъ  прочелъ, 
передалъ  дальше,  и  такъ  она  дошла  до  Кичибе.  Они  начали 
ахать,  восклицать.  Бнчибе  чуть  не  подавился  совсЬмъ  на 
первомъ  слов'Ь.  „Почта...  почта...  изъ  Едо  егЬаНеп,  полу- 
чена! " 

Я  не  могъ  выдержать,  отвернулся  отъ  нихъ  и  кое-какъ 
справился  съ  неистовымъ  желашемъ  захохотать.  Фарсёры! 
К&къ  хитро:  пр1'1хали  попытаться  замедлить,  просили  де- 
сять дней  срока,  когда  уже  отв'1тъ  былъ  присланъ.  Бумага 
состояла,  по  обыкновешю,  всего  изъ  шести  или  семи  строкъ. 
„Четверо  полномочныхъ,  ртоо1;е  Ьеггеп,  важные  сановники, 
сказано  было  въ  ней,  ^дутъ  изъ  Едо,  для  свидатя  и  пере- 
говоровъ  съ  адмираломъ^. 

Вотъ  теб^  разъ!  вотъ  теб*!  Едо!  У  насъ,  какъ  гора  съ 
плечъ!  Идти  въЕдо  безъ  провиз1и,  стало-быть,  на  самое  ко- 
роткое время,  и  уйти! 

Спросили,  когда  будутъ  полномочные.  „Изъ  Едо...  не 
получено...  объ  этомъ'^.  Ну,  пошелъ  свое!  Хагивари  и  Са- 
броски начали  д&гатьнамъ  знаки,  показывая  на  бумагу,  что 
вотъ  какое  чудо  случилось:  только  заговорили  о  ней,  а  она 
и  пришла!  Тутъ  уже  никто  не  выдержалъ,  и  они  сами,  и 
вс^  мы  стали  см'бяться.  Бумага  писана  была  отъ  президен- 
та Горочью,  Абе-Исе-но  Еами  Сама^  къ  обоимъ  губернато- 
рамъ  о  томъ,  что  :Ьдутъ  полномочные,  но  кто  именно,  когда 
они  ^дутъ,  выехали  ли,  въ  дороН^  ли — объ  этомъ  ни  слова. 

Японцы  уехали,  съ  об^щашемъ  вечеромъ  привезти  от- 
в^тъ  губернатора  о  м^т^.  „Стало  быть,  о  прежнемъ,  то- 
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есть  объ  отъезд*!,  уже  н'Ьгь  и  р'Ьта^у  ска8а^ш  они,  уЬаялЯу 
и  стали  отирать  себ^Б  ротъ,  какъ-будто  стирая  ирежшя  сло- 
ва. А  мы  начали  толковать  о  предстоящихъ  перек^Ьнахъ  въ 
нашемъ  план^Ь.  Я  еще,  до  отъ'Ьзда  нхъ,  не  утерп*Ьлъ  и  вы- 
шелъ  на  палубу.  Капитанъ  распоряжался  привязкой  пару- 
совъ.  „Напрасно"  скавалъя:  „велите  опять  отвязывать,  не 
пойдемъ". 

Посл^  об^да  тотчасъ  явились  японцы  и  сказали,  что  хо- 
тя губернаторъ  и  не  им'^^тъ  разр^шешя,  но  беретъ  все  на 
себя  и  отводить  эгЬсто.  Бъ  вечеру  опять  прх'бхали  сказать, 
не  хотимъ  ли  мы  взять  бухту  Либачь,  которую  занималъ 
прежшй  посланникъ  нашъ,  Резановъ.  Адмиралъ  отв^чалъ, 
что,  во  всякомъ  случае,  онъ  пошлеть  осмотр^^тьм^Бсто  прежде, 
нежели  приметь.  По'1хали  осматривать  П.  К.  и  Г.  и  воз- 
вратились со  см^хомъ  и  досадой,  сказавь,  что  м^сто  не  го- 
д^я:  голое,  песокъ,  каменья.  Ну,  надо  терп^Ьшя  сь  этимь 
народомь?  Воть  четвертый  день  все  идуть  толки  о  м'&сгЁ. 

Мы  хотя  и  убрали  паруса,  но  адмираль  предполагаеть 
идти,  только  не  вь  Едо,  а  вь  Шанхай,  чтобы  узнать  тамъ, 
чтб  д^Ьлается  въ  Европ*!,  и  запастись  св'Ьжею  провиз1ею  на 
н^колько  жЬсщо^ь.  Японцамъ  обьявили,  что  м^сто  него- 
дится. Губернаторъ  отв4чалъ,  что  н-Ьтъ  другаго:  видно,  раз- 
сердился.  Мы  возразили,  что  вонь  есть  тамь,  да  тамъ,  да 
вонь  туть:  мало  ли  красивыхь  м^сть!  „Бк^яи  не  дадуть,  уй- 
демь**  говорили  мы,  „присылайте  провизш". — „Не  могу", 
отв^чаль  губернаторъ:  „требуйте  провизш попрежнему, по- 
невгаогу,  отъ  голландцевъ" .  Онь  над'1ялся  нась  т^мъ  удер- 
жать. „Ну,  мы  пойдемъ  и  безь  провизш",  отвЬчено  ему. 

10-го. — Сегодня  вдругь  видимь,  что  при  вход^  въ  бухту 
Кибачъ  толпится  кучка  народу.  Тамъ  и  батосы  и  перевод- 
чики, смотрять,  разм'1риваютъ,  втыкають  колышки:  ясно, 
что  готовять  другое  ж^сто^  но  какое!  тоже  голое,  сь  зеленью, 
правда,  но  это  посевы  риса  и  овощей;  туть  негд'Ь  ступить. 


—  106  — 

Губернаторъ,  узнавъ,  что  мы  отказываемся  принять  и 
другое  м^то,  отв^чалъ,  что  больше  у  него  в^ть  никакихЪ| 
что  указанное  нами  принадлежитъ  князю  Омур^,  на  кото- 
рое' онъ  не  им^етъ  правъ.  Оба  губернатора  посл^^  всего  это- 
го успокоились:  они  объявили  намъ,  что  полномочные  наз- 
начены, м^то  отводятъ,  сл^^довательно,  если  мы  и  за  этимъ 
за  вс^мъ  уходимъу  то  они  ужъ  не  виноваты. 

Адмиралъ  просилъ  ихъ  передать  бумаги  полномочнымъ, 
если  они  прежде  насъ  будутъ  въ  Нагасаки.  При  этомъ  при- 
ложена была  записочка  къ  губернатору  ^  въ  которой  адми- 
ралъ изв^щалъего,  что  онъвъ  „непродолжительномъ  време- 
ни воротится  въ  Японш,  зайдетъ  въ  Нагасаки,  и  если  тамъ 
не  будетъ,  ни  полномочныхъ,  ни  отв^кта  на  его  предложе- 
Н1Я,  то  онъ  немедленно  поидетъ  въ  Едо'^.  ^ 

Башосы  спрашивали,  чт5  заключается  въ  этой  записоч- 
ке, но  имъ  не  сказали,  такъ  точно,  какъ  не  объявили  и  гу- 
бернатору, куда  и  на  долго  ли  мы  идемъ.  Мы  вс!  думали, 
что  насъ  остановятъ,  дадутъ  м^сто  и  скажутъ,  что  полно- 
мочные "Ьдуть:  но  ничего  не  было.  Губернаторы,  догадав- 
шись, что  мы  идемъ  не  въ  Едо,  успокоились.  Мы  сказали, 
что  уйдемъ  сегодня  же,  если  в^теръ  будетъ  хорошъ. 

Часа  въ  три  мы  снялись  съ  якоря,  пробывъ  ровно  три 
м'Ьсяца  въ  Нагасаки:  10  августа  пришли  и  11  ноября  ушли. 
Я  легъ-было  спать,  но  топотъ  людей,  укладка  якорной  тф- 
пи,  разбудили  меня.  Я  вышелъ  въ  ту  минуту,  когда  мы  вы- 
ходили на  первый  рейдъ,  къ  Ковальскимъ,  такъ  называе- 
мымъ,  воротамъ.  Недавно  я  еще  катался  тутъ.  Вонъ  и  бух- 
та, которую  мы  осматривали,  вонъ  Паппенбергъ,  вс*]^  зна- 
комыя  рытвины  и  ложбины  на  дальнихъ  высокихъ  горахъ, 
вотъ  Каменосима,  Ивосима,  вонъ,  нал']&во,  синЬетъ  мысъ 
Номо,  а  вотъ  и  просторъ,  безпред&зьность,  море! 


п. 

Ш 1  Е  !  А 1 


ОЬдедьвне  острова.  —  Рыбачья  флотпля.  —  По^эжка  въ  Шанхай  на 
купеческой  шкун'Ь.  — Гупдавъ.— ЯнсеЕ1янъ.— Покаръ.— РЬка  и  ]гЬ- 
стечко  Вусунъ.— Военныя  джонки  в  европейск1Я  суда-— Шанхай.  — 
О  ча'Ё.— Простой  народъ.—Та110жня.—А11ернЕанск1бконсулъ.— Раз- 
ная китайская  работа.  —  Улицы  и  базары.  —  Лавкн  и  продавцы.  — 
Фрукты,  зелень  и  дичь.  —  Харчевни.— Европейсше  иагазнны.— Буд- 
^^йскав  часовня.— Шаихайск1е  доиары  и  мЪднан  китайская  ионе- 
та.— Окрестности,  поля,  гуяянье  ангдичанъ.— Лагерь  и  инсургевты.— 
ТаутаЙ  Сакква.  —  Осада  города  продаицахн  провиз1и.  —  Обращеи1е 
аагличанъ  съ  китайцами.- Торговдл  оп1уио11ъ.~3начев1е  Шанхая.- 
Претевдентъ  иа  богдыханск1й  престол.  —  Успехи  1рвст1аЕСгва  въ 
КвтаЪ.- Ферны  и  зе1иед*1ьцы.  —  Китайскгл  похороны.— Воэвраще- 
ше  на  фресатъ. 


Съ  11  ноября  1853  года. 

Опять  п.ювучая  жизнь,  опять  движете  по  вол^  в^тра, 
или  покои,  110  его  же  целости!  К&къ  воетъ  онъ  теперь  в 
какъ  холодно!  Я  отвыкъ  въ  три  1Йсяца  огь  моря,  и  съ  боль- 
шинъ  неудовольств1енъ  смотрю,  какъ  ъс'к  стали  по  м^стамъ, 
какъ  четверо  рулевыхъ  будто  приросли  къ  штурвалу,  ухва- 
тясь  за  рз'кояткн  колеса,  какъ  матросы  пол^^и  па  марсы  и 
какъ  фрегатъ  распустшъ  крылсья,  а  д^дъ  началъ  стравство- 
вать  съ  ютл  къ  карт!),  и  обратно.  Мы  пошли  по  6  и  по  7 
уаловъ,  В1.  (^е&девиндъ.  За  нами  долго  следила  японская 
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джонка,  чтобъ  посмотр'Ьть,  куда  мы  направимся.  Я  не  зналъ, 
куда  даться  отъ  холода  и,  какъ  былъ  одетый  въ  байковомъ 
пальто,  легъ  на  кровать,  покрылся  ваточнымъ  од']^яломъ — и 
все  было  холодно.  Въ  перспективе  не  тепл^:  въ  Шанхае 
бываютъ  морозы,  не  смотря  на  то,  что  онъ  лежитъ  подъ  31 
граду сомъ  с^^верной  широты. 

Сегодня  выхожу  на  палубу  часу  въ  девятомъ:  налево, 
въ  туман-б,  какой-то  островъ;  надъ  нимъ,  какъ  исполинская 
ширма,  стоить  сизая  туча,  съ  полосами  дождя.  Пасмурно; 
дождь  моросить;  въ  воздух'^  влажно,  пахнеть  немного  бо- 
лотомь.  Предчувствуешь  насморкь.  Погода  совершенно  та- 
кая же,  какая  бываеть  въ  Финскомь  заливе,  или  на  Нев*]^, 
въ  конц'Ь  л^та,  въ  сбреньгае  дни.  „Что  это  за  островь?** 
спросиль  я. — ^Гото^  говорять.  „А  это,  направо?" — ^уОс- 
линия  уши^ . — „Чтб-о?"  „почему  это  уши?*  думалъ  я  гля- 
дя на  грзохпу,  совершенно  голыхъ,  темныхъ  каменьевъ,  „да 
еще  и  ослиныя?"  Но,  должно-быть,  я  подумалъ  это  вслухъ, 
потому-что  кто-то  подл'б  меня  сказалъ:  „отъ  того,  что  они 
торчмя  высовываются  изъ  воды — вонъ  видите?" — ^Вижу,  да 
только  это  похоже,  и  на  шапку,  и  на  ворота,  и  ни  на  чтб 
не  похоже,  всего  мен^е  на  уши.  В^дь  говорять  же,  что  Сто- 
ловая гора  похожа  на  столь,  а  Львиная  на  льва:  такь  по- 
чему жь  и  эти  камни  не  назвать  такь?  А  вонъ,  прав'&е,  еще 
три  камня:  командирь  нашего  транспорта,  капитань  Фуру- 
гельмъ,  первый  зам1тиль  ихь.  Они  не  показаны  на  карт^, 
и  вотъ  у  нась  отм'&чаютъ  ихь  положеше.  Они  видны  н^^ 
сколько  прав^  отъ  „Ушей",  если  идти  изъ  Япоши,  какь- 
будто  на  второмь  план^Ь  картины.  Кто  предлагаль  назвать 
ихь  Камнями  Псиишды,  кто  Тремя  Стражами^  но  они 
остались  безь  назвашя. 

В^терь  сталь  св^ж^^ть:  убрали  брамсели,  и  вскоре  взя- 
ли рифь  у  марселей.  Какъ  улыбаются  мн^Ь  теперь  картины 
сухопутнаго  путешеств1я,  еслибь  вы  знали,  особенно  по 
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Россш!  Ъдешь  не  торопясь,  безъ  сроку,  по  своей  надобно- 
сти, съ  хорошими  спутниками;  качки  н^тъ,  хотя  и  тряско, 
но  то  не  б'Ьда.  Колокольчикъ  заглушаетъ  в^теръ.  Въ  холод- 
ную ночь  спрячешься  въ  экипаж'Ь,  утонешь  въ  перины,  за- 
кроешься од&1ломъ — и  знать  ничего  не  хочешь.  Утромъ 
поздно  уже,  переспавъ  два  раза  срокъ,  путешественникъ 
вдругъ  освобождаетъ  съ  трудомъ  голову  изъ-подъ  спуда  по- 
душекъ,  вскакиваетъ,  съ  прической  &  ПтЬёсПе,  и  дико  ози- 
рается по  сторонамъ,  думая:  „что  это  за  деревья,  откуда 
они  взялись  и  зач^мъ  онъ  самъ  тутъ?^  Очнувшись,  шаритъ 
около  себя,  ища  картуза,  и  видитъ,  что  въ  него,  вм^о  го- 
ловы, угодила  нога,  или  ощупываетъ  его  подъ  собой,  а  иног- 
да и  вовсе  не  находитъ.  Потомъ  пойдутъ  вопросы:  далеко 
ли  отъ^Ьхали,  скоро  ли  пр1']^дутъ  на  станцш,  какъ  называет- 
ся вонъ  та  деревня,  чтд  въ  овраг!?  Потомъ  станцхя,  чай, 
легкая  утренняя  дрожь,  Теньеровсшя  картины;  тамъ  опять 
живая  и  разнообразная  декорац1я  л'Ёсовъ,  пашенъ,  даль- 
нихъ  селъ  и  деревень,  пекущее  солнце,  оводы,  недолг1й 
жаръ,  и  снова  станц1я,  об^^дъ,  прив'Ьтливыя  лица,  да  дву- 
гривенные; поел*!  еще  сонъ,  наконецъ  знакомый  шлагба- 
умъ,  знакомая  улица,  знакомый  домъ,  а  тамъ  она,  или  онъ, 
или  оно...  Ахъ!  гд'Ь  вы,  милыя,  знакомыя  явлен1я?  А  зд'&сь 
чтб  такое?  одной  рукой  пишу,  другой  держусь  за  перебор- 
ку; бюро  л'Ьзетъ  на  меня,  я  л'Ьзу  на  ст^ну...  До  свидашя. 
14-го.  Вотъ  и  ВасШе^ЫапЛз^  гд%  мы  должны  остано- 
виться съ  судами,  чтобъ  нейти  въ  Шанхай  и  тамъ  не  нат- 
кнуться, или  на  мель,  или  на  англичанъ,  если  у  насъ  съ 
ними  война.  Мы  еще  ничего  не  знаемъ.  Да  съ  большими 
судами  и  не  дойдешь  до  Шанхая:  р'Ька  Янсеюянъ  вся  ус^ 
яна  мелями:  надо  пароходъ  и  лоцмановъ.  Есть  въ  Шанха*! 
и  пароходъ,  „Конфущй^,  но  онъ  беретъ  четыреста  долла- 
ровъ  за  то,  чтобъ  ввести  судно  въ  Шанхай.  Чтб  сказалъ  бы 
добродетельный  философъ,  еслибъ  предвид&1ъ,  что  его  со- 
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именникъ  будетъ  драть  по  стольку  съ  приходящихъ  судовъ? 
проклялъ  бы  пришельцовъ,  конечно.  А  кто  8наетъ:  еслибъ 
у  него  были  акщи  на  это  предпрхяпе,  такъ,  можетъ-быть, 
савгь  бралъ  бы  вдвое.  Зд'бсь  неимоверно  дорогъ  уголь:  тоннъ 
стобитъ  десять  фунт,  стерл.,  оттого  и  пароходъ  беретъ  доро- 
го за  буксиръ. 

ВадсИе-Ыапйз  лежать  мнляхъ  въ  сорока  отъ  бара  или 
устья  Янсешяна,  да  р^кой  еще  миль  сорокъ  слишкомъ  надо 
"Ьхать,  потомъ  р'&чкои  Восунгь,  Усунъ,  или  "^^^оовап^,  какъ 
пишутъ  англичане,  а  вы  выговаривайте  какъ  хотите.  Отецъ 
А.,  ЖИВШ1&  въ  Кита*]^,  говорить,  что  надо  говорить  ^Вуе^т, 
что  у  китайцевь  н^ть  звука  г. 

8ас1с11е-181ап(18 значить  „Седельные острова'':  видно ужь 
поэтому,  что  тутъ хозяйничали  англичане.  Во  время  китай- 
ской войны,  англ1йск1я  военныя  суда  тоже  стояли  зд'&сь.  Я 
вижу  берегь  теперь  изъ  окна  моей  каюты:  этоц&гая  группа 
островковь  и  камней,  въ  родЪ  знаковь  препинашя;  они  и 
на  карт*!  показаны  въ  вид^  точекъ.  Они  безплодны,  какъ 
большая  часть  острововъ  около  Китая;  в&тры  обнажають 
берега.  Впрочемъ,  пишутъ,  что  зд4сь  много  устрицъ  и — 
чего  бы  вы  думали?  нарцисовъ! 

Сш  минуту  К.  Н.  П.  вызваль  меня  посмотреть  рыбачШ 
флотъ.  Я  думаль,  что  увижу  десятка  два  рыбачьихъ  лодокъ 
и  не  хот^лъ  выходить:  вообразите,  мы  насчитали  до  пяти- 
соть.  Оне  все  стоять  въ  линш,  на  разстояши  около  трехъ 
кабельтовыхь  отъ  нась,  т.  е.  около  трехсоть  сажень — это 
налево.  А  справа  видны  острова,  точно  морск1я  чудовища, 
выставивш1я  темные,  безцветные  хребты:  ни  зелени,  ни  воз- 
вышенностей не  видно;  впрочемъ  до  нихъ  еще  будетъ  миль 
12.  Я  все  смотр&Еъ  на  частоколь  китайскихь  лодокъ.  Что 
они  тамь  д^лають,  эти  рыбаки,  а  при  случае,  можетъ-быть, 
и  пираты,  какъ  большая  часть  живущихъ  на  островахъ  ки- 
тайцевь? Надь  ними  петь  управы.  Китайское  правительство 
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слишкомъ  слабо,  и  бевъ  флота  ничего  не  можетъ  съ  ними 
сд&Еать.  Англнчанъ  и  другихъ,  кто  посильн^  намор^Ь,  пи- 
раты не  трогаютъ,  следовательно  т^мъ  до  нихъ  д^^ан^тъ. 
Даже  говорятъ,  что  англвчане  употребляютъ  ихъ  для  раз- 
ныхъ  послугъ.  За-то  небольшимъ  купеческимъ  судамъ  отъ 
нихъ  бЪда.  Ихъ  уличить  трудно:  если  они  одол^ютъ  корабль, 
то  утонять  вс^хъ  людей  до  одного;  а  не  одолЪютъ,  такъ 
быстро  уйдутъ,  и  ихъ  не  сыщешь  въ  архипелагахъ  этихъ 
морей.  Впрочемъ  они  нанадаютъ  только  тогда,  когда  над*]^- 
ются  нав'1рное  одолеть.  Все  затруднеше  поймать  ихъ  состо- 
итъ  въ  томъ,  что  у  нихъ  не  одно  ремесло.  Сегодня  они  куп- 
цы, завтра  рыболовы,  а  при  всякомъ  удобномъ  случа'6 — 
разбойники.  Наши  моряки  любуются,  кйкъони  ловко  управ- 
ляются на  мор^  съ  своими  красными,  бочкообразными  лод- 
ками и  рогожными  парусами:  видно,  что  море — ^ихъстиххя. 
Старшаго  надъ  ними,  кажется,  никого  нЪтъ:  сегодня  они 
тамъ,  завтра  зд'Ьсь,  и  всегда  избегнуть  всякаго  правосудхя. 
Народонаселеше  л^етъ  изъ  Китая  врозь,  какъ  горохъ  изъ 
переполненнаго  м^шка,  и  распространяется  во  вс^  сторо- 
ны, на  вс^  окрестные  и  дальнхе  острова,  до  Явы  съ  одной 
стороны,  до  Калифоршисъ  другой.  Китайцевъ  везд'Ь  много: 
они  и  купцы,  и  отличные  мастеровые,  и  рабочхе.  Я  удивля- 
юсь, какъ  ихъ  еще  по-сю-пору  в^тъ  на  мыс^  Доброй  На- 
дежды? Этому  народу  суждено  играть  большую  роль  въ  тор- 
говле, а  можетъ  быть,  и  не  въ  одной  торговле. 

Наше  двухдневное  плаванхе  до-сихъ-поръ  было  хорошо. 
Въ  среду  мы  снялись  съ  якоря,  сегодня,  въ  субботу,  уже 
подходимъ.  Всего  сделали  около  450  миль:  это  семьсотъ 
слишкомъ  верстъ.  Бачка  была,  да  не  сильная,  хотя  вчера 
дулъ  свеж1й  в^теръ,  ровный,  резк1й  и  холодный.  Волнеше 
небольшое,  но  злое,  постоянное:  какъ-будто  человФкъ  сер- 
дится, бранится  горячо,  и  гн4ву  его  долго  не  придвидится 
конца.  Фрегатъ  шелъ,  накренясь  на  л'^вую  сторону,  и  отъ 
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налряжешя,  слегка  судорожно  вздрагивалъ:  подъ  ногами 
чувствуешь  точно  что-нибудь  живое,  как1я-то  натянутыя 
жияыу  которыя  ежеминутно  готовы  разорваться  отъусил1я. 
Такъ  зам'Ьтно,  особенно  для  ногъ,  давлеше  воздуха  на  мач- 
ты, паруса  и  на  весь  остовъ  судна. 

Сегодня  встаемъ  утромъ:  теплее  вчерашняго;  идемъ  на 
фордевиндъ,  т.  е.  в'1теръ  дуетъ  прямо  съ  кормы;  ходу  пять 
узловъ  и  в^теръ  ум^ренныЁ.  „Свистать  вс^хъ  наверхъ — ^на 
якорь  становиться! '^  слышу  давича,  и  б^ту  на  ютъ.  Вотъ 
мы  и  на  якор^.  Но  чтб  за  безотрадныя  скалы,  как1я  дишя 
м-Ьста!  ни  кустика  н^^тъ.  Говорятъ,  есть  деревня  тутъ:  да 
гд'Ь  же?  не  видать  ничего,  кром^  скалъ. 

16-го.  Вчера  наши  у&сали  на  шкун'Ь  въ  Шанхай.  Я  не 
по^халъ,  над&1сь,  что  ус1гЬю:  мы  зд'^сь  простоимъ  еще  съ 
м'Ьсяцъ.  Меня  звали,  но  я  не  былъ  готовь,  да  пусть  прежде 
узнаютъ,  чтб  за  м1сто  этотъ  Шанхай,  гд'б  тамъ  быть  и  что 
д'&зать?  пускаютъ  ли  еще  въ  китайск1й  городъ?  А  если  при- 
дется жить  въ  европейской  факторш  и  видеть  только  ее, 
такъ  не  стоитъ  труда  и  ^дить:  т%  же  англичане,  тотъ  же 
ростбифъ,  т^  же  шпсЬ  оЬи^ед  и  ^Ьапк  уоа.  А  у  китай- 
цевъ  сзгматоха,  безпорядокъ.  Инсургенты  въ  город*!,  войска 
стоять  лагеремъ  вокругъ:  н^тъ  надежды  увидать  китайсшй 
театръ,  получить  приглашен1е  на  китайскШ  об'1дъ,  попро- 
бовать птичьихъ  гн'Ьздъ.  Хоть  бы  нодрались  они  при  насъ 
между  собою!  Говорили,  будто  отсюда  восемьдесять  миль  до 
Шанхая,  а  выходить  сто-пять,  это  сто-восемьдесять-четыре 
версты. 

Наши  съ^^зжали  сегодня  на  г^ЬшиИ  берегъ,  были  въ 
деревне  у  китайцевъ,  хог&ии  купить  рыбы,  но  гЬ  сказали, 
что  и  настоящ1й  и  будущШуловъ  проданы.  Невесело  однако 
зд^ь.  Впрочемъ  давно  не  было  весело:  нашъ  путь  лежалъ 
или  по  англ1йскимъ  портамъ,  или  у  такихъ  береговъ,  на  ко- 
торые выйдти  нельзя,  какъ  въ  Япон1и,  или  незач^^мъ,  какъ 
зд^сь  на  прим'бръ. 
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Наши  однако  не  уннваютъ,  ^дятъ  на  скажы  гулять. 
Вчера  даже  съ  корвета  по'Ьxа^ш  на  берегъ  пить  чай  на  тра- 
вму какъ,  бывало,  въ  Россш,  въ  березовой  рощ%.  Только 
они  взяли  съ  собой  17да  дровъ  и  воды:  твмъв^ту.  Неправ- 
да ли,  есть  маленькая  натяжка  въ  этомъ  сельсконъ  удоволь- 

СТВ1И? 

Въ  моргь.  Пришло  врекя  каяться,  что  я  не  по&салъ  въ 
Шанхай.  Безъименная  скала,  у  которой  мы  стали  на 
якорь,  защищаетъ  насъ  только  отъ  с']^верныхъ,  но  отнюдь 
не  отъ  южныхъ  в-Ьтробъ.  Сегодня  вдругъ  подулъ  южный  в^- 
теръ  и  барометръ  стал ъ  падать.  СкорМ  стали  сниматься  съ 
якоря  и  чрезъ  часъ  были  въ  мор'Ь,  вдали  отъ  опасныхъ  кам- 
ней. Отважныя  рыбачьи  лодки  тоже  скрБиись  по  бухтамъ. 
Мы,  то  лежимъ  въ  дрейфе,  то  лениво  полземъ  узелъ,  два, 
впередъ,  потомъ  назадъ,  ходимъ  ощупью:  тьма  ужасная; 
дождь,  какъ  въ  Петербурге,  уныло  и  безпрерывно  льетъ, 
стуча  въ  кровлю  моей  каюты,  т.  е.  въ  ютъ.  Но  въ  Петер- 
бурге есть  ярко-освещенныя  залы,  музыка,  театръ,  клубы 
— о  дожде  забудешь;  а  здесь  есть  скрипъ  снастей,  тусклый 
фонарь  на  гафеле,  да  одни  и  те  же  лица,  те  же  разгово- 
ры: зачемъ  зто  не  поехалъ  я  въ  Шанхай! 

Сегодня,  19-го,  ветеръ  крепкШ  гналъ  насъ  назадъ  уз- 
ловъ  по  девяти.  Я  не  могъ  уснуть  всю  ночь.  Часовъ  до  че- 
тырехъ,  по  обыкновение,  писалъ,  и  только  собрался  лечь, 
какъ  начали  делать  поворотъ  на  другой  галсъ:  стали  сви- 
стать, командовать;  бизань-шкотъ  и  грота-брасъ  идутъ  чрезъ 
роульсы,  привинченные  къ  самой  крышке  моей  каюты,  и 
когда  потянутъ  обЬ  эти  снасти,  точно  два  экипажа  едутъ  по 
самому  черепу.  Ветеръ  между-темъ  переменился  и  мы  по- 
шли на  свое  место.  Насъ  догналъ  корветъ;  ночью  жгли 
фальшфейеры.  Часовъ  въ  восемь  мы  опять  были  въ  желтыхъ 
струяхъ  Янсек1яна.  Собственно  до  настоящаго  устья  будетъ 
миль  сорокъ  отсюда,  но  вода  такъ  быстра,  что  мы  за  не- 
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сколько  миль  еще  до  этихъ  8ас1Ше-181апд8  встретили  уже 
желтую  воду. 

Страшно  подум?1ть,  что  съ  5-го  августа,  т.  е.  со  дня  при- 
хода въ  Япошю,  мы  не  были  на  берегу,  исключая  визита  къ 
нагасакскому  губернатору.  Это  ровно  три  м^яца.  И  ког* 
да  сойдемъ,  еще  не  анаю.  Придетъ  ли  за  нами  шкуна  сюда, 
или  н1тъ;  буду  ли  я  въ  Шанхае — ^неизв^тно.  Ходишь  по 
палуб^^,  слушаешь,  особенно  по  вечерамъ,  почти  никогда 
неумолкающ1й  зд^ь  вой  в^тра.  Слышишь  и  каше-то,  будто 
посторонше,  прим'&шиваюнцсся  тутъ  же  голоса,  или  мельк- 
нетъ  въ  глаза  мгновенный  блескъ,  не  то  отдаленнаго  пушеч- 
наго  выстр&1а,  не  то  блуждающаго  по  горамъ  огонька:  или 
это  только  такъ,  призраки,  являюпцеся  въ  т^  мгновен1я,  ког- 
да въ  организме  есть  ослаблеше,  разстроенность...  Еорветъ 
сегодня,  21-го,  только  воротился  изъ  нашей  коротенькой 
экспедицш  или  побега  отъ  южнаго  в^тра. 

22-го.  Я  еще  не  былъ  зд-Ьсь  на  берегу— не  хочется,  во- 
первыхъ,  лазить  по  голымъ  скаламъ,  а  во-вторыхъ,  не  въ 
чемъ:  сапогъ  н'Ьтъ,  или,  пожалуй,  вонъ  ихъ  ц'Ьлый  рядъ,  но 
ни  одни  нейдутъ  на  ногу.  Кожа  всего  скор^  портится  въ 
мор^;  сначала  она  отсыр'бетъ,  заплесн^в^Бетъ,  потомъ  ссы- 
хается въ  жаркихъ  климатахъ  и  рвется  почти  такъ  же  лег- 
ко, какъ  писчая  бумага.  Я  советую  вамъ  "Ьхать  въ  дальнгй 
вояжъ  безъ  сапогъ,  или  въ  т^ъ  только,  которые  будутъ  на 
ногахъ;  но  возьмите  съ  собой  побольше  башмаковъ  и  боти- 
нокъ...  и  т6  ненужно:  везд'Ьсд&гаютъвамъ.  Теперь  я  ношу 
ботинки  китайской  работы,  сдЪланныя  въ  Гон-Бонг1. . .  Вотъ 
чтб  значитъ  скука-то:  заговоришься  к  ргоров  с1ез  ЪоИев. 

23-го.  Еще  съ  утра  вчера  завид-Ьхи  шкуну;  думали  на- 
ша— н4тъ:  черезчуръвысокърангоутъ,  а  лавируетъ  къ  намъ. 
Капитанъ,  О.  Авв.  и  я,  изъ  окна  капитанской  каюты  смот- 
ркШу  какъ  ее  обливало  со  всЪхъ  сторонъ  водой,  какъ  ны- 
ряла она;  хотела  поворачивать,  не  поворачивала,  наконецъ 
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поворотила,  и  часовъ  въ  плть  бросила  якорь  близь  фрегата. 
Мы  никакъ  не  ожидали,  чтобъ  это  касалось  до  насъ.  На 
шкун^  были  наши  К.  Н.  П.  и  С.  П.  Ш.:  они  привеали  изъ 
Шанхая  зелень,  живыхъ  быковъ,  куръ,  утокъ,  словомъ, 
свЪжую  провизш  и  новости,  но  не  свЪж1я:  отъ  августа,  а 
теперь  ноябрь. 

Въ  Кита'Ё  мятежъ;  въ  Росс1и  готовятся  къ  воин%  съ  Тур* 
ц'юй.  Частныхъ  писемъ  привезли  всего  два.  Меня  зовутъ  въ 
Шанхай:  опять  раздумье  беретъ,  опять  нерЪпштельность — 
да  к&къ,  да  чтб?  Холодъ  и  л^нь  одолели  совс^мъ,  особенно 
холодъ,  и  ]Леь  тоже  особенно.  Вчера  я  спалъ  у  капитана  въ 
кают^Б;  у  меня  невозможно  разд'Ьться;  я  пишу,  а  другую  ру* 
ку  спрятал  ъ  за  жилеты  ноги  зябну тъ. 

Вотъ  ужъ  четвертый  день  реветъ  кр-бпкхй  К1}\Г;  у  насъ 
травятъ  капать,  шкуну  взяли  на  бакштовъ,  то-есть  она  дер- 
жится за  поданный  съ  фрегата  капать,  какъ  дитя  за  платье 
няньки.  Это  американская  шкуна;  она,  говорятъ,  ходила  къ 
южному  полюсу,  обогнула  Горнъ.  Ее  зовутъ  Точкой.  Отно- 
сительно къ  океану,  она  меньше  точки,  или  если  точка,  то 
математическая.  Нельзя  подумать,  глядя  на  нее,  чтобъ  она 
была  у  Горна:  большая  лодка  и  всего  12  челов^къ  на  ней, 
и  со  шкиперомъ.  У  ней  изорвало  вчера  паруса,  подмочило 
всю  нашу  провиз1ю,  куръ,  утокъ,  а  одного  быка  совсЪмъ 
]гнесло  валомъ.  Да  и  путешественники  пришли  на  фрегатъ — 
точно  изъ  гостей  отъ  самого  Нептуна. 

Такъ  и  есть,  к&къ  я  думалъ:  Шанхай  заперть,  въ  него 
нельзя  попасть:  инсургенты  не  пускаютъ.  Они  дрались  съ 
войсками — наши  вид^и.  Надо  %хать,  развЪ  потому  только, 
что  сов&тно  быть  въ  полутораста  верстахъ  отъ  китайскаго 
берега  и  не  побывать  на  немъ.  О  войн^  съ  Турщей  тоже  не- 
р^шено,  вм^т'Ь  съ  этимъ  нер'1шепо,  останемся  ли  мы  зд'1сь 
еще  м^слцъ,  какъ  прежде  хот1ли,  или  сейчасъ  пойдемъ  въ 
Японш,  не  смотря  на  то,  что  у  насъ  н^тъ  сухарей. 
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Янсенгянг  и  Шанхай.  Вс^,  кто  хогЬлъ  %хать,  начали 
собираться,  а  я  по  своему  обыкновенш,  продолжалъ  коле- 
батьсяу  ^^ть  или  н^тъ,  и  р'1шилъ  не  Ъхать.  Утромъ  пред- 
полагали отправиться  въ  восемь  часовъ.  Я  встал  ъ  въ  шесть 
и^-по^халъ.  Погода  била  порядочная,  волнеше умеренное, 
для  фрегата  вовсе  незаметное,  но  для  маленькой  шкуны  чув- 
ствительное. Я  осмотр&[ся  на  шкун-б:  какая.перем^на  пос- 
лЪ  фрегата!  Тамъ  не  знаешь,  чтб  д^ается  на  другомъ  кон- 
ц^,  по  н^кольку  дней  съ  инымъ  и  не  увидишься;  во  всемъ 
порядокъ,  чистота.  Зд'кь^дешь^какъвълодк^.  Палуба  за- 
валена всякой  дрянью;  отъ  мачты  и  парусовъ  негд%  поворо- 
титься; черно,  грязно,  скользко,  ноги  прилипаютъ  къ  палу- 
бе. Шкиперъ  шкуны,  англхйсшй  матросъ,  служивппй  преж- 
де на  купеческихъсудахъ,  нанятъ  хозяиномъ  шкуны,  за  25 
долларовъ  въ  м^сяцъ,  ходить  по  окрестнымъ  м^стамъ  для 
разныхъ  надобностей.  На  рул§  сид^ъ  малаецъ,  въ  чалм']^; 
матросы  вс^  китайцы. 

Насъ  было  челов^къ  десять:  топота  такая,  что  почти 
проходу  не  было.  Кром^  офицеровъ,  гг.  Посьета,  Назимова, 
Кро]гна,  Б&[авенца,  Болтина,  Овсянникова,  кн.  Урусова, 
да  насъ  троихъ,  не  офицеров^,  о.  Аввакума,  О.  А.  Гошке- 
вича  и  меня,  ^хали  пятеро  нашихъ  матросовъ,  мастеровыхъ, 
д'1лать  разныя  починки  на  шкун'Ь  „Востокъ''.  П.,  пр1%хав- 
Ш1Й  на  этой  шкун^,  ужъзналъ,  что  ни  шкиперъ,  не  смотря 
на  свое  зваше  матроса,  да  еще  англ1Йскаго,  ни  команда  его, 
не  тЛжа  почти  никакого  понят1я  объ  управленш  судномъ. 
Рулевой,  сидя  на  кожаной  скамеечке,  правилъ  рулемъ,  какъ 
попало.  Онъ  очень  объ  этомъ  не  заботился:  безпрестанно 
качалъ  ногой,  набивалъ  трубку,  выкуривалъ,  выколачивалъ 
тутъ  же,  на  палубу,  и  опять  набивалъ.  На  компасъ  онъ  и 
внимашя  не  обращалъ;  да  и  стекло  у  компаса  такъ  занесло 
пылью,  плесенью  и  всякой  дрянью,  что  ничего  не  видно  на 
немъ. 
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Шкиперъ  немного  больше  заботился  о  судн'1.  Это  былъ 
маленьш&у  худощавый  челов^чекъ,  въ  байковой  куртк'б  и 
суконной  шашсб,  похожей  на  ночной  челчикъ.  Онъвынесъ 
изодранную  карту  Чусанскаго  архипелага  и  острововъ 
Сэддль,  положилъ  ее  на  крышку  люка,  а  самъ  сжался  отъ  хо- 
лода въкомокъ  и  сталь  незам^тенъ,  точно  пропалъ  съ  глазъ 
долой.  Положивъ  ногу  на  ногу  и  спрятавъ  руки  въ  рукава, 
онъ  жевалъ  табакъ  и  по  временамъ  открывалъ  ротъ. . .  что  за 
ротъ!  не  обращая  ни  на  что  внинашя.  Его  безпрестанно  по- 
буждали офицеры,  напоминали  ему  о  в']&тр^,  о  течети.  Онъ 
крикнетъ  что-нибудь  на  полуангл1Йскомъ,  полукитайскомъ 
язык-Ё  и  опять  пропадетъ.  Рулевой  правнлъ  наудачу ;  китай- 
ск1е  матросы,  с^въ  на  носу  въ  кружокъ,  съ  неописаннымъ 
проворствомъ  'Ьли  двумя  палочками  рисъ. 

Наши  офицеры,  видя,  что  съ  ними  не  далеко  уедешь, 
принялись  хозяйничать  сами.  Одинъ  оттолкнулъ  рулеваго, 
который  давалъ  шкун']^  рыскать^  и  началъ  править  самъ, 
другой  смотр'к1ъ  на  карту.  Наши  матросы  заменили  китай- 
цевъ,  тянули  и  отдавали  по  команд'Ъ  снасти,  сд^апныя  изъ 
травы  и  скрип^впия,  какъ  -Ьдущхй  по  сн4гу  обозъ.  В^тсръ, 
къ  счаст1ю,  былъ  попутный,  течеше  тоже;  мы  шли  узловъ 
семь  слишкомъ.  Вотъ  уже  миновали  знаки  препинашя,  т.  е. 
Седельные  острова.  Вдали,  налево,  вид^нъ  былъ,  им^ю- 
Щ1Й  форму  купола,  островокъ  Гуцлавъ,  названный  такъ  въ 
честь  знаменитаго  мисс10нера  Гуцлава. 

Какъ  ни  холодно,  ни  гЬсно  было  намъ,  но  и  это  путе- 
шеств1е,  съ  маленькими  лишенхями  и  неудобствами,  вжкю 
свою  занимательность,  можетъ-быть  потому,  что  вносило 
хоть  немного  разнообразхя  въ  наши  монотонные  дни. 

Посид'бвъ  на  палуб'Ё,  мы  ушли  внизъ  и  завлад&[ц  каю- 
той шкипера.  Она  состояла  изъ  двухъ  чуланчиковъ,  въ  род* 
норъ,  и,  по  черногЬ  и  безпорядку,  походила  въ-самомъ-д4- 
л*  на  какой-то  л исятникъ.  Всего  бол^е  мутилъменя  запахъ 
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проклятаго  растительнаго  наела,  употребляенаго  китайца- 
ми въ  пищу;  запахъ  этотъ  пресл'Ьдовалъненя  съ  Явы:  тамъ 
я  почуялъ  его  въ  первый  разъ,  въ  китайской  лавчонк']^,  и 
съ  той  иинуты  возненавид'Ёлъ.  Въ  Сингапуре  и  въ  Гон- 
Конгб  онъ  смешивался  съ  запахомъ  чесноку  и  сандальнаго 
дерева  и  былъ  еще  противнее:  въ  Япон1и  я  три  месяца  его 
не  чувствовалъ,  а  теперь  вотъ  опять!  Оглядываюсь,  чтобъ 
узнать  откуда  пахнетъ — и  ничего  не  вижу:  на  лавк'6  ва- 
ляется только  дождевая  кожаная  куртка,  кЬроятно,  хозяй- 
ская. Я  отворилъ  всЬ  шкапчики,  поставцы:  тамъ  чашки, 
чай — больше  ничего  н^тъ,  а  такъ  и  разить! 

Мы  въ  крошечной  каюгЬ  сид'Ьли  чуть  не  на  колЬняхъ 
другь  у  друга,  а  всего  шесть  человЪкъ,  четверо  остались 
наверху.  Къ  завтраку  придутъ  иони.  Куда  д'Ьнешься?  Толь- 
ко стали  звать  матроса  вынуть  наши  запасы,  какъ  и  осталь- 
ные стали  сходиться.  Вонъ  показались  изъ  люка  чьи-то  но- 
ги, долго  опускались,  наконецъ  появилось  и  все  прочее,  по- 
слЪ  всего  лицо.  Потомъ  друг1я  ноги,  и  такъ  далЪе.  Я  сна- 
чала, какъ  заглянулъ  съ  палубы  въ  люкъ,  не  могъ  постиг- 
нуть, какъ  сходятъ  въ  каюту:  вътрап^  не  доставало  двухъ 
верхнихъ  ступеней  и  потому  надо  было  прежде  сЪсть  на  по- 
рогъ  или  „карлинсы'^,  и  спускать  ноги  внизъ,  ощупью  оты- 
скивая ступеньку,  потомъ,  держась  за  веревку,  рискнуть 
прыгнуть  такъ,  чтобъ  попасть  ногой  прямо  на  третью  сту- 
пеньку. Выходить  надо  было  на  рукахъ,  это  значить  выска- 
кивать, т.  е.  упереться  локтями  о  края  люка,  прыгнуть  и 
стать  сначала  коленями  на  окраину,  а  потомъ  уже  на  но- 
ги. Вообще  сходить  въ  каюту  надо  было  съ  рискомъ.  Одна- 
кожъ  къ  завтраку  и  къ  ужину  ъск  рискнули  сойти.  01*ъ 
об'Ьда  воздержались:  его  не  было. 

Кому  не  случалось  об'Ьдать  на  трав'6,  за  городомъ,  или 
въ  дорогЁ?  Помните,  какъ,  изъ  кулечковъ,  корзинъ  и  коро- 
бокъ,  вынимались  ножи,  вилки,  хл'Ёбъ,  жареныя  индейки. 
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пироги?  Мн^  даже  покаааюсь,  что  тутъ  подали  т%  же  три 
стакана  и  двЪ  рюмки,  которые  я  будто  ужъ  видалгь  гд^-то 
въ  подобныхъ  случаяхь.  Вилка  тоже,  съ  переломленнымъ 
среднимъзубцомъ,  подозрительна:  она  махнула  сюда  откуда- 
нибудь  изъ-подъ  Москвы,  или  изъ  Нижняго.  Вонъ  соль  въ 
бумажк'6;  есть  у  насъ  ветчина,  да  горчицу  забыли.  Во- 
обще тутъ,  кажется,  отрешаются  отъвсякихъ  правилъ,  на- 
блюдаемыхъ  въ  другое  время.  Одинъ  торопится  до^ь  ути- 
ное крылышко,  чтобъ  посп'Ьть  взять  пирога,  который  исче- 
заетъ  съ  нев'Ьроятною  быстротою.  А  другой,  перебирая  вил- 
кой остальные  куски,  рошцетъ,  что  любимыя  его  крылышки 
улет&га.  Кто  начинаетъ  только  завтракать,  ктопьетъчай;  а 
этотъ,  ожидая,  когда  удастся,  за  толпой,  подойти  къ  столу 
и  взять  чего-нибудь  посущественн']&е,  сосетъ  пока  попав- 
Ш1ЙСЯ  подъ-руку  апельсинъ;  а  кто-нибудь  обогналъ  вс&^ъ 
и  эгоистически  курилъ  сигару.  Дв^  собаки,  привлеченный 
запахомъ  жаркаго,  смотрятъ  съ  верху  въ  люкъ  и  жадно  вы- 
рываютъ  изъ  рукъ  поданную  кость.  Ничего,  все  было  бы 
сносно,  еслибъ  не  отравляюицй  запахъ  китайскаго  масла! 
Мн'Ь  просто  дурно;  я  ушелъ  наверхъ. 

Одинъ  только  О.  А.  Г.  не  участвовалъ  въ  завтраке,  ко- 
торый, по  простоте  своей,  былъ  достоинъ  троянской  эпохи. 
Онъ  занять  другимъ:  томится  морской  болонью.  Онъ  ле- 
житъ  на  верху,  закутавшись  въ  шинель,  и  чуть  пошевелит- 
ся, собаки,  невидавш1я  никогда  шинели,  съ  яростью  лаютъ. 

Но  вотъ  наконецъ  выбрались  ихъ  архипелага  островковъ 
и  камней,  прошли  и  Гуцлавъ.  Тутъ,  въ  открытомъ  океане, 
стало  сильно  покачивать:  вода  не  разъ  плескала  на  палубу. 
Пошелъ  мелк1й  дождь.  Шкиперъ  над^ъ  свою  дождевую 
куртку  и — ^вдругъ  около  него  разлился  запахъ  противнаго 
масла.  Ахъ, еслибъ  я  прежде  зналъ,  что  это  отъ  куртки!... 
Вода  все  же.1Т']&е  и  желтее.  Вскор*!  вошли  за  баръ,  т.  е.  за 
черту  океана,  и  вошли  въ  р^ку.  Я  „выскочилъ"  изъ  каюты 
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посмотр'1ть  берега. — „Д*  гд4  жъ  они?*  —  „Да  берегов^ 
н'Ьтъ*' . — „ВЬдь  это  р*ка?" — „Р^ка. " — „Янсеиянъ? — „Да, 
„сынъ  океана^  по-китайски*'.  —  „А.  берега?..." — „Вонъ, 
вонь",  говорить  шкиперъ.  Смотрю — ^ничего  н4тъ. 

Наконецъ  показалась  полоса  съ  л^вой  стороны,  а  съ 
правой  вода — и  только:  праваго  берега  не  видать  вовсе.  ЛЪ- 
вый  сталь  обозначаться  ясн^.  Онъ  такъ  низменъ,  что  едва 
возвышается  надъ  горизонтомъ  воды  и  состоитъ  изъ  сЬрой 
глины,  весь  защнщенъ  плотинами,  изъ-за  которыхъ  видны 
кровли,  съ  загнутыми  уголками,  и  р-Ёдюя  деревья,  да  боро- 
зды полей,  и  то  ужъ  ближе  къ  Шанхаю,  а  до-т^хъ-поръ 
кругозоръ  ограничивается  едва  заметной  темной  каймой. 
Вправо  остался  островокъ.  Я  спросилъ  у  шкипера  назваше, 
но  онъ  пролаялъ  мн^  глух1е  звуки,  безъ  согласныхъ.  Пробо- 
валъ  я  разсмотр'Ёть  на  карт%,  но  тамъ,  кром'6  чертежа  остро- 
вовъ,  были  как1я-то  постороншя  пятна,  покрывающ1Я  оба  бе- 
рега. Потомъ  ничего  не  стало  видно:  сумерки  скрыли  всеимы 
начали  пробираться  по  „сыну  океана**  ощупью.  Два  китайца 
безпрестанно  бросали  лотъ.  Одинъ  кричалъ:  {Ьгее  апй  Ьа1{, 
потомъ  Ьа1Г  апс[  Гоиг ,  и  такъ  разнообразилъ  крикъ  все  вре- 
мя. Наши  сл-Ёдили  карту,  поверяя  по  ней  глубину.  Глуби- 
на безпрестанно  изменялась,  отъ 8  до  3 7а  саженъ.  Какъ толь- 
ко доходило  до  последней  цифры,  шкиперъ  немного  выходилъ 
изъ  апат1И  и  иногда  самъ  брался  за  руль. 

Нашимъ  мелкимъ  судамъ  трудно  входить  сюда,  а  фре- 
гату невозможно,  разв^  съ  помощью  сильнаго  парохода. 
Фрегатъ  сидитъ  23  фута;  фарватеръ  Янсешяна  и  впадающей 
въ  него  рЬка  Вусунъ,  на  которой  лежитъ  Шанхай,  им'Ёетъ 
самую  большую  глубину  24  фута,  и  притомъ  онъ  чрезвы- 
чайно узокъ.  Недалеко  оставалось  до  ^оозип^  (Вусуна), 
м^течка  при  впадеши  рЬчки  того  же  имени  въ  Янсек1янъ. 

У  Вусуна  обыкновенно  останавливаются  суда  съ  оп1- 
умомъ  и  отсюда  отлравляютъ  свой  товаръ  на  лодкахъ  въ 
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Шанхай,  Нанкинъ  и  друпе  города.  Отанови лось  все  теин^; 
1Ш  шли  осторожно.  Погода  была  пасмурная.  „Зарево!^  ска- 
залъ  кто-то.  Въ-самомъ-д'Ьл^,  нал'Ьво,  надъ  горизонтомъ, 
рд'Ьло  багровое  пятно  и  дЪлалось  все  больше  н  ярче.  Вскоре 
можно  было  различить  пламя  и  вспышки — отъ  выстр^ловъ. 
Въ  Шанха'6 — сражснхе  и  пожарь,  н^тъ  сомнЪтя!  Это  по- 
могло намъ  опред^ить  свое  м^то. 

Наконецъ,  при  скЬтЬ  зарева,  какъ  при  огненномъ  стол- 
пе израильтянъ,  мы,  часовъ  въ  восемь  вечера,  завид&Еи  си- 
луэты судовъ,  различили  нашъ  транспортъ  и  стали  саже- 
няхъ  въ  пятидесяти  отъ  него  на  якорь.  Китайцы,  съ  по- 
мощью нашихъ  матросовъ,  проворно  убрали  паруса  и  при- 
нялись за  рисъ,  а  мы  за  своихъ  утокъ  и  чаи.  Н'Ькоторые 
у^Бхали  на  транспортъ.  Дремлется.  Шкиперъ  сошелъ  внизъ 
пить  ча&  и  разсказывалъ  о  своей  ткун^^  откуда  она,  т^Ь 
она  была.  Между  прочимъ  онъ  сказалъ,  что  вм^^ст^  съ  этой 
шкуной  выстроена  была  и  другая,  точно  такая  же,  ея  „318- 
{егзЫр'',  какъ  онъ  выразился,  но  что  та  погибла  въ  океан'Ь 
и  съ  людьми.  Потомъ  разсказывалъ,  какъ  эта  уц'Ьл^вшая 
шкуна  отразила  нападете  пиратовъ, потомъ  еще  что-то.  Я, 
пробуждаясь  отъ  дремоты,  видЪлъ  только — ^то  вдалеке,  то 
вблази,  какъ  въ  тумане — суконный  ночной  чепчикъ,  худо- 
щавое лицо,  оловянные  глаза,  масляную  куртку,  еще  косу 
входившаго  китайца-слуги,  да  чувствовалъ  запахъ  против- 
наго  масла.  На  лавк^,  однакожъ,  дремать  не  удобно;  хо- 
зяинъ  предложилъ  разм'&ститься  по  нишамъ,  и  между-про- 
чимъ  на  его  постели,  которая  тутъ  же  была,  въ  нишЪ,  или 
лучше  сказать,  на  полк^.  Изъ  другой  комнаты,  или  в^р- 
н'Ье — чулана,  слышалось  храпенье.  Тамъ,  на  такихъ  же 
пблкахъ,  уже  усп'Ьли  расположиться  по  двое,  да  двое  на 
лавкахъ.  Это  былъ  маленькгй  арсеналъ:  вся  противополож- 
ная двери  ст'бна  убрана  была  рулсьями,  пиками  и  саблями. 
А  утромъ  хозяинъ  снялъ  съ  п5лки  пару  пистолетовъ,  вынесъ 
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ихъ  наверхъ  и  выстр^^лъ  на  воздухъ,  нзъ  предосторожно- 
сти. яЗач^мъ  это  оруж1е  у  васъ?^  спросилъя,  указывая  на 
пики,  сабли  и  ружья. — „Это  еще  старое,  сказалъ  онъ:  я  за- 
сталъ  его  тутъ.  Въ зд^^шнихъ моряхъ  иначе  плавать  нельзя^ . 

Я  какъ  былъ  въ  тепломъ  пальто,  такъ  и  вл']^ъ  на  хозяй- 
скую постель  и  легъ  въ  уголокъ,  оставляя  м^то  кому-ни- 
будь изъ  товарищей,  поЪхавшихъ  на  транспортъ.  Не  знаю, 
чт5  бы  вы  сказали,  глядя,  гд'6  и  какъ  мы  улеглись.  Вообра- 
зите себ^  большой  сундукъ,  у  котораго  вынуть  одпнъ  бокъ 
— это  наше  ложе,  для  двоихъ.  Я  тотчасъ  же  заснулъ,  лишь 
только  легъ.  Ночью,  слышу,  кто-то  сильно  возится  подл^ 
меня,  невидимому,  укладывается  спать.  Это  А.  Е.  К.,  воз- 
вративппйся  съ  транспорта.  Все  замолчало  и  мы  заснули.  Я 
проснулся  потомъ  отъ  сильной  духоты  и  запаху  масла.  Ахъ, 
хоть  бы  минуту  дохнуть  св^жимъвоздухомъ!  Я  попробовал ъ 
освободиться — н^тъ  возможности:  мой  сос^дъ  лежитъ,  какъ 
гранитный  камень,  и  не  шелохнется,  к&къ  я  ни  толкалъ  его 
въ  бока:  онъ  совс&мъ  заперъ  мнЪ  выходъ.  Я  думалъ,  какъ 
мн4  поступить — и  заснулъ.  Просыпаюсь — ^утро,  светло;  мы 
движемся.  Китаецъ  ставитъ  чашки  на  столъ;  матросъ  при- 
несъ  горячей  воды. 

Пасмурно  и  ветрено;  моросить  дождь:  в^теръ  сильныц. 
Мы  идемъ  по  р1;к'ЬВусуну;  она  широка,  местами  съ  нашу 
Оку.  Ясно  видимъ  оба  берега,  низменные,  закрытые  плоти- 
нами: за  плотинами  группируются  домы,  кое-гд^  видны  ку- 
мирни, или  вообще  здан1я,  им'Ьющ1Я  особенное  назначеше; 
они  выше  и  нарядив  прочихъ.  Поля  вс^  обработаны;  хотя 
хлЪбъ  и  овощи  сняты,  но  узоръ  правильныхънивъ  красивъ, 
какъ  разрисованный  паркетъ.  Есть  деревья,  но  р'Ьдкд,  и  зе- 
лени мало  на  нихъ;  мн^^  казалось,  что  это  ивы.  Вдали  ни- 
чего н'Ьтъ:  ни  горы,  ни  холма,  ни  бугра — плоская  и,  каза- 
лось, топкая  долина. 

Ближе  къ  Шанхаю,  р^Бка  заметно  оживлялась:  безпре- 
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станно  встречались  джонки,  съ  своики,  краснобураго  цвЪ- 
та,  парусаки,  ивъ  какихъ-то  древесЕыхъ  волоконъ  и  коры. 
Китайск1я  джонки  устройствоиъ  похожи  немноговаяноп- 
ск1я,  только  у  нить  н§тъ  разрЪзной  кормы.  У  н'Ькоторыгь 
китабскихъ  лодокъ  носъ  и  корна  пустые,  а  посрединб  сд11- 
ланъ  ЕахЬсъ  и  каюта;  у  другихъ,  напротивъ,  навесь  сд%- 
ланъ  на  носу.  Больш1я  лодки  выстроены  изъ  теиножелтаго 
бакбуковаго  корня,  покрыты  цыновкаки  и  очень  чиети, 
удобны  и  красивы,  отделаны  какъ  небель,  или  игрушки. 
Багры,  которыми  они  управляются,  и  весла  бамбуковый  же. 
Между-прочннъ  много  идетъ  на  этн  построЗки  канфарнаго 
дерева:  оно  не  щеоится.  Его  иного  въ  Кита^  и  въ  Япов1и, 
но  особенно  на  Зондскцхъ  островагь. 

Лодки  эти  превосходны  въ  морскоиъ  отношеши:  на  ввхъ 
одна  длнввая  мачта  съ  длиннымъ  парусомъ.  Борты  лодки, 
при  боковомъ  вЪтрЪ,  идутъ  варавв'Ё  съ  лвн1ей  воды  в  носъ 
зарывается  въ  волеажъ,  но  лодка  держится  какъ  утка;  ки- 
таецъ  лежитъ  и  беззаботно  смотритъ  вокругь.  На  этихъ 
'  большихъ  лодкахъ  рыбаки  выходятъ  въ  море,  д^лая  значи- 
тельные переходы.  Отъ  Шанхая  они  ходятъ  въ  Ниппо,  съ 
товарами  и  пассажирами,  а  это  составляетъ,  кажется,  сто- 
сорокъ  Морскнхъ  миль,  т.  е.  около  двухсотъ-пятн-десятв 
верстъ. 

Мили  за  три  отъ  Шанхая,  мы  увидав  ц^шлб  флотъ  ку- 
печескихъ  трехмачтовыхъ  судовъ,  который  тенились  у  обо- 
вхъ  береговъ  Вусупа.  Я  насчиталъ  до  двадцати  рядовъ,  во 
девяти  и  десяти  судовъ  въ  каждоыъ  ряду.  Въ  иныхъ  м^тахъ 
стояли  на  якор^  америкавсме,  такъ  называемые  яК^1Иппе- 
ра",  т.  е.  больпия,  трехмачтовыя  суда,  съ  острымъ  носомъ 
в  кормой,  отличающ1яся  красотою  и  быстрымъ  ходомъ. 

Съ  полудня  на')ался  отливъ:  течен1е  было  намъ  против- 
ное, в'Ьтеръ  тоже.  Кр^пый  К\У  дулъ  прямо  вълобъ.  Шки- 
перъ  нача.1ъ  ланировать.  Мы  вс!)  стояли  наверху.  Паруса 
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безпрестанно  переносили,  то  на  правый,  то  на  л^вый  гадсъ. 
Надо  было  каждый  разъ  нагибаться,  чтобъ  парусонъ  не 
сшибло  съ  ногъ.  Шкуна  возьметъ  вдругъ  направо  и  л&етъ 
почти  на  самый  берегъ,  того  и  гляди  коснется  его:  ношки- 
перъ  издастъ  гортанный  ввукъ,  китайцы,  а  бол^  напш  лю- 
ди, кидаются  къ  снастямъ,  отдаютъ  ихъ,  и  освобожденные 
на  минуту  паруса  хлещутъ,  бьются  о  мачты,  рвутся  изъ 
рукъ,  потомъ  ихъ  усмиряютъ,  кричать:  уберегись!''  мы  на- 
гнемся, паруса  переносятъ  налево,  и  шкуна  быстро  повора- 
чиваетъ.  Минуть  черевъ  десять  начинается  то  же  самое. 
Мокро,  скользко;  переходя  торопливо  со  стороны  на  сторо- 
ну, того  и  гляди  слетишь  вь  люкь.  Мы  сд'1лали  уже  около 
десяти  поворотовъ. 

Вонь  и  Шанхай  вид^нь.  Суда  и  джонки,  прекрасныя 
европейск1я  здашя,  раззолоченная  кумирня,  протестанск1я 
церкви,  сады — ^все  это  толпится  еще  неясной  кучей,  безь 
всякой  перспективы,  какь-будто  церковь  стоить  на  вод'Ё,  а 
корабль  на  улиц'Ь.  Нетерп^ше  наше  усилилось:  хогЬлось 
переодеться,  согреться,  гулять.  Идти  бы  прямо,  а  мы  еще 
все  направо  да  нал'бво.  Вдругь — о  горе!  не  поворотили  вд- 
время — и  шкуну  потащило  течешемь  назадь,  прямо  на  ог- 
ромную, неуклюжую,  пеструю  джонку:  едва-едва  отдела- 
лись и  опять  пошли  лавировать.  В^терь  неистово  свищеть; 
дождь  с^четь  лицо. 

Наконець,  слава  Богу,  вошли  почти  вь  городь.  Воть 
подходимь  кь  пристани,  кь  доку,  видимь  уже  трубу  нашей 
шкуны;  китайсгае  ялики  снують  взадь  и  впередь.  Вь  куч^ 
судовь  видны  клиппера,  поодаль  стоить,  закрытый  излучи- 
ной, маленьшй,  двадцати-шести  пушечный  англ1йск1й  фре- 
гать  8раг1ап^  еще  дал^е  французсгае  и  англхйсгае  парохо- 
ды. На  здашяхь  развеваются  флаги  европейскихь  нац1Й, 
обозначая  консульскге  дома. 

Мы  сь  любопытствомь  смотрели  на  все:  я  искалъ  глаза- 
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ни  Китая,  и  шкиперъ  искадъ  кого-то  съ  нами  вуЛсА.  „Бе- 
регъ  очень  близко,  не  пора  ли  поворачивать?^  съ  живостью 
кто-то  сказалъ  ивъ  нашихъ.  Шкиперъ  схватился  за  руль, 
крикнулъ — мы  быстро  нагнулись,  паруса  перенесли  на  дру- 
гую сторону,  но  шкуна  не  поворачивала;  вЪтеръ  ударилъ 
сильно — она  все  стоитъ:  мы  были  намели.  „Отдай  шкоты!" 
закричали  офицеры  нашимъ  матросамъ.  Отдали,  и  шкуна, 
располагавшая  лечь  на  бокъ,  выпрямилась,  но  съ  мели  уже 
не  сходила. 

Шкиперъ  сложилъ  ногу  на  ногу,  засунулъ  руки  въ  ру- 
кава и  покойно  сЬлъ  на  лавочку,  поглядывая  во  вс%  сторо- 
ны. Китайцы  проворно  убирали  паруса,  наши  матросы  ло- 
вили разорвавшШся  кливеръ,  который  хлесталъ  по  бушпри- 
ту. На  насъ,  кажется,  насмешливо  смотрели  проч1ясуда  и 
джонки.  Совершенно  то  же  самое,  какъ  сломавшаяся  среди 
непроходимой  грязи  ось:  карета  передками  упирается  въ 
грязь,  сломанное  колесо  лежитъ  возл%,  кучка  извощиковъ 
равнодушно  и  тупо  глядитъ,  то  на  колесо,  то  на  васъ.  Вы 
сидите,  а  мимо  васъ  идутъ  и  скачутъ:  иные  усмехнутся, 
глядя,  к&къ  вы  уныло  выглядываете  изъ  окна  кареты,  дру- 
г1е  посмотрятъ  съ  любопытствомъ,  а  большая  часть  очень 
равнодушно — и  вс4  обгоняютъ.  Точно  то  же  и  на  мели.  На- 
до было  достать  лодку.  ОнЪ  вдали  ходили  взадъ  и  впередъ, 
перевозя  черезъ  р'Ьку,  но  на  насъ  мало  обращали  внимашя. 
Выручилъ  В.  А.  Корсаковъ:  онъ  изъ  дока  зам^тилъ  насъ  и 
тотчасъ  же  пргехалъ.  Насъ  двое  отправились  съ  нимъ,  про- 
416  остались  съ  вещами,  въожидаши,  пока  мы  пришлемъ  за 
ними  лодку. 

Подъ  1фоливнымъ  дождемъ,  при  р^зкомъ  холодномъ  в^т- 
ре,  въ  маленькой  крытой  китайской  лодк^,  выточенной  чи- 
сто, какъ  игрушка,  съ  украшешями  изъ  бамбука,  устлан- 
ной белыми  цыновками,  ^хали  мы  по  р^к^  Вусуну.  Кита- 
ецъ  правилъ  стоя,  однимъ  весломъ;  онъ  съ  трудомъ  выгре- 
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балъ  противъ  в^тра  и  течешя.  К.  показывалъ  мн^  инострая- 
ныя  суда:  французск1е  и  антбскге  пароходы,  потомъ  куп- 
ленный китайцами  европейсшй  бригъ,  которымъ  командо- 
валъ  англшск1й  шкиперъ,  т.  е.  д^йствовалъ  только  паруса- 
ми, а  въ  сражешяхъ  съ  инсургентами  не  участвовалъ.  По- 
томъ ^хали  мы  мимо  военныхъ  джонокъ,  назначенныхъ  про- 
тивъ инсургентовъ  же.  Съ  нихъ  поднялась  пальба:  китай- 
СК1Й  адмиралъ  д^лалъ  ученье.  Тутъ  я  услыхалъ,  чтововче- 
рашнемъ  сражеши  дв^  джонки  взорваны  на  воздухъ.  Ки- 
тайцы д^йствуютъ,  между-прочимъ,  такъ  называемыми  во- 
нючими горшками  (вМпкро^з).  Они  съ  марсовъ  бросаютъ  эти 
горшки,  наполненные  какими-то  особенными  горючими  со- 
ставами, на  палубу  непр1ятельскихъ  судовъ.  Вырывающгеся 
изъ  горшковъ  газы  такъ  удушливы,  что  люди  ни  минуты  не 
могутъ  выдержать  и  бросаются  за  борть.  Китайсюе  пираты 
съ  этими  же  горшками  нападаютъ  на  купеческ1Я,  даже  на 
военныя  суда. 

Чрезъ  полчаса  мы  сидели  въ  чистой  комнате  отели,  у 
камина,  за  столомъ,  уставленнымъ,  по  англ1йскому  обычаю, 
множествомъ  блюдъ.  Спутники,  у^хавппе  прежде  насъ  въ 
Шанхай,  не  очень  однакожъ  обрадовались  намъ.  „Васъ  мно- 
го наехало?"  вм^то  всякаго  прив^тств1я  встретили  они 
насъ. — яД*  ^**  еще  не  ^е'Ь:  чрезъ  часъ  придутъ  челов^къ 
шесть!  ^  въ  свою  очередь,  не  безъ  удовольств1я,  отвечали  мы. 
„А  чтб?" — «Куда  жъ  вы  поместитесь?  комнатъ  н4тъ,  всЬ 
разобраны:  мы  живемъпо-двое,  и  даже  по-трое". — „Ниче- 
го, отвечали  мы:  поживемъ  и  вчетверомъ" . — Такъ  и  случи- 
лось. Хозяипъ,  съ  наружнымъ  отчаяшемъ,  но  съ  внутрен- 
нимъудовольств1емъ,  твердилъ:  „домъмойприступомъ  взя- 
ли" и  началъ  б4гать,  суетиться.  Откуда  явились  кушетки, 
диваны,  подушки?  Нумера  гостинницы,  и  безъ  того  похожхе 
на  бивуаки,  стали  походить  на  контору  дилижансовъ. 

Гостинница  наша,  Сошшегсга!  Ьоиве,  походила,  какъи 


вс§  ДОНЫ  въ  Шалха-^,  на  дачу.  Большой,  двухъ-этаясный 
каменный  донъ,  съ  каиенной  же  верандой  или  галереей  во- 
крутъ,  съ  большинъ  шврокинъ  крыльцонъ,  окруясенъ  са- 
донъ,  изъ  тощигьниртовыхъ,  кнпарисныхъ  деревьевъ,  рав- 
ныхь  кустовъ  а  т.  п.  Окна  веб  съ  ясалюзв:  видно,  что,  при 
□остройкЁ,  привинали  въ  разсчетъ  бол^е  лЪто,  нежели  ви- 
ну. Ст^вы  тоненыйя,  не  бол^  какъ  въ  два  кирпича;  окна 
больппя;  везд^Б  сквозной  вЪтеръ:  все  неплотно.  Донъ  трясет- 
ся, когда  одинъ  челов^къ  идетъ  по  коннатб;  черезъ  ст{1нки 
слышенъ  разговоръ.  Но  когда  ны  пр1Фхали,  было  холодно; 
мы  жались  къ  канинанъ,  а  изъ  нихъ  такъ  и  валилъ  черный, 
горьк1й  дынь. 

Вообп^е  зина  какъ-то  не  къ  лицу  зд^шнинъ  н1ютанъ, 
какъ  векъ  лицу  нашей  родин^[1  л^то.  Небо  голубое,  съ  тро- 
пическниъ  колорнтонъ,  такъ  и  ш1)етъ  надъ  головой;  зелень 
св1^жа;  ннопе  цв^ты  ни  за  что  не  соглашаются  завянуть.  И 
всего  продолжается  холодъ  одинъ  какой-нибудь  н^сяцъ, 
много — шесть  нед'^оь.  Зина  не  усп^ваетъ  воцариться  и, 
ничего  не  сд^Екиавъ,  уходить. 

Ц%лый  вечерь  просвд'{|ли  ны  век  вн^ст^  дона,  разгова- 
ривали о  европейскихъ  новостяхъ,  о  вчерашнемъ  пожар^Б,  о 
лагере  осаждающихъ,  о  ихъ  неудачнонъ  покушеши  нака- 
нуне сжечь  городъ,  объ  осажденныхъ  инсургентахъ,  о  пра- 
вителе шанхайскаго  округа,  таута^  Самква,  который  быль 
въ  немилости  у  двора  и  которому  обещано  прощеше,  если 
0111.  01!.[ад'Ёетъ  городонъ.  Въ  тотъ  же  вечеръ  ны  слышали 
1]уи1ечаые  выстрелы,  которые  повторялись  очень  часто:  это 
перестрелка  императорскихъ  войскъ  съ  инсургентами,  без- 
вредная для  последнихъ  и  безполезная  для  первыхъ. 

На  другой  день,  ^д-д;^^;  утромъ,  встали  и  пошли... 
обедать.  Вы  не  поверите?  Какъ  же  иначе  назвать?  Въ  сто- 
ловой накрыть  столь  человекь  на  двадцать.  Передъ  однимъ 
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дыкится  кусокъ  ростбифа,  псредъ  другюсъ  стоитъ  яичница 
съ  ветчиной,  тамъ  сосиски,  жареная  баранина;  послЪ  всего 
ужъ  подадутъ  вамъ  чаю.  Это  англичане  называютъ  завтра- 
кать. Позавтракаешь — и  хоть  опять  ложиться  спать.  ,,Да 
чаи  это,  или  кофе?*'  спрапшваю  кита&ца,  который  принесъ 
шА  чашку.  „Теа  ог  совее'',  безсиысленно  иовторялъ  онъ. 
„Теа,  {еа^,  заборноталъ  потомъ,  понявши.  „Не  можетъ 
быть:  отчего  же  онъ  такой  черный?''  Попробовалъ — въ  са- 
момъ  хЬл^  та  же  микстура,  которую  я,  подъ  видомъ  чая, 
принималъ  въ  Лондоне,  потомъ  въ  Кашптат'б.  Тамъ  прости- 
тельно: а  въ  КштвА — такой  чай,  заваренный  и  поданный 
китайцемъ! 

Что  жъ,  н-Ёту,  что-ли,  въ  Шанхае  хорошаго  чаю?  Какъ 
не  быть!  Зд'1сь  есть  всяк1й  чай,  какой  только  родится  въ 
Кита'Ь.  Все  д'Ьло  въ  слов']^  х(^ошгй.  Мы  называемъ  „хоро- 
шимъ''  нужные,  душистые  цв'Ьточные  чаи.  Не  для  всякаго 
носа  и  языка  доступенъ  ароматъ  и  букетъ  этого  чая:  онъ 
слишкомъ  тонокъ.  Эти  чаи  называются  зд'Ьсь  Декое  (Рекое 
Яои^гег).  Англичане  хорошимъ  чаемъ,  да  просто  чаемъ  (у 
нихъ  онъ  одииъ)  называютъ  особый  сортъ  грубаго,  чернаго, 
или  сжЬсъ  его  съ  зеленымъ,  см^сь  очень  наркотическую,  ко- 
торая даетъ  себя  чувствовать  потребителю,  язвитъ  языкъ  и 
нёбо  во  рту,  какъ  почти  все,  чтб  англичане  Ъдятъ  и  пьютъ. 
Они  готовы  приправлять  свои  кушанья  щетиной,  лишь  бы 
чесало  горло.  И  отъ  чая  требуютъ  того  же,  чего  отъ  индай- 
скихъ  сой  и  перцовъ,  т.  е.  чего-то  въ  род'б  яда.  Они  клеве- 
щутъ  еще  на  насъ,  что  мы  пьемъ  не  чай,  а  как1е-то  цв-бты, 
въ  род']^  жасминовъ. 

Оставляю,  кому  угодно,  опровергать  это:  англичане  въ 
д^%  гастроном1и — не  авторитетъ.  Замечу  только,  что  я^- 
которые  любители  въ  Кита'Ё  действительно  подбавляютъ  се- 
6*6  въ  чай  цв^ты,  или  как1я-нибудь  душистыя  спецш;  въ 
Япоши  кладутъ  иногда  гвоздику.  Кажется,  о.  1оакинеъ  тоже 
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говорить  о  подобной  иротивозаконной  аодн^юн,  которую  до- 
пускаютъ  китайцы,  1иадя  въ  черный  ча&  жаскинвые,  а  въ 
жехгый  розовые  днстки.НоэтоуяЕъи8вращенныбвкусъ  са~ 
иихъ  китабцевъ,  сл^дств1е  пресы1цен1я.  Есть  и  у  насъ  лкь 
XV,  которые  нюхають  табакъ  съ  берганотонъ  или  резедой, 
^дять  селедку  съ  червослнвомъ  и  т.  и.  Ангднтаве  пьютъ 
свой  черный  чай  и  знать  не  хотятъ,  что  чай  нн'Ьетъ  свои  бЬ- 
лые  цв^ты. 

У  насъ  употреблен1е  чая  состандяетъ  самостоятельную, 
необюдимую  потребность;  у  Англвчанъ,  напротивъ,  побоч- 
ную, донодвеше  завтрака,  почти  какъ  пип^еварительную 
приправу;  оттого  инь  все  равно,  лохожъ  ял  чай  на  иортеръ, 
на  черепаш1й  супъ,  лишь  бы  былъ  черевъ,  густъ,  щипалъ 
языкъ  и  не  походилъ  ни  на  какой  другой  чай.  Анерикаацы 
пьюгь  одянъ  зеленый  чай,  безъ  всякой  припаи.  Мы  удив- 
ляемся этому  варварскому  вкусу,  а  англичане  сн^Бются,  что 
мы  иьемъ,  подъ  назвашемъ  чая,  какой-то  приторный  нанн- 
токъ.  Катайцы  сами,  я  вид^ъ,  пьютъ  простой,  грубый  чай, 
т.  е.  простые  китайцы,  народъ,  а  въ  1Текин^[|,  какъ  ын{| 
сказывалъ  0.  А.,  порядочные  люди  пьютъ  только  желтый 
чай,  разумеются,  безъ  сахару.  Но  я — русспб  человЁкъ  и 
принадлежу  къ  огромному  числу  потребителей,  населяю- 
щвхъ  пространство  оть  Кяхты  до  Фивскаго  залива — я  за 
пекое:  будемъпить  не  съцвптами,  ацвпточныйчай,  и  по- 
дождемъ,  пока  англичане  выработаютъ  свое  чутье  и  вкусъ 
до  сиособности  наслаждаться  чаемъ  Рекое  йо1?сг,  и  ири- 
тоиъ  заваривать,  а  не  варить  его,  по  своему  обычаю,  какъ 
капусту. 

Впрочемъ  вс4мъ  другимъ  нац1ямъ  простительво  не  ум'Ьть 
наслаждаться  хорошнмъ  чаемъ:  надо  знать,  чтд  значить 
чашка  чаю,  когда  войдешь,  въ  трескучи,  тридцати-градус- 
ный  ыорозъ,  въ  теплую  комнату,  и  сядешь  около  самовара, 
чгобъ  оц'ЁЕить  достоинство  чая.  Съ  какимъ  паслажден1емъ 
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пили  ми  чай,  который  привезъ  намъ  въ  Нагасаки  капитанъ 
Фуругелыгь!  ЯщЕКЪ  стоить  16  испанскихъ  талеровъ;  въ 
ненъ  около  70  русскихъ  фунтовъ;  и  какой  чай!  У  насъ  онъ 
продается  не  мен^  5  руб.  сер.  за  фуптъ. 

Посл^^  об']&да...  виноватъ,  посл']^  завтрака,  мы  вышли  на 
улицу:  наша  отель  стояла  на  углу,  на  перекрестк'Ь.  Прямо 
изъ  воротъ  тянется  улица  безъ  домовъ,  только  съ  безконеч- 
ными  каменными  заборами,  изъ-за  которыхъ  выглядываетъ 
зелень.  Направо  такая  же  улица,  налево — тоже,  и  всЬ  оди- 
нак1я.  Домы  вс^  окружены  дворами,  и  большею  частью  кра- 
сивые; архитектура  у  вс^ъ  почти  одна  и  та  же:  все  стиль 
загород ныхъ  домовъ.  Я  пошелъ  сначала  къ  А.  по  службе, 
съ  т-Ьмъ,  чтобъ  отънего  сделать  большую  прогулку.  Улицы 
пестрели  народомъ.  Р']^дко  встр']^тишь  европейца;  они  вс^ 
на  перечетъ  зд^ь.  Все  аз1ятцы,  инд1йцы,  кучками  ходятъ 
парси  иди  фарси,  съ  инд1Йскаго  полуострова,  или  изъ  Ти- 
бета. Они  играютъ  зд^сь  роль  псовъ,  питающихся  крупица- 
ми, падающими  отъ  трапезы  богатыхъ,  т.  е.  промышляютъ 
мелочами,  которыя  европейцы  не  считаютъ  достойными  вни- 
ман1Я.  Эт^ихъ  парси,  да  чуть  ли  не  т^^хъ  самыхъ,  мы  вид'кли 
уже  въ  Сингапуре.  Они  ходятъ  въ  длинномъ  платье,  похо- 
жемъ  на  костюмы  московскихъгрековъ;  наголов*!  что-то  въ 
род*]^  узенькаго  кокошника,  изъ  цв']^тнаго,  лоснящагося  сит- 
ца, похожаго  на  клеенку.  Они  сильно  напоминають  армянъ. 

Китайцы — живой  и  кЬятелъяий  народъ:  безъ  д'&ла  почти 
никого  не  увидишь.  Шумъ,  суматоха,  движете,  крики  и 
говоръ.  На  каждомъ  шагу  попадаются  носильщики.  Они 
б-Ьглымъ  и  крупнымъ  шагомъ  таскаютъ  ноши,  издавая  мер- 
ные крики  и  выступая  въ  тактъ.  Зд^ь  народъ  не  похожъ 
на  тотъ,  чтб  мы  вид:Ьли  въГон-Конг']&  и  въ  Сингапур'!:  онъ 
смиренъ,  скроменъ  и  очень  опрятенъ.  Вс!  мужики  и  бабы 
од^ты  чисто,  и  запаховъ  разныхъ  меньше  по  улицамъ,  не^ 
жели  въ  Гон-Конг1,  исключая,  однакожъ,  рынковъ.  Несетъ 
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ЛИ,  наприм^ръ,  носи.1Ыцикъ  груду  кирпичей,  они  лежать 
не  непосредственно  на  плеч*]^,  какъ  у  нашего  каменьщика; 
рубашка,  или  кафтанъ  его,  не  въ  грязи  отъ  этого.  У  него 
на  плечахъ  лежитъ  бамбуковое  коромысло,  которое  держитъ 
дв*]^  дощечки,  въ  вид^^  в^овъ,  и  на  дощечкахъ  лежать  дв% 
кучи  красиво  сложенныхь  с^^рыхъ  кирпичей.  Съ  нимь  не- 
страшно встр^^титься.  Онь  не  толкнеть  вась,  а  предупре- 
дить м'Ьрнымъ  своимь  крикомь,  и  если  вы  не  слышите,  или 
не  хотите  дать  ему  дороги,  онь  остановится  и  уступить  ее 
вамь.  Все  это  чисто,  даже  картинно:  и  бамбукь,  и  самые 
кирпичи,  костюмь  нЬсильщика,  коса  его  и  легко  над^^тая 
шапочка  изь  с^раго  тонкаго  войлока,  отороченная  лентой, 
или  бархатомь.  Заглянешь  вь  яликъ,  кь  перевощику:  любо 
посмотр'бть,  тянеть  с4сть  туда.  Дерево  лакировано — это 
бамбуковый  корень:  навесь  и  лавки  покрыты  чистыми  цы- 
новками.  Ес.1и  туть  и  есть  какая  нибудь  утварь,  горшокь 
съ  похлебкой,  чашка,  то  около  все  чисто;  не  боишься  при- 
коснуться и  выпачкаться. 

Между  прочимь  я  встр'1тилъ  ц']^лый  рядь  носильщиковь: 
каждый  несъ  по  два  большихъ  ящика  съ  чаемь.  Я  сл^диль 
за  ними.  Они  шли  отъ  уЪкя:  тамь  съ  лодокъ  брали  ящики 
и  несли  въ  купеческ1е  домы,  оставляя  за  собой  дорожку  чая, 
какъ  у  нась,  таская  кули,  оставляютъ  дорожку  муки.  М']^ст- 
ный  колорить!  Въ  амбарахъ  ящики  эти  упаковываются  окон- 
чательно, герметически,  и  идуть  на  американсюе  клиперы, 
или  англ1йск1я  суда. 

Мы  вышли  на  набережную;  тамь  толпа  еще  д'Ьятельн'Ье 
и  живописн^^.  Зд'1сь  сближеше  европейскаго  съ  крайнимь 
востокомь  р'Ьзко.  По  берегу  стоять  великолепные  европей- 
сюе  домы,  съ  колоннадами,  балконами,  аристократическими 
подъ']^дами,  а  швейцары  и  дворники — вь  своихь  кофтахъ, 
или  халатахъ,  въ  шараварахъ;  по  улиц*  бродить  такая  же 
толпа.  То  идеть  купець,  обритый  до-нельзя,  съ  тщательно- 
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заплетенной  косой,  въ  б'&юй,  или  с^рои,  маленькой,  купо- 
лообразной шляп*!,  съ  загнутыми  полями,  въ  шелковомъ 
кафтан^^,  или  въ  бараньей  шубк'%,  въ  ввц'Ь  кацавейки;  то 
чернорабочШ,  безъ  шапки,  обвивш1й,  за  недосугомъ  чесать- 
ся, косу  дважды,  около  вовсе  „нелилейнаго  чела'' .  Тамъ  ихъ 
стоить  ц'Ьлая  куча,  въ  ожидаши  найма  или  работы;  они 
горланятъ  на  своемъ  негармоническомъ  языкЪ.Тутъ  цирюль- 
никъ,  съ  небольшимъ  деревяннымъ  шкапчикомъ,  гдЪ  лежать 
инструменты  его  ремесла,  раскинулъ  свою  лавочку,  поста- 
вилъ  скамью,  а  на  ней  расположился  другой  китаецъ  и  сла- 
дострастно жмурится,  какъ  котъ,въ  то  время,  какъ  цирюль- 
никъ  бр4еть  ему  голову,  лицо,  чистить  уши,  дергаетъ  воло- 
сы и  т.  п.  Тутъ  ходячая  кухня,  дал*]^,  у  забора,  лавочка 
съ  фарфоромъ«  Лодочники  группой  стоять  у  пристани,  вбли- 
зи своихъ  лодокъ,  которыя  т1сно  жмутся  у.  берега.  Идеть 
европеедь-г-и  толпа  полегоньку  сторонится^  уступаеть  м4- 
сто.  На  рейд^  рисуются  легк1я  очерташя  военныхь  судовъ, 
р^дом'ь  стоять  больппя  барки,  недалеко  и  военныя  китай- 
СК1Я  суда,  съ  тонкими  мачтами,  которыя  смотрять  въ  раз- 
ныя  стороны.  Изъ-за  стройной  кормы  европейскаго  купече- 
скаго  корабля,  выглядываеть  писанный  рыб1й  глазь  китай-^ 
скаго  судна.  Все  копошится,  сгружяетъ,  нагружаеть,  торо- 
пится, говорить,  перекликается... 

Я  смотр&гь  на  противоположный  берегь  Вусуна,  но  онь 
низмень,  ровенъ  и  ничего  не  представляеть  для  глазь.  На 
той  стороне  поля,  хижины;  у  береговь  отгорожены  м'1ста 
для  рыбной  ловли — и  больше  ничего  не  видать.  Едва  ли 
можно  сыскать  однообразн'^е  и  ск]гчи^  м^^тность.  Гово- 
рять,  мнопя  м&ста  к]в1жутся  хороши,  когда  о  нихь  вспом- 
нишь посл^^.  Шанхай,  именно,  нринадлежить  кь  числу  та- 
кихь  мЬсть,  которыя  покажутся  хороши,  когда  оттуда  вы- 
1}дешь.  3'1вая  на  р'Ьчку,  я,  между-т^мъ,  проз^валь  велико*' 
л'&пные  домы  многихъ  консуловь,  таможню,  теперь  пустую. 
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занятую  постоемъ  англшскихъ  соддатъ  съ  военннхъ  судовъ. 
Она  была  некогда  кумирней,  и  оттого  р&ко  отд&1яется  отъ 
прочихъ  здашй  своею  архитектурной)  пестротою.  Я  непри- 
метно дошелъ  до  дома  американскаго  консула.  Это  послед- 
шй  европеиск1Й  домъ  съ  этой  стороны;  за  нимъ  начинается 
китайск1й  кварталъ,  отд&1яемый  отъ  европейскаго  узень- 
кимъ  каналомъ. 

Домъ  американскаго  консула,  Каннингама,  который  въ 
то  же  время  и  представитель  зд'Ьсь  знаменнтаго  американ- 
скаго торговаго  дома  Россель  и  К^. ,  одинъ  изъ  лучшихъ  въ 
Шанхае.  Постройка  такого  дома  обходится  50  т.  долла- 
ровъ.  Кругомъ  его  паркъ  или,  в^рн^е,  дворъ  съ  деревьями. 
Широкая  веранда  опирается  на  красивую  колоннаду.  ЛЬ- 
томъ,  должно-быть,  прохладно:  солнце  не  ударяетъ  въ  сте- 
кла, защищаемыя  носредствомъ  жалюзи.  Въ  подъ^д^,  подъ 
нав^сомъ  балкона,  стояла  большая  пушка,  направленная 
на  улицу. 

Домъ...  но  вы  знаете,  кЛ1къ убираются  порядочные,  т.  е. 
богатые  домы:  и  зд^ь  то  же,  чт5  у  насъ.  Шелковые  дра- 
при до  полу,  зеркала,  какъ  озера,  вправленныя  въ  ст^ны, 
Ковры,  бронза.  Но  не  все,  однакожъ,  какъ  у  насъ:  Ъо18епе, 
наприм^ръ,  массивные  шкапы,  столы  и  кровати — зд^гаше, 
образцы  китайскаго  искусства,  изъ  превосходнаго  темнаго 
дерева,  съ  мозаическими  узорами,  мелкой,  тонкой  работы. 
Если  у  кого-нибудь  изъ  васъ  есть  д^дов'скхй  домъ,  убранный 
по-старинному,  вы  найдете  тамъ  образцы  этой  мозаической 
мебели.  Кровати  особенно  изумительно  хороши:  он^  обык- 
новенно двуспальныя,  съ  занав^ками,  какъ  везд^  въ  Ан- 
ГЛ1И.  И  въ  домахъ,  и  въ  гостинницахъ,  везд^  васъ  положать 
на  двуспальную  кровать,  будьте  вы  самый  холостой  чело- 
в^къ.  Дико  мн^  казалось  вл^^ть  подъ  катафалкъ  англ1Й- 
скихъ  постелей,  съ  пестрыми  занавесами,  и  особенно  неу- 
добно класть  голову  на  длинную,  во  всю  ширину  кровати,  и 
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низенькую  круглую  подушку,  располагающую  къ  аппоплек- 
сическому  удару.  Но  чего  не  д^аетъ  привычка! 

Китайцы,  какъ  иэв'1стно,  отличные  р']&щики  на  дереве, 
камн^,  кости.  Ни  у  кого  другаго,  даже  у  н']^мца,  недоста- 
нетъ  тера^^шя  такъ  мелко  и  чисто  выработать  вещь,  или  это 
будетъ  стоить — Богъ  знаетъ  какихъ  денегъ.  Зд^ь,  повиди- 
мому,  руки  челов%ческ1я  и  время  нипочемъ.  Еслибъ  еще 
этотъ  трудъ  и  терп^ше  тратились  на  что-нибудь  важное  или 
нужное,  а  то  они  тратятся  на  таие  пустяки,  что  не  знаешь, 
чему  удивляться:  работе  ли  китайца,  или  безполезности  ве- 
щи? Наприм'^^Р'ь,  они  на  кор%  грецкаго,  или  миндальнаго 
ор'Ьха,  выр']^ываютъ  ц^ыя  группы  фигуръ  въ  разныхъ  по- 
ложев1яхъ,  процесс1и,  храмы,  домы,  бесЬдки,  такъ-что  вы 
можете  различать  даже  лица.  Изъ  толстокожаго  миндальна- 
го ор'Ьха  они  выр^^жутъ  вамъ  джонку,  совс^^ми  принадлеж- 
ностями, съ  людьми,  со  вс^^мъ;  даже  вы  отличите  рисунокъ 
рогожки;  мало  этого:  сд'&каютъ  дверцы,  или  окна,  которыя 
отворяются,  и  тамъ  сидитъ  человеческая  фигура.  Какихъ 
бы,  кажется,  денегъ  должно  стоить  это?  а  мы,  за  пять,  за 
шесть  долларовъ,  покупали  ц'Ьлыя  связки  такихъ  ор^ховъ, 
какъ  баранки. 

Мн^  приходилось  часто  бывать  въ  дом*!  г.  Каннингама, 
у  котораго  остановился  адмиралъ,  и  потому  я  сд'&иалъ  ему 
обычный  визитъ.  Китаецъ-слуга,  нарядно  одетый  вънацю- 
нальный  костюмъ,  сказалъ,  что  г.  Каннингамъ  въ  своемъ 
кабинете,  и  мы  отправились  туда.  Маленьшй,  белокурый, 
и  невидный  изъ  себя  г.  Каннингамъ,  встр'Ьтилъ  меня  очень 
ласково,  непохоже  наангл1йскуювстр']&чу:  не  стисну.1ъ  мн'Ь 
руки  и  не  выломалъ  плеча,  здороваясь,  а  такъ  обошелся, 
какъ  обходятся  ъс^  люди  между  собою,  исключая  британ- 
цевъ.  Въ  кабинет*— это  только  такъ,  изъ  приличхя,  назва- 
но кабинетомъ,  а  скор'Ье  можно  назвать  конторой — ничего 
ни  было,  кром']^  бюро,  за  которымъ  сид1;!гь  хозяннъ,  да  двухъ* 
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трехъ  превысокихъ  табуретовъ  и  нетоб'Ьжнаго  камина.  Кан- 
шЕнгамъ  пригласилъ  меня  сЬсть.  Я  кое-какъ  вскарабкался 
на  антигемороидальное  седалище,  и  г.  Каннингамъ  тоже; 
мы  съ  высотъ  свободно  обозревали  другъ  друга.  „На  чемъ 
вы  прх^хали?''  спросилъ  меня  г.  К.  Я  только  бвио  собрался 
отв'Ъчать,  но  пошевелилъ  нечаянно  ногой:  круглое  седали- 
ще, съ  винтомъ,  повернулось,  какъ  по  маслу,  подо  мной,  и 
я  очутился  лицомъ  къ  ст^не.  я  На  шкун^'',  отв^чалъ  я  въ 
ст^ну,  и  въ  то  же  время  съ  досадой  подумалъ:  „чье  это,  ан- 
гл1йское,  или  американское  у добство?**  и  ногами  опять  при- 
водилъ  себявъпрежнееположеше.  „  Долго  останетесьздесь?'' 
— „Смотря  по  обстоятельствамъ''  отв^чалъ  я,  держа  рукой 
подушку  стула,  которая  опять-было  зашевелилась  подо  мной. 
„Сделайте  мн^  честь  завтра  отобедать  со  мной'',  сказалъ 
онъ  приветливо. — „А  теперь  идите  вонъ''  могъ  бы  приба- 
вить, еслибъ  захот^лъ  быть  чистосердеченъ,  и  не  могъ  бы 
нич^мъ  такъ  угодить.  Но  визитъ  кончился  и  безъ  того. 

Отъ  консула  я  пошелъ  съ  Б.  К.  гулять.  „Ну,  покажите 
же  мне  все,  чтб  позамечательнее  здесь?''  просилъ  я  моего 
спутника:  „вы  здесь  давно  живете.  Это  куда  дорога?'' — 
„Эта?...  не  знаю"  сказалъ  онъ,  вопросительно  поглядывая 
на  дорогу.  „Где  жъ  городъ,  где  инсургенты,  лагерь?  сыпа- 
лись мои  вопросы. — „Тамъ  где-то,  въ  той  стороне*  отве- 
чалъ  онъ,  показавъ  пальцемъ  въ  воздушное  пространство. 
„А  вонь  тамъ,  чтб  это  видно  въ  Шанхае?"  продолжалъ  я: 
„повыше  друтихъ  здашй,  кумирни,  или  дворцы?" — „Ка- 
жется..." отвечалъ  Б.  К. — „Где  лавки  здесь?  поведите  ме- 
ня: мне  надо  кое-что  купить". — „Вотъ  мыспросимъ"  гово- 
рилъ  Б.,  и  искалъ  глазами,  кого  бы  спросить.  Я  засмеялся 
и  Б.  К.  закашлялъ,  т.  е.  засмея.1ся  вследъ  за  мной.  „Что 
жъ  вы  делали  здесь  десять  дней?"  сказалъ  я. — „Бы  завтра 
у  консула  обедаете?"  спросилъ  онъ  меня.  —  „Ужинаю, 
только  немного  рано,  въ  семь  часовъ". — „У  него  будетъ 
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особенно  хорош1Й  об^^дъ,  задумчиво  отв^чалъБ.  К.:  званый, 
и  об']&дать  будутъ  вероятно  въ  большой  столовой.  Над']&ньте 
фракъ''. 

Между-т']&мъ  мы  своротили  съ  р^^ки  на  каналъ,  перешли 
маленыой  мостикъ  и  очутились  среди  пестрой,  движущейся 
толпы,  среди  говора,  разнообразныхъ  криковъ,  толчковъ, 
запаховъ,  костюмовъ,  словомъ  на  базаре.  Зд']^сь  представля- 
лась мнЪ  полная  картина  китайскаго  народонаселешя,  безъ 
всякихъ  прикрасъ,  въ  натуР'^' 

Знаете  ли,  ч1шъ  пораженъ  былъ  мой  первый  взглядъ? 
какое  было  первое  впечатлите? Мн']&показалось,  чтоя  вдругъ 
очутился  на  какомъ-нибудь  нашемъ  московскомъ  толк]гчемъ 
рынк*! ,  или  на  ярмарке  гу бернскаго  города, вдалеке  отъПетер- 
бурга,  гд*!  еще  не  завелись,  ни  широк1я  улицы,  ни  магазины; 
гд^  въ  одномъм^т^иторгуютъ,  иготовятъ  кушанье,  гд%  про- 
даютъ  шелковый  товаръ  въ  лавочк^^,  между  кипящимъ  ог- 
ромнымъ  самоваромъ  и  кучей  кренделей,  гд*!  рядомъ  поме- 
щаются лавка  съ  фруктами  и  лавка  съ  лаптями,  или  хому- 
тами. Разница  въ  подробностяхъ:  у  насъ  деготь  и  лыко — 
зд^ь  шелкъ  и  чай;  у  насъ  груды  деревянной  и  фаянсовой 
посуды — ^зд'бсь  фарфоръ.  Но  китайская  простонародная  кух- 
ня, обил1емъ  блюдъ,  видомъ,  вонью  и  затМливостью,  пере- 
щеголяла нашу.  Чего  тутъ  нЪтъ?  Жаль,  что  нельзя  разгля- 
деть всего:  „съ  души  рветъ'^,  какъ  говорить  ваддеевъ,  а 
есть  чего  поглядеть!  Море,  р^ки,  земля,  воздухъ — спорятъ 
зд^сь,  кто  больше  принесъ  въ  даръ  человеку — и  все  это  бро- 
сается въ  глаза...  это  бы  еще  не  б^да,  а  то  и  въ  носъ. 

Длинные,  безконечные,  крытые  переулки,  или,  лучше 
сказать,  корридоры,  тянутся  по  всбмъ  направлешямъ  и  об- 
разуютъ  совершенный  лабиринтъ.  Если  хотите,  это  все  до- 
мы,  выстроенные  сплошь,  съ  жильемъ  вверху,  съ  лавками 
внизу.  Навесы  крышъ  едва  не  касаются  съ  об^ихъ  сторонъ 
другъ  друга,  и  оттого  тамъ  постоянно  господствуетъ  полу- 
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мракъ.  Въ  этомъ-то  лабиринте  вращается  огромная  толпа. 
Отъ  одцихъ  купцовъ  триста,  а  съ  продавцаии,  кажется  бы, 
и  прохода  не  должно  быть.  Между-т^^мъ  тутъ  постоянно 
прилнвъ  и  отлнвъ  народа.  Тутъ  съ  удивительною  ловкостью 
пробираются  носильщики,  съ  самыми  громоздкими  ношами, 
съ  ящиками  чая,  съ  тюками  шелка,  съ  охабкой  хлопчатой 
бумаги,  чуть  не  со  стогъ  сЬна.  А  вонъ  пронесли  двое  покой- 
ника, не  на  плечахъ,  какъ  у  пасъ,  а  на  рукахъ;  тамъ  бЬ- 
житъ  нули  съ  письмомъ,  зд^сь  тащатъ  корзину  съ  курами. 
И  ВСЁ  б^гутъ,  съ  криками,  съ  нап'Ьвами,  чтобъ  посторони- 
лись. Этотъ  колотить  палочкой  въ  дощечку:  значить,  про- 
даетъ  полотно;  тотъ  несетъ  живыхъ  дикихъ  утокъ,  и  мерт- 
выхъ,  висящихъ  чрезъ  плечо,  фазановъ,  или  наоборотъ.  Раз- 
нощики  кричатъ,  какъ  и  у  насъ.  Вы  только  отсторонились  отъ 
одного,  а  другой  слегка  трогаетъ  за  плечо,  вы  пятитесь,  но 
тамъ  торопливо  кричитъ  трет1й — вы  отскакиваете,  потому- 
что  у  него  въ  об']&ихъ  рукахъ  как1я-то  кишки,  или  длинная, 
волочащаяся  по  земл4  рыба. — «Куда  намъ  д-бться?  дв'Ь  ко- 
ровы идутъ^,  сказалъ  Б.  К.,  и  мы  кинулись  въ  лавочку,  а 
коровы  прошли  дальше.  Вълавочкахъ,  у  открытыхъ  дверей, 
расположены  припасы  на  показъ:  рыбы  разныхъ  сортовъ  и 
видовъ — вяленая,  соленая,  сушеная,  свежая,  одна  въ  вид-б 
сабли,  такъ  и  называется  саблей,  другая  съ  раздвоенной  го- 
ловой, тамъ  круглая,  зд^сь  плоская,  дал^^е  раки,  шримсы, 
морск1е  плоды.  Дичи  неимокЬрное  множество,  особенно  фа- 
зановъ и  утокъ;  они  висятъ  на  дверяхъ,  лежатъ  кучами  на 
полу. 

Вотъ  обширная  въ  глубину  лавка,  вся  наполненная  му- 
жиками и  бабами  тоже.  Это  харчевня.  Ну,  такъ  и  хочется 
сказать:  „здорово,  хл4бъ  да  соль! "  Народъ  группами  сидитъ 
за  отд'кльными  столами,  какъ  и  у  насъ.  Изъ  маленькихъ  си- 
нихъ  чашекъ,  безъ  ручекъ,  пьютъчай,  но  не  прикусываетъ 
широкоплечей  ямщикъ  по  крошечк'^Б  сахаръ,  какъ  у  насъ; 
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сахару  н^тъ  и  не  употребляютъ  его  съ  чаемъ.  За-то  вс1  ку- 
рятъ  изъ  маленькихъ  трубокъ,  съ  длинными,  тоненькими 
чубуками;  это  опять  противно  нашему:  у  насъ  курятъ  изъ 
коротенькихъ  чубуковъ  и  предлинныхъ  трубокъ.  Надъ  ни- 
ми клубится  облакомъ  паръ,  отъ  небольпшхъ,  поставленныхъ 
въ  разныхъ  углахъ  лавки  печеЁ,  и,  поклубившись  по  хар- 
чевне, вырывается  на  улицу,  обдаетъ  неистовымъ,  кр'^^п- 
кимъ  запахомъ  прохожаго  и  исчезаетъ — яко  дымъ.  Чего 
тутъ  н'&тъ!  лепешки  изъ  т^ста  лежать  аи  па1иге1,  потомъ, 
по  востребован1ю,  опускаются  въ  кипятокъ  и  подаются  чрезъ 
н'Ъсколько  1ганутъ  готовыя.  Рядомъ  варится  какая-то  черная 
похлебка,  едва-ли  лучше  спартанской,  съ  кусочками  свини- 
ны, или  рыбы.  Я  ъщ^лъ  даже  щи — дй,  л']&нивыя  щи:  въ  ки- 
пятке варптся  кочанъ  отличной  зеленой  капусты  и  кусокъ, 
кажется,  баранины.  Есть  и  о.тадьи,  и  жареная  свинина,  и 
пирожки. 

Много  знакомаго  увид^ъ  я  тутъ,  но  много  и  невидан- 
наго  увид'кяъ,  и  особенно  обонялъ.  Боже  мой,  чего  не  ^сть 
человЬкь1  Конечно,  я  не  скажу  вамъ  чтб,  вид'Ьлъ  я,  'кшъ 
одинъ  китаецъ  на  рынк%,  всенародно...  Я  думалъ  прежде, 
что  много  прибавляютъ  путешественники,  но  теперь  на  опы- 
гЬ  вижу,  что  кое-что  приходится  убавлять. — Какихъ  соу- 
совъ  нЬтътутъ!  все  это  варится,  жарится,  печется,  кипитъ, 
трещитъ,  и  теплымъ,  паху чимъ  паромъ  разносится  повсюду. 
Напрасно  стали  бы  вы  заглушать  запахъ  ч'бмъ-нибудь:  ни 
пачули,  ни  сами  четыре  разбойника  не  помогутъ;  особенно 
два  противные  запаха  преследують:  отвратительнаго  расти- 
тельнаго  масла,  кажется,  кунжутнаго,  и  чесноку. 

Отдохнешь  у  лавки  съ  плодами:  тутъ  и  для  глазъ  и  для 
носа  хорошо.  Съ  удивленхемъ  взглянете  вы  на  исполинскхе 
лимоны — апельсины,  которые  англичане  называютъ  пампль- 
муссъ.  Они  величиной  съ  голову  шести-семил4тняго  ребен- 
ка; кожа  въ  полтора  пальца  толщины.  Ихъ  подаютъ  къ  дес- 
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серту,  но  не  знаю,  зач^мъ:  'бсть  нельзя.  Мы  попробошли- 
било,  да  никуда  негодится:  ни  кислоты  лимона  н^тъ,  ни 
сладости  апельсина.  Гов(фятъ,  они  теперь  несп^Блые,  что, 
созревши,  кожа  д&[ается  тоньше  и  плодъ  тогда  сладокъ: 
разв^  такъ.  Потомъ  ц'&гами  грудами  лежать,  какъ  у  насъ 
какой-нибудь  картофель,  мандарины^  родъ  мелки1ъ,  но 
очень  сладкихъ  и  пахучихъ  апельсиновъ.  Они  еще  хороши 
г1мъ,  что  кожа  отделяется  отъ  нихъ  съ  разу  со  вс^ми  во- 
локнами, и  вы  получаете  плодъ  облупленный,  какъ  яйцо, 
сочный,  почти  прозрачный.  Тутъ  былъ  и  еще  плодъ  оваль- 
ный, П0Х0Ж1Й  на  померанецъ,  поменьше  грецкаго  ор^ха;  я 
забылъ  его  назваше.  Я  взялъ  попробовать,  раскусилъ  и  вы- 
бросилъ:  еще  хуже  пампль-мусса.  Китайцы  засмеялись  во- 
кругъ,  и  не  даромъ,  какъ  я  узналъ  посл']^.  Были  еще  такъ 
называемые  жужубы,  мелк1Я,  сух1я  фиги,  съ  одной  малень- 
кой косточкой  внутри.  Он']^  сладки — ^про  нихъ  больше  нече- 
го сказать;  разв'б  еще,  что  они  напоминаютъ  собой  немного 
вкусъ  финиковъ:  та  же  приторная,  безхарактерная  сладость, 
такъ  же  вязнетъ  въ  зубахъ.  Ор^ховъ  множество:  грецкихъ, 
миндальныхъ,  фисташковыхъ  и  другихъ.  Зелень  превосход- 
ная; особенно  св'бжи  зеленые,  продолговатые  кочни  капу- 
сты, еще  длинная  и  красная  морковь,  крупный  лукъ  и  т.  п. 
Мы  продолжали  пробираться  по  рядамъ  и  вышли — среди 
криковъ  и  стука  рабочихъ,  которые,  совершенно  голые,  не- 
милосердно колотили  хлопчатую  бумагу  въ  своихъ  мастер- 
скихъ — къ  магазину  американца  Фога.  Тамъ  все  есть:  го- 
товое платье,  посуда,  матерхи,  вина,  сыръ,  сельди,  сигары, 
фарфоръ,  серебро.  Между  съ^тными  лавками  мы  наткну- 
лись на  китайскую  лавочку,  въ  род^  галантерейной.  Тутъ 
продавались  всяк1я  мелочи.  Я  купилъ  до  тридцати  разныхъ 
фигуръ,  изъ  мягкаго,  разноцв']^тнаго  камня  агальматолита 
(ака1та1;оИ1;е,  {га^осШе,  рхегге  й  ша^о^в  оа  й  8сп1р1аге; 
В11д81;е1п,  8рескз1е1ц  ацв  СЫпа),  попросту  назы^аемаго 


—  189  — 

оюирйвимт.  Камень  этоть,  кром^  Китая,  находятъ  ]гБста- 
ни  въ  Венгр1и  и  Саксонш. 

ЯЪтЪу  я  вижу,  уголка  въ  шрЪ,  гд*]^  бы  не  запрашивали 
неслыханную  ц']&ну.  Китаецъ  запросилъ  за  каненныя  изд^^- 
л1я  двадцать  два  доллара,  а  уступилъ  за  восемь.  Этой  слабо- 
сти подвержены,  и  просв'Ьщенные,  и  полупросв^^щенные  на- 
роды, и  наконецъ  дикари.  Кто  у  кого  занялъ:  мы  ли  у  вос- 
тока, онъ  ли  у  насъ? 

Наконецъ  мы  вышли  на  маленькую,  мутную  р'^^чку,  къ 
деревянному,  узенькому,  дугообразному  мостику.  Тутъ  сто- 
яла небольшая  часовня;  въ  ней  идолъ  Будды.  У  подножк 
НИЩ1Й  собиралъ  милостыню.  На  мосту,  въ  фуражк*!,  въ 
матросской  рубашке,  съ  ружьемъ  на  плеч^^,  ходилъ  часо- 
вой съ  англ1йскаго  парохода  Опартанъ.  При  сход']^  съ  мо- 
ста сид^ъ  китаецъ,  передъ  котломъ  варенаго  риса.  Народъ 
толпился  у  котла.  Всяшй  клалъ  н'бсколько  кашей  (мелкихъ 
м^дныхъ  монетъ)  на  доску,  которою  прикрытъ  былъ  котелъ. 
Китаецъ  поднималъ  тряпицу,  доставалъ  изъ  котла  рукой 
горсть  рису,  клалъ  въсвой  фартукъ,  выжималъ  воду  и,  уже 
сухой,  подавалъ  покупателю.  Непривлекательна  китайская 
кухня,  особенно  при  масл'б,  которое  они  употребляютъ  въ 
пищу!  Коровьяго  масла  у  нихъ  н^^тъ:  его  привозятъ  сюда 
для  европейцевъ  изъ  Англ1и,  и  то,  которое  подавали  въ 
Шанхае,  было  несв&ко.  Иногда  китайцы  употребляютъ 
свиное  сало. 

Кстати  о  монете.  Въ  Шанхае  ходитъ  двухъ  родовъ  мо- 
нета: испанск1е  и  американсме  доллары  и  медная  китай- 
ская монета.  Испанскхе,  и  именно  Карла  1У,  предпочита- 
ются вс^жь  прочимъ  и  называются,  не  знаю  почему,  шан- 
хайскими. На  нихъ  даже  кладется  отъ  общества  шанхай- 
скихъ  к]гпцовъ  китайская  печать,  въ  знакъ  того,  что  они  не 
фальшивые.  По  случаю  междоусобной  войны,  банкиры  не- 
обыкновенно возвысили  курсъ  на  доллары,  такъ-что  долларъ, 
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на  наши  деньги,  ви'Ьсто  обыкновенной  ц^нн  1  р.  33  к., 
стоить  теперь  около  2  р.  Но  это  только  при  получен1и  отъ 
банкировъ,  а  въ  обращеши  онъ  въ  сущности  стоить  все  то 
же,  т.  е.  вамъ  на  него  не  дадутъ  товара  больше  того,  чтб 
давали  прежде.  Вс^^  бросил  исьмЬнять  т.  е.  повезли  со  всЬхъ 
сторонъ  сюда  доллары,  и  брали  за  нихъ  векселя  на  Лондонъ 
и  друг1я  м'1ста,  выигрывая  по  два  шиллинга  на  долларь. 
При  покупк'Ь  вещей,  за  все  приходилось  платить  чуть  не 
вдвое  дороже;  а  зд'Ьсь  и  безь  того  дорого  все,  чтб  привозится 
изъ  Европы.  БЪда,  кому  нужно  делать  бол ьшхе  запасы:  по- 
теря огромная!  11роч1е  доллары  т.  е.  испансюе  же,  но  не 
Карла  IV,  а  Фердинанда  и  другихъ,  и  мексикансше  тоже, 
ходять  по  80-ти  центовъ.  Кром*]^  того,  ходятъ  полкроны  и 
шиллинги,  но  ихь  очень  мало  вь  обращен1и.  За  то  м^дноб 
монеты,  или  кашей ,  множество.  Она  чеканится  изъ  неочи- 
щенной м^Бди,  чуть  не  изь  самородка,  и  очень  грязна  на 
видъ;  величиной  монета  сь  четвертакъ,  на  ней  грубая  ки- 
тайская надпись,  а  по  средин^^  отверстхе,  чтобы  прод^^вать 
бичовку .  Я  сначала  не  вдругь  понялъ,  чтб  значать  эти  длип- 
ныя  связки,  которыя  китайцы  таскаютъ  въ  рукахъ,  чрезъ 
плечо  и  па  ше%,  въ  вид^  ожерелья. 

Я  что-то  купилъ  вь  лавочке,  центовъ  на  30,  и  вдругь  мн^ 
дали  сдачи  до  тысячи  монетъ.  Ихь  въ  доллар'6  считають  до 
1,500  штукъ.  Я  не  зналъ,  что  д-Ьлать,  но  выручили  нищ1е: 
я  почти  все  роздалъ  имъ.  Остатки,  штукъ  50,  въчисл'Ъ  лю- 
бопытныхъ  вещей,  привезу  показать  вамъ. 

—  „Однакожъ  чась,  сказа-тъ  Б.:  пора  домой;  мн4  зав- 
тракать (онъ  жиль  не  въ  отели),  вамъ  об^^дать''.  Мы  пошли 
не  прежней  дорогой,  а  по  каналу,  и  повернули  вь  первую 
длинную,  и  довольно  узкую  улицу,  которая  вела  прямо  къ 
трактиру.  На  ней  тоже  купечесше  домы,  сь  высокими  забо- 
рами и  садиками,  тоже  б'Ъжали  въ  припрыжку  носильщики 
сь  ношами.  Мы  пришли  еще  рано;  наши  ве  вс%  собрались: 
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КТО  поше^^ь  по  д'бламъ  службы,  кто  фланировать,  друпе  хо- 
'Алл  пробраться  въ  китайсюи  лагерь. 

Чрезъ  часъ  по  всему  дому  раздался  звукъ  гонга:  это  по- 
в^тка  готовиться  идти  въ  столовую.  Чрезъ  полчаса  мы  со- 
шли къ  столу,  около  котораго  суетились  слуги,  все  китайцы. 
Особенно  весело  было  смотр'Ьть  на  мальчцшекъ.  На  ихъ  ма- 
ленькихъ  лицахъ,  съ  немного  заплывшими  глазками,  выгну- 
тымъ  татарскимъ  лбомъ  и  висками,  было  много  сметливости 
и  плутовства;  они  живо  б^^гали,  м'Ьняли  тарелки,  подавали 
иЪбъ,  воду,  и  еще  коверкали,  и  безъ  того  исковерканный, 
англ1йск1й  языкъ.  Между-прочимъ  мы  увидали  тутъ  темно- 
коричневое  лицо,  въ  6&10Й  чалм^,  и  съ  зубами  еще  &кЛе. 
Мн'Ь  что-то  лицо  показалось  знакомо,  да  и  онъ  гляд&къ  на 
насъ  съ  приветливой  улыбкой.  Я  спросилъ  его,  кто  онъ,  от- 
куда. „Мадгазшап,  отв^чалъ  онъ:  я  васъ  знаю,  я  вид'блъ 
васъвъ  Сингапуре^ . — „Какъже  ты  сюдапопалъ?" — »Такъ, 
прх^халъ  служить". — „Что  жъ  тамъ  д&калъ,  чЬмъ  былъ?" 
— „Купецъ**, — „О,  лжешь,  думалъ  я,  хвастаешь,  а  еще  по- 
лудики сынъ  природы! '^  Я  сейчасъже  вспомнилъ  его:  онъ 
тамъ  ^дилъ  съ  маленькой  каретой  по  городу,  и  однажды 
ц^лую  улицу  прошелъ  рядомъ  со  мною,  прося  запомнить 
нумеръего  кареты  и  не  брать  другой.  А  здЪсь  онъ  былъ  бу- 
фетчикомъ,  раздавалъ  гостямъ  кушанья,  китайскимъ  маль- 
чишкамъ — щелчки . 

Второй  обЬдъ  былъ  полн^  перваго.  Тутъ,  кром^супа, 
была  вареная  баранина  и  жареная  баранина,  вареная  говя- 
дина и  жареная  говядина,  вареныя  куры  и  жареныя  куры, 
16^1,  потомъ  гусь,  ветчина,  зелень.  Это  только  первая  пе- 
ремена. Вторая  и  последняя  состояла  изъ  дичи  и  пирожна- 
го.  И  то  и  другое  подается  вм^ст*,  мн4  кажется,  между 
прочимъ  сътою  цЪлью,  чтобъ  гости  разделились  на  парт1и, 
одни  за  пирожное,  другхе  за  жаркое.  Пирожное  то  же  са- 
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мое,  чт5  я  Ьдъ  въ  Лондон*,  въПортсмутЬ  и  на  мыс']^  Д.  Н.: 
арр1ерау,  сладкая  яичница  и  пуддингъ  съ  коринкой. 

Посл*]^  об']^да  пришелъ  Б.  Б.  и  я  же  повелъ  его  показы- 
вать ему  городъ  и  окрестности.  Мы  вышли  на  набережную 
Вусуна  и  пошли  налево,  мимо  великол'бпнаго  дома  англ1й- 
скаго  консула,  потомъ  португальскаго,  датскаго  и  т.  д.  По 
дорог*  встречались,  съ  м*рнымъ  крикомъ  а-а!  а-а!,  носиль- 
щики съ  чаемъ  и  щедро  сыпали  его  по  улиц*.  Тутъ  матросы 
съ  французскихъ  судовъ  играли  въ  присгбнокъ:  красивый, 
рослый  и  хорошо  од*тыЁ  народъ.  Мы  подошли  къ  впадаю- 
щей въ  Вусунър*чк*  и  къ  перевозу.  Множество  возвращаю- 
щагося  съ  работы  простаго  народа  толпилось  на  пристани, 
ожидая  очереди  попастьнапарбмъ,  перевозивш1й  на  другую 
сторону,  гд*  первая  кидалась  въ  глаза  куча  навозу,  гряз- 
ный берегъ,  дв*-три  грязныя  хижины,  два-три  тощ1я  дере- 
ва, и  за  вс*мъ  этимъ — вспаханныя  поля. 

Мимо  плетней,  огородовъ,  чрезъ  поля,  поросппя  кустар- 
никами хлопчатой  бумаги  и  зас*янныя  разнымъ  хл*бомъ, 
выбрались  мы,  сначала  въ  деревушку,  ближайшую  къ  горо- 
ду. Хижины  изъ  бамбука,  безъ  окошекъ,  съ  одними  дверя- 
ми, лепились  другъ  къ  другу.  По  деревн'Ь  извивалась  гряз- 
ная канавка,  стояли  кадки  съ  навозомъ,  для  удобрешя  по- 
лей. Некуда  было  д'Ьться  отъ  запаха;  мы  не  рады  были  что 
зашли.  Ноги  у  насъ  ползли  по  влажной,  глинистой  почв*. 
На  насъ  бросились  лаять  собаки,  а  на  нихъ  бросилась  ста- 
рая китаянка  унимать.  Некоторые  китайцы  ужинали  на 
порог*,  проворно  перекладывая  двумя  палочками  рисъ  изъ 
чашекъ  въ  ротъ,  и  до  того  набивали  его,  что  не  могли  от- 
вечать на  наше  прив4тств1е  чинъ-чинь  (здравствуй),  а  толь- 
ко ласково  кивали. 

Но  несмотря  на  запахъ,  на  жалкую  бедность,  па  грязь, 
нельзя  было  не  заметить  ума,  порядка,  отчетливости,  даже 
въ  мелочахъ  полеваго  и  деревенскаго  хозяйства.  Простыми 
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глазами,  съ  разу  увидишь,  что  находишься  по-преимуще- 
ству  въ  землед^льческомъ  государстве  и  что  не  даромъ  рука 
богдыхана  касается  однажды  въ  годъ  плуга,  какъ  главнаго, 
великаго  деятеля  страны:  всякая  вещь,  обдуманно,  не  какъ- 
нибудь,  прим'1нена  къ  д'Ьлу;  все  обработано,  окончено;  не 
увидишь  кучки  соломы,  небрежно  и  не  у  м^та  брошенной, 
а^тъ  упадшаго  плетня  и  блуждающей  среди  пос^вовъ  козы 
или  коровы;  не  валяется  нигд'%  оставленное  безъ  умысла  и 
безполезно  гшющее  бревно,  или  какой-нибудь  подобный, 
годный  въ  Д&10  предметъ.  Зд^ь,  кажется,  каждая  щепка, 
камешекъ,  соръ — все  им'Ьетъ  свое  назначеше  и  идетъ  въ 
д-Ьло, 

Почва,  по  природ*]^,  болотистая,  а  ни  признака  болота 
н^тъ,  н'Ьтъ  также  какого-нибудь  недопаханнаго  аршина  зе- 
мли; одна  гряда  и  борозда  никакъ  не  шире  и  не  уже  другой. 
Самые  домики,  какъ  ни  б-Ьдны  и  ни  грязны,  но  выстроены 
умно;  все  разсчитано  въ  нихъ;  каждымъ  уголкомъ  ум^ютъ 
пользоваться:  все  на  м'^ст^  и  все  въ  возможномъ  порядк'%. 

Мы  выбрались  изъ  деревеньки  и  вышли  на  такъ  назы- 
ваемую променаду,  отведенное  европейцамъ  загородное  м^^ 
сто  для  ^зды  и  для  прогулокъ.  Это  широкая  дорога,  идущая 
отъ  города,  между  полей,  мимо  вала,  отд&[яющаго  лагерь 
импер1ялистовъ  отъ  городской  земли.  Все  это  м^то  похоже 
на  арену  какого-нибудь  цирка:  земля  такъ  же  рыхла,  вспа- 
ханная лошадиными  копытами.  Мы  застали  и  самое  риста- 
лище. Шанхайскхе  европейцы  и  европейки  скакали  зд^ь 
взадъ  и  впередъ:  одни  па  прекрасныхъ  лошадяхъ  лучшей 
англ1йской  породы,  привезенныхъ  изъ  Англ1и,  друпе  на  ма- 
лорослыхъ  китайскихъ  лошадкахъ.  Только  одно  семейство 
каталось  въ  шарабане,  да  еще  одну  леди,  кажется,  жену 
пастора,  несли  четыре  китайца  въ  жел&ныхъ  креслахъ,  по- 
ставленныхъ  на  двухъ  бамбуковыхъ  жердяхъ.  Несколько 
п11шеходовъ,  офицеровъ  съ  судовъ,  да  мы  вс^,  составляли 
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ужаеншгЬу  утонченвыжъ  хучешяиъ,  которыми  ознаменоваг 
ны  всЪ  междоусобяыя  войны. 

Аяпичанинъ  этотъ,  про  котораго  я  уполянудъ,  ищетъ 
впечатл^шй  и  приключеши.  Онъ  каждый  день  съ  утра  от- 
правляется, съ  заряженнымъ  револьверомъ  въ  кармане,  то 
въ  лагерь,  то  въ  осажденный  городъ,  посмотр^^ть,  чтб  танъ 
д-блается,  нужды  нЬтъ,  что  китайское  начальство  устранило 
отъ  себя  ответственность  за  все  непргятное,  что  можеть  слу- 
читься со  всякихъ  европейценъ,  который,  безъ  особенныхъ 
позволешй  и  предосторожностей  отправится  на  к^сто  воен- 
ныхъ  дМств1й. 

Наши  вздумали  тоже  идти  въ  лагерь;  я  предвид^лъ,  что 
они  недолго  проходятъ,  и  не  пошелъ,  а  сЬлъ,  въ  ожидашн 
ихъ,  на  бревно  подл^  дороги  и  смотр'кзъ,  какъ  ^дили  ан- 
гличанки. Вотъ  несется  полная,  величавая,  одна  изъ  т&съ 
великол^пныхъ,  драпирующихся  въ  большую  шаль,  жен- 
щинъ,  съ  победоносной  походкой,  отъ  которыхъ  невольно 
сторонишься.  Она,  какъ  монументъ,  крепко  сидела  на  рос- 
лой лошади,  и  та,  какъ  будто  чувствуя,  кого  несетъ  на 
хребгЬ,  скакала  плавно.  Подл^  нея,  св^сивъ  до  полу  ноги, 
%хвлъ  англичанинъ,  такой  жидшй  и  невеличественный, 
какъ  полна  и  величественна  была  его  супруга.  Другая,  ни- 
зенькая и  невзрачная  женщина,  точно  мальчишка,  тряслась 
на  с^дле,  на  маленькой,  рыжей  лошаденке,  колотя  по  немъ 
своей  особой,  такъ-что  слышно  было.  Третья — писанная, 
что  называется  красавица:  румяная,  съ  алымъ  ротнкомъ, 
въ  виде  сердечка,  и  ограниченностью  въ  синихъ  глазахъ. 
Все  эти  барыни  были  съ  такими  тоненькими,  не  скажу  строй- 
ными, тал1ями,  такъ  обтянуты  амазонками,  что  китайская 
публика,  кажется,  смотрела  на  нихъ,  больше  съ  сострада- 
шемъ,  нежели  съ  удовольствхемъ. 

Я  не  долго  ждалъ  своихъ;  какъ  я  думалъ,  такъ  и  вьипло: 
ихъ  не  пустили,  и  мы  отправились  другой  дорогой  домой, 
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ОПЯТЬ  мимо  полей  и  огородовъ.  Въ  н'бкоторыхъ  м'Ьстазгь 
поливали  ведрами  навоза  поля:  мы  б'1жали,  что  стало  силъ, 
отъ  этой  пахучей  идилл1и.  Ужъ  вечер'&ло.  Солнце  опусти- 
лось: я  взглянулъ  на  небо  и  вспомнилъ  отчасти  тропики:  та 
же  бледно-зеленая  чаша,  съ  золотымъ  отливомъ  надъ  голо- 
вой, но  не  было  живописнаго  узора  облаковъ,  мл'1ющихъвъ 
страстной  тишин'Ь  воздуха;  только  кое-гд*!,  дрожа,  искри- 
лись б'Ьлыя  зв'1зды.  Луна  разд&шла  улицы  и  дороги  на  дв^ 
половины,  черную  и  б^лую.  „Вотъ  зима-то!  Ахъ,  еслибъ 
намъ  этакую!  ^  говорилъ  я,  пробираясь  между  изсохпшми 
кустами  хлопчатой  бумаги,  клочья  которой  оставались  еще 
кое-гдЪ  на  сучьяхъ  и  б&1'&1и,  какъ  снежный  пухъ.  Въ  бай- 
ковомъ  пальто  было  жарко  идти.  Вдали  скакали  въ  городъ 
джентльмены  и  лэди,  торопясь  обедать. 

Въ  шесть  часовъ  мы  были  уже  дома  и  скти  за  трепй 
об^дъ-^съ  чаемъ.  Отличительнымъ  признакомъ  этого  об:Ьда, 
или  „ужина" у  какъ  упрямо  называлъ  его  О.  А.,  было  от- 
сутств1е  супа  и  присутствхе  сосисекъ  съ  перцомъ,  или,  луч- 
ше, перца  съ  сосисками — такъ  было  его  много  положено. 
Чай  тоже,  кажется,  съ  перцомъ.  Ъсть  мы  однакожъ  не  мо- 
гли: только  шкиперскхе  желудки  флегматически  поглощали 
мяса,  черезъ  три  часа  посл^  об^да. 

Вечеромъ  мы  собрались  въ  клубкь^  т.  е.  въ  одной  изъ  са- 
мыхъ  большихъ  комнатъ,  гд'Ь  жило  больше  постояльцевъ, 
гдЪ  св^тл^  горела  лампа,  не  дымилъ  каминъ,  и  куда  при- 
носили больше  каменнаго  угля,  нежели  въ  друпе  номера. 
Театра  н^тъ  зд^сь,  общества  тоже,  если  хотите  въ  строгомъ 
смысле,  н'1тъ.  Всюду,  куда  забрались  англичане,  вы  най- 
дете чистую  комнату,  каминъ  съ  каменнывгь  угле^гь,  отлич- 
ный кусокъ  мяса,  хересъ  и  портвейнъ,  но  не  общество.  И 
не  ищите  его.  Англичане  всюду  ум^ютъ  внести  свою  чопор- 
ность, негибше  нравы  и  скуку.  Васъ  пригласятъ  об'Ьдать; 
эы,  во  фрак*]^  и  б'кюмъ  жилете,  являетесь  туда;  если  есть 
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аппетитъ — ^дите,  какъ  ^дали  баснословные  герои,  или  какъ 
нов^йшхе  извощики,  пьете  еще  больше,  но  говорите  мало, 
се  п'ев!;  раз  йе  пдаеаг,  потомъ  тихонько  исчезаете.  Но  не 
думайте  придти  сами,  безъ  зову.  По  д-Ьлу  можете,  и  то  въ 
указанный  часъ;  а  просто  побеседовать  сами — ^нельзя.  Дай 
день  такъ  расположены  утро  вс^  заняты,  потомъ  гуляютъ, 
съ  семи  и  до  десяти  и  одиннадцати  часовъ  об'бдаютъ,  а  тамъ 
спять.  Въ  Англ1и  есть  клубы;  тамъ  вы  видитесь  съ  людьми, 
съ  которывга  привыкли  быть  вм^т%,  а  зд'к^ь  европейская 
жизнь  такъ  быстро  перенеслась  на  чужую  почву,  что  не 
успела  пустить  корней,  и  отъ  того  должно  быть  скучно.  Не 
знаю,  что  д&1аютъ  молодые  люди;  немолодые  наживаютъ 
деньги.  Какой-нибудь  мистеръКаннингамъ,  или  другой,  по- 
добный ему  представитель  торговаго  дома,  проживетъ  л'1тъ 
пять,  наживетъ  тысячъ  двести  долларовъ,  и  у&жаетъ  от- 
куда пр1^^халъ,  уступая  м-Ьсто  другому  члену  того  же  тор- 
говаго дома. 

Мы  очень  разнообразили  время  въ  своемъ  клуб*!:  одинъ 
писалъ,  другой  читалъ,  кто  разсказывалъ,  кто  молча  курилъ 
и  слушалъ,  но  вс^  жались  къ  камину,  потому-что  какъ  ни 
красиво  было  небо,  какъ  ни  ясны  ночи,  а  зима  давала  себя 
чувствовать,  особенно  въ  зд'1шнихъ  домахъ. 

Только  П.  А.  Т.,  ост&.ваясь  одинъ  въ  Шанха'6,  пере- 
брался въ  лучшую  комнату  и,  общШ  баловень  на  фрегат^^, 
пр1обр&1Ъ  и  тутъ  какъ-то  внимаше  ц^лаго  дома.  У  него 
лучше  и  раньше  прибиралась  комната,  въ  корзинк'б  было 
больше  угля,  нежели  у  другихъ.  У  насъ,  у  всЬхъ,  прине- 
су тъ  горсть  угля  и  потомъ  не  допросишься.  Явная  неспра- 
ведливость! Мы  вчетверомъ  составили  компашю  на  акцхяхъ 
для  добывашя  каменнаго  угля  изъ  нумера  П.  А.  Такъ  по- 
просить— онъ  бы,  или  вовсе  отказалъ,  или  далъ  бы  самую 
малость  ^  какъ  онъ  говоритъ.  Анамънужно  было  натопить 
два  нумера.  Мы  положили  такъ:  И.  В.  Ф.  заговорить  съ  Т. 
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О  хозяйств:! — это  .1юбимая  его  тема,  а  В.  А.  К.  и  А.  Е.  К. 
въ  это  время  понесу тъ  корзину  съ  углемъ.  Мн:]^  досталась 
самая  легкая  роль:  прикрыть  отступлеше  В.  А.  и  А.  Е., 
чтб  я  сд&галъ,  ставъ  къ  камину  спиной  и  раздвинувъ  не- 
много, какъ  д^аютъ,  не  знаю  зач'1мъ,  англичане,  полы 
фрака.  Фур.  заговорилъ  о  шанхайской  капусгЁ,  о  томъ,  ка- 
кая она  зеленая,  сочная,  разспрапшвалъ,  годится  ли  она  во 
щи  и  т.  п.  Уголь  давно  уже  пылалъ  въ  каминахъ,  а  П.  А. 
все  ещеразсказывалъокапуст^^.  Мы  дослушали  изъ  прили- 
чия, Фур.  внимательно,  я — ^разсЬянно. 

На  другой  день,  вставши  и  пооб'бдавши,  я  пошелъ,  уже 
по  знакомымъ  улицамъ,  въ  магазины  купить  и  заказать  кое- 
что.  Въ  улиц*!,  нал'1во  отъ  гостинницы,  сказали  мн*!,  есть 
магазинъ:  четвертый  или  пятый  домъ.  Я  прошелъ  шестой,  а 
все  магазина  не  вижу,  и  раза  два  ходилъ  взадъ  и  впередъ, 
не  подозр'1вая,  что  одно  широкое,  осененное  деревьями* 
крыльцо  и  есть  входъ  въ  магазинъ.  Меня  встр:Ьтилъ  пожи- 
лой мужчина,  черноволосый,  съ  клинообразной  бородой,  въ 
длннномъ  шлафоре- сюртуке,  несовс^мъ  чистымъ  англШ- 
скимъ  выговоромъ.  „Жидъ!^  шепнулъ  мн*!  бывшШ  со  мной 
Г. ,  усп^впий  уже  об'Ьгятъ  европейскШ  кварталъ.  Тутъ,  какъ 
и  у  Фога  и  какъ  во  всякой  провинцш,  было  все  въ  магази- 
не. Мы  накупили  сапогъ,  башмаковъ,  и  отправились  къ 
Фогу  за  сигарами,  но  въ  дверяхъ  столкнулись  съ  высокимъ, 
черноволосымъ  мужчиной.  „Вотъ  самъ  Фогъ,  сказалъ  опять 
Г.:  онъ — жидъ!^  Онъ,  какъ  лягавая  собака  дичь,  чуялъ 
жидовъ. 

Мы  пошли  прямо  и  вышли  на  р'1чку.  Я  зашелъ  за  Б. 
К. — „Пойдемте,  я  вамъ  буду  показывать  городъ",  сказалъ 
я.  Онъ  молча  поат'Ёдовалъ  за  мною.  Р:]&чка,  разд'&1яющая 
европейсшй  кварталъ  отъ  китайскаго,  шириной  всего  са- 
женъ  пять,  мутна  какъ  и  самъ  Янсек1янъ,  какъ  и  Вусунъ. 
На  р^чк*!  толпятся  джонки,  на  которыхъ  живутъ  китайскхя 
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семейства;  по  берегамъ  движется  ц^лое  народонаселете  куп- 
цовъ,  лодочниковъ,  разнаго  рода  мастеровыхъ.  Въ  одномъ 
м^т^  насъ  остановил ъ  прхятный  запахъ:  это  была  мастер- 
ская изд^лШ  изъ  камфарнаго  дерева.  Мы  зашли  въ  сарай  и 
лавку  и  очутились  среди  гробовъ,  сундуковъ  и  ларцовъ. 
Когда  мы  вошли,  запахъ  камфары,  издали  очень  прхятный, 
такъ  усилился,  что  казалось,  какъ  будто  къ  щекамъ  нашимъ 
вдругъ  приложили  по  подушечке  съ  камфарой.  Мы  хот&ти 
купить  сундуки  изъ  этого  дерева,  но  не  было  возможности 
объясниться  съ  китайцами.  Мы  имъ  по-англ1йски,  они  по- 
своему;  прибегали  къпальцамъ,  но  ничего  изъ  этого  не  вы- 
ходило. Дв']^  д^вки,  работавш1я  тутъ  же,  и  одна  прехоро- 
шенькая, смеялись  изподтишка,  глядя  на  насъ;  рыжая  со- 
бака съ  ворчаньемъ  косилась:  запахъ  камфары  сильно  ще- 
коталъ  нервы  въ  носу.  Мы,  шагая  по  стружкамъ,  выбра- 
лись и  пошли  къ  Фогу ,  а  потомъ  отправились  отыскивать  еще 
магазинъ,  французск1й,  о  существован1И  котораго  носились 
темные  слухи  и  который  не  давался  намъ  другой  день. 

Мы  быстро  миновали  базаръ  и  вс%  запахи,  прошли  ми- 
мо х.10пчато-бумажныхъ  прядилень,  харчевень,  разнощи- 
ковъ,  часовни  съ  Буддой,  и  перебежали  мостикъ. — „Куда 
же  теперь,  налево  или  направо? ''спросилъ  я  Б. — „Да  куда- 
нибудь,  хоть  налево!*  Прямо  передъ  нами  былъ  узенькй- 
преузеньк1й  переу.точекъ,  тевгаый,  грязный,  откуда,  какъ 
тараканы  изъ  щели,  выходили  китайцы,  направо  большой 
европейск1Й  каменный  домъ;  настежъ  отворенныя  ворота  ве- 
ли на  чистый  дворъ,  съ  деревьями,  къ  широкому  чистому 
крыльцу.  Налево  открылся  намъ  ц'блый  новый  китайсшй 
кварталъ,  новый  лабиринтъ  лавокъ,  почище  и  побогаче,  не- 
жели на  той  сторон*.  Тутъ  были  лавки  съ  матергями,  ме- 
бельныя;  я  любовался  на  китайскую  мебель,  о  которой  го- 
ворилъ  выше,  съ  рельефами  и  деревянной  мозаикой.  Зд^сь 
н4тъ  харчевень,  и  меньше  толкотни.  Лавки  начали  р^д^ть; 
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МЫ  паи  нимо  нревысокихЪу  какъ  ст^ны  кр'Ьпости,  заборовъ 
изъ  бамбука^  за  которыми  лежали  груды  кирпичей,  и  нако- 
нецъ  прошли  черезъ  огромный  дворъ,  весь  изрытый  и  отча- 
сти заросш1й  травой,  и  очутились  подъ  стенами  осажденна- 
го  города. 

Изв'1стно,  что  китайцы  —  ужасные  педанты,  не  при- 
знаютъгородомътого,  который  не  оюроженъ;  оттого  у  нихъ 
каждый  городъокруженъ  стеной,  меж  ду-прочимъ  и  Шанхай. 

Но  какая  картина  представилась  намъ!  Еще  издали  мы 
слышали  смешанный  шумъ  челов^ческихъ  голосовъ  и  не 
могли  понять,  чтб  это  такое.  Теперь  поняли.  Насъ  отъ  сгЬнъ 
разд&1ялъ  ровъ;  по  ту  сторону  рва,  подъ  самыми  ст']&нами, 
толпилось  бол']&е  тысячи  челов']&къ  народу  и  горланили  во  всю 
мочь.  На  ст^в%  обл^^пивъ  ее,  какъ  мухи,  горланила  другая 
тысяча  челов'бкъ,  инсургентовъ.  Внизу  были  разнощики. 
Они  принесли  изъ  города  все,  чтб  только  можно  принести » 
притащить,  привезти  и  приволочь.  Живность,  зелень,  фрук- 
ты, дрова,  ц'блыя  бревна,  медленно  ползли  по  ст^намъ 
вверхъ.  Ст^на,  изъ  с']&раго  кирпича,  очень  высока,  на  гла- 
зом']&ръ  сажень  въ  шесть  вышиною,  и  претолстая.  Осажден- 
ные во  все  горло  требовали— юдинъ  свинью,  другой  капу- 
сты, трепй  курицу,  торговались,  бранились,  наконецъ  усло- 
вливались; сверху  спускалась  по  веревк'б  корзина  съ  день- 
гами и  поднималась  съ  курами,  апельсинами,  съ  платьемъ; 
тамъ  тащили  доски,  тутъ  спорили.  Кутерьма  ужасная!  По- 
стороннимъ  ничего  нельзя  было  разобрать.  Я  уб'бдился  толь- 
ко, что  продавцы  осаждаютъ  городъ  гораздо  д'6ятельн'1е  и 
усп'Ёшн^  имперхялистовъ.  Тамъ  слышны  л-^нивые  выстре- 
лы: т*  осаждаютъ,  чтобъ  истребить  осажденныхъ,  а  эти — 
чтобы  продлить  ихъ  существованхе. 

Наши  проникли-таки  потомъ  въ  лагерь,  въобществ']^  ан- 
гл1йскихъ  офицеровъ,  и  вид'&1и  груды  жареныхъ  свиней^ 
куръ,  лепешекъ  и  т.  п.,  принесенныхъ въ  жертву  пушкамъ 
и  разставленныхъ  у  жерлъ. 


^ 
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Осаждающхе  могли  бы  конечно  помешать  снабженш  го- 
рода съ-^стными  припасами,  еслибъсами  вжЬле  больше  сво- 
боды, нежели  осажденные.  Но  они  не  см^ютъ  почти  пока- 
зываться изъ лагеря,  тогда-какъмы  видели  ежедневно  инсур- 
гентовъ,  свободно  разгуливавшись  по  европейскому  городу. 
У  этигь  и  костюмъ  другов;  лба  уже  они  не  бр^^ютъ,  какъ 
унизительнаго,  введеннаго  манчжурами,  обычая.  Но  и  ткхъ 
и  другихъ  англичане  и  американцы  держать  въ  рукахъ. 
П — тъ  вид'блъ,  какъ  два  всадника,  возвращаясь  изъ  города 
въ  лагерь,  про'бхали  по  земл^,  отведенной  для  прогулокъ 
англичанамъ,  и  какъ  англШсюй  офицеръсъ  Спартана  по- 
колоти лъ  нхъ  обоихъ  палкой  за  это,  такъ-что  одинъ  свалился 
съ  лошади.  Ровъ  и  ст^на,  гд^&  торгуютъ  разнощики,  обра- 
щены къ  городу;  и  еслибъ  одно  ядро  попало  въ  европейсгай 
кварталъ,  тогда  и  осажденные  и  осаждаюпце  не  разд'&ка- 
лись  бы  съ  консулами.  Одно  и  такъ  попало  нечаянно  въ  ко- 
лесо французскаго  парохода:  командиръ  хот&гь  открыть 
огонь  по  городу.  Не  знаю,  какъ  уладили  д&[0. 

Вообще  обращеше  англичанъ  съ  китайцами,  да  и  съ 
другими,  особенно  подвластными  имъ  народами,  не  то  чтобъ 
было  жестоко,  а  повелительно,  грубо,  или  холодно-презри- 
тельно, такъ-что  смотр^^ть  больно.  Они  не  признаютъ  эти 
народы  за  людей,  а  за  какой-то  рабоч1й  скотъ,  который  они, 
пожалуй,  не  бьютъ,  даже  холятъ,  т.  е.  хорошо  кормятъ, 
исправно  и  щедро  платятъ  имъ,  но  не  скрываютъпрезр^^шя 
къ  нимъ.  Къ  намъ  повадился  ходить  въ  отель  офицеръ,  не 
флотскШ,  а  морскихъ  войскъ,  съ  Спартана^  молодой  чело- 
в^къ  л'бтъ  двадцати:  онъ,  кажется,  тоже  не  прочь  отъ  при- 
ключешй.  Его  звали  Стоксъ:  онъ  безпрестанно  ходилъ,  и 
въ  осажденный  городъ,  и  въ  лагерь.  Мы  съ  нимъ  гуляли  по 
улицамъ,  и  если  впереди  насъ  шелъ  китаецъ  и,  не  зам'^Бчая 
насъ,  долго  не  сторонился  съ  дороги,  Стоксъ  безъ  церемо- 
ши  бралъ  его  за  косу  и  оттаскивалъ  въ  сторону.  Китаецъ, 
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сначала  отороп^&етъ,  потомъ  съ  улыбкой  подавленнаго  него- 
довашя  носмотритъ  въ  сл'1дъ.  А  н^^тъ  конечно  народа  смир- 
не, покорн'бе  и  учтивее  китайца,  исключая  кантонскихъ: 
т*!,  какъ  и  всякая  чернь  въ  большихъ  городахъ,  груба  и 
бурлива.  А  зд'к^ь  я  не  видалъ  насм^шливаго  взгляда,  кото- 
рый бы  кнтаецъ  кинулъ  на  европейца:  на  лицахъ  видишь 
почтительное  и  робкое  внимаше.  Англичане  вотъ  какъпла- 
тятъ  за  это:  на  ихъ  же  счетъ  обогащаются,  отравляютъ 
ихъ,  да  еще  и  презираютъ  свои  жертвы!  Нашъхозяинъ,  До- 
нальдъ — конечно  плюгавМппй  изъ  англичанъ,  в'1роятно 
НИЩ1Й  въ  Англш,  иначе  какъ  р'^шиться  отправиться  на  чу- 
жую почву  заводить  трактиръ,  безъ  видовъ  на  усп^хъ — и 
этотъ  Дональдъ,  сказывалъТ.,  такъ  билъ  одного  изъ  китай- 
цевъ,  слугъ  своего  трактира,  что  „меня  даже  жалость  взя- 
ла'', нрибавилъ  добрый  П.  А. 

Не  знаю,  кто  изъ  нихъ  кого  могъ  бы  цивилизовать:  не 
китайцы  ли  англичанъ,  своею  в&кливостью,  кротостью,  да 
и  ум'бньемъ  торговать  тоже. 

Полюбовавпгась  на  осаду  продавцовъ,  мы  пошли  по  бе- 
регу рва  искать  домъ  французскаго  консула  и  французск1Й 
магазинъ.  Утромъ  шелъ  дождь,  и  ноги  вязли  въ  клейкой 
грязи.  Мы  кое-какъ  выбрались  къ  мостику,  вид'&зи  в^ющ1Й 
надъ  кучей  кровель  французскШ  флагъ,  и  все  не  знали,  какъ 
попасть  къ  нему.  Мы  остановились  въ  нер^^шительности  у 
мостика,  подл*!  большаго  каменнаго  европейскаго  дома,  съ 
настежъ-отворенными  воротами.  Я  вошелъ  на  дворъ,  отво- 
рилъ  дверь  въ  домъ  и  очутился  въ  св'1тломъ,  чистомъ,  пре- 
красномъ  магазине,  похожемъ  на  веб  европейскхе  столич- 
ные магазины.  „Гд-Ь  этоя?**  спросилъ  я  вслухъ. — „Вофран- 
цузскомъ  магазин*!  Реми'' ,  отвбчалъзабравпийся  туда  преж- 
де насъ  Г.  Ко  мнб  подошелъ  пожилой,  невысошй  брюнетъ, 
и  заговорилъ  по  французски.  „Посмотрите-ка  на  хозяина'', 
сказалъ  мн4  Г.  по-русски.  Я  посмотр'Ьлъ. — „А  что?" — 
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I  „Разв*  не  видите?" — „Вижу...  Да  что  такое? ** — „Жидъ!** 

отв4чалъ  онъ. 

Изъ  этого  очерка  одного  изъ  пяти  открытыхъ  англича- 
нанъ  портовъ,  вы  никакъ  не  заключите,  какую  блистатель- 
ную роль  играетъ  теперь,  и  будетъ  играть  еще  современемъ, 
Шанхай!  И  въ  настоящее  время  онъ  въ  зд'бшнихъ  морягь 
затмилъ,  колоссальными  цифрами  своихъ  торговыхъ  оборо- 
товъ,  Гон-Конгъ,  Кантонъ,  Сидней,  и  занялъ  первое  м-бсто 
поел*!  Кальку  ты,  или  „Калькатты",  какъ  ее  называютъ  ан- 
гличане. А  все  ошумъ!  За  него  китайцы  отдаютъсвой  чай, 
шелкъ,металлы,  лекарственныя,красильныя  вещества,  потъ, 
кровь,  энергш,  умъ,  всю  жизнь.  Англичане  и  американцы 
хладнокровно  беруть  все  это,  обращаюсь  въ  деньги,  итакъже 
хладнокровно  переносятъ  старый,  уже  заглохнувппй  упрекъ 
за  ошумъ.  Они,  не  красн'1я,  слушаютъ  его  и  ссылаются  одни 
на  другихъ.  Англ1йское  правите.1Ьство  молчитъ — одно,  чтб 
остается  ему  делать,  потому-что  многхе,  стояпце  во  глав* 
правлешя  лица,  сами  разводятъ  макъ  на  индШскихъ  своихъ 
плантац1яхъ,  сами  снаряжаютъ  корабли  и  шлютъ  въ  Янсе- 
К1янъ.  За  16-ть  миль  до  Шанхая,  въ  Вусун*,  стоить  ц&1ый 
флотъ,  такъ  называемыхъ  ошумныхъ  судовъ.  Тамъ  складоч- 
ное м^сто  отравы.  Друг1я  суда  привозятъ  и  сгружаютъ,  а 
эти  только  сбываютъ  грузъ.  Торгъ  этотъ  запрещенъ,  даже 
проклятъ  китайскимъ  правительствомъ:  но  что  толку  въ  про- 
КЛЯТ1И  безъ  силы?  Въ  таможню  опхума,  разумеется,  не  по- 
везутъ,  но  если  кто  провезетъ  тайкомъ,  тому,  кром4огром- 
ныхъ  барышей,  ничего  не  достается. 

Мало  толку  правительству  и  отъ  здешней  таможни,  да- 
ромъ  что  таможенные  чиновники  зас^даютъ  въ  томъ  же  зда- 
ши,  гд*  засЁдалъ  прежде  Будда  т.  е.  въ  кумирне.  Китайцы 
съ  жадностью  кидаются  на  ошумъ  и  быстро  сбываютъ  то- 
варъ  внутрь.  Китайское  правительство  им'^^етъ  право  осма- 
тривать товаръ  на  судахъ  только  тогда,  когда  уверено,  что 
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найдетъ  его  тамъ.  А  оно  никогда  не  пай  деть,  потому-что 
подкупленные  агенты  всегда  ум'бютъ  заблаговременно  пре- 
дупредить хозяина,  и  грузъ  бросятъ  въ  р'Ьку,  или  свезу тъ: 
тогда  правительство,  за  фальшивое  подозр'Ьше,  не  разде- 
лается съ  иностранцами,  и  оттого  осмотра  никогда,  не  бы- 
ваетъ.  Англхйское  правительство  оправдывается  т^мъ,  что 
оно  не  властно  запретить  с^ть  въ  Инди  макъ,  а  присма- 
тривать-де  за  неводворешемъ  оЬхума  въ  Кита^ — не  его  д^о, 
а  обязанность  китайскаго  правительства.  Это  говоритъ  то 
же  самое  правительство,  которое  участвуетъ  въ  святомъ  со- 
ювЬ  противъ  торга  неграми! 

Но  что  понапрасну  бросать  еще  одинъ  слабый  камень 
въ  зло,  въ  которое  брошена  безполезно  тысяча?  Не  странно 
ли:  д'&ю  такъ  ясно,  что  и  спору  не  подложить;  обвиняемая 
сторона  молчитъ,  сознавая  преступленхе,  и  судъ  изреченъ, 
а  приговора  исполнить  некому! 

Безстыдство  этого  скотолюбиваго  народа  доходить  до  ка- 
кого-то героизма,  чуть  д4ло  коснется  до  сбыта  товара,  ка- 
кой бы  онъ  ни  былъ,  хоть  ядъ!  Другой  прим'1ръ  меркантиль- 
ности англичанъ  еще  разительнее:  не  будь  у  каффровъ  ру- 
жей и  пороха,  англичане  одною  войной  навсегда  положили 
бы  пред&[ъ  ихъ  грабежамъ  и  возмущешямъ.  Поэтому  и  за- 
прещено, подъ  смертною  казнью,  привозить  имъ  порохъ; 
между-гЬмъ  каффры  продолжали  действовать  огнестр^ль- 
нымъ  оружхемъ.  Долго  не  подозревали,  откуда  они  берутъ 
военные  припасы:  да  однажды,  на  пути отъ  одного  изъ пор- 
товъ,  взорвало  несколько  ящиковъ  съ  порохомъ,  который 
везли,  вместе  съ  прочими  товарами,  къ  каффрамъ — сг  ан- 
глгйскихъ  же  судовъ!  Они  возили  это  угощен1е  для  своихъ 
же  соотечественниковъ:  этоужъ — изърукъвонъ — торговая 
нащя! 

Страшно  и  сказать  вамъ  итогъ  здешней  торговли.  Трид- 
цать-пять  летъ  назадъ,  въ  целый  Китай  привозилось  евро- 
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пейцами  товаровъ  всего  на  сумму  около  пятнадцати  ми льйо- 
новъ  серебромъ.  Изъ  этого  ошумъ  составлялъ  немного  бол'1е 
четвертой  части.  Л^ть  двенадцать  назадъ,  еще  до  китай- 
ской войны,  привозъ  увеличился  вдвое,  т.  е.  бол'Ье,  нежели 
на  сумму  тридцать  мильйоновъ  серебромъ,  и  привозъ  ош- 
ума  составлялъ  уже  четыре-пятыхъ,  и  только  одну  пятую 
другихъ  товаровъ.  Это  въ  цЪломъ  Кита*)^.  А  теперь  гораздо 
больше  привозится  въ  одинъ  Шанхай.  Шанхай  играетъ  без- 
спорно  первостепенную  роль  въ  китайской  торговле.  Онъ 
возвысился  не  насчетъсосбднихъгородовъ:  Амоя,  Нингпо  и 
Фу-Чу-Фу ;  эти  м-Ьста  им^ли  свой  кругъ  д']^ятельностн,  свой 
родъ  товаровъ,  и  все  это  им4ютъ  до-сихъ-поръ. 

Но  Кантонъ  и  Гон-Конгъ  не  могли  не  потерять  отчасти 
своего  значешя  съ-т^хъ-поръ,  какъ  открылась  торговля  на 
сЁвер*!.  Мнопя  произведенхя  с^вернаго  края  нашли  ближай- 
шую точку  отправлешя,  и  притокъ  ихъ  къ  этимъ  двумъ  м4- 
стамъ  уменьшился.  Но  опасенхе  насчетъ  предполагаемаго 
совершеннаго  упадка — ^неосновательно.  Заключая  въ  своихъ 
ст^нахъ  около  мильйона  жителей  и  не  одинъ  десятокъ  въ 
подв'бдомственныхъ  ему  и  близлежащихъ  областяхъ,  Кан- 
тонъ будетъ  всегда  служить  рынкомъ  для  этихъ  жителей, 
которымъ  н^тъ  надобности  искать  работы  и  сбыта  товаровъ 
въ  другихъ  м^стахъ.  Притомъ  онъ  мануфактурный  городъ: 
нелегко  широкхй  притокъ  товаровъ  его  къ  южному  порту 
поворотить  въ  другую  сторону,  особенно  когда  этотъ  портъ 
им^етъ  еще  на  своей  сторон*!  право  старшинства.  Гон-Конгъ 
тоже  не  падетъ  отъ  возвышешя  Шанхая,  а  только  потеря- 
етъ  н^^колько,  и  потерялъ  уже,  какъ  складочное  м'бсто: 
теперь  мнопя  суда  обращаются  непосредственно  въ  Шан- 
хай, тогда-какъ  прежде  обращались,  съ  грузами,  или  за 
грузами,  жь  Гон-Конгъ. 

Причины  возвышевая  Шанхая  заключаются  въ  выгод- 
номъ  его  географическомъ  положеши  на  огромной  р^к^,  на 
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которой  выше  его  лежитъ  н^колько  многолюдныхъ  торго- 
выть  мануфактурныхъ  городовъ,  между  прочимъ,  Нанкинъ 
и  Сучеу-Фу.  Шанхай  санъ  по  себ'б  ничтожное  м']^то  по 
народонаседенш;  въ  немъ  всего  (было  до  осады)  до  трехъ 
сотъ  тысячъ  жителей:  это  мало  для  китайскаго  города,  но  онъ 
служилъторговымъпредм^тьемъэтимъгородамъуиособенно 
провинц1ямъ,  гд*!  родится  ЛЗГЧШ1Й  шелкъ  и  чай — ^дв^^  самыя 
важныя  статьи,  которыми  пока  расплачивается  Китай  за  бу- 
мажныя,  шерстяныя,  и  друпя  европейсгая  и  американсшя 
изд'&пя. Только  торговля  ошумомъ  производится  на  звонкую, 
больше  на  серебряную  монету. 

Одинъ  изъ  новыхъ  путешественниковъ,  именно  г.  Но* 
пичъ,  сд']&лавш1й  путешествхе  вокругъ  св^^та  на  датскомъ 
корвете  ГалатеЯу  подъ  командою  г.  Стенъ-Билля,  издалъ 
въ  особой  книг^  собранныя  имъ  св^д'бшя  о  торговле  пос^- 
щенныхъ  имъ  м^тъ.  Это  добросов^тный  и  полезный  трудъ. 
Хотя  Нопичъ  быль  въ  Кита']^  въ  1847 — 1848  годахъ,  а  съ- 
т^хъ-поръ  торговая  статистика  много  изм^^нилась,  особенно 
въ  Етогахъ;  но  некоторые  общхе  выводы  и  данныя  сохраня- 
ютъ  силу  до-сихъ-поръ.  Между-прочимъ  нельзя  не  приве- 
сти д'&зьнаго  его  совета:  при  отправленш  товаровъ  въ  Ки- 
тай, строго  сообразоваться  со  вкусомъ  и  привычками  ки- 
тайцевъ:  сукна,  наприм^^ръ,  и  проч1Я  подобныя  изд^я, 
должны  быть  изготовляемы  по  любимымъ  ихъ  образцамъ, 
изв^^стныхъцв^товъ,  известной  м^ры.  Онъ  даже  даетъмелоч- 
ныя,  но  полезныя  наставлешя,  к&къ  укладывать  матерш, 
какими  ярлыками  снабжать  и  т.  п.  Сов^туетъ  еще  не  подчи- 
ватькитайцевъобразчиками,  съоб'бщашемъ,  если  понравится 
товаръ,  привезти  въ  другой  разъ:  „китайцы**,  говорить  онъ, 
„любятъ,  увид^^вши  вещь,  купить  тотчасъ  же,  если  она  при- 
ходится по  вкусу." 

Теперь,  по  случаю  волнешй  въ  Кита^^,  торговля  сто- 
нетъ,  кризисъ  въ  полномъ  разгаре.  Далеко  отзовется  этотъ 
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ударъ,нанесенныЁ  торговл'6;  его,  какъударъ  землетрясешя, 
почувствуютъ  Гон-Конгъ,  Сингапуръ,  Индая,  Ангд1я  и  Сое- 
диненные Штаты.  Хотя  торгъ,  особенно  ошумомъ,  не  пре- 
кратился, но  вс^  китайсгае  капиталисты  разбежались,  ушли 
внутрь,  и  сбыть  производится  л'1ниво,  сравнительно  съпреж- 
нимъ,  и  все-таки  громадно  само-по-себ%.  Въ  самомъ  Шан- 
ха'б  лавки  и  домы  заперты,  богатые  купцы  выбрались,  а 
оставшхеся  заплатили  контрибущю  инсургентамъ.  Одинъ  изъ 
этихъ  купцомъ  оказался  католикомъ  и  былъ  обложенъ  по- 
шлиною въ  восемьдесятъ  тысячъ  испанскихъ  шастровъ;  но 
д'бло  кончилось,  кажется,  на  шести  или  семи  тысячахъ. 

Суда,  хотя  и  не  въ  прежнемъ  числ^,  продолжаютъ  под- 
возить товары  въ  городъ  и  окрестности,  мимо  таможни. 
Таутай  однакожъ  протестовалъ  дротивъ  явнаго  нарушешя 
таможенныхъ  правилъ  и  отнесся  къ  англхйскому  консулу, 
требуя  уплаты  пошлинъ.  Хоть  отв:]&чалъ,  что  онъ  не  знаетъ, 
им^отъ  ли  право  м']^тная  власть  требовать  пошлинъ,  когда 
она  не  въ  силахъ  ограждать  торговлю,  о  которой  купцы 
должны  заботиться  сами.  Во  всякомъ  случае,  р'^шеше  хЬлл 
оставлено  до  конца  войны,  а  конца  войны  не  предвидится, 
судя  по  началу;  по-крайней-м'бр'б  шанхайская  война  скоро 
не  кончится. 

Въ  Нанкин'Ь,  лежащемъ  повыше  на  Янсекхян'Ё,  теперь 
главный  пунктъ  инсургентовъ.  Тамъ  же  живетъ  и  главный 
начальникъ  нхъ,  и  вм^т^  претендентъ  на  престолъ,  Тай- 
пинъ-Ванъ.Нанкинск1е  инсургенты  считаютъ  Шанхай  слиш- 
комъ  ничтожнымъ  пунктомъ,  и  оттого  не  посылаютъ  туда 
подкреплешя.  Французск1й  полномочный  Бурбулонъ,  ^з- 
дилъ,  со  свитою  на  пароход*!,  въ  Нанкинъ:  Тайпинъ-Ванъ 
не  принялъ  его,  а  предоставилъ  видеться  съ  нимъ  своему 
секретарю.  На  вопросъ  француза,  кйкъ  нам'брено  д'^^йство- 
вать  новое  правительство,  если  оно  утвердится,  Тайпинъ- 
Ванъ  отв'1чалъ,  что  подданные  его,  какг  христганву  при- 
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ходятся  европейцамъ братьями  и  будутъдМствоватьвъэтомъ 
смысле»,  но  что  обязательствами  себя  никакими  не  свявыва- 
ютъ.  Тотъ  такъ  и  воротился,  съ  ч'бмъ  по'Ьхалъ.  Но  ответь 
этотъ  принять  европейцами  глубоко  къ  свЪхЬваю.  Вся  эта 
возставшая  сволочь  объявляетъ  себя  христханами.  Христх- 
анство  это  водворено  протестантами,  или  пробравшимися 
съ  востока  несторхянами,  и  см'бшалось  съ  буддизмомъ. 

Впрочемъ  оно  пробирается  туда  вс^ми  возможными  пу- 
тями. И  знаете  ли,  чт5  содМствуетъ  его  водворен1Ю?  рели- 
позный  индефферентизмъ  китайцевъ!  У  нихъ  н'Ьтъ  фанатиз- 
ма, они  не  заразились  имъ  даже  отъ  буддистовъ.  Учеше 
Бонфуц1я — не  религ1я,  а  просто  обиходная  нравственность, 
практическая  фнлософхя,  нем^шающая  никакой  религш.  Ка- 
толическое духовенство,  правда,  не  встр'&титъ  въ  масс^  ки- 
тайскаго  народа  той  пылкости,  какой  оно  требуетъ  отъ  сво- 
ихъ  последователей,  разв^  этотъ  народъ  перевоспитается 
совс^мъ,  но  этого  долго,  ждать:  за-то  не  встр']&титъ,  и  не 
встр^чаетъ,  до  сихъ  поръ,  и  фанатическаго  сопротивлешя, 
а  только  ленивое,  систематическое  противод^йствхе  со  сто- 
роны правительства,  какъ  политическую  предосторожность. 

Практическому  и  промышленному  духу  китайцевъ,  ка- 
жется, бол'бе  по  плечу  духъ  протестантской,  нежели  католи- 
ческой проповеди.  Протестанты  начали  торговлей  и  привели 
напосл'1докъ  релипю.  Китайцы  обрадовались  первой  и  неза- 
метно принимаютъ  вторую,  которая  ни  въ  чемъ  имъ  не  м^- 
шаетъ.  Католики,  напротивъ,  начинаютъ  религхей  и  хотятъ 
преподавать  ее  съ-разу,  со  всею  ея  чистотою  и  безкорыст- 
нымъ  поклонешемъ,  тогда-какъ  у  китайцевъ  не  было  до- 
сихъ-поръ  ничего,  похожаго  на  религ10зную  идею.  Есть  у 
нихъ,  правда,  поклонеше  небеснымъ  духамъ,  но  это  покло- 
неше,  не  тольконе  вменяется  въ  долгъ  народной  масс!,  носо- 
ставляетъ,  какъ  я  уже,  кажется,  зам^тилъ  однажды,  при- 
виллепю  и  обязанность  только  богдыхана. 
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Мн^&  въ  Шанха*!  подарили  три  книги  на  китаЁскомъ 
язык']^:  новый  завить,  географ1Ю  и  езоповы  басни — это  забо- 
та протестанскихъ  миссюнеровъ.  Они  переводятъ  и  печа- 
таютъ  книги  въ  Лондон^^ — страшно  сказать,  въ  какоггь  чи- 
сл^  экземнляровъ:  въ  мильйонахъ,  нривозятъ  въ  Китай  и 
раздаютъ  даромъ.  Мн*!  называли  имя  англхйскаго  богача, 
который  пожертвовалъ,  вм^ст^  съ  другими,  огромныя  сум- 
мы на  эти  издашя.  Медгорстъ — одинъ  изъ  самыхъ  д'^ятель- 
ныхъ  миссюнеровъ:  онъ  живетъ  тридцать  хЬть  въ  Кита^  и 
безпрерывно  подвизается  въ  пользу  распространешя  христ!- 
анства;  переводитъ  европейск1я  книги  на  китайсшй  языкъ, 
&дитъ  изъ  м^ста  на  м^сто.  Онъ  теперь  живетъ  въ  Шанхае. 
Наши  синологи  были  у  него  и  пр1обр']^ли  много  изданныхъ 
имъ  книгъ,  довольно-р^дкихъ  въ  Европе.  Шкоторыя  онъ 
имъ  подарилъ. 

Одно  заставляетъ  бояться  за  усп^хъ  христханства:  это 
соперничество  между  распрострацителями;  оно,  късожал^- 
шю,  отчасти  уже  существуетъ.  Еатоличесше  миссюнеры 
запрещаютъ  своимъ  ученикамъ  им^ть  книги,  издаваемыя 
протестантами,  которые  привезли  и  роздали,  между-прочимъ 
въ  Шанха*!,  н'бсколько  десятковъ  тысячъ  своихъ  издашй. 
Издашя  эти  достались,  большею  частью,  китайцамъ-католи- 
камъ,  и  они  принесли  ихъ  своимъ  наставникамъ,  а  тЬ  со- 
жгли. 

Былъ  ужъ  седьмой  часъ,  когда  я  и  К.  стали  сбираться 
обедать  къ  американскому  консулу.  Надо  было  бриться,  од'б. 
ваться,  и  все  это  въ  холоде,  въ  т'бснот^,  на  бивуакахъ.  „Вы 
в']&рно  мои  бритвы  взяли?"  скажетъ  мн^К.,  шаря  по  всЬмъ 
угламъ.  „Н']&тъ,  не  бралъ;  а  вотъ  вы  не  над'бли  ли  мои  са- 
поги: я  что-то  не  вижу  ихъ?Тутъ  ихъц&гая  куча  лежала, 
а  теперь  н^тъ".  Тяжело,  кажется,  безъ  слуги,  доставать 
платье  изъ  глубины  туго  набитаго  чемодана. — „Ну,  ужъ 
эти  путешеств1я!"  слышится  изъ  соседней  комнаты,  гд-Ьта- 
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КОЙ  же  труженикъ,  вакъ  иы,  собирался  тоже  на  об^дъ,  и 
собственноручно,  охая,  со  стономъ,  чистить  фракъ.  Щетка 
вырывается  изъ  непривычныхъ  рукъ,  ъжЬстЬ  съ  платьемъ, 
и  сопровождаемая  бранью,  падаетъ  на  ноль. 

Мы  пришли  въ  самую  пору,  т.  е.  посд^^дше.  Въ  гостии- 
ной  собралось  челов^ъ  восемь.  КромЬ  насъ  четверыхъ,  или 
пятерыхъ,  тутъ  были  командиры  англхйскихь  и  американ- 
скихь  судовъ,  и  еще  кате-то  негощанты,  да  молодые  люди 
служапце  вьконтор^Каннингама,  тоже  будуще  негощанты. 

Столь  быль  ваставленъ  блюдами.  „Кому  ^ть  всю  эту 
массу  мясь,  птицъ,  рыбъ?^ — ^вотъ  вопросъ,  который  пред- 
ставится каждому,  не-англичанину  и  не-американцу.  Но 
надо  знать,  что  въ  Англш  и  въ  Соединенныхъ  Штатахъ,  для 
слугъ  особеннаго  стола  не  готовится;  они  ^дятъ  то  же  са- 
мое, чтб  и  господа,  оттого  нечего  удивляться,  что  чуть  не 
ц&Еые  быки  и  бараны  подаются  на  столъ. 

Кругомъ  по  столу  ходили  постоянно  три  графина,  сь 
портвейномъ,  хересомъ  и  мадерой,  и  останавливались  на  ми- 
нуту передъ  каждымь  гостемь.  Всяк1й  нальеть  006*6,  чего 
ему  вздумается.  Шампанское  челов^ъ  разносилъ  въ  тече- 
те иг&лаго  об'Ьда  и  наливалъ  сейчась  же,  какь  только  зам^ 
титъ  у  кого-нибудь  пустую  рюмку.  „Г.  Каннингамъ  желаетъ 
выпить  сь  вами  рюмку  вина'',  сказаль,  чисто  по-англ1йски, 
наливая  мн^  шампанскаго,  китаецъ,  од'^тый  очень  порядоч- 
но и  П0Х0Ж1Й,  въ  своемь  костюме,  немного  на  напшхъ  бо- 
гатыхъ  ярославскихъбабъ.  Онъ  говорилъ  это  почти  каждо- 
му гостю.  Выпить  съ  к'^мъ-нибудь  рюмку  вина — значить 
поднять  свою  рюмку,  показать  ее  тому,  сь  кЪиъ  пьешь,  а 
онъ  покажеть  свою,  потомь  оба  кивнуть  другъ  другу  и  вы- 
пьютъ.  Черезь  минуту  соседи  мои  стали  пить  со  мной  по 
рюмк^,  а  тамь  пошло  наперекресть,  кто  сь  к^мъ  хот'бль. 
*  Это  была  бы  сущая  напасть  для  непьющихь,  еслибь  на- 
до было  выпивать  по  ц&юй  рюмк*!:  но  никто  не  обязывается 
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къ  этому.  Надо  только  налить,  или  долить  рюмку,  авшшть 
можно  хоть  каплю. 

Вино  у  Каннингама,  разумеется,  било  прекрасное;  ему 
привозили  изъ  Европы.  Вообще  же  въ  продаж'Ь  въ  этихь  м§- 
стахъ,  т.  е.  въ  Сингапуре,  Гон-КонгЬ  и  ПХанха^,  вина  ни- 
куда не  годятся.  Хересъ,  мадера  и  портвейнъ,  сильно  при- 
правлены алькоголемъ,  заглушающимъ  кЬжный  букетъ  винъ 
Пиринейскаго  полуострова.  Да  ихъ  большею  частью  возятъ 
не  оттуда,  а  съ  мыса  Д.  Н.  Шампанское  идетъ  изъ  Амери- 
ки, и  просто  никуда  не  годится.  Это  американское  шампан- 
ское свирЬпствуетъ  на  Сандвичевыхъ  островахъ,  и  вотъ  те- 
перь проникло  въ  Китай. 

Все  убрали,  кром'б  вина,  и  поставили  десертъ:  все  то  же, 
чтб  и  въ  трактире,  т.  е.  гранаты,  сух1я  фиги  или  жужубы, 
ор'1хи,  мандарины,  пампль-муссъ,  и  наконецъ  т^  маленьюе 
апельсины  или  померанцы,  которые  я  такъ  неудачно  попро- 
бовалъ  на  базар*!.  „Разв^это^дятъ?''  спросилъ  я  своего  со- 
суда. яУез,  о  уев!^  отв'Ьчалъ  онъ,  взялъ  одинъ  померанецъ, 
ср'Ьзалъ  верхушку,  выдавилъ  всю  внутренность,  съ  косточ- 
ками, на  тарелку,  а  пустую  кожу  съ&[ъ. — „Что  такое,  раз- 
в%  это  хорошо?" — „Попробуйте!*^ — Я  попробовалъ:  кожа 
сладкая  и  ароматическая,  между-т^мъ  какъ  внутри  кисло. 
Все  навыворотъ:  у  фруктовъ  "Ьдятъ  кожу,  а  внутренность 
бросаютъ! 

Я  далъ  сильный  промахъ  и  едва-едва  поправился.  По- 
дали кофе  и  сигары.  „Мн%  очень  нравятся  англ1йск1е  обы- 
чаи", сказалъ  я,  „по  окончан1и  об^да  остаются  за  столомъ, 
^дятъ  фрукты,  пьютъ  вино,  курятъ  и  разговариваютъ. . . " — 
„У  англичанъ  не  курятъ",  живо перебилъ  мой  сосЬдъ:  „это 
нашъ  обычай".  Я  смотрю  на  него,  чт5  онъ  такое  говорить. 
Я  попался:  онъ  не  англичанинъ,  я  въ  гостяхъ  у  американ- 
цевъ,  а  хвалю  англичанъ.  Сид'Ьвпий  напротивъ  меня  Б.  К. 
закашлялся  своимъ  см^хомъ.  Но  кто  жъ  ихъ  разберетъ:  го- 
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ворятъ,  нолятся,  "Ьдять  одинаково  и  одинаково  ненавидятъ 
другъ  друга! 

Посл^  об'Ьда  насъ  повели  въ  особыя  галлереи  играть  на 
бильярде.  Хозяинъ  и  н'^которые  гости,  узнавъ,  что  мы  со- 
бираемся играть  русскую,  пятишаровую  партш,  пришли 
било  посмотр'^ть,  что  это  такое,  но  какъ  мы  съ П.,  въ  тече- 
те получаса,  не  сд&1али  ни  одного  шара,  то  они  постояли, 
да  и  згшли,  составивъ  себ^,  вероятно,  не  совс^мъ  выгодное 
понят1е  о  русской  партш. 

ТретШ,  пятыл,  десятый,  и  такъ  дал^е,  дни  текли  одно- 
образно. Мы  читали,  гуляли,  разсЬянно  слушали  пальбу 
инсургентовъ  и  имперхялистовъ,  обедали  три  раза  въ  день, 
перед&1али  всЬ  свои  д^а,  отправили  почту,  и  между-про- 
чимъ  адмиралъ  отправилъ,  курьеромъ  въ  Петербургъ,  лей- 
тенанта Ероуна,  съ  донесешями,  образчиками  товаровъ,  и 
прочими  результатами  нашего  путешеств1я  до  сихъ  м^стъ. 
Стало  скучно.  Куда  бы  нибудь  въ  другое  м^^о  пора!  твер- 
дили мы.  Вс^ъ  зд^сь  знаемъ  и  всЬ  знаютъ  насъ.  Со  вс^ми 
кланяемся  и  разговариваемъ. 

Утромъ,  6-го  декабря,  въ  самый  зимшй  и  самый  вели- 
кол'Ьнный  солнечный  день,  съ  15^  тепла,  собрались  мы  вче- 
тверомъ  гулять  на  ц-Ьлый  день:  О.  А.  В.  А.  К.,  П — тъ  и  я. 
Мы  долго  шли  берегомъ  до  самаго  дока,  противъ  котораго 
стояла  шкуна.  На  плоту  переехали  рукавъ  Вусуна,  тамъ 
же  пере'бзжало  много  китайцевъ  на  другбкь  плоту.  Какой- 
то  старый  купецъ  хотЬлъ  прыгнуть  къ  намъ  на  плотъ,  ког- 
да &тотъ  отвалилъ  уже  отъ  берега,  но  не  попалъ  и  бухнулся 
въ  воду,  къ  общему  удовольствш  собравшейся  на  берегу  пу- 
блики. Старикъ  держалъ  за  руку  сына,  или  внука,  мальчи- 
ка л^ть  семи:  и  тотъупалъ.  Тата,  тата!  (тятя)  кричалъ  онъ 
въ  вод'Ь.  П — тъ,  ПЫЛК1Й  мой  сос^дъ,  ЯВЛЯЮЩ1ЙСЯ  всегда, 
когда  надо  помочь  кому-нибудь,  явился  и  тутъ  и  вытащилъ 
мальчика,  а  друпе — старика. 
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Мы  вЕ'Ьхали  на  шкуну.  Тамъ,  у  борта,  застали  большую 
китайскую  лодку,  съ  разными  безделками:  р^ными  вещами 
изъ  дерева,  вазами,  тростями  изъ  бамбука,  каменными  из- 
ваяшями  идоловъ  и  т.  п.  Я  хотя  и  старался  пройти  мимо 
искушешя,  закрывъ  глаза  и  унш,  однако  кушглъ  этихъ  пу- 
стяковъ  долларовъ  на  десять.  Мы  слегка  позавтракали  на 
пхкун^  и,  воротясь  на  берегъ,  прошли  чрезъ  докъ.  Докъ  безъ 
шлюзъ,  а  просто  съ  проходомъ,  который  закладывается 
иломъ,  когда  судно  впустятъ  туда;  а  надо  выпустить — ^илъ 
выкидывается  на  берегъ,  въ  кучу:  работа  нелегкая!  Но  чтб 
значитъ  трудъ  для  китайцевъ?  Докъ  принадлежитъ  частному 
челов'бку,  англичанину,  кажется.  Большое  пространство 
около  дока  завалено  камфарными  деревьями,  необыкновенно 
длинными  и  толстыми.  Этотъ  л-Ьсъ  идетъ  на  разныя  кора- 
бел ьныя  надобности. 

Оттуда  мы  вышли  въ  слободку,  окружающую  докъ,  и 
по  узенькой  улиц*,  наполненной  лавченками,  дымящимися 
харчевнями,  толпящимся,  продающимъ,  покупающимъ  на- 
родомъ,  вышли  на  р'^чку,  прошли  чрезъ  съестной  рынокъ, 
кое-гд'Ь  останавливаясь.  Вид'&хи  каше-то  неизв^тные  намъ 
фрукты,  или  овощи,  темные,  сух1е,  немного  похож1е  видомъ 
на  каштаны,  но  съ  рожками.  О.  А.  указалъ  еще  на  ор^хи, 
называя  ихъ  „водяными  грушами^. 

В.  А.  Б.,  который  способенъ  ^стъ  все  не  морщась,  чтд 
попадетъ  подъ-руку — ^китовину,  сивуча,  чтб  хотите,  про- 
буетъ  все  съ  р^дкимъ  самоотвержешемъ  и  не  нахвалится. 
Много  разныхъ  подобныхъ  лакомствъ,  ор'Ьховъ,  пряниковъ, 
пастилъ  и  т.  п.  продается  на  китайскихъ  улицахъ. 

Съ  р'Ьчки  мы  повернули  направо  и  углубились  въ  поля. 
Точно  залы,  а  не  нивы.  Мы  шли  по  маленькимъ,  возвышаю- 
щимся на дъ  нивами  тропинкамъ,  которыя  разграничиваютъ 
поля.  На  межахъ  растутъ  больппя  деревья.  Деревень  н'^тъ, 
все  фермы.  Каждый  крестьянинъ  живетъ  отд']&льно  въ  огоро- 
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женнокъ  дом'Ь,  среди  своего  поля,  которое  и  обработываетъ. 
Похоже  на  Англш.  На  многихъ  поляхъ  видели  надгробные 
памятники,  то  черевчуръ  простые,  то  слишко1съ  затейливые. 
Больше  всего  квадратные,  или  продолговатые  камни,  а  на 
одномъ  полб  вид'бли  изваянныя,  изъ  б&гаго  камня,  группы 
лошадей  и  всадниковъ.  Грубо  сд'^^ано.  Надо  вспомнить,  чтб 
и  за  артисты  работаютъ  эти  вещи! 

Пробираясь  чрезъ  большое  поле  гуськомъ,  по  узенькой 
тропишсб,  мы  вдругъ  остановились  всЬ  четверо.  Вдали  шла 
процессхя:  носильщики  несли...  сундукъ  не  сундукъ  — 
„ гробь '^  сказал ъ  кто-то.  Мы  бросились  въ  ту  же  сторону: 
она  остановилась  на  одномъ  пол*!.  За  гробомъ  шло  несколь- 
ко женщинъ,  все  въ  широкшгь  белыхъ  платьяхъ,  повязан- 
ныя  белыми  же  платками,  несколько  детей  и  собака.  Но- 
сильщики поставили  гробъ,  женщины  выли,  или  „вопили^, 
какъ  говорятъ  у  насъ  въ  деревняхъ.  Четыре  изъ  нить  дела- 
ли это  равнодушно,  какъ-будто  по  долгу  прилич1я,  а  мо- 
жетъ-быть  оне  были  и  нанятыя  плакальщицы;  за  то  пятая, 
пожилая,  заливалась  горькими  слезами.  Те,  заметя  насъ, 
застыдились  и  понизили  голоса;  дети  робко  смотрели  на 
гробъ,  собака  съ  повисшимъ  хвостомъ,  увидя  насъ,  тихо 
заворчала.  Пятая  женщина  не  обращала  ни  на  чтб  вннма- 
Н1я;  она  была  поглощена  горемъ.  Рыдая,  она  что-то  приго- 
варивала; мы,  конечно,  не  понимали  словъ,  но  языкъ  скор- 
би одинъ  везде.  Она  бросалась  на  гробъ,  обнимала  его  ру- 
ками, клала  на  него  голову,  на  минуту  умолкала,  потомъ, 
со  стономъ  начинала  опять  свою  плачевную  песнь.  Тяжело 
было  смотрЬть:  мы  еще  скор&е  пошли  прочь,  нежели  при- 
шли, но  насъ  далеко  провожалъ  голосъ  ея,  прерываемый 
всхлипывашями  и  рыдашями.  На  месте,  где  поставили 
гробъ,  не  было  могилы.  Китайцы  сначала  оставляютъ  гробы 
просто,  иногда  даже  открытыми,  и  потомъ  уже  хоронятъ. 

Мы  шли  по  полямъ,  засеяннкшъ  разными  овощами.  Фер- 
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МЫ  разс^яны  саженяхъ  во  стапятидесяти  или  двухстахъ 
другь  отъ  друга.  Заглядывали  въ  домы;  „чинь-чинь^  гово- 
рили мы  жителямъ:  они  улыбались  и  просили  войти.  Ивъ 
дверей  одной  фермы  выглянулъ  китаецъ,  сЬдой,  въочкахъ, 
съ  огромными  круглыми  стеклами,  державшихся  только  на 
носу.  Въ  рукахъ  у  него  была  книга.  О.  А.  ввялъ  у  него 
книгу,  снялъ  съ  его  носа  очки,  надЪлъ  на  свой,  и  сталь  чи- 
тать вслухъ  по-китайски,  какъ  по-русски.  Еитаецъ  и  ротъ 
разинул  ъ.  Книга  была — Конфущй. 

Мы  пошли  обратно  къ  городу,  повременамъ  останавли- 
ваясь и  любуясь  яркой  зеленью  посбвовъ  и  правильно  изре- 
занными полями,  засЬянными  рисомъ  и  хлопчато-бумажны- 
ми  кустарниками,  которые  очень  некрасивы  безъ  бзгмаги: 
просто  суххе,  черные  прутья,  каше  остаются  на  выжжен- 
номъ  ъАстк.  Голонопе  китайцы,  стоя  по  колено  въ  вод*!, 
вытаскивали  пучки  рисовыхъ  колосьевъ  и  пересаживали  ихъ 
на  другое  м-Ьсто. 

Въ  предм^тьи  мы  опять  очутились  въ  чаду  китайской 
городской  жизни;  опять  охватила  насъ  разные  запахи,  въ 
ушахъ  раздавались  крики  разнощиковъ,  трещанье  и  ши- 
пЬвье  кухни,  хлопанье  на  бумаго-прядильняхъ.  Ахъ,  ка- 
кая духота!  вонъ,  вонъ,  скорМ  на  чистоту,  мимо  интерес- 
ныхъ  сценъ!  Однакожъ  я  усп'блъ  заметить,  что  у  одной  лав- 
ки купецъ,  со  вс^ми  признаками  н'Ьги,  сид&еъ  на  улиц*!, 
зажмуривъ  глаза,  а  жена  чесала  ему  с^дую  косу.  Друпеу 
лавокъ  "кии,  брились. 

Подходя  къ  перевозу,  мы  остановились  посмотр'Ьть  пре- 
любопытную машину,  которая  качала  изъ  бассейна  воду 
вверхъ  на  террасы;  для  орошешя  полей.  Это — длинная, 
движущаяся  на  своей  оси  л:6стница,  ступеньки  которой  за- 
гребали воду  и  тащили  вверхъ.  Машину  приводила  въ  дви- 
жете корова,  ходя  по  вороту  кругомъ.  Зд^сь,  какъ  въ  Япо- 
ши,  говядину  не  ^дятъ:  не  достало  бы  мбстъ  дляпастбищъ; 
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скота  держать  столько,  сколько  нужно  для  работы,  оть 
этого  и  коровы  не  избавлены  отъ  ярма. 

Мы  скучно  и  безпечно  жили  до  15-го  декабря,  какъ 
вдругъ  получены  были  съ  почтой  изв^пя  о  близкомъ  раз^ 
рыв%  съ  западны]ш  державами.  Съ  часу  на  часъ  ждали  па- 
рохода съ  ост-индской  почтой;  и  еслибъ  она  пришла  съ  из- 
в^тхемъ  о  войн^,  нашу  шкуну  могли  бы  захватить  англ1й- 
СК1Я  военныя  суда.  Нашъ  52-пзш1ечный  фрегатъ  и  20-пу- 
шечный  корветъ,  конечно,  сильн^зд^шнихъсудовъ,  но  они 
за  90  миль,  а  въ  Вусунъ  войти,  по  мелководью,  пемогутъ. 
Командиру  шкуны  и  бывшимъ  въ  Шанха*!  офицерамъ  отда- 
но было  приказаше  торопиться  къ  8а(1с11е  Ыапдз,  для  сое- 
динетя  съ  отрядомъ.  Мн*!  предоставлено  на  волю:  остать- 
ся, или  воротиться  потомъ  на  китайской  лодк^.  Это  крытыя 
и  больппя  лодки,  изъ  бамбука,  гладюя,  лакированныя,  съ 
рЬзьбой  и  разными  украшешями.  Но  %хать  на  нихъ  девя- 
носто миль — мученье:  т'^^сно  и  безпокойно,  да  и  окатить 
соленой  водой  не  одинъ  разъ. 

Я  не  зналъ,  на  чт5  решиться,  и  мрачно  сидЬлъ  на  сво- 
емъ  чемодане,  пока  товарищи  мои  шумно  выбирались  изъ 
трактира.  Кули  приходили  и  выходили,  таская  поклажу. 
ВсЬ  ушли;  девятый  часъ,  а  шкун^  въ  Ючасувел'^но  уйти. 
Мнопе  изъ  нашихъ  об^Ьдаютъ  у  Каннингама,  а  друпе  отка- 
зались, въ  томъ  числ^  и  я.  Это  прощальный  об^дъ.  Нако- 
нецъ  я  быстро  собрался,  позвалъ  писаря  нашего,  который 
жилъ  въ  трактире,  для  переписки  бумагъ,  вел'&лъ  привести 
двухъ  кули  и  мы  отправились. 

Они  на  толстой  бамбуковой  жерди,  съ  большими  кра- 
шеными фонарями,  понесли  мой  чемоданъ,  покрикивая  „аа- 
аа-аа''.  Я  и  писарь  едва  успевали  сл']&довать  за  ними.  При- 
шли къ  пристани:  темнота;  ни  души  тамъ,  ни  одной  лодки. 
Кули  крикнулъ:  изъ  кучи  джонокъ,  слабо  отозвался  кто-то 
и  замолчалъ,  но  никто  не  ^халъ.  Кули  обернулся  въ  дру- 
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гую  сторону  и  крикнудъ  громче.  Около  одного  судна  пос- 
лшпалась  возня  и  зашевелилось  весло:  плыла  лодка.  Въ 
это  же  время  послышалось  сильное  движен1е  веселъ  и  отъ 
джонокъ.  Наконецъ  мы  поехали;  все  темно;  только  р^ка 
блистала  отъ  зв']^дъу  какъ  стекло.  Мы  чрезъ  полчаса  едва 
добрались  до  шкуны.  Вдали,  въ  город'Ь,  попаливали. 

На  шкун'^  биткомъ  набито  народу:  н^которымъ  и  с^сть 
было  негд']^.  Но  въ  Вусун^^  мнопе  отд&галисьна  транспортъ 
и  стало  посвободн^.  Спали  на  полу,  по  каютамъ,  по  лав** 
камъ — ^везд'^,  гд*!  только  можно.  Я  легъ  въ  капитанской 
кают'Ь,  гд'Ь  горой  лежали  яп1,ики,  узлы,  чемоданы.  Бараны 
и  куры,  натисканные  въ  кл^ткахъ,  крикомъ  безпрестанно 
напоминали  о  себ'Ь.  Между  ними  была  пара  живыхъ  фаза- 
новъ,  которые,  в'^роятно,  въ  первый  разъ  попали  въ  такое 
демократическое  общество.  Противъ  меня  лежалъ  О.  А.  Онъ 
видно  разсуждалъ  о  чемъ-нибудь,  хот&1ъ,  кажется,  ска- 
зать что-то,  да  не  усп-бль  и  заснулъ.  На  лиц4  осталось  раз- 
думье, ротъ  отворенъ,  онъ  опирается  на  локоть  и  табакерка 
въ  рук-Ь.  „Непременно  упадетъ,  думалъ  я,  лишь  только 
качнетъ  посильнее ^.  А  покачивало.  Я  всеждалъ,  какъ  это 
случится,  да  и  самъ  заснулъ.  Въ  просонкахъ  вид&гь,  какъ 
пришелъ  е.,  посмотр&[ъ  на  насъ,  на  оставленное  ему 
МЕСТО,  втрое  меньше  того,  чтб  ему  нужно  по  его  росту, 
подумалъ  и  легъ,  положивъ  ноги  на  полъ,  а  голову  куда-то, 
кажется,  на  полку.  Пришелъ  П.  А.  Т.,  учтиво  попросилъ 
у  насъ  позволешя  лечь  па  полу!  „над'Ьюсь,  что  вы  позволите 
мн^'',  началъ  онъ,  по  своему  обыкновенш,  красноречиво, 
„занять  местечко:  я  не  намеренъ  никого  обременять,  но  въ 
подобномъ  случае  теснота  неизбежна,  и  потому"  и  т.  д. 
Ему  никто  не  ответил ъ,  все  спали  или  дремали;  онъвздох- 
нулъ,  разостлалъ  какую-то  кожу,  потомъ  свое  пальто,  и 
легъ  съ  явнымъ  прискорбхемъ.  Утромъ  онъ  горько  жаловал- 
ся мне,  что  мое  одеяло  падало  ему  на  голову  и  щекотало 
по  лицу. 
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Лишь  только  вышли  за  баръ,  въ  открытое  море,  Г.  от* 
даль  обычную  свою  дань  океану;  глядя  на  него  то  же  сд&-' 
лалъ,  съ  великюгь  неудовольствхеиъ,  О.  А.  Изъ  неморяковъ, 
меня  только  одного  ни  разу  не  потревожила  морская  бо- 
л&нь:  я  не  испыталъ  и  не  нонялъ  ее. 

Къ  вечеру  мы  завидели  наши,  качаюпцяся  на  рейд']^  су- 
да, а  часовъ  въ  семь  бросили  якорь  и  были  у  себя — дома. 
Дома!  Чтд  называется  иногда  домомъ?  Какая  насм'^шка! 

Прощайте.  Не  сетуйте,  если  это  письмо  покажется  вамъ 
вяло,  скудно  наблюдешями,  или  фактами,  и  сухо:  пеняйте 
столько  же  на  меня,  сколько  и  на  Янсеюянъ  и  его  берега: 
они  тоже  скудны  и  незанимательны,  нельзя  сказать  только 
сухи:  немудрено,  что  они  такъ  отразились  и  въ  моемъ 
письме. 


ш. 

Р7ССК1Е  ВЪ  ЯП0Е1Е. 


Взаимные  подарЕи.—Новня  1ица.— ИзкЬст1Я  о  япояскихъ  подлоноч- 
ннхъ.— УС10В1Я  свидашя  съ  ншси.— Новый  годъ.— Опять  по'Ьздъ  въ 
Нагасаки.  —  Салютъ.  —  Полномочные  н  оба  губернатора.— Прнв'Ьт- 
СТВ1Я;  об^дъ;  разговоры.— Мехдонепя.  —  ПосЬщеше  по^шомочными 
фрегата.— Встреча;  об^дъ.— Подарки.— Японск1я  сабли.— Парадный 
лр1еиъ  и  о6Ф|дъ  у  янондевъ.  —  Подарки  отъ  сюгуиа.  —  Письма  отъ 
верховнаго  совета.  —  Частыя  поездки  въ  Нагасаки  джя  конферен- 
щй.— Лпонск1й  новый  годъ. — Вторичное  посЬщеше  фрегата  подно- 
иочнымн.— Прощальный  об^ъ  у  нихъ.— Отъ^здъ. 


Опяп1ь  нагасакскгй  рейдь. 

Четверо  сутокъ  шли  мы  назадъ,  отъ  ЗадсПе-ЫапАз  до- 
мой— такъ  називали  мы  Нагасаки,  гд^  обжились  въ  три 
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м^^ца,  вакъ  дома,  хотя  и  разсчктывали  придти  въ  два  дня. 
Но  мы  не  разсчитывали  на  противный  в'^теръ,  а  онъ  про- 
держалъ  насъ  часовъ  сорокъ  почти  на  одномъ  м'^ст^.  На 
этомъ  коротенькомъ  переход'^  не  случилось  ничего  особен- 
наго.  Я  не  упоминаю  о  качк^:  и  это  не  особенное  въ  мор^. 
Въ  конц-Ь  четвертыхъ  сутокъ,  увид'Ьли  острова  Гото,  потомъ 
все  скрылось  въ  темноте.  До-сихъ-поръ  хлопотали,  какъ 
бы  скор'Ье  придти,  а  тутъ  начали  стараться  не  приходить 
скоро.  Убавили  парусовъ,  и  стали  д'&хать  около  пяти  миль 
въ  часъ,  чтобы  у  входа  быть  не  прежде  равсв'Ьта.  Мы  неза- 
метно подкрались  въ  Нагасаки. 

Рано  утромъ  услыхалъ  я  шумъ,  топотъ;  по  временамъ 
мелькала  въ  мое  окошечко  облитая  солнцемъ,  зеленая  вер- 
шина знакомаго  холма,  ваддеевъ  принесъ  чай  и  сказалъ,  что 
японецъ  пр1:Ьзжалъ  ужъ  съ  бумагой,  съ  которой,  поформ']^, 
является  на  каждое  иностранное  судно.  „Да  мы  на  якор'Ь, 
что  ли?"  спросилъ  я. — „Никакън4тъеще". — „В'^дь  мы  на 
рейд*?" — „Точно  такъ" . — „Зач-Ьмь  же  д4ло  стало?"— ^Ла- 
вируемъ:  противный  в4теръ,  не  подошли  съ  полверсты". — 
Но  вотъ  и  дошли,  вотъ  раздалась  команда:  „изъ  бухты  вонъ! " 
потомъ  „якорь  отдать!"  Стали;  я  вышелъ  на  палубу. 

Немного  холодно,  какъ  у  насъ  въ  сентябрск1й  день  съ 
солнцемъ,  но  тихо.  НагасакскШ  ковшъ  син^тъ,  какъ  само 
небо;  вода  чуть-чуть  плещется.  Холмы  гЬ  же,  да  не  т4:  бу- 
рые, будто  выжженные  солнцемъ.  Так1е  точно  въ  прошломъ 
году,  м^сяцемъ  позже,  явились  мн**  горы  Мадеры.  Изд^сь, 
какъ  тамъ,  молодая  зелень  проглядываетъ  м-^стами,  но  ка- 
кая разница!  Тамъ  цв^тущхе  сады,  плющъ  и  виноградъ 
вьются  фестонами  по  ст^намъ,  цв'Ьты  стыдливо  выглядыова- 
ютъ  изъ-за  заборовъ,  въ  январ'Ь  в'Ьетъ  теплый  воздухъ,  рас- 
творенный кипарисомъ,  миртомъ  и  эл10тропомъ;  тамъ  храмы, 
виллы,  вино,  женщины — полная  жизнь!  Зд^ь — огороды  съ 
редькой  и  морковью,  заборы,  но  безъ  цв-^товъ,  деревянныя 
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кумирни,  а  не  храмы,  вм^то  вина — саки;  есть  и  женщины, 
но  как1Я?  Первая  страница  жизни — ^и  въ  добавокъ  холодъ! 

Опять  пошло  попрежнему.  Вотъ  и  японцы  'Ьдутъ:  ба- 
шосы:  съ  ними  Сьоза.  Они  пр1'Ьхали  поздравить  съ  прх^^ 
домъ.  Поговоривъ  съП — мъ  въ  капитанской  кают^,  явились 
на  ютъ  къ  адмиралу,  съ  почтешемъ.  Ойе-Саброски,  съ  д'Ьт- 
скимъ  личикомъ  своимъ,  былъ  тутъ  старппй.  ПрисЬвъ  пе- 
редъ  адмираломъ,  онъ  ужъ  искалъ  вокругъ  глазами,  к&къ  бы 
сшалить  что-нибудь. — „ А!  Г. !  Г. !  **  закричалъ  онъ  д-^тскимъ 
голосомъ,  увид^въ  меня,  и  засм&глся;  но  его  остановилъ 
серьёзный  вопросъ:  „тутъ  ли  полномочные?''  —  „Будутъ, 
чрезъ  три  дня",  отв'Ьчалъ  онъ  чрезъ  Сьозу. — „Если  не  бу- 
дутъ**,  приказано  было  прибавить,  „мы  идемъ,  куда  распо- 
лагали, въЕдо.  Время  дорого  и  терять  его  не  станемъ.  Пол. 
номочные,  можетъ-быть,  ужъ  зд'Ьсь,  да  вы  не  хотите  намъ 
сказать''. — „Н'Ьтъ,  ихъ  нЬтъ",  начали  они  ув'Ьрять.  Угро- 
за такъ  под'Ьйствовала  на  нихъ,  что  они  сейчасъ  же  скры- 
лись. 

Вечеромъ  я  читалъ  у  себя,  въ  кают^:  слышу,  за  стеной 
какъ-будто  колятъ  лучину.  „Что  тамъ?"  спрашиваю. — „Да 
японцы  тутъ". — „Опять?  Кто  жъ  эту  лучину  ломаетъ?" — 
Это  разговарнваетъ  Кичибе.  Я  пошелъ  въ  капитанскую  ка- 
юту и  засталъ  тамъ  Эйноске,  Еичибе,  старшаго  изъ  баш- 
осовъ,  Хагавари  Матаса^  опять  Ойе-Саброски,  и  еще 
двухъ  подставныхъ:  все  знакомыя  лица.  „Здравствуй,  Эй- 
носке! здравствуй,  Кичибе! " — Кичибе  загорланилъ  мое  имя, 
Эйноске  подалъ  руку,  Ойе  засм^лся,  а  Хагивари  потупил- 
ся, какъ  быкъ,  и  подалъ  мн*!  кулакъ.  Тутъ  же  былъ  и  тотъ 
подставной  башосъ,  который  однажды  такъ  ласково,  какъ 
добрая  тетка,  смотрЪлъ  на  меня. 

Ихъ  повели  къ  адмиралу.  „Губернаторы  приказали  кла- 
няться и  поздравить  съ  благополучнымъ  пр1^домъ'',  ска- 
залъ  Хагивари.  Кичибе  четыре  раза  повернулся  на  стул'Ь, 
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крякнулъ  н  началъ  давиться  см^хомъ,  произнося  каждый 
слогъ  отдельно.  „Благодарите  губернаторовъ  за  внюсаше*, 
отвечали  иыъ.  Кичибе  перевелъ  ответь:  всЬ  четыре  бритыя 
головы  башосовъ  наклонились  разомъ.  ОнятьХагивари  ска- 
валъ  что-то.  яИхь  превосходительства,  губернаторы,  прика- 
зали осведомиться  о  здоровье^,  переводилъ Кичибе. — ^Бла- 
годарите.  Над^^мся,  что  и  они  здоровы'',  приказано  отв^ 
чать. — ^Поклонъ  и  ответь:  „совершенно  здоровы**. — „Гу- 
бернаторы желаютъ'',  продолжалъ  Кичибе,  „чтобы  впредь 
здоровье  полномочнаго  было  удовлетворительно''. — ^Имъ  по- 
желали того  же  санаго. 

Богъ  знаетъ,  когда  бы  кончился  этотъ  разговоръ,  еслибъ 
батосамъ  не  подали  наливки  и  не  повторили  вопросъ:  тутъ 
ли  полномочные?  Они  объявили,  что  полномочныхъ  н^тъ  и 
что  они  будутъ,  не  чрезъ  три  дня,  какъ  опшбкои  сказали 
намъ  утромъ,  а  чрезъ  пять,  и  притомъ  эти  пять  дней  надо 
считать  съ  8  или  9-го  декабря. . .  Имъ  не  дали  договорить. — 
„Если  въ  субботу,  сказано  имъ  (а  это  было  въ  среду)  они  не 
прх^дутъ,  то  мы  уйдемъ" . — Они  стали  торговаться,  упраши- 
вать подождать  только  до  ихъ  пр1&да,  „а  тамъ  д'1лайте, 
какъ  хотите",  прибавили  они. 

Очевидно,  что  губернатору  вел'Ьно  у  держать  насъ  и  онъ 
ждалъ  высшихъ  лицъ,  чтобы  сложить  съ  себя  ответствен- 
ность во  всемъ,  чтб  бы  мы  ни  предприняли.  Бпрочемъ  по- 
ложительно сказать  ничего  нельзя:  можетъ-быть  полномоч- 
ные и  действительно  тутъ — какъ  добраться  до  истины?  все 
средства  къ  обману  на  ихъ  стороне.  Они  могутъ  сказать 
намъ,  что  одинъ  какой-нибудь  полномочный  заболелъ  въ  до- 
роге и  что  трое  не  могутъ  начать  дела  безъ  него  и  т.  п. — 
поверить  ихъ  невозможно. 

Мы  еще  съ  утра  потребовали  у  нихъ  воды  и  провизш  въ 
такомъ  кодичестве,  чтобъ  намъ  стало  надолго,  еслибъ  мы 
пошли  въЕдо.  Башосы  привезли  съ  собой  много  живности, 
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овощей,  фруктовъ  и — ^не  ящики,  а  ц&ше  сундуки  конфектъ, 
въ  подарокъ  отъ  губернаторовъ.  Имъ  заметили,  что  ужъ 
разъ  было  отказаио  въ  приняли  подарка,  потому-что  губер- 
наторъ  не  хотЬлъ  самъ  принимать  отъ  насъ  ничего.  Нача- 
лись опять  упрашиванья.  Кичибе  выл&алъ  совс^Бмъ  изъ  сво* 
ихъ  халатовъ,  которыхъ,  по  случаю  зимы,  было  на  немъ  до 
пяти,  чтобъ  убедить,  но  напрасно.  Провизш  велено  было 
сгрузить  назадъ  въ  шлюпки. 

Тогда  переводчики  попросили  позволешя  съ']^дить  къ  гу- 
бернаторамъ,  узнать  ихъ  отв^тъ.  Батосы  остались.  Имъ 
показывали  картинки,  заводили  маленьюй  органъ,  всячески 
старались  занять  ихъ,  а  между-т§мъ  губернаторскШ  пода- 
рокъ пирамидой  лежалъ  на  палубе.  Свиньи,  съ  связанными 
ногами,  д'&зали  отчаянныя  усил1я  встать  и  издавали  прон- 
зительный визгъ;  п'Ьтухи,  биткомъ  набитые  въ  плетеную  кор- 
зинку, дрались  между  собою,  несмотря  на  т'^сноту;  куры  не- 
истово кудахтали.  По  палу б§  носился  запахъ  чесноку,  р^^дь- 
ки  и  апельсиновъ.  „Хи,  хи,  хи!^  твердилъ  по  прежнему  въ 
каюгЬ  Кичибе,  %  Эйноске,  тихимъ,  вкрадчивымъ  голосомъ, 
распрашивалъ  меня  англ1йскимъ  ломанымъ  языкомъ,  гд*!  мы 
были.  „Въ  Кита**,  сказалъ  я. — „Что  вид4ли?" — „Много, 
между  прочимъ  войну  инсургентовъ  съ  импер1ялистами''. 
— „А  еще?" — „Еще..."  Я  зналъ,  чего  онъ  добивается,  но 
МП*  х№'6лось  помучить  его. — „Ещеамериканцевъ"  сказалъ 
я.  „Кого  же?"  живо перебилъ онъ. — „Коммодора Перри"... 
— „Коммодора  Перри?. . . "  повторилъ  онъ  еще  жив^е. — „Не 
видали,  а  вид'бли  капитана  американскаго  корвета  „Сара- 
тога!" — „Саратога!..."  Все  это  знакомыя  японцамъ  имена 
судовъ,  бывшихъ  въ  Едо. — „Гд-Ь  жъ  Перрп?  въ  Соединен- 
ныхъ  Штатахъ?"  спросилъ  онъ,  подвинувъ  носъ  свой  почти 
вплоть  къ  моему  носу. — „Н'Ьтъ,  не  въ  Соединенныхъ  Шта- 
тахъ, а  въ  Амо*". — „Въ  Амо*?" — „Или  въ  Нинпо". — „Въ 
Нинпо?" — „А  можетъ-быть  и  въ  Гон-Конг-Ь",  зам4тилъ  я 
равнодушно. 
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Ч[резъ  полчаса  онъ  передалъ  этотъ  разговоръ  Хагивари: 
я  ошшалъ  назвашя:  „Амой,  Нинпо,  Гон-Конгъ^.  Тотъза- 
писалъ. 

—  Что  бы  вамъ  съ&дить  хоть  въ  Шанхай,  сказалъ  я 
Эйноске: — тамъ  бы  вы  увидали  образтакъ  европейскаго  го- 
рода. 

—  О,  д4,  отв-Ьчалъ  онъ: — ^мн*  бы  хот&гось  больше:  я 
желалъ  бы  ^хать  вокругъ  св'Ьта.  Эта  мысль  обольщаетъ  меня. 

—  Да  вотъ  въ  Россш  по'Ьдемъ: — ^говорилъ  я.  Какхе  го- 
рода, храмы,  дворцы!  какое  войско  увнд'Ьлъ  бы  тамъ! 

—  Въ  Россш,  н4тъ,  живо  перебилъ  онъ: — тамъ  жен- 
щинъ  н'^тъ! 

—  Кто  это  вамъ  сказалъ?  зам4тилъ  я:— какъ  жешцинъ 
н'Ьтъ:  р1еп1;7  (много)!  Да  вы  женаты? 

—  Дй;  у  меня  есть  десятимесячная  дочка;  на  дняхъ  ей 
оспу  прививали. 

—  Такъ  что  жъ  вамъ  за  д^ло  до  жешцинъ?  спросилъ  я. 
Онъ  усм-Ёхнулся.  Каковъ  японскхй  донъ-Жуанъ! 

Къ  вечеру  пришло  отъ  губернатора  согласхе  принять  по- 
дарки. На  счетъ  прх'бзда  полномочныхъ  губернаторъ  опять 
просилъ  дать  срокъ,  вместо  субботы,  до  четверга,  приба- 
вивъ,  что  они  им'^ютъ  полное  дов'1р1е  отъ  правительства  и 
больная  права.  Это  все  зат^мъ,  чтобъ  заинтересовать  насъ 
ихъ  пр1^домъ.  Башосы  сказали,  что  полномочные  йм^ютъ 
до  шестисотъ  челов^къ  свиты  съ  собой,  и  потому  ^дутъ  мед- 
ленно и  не  ъсЬ  четверо  вдругъ,  а  по  одному.  На  это  прика- 
зано отвечать,  что  если  губернаторъ  поручится,  что  въ  чет- 
вергъ  назначено  будетъ  свидаше,  тогда  мы  подождемъ,  въ 
противномъ  случа*!  уйдемъ  въ  Едо. 

Такое  р^шеше,  повидимому,  очень  обрадовало  ихъ;  по- 
этому, можно  было  заключить,  что  если  не  всЬ  четверо,  то 
хоть  одинъ  полномочный  да  былъ  тутъ. 

Живо  убрали  съ  палубы  привезенныя  отъ  губернатора 
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конфекты  и  провизш  и  8аня^ш€ь  распред&гешемъ  подарковъ 
съ  нашей  стороны.  Въ  этотъ  же  вечеръ  съ  башосами  отпра- 
вили только  прдарокъ  первому  губернатору,  Овосав^  Бун- 
гоно:  малахитовые  столовые  часы,  съ  группой  бронзовыхъ 
фнгуръ,  да  дв^1  хрустальныя  вазы.  Кром-Ь  того,  послали  ли- 
керовъ,  хересу  и  н^колько  головъ  сахару.  У  нихъ  рафина- 
ду н^тъ,  а  есть  только  са^рный  песокъ. 

Надо  было  прибрать  подарокъ  другому  губернатору, 
оппер-башосамъ,  двумъ  старшимъ  и  вс^мъ  младшимъ  пере- 
водчикамъ,  всего  челов^камъ  двадцати.  Хлопотъ  бездна: 
нужно  было  перевернуть  весь  трюмъ  на  транспорте,  достать 
зеркала,  сукна,  матер1и,  карманные  часы  и  т.  п.,  потомъ 
назначать,  кому  чт5.  Въ  этомъ  предстояло  немалое  затруд- 
неше:  всЬхъ  главныхъ  лицъ  мы  знали  по  имени,  а  прочихъ 
н^тъ;  ихъ  помнили  только  въ  лицо;  оттого  въ  списке  у  насъ 
они  значились  подъ  именами:  косаго,  тощаго,  рябаго,  кол- 
ченогаго,  а  друпе  носили  назваше  н'^^которыхъ  нашнхъ  зем- 
ляковъ,  на  которыхъ  походили.  Еое-какъ  уладили  и  это. 
Дня  два  возились  съ  подарками.  Другому  губернатору  по- 
дарили трюмо^  коврикъ  и  два  разноцв-Ьтные,  комнатные  фо- 
наря. Башосамъ  по  зеркалу,  еще  сукна  и  матерш  на  хала- 
ты. Никто  не  былъ  забытъ,  кто  ч^мъ-нибудь  былъ  полезенъ. 
Самымъ  мелкимъ  чиновникамъ,  подъ  надзоромъ  которыхъ 
возили  воду  и  провизш,  и  тЬыъ  дано  было  по  халату  и  по 
какой-нибудь  вещиц'Ь. 

Сукн21  у  японцевъ  н'^тъ  и  не  всЬ  они  знаютъ  о  его  упо- 
треблеши.  Имъ  нарочно  дарили  его,  чтобъ  они  узнавали, 
чтб  это  такое,  и  привыкали  носить.  Потребность  есть:  зи- 
мой они  носятъ  по  три,  по  четыре  халате,  изъ  льняной  ма- 
терш, которые  не  зам^нятъ  и  одного  суконнаго.  А  простой 
народъ  ходить,  когда  солнце  гр^етъ,  совс^мъ  нагой,  а  въ 
холодъ  накидываетъ  на  плечи  какую-то  тряпицу.  Жалко 
было  смотр']^ть  на  б^дняковъ,  какъ  они,  съ  обнажённою 
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грудью,  плечами  и  ногами,  тряслись,  посинелые  отъ  хо- 
лода, ожидая  часа  по  три  на  своихъ  лодкахъ,  пока  башосы 
сид&ш  въ  кают^^. 

Еще  дарили  имъ  зеркала,  вм^то  которыхъ  они  упо- 
требляютъ  полированный  металлъ,  или  даже  фарфоръ;  раз- 
давали картинки,  термометры,  кбмпасы,  дамск1е  несессеры, 
словомъ,  все,  чтб  могло  возбудить  любопытство  и  обратиться 
въ  потребность. 

На  другой  день,  24-го  числа,  въ  рождественскШ  сочель- 
никъ,  погода  была  великол']&пная:  трудно  забыть  такой  день. 
Небо  и  море — это  одна  голубая  масса;  воздухъ  теплый, 
безъ  движешя.  Какъ  хорошъ  Нагасаксшй  заливъ!  и  самые 
Нагасаки,  облитые  солнечнымъ  св^тожь,  походили  на  что- 
то  путное.  Между  бурыми  холмами,  кое-гд%  ярко  зелен&ш 
молодые  всходы  новаго  посева  риса,  пшеницы,  или  овощей. 
Поглядишь  къ  морю — это  безконечная  лазбревая  пелена! 

Въ  этотъ  день,  вм^ст^  съ  бан1осами,  явился  новый  чи- 
новникъ,  по  имени  Ситуара  Томотаро,  принадлежащ1й 
къ  свит!  полномочныхъ  и  пр1^хавш1й  будто  бы  впередъ,  а 
в^роятн^^е  вм:Ьст^  съними.  Вс^^  они  привезли  ув']^реше,  что 
губернаторъ  отв^чаетъ  за  свидаше,  т.  е.  что  оно  состоится 
въ  четвергъ.  И  такъ  мы  остаемся. 

Настала  наконецъ  самая  любопытная  эпоха  нашего  пре- 
бывашя  въ  Японш:  завязывается  путемъ  д'бло,  за  которымъ 
прибыли,  въодно  время,  экспедищи  отъ  двухъ  государствъ. 
Мы  толкуемъ,  споримъ  между  собой  о  томъ,  чтб  будетъ: 
в^рнаго  вывода  сделать  нельзя  съ  этимъ  младенческимъ,  от- 
сталымъ,  но  лукавымъ  народомъ.  Въ  одномъ  изъ  прежмихъ 
писемъ,  я  говорилъ  о  способ^^  ихъ  д^Бйств1я:  тутъ,  какъ  ни 
знай  сердце  человеческое,  какъ  ни  будь  опытенъ,  а  трудно 
д'бйствовать,  по  обыкновеннымъ  закрнамъ  ума  и  логики, 
тамъ,  гд^  н^тъ  ключа  към1росозерцан1Ю,  нравственности  и 
нравамъ  народа,  какъ  трудно  разговаривать  на  его  язык^, 
не  тт^я  грамматики  п  лексикона. 
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Вчера  предупредили  японцевъ,  что  намъ  должно  быть 
отведено  хорошее  м-Ьсто,  но  ни  одно  изъ  тЬхЪу  которыя  они 
показпвали  прежде.  Они  были  готовы  къ  этому  объяснешю. 
Хагивари  сейчасъ  же  вынулъ  и  планъ  нзъ-за  пазухи  и  ука- 
залъ,  гд'Ь  будетъ  отведено  н'^^сто:  подл']^  города  гд^-то. 

„Тамъ  есть  кумирня^  прибавил ъ  онъ:  „бонзы  на  время 
выберутся  оттуда^.  Кром§  того,  есть  домъ,  или  два,  откуда 
тоже  выгоняютъ  какихъ-то  чиновниковъ.  Завтра  К.  Н. 
П — тъ,  по  прика8ан1ю  адмирала,  Ъдетъ  осмотреть.  Губер* 
наторы,  кажется,  всЬ  силы  употребляютъ  угодить  намъ, 
или,  по-крайней-м']&р']&,  показываютъ  видъ,  что  угождаютъ. 
Совскмъ  противное  тому,  чт5  было  три  месяца  назадъ! 
Впечатл%н1е,  произведенное  въ  Бдо  нашимъ  прибыпемъ, 
назначеше  оттуда,  для  переговоровъ  съ  нами,  высшихъ  са- 
новниковъ  и,  наконецъ,  вероятно,  данныя  губернаторамъ 
инстрзгкщи,  какъ  обходиться  съ  нами — все  это  много  сба- 
вило С1гЬсв  у  ихъ  превосходительствъ. 

Мы  на  этотъ  разъ  подошли  къ  Нагасаки  такъ  тихо  въ 
темноте,  что  насъ  съ  мыса  Номо  и  не  зам^Ьтили,  и  стали  да- 
вать знать  съ  батарей  въ  городъ  выстр'киами  о  нашемъ  при- 
ходе въ  то  время,  когда  уже  мы  становились  на  якорь.  Мы 
застали  японцевъ  въ  расплохъ.  Ни  одной  караульной  лодки 
не  было  на  рейд%;  часа  черезъ  три  оя^  стали-было  являть- 
ся, и  довольно  близко  отъ  насъ,  но  мы  послали  катеръ  отбу- 
ксировать ихъ  дальше.  Шкуна  и  транспортъ  вошли  далеко 
въ  нагасакск1й  заливъ  и  мы  расположились  какъ  у  себя  до- 
ма. Лодкиисчезлииуже  не  появлялись  бол'1е.  Губернаторы 
преду преждаютъ  наши  желашя. 

Сегодня,  26-го,  чиновники  прх^жали  опять  благодарить 
за  подарки  и  опять  показывали  планъ  м'1ста.  Ихъ  тоже  по- 
благодарили за  провизш. 

Рождество  у  насъ  прошло,  какъ-будто  мы  были  въ  Рос- 
сш.  Проводивъ  японцевъ,  отслушали  всенощную,  вчера 
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об'1дню  и  колебствхе,  поздравили  другъ  друга,  потомъ  обе- 
дали у  адмирала.  Посл^  играла  музкка.  Эйноске,  видя 
всЬхъвъ  парадной  форм']^,  спросилъ,  какой  праздникъ.  Хо- 
тя съ  ними  избегали  говорить  о  хриспанской  релипи,  но  я 
сказалъ  еиу  (надо  же  пр1учать  ихъ  понемногу  ко  всему  на- 
шему): гв.тЪжь  сюда  прх^Бхали. 

Кажется,  недалеко  время,  когда  опять  проникнетъ  сюда 
Слово  Бож1е  и  водрузится  крестъ,  но  такъ,  что  уже  ника- 
кая силы  не  исторгнуть  его.  Когда-то?  Не  дастъ  ли  Богъ 
намъ  сделать  хотя  первый  и  робк1Й  шагъ  къ  тому?  Хлопотъ 
будетъ  не  мало  съ  зд^шнимъ  правительствомъ — ^такъ  прочна 
(правительственная)  система  отчуждешя  отъ  ц&гаго  М1ра! 
Приняты  вс^  м^ры  противъ  сближешя:  не  легко  познако- 
1гать  народъ  съ  нашимъ  бытомъ  и  склонить  его  на  сторону 
европейцевъ.  Пока  н'бтъ  приманки,  н^тъ  и  искушешй:  пра- 
вительство понимаетъ  это  и  строго  запрещаетъ  привозъ  вся- 
кихъ  предметовъ  роскоши,  и  особенно  новыхъ.  Нашихъпо- 
дарковъ  не  дали  чиновникамъ  въ  руки.  Эйноске  сказывалъ 
вчера,  что  списокъ  вещамъ  отправляютъ  въ  Едо,  и  если  от- 
туда пришлютъ  разр^шеше,  тогда  и  раздадутъ  ихъ.  На  все 
у  нихъ  запрещен1е:  сегодня  П — тъ  даетъ  батосамъ  сере- 
брянные  часы,  которые  забыли  отослать  третьяго  дня  въ 
часл^  прочихъ  подарковъ:  чего  бы,  кажется,  проще,  какъ 
взять  да  прибавить  къ  прочимъ?  Н^тъ,  нельзя,  надо  губер- 
натора спросить,  а  тотъ  отнесется  въ  совать,  сов4тъ  къ  С10- 
гуну,  тотъ  къ  микадо — и  пошло!  Еще  сказали  имъ  сегодня, 
что  м^сто  по'Ьдутъ  посмотреть  съ  П — ^мъ  трое,  вместо  дво- 
ихъ,  какъ  сказано  прежде.  Опять  сомн^ше  и  въ  этихъ  пу- 
стякахъ:  даже  готовились,  посл%  долгихъ  сов']&щашй,  отка- 
зать, да  ихъ  не  послушали. 

И  такъ  во  всемъ  одинъ  неизменный  порядокъ.  Нару- 
шить это,  обратить  ихъ  къ  здравому  смыслу,  нич4мъ  дру- 
гимъ  нельзя,  какъ  только  силой.  Они  долго  не  допустятъ 
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свободно  ходить  по  своимъ  городамъ,  ^дить  внутрь  страны, 
заводить  частныя  сношешя,  даже  и  тогда,  когда  решатся 
начать  торговлю  съ  иностранцами.  Если  теперь  японцамъ 
уже  нельзя  подчинить  эту  торгЬвлю  такимъ  же  ограниче- 
шямъ,  какимъ  подчинены  сношешя  съ  голландцами,  то,  съ 
другой  стороны,  иностранцамъ  нельзя  добровольно  склонить 
нхъ  д']&йствовать  совершенно  на  европейсюй  ладъ.  Ни  хит- 
рость, ни  уб^Бждетя — не  помогутъ.  Одна  надежда  на  нхъ 
трусость.  Угроза  со  стороны  европеЁцевъ  и  желаше  мира 
со  стороны  японцевъ,  помогутъ  выторговать  у  нихъ  отмену 
н'бкоторыхъ  сг1снен1й.  Словомъ,  только  вн^&шн1я  чрезвычаи- 
ныя  обстоятельства,  какъ  я  сказалъ  прежде,  могутъ  потря- 
сти ихъ  систему,  хотя  народъ  самъ-по-себЪ  и  способенъ  къ 
реформамъ. 

Сегодня,  28-го  декабря,  русскаго  стиля,  и^гкхвля,  Ха- 
гивари,  Оие-Саброски  и  Сабро,  сказать,  что  полномочные 
прибыли.  Эйноске  и  Еичибе,  и  т^  были  въпарадныхъ  шел- 
ковыхъ  халатахъ,  въ  новыхъ  кофтахъ  (всегда  черныхъ)  и 
въ  шелковыхъ  юбкахъ.  Первое  свидаше  назначено  въ  чет- 
вергъ.  Адмиралъ  желаетъ,  чтобы  полномочные  пр1']&хали 
на  фрегатъ,  такъ  какъ  онъ  уже  былъ  на  берегу  и  передалъ 
бумаги  отъ  своего  правительства,  сл']&довательно  теперь 
они,  им'Ья  сообщить  адмиралу  отв'бтъ,  должны  также  при- 
везти его  сами.  Но  еще  не  решено,  какъ  это  должно  прои- 
зойти. 

М&;то  вид']&ли:  говорятъ,  хорошо.  Съ  К.  Н.  Посьетомъ 
ездили:  В.  А.  РимскШ-Корсаковъ,  И.  В.  Фуругельмъ  и  К. 
И.  Лосевъ.  М'&сто  отведено  на  л']&вомъ  мысу,  при  входЬ  изъ 
пролива  на  внутреншй  рейдъ.  Сегодня  говорили  банюсамъ, 
что  надо  фрегату  подтянуться  къ  берегу,  чтобъ  недалеко  бы- 
ло ^дить  туда.  Опять  затруднешя,  сов^щашя  и  наконецъ 
всегдашнш  ответь  „спросимъ  губернатора''. 

Спросили  и  губернатора,  тотъ  говорить,  что  надо  еще 
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кое-что  убрать,  что  чиновники  и  бонзы  не  перебрались  от- 
туда. Вчера  и  сегодня  шли  толки  о  свиданш.  Адмиралъ 
объявилъ,  что  не  останется  въ  Нагасаки,  если  1  (13)  ян- 
варя не  будетъсвидашя.  Онъ  нриказалъ  сказать,  что  ждетъ 
полноночныхъ  къ  себ*!!^,  а  они  отвечали,  что  просятъ  къ  се- 
б%,  говоря,  что  устали  съ  дороги.  Адмнралъ  предложилъ 
ииъ  н^которыя  услов1я,  и  подозр']&вая,  что  они  не  упустятъ 
случая,  по  обокновешю,  промедлить,  объявилъ,  что  даетъ 
имъ  сроку  до  вечера.  Башосы  вечеромъ  пр1']^хали  сказать, 
что  полномочные  согласны  и  просили  дать  имъ  записку  объ 
этихъ  услов1яхъ.  Дали. 

Сегодня,  30,  просыпаемся,  говорятъ,  что  Кичибе  и  Эй- 
носке  сидятъ  у  насъ  съ  шести  часовъ  зггра — ^вотъ  какъ  живо 
стали  поворачиваться!  Первому  особенно — б'Ьда:  „люблю 
лежать  и  ничего  не  д4лать! "  твердить  онъ.  Прх^хали  бан10- 
сы  и  привезли  бумагу,  на  голландскомъ  и  японскомъ  язы- 
кахъ,  въ  которой  изъявлено  соглаае  на  вс^  услов1я,  за  ис- 
ключен1емъ  только  двухь:  что,  1-е,  команда  наша  сыьдетг 
на  указанное  мгьсшо  завтра  же.  Говорятъ:  еще  несовсбмъ 
готово  м-Ьсто  и  просятъ  подождать  три  дня;  2-е,  полномоч- 
ные прггьдутъ  не  надруюй  день  къ  намъ,  ачерезъ  два  дня. 

Адмиралъ  не  взялъ  на  себя  трудъ  догадываться,  зач-Ьмь 
это,  т4мъ  бол-Ье,  что  японцы  вЬрятъ  въ  счастливые  и  нес- 
частные дни,  и  согласился  лучше  поехать  къ  нимъ,  лишь  бы 
за  пустяками  не  медлить,  а  заняться  д&[Омъ. 

Главныя  УСЛ0В1Я  свидашя  состояли  въ  томъ,  чтобы  одинъ 
изъ  полномочныхъ  встргьтилъ  адмирала  при  входгь  въ  домг^ 
чтобы  при  угощенЫ  обгьдомъили  завтракомъ,  присутство- 
вали и  они,  а  не  какъ  хог&лъ  Овосава:  накормить  безъ  се- 
бя. Дал^е,  что  карауль  нашъ  будетъ  состоять  ивъ  сорока 
человгькъ^  кромп>  музыкантовъ;  офицеровъ  будетъ  втрое 
больше  прежняго;  что  попдемъ  мы  на  девяти  шлюпкааъ. 
Наконецъ,  мы  съ  своей  стороны^  встргьтимъ  полномоч- 
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ныхъ  у  себя  сь  должнымъ  почетомъ^  и  между  прочимъ  бу- 
демъ  салютовать  пугиечными  выотргьлами^  если  только 
они  этого  поо/селаютъ. 

На  последнее  полномочные  сказали,  что  дадутъ  знать  о 
салюте  за  день  до  своего  нр1'Ь8да.  Но  адмиралъ  рЪшилъ,  не 
дожидаясь  ответа  о  томъ,  примутъ  ли  они  салютъ  себ%,  са- 
лютовать своему  флагу,  какъ  только  наши  катера  отвалять 
отъ  фрегата.  То-то  будетъ  перенолохъу  нихъ!  Все  остальное 
будетъ  нопрежнему,  т.  е.  суда  разцв^тятся  флагами,  люди 
стану тъ  по  реямъ  и — такъ  далйе. 

1854  го&ъ. 

1  (13)  января.  Съ  новымъ  годомъ!  К&къ  вы  проводили 
старый  и  встретили  новый  годъ?  Какъ  всегда:  собрались, 
по  обыкновенш,  танцовали,  шум^и,  играли  въ  карты,  по- 
томъ  зевнули  не  разъ,  ожидая  боя  полночи,  поймали  нако- 
нецъ  вожделенную  минуту  и  взялись  за  бокалы — ^все  одно, 
какъ  пять,  десять  л^тъ  назадъ? 

Въ  первый  разъ  въ  жизни  случилось  мн']^  провести  пос- 
л'Ёдн1й  день  стараго  года  какъ-то  иначе,  непохоже  ни  на 
чтб  прежнее.  Я  обЬдалъ  въ  этотъ  день  у  японскихъ  вель- 
можъ!  Слушайте  же,  если  вамъ  не  скучно,  подробный  раз- 
сказъ  обо  всемъ,  чтб  я  вид'1лъ  вчера.  Не  берусь  одевать  ъхА 
вчерашшя  картины  и  сцены  въ  ихъ  оригинальный  и  ярк1й 
колоритъ.  Обещаю  одно:  в']&рное,  до  добродуш1я,  сказан1е  о 
томъ,  к&къ  мы  провели  вчерашнШ  день. 

Назначено  было  отвалить  намъ  отъ  фрегата  въ  один- 
надцать часовъ  утра.  Но  известно,  что  часъ  и  назначаютъ 
зат-Ьмъ,  чтобъ  только  знать,  насколько  прйхать  позже  назна- 
ченнаго  времени — такъ  заведено  въ  хорошемъ  обществ-Ь.  И 
мы,  какъ-  люди  хорошаго  общества,  отвалили  въ  половин* 
перваго. 
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Вы  улыбаетесь  при  слов']^  отваливать:  въ  хорошемъ  об- 
ществ']^  оно  не  въ  ходу;  но  у  насъ,  зд^сь,  отваливай — 
фешён^лъное  слово. 

Мы  отвалили.  Ъхали  на  девяти  шлюпкахъ,  которыя  рас- 
тянулись на  версту.  Порядокъ  тотъ  же,  какъ  и  въ  первую 
по&дку  въ  городъ,  т.  е.  впереди  ^халъ  капитанъ-лейтенантъ 
Посьетъ,  на  адмиральской  гичк«,  чтобъ  встретить  и  расста- 
вить на  берегу  караулъ;  дал'^&е,  на  барказ']^)  самый  карауль, 
въ  числ']^  пятидесяти  чел  ов^къ;  за  нимъ  катеръ  съ  музыкан- 
тами; потомъ  катеръ  со  стульями  и  слугами,  сл']&дующ1е  два 
занимали  офицеры:  челов^къ  пятнадцать  со  вс^хъ  судовъ. 
Наконецъ  адмиральсшй  катеръ:  вънемъ,  кром%  самого  ад- 
мирала, помещались  командиры  со  вс^хъ  четырехъ  судовъ: 
И.  С.  УньковскШ,  капитанъ-лейтенанты,  Р.  Корсаковъ, 
Назимовъ  и  Фуругельмъ,  лейтенантъ  баронъ  Ерюднеръ,  пе- 
реводчикъ  съ  китайскаго  языка,  О.  А.  Гошкевичъ,  и  вашъ 
покорнМшШ  слуга.  За  тЫъ^кка^ли  два  вельбота  и  еще  гич- 
ка, съ  некоторыми  офицерами. 

Люди  стали  по  реямъ  и  проводили  насъ,  попрежнему, 
троекратнымъ  „ура^;  разноцветные  флаги,  опять  въ  одно 
мгновеше  развязались  и  пали  на  снасти,  какъ  внезапно 
брошенная  сверху  куча  цветовъ.  Музыка  заиграла  народ- 
ный гимнъ.  Впечатлеше  было  все  то  же,  чтб  и  въ  первый 
разъ.  Я  ждалъ  съ  нетерпешемъ  салюта:  это  была  новость. 
Мне  хотелось  видеть,  чтб  японцы? 

Да,  я  забылъ  сказать,  что,  за  полчаса  до  назначеннаго 
времени,  прхехалъ,  какъ  и  въ  первый  разъ,  старшш  после 
губернатора  въ  городе  чиновникъ  сказать,  что  полномоч- 
ные ожидаютъ  насъ.  За  нимъ,  по  японскому  обычаю,  тя- 
нулся целый  хвостъ  башосовъ  и  прочаго  всякаго  чина.  Чи- 
новникъ выпилъ  чашку  чаю,  две  рюмки  вЬеггу  Ъгапйу  (виш- 
невой наливки)  и  уехалъ. 

Только  японцы  стали  садиться  на  лодки,  какъ  адмиралъ 
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поручилъ  к.  Н.  Посьету  сказать  переводчиканъ,  что-бы  ба- 
шосы  вел^и  всЬмъ  яаонскикъ  лодкакъ  подальше  отойти  отъ 
фрегата:  салютовать,  дескать,  будутъ.  Заране  онъ  изве- 
щать объ  этомъ  не  хот^ъ,  предвидя  со  стороны  губернато- 
ровъ  возражешя  и  просьбы  не  салютовать.  Башосы  такъ  и 
оцепен&[и  отб  этой  неожиданной  новости.  Одинъ  занесъ  бы- 
ло ногу  на  трапъ,  чтобъ  сойти,  да  и  остался  на  н^колько 
секундъ  съ  поднятой  ногой.  Вся  толпа  остановилась  за  нимъ, 
а  старппй  чиновникъ  сид&1ъ  ужъ  въ  своей  лодкФ  и  ждалъ 
другихъ.  Очнувшись,  башосъ  поб&калъ  къ  нему  передать 
новость  и  тотчасъ  же  воротился  съ  просьбою  не  салютовать, 
подождать,  пока  они  да  дуть  знать  губернатору.  Этого-то  и 
не  хотЬлл.  „Некогда,  некогда'',  торопили  мы  ихъ:  „по^- 
жайте  скор'1е,  мы  сейчасъ  сами  ^демъ''.  Нейду тъсъ лодки, 
да  и  только,  все  стоять  у  трапа,  упрашиваютъ. 

Мы  предвидели  смущенхе  японцевъ  и  не  могли  удержи- 
ваться отъ  см^ха.  Я  слышу  слово  „т18Уег81ап(1''  отъ  пере- 
водчика и  подхожу  узнать,  чтб  такое:  онъ  говорить,  что  на 
ихъ  батареяхъ  люди  не  предупреждены  о  салют!,  и  оттого 
выйдетъ  недоразумлн%е:  станутъ,  пожалуй,  палить  и  они. 
„Нужды  н4тъ,  пусть  палятъ'',  говорятъ  имъ:  „такъ  и  сл4- 
дуетъ — отвечать  на  салютъ".  Все  не  решаются  уходить. 
„Пора,  пора'',  торопили  ихъ:  „сейчасъ  будутъ  палить  :вонъ 
ужъ  пошли  по  орудхямъ" .  Давно  бы  надо  было  сказать  такъ. 
Раздалось  такое  дружное  щелканье  соломенныхъ  сандал1й 
по  трапу,  какого  еще,  кажется,  не  было.  Они  уехали  н  уве- 
ли съ  собой  все  лодки. 

Тронулись  съ  места  и  мы.  Только  зашли  наши  шлюпки 
за  носъ  фрегата,  какъ  изъ  бока  последняго  вырвался  клубъ 
дыма,  грянулъ  выстрелъ,  и  вдругъ  горы  проснулись  и  ра- 
зомъ  затрещали  эхомъ,  какъ-будто  какой-нибудь  гигантъ  за- 
катился хохотомъ.  Другой  выстрелъ,  за  нимъ  выстрелъ  на 
корвете,  опять  у  насъ,  опять  тамъ:  хохотъ  въ  горахъ  удво- 
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ился.  Выстр&[ы  повторялись:  то  раздавались  на  обоихъ  су* 
дахъ  въ  одно  время,  то  перегоняли  другъ  друга:  горы  выхо- 
дили изъ  себя,  а  губернаторы,  в^^роятно,  пуще  ихъ. 

Если  японскому  глазу  больно  у  какъ  выразился  губерна- 
торъ  въ  первое  свидаше,  вид'Ьть  чуж1Я  суда  въ  портахъ 
Япоши,  то  японскому  уху  еще,  я  думаю,  боНыгЬе  слышать 
ревъ  чужихъ  пушекъ.  Ихъ  пушки  малы  и  выстр^ы  не  бу- 
дили горъ.  Я  смотр^лъ  на  лодки,  на  японсюя  батареи:  ни- 
гд'б  никакого  движешя,  только  дв%  собаки  мечутся  взадъ  и 
впередъ  и  нщутъ  м^ста  спрятаться,  да  негд^:  поб^гутъ  отъ 
выстрела  къ  горамъ,  а  оттуда  гонитъ  ихъ  эхо.  Но  кончи- 
лось: пушки  замолчали,  горы  опять  заснули,  собаки  успо- 
коились, на  высотахъ  показалось  несколько  длиннополыхъ 
японскихъ  фигуръ.  Гребцы  наши  молчаливо,  но  сильно  на- 
легали грудью  на  весла.  Мы  углубились  уже  далеко  въ  за- 
ливъ,  а  дымъ,отъ  выстр'бловъ  все  еще  л']&нивымъ  узоромъ 
крался  по  вод^,  направляясь  тихонько  къ  морю.  Издали,  съ 
передоваго  катера,  слабо  доносились  къ  намъ  звуки  музыки. 

Мы  быстро  двигались  впередъ  мимо  знакомыхъ  уже  пре- 
красныхъ  бухтъ,  холмовъ,  скалъ,  л'1сковъ.  Я  занялся  т^^мъ 
же,  ч^мъ  и  въ  первый  разъ  т.  е.  мысленно  уставлялъ  вс^ 
эти  пригорки  и  рощи  храмами,  дачами,  беседками  и  ста- 
туями, а  воды  залива — пароходами  и  чащеЁ  мачтъ;  бе- 
рега населялъ  европейцами:  мн'б  ужъ  вид&гись  дорожки 
парка,  скачупця  амазонки;  а  ближе  къ  городу,  снились  фак- 
торш,  русская,  американская,  англхйская.... 

Японсюя  лодки  кучей  шли  и  опять  выбивались  изъ  силъ, 
торопясь  перегнать  насъ,  особенно  ближе  къ  городу.  Ихъ 
гребцы,  то  примолкнутъ,  то  вдругъ  заголосятъ  отчаянно: 
„оссильянъ!  оссильянъ!''  Наши  невольно  заразятся  ихъ  кри- 
комъ,  прхударятъ  веслами,  да  вдругъ  какъ-будто  одумаются 
и  начну тъ  опять  покойно  рыть  воду. 

Наконецъ  надо  же  и  сов'бсть  знать,  пора  и  пр1']&хать.  Въ 
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этомъ  японскомъ,  по  преимуществу  тридесятомъ  государ- 
стве, можно  еще  оправдываться  и  т^мъ,  что  „скоро  скавка 
сказывается,  да  не  скоро  д&ю  делается''.  Чуть  ли  эта  пого- 
ворка не  зд'&сь  родилась  и  перешла  по  сос^^дству  съ  Восто- 
комъ,  и  къ  намъ,  какъ  и  многое  другое...  Но  мы  выросли  и 
поговорка  осталась  у  насъ  въ  ск^кахъ. 

Въ  Япоши,  напротивъ,  еще  до-сихъ-поръ  скоро  д^а  не 
д&[аютъ  и  не  Л1^бятъ  даже  г1хъ,  кто  им^етъ  эту  слабость. 
Отъ  нашихъ  судовъ  до  Нагасаки  три  добрыя  четверти  часа 
■бзды.  Японцы  часто  къ  намъ  ^дятъ:  ну  что  бы  пригласить 
насъ  стать  у  города,  чтобъ  самимъ  не  терять  попустому 
время  на  пере^ды?  Нельзя.  Почему?  Надо  спросить  у  вер- 
ховнаго  совета,  верховный  сов^тъ  спросить  у  сюгуна,  а 
тотъ  пошлеть  къ  микадо. 

Японск1я  лодки  непременно  хотели  пристать  вс^  вме- 
сте съ  наогами:  можете  себе  представить,  чтб  изъ  этого  вы- 
шло. Одна  лодка  становилась  поперегъ  другой,  и  все  стес- 
нились такъ,  что  еслибь  имъ  поручили  не  пустить  насъ  на 
берегъ,  то  оне  лучше  бы  сделать  не  могли  того,  какъ  сде- 
лали теперь,  чтобъ  пустить. 

Потомъ  пошло  все  попрежнему,  т.е. музыканты, кара- 
уль, все  стояло  на  своихъ  местахъ.  И  японск1я  вовска  раз- 
ставлены  были  по  обеимь  сторонамъ  дороги  т.  е.  те  же 
солдаты,  съ  картонными  шапками  на  головахъ  и  ружьями, 
или  доавьружьями  въ  чехлахъ,  ноги  врозь  и  колени  вне- 
редъ.  И  лошадь  была  туть,  которой  я  опять  не  заметилъ, 
и  норимоны,  и  старикъ  съ  сонными  глазами,  и  толпа  пере- 
водчиковъ,  и  бан10сы.  Японцы,  подобравь  халаты,  забывъ 
важность,  пустились  за  нами  въ  припрыжку,  бегомь,  те- 
ряя туфли,  чтобъ  поспеть  къ  дому  прежде  насъ.  Въ  сеняхъ 
сидели  на  пяткахъ  те  же  лица,  но  на  крыльце  стояль,  по 
уговору,  младшхй  изъ  полномочныхъ,  въ  какомь-то  стран- 
номъ  головномъ  уборе. 
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Мы  не  усп'1ли  разсмотр'Ьть  его  хорошенько.  Онъ  по- 
шелъ  шшредъ  и  мы  за  нинъ.  По  анфиладе  разсажено  было 
нен^  чиновниковъ,  нежели  въ  первый  разъ.  Мы  толпой 
вошли  въ  прхенную  залу.  По  этииъ  мирнымъ  галлереямъ 
не  раздавалось,  можетъ-быть,  никогда  такого  шума  и  дви- 
жешя.  Зд*сь,  въ  б4лыхъ  бумажныхъ  чулкахъ,  скользни 
доселе,  точно  т1ни,  незаметно  отъ  самихъ  себя,  японскхе 
чиновники,  пробираясь  иногда  ползкомъ:  а  теперь  вотъ  уже 
въ  другой  разъ  раздаются  такхе  кр^пше  шаги! 

Въ  ту  минуту,  какъ  мы  вошли  въ  прхемную  залу,  ото- 
двинулись, точно  кулисы,  ширмы  съ  противоположной  сто- 
роны, и  оттуда  выдвинулись  медленно,  одинъ  за  другимъ, 
в&Ь  полномочные.  Показался  насколько-согбенный  старикъ; 
отъ  старости  ротъ  у  него  постоянно  былъ  немного  открытъ. 
За  нимъ  другой,  л^тъ  сорока-пяти,  съ  большими  карими 
глазами,  съ  умнымъ  и  бойкимъ  лицомъ.  Трет1Й,  очень  по- 
жилой челов'^&къ,  худощавый  и  смуглый,  съ  поникшимъ  взо- 
ромъ,  какъ-будто  проведппй  всю  жизнь  въ  затворничестве, 
и  немного  съптичьимъ  лицомъ.  Четвертый — среднихъ  л^тъ: 
у  этого  было  очень  обыкновенное  лицо,  какихъ  много,  не- 
выражающее  ничего,  какъ  лопата.  На  такихъ  л ицахъ  мож- 
но сразу  прочесть,  что,  кром'б  ежедневныхъ  будничныхъ 
заботъ,  они  о  другомъ  думаютъ  мало.  ^ 

Они  стали  вс^  четверо  въ  рядъ — и  мы  взаимно  раскла- 
нялись. Съ  правой  стороны,  подл']^  полномочныхъ,  помести- 
лись оба  нагасаксгае  губернатора,  а  по  л^вую  еще  четыре, 
прхехавппе  изъ  Едо,  повидимому ,  важныя  лица.  Сзади  пол- 
номочныхъ  сбли  ихъ  оруженосцы,  держа  богатыя  сабли  въ 
рукахъ;  налево,  у  оконъ,  усажены  были  въ  рядъ  чиновни- 
ки, вероятно  тоже  изъ  Едо:  по-крайней-м^ре  мы  знако- 
мыхъ  лицъ  между  ними  не  заметили. 

Все  четверо  полномочные  были  въ  шировихъ  мантхяхъ, 
изъ  богатой,  толстой,  какъ  лубокъ,  шелковой  съ  узорами 
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матерш,  которая  едва  сжималась  въ  складки;  рукава  у  ки- 
сти были  чрезвычайно  широгае;  спереди,  отъ  самаго  подбо- 
родка до  пояса,  висЬлъ  изъ  той  же  матерш  нагрудникъ; 
по^рь  мантхей  обыкновенный  халатъ  и  юбка,  конечно,  шел- 
ковые же.  У  старика  натерхя  зеленая,  у  втораго  б^ая,  въ 
род'Ё  моаръ,  только  съ  редкими  полосами.  У  вс^хъ  четы- 
рехъ  полномочныхъ,  и  у  губернаторовъ  тоже,  на  голове 
наставлена  была  на  маковку,  вверхъ  дномъ,  маленькая, 
черная,  съ  гранью,  коронка,  очень  похожая  формой  на  дам- 
СК1Я  рабоч1я  корзиночки  и,  пожалуй,  на  кузовки,  съ  кото- 
рыми у  насъ  бабы  ходятъ  за  грибами.  Коронки  эти  д&га- 
ются,  какъ  я  посл']^  узналъ,  изъ  папье  маше.  У  двоихъ  чи* 
новниковъ,  помещавшихся  налево  отъ  полномочныхъ,  ко- 
ронки были  одинаковой  съ  ними  формы,  а  у  сл']&дующихъ 
двухъ,  одна  треугольная,  другая  квадратная,  обЬ  плоскхя. 
У  старшихъ  коронки  прикреплялись  пропущенными  подъ 
подбородокъ  белыми,  а  у  младшихъ  черными  снурками.  Все 
бы  еще  ничего,  но  у  третьяго  полномочнаго,  у  обоихъ  гу- 
бернаторовъ и  еще  у  одного  чиновника,  шелковые  пантало- 
ны продолжались  на  аршинъ  далЪе  ногъ.  Губернаторы  ед- 
ва шли,  съ  трудомъ  поднимая  ноги. 

Эта  одежда  присвоена  какому-то  чину  или  должности. 
Вообще  весь  этотъ  костюмъ  былъ  самый  парадный,  какъ 
наши  полные  мундиры.  Глядя  на  фигуру  стоящаго  въ  пол- 
ной форме  японца,  съ  несколько-поникшей  головой,  въ 
этой  мант1и,  съ  коробочкой  на  лбу  и  въ  безконечныхъ  пан- 
талонахъ,  поневоле  подумаешь,  что  какой-нибудь  проказ- 
никъ  когда-то  задалъ  себе  задачу  одеть  человека  какъ  мож- 
но неудобнее,  чтобъ  ему  нельзя  было,  не  только  ходить  и 
бегать,  но  даже  шевелиться.  Японцы  такъ  и  одеты:  шеве- 
литься въ  этой  одежде  мудрено.  Она  выдумана  затемъ, 
чтобъ  сидеть  и  важничать  въ  ней.  И  когда  видишь  япон- 
цевъ,  сидящихъ  на  пяткахъ,  то  скажешь  только,  что  эта 
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ВСЯ  аммунищя  какъ  нельзя  лучше  пригнана  къ  сидячему 
положешю  и  что  тогда  онане  лишенасвоегородавеличавостн, 
и  даже  красива.  Эти  куски  богатой  шелковой  натерш,  вол- 
нами  обильно  обвивающхе  т4ло,  прекрасно  драпируются 
ОКОЛО  л'^^нивой  живой  массы,  сохраняющей  важность  и  не- 
подвижность статуи. 

06%  стороны  молча  съ  минуту  погляд&пг  другь  на  дру- 
га,  изм'&ряя  глазами  съ  ногъ  до  головы — мы  ихъ,  они  насъ. 
Нашъ  знакомый,  Овосава  Бунгоно,  недавно  еще  съ  такимъ 
достоинствомъ  и  гордостью  принявпий  насъ,  перешелъ  на 
второй  планъ,  онъ  лицомъ  приходился  прямо  въ  ухо  ста- 
рику и  стоялъ,  потупя  взглядъ,  не  поворачиваясь,  ни  на- 
право, ни  налево.  Только  изредка,  украдкой,  онъ  косился 
на  насъ.  И  было  за  что:  ему  оставалось  отдежурить  всего 
какой  нибудь  м^сяцъ  и  "^^хать  въ  Бдо,  а  теперь  онъ,  по  ми- 
лости нашей,  сидитъ  полтора  года,  и  Богъ  знаетъ,  сколько 
времени  еще  просидитъ!  Другой  губернаторъ,  МизноЧико- 
гоно,  былъ  съ  лица  не  мудрецъ,  но  съ  сердитымъ  выраже- 
шемъ. 

Полномочные  сд^али  знакъ,  что  хотятъ  говорить,  и 
мгновенно,  откуда  ни  возьмись,  подползли  къ  ихъ  ногамъ, 
изъ  двухъ  разныхъ  угловъ,  какъ  два  ужа,  Эйноске  и  Ки- 
чибе. 

Они  приложили  лбы  къ  полу  и  слушали  въ  зтомъ  поло- 
жеши,  едва  дыша.  Началъ  старикъ.  Мы  такъ  и  впились  въ 
него  глазами:  старикъ  очаровалъ  насъ  съ  перваго  раза:  та- 
К1е  старички  есть  везд^,  у  вс^хъ  нащй.  Морщины  л]гчами 
окружали  глаза  и  губы;  въ  глазахъ,  голосе,  во  вс^хъ 
чертахъ,  св'Ётилась  старческая,  умная,  и  приветливая  до- 
брота— плодъ  долгой  жизни  и  практической  мудрости.  Вся- 
кому, кто  ни  увидитъ  этого  старичка,  захотелось  бы  вы- 
брать его  въ  дедушки.  Кроме  того,  у  него  были  манеры, 
обличающ1я  порядочное  воспитан1е.  Онъ  началъ  говорить. 
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НО  туби  и  явыкъ  уже  потеряли  силу:  онъ  говорилъ  медлен- 
но; говоръ  его  походилъ  на  тихое  и  ровное  перелнванье  изъ 
бутылки  въ  бутылку  жидкости. 

Кичибе  приподнялъ  голову,  подавился  немного  и  потомъ 
уже  перевелъ  прив%тств1е.  Старикъ  поздравлял ъ  адмирала 
съ  пр1']^домъ  и  желалъ  ему  добраго  здоровья.  Адмиралъ  от- 
вФчалъ  тоже  прив^тств1емъ.  Кичибе  поклонился  въ  землю  и 
перевелъ.  Старикъ  заговорилъ  опять  такое  же  форменное 
прив']&тств1е  командиру  судна;  но  эти  офищальныя  выраже- 
шя  чувствЪу  очень  хороппя  въ  устахъ  Овосавы,  какъ-то  не 
шли  къ  нему.  Онъ  смотр&къ  такъ  ласково  и  доброжелатель- 
но на  насъ,  какъ-будто  хотЬлъ  сказать  что-нибудь  другое, 
искреннее.  И  действительно,  посл^  сказалъ.  Но  теперь  онъ 
продолжалъ  прив'&тств1я  К.  Н.  Посьету,  взявшему  на  себя 
трудъ  быть  переводчикомъ,  наконецъ  всбмъ  офицерамъ. 

Лишь  только  кончилъ  старикъ,  какъ  чиновникъ,  стояв- 
ши съ  л']&$ой  стороны  и  бывппй  ч'Ьмъ-то  въ  род^  церемон1й- 
мейстера,  кликнулъ  шепотомъ:  „Эйноске!''  ипоказалъна 
втораго  полномочнаго.  Эйноске  быстро  под  пол  зъ  къногамъ 
втораго  и  приложилъ  лобъ  къ  полу;  тотъ  повтори лъ  т4  же 
прив'6тств1я  и  въ  такомъ  же  порядк']^.  Переводчики  ползкомъ 
подскочили  къ  третьему  и  четвертому  полномочнымъ,  и  на- 
конецъ къ  губернаторамъ.  ВсЬ  они  поочереди  повторяли 
поздравлеше,  твердо  произнося  руссюя  имена.  Имъ  отв'Ьче- 
но  было  адмираломъ  благодарственнымъ  прив'Ьтствхемъ  отъ 
себя  и  отъ  всбхъ. 

Все  это  д'Ьлалось  стоя,  вс^  были  въ  парад*!:  шелковыхъ 
юбокъ  не  оберешься.  Видно,  что  собраше  было  самое  тор- 
жественное. Кичибе  и  Эйноске  были  тоже  въ  шелку:  кре- 
повая черная,  или  голубая  мантильи,  съб^ыми  гербами  на 
спин§  и  плечахъ,  шелковый  халатъ,  такая  же  юбка  и  б&[ые 
бумажные  чулки. 

Пока  говорились  прив']&тств1я,  я  опять  забылся,  какъ  въ 
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первое  свидате  съ  губернаторомъ:  это  было  только  второе 
въ  тонъ  же  род%,  но  съ  бол^е  яркимъ  колоритонъ.  Главъ  и 
мысль  не  устгклл  привыкнуть  къ  новости  зр^ища.  МнЪ  не 
верилось,  что  все  это  д'&кается  на  яву.  Въиную  минуту  ка- 
залось, что  я  ребенокъ,  что  няня  разсказала  мн*!  чудную 
сказку  о  неслыханныхъ  людяхъ,  а  я  заснулъ  у  ней  на  ру- 
кахъ  и  вижу  все  это  во  сн']&.  Да  гдЪ  же  это  я  въ  самомъ 
д&[%?  кто  кругомъ  меня,  съ  этими  бритыми,  лбами,  смуглы- 
ми, какъ  у  мум1б  щеками,  съ  поникшими  головами  и  полу- 
опущенными веками,  въ  длинныхъ,  широкихъ  одеждахъ, 
неподвижные,  едва  шевеляпце  губами,  изъ-за  которыхъ,  съ 
подавленными  вздохами,  вырываются,  неуловимые  для  на- 
шего уха,  глух1е  звуки?  Ужъ  не  древше  ли  покойники  вста- 
ли изъ  тысячел'!1^тнихъ  гробницъ  и  собрались  на  сов^щан1е? 
Ходятъ  ли  они,  улыбаются  ли,  поютъ  ли,  пляшутъ  ли?8на- 
ютъ  ли  нашу  человеческую  жизнь,  наше  горе  и  веселье,  или 
забыли  въ  долгомъ  снЪ,  к&къ  живутъ  люди?  Чт5  это  за  домъ, 
за  комната:  окна  заклеены  бумагой,  въ  комнагЬ  тускло  и 
сыро,  какъ  въ  склеп*!;  кругомъ  золоченыя  ширмы,  съ  изо- 
бражешемъ  аистовъ — эмблемы  долгол-бйя?  Крышу  поддер- 
живаетъ  рядъ  простыхъ,  четыреугольныхъ,  деревянныхъ 
столбовъ;  она  безъ  потолка,  изъ  тесанныхъ  досокъ,  домъ 
первобытной  постройки,  какъ  его  выдумали  первые  люди. 
Гд-Ь  же  я? 

Иллюз1я,  которою  я  тЬшллъ  себя,  продолжалась  недол- 
го: вонъ  одинъ  отживпий,  самый  древшй,  именно  старикъ, 
вынулъ  изъ-за  пазухи  пачку  тонкой  бумаги,  отодралълистъ 
и  высморкался  въ  него,  потомъ  бросилъ  бумажку,  какъ  въ 
бездну,  въ  свой  неизм']&римый  рукавъ.  „А!  это  живые!" 

Насъ  попросили  отдохнуть  и  выпить  чашку  чаю  въ 
ожидаши,  пока  будетъ  готовъ  об^дъ.  Ну,  слава  Богу!  мы 
среди  живыхъ  людей:  зд^сь  ']&дятъ.  Японск1й  об'бдъ!  Съ  ка- 
кою жадностью  читалъ  я,  бывало,  описан1е  чужихъ  об'бдовъ, 
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т.  е.  чужихъ  народовъ,  вникалъ  во  вс%  мелочи,  говорилъ, 
помните  и  вамъ,  какъ  бы  желадъ  пообедать  у  китайцевъ,  у 
японцевъ!  И  вотъ  и  эта  мечта  моя  исполнилась.  Я  р^^ае- 
а881еие  отъ  Лондона  до  Едо.  Чтб  будетъ,  к&къ  подадутъ, 
к&къ  сядутъ — все  это  занимало  насъ. 

Въ  дОтдыхальн^'  подали  чай,  на  который  просили  обра- 
тить особенное  внимаше.  Это  толченый  чай,  самаго  высока- 
го  сорта:  онъ  родится  на  одной  гор^,  о  которой  подробно 
говорить  Бемпферъ.  Часть  этого  чая  идетъ  собственно  для 
употреблешя  двора  сюгуна  и  микадо,  а  часть,  пониже  сортъ, 
для  высшихъ  лицъ.  Его  толкутъ  въ  порошокъ,  кладутъ  въ 
чашку  съ  кипяткомъ — и  чай  готовь.  Чай  превосходный, 
кр'Ьшай  и  ароматическ1й:  но  намъ  онъ  показался  не  советь 
вкусенъ,  потому-что  быль  безь  сахара.  Мы  однакожъ  пре- 
вознесли его  до  небесъ. 

Посл^  чая  подали  трубки  и  табакъ,  потомь  конфекты, 
опять  въ  такихь  же,  чрезвычайно  гладко  обтесанныхъ,  сос- 
новыхъ  ящикахь,  у  которыхь  даже  углы  были  не  составные, 
а  цельные.  Что  за  чистота,  за  тп^ательность  въ  отд^^^!  А 
между-т']&мъ  ящикъ  этоть  д^ается  почти  на  одну  минуту: 
чтобъ  подать  въ  немь  конфекты  и  потомъ  отослать  къ  гостю 
домой,  а  тоть  конечно  бросить.  Конфекты  были — тертый 
горошекъ  съ  сахарнымъ  пескомь,  опять  морковь,  кажется, 
да  еще  что-то  въ  этомь  род^,  потомъ  разныя  подобхя  рыбы, 
яблока  и  т.  п.,  все  изъ  краснаго  и  б'Ьлаго  риса. 

Около  насъ  сид&Еи  на  полу  переводчики;  изъ  башосовь 
я  вид'Ьлъ  только  Хагивари,  да  Ойе-Саброски.  При  губерна- 
торе они  боялись  взглянуть  на  насъ,  а  можеть  быть  и  не 
очень  уважали,  пока  изъ  Едо  не  прислали  полномочныхъ, 
которые  д^лають  намъ  торжественный  и  почетный  прхемь. 
Тогда  и  прочхе  зашевелились,  не  знають  т]^^  посадить, 
жмуть  руку,  улыбаются,  угощають. 

Черезь  полчаса  церемошймейстеръ  пришель  звать  насъ 
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къ  об*ду.  Онъ  извинялся,  что  тЬснота  не  позволяетъ  обе- 
дать вс^мъ  вм^ст^  и  что  общество  равсядется  по  разнымъ 
комнатанъ.  Адмирала,  И.  С.  У.,  К.  Н.  П.  и  меня,  ввели 
опять  въ  пр1емную  залу;  съ  нами  об'^^дали  только  два  стар- 
шихъ  полномочныхъ,  остальные  вышли  вонъ.  Залатакъ  про- 
сторна, что  въ  ней  могли  бы  пооб']&дать,  безъ  всякой  тесно- 
ты, челов']&къ  шестьдесятъ;  но  японцы  для  каждаго  изъ  насъ 
поставили  по  особому  столу.  Полномочные  сид-Ьл и  на  своихъ 
возвышен1яхъ,  на  которыя  имъ  и  ставили  блюда. 

Вотъ  появилось  ровно  шесть  слугъ,  по  числу  гостей,  каж- 
дый съ  подносомъ,  на  которомъ  лежало  что-то  завернутое 
въ  бумаге,  рыба,  какъ  мн%  казалось.  Они  поставили  подно- 
сы, вышли  на  минуту,  потомъ  вошли  и  унесли  ихъ:  передъ 
нами  остались  пустые,  нич'бмъ  не  накрытые  столы,  сд^Уан- 
ные,  нарочно  для  насъ,  изъ  кедроваго  дерева.  „Ну,  обычай 
не  совсЬмъ  патрхархальный"  подумалъя:  „чтббы  это  значи- 
ло?"— „Этонашъ  обычай"  сказалъ  старикъ:  „подавать  блю- 
до съ  „этимъ"  на  столъ  и  сейчасъ  уносить:  это  у  насъ — 
символъ  пр1язни" .  А  это — была  не  рыба,  какъ  мн']Ь  показа- 
лось сначала,  а  какая-то  тесьма,  видомъ  похожая  на  вязи17. 
Я  принялъ  было  ее  за  морскую  траву,  но  она  оказалась  пе- 
репонкой какой-то  улитки,  прилипающей,  посредствомъ  ея, 
къ  скаламъ.  Такъ  вотъ  видите:  это  у  нихъ  и  есть  символъ 
симпат1и,  привязанности,  или  буквально  „прилипчивости". 

Опять  появилось  шестеро,  точно  въ  сказке — ^молодцовъ, 
сказалъ  бы  я,  еслибъ  была  малМшая  г^вь  молодцоватости. 
Я  былъ  бы  снисходителенъ,  не  требовалъ  бы  многаго,  но  не 
было  ничего,  похожаго  по  нашимъ  понят1ямъ,  на  человече- 
скую красоту  въ  ц^ломъ  собраши.  Старикъ  былъ  красивее 
всЬхъ  своею  ст&рческою,  обворожительною  красотою  ума  и 
добродуш1я,  да  второй  полномочный  еще  могъ  нравиться 
умомъ  и  см'Ьлостью  лица,  пожалуй  и  Овосава  хорошъ,  съ 
затаенною  мыслш,  или  чувствомъ  на  лиц']^,  и  если  съ  чув- 
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ствомъ,  то  в^^рно  непр1Я8ни  къ  намъ.  Остальные  же  вс% — 
хоть  не  смотреть.  Эйноске  разв^недуренъ,  ито  потону,  что 
похожъ  на  европейца  и  носить  на  лшф  слЪдъ  мысли  и  обра- 
зовашя.  Но  Боже  мой!  въ  какомъ  онъположенш,  и  Еичибе 
тоже!  Они  распростерлись  на  полу  между  нам^  и  полномоч- 
ными, какъ  двЪ  лягавыя  собаки,  готовясь...  ^ть — вы  ду- 
маете? н§тъ,  переводить. 

Слуги  между-т^мъ  продолжали  ставить  передъ  каждымъ 
госте|гь  красныя  лакированныя  подставки,  величиной  со 
скамеечки,  чт5  дамы  ставятъ  у  насъ  подъ  ноги.  Слуга  под- 
ходилъ,  ловко  и  м^рно  поднималъ  подставку,  въ  внакъ  по- 
чтен1я,  наравне  съ  головой,  падаль  на  кол-бни,  и  сь  лов- 
кимь,  м^рнымь  движешемъ,  ставиль  тихонько  передь  го- 
стемь. Шесть  разь  подходили  слуги  и  поставили  шесть  по д- 
ставокь.  Но  никто  ничего  еще  не  трогаль.  ВсЬ  подставки 
т^но  уставлены  были  деревянными,  лакированными  чаш- 
ками, величиной  и  формой  похожими  на  чайныя,  только 
безъ  ручки;  каждая  чашка  покрыта  деревяннымь  же  блю- 
дечкомъ.  Тутъ  были  также  сишя,  фарфоровыя,  обыкновён- 
ныя  чашки,  все  сь  кушаньемь,  и  еще  небольшхя,  съ  соей. 
Ко  всему  этому  поданы  были  дв^^  палочки. 

„Ну,  это  значить  быть  безъ  об-Ьда**,  думалъ  я,  погляды- 
вая на  дв^  гладк1я,  б&гыя,  совсбмь  тупыя  спицы,  которыми 
нельзя  взять,  ни  твердаго,  ни  мягкаго  кушанья.  Еакь  же  и 
ч'Ьмь  ^ть?  На  сосуда  моего  У.,  видно,  нашло  такое  же  раз- 
думье, а  можеть-быть,  заговорнль  и  голодь,  только  онь 
взялъ  об^  палочки  и  грустно  разглядываль  ихъ.  Полномоч- 
ные разсм^ялись,  и  наконець  р'Ьшились  приняться  за  об^дъ. 
Вь  это  время  вошли  опять  слуги,  и  каждый  несь  на  подно- 
се серебряную  ложку  и  вилку,  для  насъ. 

„Въ  доказательство  того,  что  все  поданное  употребляется 
въ  пищу^  сказалъ  старикъ,  „мы  начнемъ  первые.  Неугод- 
но ли  открыть  чашки  и  кушать,  чтб  кому  понравится?" 

и.  ▲.  гон'оровъ.  т.  ги.  18 
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„Ну-ка,  чтб  въ  этой  чашк4?"  шепнулъ  я  сосуду ,  откры- 
вая чашку:  рисъ  вареныЁ,  безъсоли.  Соли  нЪтъ,  не  видать, 
и  хл^ба  тоже  н^тъ. 

Я  подержалъ  чашку  съ  рисомъ  въ  рукахъ  и  поставилъ 
на  свое  м-Ьсто.  „Вотъвъ  этой  чтб?"  думалъя,  открывая  дру- 
гую чашку:  въ  пей  была  какая-то  темная  похлебка;  яввялъ 
ложку  и  попробовалъ — ^вкусно,  въ  род4  нашихъ  бураковъ, 
и  коренья  есть. 

„Мы  употребляемъ  рисъ  при  всякомъ  блюдЬ*^  8а1(^тилъ 
второй  полномочный:  „не  угодно  ли  кому  нибудь  переме- 
нить, если  поданный  уже  простылъ?*^  Церемошймейстеръ, 
съ  широкимъ,  круглымъ  лицомъ,  съплоскимъ,  и  несколько 
вздернутымъ,  широкимъже,  арабскимъ  носомъ,  стояподл^ 
возвышен1я,  на  которомъ  сидели  оба  полномочные,  взгля- 
домъ,  и  едва  зам'бтнымъ  жестомъ,  распоряжался  прислугою. 

Сзади  Эйноске  сид'кхи  на  пяткахъ  двое  слугъ,  одинъ  съ 
чайникомъ,  другой  съ  деревянной  лакированной  кружкой, 
въ  которой  былъ  горяч1й  рисъ. 

Мы  между-г1мъ  переходили  отъ  чашки  къ  чашк^,  из- 
редка перекидываясь  другъ  съ  другомъ  словомъ.  „Попро- 
буйте" говорилъ  мн'Ь  въ  полголоса  П.,  „к^ъ  хорошъ  вине- 
гретъ  изъ  раковъ  въ  синей  чашк']^.  Раки  посыпаны  тертой 
рыбой,  или  икрой;  тамъ  зелень,  еще  что-то". — „Я  ее  всю 
съ^лъ,  отв-Ьчалъ  я;  а  вы  пробовали  сырую  рыбу?" — яН4тъ, 
гд-Ь  она?" — „Да  вотъ  нар'Ьзана  длинными  тесьмами..." — 
„  Ахъ!  не-уже-ли  это  сырая  рыба?а  я  почти  половину  съ^лъ! " 
говорилъ  онъ  съ  гримасой. 

Въ  другой  чашк'Ь  была  похлебка  съ  рыбой,  въ  род^  на- 
шей селянки.  Я  открылъ,  не  помню,  пятую  или  шестую 
чашку:  въ  ней  кусочекъ  рыбы  плавалъ  совершенно  въ  чис- 
томъ  и  св^тломъ  бульоне,  какъ  горячая  вода.  Я  думалъ,  что 
это  уха,  и  проглотилъ  ложки  четыре,  но  жвЛ  показалось 
невкусно.  Это  действительно  была  горячая  вода — и  больше 
ничего. 
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Сос^дъ  мой  старался  ^сть  палочками  и  возбуждалъ,  да 
и  мы  вс^  тоже,  не  одну  улыбку  окружавпгахъ  насъ  япон- 
цевъ.  Неразъмнопезакрнвалиротърукавомъ,  глядя,  к^лсъ 
недоверчиво  и  пытливо  мы  вглядываемся  въ  кушанья,  и  какъ 
сначала  осторожно  пробу  емъ  нхъ.  Но  я  съ  третьей  чашки 
пересталъ  пробовать  и  съ'&лъ  остальное  безъ  всякаго  анали- 
за, и  все  одной  и  той  же  ложкой,  прибегая  часто  къ  рису, 
за  недостаткомъ  хл^ба.  Помню,  что  была  жареная  рыба,  ва- 
реныя  устрицы,  а  можетъ  быть  и  моллюскъ  какой-нибудь, 
П0Х0Ж1Й  вкусомъ  на  устрицу.  О.  А.  Г.  сказывалъ,  что  тутъ 
были  трепанги;  я  &1ъ  что-то  черное,  хрупкое  и  слизистое, 
но  не  знаю  чтб.  Попадалось  мн*!  что-то  сладкое,  груша,  ка- 
жется, облитая  краснымъ,  сладкимъ  соусомъ,  потомъ  хру- 
стело на  зубахъ  соленое  и  моченое:  соленое — ^р^дька,  заме- 
няющая японцамъ  соль.  Въ  синей  фарфоровой  чашке  на- 
тискано было  какое-то  тесто,  отзывавшееся  яичницей,  тутъ 
же  вареная  моркбвь.  Потомъ  въ  горячей  воде  плавало  кры- 
лышко утки,  съ  вареной  зеленью. 

Сзади  всехъ  подставокъ,  поставлена  была  особо  еще  одна 
подставка  передъ  каждымъ  гостемъ,  и  на  ней  лежала  це- 
лая жареная  рыба,  съ  загнутыми  къ  верху  хвостомъ  и  голо- 
вой. Давно  я  собирался  придвинуть  ее  къ  себе  и  протянулъ- 
было  руку,  но  второй  полномочный  заметилъ  мое  движен1е. 
„Эту  рыбу  почти  всегда  подаютъ  у  насъ  на  обедахъ*^  заме- 
тилъ онъ,  „но  ее  никогда  не  едятъ  тутъ,  а  отсылаютъ  гос- 
тямъ  домой,  съ  конфектами''.  Одно  путное  блюдо  и  было, 
да  и  то  не  едятъ!  Охъ,  ужъ  эти  мне  эмблемы  да  символы! 

Слуга  подходилъ  ко  всемъ  и  протягивалъ  руку:  я  ду- 
малъ,  что  онъ  хочетъ  отбирать  пустыя  чашки,  отдалъ  ему 
три,  а  онъ  чрезъ  минуту  принесъ  мне  ихъ  опять  съ  теми  же 
кушаньями.  Что  мне  делать?  Я  подумалъ,  да  и  принялся 
опять  за  похлебку,  сталъ-было  приниматься  вторично  за  ва* 
реную  рыбу,  но  собеседники  мои  перестали  действовать  и  я 
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унялся.  Хозяеванъ  очень  нравилось,  что  мы  ^димъ;  старикъ 
ласково  поглядывалъ  на  каждаго  изъ  насъ  и  отъ  души  сжЬ- 
ялся  усил1ямъ  моего  сосуда  §сть  палочками. 

Къ  концу  об^да  слуги  явились  съ  дымившимися  чайни- 
ками. Мы  съ  любопытствомъ  смотр&[и,  что  тамъ  такое. — 
„Теперь  надо  выпить  саки^,  сказалъ  старикъ,  и  слуги  ста- 
ли наливать  въкрасныя,  почти  плосшя  лакированныя  чаш- 
ки, разогр'1тый  напитокъ.  Мы  выпили  по  чашечке.  Намъ 
еще  прежде,  между  прочей  прови81ей,  доставлено  было  н^^- 
колько  кувшиновъ  этого  саки,  и  тогда  оно  намъ  не  понра- 
вилось. Теплый  онъ  лучше;  похоже  вкусомъна  слабый,  вы- 
Д0ХШ1ЙСЯ  ромъ.  Саки — ^перегнанное  вино  изъ  риса.  Потомъ 
налили  опять.  Мы  стали  было  отговариваться,  но  старикъ 
объявилъ,  что  надо  выпить  до  трехъ  разъ.  Мы  выпили  и  въ 
трет1й  разъ,  и  наши  хозяева  тоже.  Пока  мы  &ш,  намъ  без- 
престанно  подбавляли  горячаго  риса.  Посл^  саки  вновь  при- 
несли дымившШся  чайникъ:  я  думалъ,  не  опять  ли  саки,  но 
старикъ  предложилъ,  нехотимълимы  теперь  выпить — „го- 
рячей воды!  ^  Это  что  за  пхутка?  Нашелъ  лакомство!  „Н^тъ, 
не  хотимъ^,  отвечали  ему.  Однакожъ  я  подумалъ,  что  ужъ 
если  обедать  по-японски,  такъ  надо  вполне  об']&дать,  и  пото- 
му попробовалъ  и  горячей  воды:  все  такъ  же  нехорошо,  какъ 
еслибъ  я  попробовалъ  ее  и  за  русскимъ  столомъ.  „Ну,  не 
хотите  ли  полить  рисъ  горячей  водой  и  съесть?  ^  предложилъ 
старикъ.  И  этого  не  хотимъ.  Между-т'&мъ  оба  полномочные 
подставили  плоскодонныя  чашки,  имъ  налили  кипятку  и  они 
выпили.  Они  объяснили,  что  они  утоляютъ  жажду  горячей 
водой. 

Хозяева  были  любезны.  Пора  назвать  ихъ:  старика  зо- 
вутъ  Тсутсуй  Хизе-но-Ками  Сама,  втораго  Бавадзи  Сойе- 
мон-но-Ками...  н^тъ,  не  Ками,  а  Дзю  Сама,  это  все  равно: 
Дз10  и  Ками  означаютъ  равный  титулъ;  трет1й  Алао  Тосанно 
Ками  Сама;  четвертаго...  забылъ,  посл'Ь  скажу.  Впрочемъ 
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оба  посл<6дн1е  приданы  только  для  чвсла  и  ббльшей  важно- 
сти, а  въ  сзгщности  они  сид<6ли  съ  поникшими  головами  и 
молча  слушали  старшихъ  двухъ,  а  можетъ  быть  и  не  слу- 
шали,  а  просто  заседали. 

Посл^  об-Ьда  подали  чай,  съ  какимъ-то  оригинальнымъ 
запахомъ;  гляжу:  на  щЪ  гвоздичная  голика — ^какое  вар- 
варство, и  еще  въ  стране  чая! 

Старикъ  все  поглядывалъ  на  насъ  дружески,  съ  улыбкой. 

„Мы  пр1'1хали  изъ-за  многихъ  сотень** ,  началъ  онъ  мям- 
лить, „а  вы  изъ-за  многихъ  тысячъ  миль:  мы  никогда  другъ 
друга  не  видали,  были  такъ  далеки  между  собою,  а  вотъ  те- 
перь познакомились,  сидимъ,  бес^дуемъ,  об^даемъ  вм^стЪ. 
К2исъ  это  странно  и  прхятно!"  Мы  не  знали,  какъ  благода- 
рить его  за  это  прив']&тливое  выражеше  общаго  тогда  намъ 
чувства.  И  у  насъ  были  т^  же  мысли,  то  же  впечатлимте 
отъ  странности  такихъ  сближеши.  Мы  благодарили  ихъ  за 
пр1емъ,  хвалили  обЬдъ.  Я  сд'Ьлалъ  зам^чаше,  что  нахожу 
въ  н^которыхъ  блюдахъ  сходство  съ  европейскими,  и  вижу, 
что  японцы,  какъ  люди  порядочные,  кухней  не  пренебре- 
гаютъ.  Въ-самомъ-д&[^,  рыба  подъ  б^Млымъ  соусомъ — хоть 
куда.  Еслибъ  ко  всему  этому  дать  хл^ба,  такъ  можно  даже 
наесться  почти  до-сыта.  Безъ  хл*Ма  какъ-то  странно  было 
на  желудке:  сытъ  не  сытъ,  а  ^сть  больше  нельзя.  Посл^ 
об^да  одол^ваетъ  не  дремота,  какъ  обыкновенно,  а  только 
задумчиво(;ть.  Но  я  смылся,  вспомнивъ,чтб  пишутъ  о  япон- 
скомъ  стол4  и,  между  прочимъ,  что  они  будто  готовятъ  ку- 
шанье на  касторовомъ  масл^.  А  у  нихъ  и  обыкновенное  де- 
ревянное масло  употребляется  р^дко,  и  только  съ  зеленью; 
все  же  прочее  жарится  и  варится  на  вод'^М,  съ  примесью  са- 
ки и  сои.  Потомъ  сказали  мы  хозяевамъ,  что  изъ  вс^хъ  на- 
родовъкрайняго  востока,  японцы  считаются  у  насъ,  по  опи- 
сашямъ,  первыми — ^по  уменью  жить,  по  утонченности  нра- 
вовъ,  и  что  мы  теперь  видимъ  это  на  опытЬ. 


тй 
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Наконецъ  кончился  об^дъ.  Все  унесли  и  чревъ  пять  ми- 
нуть подали  чай  и  конфектн,  възнакомыхъ  уже  намъ  ящи- 
кахъ.  Тамъбыли  подоб1я  бамбуковыхъ  ветвей  изъ  леденца, 
лентъ,  сердецъ,  потомъ  рыбы,  этой  альфы  и  онеги  японска- 
го  стола,  отъ  нищаго  до  вельможи,  дал^,  какой-то  тертый 
горбшекъ  съ  сахарнымъ  пескомъ  и  рисовыя  конфекты. 

Когда  убрали  наконецъ  все,  адмнралъ  сказалъ,  что  онъ 
желалъ  бы  сд&лать  полномочнымъ  два  вопроса  по  дЬлу,  ко- 
торое его  привело  сюда,  и  просить  отвечать  сегодня  же. 
Старикъ  вынулъ  пачку  бумаги,  тщательно  отодралъ  одинъ 
листокъ,  высморкался,  спряталъ  бумажку  въ  рукавъ,  по- 
томъ кротко  возразилъ,  что,  по  японскимъ  обычаямъ,  при 
первомъ  знакомстве,  разговоры  о  д'блахъ  обыкновенно  от- 
кладываются, что  этого  требуютъ  приличхя  и  законы  госте- 
пршмства.  Адмиралъ  зам^тилъ,  что  это  отнюдь  не  пом^- 
шаетъ  возникающей  между  нами  прхязни;  что  вопросы  эти 
не  потребуютъ  какихъ-нибудь  мудреныхъ  отв'Ьтовъ,  а  про- 
сто двухъ  словъ,  да  или  нптъ.  Мы  вид'&ш,  что  имь  л^нь 
говорить  о  ккА.  Вообще  и  важные  сановники,  и  неваж- 
ные, посл'Ь  об'бда  выражались  больше  междомепями,  кото- 
рыхъ  невозможно  передать  словами.  Грудные  звуки  разда- 
вались изъ  вс^хъ  угловъ.  О  д'1ле  неприлично  говорить,  а 
это  ничего! 

Адмиралъ  согласился  прислать  два  вопроса  на  другой 
день,  на  бумаге,  но  съ  тЪмъ,  чтобъ  они  къ  вечеру  же  отве- 
чали на  нихъ.  „Какъ  же  мы  можемъ  обещать  это*^,  возра- 
зили они,  „когда  не  знаемъ,  въ  чемъ  состоять  вопросы?"  Имь 
сказано,  что  мы  знаемъ  вопросы  и  знаемъ,  что  можно  отве- 
чать. Они  обещали  сделать,  чтб  можно,  и  мы  разстались 
большими  друзьями. 

Съ  музыкой,  въ  такомь  же  порядке,  какъ  пр1ехали,  при 
ясной  и  теплой  погодЬ,  воротились  мы  на  фрегатъ.  Дорогой 
къ  пристани  мы  заглядывали  за  занавески  и  видели  узень- 
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кую  улицу,  топця  деревья  и  прятавшихся  женщинъ.  „И 
хорошо  д^аютъ,  что  прячутся,  чернозубыя!'^  говорили  не- 
которые. „Киселъ  виноградъ. . .  ^  скажете  вы.  А  женщины 
д'Ьйствительно  чернозубыя:  только  до  замужества  хранятъ 
он^  естественную  бЬлтяу  зубовъ,  а  по  вступлеши  въ  бракъ 
чернятъ  ихъ  какимъ-то  составомъ. 

ваддеевъ,  бывш1й  въ  числ*!  нашихъ  слугъ,  сказалъ,  что 
и  ихъ  вс^хъ  угостили,  и  на  этотъ  разъ  хорошо.  „Чего  жъ 
вамъ  дали?*'  спросилъ  я. — „Красной  и  бЬлой  каши: — да 
что,  в.  в.,  съ  душирветъ". — „Отчего?" — „Да рыба — слов- 
но кисель,  безъ  соли,  хл^ба  нйтъ!'^ 

Всл^дъ  за  нами  явилось  къ  фрегату  множество  лодокъ, 
н  старшШ  чиновникъ  спросилъ,  довольны  ли  мы:  это  толь- 
ко предлогъ,  а  собственно  ему  поручено  проводить  насъ  и 
донести,  что  онъ  доставилъ  насъ  въ  ц'Ьлости  на  фрегатъ. 
Случись  съ  нами  что-нибудь,  несчаспе,  непрхятность,  хотя 
бы  отъ  провожатыхъ  и  не  завис&ю  отвратить  ее,  имъ  бы 
досталось. 

Чрезъ  часъ  каюты  наши  завалены  были  ящиками:  въ 
большомъ  рыба,  чтб  подавали  за  столомъ,  старая  знакомая, 
въ  другомъ  сладтй,  и  очень  вкусный  хлЪбъ,  въ  третьемъ 
конфекты.  „Вынеси  рыбу  вонъ'', сказалъ я Оаддееву.  Вече- 
ромъ  я  спросилъ,  „куда  онъ  ее  д-Ьдъ?" — „Съ4лъ  съ  товари- 
щами", говорить. — „Что  жъ,  хороша?" — „Есть  душокъ,  а 
хороша",  отв^чалъ  онъ. 

На  другой  день,  1-го  января  1854  г.,  прВхалъ  Эйно- 
ске  условиться  о  завтрешнемъ  дн']^.  Увидя  насъ  вс^хъ  въ 
пр^дничныхъ  платьяхъ,  онъ  спросилъ  о  причине.  Ему  ска- 
зали, что  у  насъ  наступнлъ  новый  годъ.  Онъ  поздравилъ;  мы 
велели  подать  шампанскаго,  до  котораго  онъ,  кажется, 
большой  охотникъ.  И  онъ,  и  два  бывшхе  съ  нимъ  батоса, 
подпили:  т^  покрасн^^ли,  а  Эйноске,  смесью  англ1йскаго, 
голландскаго  и  французскаго  языковъ  съ  нагасакскимъ  на- 


—  200  — 

р%ч1емъ,  извинялся,  что  много  пилъ  и,  въ  подтверждеше 
этого,  8абылъ  у  насъ  свою  мантилью  на  собачьемъ  ъАху. 
Онъ  выучился  пить  шампанское  у  американцевъ,  и  к&къ 
скоро:  тЬ  пробыли  всего  шесть  дней! 

А  св^жо:  зима  въ  полномъ  разгаре,  всего  шесть  граду- 
совъ  тепла.  Небо  ясно;  ночи  св^тлыя;  вода  сильно  искрится. 
Вообще,  судя  по  тому,  чтб  мы  до-сихъ-поръ  испытали,  мож- 
но заключить,  что  Нагасаки — одинъ  изъ  благословенныхъ 
уголковъ  м1ра  по  климату.  Ровная  погода:  когда  вЪтеръ  съ 
севера — ^ясно  и  св4жо,  съ  юга — ^наноситъ  дождь.  Но  мы 
вид'Ьли  больше  яснаго  времени. 

Завтрешняго  дня  не  было,  то-есть,  у  насъ  готовился  не- 
слыханный и  невиданный  праздникъ  и  не  состоялся.  Празд- 
никъ  этотъ  важный  фактъ,  доказывающ1Й,  что  все  безсильно 
передъ  временемъ  и  обстоятельствами.  Давно  ли  всЬ  крайне- 
восточные  народы,  японцы  особенно,  считали  насъ,  евро- 
пейцевъ,  немного  хуже  собакъ?не  хотели  знаться,  дичились, 
чуждались?  И  насъ  губернаторъ  хотЬлъ  принять  съ  такимъ, 
съ  такою...  глупостью,  сл']Ьдовало  бы  сказать,  съ  гордостью, 
скажу  учтЕв^е:  а  теперь  четыре  важные  японсгае  сановни- 
ка сами  ']^дутъ  къ  намъ  въ  гости!  Кажется,  небывалый  еще 
прим'Ёръ  въ  сношешяхъ  японцевъ  съ  иностранц(1ми!  Они 
просили  отсрочки  на  два  дня  и,  вм-Ьсто  пятницы,  какъ  об'Ь- 
щали-было  сначала,  назначили  воскресенье.  У  нихъ  случи- 
лись тутъ  как1е-то  праздники  и  оттого  они  отложили. 

Да,  Эйноске,  между  прочимъ,  пр^зжалъ  съ  Хагивари, 
объясниться  насчетъ  салюта.  Мы  ожидали,  что  вчера,  при 
свидан1и,  скажутъ  намъ  что-нибудь  объ  этомъ.  Но  ни  слова: 
хозяева  вполн'ё  }гважили  законы  гостепрхимства.  За-то  те- 
перь Хагивари  прг'&халъ  съ  упрекомъ  отъ  губернатора  за 
салютъ.  Ему  отвечали  сначала  шуткой,  потомъ  зам'бтнли, 
что  они  сами  не  сказали  ничего  р^Ьшительнаго  о  томъ,  при- 
нимаютъ  ли  нашъ  салютъ,  или  н^тъ,  оттого  мы,  думая,  что 
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ОНИ  орипуть  его,  салютовали  и  себ§.  Они  стали  просить  не 
палить  больше.  „Теперь  н'Ьтъ  повода — и  не  станемъ,  если 
только  полномочные  не  хотятъ,  чтобъ  имъ  палили^ ,  отв^- 
чаль  П — тъ.  „Не  хотятъ,  не  хотятъ!"  подтвердили  они.  „А 
если  другой  адииралъ  придетъ  сюда**,  спросилъЭДноске  за- 
ботливо, „тогда  будете  палить?** — „Мы  не  предвидинъ,  что- 
бы пришелъ  сюда  какой-нибудь  адмиралъ^,  отвечали  ему, 
„оттого  и  не  полагаемъ,  чтобъ  понадобилось  палить** . 

Въ  этомъ  вопросе  крылся,  кажется,  другой:  не  придутъ 
ли  англичане?  Японцы  уже  выразили  однажды  предположе- 
ше,  что  въ  сл^дъ  за  нами  в'Ьроятно  придутъ  и  друг1я  нацш, 
съ  предложешями  о  торговл']^. 

Въ  новый  годъ,  вечеромъ,  когда  у  насъ  вс^  уже  легли, 
пр1§хали  два  чиновника  отъ  полномочныхъ,  съ  двумя  второ- 
степенными переводчиками,  Сьозой  и  Льодой,  и  привезли 
отв^тъ  на  два  вопроса.  К.  Н.  П — тъ  спалъ;  я  ходилъ  по  па- 
лубе и  встр^тилъ  ихъ.  Въ  бумаге  сказано  было,  что  полно- 
мочные теперь  не  могутъ  отвечать  на  предложенные  имъ 
вопросы,  потому-что  у  нихъ  есть  отв^тъ  верховнаго  совета 
на  письмо  изъ  Россш,  и  что,  по  прочтеши  его,  адмиралу, 
можетъ-быть,  ответы  на  эти  вопросы  и  не  понадобятся.  Не- 
чего дЪлать,  надо  было  подождать. 

Мы  занялись  приготовлешями  къ  встр^ч'Ь  невиданныхъ 
на  европейскихъ  судахъ  гостей.  Сколько  возни,  хлопотъ, 
соображешй,  истратилось  въ  эти  два  дня!  СжШв,тъ  и  поса- 
дить всбхъ  гостей  за  одинъ  столъ,  какъ  бы  сд&1али  въ  Ев- 
ропе, невозможно.  Зд'Ьсь  соблюдается  такая  строгая  посте- 
пенность въ  звашяхъ,  что  несоблюденхемъ  ея,  какъ  разъ, 
наживешь  враговъ.  Вообще  нужна  большая  осторожность  въ 
обращенш  съ  ними,  т'бмъ  бол'бе,  что  изучеше  приличШ  со- 
ставляетъ  у  нихъ  важную  науку,  за  неим^шемъ  пока  дру- 
гихъ.  Еще  Гвальтьери,  говоря  о  японцахъ,  зам^чаетъ,  что  ^ 
наша  вежливость  у  нихъ — ^невежливость,  и  наоборотъ.  На- 
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прим^ръ:  встать  передъ  гостемъ,  говорить  онъ,  у  шогь  не- 
в'ккливО;  а  надо  с^ть.  Мы,  снимаемъшляпу въ 8нахъ ува- 
жетя,  а  они — туфли.  Мы,  выходя  ивъ  дома,  над'Ьваемъ 
плащъ,  а  они — широте  панталоны,  или  юбку,  которую 
будто-бы  снимаютъ  при  вход'Ь  въ  домъ.  (Посещая  насъ,  они 
не  снимали  ее:  не  изменился  ли  обычай  и  въ  самой  Япоши 
со  времени  Гвальтьери?)  Наши  русые  волосы  и  бЬлые  зубы 
имъ  противны;  унихъ  женщины  сильно  чернятъ  зубы;  чер- 
нили бы  и  волосы,  еслибъ  они  и  безъ  того  не  были  чернее 
сажи.  У  насъ  женщины,  въ  интересномъ  полоомнщ  какъ 
это  называютъ  н']&которые,  над^ваютъ  широтя  блузы,  а  у 
нихъ  сильно  стягиваются;  по  разр'Ьшеши  отъ  бремени,  у 
насъ,  и  мать,  и  дитя,  моютъ  теплой  водой  (кажется,  такъ?), 
а  у  нихъ  холодной.  Не  знаю,  отчего  Гвальтьери,  приводя 
эти  противоположности,  тутъже  кстати  не  упомянулъ,  что 
за  об^домъ  у  нихъ  запиваютъ  кушанья,  какъ  сказано  выше, 
горячей  водой,  а  у  насъ  холодной.  Или  это  они  недавно  вы- 
думали? 

Да,  это  все  такъ;  эту  параллель  можно  продолжать,  по- 
жалуй, еще.  Мн%,  наприм^ръ,  не  случалось  видеть,  чтобъ 
японецъ  прямо  ходилъ,  или  стоялъ,  а  непременно  полусо- 
гнувшись, руки  постоянно  держитъ  на  готова,  на-кол^няхъ, 
и  такъ  и  смотритъ  посторонамъ,  нельзя  ли  кому  поклонить- 
ся. Лишь  только  завидитъ  кого-нибудь  равнаго  себ^,  сей- 
часъ  колени  у  него  начинаютъ  сгибаться,  онъ  точно  изви- 
няется, что  у  него  есть  ноги,  потомъ  онъ  быстро  наклонит- 
ся, будто  переломится  пополамъ,  руки  вытянетъ  по  колЪ- 
нямъ,  и  на  н'Ьсколько  секундъ  оц'Ьпен^тъ  въ  этомъ  поло- 
женш;  посл']^  вдругъ  выпрямится  и  опять  согнется,  и  такъ 
до  трехъ  разъ,  и  больше.  А  иногда  два  японца,  при  встр^- 
4*6,  такъ  и  разойдутся  въ  этомъ  положеши,  т.  е.  согнув- 
#шись,  если  не  нужно  остановиться  и  поговорить.  Слуги  у 
нихъ  б'Ьгаютъ  тоже  полусогнувшись  и  приложивъ  об^  ла- 
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дони  къ  кол^нянъ,  чтобъ  недолго  было  падать  на  ноль,  ког- 
да понадобится.  Передъ  внсшимъ  лицомъ  японецъ  быстро 
падаетъ  на  ноль,  садится  на  пятки  и  поклонится  въ  землю. 
У  самихъ  полноночныхъ  тоже  голова  всегда  клонится  долу: 
всЪ  они  сидятъ  съ  поникшими  головами,  попривычк^у  въ 
свою  очередь,  падать  ницъ  пере^^  высшими  лицами.  Пол- 
номочнымъ,  конечно,  не  приходится  упражнять  себя  въ 
этомъ,  пока  они  въ  Нагасаки;  а  въ  Едо? 

Утромъ  4-го  января,  фрегатъ  принялъ  праздничный 
видъ:  вымытая,  вытертая  пескомъ  и  камнями,  въ  ущербь 
моему  ночному  спокойствш,  палуба  б&к&Еа  какъ  полотно; 
м^дь  ярко  гор&1а  на  солнц'Ь;  снасти  уложены  были  краси- 
выми бзгхтами,  И8ъ  которыхъ  въ  одной  помутился  обпцб 
баловень  нашъ,  котъ  Васька.  Ъ^\  нарядились.  На  ютЬ  ус- 
троили, И8ъ  сигнальныхъ  флаговъ,  палатку,  и  въ  ней  се- 
далища И8ъ  ковровъ  для  четырехъ  полномочныхъ,  и  стулья 
для  ихъ  свиты.  Въ  адмиральской  кают']^,  роскошно  и  безъ 
того  убранной,  устроены  были  ташя  же  седалища,  для  нихъ 
же,  за  особымъ  столомъ.  Другой  столъ  приготовленъ  былъ 
для  адмирала  и  для  троихъ  изъ  его  свиты.  За  маленькимъ 
столикомъ,  особо,  долженъ  былъ  помещаться  японск1й  це- 
ремошймейстеръ.  Для  переводчиковъ  приготовили  было  два 
стула,  но  они,  ни  с^сть  на  нихъ,  ни  обедать  не  см^ли,  а 
радположились  на  пяткахъ,  на  полу. 

Часовъ  въ  1 1  ирх^хали  башосы,  съ  подарками  отъ  пол- 
номочныхъ адмиралу.  ВсЪ  вещи  помещались  въ  простыхъ 
деревянныхъ  ящикахъ,  а  ящики  поставлены  были  на  ;^ере- 
вянныхъ  же  подставкахъ,  похожихъ  на  носилки  съ  ножка- 
ми. Эти  подставки  заменяютъ  отчасти  наши  столы.  Япон- 
цамъ  кажется  неуважительно  поставить  подарокъ  на  полъ. 
На  каждомъ  ящике  положены  были  свертки  бумаги,  опять 
съ  символомъ  я  прилипчивости". 

Но  чтб  за  вещи  прислали  они — загляденье!  Одинъ  при- 
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слалъ  шкатулку,  черную,  лакированную,  съ  золотыми  релье- 
фами храмовъ,  бес^докъ,  горъ,  деревьевъ.  Лакъ  необыкно- 
венно густъ,  черенъ,  не  сходить,  говорятъ,  десятки  л'Ьтъ,  и 
чисть  какъ  зеркало.  Такихъ  лакированныхь  вещей  нигд% 
яЬть.  Другая  коробочка  исйещрена  красно-золотистыми,  по- 
тонувшими въ  лак%,  искрами.  При  шкатулке  были  разныя 
безд'Ьяки:  курительница  для  порошковь,  которую  японцы 
носятъ  на  пояс']^,  и  еще  как1я-то  принадлежности.  Другой 
подариль  чернильницу,  сь  золотыми  украшенхями,  со  всЬмъ 
приборомъ  для  письма,  сь  тушью,  кистями,  стопой  бумаги, 
и  даже  сь  восковыми  раскрашенными  свечами. 

Но  самымъ  зам^1^чательнымъ  и  дорогимь  подаркомь  бы- 
ла сабля,  и  по  достоинству,  и  по  значенш.  Подарокь  сабли 
у  нихъ  служить  несомн^ннымьвыражешемь  дружбы.  Япон- 
ск1е  сабельные  клинки,  безспорно,  лучшхе  вь  св%г1.  Ихь 
строго  запрещено  вывозить.  Клинки  у  нихъ  испытываются, 
если  Эйноске  не  лгаль,  палачомь  падь  преступниками.  Ма- 
стерь  отдаеть  ихь,  по  выдЬлк4,  прямо  палачу,  а  тоть  про- 
буеть,  сколько  головь  (!?)  можно  перерубить  разомъ.  Ма- 
стерь  чеканить  число  головь  на  клинке.  Это  будто  бы  и  слу- 
жить у  нихь  оценкою  достоинства  сабли.  Подаренная  адми- 
ралу перерубаеть,  какь  говоридьЭйноске,  три  головы.  Саб- 
ли считаются  драгоц'Ьнностью  у  японцевь.  Блинокъ  всегда 
блестить  какь  зеркало;  на  него,  какь  говорять,  не  надышат- 
ся. У  Эйноске  сабля,  подаренная  ему  друтомь,  существуеть, 
по  словамь  его,  около  пятисоть  л'&ть. 

Я  не  знаю  толку  вь  сабляхь,  но  не  могь  довольно  налю- 
боваться наблескь  и  отд&гку  клинка,  подаркаКавадзи.  Нож- 
ны у  ней  сд'кяаны,  кажется,  изькожи  акулы,  и  вс']^  зашиты 
въ  шелкъ,  чтобъ предостеречь  оть  ржавчины.  СтарикьТсут- 
суй  подариль  доропя  украшетя  кь  этой  сабл^,  насечки  и 
т.  п.  Подарокь  знаменательный,  особенно  при  начал^^  д'Ьдь 
нашихь!  Полномочные  сами  не  разь  давали  понять  намь,  что 
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подарокъ  этотъ  выражаетъ  отношешя  Японш  къ  Росс1и.  Оно 
тЬмъ  бол^е  замечательно,  что  подарокъ  сд'Ьланъ,  конечно, 
съ  соглас1я,  и  даже  по  повел']&шю  правительства,  безъ  волн 
котораго  ни  одинъ  японецъ,  кто  бы  онъ  ни  былъ,  ни  при- 
нять, ни  дать  ничего  не  см^етъ.  Одинъ  равъ  Эйцоске  ти- 
хонько сказалъ  П — ту,  что  нашъ  матросъ  подарилъ  одному 
японцу  пустую  бутылку. — „Ну,  такъ  что  жъ?"  спросилъ 
тотъ.  я  Позвольте  прислать  ее  назадъ^  убедительно  просидъ 
Э&носке,  „иначе  худо  будетъ:  достанется  тому,  ктопринялъ 
подарокъ". — „Да  вы  бросьте  въводу". — „Нельзя:  мы  при- 
веземъ,  а  вы  ужъ  и  бросьте,  пожалуй,  сами"*. 

Еаковъ  народъ!  какова  система  огражден1я  отъ  контра- 
банды всякаго  рода!  Какая  бы,  кажется,  могла  быть  надеж- 
да на  торговлю,  на  введен1е  христханства,  на  просвещев1е, 
когда  такъ  глухо  заперто  здаше  и  ключъ  потерянъ?  Кйкъ  и 
когда  придетъ  все  это?  А  придетъ,  н^тъ  сомн^шя,  хотя  и 
нескоро. 

Въ  Китае  нача.10сь  и  деятельно  продолжается.  Когда  я 
ехалъ  въ  Шанхай,  я  думалъ,  что  тамъ,  согласно  нанкин- 
скому  трактату,  далее  определенной  черты,  европейцу  нель- 
зя и  шагу  сделать:  а  между-темъ  мы  исходили  все  окрест- 
ности и  знаемъ  вхъ  почти,  какъ  петербургскхя.  Всего  де- 
сять летъ  прошло  съ  открытхя  пяти  портовъ  въ  Китае — и 
европейцы  почти  совсемъ  овладели  ими.  Все  делается  исподо- 
воль,  понемногу.  Напримеръ,  въ  Китае  иностранцамъ  поз- 
волено углубляться  внутрь  страны  на  такое  разстояше,  что- 
бы въ  одинъ  день  можно  было  на  лошади  вернуться  домой: 
а  американск1й  консулъ  въ  Шанхае  выстроилъ  себе  дачу 
где-то  въ  горахъ,  миль  за  восемьдесятъ  отъ  моря.  Когда  гу- 
бернаторъ  провинцш  протестовалъ  противъ  этого,  консулъ 
отвечалъ,  что  католическхе  миссюнеры,  въ  разныхъ  местахъ, 
еще  дальше  имеютъ  монастыри:  пусть  губернаторъ  выго- 
нитъ  ихъ  оттуда,  тогда  и  онъ  откажется  отъ  дачи.  А  выг- 
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нать  миссюнеровъ  нельзя:  они  глубоко  пустили  корни.  Еа- 
толическ1&  епископъ  въ  Гон-Конт%  сказнвалъ,  что  между 
китайцами  считается  до  пятисотъ  тнсячъ  католиковъ.  Вс% 
они  тайно  покровительствуютъ  мисс10нерамъ,  укрываютъ 
ихъ  отъ  взоровъ  правительства,  даютъ  селиться  среди  себя 
и  всячески  помогаютъ.  Начальство  под17плено  и  мисаоне- 
ры  д'&хаютъ  свое  д&ю  явно.  Губернаторъ  зналъ  о  мисс10не- 
рахъ,  и  потому  замолчалъ  на  возражеше  консула. 

Въ  другой  разъ,  къ  этому  же  консулу  присталъ  губер- 
наторъ, зач^мъ  онъ  снаряжаетъ  судно,  да  еще,  кажется,  съ 
ошумомъ,  въ  какой-то  шестой  порть,  чуть  ли  не  въ  самый 
Пекинъ,  когда  открыто  только  пять?  „АзатЬмь*^  возразилъ 
тотъ  опять,  „у  о.  Чусана,  который  не  открыть  для  европей- 
цевь,  давно  стоять  англхйсюе  корабли?  Выгоните  ихъ,  и  я 
не  пошлю  судно  въ  Пекинъ^.  Губернаторъ  зналъ,  конечно, 
зач^мъ  стоятъ  англхйскхе  корабли  у  Чусана,  и  не  выгналъ 
ихъ.  Такъ  судно  американское  и  пошло,  куда  хот&ю. 

Сд&[авши  одно  послаблеше,  губернаторъ  долженъ  быль 
допустить  десять  и  молчать,  иначе  ему  не  сдобровать.  Онъ 
самъ  первый  нарушитель  законовъ.  А  европейцы  берутъ  все 
больше  и  больше  воли,  и  въ  Пекине  узнаютъ  объ  этомъ  тог- 
да, когда  уже  они  будутъ  подъ  стенами  его  и  когда  пом^ 
шать  разливу  чужаго  вл1ян1я  будетъ  трудно. 

Впрочемъ  этого  ожидать  скоро  нельзя  по  другимъобстоя- 
тельствамъ:  во  всякомъ  другомъ  м'1ст^  жители,  по  лености 
и  невежеству,  охотно  отдаютъ  себя  въ  опеку  европейцамъ, 
и  т^  скоро  д'Ьлаются  хозяевами  у  нихъ.  Китайцы,  напро- 
тивъ,  сами  купцы  попреимуществу,  и,  по  меркантильному 
духу  и  спекулятивнымъ  способностямъ,  превосходятъ  англи- 
чанъ  и  американцевъ,  и  не  выпустятъ  изъ  своихъ  рукъ  внут- 
ренней  торговли.  Оттого,  ни  т4,  ни  друпе,  не  им4ютъ  ус- 
пЬха  внутри  Китая,  и  даже  не  завязываютъ  тамъ  никакихъ 
прямыхъ  сношешй.  Торговля  производится чрезъкитайскихъ 
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комм0С1Онеровъ,  которые  и  "^здять  внутрь,  для  закупки  това- 
ровъ  отъ  самихъ  плантаторовъ  чая  и  фабрикантовъ  шелка. 

Если  и  Японш  суждено  отворить  настежъ  ворота  передъ 
иностранцами,  то  это  случится  еще  кедленн'1е;  разв^  при- 
нудятъ  ее  къ  тому  войной.  Но  и  въ  этомъ  отношеши  она 
им-Ьеть  огромныя  преимущества  передъ  Китаемъ.  Если  она 
перейметъ  у  европейцевъ  военное  искусство  и  укрепить  свои 
порты,  тогда  она  безопасна  отъ  всякаго  вторжешя.  Одна  из- 
м'1на  можетъ  погубить  ее:  то  есть,  если  кому-нибудь  удастся 
зажечь  въ  ней  междоусобную  войну,  вооружить  уд'&кьныхъ 
князей  противъ  метропол1и — тогда  ей  несдобровать.  Но  по- 
ка она  будетъ  держаться  нынешней  своей  системы,  уверты- 
ваясь отъ  ВЛ1ЯН1Я  иностранцевъ,  уступая  имъ  кое-что  и  дер- 
жа своихъ,  по  прежнему,  въстрах*!,  не  позволяя  имъ  брать 
безъ  позволен1я,  даже  пустой  бутылки,  она  еще  будетъ  жить 
старыми  своими  началами,  старой  релипей,  простотой  нра- 
вовъ,  скромностью  и  умеренностью  образа  жизни.  Въ  на- 
стоящую минуту  можно  и  ее  отпереть  разомъ:  она  такъ  сла- 
ба, что  никакой  войны  не  выдержитъ.  Но  для  этого  надо 
поступить  по-англ1йски,  то  есть  пойти,  наприм'бръ,  въяпон- 
ск1е  порты,  выйти  безъ  спросу  на  берегь,  и  когда  станутъ 
не  пускать,  начать  драку,  потомъ  самимъ  же  пожаловаться 
на  оскорблеше  и  начать  войну.  Или  другимъ  способомъ: 
привезти  ошумъ,  и  когда  станутъ  принимать  противъ  этого 
стропя  м^ры,  тоже  объявить  войну. 

Долго  заставили  себя  ждать  полномочные.  Мы  ужъ  дав- 
но расхаживали  по  юту  и  по  шканцамъ,  раза  по  два  бега- 
ли къ  камбузу  съ'1сть  по  горячему  пирожку,  или  по  котлет- 
ке, а  ихъ  все  н^тъ! 

Въ  первомъ  часу,наконецъ,  отъ  берега  тронулась  ц&гая 
флотил1Я  къ  намъ.  Посреди  пятидесяти  или  шестидесяти  ло- 
докъ,  медленно  плыли  две  огромныя,  крьггыя  лодки  или  бар- 
ки, какъ  два  гроба,  обтянутыя,  какъ  гробы  же,  красной 
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матерхей)  утыканныя  золоченными  луками,  стр&гами,  пи- 
ками и  булавами.  Лодки  были  въ  два  этажа,  съ  галлереею 
вокругъ,  для  гребцовъ.  Вверхупом']Бщалась  свита,  внизу  са- 
ми полномочные.  Множество  мелкихъ  лодокъ  вели  болъппя 
на  буксире.  На  носу  большой  лодки  стоялъ  японецъ,  съ  ка- 
кой-то б^^лой  метёлкой,  и  махая  ею,  управлялъ  буксиромъ, 
подъ  м'1рный  звукъ  гонга  и  криковъ.  Шумъ  былъ  страш- 
ный. Оба  гроба  пристали  къ  парадному  трапу  и  стали  ря- 
домъ. 

Башосы,  переводчики,  поползли,  какъ  изъм^шка,  и  за- 
топили палубу.  За  ними  вышло  до  шестидесяти  челов^къ 
караула.  Японцы  не  хотели  уступить  намъ  въцеремотал^. 
Для  угощен1я  свиты  и  людей  и  для  соблюден1я  порядка,  наз- 
начено было  н^колько  офицеровъ.  Наконецъ  вышли  и  пол- 
номочные. К.  Н.  П.  и  я  встретили  ихъ  при  входЪ,  адми- 
ралъ — у  дверей  своей  каюты.  На  шканцы  былъ  вызванъ, 
караулъ,  съ  музыкой.  Имъ  предложили  посмотр'1ть  фрегатъ, 
и  они  съ  удовольств1емъ  согласились.  Я  нйкакъ  не  думалъ, 
чтобъ  старикъ  п^ргЬхялъ.  Куда  бы,  кажется,  ему?  А  онъ 
оказалъ  удивительную  бодрость,  обошелъ  палубы,  спустился 
въ  самую  нижнюю,  въ  арсеналъ,  и  не  обнаруживалъ  ника- 
кихъ  признаковъ  усталости.  Они  на  всемъ  останавливались, 
разспрашивали,  и  если  находили  что-нибудь  покрытое,  или 
завышенное,  приподнимали  и  спрашивали,  чтб  тамъ  такое, 
зач'1мъ. 

Ихъ  повели  въ  адмиральскую  каюту.  Она  была  очень 
ярко  убрана:  стЫны  въ  ней,  или,  по-морскому  переборки^  и 
двери,  были  краснаго  дерева,  полъ,  или  палуба,  устлана 
ковромъ;  на  окнахъ  красныя  и  зеленыя  драпри.  Для  четы- 
рехъ  полномочныхъ  приготовленъ  былъ  широкШ  и  невысо- 
ки диванъ,  покрытый  пестрыми  англ1йскими  коврами.  По- 
сид']&въ  н'бсколько  минуть,  всЫ  пошли  наверхъ,  въ  палатку. 
Полномочные  вели  себя,  какъ  тонше,  вЫкъ  живппе  въ  свЫ- 
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т^,  люди;  все  должно  было  поражать  ихъ,  невидавшихъ  ни- 
когда европейскаго  судна,  мебели,  украшешй.  Чтб  шагъ, 
тб  новое  для  нихъ.  Они  сознались  въ  этомъ  на  другой  день, 
но  тутъ  не  показали,  ни  жестомъ,  ни  взглядомъ,  удивлешя, 
или  восторга.  Музыку  они  тоже  слышали  въ  первый  разъ, 
и  только  одинъ  изъ  нихъ  качалъ  головой  въ  тактъ,  какъ  д'Ь- 
лаютъ  у  насъ  меломаны,  сидя  въ  опер'Ь. 

Имъ  подали  чай.  Между-т^мъ  вся  команда  выстроилась 
на  палуб*!;  началось  ученье  ружьемъ,  потомъ  маршировка. 
Четыреста  челов^къ  маршировали  вокругъ  мачтъ,  отъ  юта 
до  бака  и  обратно.  Но  всего  оффектв^е  было,  когда  проби- 
ли тревогу:  изъ  всЬхъ  люковъ  сыпались  люди  и  разб'1гались, 
какъ  мыши,  по  вс^мъ  направлен1ямъ,  каждый  къ  своему 
оруд1ю.  Я  ужъ  привыкъ  къ  этому,  но  и  мн*!  зрелище  это 
показалось  интересно;  а  людямъ,  невидавшимъ  никогда  ни- 
чего подобнаго!  Имъ  показали  д^йств1е  оруд1Ями.  Они  бла- 
годарили адмирала  и  попросили  поблагодарить  людей. — 
„Спасибо,  ребята",  сказалъ адмиралъ. — «Ради  стараться!'' 
раздалось  четыреста  голосовъ.  Опять  эффектъ. 

Накрыли  столы.  Для  полномочныхъ  и  церемошймейсте- 
ра  въ  гостинной  адмиральской  каюты.  За  другимъ  столомъ 
сид'ктъ  адмиралъ  и  трое  насъ.  Въ  столовой  посадили  один- 
надцать челов'1къ  свиты  полномочныхъ,  и  еще  десять  чело- 
в'Ькъ  въ  кают-компаши.  Для  караула  отведено  было  м'кгго 
въ  батарейной  палубе. 

Хотя  японцы  и  просили  устроить  об'Ьдъ  на  европейскхй 
ладъ,  однакожъ  нельзя  было  заставить  ихъ  ^Ьсть  вилками  и 
ножами,  и  потому  над'Ьлали  палочекъ.  Хл^ба  они  не  ']^дятъ, 
и  имъ  безпрестанно  ставили  горячШ  рисъ.  Сътарелокъ  они 
тоже  не  привыкли  ^сть:  имъ  подавали  супъ  и  уху  въ  чай- 
ныхъ  чашкахъ.  Въ  столовой,  гд-Ь  обедала  свита,  на  стол1^ 
разставлены  были  тарелки  съ  вареньемъ  и  пирожнымъ.  Го- 
сти начали  съ  этого  и  до  супу  уничтожили  всЬ  сладк1е  пи- 
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рожки  и  конфектн,  полагая,  что  если  поставлено,  то  мед- 
лить нечего. — „Что  это?"  спрапшвали  они,  при  каждомъ 
блюд^,  и  чего-то  казалось,  ожидали.  Имъ  подавали  больше 
рыбы,  но  переводчикъ  сказалъ,  что  они  ждутъ  мяса,  кото- 
рое 'бдятъ,  какъ  редкость.  Отвращен1я  они  кънему  не  имЪ- 
Ж)тъ,  напротивъ,  очень  любятъ,  а  не  'бдятъ  только  потому, 
что  не  вел']&но,  за  недостаткомъ  скота,  который  употребляет- 
ся на  работы.  У  насъ  изъ  мясныхъ  блюдъ  приготовленъ  былъ 
для  нихъ  нарочно  пилавъ  изъ  баранины,  ветчина  и,  кажет- 
ся, только.  Говядины  на  фрегате  въ  то  время  не  было.  Про- 
Ч1Я  блюда  были  изъ  рыбы,  или  живности.  Они  съ  удоволь- 
ств1емъ  'Ьли  баранину,  особенно  четвёртый  полномочный. 
Кончивъ  тарелку,  онъ  подалъ  ее  челов'1ку  самъ:  знакъ,  что 
желаетъ  повторешя.  Скатерти,  салфетки,  солонки — все  об- 
ращало ихъ  внимаше.  И  надо  было  отдать  имъ  справедли- 
вость: они  такъ  пригляд'кзись  къ  нашему  порядку,  что  едва 
можно  было  заметить  разницу  между  ними  и  европейцами. 
Только  одинъ  изъ  нихъ,  Еавадзи,  на  минуту  придержался 
японскаго  обычая.  Подали  какое-то  жидкое  пирожное,  въ 
род*]^  крема,  съ  бисквитами:  онъ  попробовалъ,  должно  быть, 
ему  понравилось;  онъ  вынулъ  изъ  кармана  бумажку,  пере- 
ложилъ  въ  нее  все,  чтб  осталось  на  тарелк:Ь,  стиснулъ  и 
епряталъ  за  пазуху. — „Не  подумайте,  что  я  беру  это  для 
какой-нибудь  красавицы " ,  замети лъ  онъ:  „н']&тъ,  это  для 
евоихъ  подчиненныхъ". 

При  этомъ  случа*!  разговоръ  незаметно  перешелъ  къ 
женщинамъ.  Японцы  впали  было  въ  легкШ  цинизмъ.  Они, 
какъ  ъсЬ  аз1ятск1е  народы,  преданы  чувственности,  не  скры- 
ваютъ  и  не  пресл^дуютъ  этой  слабости.  Если  хотите  узнать 
объ  этомъ  что-нибудь  подробнее,  прочтите  Кемпфера,  или 
Тунберга.  Посл'Ьдшй  посвятилъ  этому  ц-Ьлую  главу  въ  сво- 
емъ  путешествш.  Я  не  былъ  внутри  Япоши  и  не  жилъ  съ 
японцами,  и  потому  могъ  только  кое-что  уловить  изъ  ихъ 
разговоровъ  объ  этомъ  предмете. 
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Я  и  П-тъ  безпрестанно  выходили  изъ-за  стола,  то  под- 
лить имъ  шанпанскаго,  то  показать,  к&къ  надо  4^ть  какое- 
нибудь  блюдо,  или  растолковать,  изъ  чего  оно  приготовлено. 
Они  смущались  нашею  вежливостью  и  внимательностью  и 
не  знали,  какъ  благодарить. 

Пили  они  ум'бренно.  Они  пробовали  съ  большимъ  любо- 
пытствомъ  вино,  отпивая  понемногу,  но  бокала  не  доканчи- 
вали, кром^,  однакожъ,  четвертаго  полномочнаго,  мужчины 
рослаго  и  пол  наго.  Тотъ  выпил  ъ  бокала  четыре. 

Имъ  намекнули  было  о  ^^%  о  завтрепгаемъ  свиданш; 
но  полномочщ1е  отвечали,  что  они  увлеклись  нашимъ  правд- 
никомъ,  сд'бланнымъ  имъ  прхемомъ  и  пр1ятной  беседой,  а 
о  д'блЪ  и  забыли  совс'&мъ.     ^ 

Переводчики  ползали  по  полу:  напрасно  я  приглашалъ 
ихъ  въ  другую  комнату,  они  и  руками  и  ногами  уклони- 
лись отъ  об'1да,  какъ  отъ  дЪла,  совершенно  невозможнаго 
въ  присутств1и  ртоо1;еп  Ьеггеп,  важныхъ  особъ.  Но  у  нихъ 
въ  горл^  пересохло.  Кичибе  верт&1ся  на  полу  вовс!  сторо- 
ны, какъ  будто  его  кругомъ  рвали  собаки.  „Хи,  хи!**  без- 
прест^^о  откликался  онъ,  то  тому,  то  другому.  Подъ  ко- 
нецъ  об^да,  въ  которомъ  не  участвовалъ,  онъ  совс^мъ 
охрипъ  и  осов^ъ.  Я  налилъ  ему  и  Эйноске  по  бокалу  шам- 
панскаго:  они  стали  было  отнекиваться  и  отъ  этого,  ноКа- 
вадзи  махнулъ  головой,  и  они,  поклонившись  ему  до  земли, 
выпили  съ  жадностью,  потомъ  обратили  признательный 
взглядъ  ко  мн^  и  подняли  бокалы  ко  лбу,  въ  знакъ  благо- 
дарности. 

Я  заглянулъ  въ  другую  комнату:  тамъ  пиръ  былъ  въ 
полномъ  разгаре.  Н']&сколько  раскрасневшихся  лицъ  и  пр!- 
ятныхъ  улыбокъ  доказывали,  что  собеседники  тоже  пробо- 
вали наши  вина.  Между  ними  я  замЪтилъ  одну,  совс^мъ 
бритую  голову,  безъ  косички:  это  докторъ.  Доктора  и  жре- 
цы не  носятъ  вовсе  волосъ.  Онъ  рекомендовался  нашимъ 
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докторамъ,  былъ  очень  живъ  и  говорилъ  немного  по-го1ланд- 
ски.  За  дессертомъ,  въ  подражанхе  горячему  саки,  подали 
имъ  глентвеЁнъ.  Полномочные  хлебнули  немного,  бол^е  изъ 
любопытства.  Потомъ  мы,  подражая  тоже  ихъ  обычаю,  по- 
ставили передъкаждымъ  полномочнымъ  по  ящику  конфектъ. 
Они  уже  тутъ  не  могли  скрыть  своего  удовольств1я,  или  удив- 
лешя,  и  ахнули — такъ  хороши  были  ящики,  изъ  дорогаго 
красиваго  дерева,  съ  деревянной  же  мозаикой.  Да  и  конфек- 
ты,  пестротой  своей,  бросались  въ  глаза.  Потомъ  имъ  пока- 
зали и  подарили  множество  раскрашенныхъ  гравюръ,  съ 
изображешемъ  видовъ  Москвы,  Петербурга,  напшхъ  войскъ, 
еще  купленныхъ  въ  Англш  картинокъ  женскихъ  головокъ, 
плодовъ,  цв^товъ  и  т.  п.  Новые  ахи  удовольств1я  и  изум- 
лен1я! 

Наконецъ,  около  сумерекъ,  все  это  нашеств1е  инопле- 
менныхъ  исчезло  отъ  насъ,  съ  просьбою  посетить  ихъ. 

На  другой  день,  5-го  января,  рано  утромъ,  пр1'1хали 
переводчики  спросить  о  числ*!  гостей,  и  когда  сказали,  что 
будетъ  немного,  они  просили  пригласить  побольше,  по-край- 
ней-м'ЬрЪ  хоть  вс^хъ  старшихъ  офицеровъ.  Они  сказали, 
что  настояпцй,  торжественный  прхемъ  назначенъ  именно  въ 
этотъ  день,  и  что  будетъ  большой  об^дъ.  Какъ  нейдти  на 
большой  об^дъ?  Мнопе,  кто  не  хот&1ъ  Ъхать,  по'Ьхали. 

Въ  самомъ  д'кз'б,  на  пристани  ожидала  насъ  толпа  гу- 
ще, было  больше  суматохи;  на  встр'Ьчу  вышли  важные  чи- 
новники, въ  самыхъ  пестрыхъ  юбкахъ.  Еще  я  зам'1тилъ  на 
этотъ  разъ,  кром!  солдатъ  въ  коническихъ  шапкахъ,  какую- 
то  прис.1угу,  несшую  б^^ые  фонари  изъ  рыбьихъ  пузырей, 
на  высокихъ  бамбуковыхъ  шестахъ.  Прямо  противъ  приста- 
ни выстроена  была  новенькая,  только-что  съ  иголочки,  гал- 
лерея,  въ  род'Ь  гауптвахты.  Тамъ,  на  пяткахъ,  сид^о  въ 
четыре  ряда  челов'Ькъ  пятьдесятъ  японцевъ.  Наверху,  на 
террас]^,  нал'1во  и  прямо — везд^  так1яже  галлереи:  не  пом- 
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ню,  были  ли  он4  прежде  тутъ,  или  н4тъ?  А!  вотъ  и  лошадь! 
наконецъ  я  увид&1ъ  и  ее:  дрянная  буланд.я  лошадбнка  пу- 
галась музыки,  прыгала  и  рвалась  къ  л^тниц*!.  Всадникъ 
едва  удерживалъ  ее;  кажется,  онъ  былъ  представитель  япон- 
ской кавалерш.  Но  съ  нами  караула  было  меньше  и  шеств1е 
не  такъ  торжественно. 

Японск1е  полномочные  и  свита  од'1ты  были,  попрежне- 
му,  очень  парадно.  Тсутсуй  и  Кавадзи  объявили,  что  они 
им^ютъ  вручить  письмо  отъ  верховнаго  совета.  „Пожалуй- 
те, гд4  оно?"  спросили  ихъ.  „А  вотъ",  отвечали  они,  ука- 
зывая  на  окованный  жел&омъ,  «ЙЬлый  сундукъ,  каие  у 
насъ  увидишь  во  всякомъ  старинномъ  купеческомъ  дом^, 
и  на  шелковый,  съ  кистями,  тутъ  же  стоящхй,  ящикъ.  „Кто 
приметь  письмо?"  О.  А.  Г.,  по  прикавашю  адмирала,  вы- 
шелъ  на  середину.  Церемошймейстеръ,  съпоклономъ,  подо- 
шелъ  и  открылъ  шелковый  ящикъ.  „Ужели  такое  большое 
письмо?"  думалъ  я,  глядя  съ  любопытствомъ  на  ящикъ. — 
„Извольте  же  принимать",  сказалъ  переводчикъ.  Г.  взялъ 
ящикъ  и  насилу  держалъ  въ  рукахъ.  Онъ  пошелъ  въ  „от- 
дыхальню"  и  мы  за  нимъ,  а  за  нами  понесли  сундукъ.  „За- 
ч-Ьмъ  же  большой  сундукъ?"  по  думалъ  я  еще,  глядя  въ  не- 
доумевай на  сундукъ.  Открыли  его:  тамъ  стоялъ  другой 
сундукъ,  поменьше,  потомъ  трепй,  четвертый,  все  меньше 
и  меньше.  И  вотъ  въ  этотъ-то  четвертый  сундукъ  и  встав- 
лялся шелковый,  по  счету  пятый  ящикъ.  Но  отчего  жъ  онъ 
тяжелый?  Подняли  крышку  и  увидали  въ  немъ  еще  шестой 
и  посл^дшй  ящикъ,  изъ  б&гаго  лакированнаго  дерева,  тон- 
кой 0ТД&1КИ,  съ  окованными  серебромъ  углами.  А  ужъ  въ 
этомъ  яищк/Ь  и  лежала  грамота  отъ  Горочью,  въ  отв^тъ  на 
письмо  изъ  Россш,  писанная  на  золоченой,  толстой,  какъ 
пергаментъ,  бумаге,  и  завернутая  въ  н^колько  шелковыхъ 
чехловъ.  Каше  затейники! 

Поел*!  этого  церемотймейстеръ  пришелъ  и  объявилъ, 
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что  е.  в.  сюгунъ  прислалъ  рошйскому  полномочному  по- 
дарки и  просилъ  принять  ихъ.  Въ  знакъ  того,  что  подарки 
принимаются  съ  уважешемъ,  нужно  было  дотронуться  до 
каждаго  изъ  нихъ  обеими  руками.  „Вотъ  подарятъ  р'1дко- 
стей! "  думали  всЬ:  „отъ  самого  сюгуна!  ^ — „Чтб  подарили?'' 
спрашивали  мы  шепотомъ  у  П-та,  который  ходилъ  въ  валу 
за  подарками.  „Ваты**,  говорить. — „Какъ  ваты?^  яТакъ, 
ваты  шелковой,  да  шелковой  матерш'^. — „Что  жъ,  шелко- 
вая матерая — это  хорошо!" 

Въ  это  время  слуги  внесли  подставки,  въ  род^^  посте- 
лей, и  на  нихъ  разложены  были  куски  матерхй  и  ваты.  Ма- 
терая двухъ  цъ^товъ^  б'1лая  и  красная,  съ  ткаными  узора- 
ми, но  такъ  проста,  что  въ  порядочномъ  дом'ё  нельзя  и  дра- 
при къ  окну  сд&кать.  „Что  жъ,  н'Ьтъ  у  нихъ  лучше,  или  не 
можетъ  дать  сшгунъ?"  Какъ  нЪтъ!  едва  ли  въ  Лаон*!  д^^а- 
ютъ  матерхи  лучше  т'бхъ,  которыя  мы  видели  на  платьяхъ 
полномочныхъ.  Но  японцы  не  дарятъ  и  не  показываютъ 
ихъ,  чтобы  не  привлекать  на  свое  добро  чужихъ  взглядовъ 
и  отбить  охоту  торговать.  Притомъ  шелкъ  у  нихъ  запреще- 
но вывозить,  наравн'Ь  съ  металлами.  Въ  Япоши  его  мало. 
Имъ  сырецъ  привозится  изъ  Китая  и  они  выд&гываютъ  ма- 
терхю  для  собственнаго  употреблешя.  Лучппя  и  богатыяма- 
терхи  д&[аются  ссыльными,  на  маленькой  неприступной  ска- 
л*!,  къ  югу  отъ  Япоши.  Тамъ  ни  одна  лодка  не  можетъ  при- 
стать къ  скаламъ,  и  преступникамъ  въ  известные  сроки 
привозятъ  провиз1ю,  а  они  на  веревкахъ  втаскиваютъ  ее 
вверхъ.  Самъ  островъ  малъ  и  безплоденъ. 

Наконецъ  сундукъ  съ  письмомъ  и  подарки — все  убрали, 
церемошймейстеръ  пришелъ  опять  сказать,  что  е.  в.  С10- 
гунъ  повел'Ёлъ  угостить  насъ  об'Ьдомъ.  Об1дъ  готовили,  какъ 
видно,  роскошный.  Вместо  шести,  было  поставлено  по  две- 
надцати подставокъ  или  скамеечекъ,  передъ  каждымъ  изъ 
насъ.  На  каждой  скамеечк*! — по  дв^,  по  три,  а  на  иныхъ 


—  215  — 

и  больше  чашекъ  съ  кушаньяки.  ЕромЪ  того  были  наста- 
влены разные  мишатюрные  столики,  коробки,  какъ  игруш- 
ки; на  нихъ  воткнуты  цв^ты,  сд^анные  изъ  овощей  и  изъ. 
матерхй  очень  искусно.  Подъ  цв']&тами  лежала  закуска:  ку-« 
сочки  превкусной,  прессованной  желтой  икры,  .сырая  ры-> 
ба,  красная  пастила,  еще  что-то  изъ  рыбы,  въ  род']^  сыра. 

На  особомъ  мнньятюрномъ  столнк']^,  отд'кзьно,  посажена 
на  деревянной  пиочк']^  ц-ккая  птичка,  какъ  есть  въ  натуре, 
•съ  перьями,  съ  хвостомъ,  съ  головой,  похожая  на  бекаса. 
Когда  я  задумался,  не  зная  за  чтб  приняться,  Накамура 
Тамея,  церемошймейстеръ,  подошел ъ  ко  жаЬ  и  показалъна 
(птичку,  предлагая  попробовать  ее.  „Да  какъ  же  ее  ^сть, 
когда  она  въ  перьяхъ?''  думалъ  я,  взявъ  ее  въ  руки.  Но 
между  перьями  накладено  было  мясо  птички,  изжаренное  и 
вар^^нное  кусочками.  Дичь  была  очень  вкусна.  Я  съ'Ьлъ 
всю  птичку.  Накамура  знаками  спросилъ,  не  хочу  ли  я  дру- 
гую? яГм! "  сд-Ьлалъ  я  утвердительно.  Слуга  вскочилъ,  взялъ 
миньятюрную  подставку,  съ  бывшей  птичкой,  и  принесъ 
другую.  А  я  между-т'1мъ  обратилъ  внимаше  на  прочее: 
съ'блъ  похлебку  сладкую,  съ  какими-то  клбцками,  похожи- 
ми Немного  и  на  макароны.  Чтб  тамъ  было  еще — я  и  вник- 
нуть не  могъ.  Дал'1е  была  похлебка  изъ  грибовъ,  вареныхъ 
ц^^комъ,  рыба  съ  бульономъ,  и  подъ  соусами,  вареная  зе- 
лень, раки  и  вареныя  устрицы,  множество  соленыхъ  и  моче- 
ныхъ  овощей:  все  тоже,  что  въ  первый  разъ,  но  со  многими 
прибавлешями. 

Рыба,  съ  загнутымъ  хвостомъ  и  головой,  была,  какъ  и 
въ  первый  разъ,  тутъ  же,  но  только  гораздо  больше  преж- 
ней. Эта  красная  толстая  рыба,  называемая  з^ешЪгаввеп  по 
голландски,  по-японски  тай — лакомое  блюдо  у  японцевъ; 
она  и  въ-самомъ-д^лй  хороша. 

Цв^ты  искусственные  и  дичь  съ  перьями  напомнили  мн%: 
старую  европейскую,  затейливую  кухню,  которая  щеголяла. 
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такими  украшен1ями.  Давно  ли  перестали  изъ  моркови  и 
свеклы  выр']^ывать  фигуры,  у зоромъ  располагать  кушанья, 
строить  храмы  изъ  леденца  и  т.  п.?  Еще  и  нынче  по  ж^- 
тамъ  водятся  так1Я  утонченности.  Новейшая  гастрономхя 
чуждается  украшен1й,  нельстящихъ  вкусу.  Угождать  зр4- 
шю — не  ея  д4ло.  Она  презираетъ  мелкимъ  искусствомъ — 
изъ  окорока  д'1лать  конфетку,  а  изъ  майонеза  цв'Ьтникъ. 

Опять  мы  пили  саки,  а  японцы,  сверхъ  того,  горячую 
воду;  опять  наставили  сластей,  только  гораздо  больше  преж- 
няго.  Особенно  усердно  приглашали  насъ  наши  амфитрю- 
ны  Ъсть  сладкое  т^сто  изъ  какого-то  горошка.  Были  тутъ 
сишя,  б^лыя  и  красныя  конфекты.  похожхя  вкусомъ,  частью 
на  картофель,  частью  на  толокно.  Макъ  тоже  игралъ  роль, 
но  всего  бол*^  рисъ:  изъ  него  сделаны  были  зв']^дочки,  тре- 
угольники, параллелограмы  и  т.  п.  Было  изъ  т']&ста  что-то 
въ  родЪ  блина,  съ  начинкой  изъ  сахарнаго  песку,  въ  перво- 
бытномъ  вид^^,  какъ  онъ  добывается  изъ  тростника:  были 
клейк1я  витушки  и  проч.  Потомъ  подали  еще  толченаго,  до- 
рогаго  чая,  взбитаго  съ  п'1ной,  какъ  шеколадъ. 

Меня  особенно  помирило  съ  этой  кухней  отсутствхе  вся- 
каго  растительнаго  масла.  Японцы  "Ёдять  три  раза  въ  сутки 
и  очень  умеренно.  Утромъ,  когда  встаютъ — а  они  встаютъ 
прерано,  раньше  даже  утра — потомъ  около  полудня,  и  на- 
конецъ  въ  6  часовъ.  Порц1и  ихъ  такъ  малы,  что  челов-Ьку 
съ  хорошимъ  апетитомъ  ихъ  обЪда  не  достанетъ  на  закуску. 
Чашки,  изъ  которыхъ  японцы  Ъдятъ,  очень  малы,  а  ихъ 
подают'ь  неполныя.  Въ  цЪлой  чашкЪ  лежитъ  маленьшй  ку- 
сочекъ  рыбы,  въ  другой  три  гриба  плаваютъ  въ  горячей 
вод*!,  тамъ  опять  подъ  соусомъ  рыбы  столько,  что  мало 
одинъ  разъ  въ  ротъ  взять.  И  вс!  блюда  такъ.  Головнинъ 
правъ,  говоря,  что  бьшшимъ  съ  нимъ  въ  пл']&ну  матросамъ 
давали  мало  "Ьсть.  По  своему  японцы  дава.1и  довольно,  а 
'г^ыъ  мало. 
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Мы  посл']^  узнали,  что,  для  изготовлешя  этого  вели- 
кол^пнаго  об'1да,  быль  приглашенъ  поваръ  симабарскаго 
уд&1Ьнаго  князя.  Симабара — большой  заливъ  по  ту  сто- 
рону мыса  Номо,  миляхъ  въ  двадцати  отъ  Нагасаки.  Когда 
князь  Симабара  ^детъ  ко  двору,  поваръ,  говорили  японцы, 
сопутствуетъ  ему  туда  щеголять  своимъ  искусствомъ. 

Въ  сумерки  мы  простились  съ  хозяевами,  и  съ  музыкой 
воротились  домой.  Всл'1дъ  за  нами  пр1'&хали  чиновники 
узнать,  довольны  ли  мы,  и  привезли  гостинщ!.  Какое  на- 
казате  съ  этими  гостинцами!  поброЬать  ящики  въ  воду  не- 
ловко: японцы  увидятъ,  скажутъ,  что  пренебрегаемъ  подар- 
ками, беречь — жЬст9.  н4тъ.  Для  большой  рыбы  также  сде- 
ланы ящики,  для  конфектъ  особо,  для  сладкаго  хлЪба  опять 
особо.  Я  сберегъ  н-бсколько  миньятюрныхь  подставокъ;  если 
довезу,  то  увидите  обращикъ  терп'Ьтя,  и  въ  то  же  время 
мелочности. 

Привезли  подарки  отъ  сшгуна,  вату  и  проч. ,  и  все  сло- 
жили на  палубе:  пройти  негд'6.  Ее  было  такое  множество, 
что  можно  было,  кажется,  обложить  ею  весь  фрегатъ. 

На  другой  же  день  начались  и  переговоры,  и  наши  по- 
стоянныя  по&дки  въ  Нагасаки.  Мы  &дили  безъ  всякаго 
уже  церемон1ала,  въ  двухъ  катерахъ.  Въ  одномъ  адмиралъ 
и  четверо  изъ  насъ:  П — тъ.  Г., П — въи  я,  въ  другомъ  слу- 
ги со  стульями.  Когда  мы  предложили  оставлять  стулья  на 
берегу,  въ  домЬ  губернатора,  его  превосходительство — и 
руками  и  ногами  противъ  этого.  Онъ  сказалъ,  что  ему  при- 
дется самому  тамъ  спать  и  караулить  стулья.  „Пожаръ  бу- 
детъ,  сгорятъ пожалуй'',  говорилъонъ,  „икрысъ  тоже  мно- 
го въ  этомъ  дом1:  попортятъ''.  Мы  всЪ  засм'Ьялись,  и  онъ 
не  выдержалъ  и  тоже  осклабился.  „Да  мы  не  взыщемъ,  у 
насъ  еще  есть**,  возразилъ  адмиралъ.  „Вы  не  взыщете,  а  я 
все-таки  долженъ  буду  отвечать,  если  хоть  одинъ  стулъ  по- 
портится'', зам^тилъ  онъ  и  не  согласился,  а  предложилъ, 
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если  накъ  скучно  возить  ихъ  самюгь,  брать  ихъ  и  достав- 
лять обратно  въ  ЯПОНСКО&  лодк^,  чтб  и  делалось. 

Не  знаю,  писалъ  ли  я,  что  м^то  вел']&но  дать  и  что  гу- 
бернаторъ  просилъ  только  сроку  для  отд'кпси  дома  твжь 
и  т.  п.  Но  день  за  днемъ  проходилъ,  а  отговорка  все  была 
одна  и  таже,  то  есть,  что  пом^^щеше  для  насъ  еще  не  гото- 
во. Онъ  улыбался,  когда  ему  изъявляли  неудовольствхе:  вид- 
но было,  что  онъ  д'1йствовалъ  не  самъ  собою.  Ему,  конеч- 
но, поручено  было  протянуть  д^ло  до  нашего  ухода,  и  онъ 
исполнялъ  ото  отлично.  Наконецъ  тянуть  дол'Ье  было  нельзя 
и  онъ  сказалъ,  что  м'1сто  готово,  но  предложилъ  пользовать- 
ся имъ  на  такихъ  условхяхъ,  что  согласиться  было  невоз- 
можно: наприм']&ръ,  чтобы  башосы  провожали  насъ  на  бе- 
регъ,  и  обратно  къ  судамъ.  Адмиралъ  приказалъ  имъ  ска- 
зать, что  м1ста  ненадо  и  отослалъ  бумагу  объ  этихъ  уело- 
В1яхъ  назадъ.  Японцы  того  и  хот^^ли.  Имъ  нужно  было  не 
давать  повадки  иностранцамъ  съ&жать  на  берегъ:  еслибъ 
они  дали  м^то  намъ,  надо  было  бы  давать  и  другимъ;  а  они 
надбялись  или  вовсе  уклониться  отъ  этой  необходимости, 
или,  по  возможности,  ограничить  ее,  наконецъ  хоть  отда- 
лить, сколько  можно,  это  собьгпе. 

Не  касаюсь  предмета  нагасакскихъ  конференщй  адми- 
рала съ  полномочными:  переговоры  эти  могутъ  послужить 
со  временемъ  матергаломъ  для  описашй  другаго  рода,  важ- 
н'1е,  а  не  этихъ  скромныхъ  писемъ,  т^  я,  какъ  въ  панора- 
ме, взялся  представить  вамъ  только  вн']^шнюю  сторону  на- 
шего путешеств1я. 

Мы  часто  повадились  ^глщь  въ  ЕЕагасаки,  почти  черезъ 
день.  Чиновники  пр1']^жали  за  нами  всяшй  разъ,  хотя  мы 
просили  не  дЬлать  этого,  благо  узнали  дорогу.  Но  имъ  все 
еще  хочется  показывать  народу,  что  иностранцы,  не  иначе, 
какъ  подъ  ихъ  прикрытхемъ,  могутъ  выходить  на  берегъ. 

Что  съ  ними  дФлать?  Имъ  велятъ  удалиться,  они  отой- 
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дутъ  на  лодкахъ  отъ  фрегата,  станутъ  въ  нЪкоторомъ  раз- 
стояши;  и  только  мы  отвалимъ,  гребцы  затянуть  свою  п^с- 
шо:  осильянъ!  осильянъ!  и  начнутъ  стараться  перегнать 
насъ. 

Въ  день,  назначенный  для  второй  конференц1н,  ногода 
была  ужасная:  в'бтеръ  штормовой  рев^лъ  съ  нота,  дождь 
лнлъ,  какъ  изъ  ведра.  Японцы  никакъ  не  воображали,  что 
мы  прх^демъ,  не  являлись  за  нами  и  не  ждали  насъ  на  бе- 
регу. А  мы  над^и  непромокаемыя  пальто,  взяли  зонтики, 
да  и  отправились.  Вода  ручьемъ  текла  съ  насъ,  мы  ничего, 
"Ёдемъ  себ^.  Японцы  и  рты  разинули.  Они,  какъ  мухи  въ 
непогоду,  сид'&хи  по  своимъ  угламъ.  Въ  дом1  поставили 
мангалы^  небольш1Я  жаровни,  для  нагр'1ван1я  воздуха.  Но 
воздухъ  не  нагр'1вался;  а  можно  было  погреть  только  руки, 
да  уторить.  Я  не  понимаю,  какъ  они  сами  терпятъ  это?  Мы 
почти  ВСЯК1Й  разъ,  во  время  засЬданхй,  над'Ьвали  шинели  и 
пальто.  Это  подало  поводъ  почти  каждому  японцу  подойти 
ко  мнЪ  и  погладить  бобровый  воротникъ.  На  вопросъ,  есть  ли 
у  нихъ  мЁха,  они  отвечали,  что  есть  зв^ри:  выдры  и  лиси- 
цы, но  что  м1ховъ  почти  никто  не  носитъ. 

Назначать  время  свидан1я  предоставлено  было  адмиралу. 
Одинъ  разъ  онъ  назначилъ  чрезъ  два  дня,  но,  къ  удивлешю 
нашему,  японцы  просили  назначить  раньше  т.  е.  на -другой 
день.  Д'1ло  вътомъ,  чтоКавадзи  хот-Ёлось  въ  Едо,  къ  своей 
супруге,  и  онъ  торопилъ  переговорами.  „Т'1ло  здЪсь,  а  душа 
въ  Едо'',  говорилъ  онъ  не  разъ. 

Кавадзи  этотъ  в&кжъ  намъ  понравился,  если  не  больше, 
такъ  по-крайней-м'1р^  столько  же,  сколько  и  старикъ  Тсут- 
суй,  хотя  иначе,  въ  другомъ  смысле.  Онъ  былъ  очень  уменъ, 
а  этого  не  уважать  мудрено,  несмотря  на  то,  что  умъ  свой 
онъ  обнаруживалъ  искусной  даалектикой  противъ  насъ  же 
самихъ.  Но  каждое  слово  его,  взглядъ,  даже  манеры — все 
обличало  здравый  умъ,  остроум1е,  проницательность  и  опыт- 
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ность.  Умъ  везд^  одинаковъ:  у  умныхъ  людей  есть  одни  об- 
ице  признаки,  какъ  и  у  всЬхъ  дураковъ,  несмотря  на  раз- 
лич1е  нащй,  одеждъ,  языка,  релипй,  даже  взгляда  на  жизнь. 

МнЪ  нравилось,  какъ  Кавадзи,  опершись  на  богатый  1 

в']^ръ,  смотр'&хъ  и  слушалъ,  когда  рЪчь  обращена  была  къ  ' 

нему.  До  половины  р^^чи  ротъ  его  былъ  полуоткрыть,  взглядъ 
немного  озабоченъ — признаки  напряжённаго  внимашя.  На 
лбу,  въ  меняющихся  узорахъ  легкихъ  морщинь,  зам'Ьтно 
отражалось,  кйкь  собирались  вь  голове  у  него,  одни  за  дру- 
гимъ,  П0НЯТ1Я,  и  какъ  формировался  изь  нихъ  общШ  смыслъ 
того,  чтб  ему  говорили.  Посл']^  половины  р'Ьчи,  когда,  пови- 
димому,  онъ  схватываль  главный  смыслъ  ея,  ротъ  у  него 
сжимался,  складки  исчезали  на  }гбу ,  все  лицо  св']^тл&[о:  онъ 
зналъ  уже,  чтб  отвечать.  Если  вопросъ  противной  стороны 
заключаль  въ  себ"!,  кромбсказаннаго,  еще  другой,  скрытый 
смыслъ,  у  Кавадзи  невольно  появлялась  легкая  улыбка. 
Когда  онъ  самъ  начиналъ  говорить  и  говориль  долго,  онъ  ^ 

весь  былъ  въ  своей  мысли,  и  тогда  въ  глазахъ  прямо  све- 
тился умъ.  Если  говориль  старикъ,  Кавадзи  потупляль  глаза 
и  не  смотр^лъ  на  старика,  какъ  будто  не  его  д&ю,  но  жи- 
вая игра  складокъ  на  лбу  и  содроган1е  вЪкъ  и  ресницъ,  по- 
казывали, что  онъ  слушалъ  его  еще  больше,  нежели  насъ. 
Переговоры  все,  невидимому,  были  возложены  на  него,  Ка- 
вадзи, а  Тсутсуй  былъ  посланъ  такъ,  больше  для  значенк 
и,  можеть-быть,  тоже  по  своему  пр1ятному  характеру. 

Однажды,  въ  частной  беседе,  адмираль  доказывалъ,  что 
япопцы  напрасно  боятся  торговли;  что  торговля  можеть 
только  разлить  довольство  въ  народе  и  что  никакая  нащя 
отъ  торговли  не  приходила  въ  упадокъ,  а  напротивь,  бо-  ^ 

гагЬла. 

Приводили  имъ  въ  примерь,  ч^мъ  бы  иностранцы  мо- 
гли торговать  съ  ними.  „Вонь,  наприм^ръ,  у  вась  зам^- 
тень  недостатокъ  въ  первыхъ  домашнихъ  потребностяхъ: 
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окна  заклеены  бумагой''  говорилъ  адмирал ъ,  глядя  вокругъ 
себя,  „отъ  этого  въ  комнатахъ  и  темно,  и  холодно:  вамъ 
привезутъ  стекла,  научать,  какъ  его  д-блать.  Это  лучше 
бумаги  и  дешево  стоитъ.  „У  насъ*'  дал-Ье  говорить  онъ, 
„въ  Камчатк^Ь,  и  друтихъ  м-к^тахх,  около  лежащихъ,  много 
рыбы,  а  соли  н^тъ;  у  васъ  есть  соль:  давайте  намъ  ее  н 
мы  вамъ  же  будемъ  возить  соленую  рыбу,  которая  соста- 
вляетъ  главную  пищу  въ  Япоши.  Зач^мъ  употреблять  вамъ 
вс']^  руки  на  возд^1ываше  риса?  употребите  ихъ  на  добыва- 
ше  металловъ,  а  рису  вамъ  привезутъ  съ  Зондскихъ  остро- 
вовъ — и  вы  будете  богаче..." — яДа**,  прервалъ  Еавадзи, 
вдругъ  поднявъ  свои  широюя  в'Ёки,  „хорошо,  еслибъ  ино- 
странцы возили  рыбу,  стекло,  да  рисъ,  и  тому  подобные, 
необходимые  предметы,  а  какъ  они  будутъ  возить  вонъ  эта- 
к1е  часы,  какхе  вы  вчера  подарили  мн'Ь,  на  которые  у  насъ 
глаза  разбежались,  такъ  в'бдь  японцы  вамъ  отдадутъ  по- 
сл'Ёднее...''  А  ему  подарили  прекрасные  столовые,  астро- 
номическ1е  часы,  гд^,  кром^  обыкновеннаго  циферблата, 
обозначены  перемены  луны  и  вставлены  два  термометра. 
Мы  всЬ  засмолись,  и  онъ  тоже.  „Впрочемъ  примите  эти 
слова,  какъ  доказательство  только  того,  что  мн%  очень  нра- 
вятся часы'',  прибавилъ  онъ. 

ХотЬли  было  посл4  этого  говорить  о  д4л4,  но  что-то 
не  клеилось.  „Н4тъ,  видно  намъ  уже  придется  кончить  эту 
беседу  см^ючись",  прибавилъ  Еавадзи,  приподнимаясь  ари- 
стократически— лениво  съ  пятокъ. 

Ну,  ч4мъ  онъ  не  европеецъ?  Т4мъ,  что  однажды  за  об4- 
домъ  спряталъ  въ  бумажку  пирожное,  а  въ  другой  разъ 
слизнулъ  съ  тарелки  сою  изъ  анчоусовъ,  которая  ему  очень 
понравилась?  это  местные  нравы — больше  ничего.  Онъ  до 
сихъ  поръ  не  видал ъ  тарелки  и  ложки,  "каъ  двумя  палоч- 
ками, похлебку  свою  пилъ  непосредственно  изъ  чашки. 
Можно  ли  его  укорять  еще  и  за  то,  что  онъ,  отв4давъ  ка- 
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вого-нибухь  кушанья,  отдавалъ  небрежно  тарелку  Эино- 
ске,  который,  какъ  пудел,  сидйгь  у  ногь  его?  Перевод- 
чикъ  бр&хъ,  сь  земншсь  поклононъ,  тарелку  и  доЪдалъ  ос- 
тальное. 

Я  вглядывался  во  все  это  и — какъ  въ  КятдЛ — базары  и 
толкотня  на  нихъ  поравнли  меня  сходствомъ  съ  нашюш 
старыми  базарами,  такъ  и  въ  этихъ  обычаяхъ  поразило  меня 
сходство  съ  нашими  же  старыми  нравами.  И  у  насъ,  у  ногь 
старинныхъ  баръ  и  барынь,  сид&ш  любимые  слуги  и  слу- 
жанки, шуты,  и  у  насъ  также  кидали  имъ  куски,  называ- 
емые подачкой;  у  насъ  привозили  изъ  гостей  разный  сласти 
или  гостинцы.  Давно  ли  еще  Грибо^довъ  посм^^ся,  въ  сво- 
ей комедаи,  надъ  „подачкой?^  Въ  эпоху  нашего  младенче- 
ства, изъ  аз1ятской  колыбели  попало  въ  наше  воспиташе 
несколько  замашекъ  и  обычаевъ,  и  теперь  еще  не  совс^мъ 
изгладившихся,  особенно  въ  простомъ  быту. 

Посл%  восьми  или  десяти  сов^щатй,  полномочные  объ- 
явили, что  имъ  пора  "бхать  въ  Ёдо.  По  н:1которымъ  вопро- 
самъ  они  просили  отсрочки,  опираясь  на  то,  что  у  нихъ 
скончался  государь,  что  новый  С10гунъ  очень  молодъ,  и  по- 
тому ему  предстоитъ  сначала  показать  въ  глазахъ  народа 
уважеше  къ  старымъ  законамъ,  а  не  съ  разу  парзгшать  ихъ, 
и  уже  впосл^дств1и  какъ-будто  уступить  необходимости. 
Дал'Ье  нужно  ему,  говорили  они,  собрать  на  сов^тъ  всбхъ 
своихъ  уд^льныхъ  князей,  а  ихъ  шестьдесятъ  челов^къ. 

Однажды,  на  вопросъ,  кажется,  о  томъ,  отчего  они  такъ 
медлятъ торговать  съ  иностранцами,  Кавадзи  отв^чалъ:  „тор- 
говля у  насъ  д&[0  новое,  несозр&юе;  надо  подумать,  какъ, 
гд'%,  ч^жъ  торговать.  Д'бвицу  отдаютъ  замужъ,  прибавилъ 
онъ,  когда  она  выростетъ:  торговля  у  насъ  не  выросла  еще. . .  ^ 

Поел*!  семи  или  восьми  засЬданхй,  началъ  уже  'бздить 
на  фрегатъ  церемотймейстеръ  Накамура  Тамея,  съ  Эйнос- 
ке,  и  съ  четырьмя  секретарями,  записывавшими  все,  чтб 
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говорилось.  Ю^къ  быстро  подчиненный  усвоиваетъ  зд'Ьсь  роль 
начальника,  да  и  не  зд'Ьсь  только!  Щкамура,  какъ  медведь, 
неловко  вл^^залъ  на  м^^то,  гд'Ь  сид-ёли  полномочные,  сжи- 
малЪу  по  привычк'Ь  нногихъ  японцевъ,  руки  въ  кулаки  и 
опиралъ  ихъ  о  кол'Ьни,  морщилъ  лобъ  и  говорилъ  съ  важ- 
ностью. Но  его  постигла-было  вотъ  какая  б'Ьда:  адмиралъ 
отдалъ  ему,  для  передачи  полномочнымъ,  запечатанный  па- 
кетъ,  заключавппй  важныя  бумаги. 

Накамура  преблагополучно  доставилъ  его  по  адресу. 
Но  на  другой  день  вдругъ  явился,  въ  ужасной  тревогЬ,  съ 
пакетомъ,  умоляя  взять  его  назадъ...  Какъ  взять?  Это  не 
водится,  да  и  ненужно,  причины  н^тъ!  приказалъ  отвечать 
адмиралъ.  ^Есть,  естъ^,  говорилъ  онъ:  „мн'б  не  вел'бно 
возвращаться  съ  пакетомъ,  и  я  не  см'бю  уехать  отъ  васъ. 
Сд&1айте  милость,  возьмите!'' 

И  сами  полномочные  перепугались:  „въ  бумагахъ  гово- 
рится что-то  такое **,  прибавилъ Накамура,  „о  чемъ  имъ  не 
дано  никакихъ  приказашй  въ  Ёдо:  тамъ  подумаютъ,  что 
они  какъ-нибудь  сами  напросились  на  то,  чт5  вы  пи-  # 
шете".  Видя,  что  бумагъ  не  берутъ,  Накамура  просилъ  ад- 
ресовать ихъ  прямо  въ  Горочью.  На  это  согласились. 

Какъ  онъ  обрадовался,  когда  П-тъ,  по  приказашю  адми- 
рала, дотронулся  до  бумаги  рукой:  это  значило — взялъ. 
Онъ,  съ  радости,  отвязалъ  отъ  пояса  бронзовый  флакончикъ 
для  духовъ,  который  они  ВСЁ  носятъ  (т.  е.  кто  важнее),  и 
подалъ  его  П-ту.  Мы  всЬ  засмолись.  Въ  этомъ  Накамур*]^ 
есть  еще  что-то  дикое,  впрочемъ  только  въ  наружности.  Онъ 
похожъ  немного,  взглядами,  голосомъ  и  движешями,  на 
зв']&ря.  Онъ  полюбилъ  П — та  и  меня,  безпрестанно  гладилъ 
насъ  по  плечу,  подавалъ  руку.  Еще  въ  первое  пос^щеше 
фрегата,  когда  четверо  полномочныхъ  и  онъ  сид-кш  съ  на- 
ми за  об^домъ  въ  адмиральской  кают*]^,  онъ  выказалъ  мн'б 
расположеше: предлагали  тосты,  и  онъ  предложилъ,сказавъ, 
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ЧТО  очень  радъ  видп^ть  вспаъу  особенно  меня.  Мы  вс%  засм'Ь- 
•ялись.  Впрочемъя  и  П — тъ,  можетъ-быть,  обязаны  еговни- 
манхемъ  тому,  что  ны  усердно  хозяйничали,  потчивали  го- 
стей, подливали  инъшампапское,вътомъчисл^  и  ему.  „Мы  не 
ум^мъ  такъ  угостить  васъ'' ,  задумчиво  говорили  они,  какъ- 
будто  съ  завистью.  Накамур^  понравилось  очень  пьянило 
въ  каютб  капитана.  Когда  стали  играть,  онъ  пришелъ  въ 
восторгъ.  „Кото,  кото!''  отрывисто  твердилъ  онъ,  показывая 
на  фортепьяно.  Такъ  называется,  похож1Й  съ  виду  на  фор- 
тепьяно, ЯП0НСК1Й  музыкальный  инструментъ,  въ  род^^  гус- 
лей, на  которыхъ  играютъ  японки. 

Чтобы  занять  его  ч^мъ-нибудь,  пока  адюралъ  читалъ 
привезенную  имъ  бумагу,  я  показывалъ  ему  разныя  картин- 
ки, между-прочимъ  прошлого днихъ  женскихъ  модъ.  Кар- 
тинки эти  вшиты  были  въ  журналы.  Женск1я  фигуры  и 
платья  произвели  большой  эффектъ.  Зам^тивъ  это,  я  выдралъ 
картинки  изъ  жзфналовъ  и  подарилъ  ему.  Онъ  былъвъвос- 
торг*!.  Еще  я  подарилъ  ему  видъ  Лондона,  въ  свертк'Ь,  ве- 
личиной въ  восьмнадцать  футовъ,  купленный  мною  въ  тун- 
неле подъ  Темзой.  Накамура  обрадовался,  и  на  другой  же 
день  привезъ  мвгЬ  коробку  лучшаго  табаку,  дв%  трубки  и 
два  маленькхе  кисета.  Отдавая  онъ  повторялъ:  „табакко, 
табакко''.  Португальцы  завезли  имъ  это  слово  вм^^ст^  съ 
табакомъ. 

Занимая  Накамзфа,  я  взялъ  маленьюй  японсюй  словарь 
Тунберга  и  разговоры,  и  началъ  читать  японск1я  фразы, 
писанныя  латинскими  буквами.  Неимоверный  хохотъ  под- 
нялся между  Накамурой  и  другими  японскими  собес']^дни- 
ками.  Между  прочимъ  тамъ  есть  фраза:  „покажи  мн'б  домъ 
Миссури!!»  Я,  вместо  Миссури,  вставилъ  имя  губернатора 
Овосава  и  привелъ  гостей  въ  крайнее  недоум']^н1е,  даже  въ 
испугъ.  Накамура,  собеседники  его  и  два  переводчика, 
стали  заглядывать  въ  книгу,  чтобъ  узнать,  какъ  попало  ту- 
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да  имя  губернатора.  Узнавъ  мою  хитрость,  Накамура  гро- 
зилъ  ИЕ^^  пальцемъ  и  хохоталъ.  Впрочемъ  видно,  что  онъ 
смышленый  и  распорядительный  челов^къ,  хотя  и  медвежь- 
ей наружности. 

Противн'Ье  вс^хъ  велъ  себя  Эйноске.  Онъ  былъ  пере- 
водчикомъ  при  Кавадзи,  и  потому  переводилъ  важнМшую 
часть  переговоровъ.  Онъ  зазнался,  едва  слушалъ  другихъ 
полномочныхъ;  когда  Кавадзи  не  было,  онъ  сид']^ъ  на  сту- 
л'Ь  развалившись.  Вообще  не  скрывалъ,  что  онъ  выросъ,  и 
подъ  конецъ  переговоровъ  велъ  себя  гораздо  хуже,  нежели 
въ  начал']^.  Онъ  не  прочь  и  покутить:  часто  проси лъ  шам- 
панскаго,  и  одинъ  разъ,  при  Накамур^,  такъ  напился  съ 
четырехъ  бокаловъ,  что  вздумалъ*было  разсуждатьсамъ,  не 
переводить  того,  что  ему  говорили:  но  ему  сказали,  что 
возьмутъ  другаго  переводчика.  Кичибе  не  забывался:  онъ 
показывалъ  зубы,  сид'Ьлъ  въ  уголку  и  хикалъ  на  всЬ  сторо- 
ны. „Хи!^  откликался  онъ,  быстро  оборачиваясь,  то  къ  то- 
му, то  къ  другому  японцу,  когда  кликали  „Кичибе!"  — 
„Кичибе!"  кликнулъ  я  однажды  въ  шутку.  яХи!"  отозвался 
онъ  на  мою  сторону  и  поползъ  ко  мн^,  но  увид^въ  ошибку, 
добродушно  засмеялся  и  поползъ  назадъ. 

Когда  мы  ездили  въ  Шгасаки,  намъ  каждый  день  да- 
вали въ  полдень  закуску,  а  часа  въ  три,  такъ  называемый 
банкетъу  т.  е.  чай  и  конфекты.  Мы  тоже  угощали  Нака- 
муру  и  всю  свиту  его,  и  они  охотно  4здили  къ  намъ.  Гу- 
бернаторсгае  чиновники  не  показывались  больше,  такъ-какъ 
д-бла  велись  уже  съ  полномочными  и  прх'бхавшими  съ  ними 
чиновниками.  Особенно  съ  удовольств1емъ  %ли  они  мясо  и 
пили  вишневку.  Ихъ  всячески  забавляли:  показывали  вол- 
шебный фонарь,  модель  паровоза,  рельсы.  Съ  разинутыми 
ртами  СМ0ТР&1И  они,  к&къ  мчится  сама-собою  машинка,  ис- 
пуская паръ;  играли  для  нихъ  на  маленькихъ  органахъ,  на- 
конецъ  гремЬла  наша  постоянная  музыка. 

и.  ▲.  ГОНЧАРОВЪ.  Т.  ги.  15 
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Адмиралъ  приказалъ  сказать  Накамур^,  что  онъ  про- 
сить полномочннхБ  на  второй  прощальный  об'Ьдъ,  на  фре- 
гать.  Между^т^нъ  наступилъ  ихъ  новый  годъ,  начинаю- 
пцйся  съ  январскимъ  новолушемъ.  Это  было  17  января.  Ад- 
згаралъ  послалъ  двумъ  старшимъ  полноночнымъ  дв%  свои 
визитныя  карточки  и  подарки,  состояпце  изъ  вишневки,  ли- 
керовъ,  части  быка,  пирожнаго,  потомъ  послали  имъ 
маленьюе  органы,  картинки,  альбомы  и  т.  п. 

20  января  нашего  стиля,  обещались  опять  быть  и  сами 
полномочные,  и  были.  Прх'Ьхавъ,  они  сказали,  что  ^хали 
на  фрегатъ  съ  большимъ  удовольствхемъ.  Имъ  подали  чаю, 
потомъ  адмиралъ  сталъ  говорить  о  дЬлахъ. 

Передъ  об^домъ  имъ  опять  показали  тревогу  въ  батарей- 
ной палуб*!,  но  у  нихъ  отъ  этого,  кажется,  душа  въ  пятки 
ушла .  Въ-самомъ- дЬл% ,  для  непривычнаго  человека  покажет- 
ся жутко,  когда  вдругь  четыреста  челов^къ,  по  барабану, 
бЪтугъ  къ  пушкамъ,  такъ-что  не  подвертывайся:  сшибутъ 
съ  ногъ;  раскр^^пляютъ  ихъ,  отодвигаютъ,  заряжаютъ,  па- 
лятъ  (примерно  только,  ударными  трубками,  т.  е.  пистона- 
ми) и  опять  придвигаютъ  къ  борту.  Почти  пяти-аршинныя 
оруд1я  летаютъ,  какъ  игрушки.  Грохотъ  орудШ,  топотъ  лю- 
дей, вспышки  и  удары  пистоновъ,  слова  команды — ^все  это 
больно  видгьть  и  не  японскому  глазу.  Видно  было,  что  на- 
шимъ  гостямъ  это  удовольств1е  не  совс^мъ  понравилось. 
Старикъ  Тсутсуй  испугался  до  дурноты.  Вел&ш  скор^^е  пре- 
кратить. Наканун*!  они  засылали  Эйноске  просить,  будто 
для  себя,  а  въ-самомь-д-Ьл-Ь,  конечно,  по  приказанш  изъ 
Едо,  подарить  одно  ружье  съ  новымъ  приц&гомъ,  да  не- 
сколько пушечныхъ  Пистоновъ.  Но  адмиралъ  отказалъ,  за- 
м^тивъ,  что  так1е  предметы  можно  дарить  только  т4мъ,  съ 
к']^мъ  находишься  въ  самыхъ  дружескихъ  и  постоянныхъ 
сношетяхъ. 
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Посл']^  тревоги  показали  парусное  ученье:  въ  н^колько 
минуть  отдали  и  убрали  паруса. 

Потомъ  с&ги  за  столъ,  уже  не  попрежнену,  а  вс%  вм%- 
ст%,  на  европейсхой  ладъ,  т.  е.  веб  четверо  полноночныхъ, 
потомъ  ТамеЯу  данасъсемьчелов^къ.  Остальннмъ  накрыть 
билъ  столъ  въ  кают-коипаши.  Кичибе  и  Эйноске  с^лн  опять 
на  полу,  у  ногъ  старшихъ  двухъ  полномочныхъ.  Блюда  вс% 
подавали  по  европейски.  Я  помогалъ  управляться  съ  ними 
Кавадзи,  а  П — ^тъ  Тсутсую.  Кавадзи  %лъ  все  съ  разборомъ, 
спрашивалъ  о  каждомъ  блюд'%,  а  старикъ  жевалъ,  кажется, 
безсознательно,  чтб  ему  ни  подавали.  Они  охотнее  и  боль- 
ше пили,  нежели  въ  первый  разъ,  выучились  у  насъ  про- 
возглашать здоровье  и  безпрестанно  подливали  вино,  и  намъ, 
исеб^.  Мы  отпивали  понемногу,  а  они  добродушно  каждый 
разъ  выпивали  всю  рюмку. 

Въ  средин'Ь  об^да  Кавадзи  сталъ  немного  волноваться; 
старикъ  ничего.  Подали  шампанское.  Когда  пробка  выско- 
чила и  вино  брызнуло  вонъ,  они  сд'Ьлали  больш1е  глаза. 
Эйноске,  какъ  челов']&къ  опытный,  посп<6пгалъ  растолковать 
имъ  свойство  этого  вина.  Адмиралъ  предложилъ  тостъ:  „за 
успешный  ходънашихъдблъ!"  Кавадзи,  посл^  бокала  шам- 
панскаго  и  трехъ  рюмокъ  наливки,  положилъ  голову  на 
столъ,  пробылъ  такъ  съ  минуту,  потомъ  отряхнулъ  хм^ль, 
какъ  сонъ  отъглазъ,  и  быстро  спросилъ:  „когда  онъ  будетъ 
им^ть  удовольств1е  угощать  адмирала  и  насъ  въ  посл'бднш 
разъ  у  себя?" — „Когда  угодно,  лишь  бы  это  не  сделало  ему 
много  хлопотъ",  отвбчено  ему.  Но  онъ  просилъ  назначить 
день,  и  когда  адмиралъ  назначилъ  чрезъ  два  дня,  Кавадзи 
прибавилъ,  что  къ  этому  сроку  и  посл%дн1Я,  требованныя 
адмираломъ  бумаги,  будутъ  готовы.  Кавадзи  все  твердилъ: 
„до  свидан1я,  когда  увидимся?''  Онъ  надеялся,  не  выска- 
жемся ли  мы,  куда  пойдемъ  изъ  Нагасаки,  т.  е.  не  воро- 
тимся ли  въ  Россш.  Эйноске  однажды  началъ  мерять  столъ 
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въ  адюфальсвоб  кают%.  „ЗачЪмъ?^  спросили  его.  „Ачтобъ 
сд'блать  такой  же,  отв^тадъ  онъ,  когда  придется  угощать 
васъ  опять'' .  Онъ  дужалъ,  не  обнаружимъ  ли  мы  при  этокъ 
случа'Ь  нашихъ  нам^ретй;  но  имъ  ничего  не  сказали;  го- 
ворили только  „до  свидашя''.,  а  гдЪ,  когда — ^ни  слова. 

Это  пугало  ихъ:  ну,  какъ  нагрянемъ  въ  Едо?  тогда  весь 
трудъ  полномочныхъ  пропалъ,  и  ихъ  пр1&дъ  въ  Нагасаки 
былъ  напрасенъ.  Имъ  хотелось  отвратить  насъ  отъ  Едо, 
между-прочимъ  для  того,  чтобъ  мы  не  стакнулись  съ  амери- 
канцами, да  не  стали  открывать  торговлю  сейчасъ  же,  и, 
пожалуй,  чего  добраго,  не  одними  переговорами.  Вы,  ко- 
нечно, знаете  изъ  газетъ,  что  японцы  открыли  три  порта 
для  американцевъ.  Адмиралъ  полагаетъ,  что  посл*]^  этого  за- 
творничество Япоши  должно  кончиться  само  собою,  безъ 
трактатовъ.  Китоловы  не  упустятъ  случая  ходить  по  пор- 
тамъ,  тЪмъ  болЬе,  что  японцы,  не  желая  допускать  ничего 
похожаго  на  торговлю,  по-крайней-м^р']^  теперь,  пока  зр^ 
ло  не  обдумаютъ  и  не  р'бшатъ  этотъ  вопросъ  между  собою, 
не  хотятъ  и  слышать  о  плат^  за  дрова,  провизш  и  доставку 
за  воду.  А  китоловамъ  то  и  на  руку,  особенно  дрова  важны 
для  нихъ:  изв'Ьстно,  что  они,  поймавъ  кита,  на  океане  же 
топятъ  и  жиръ  изъ  него.  Теперь  плаваетъ  множество  кито- 
лововъ:  какъ  усмотреть,  чтобъ  они  не  торговали  въ  япон- 
скихъ  портахъ,  которые  открыты  только  для  того,  чтобъ  су- 
да могли  забежать,  взять  провизш,  воды,  да  и  вонъ  скорМ? 
Японцы  будутъ  мешать  съ'1зжать  на  берегъ,  свозить  това- 
ры; зат'бется  не  разъ  ссора,  можетъ-быть  драка,  сначала 
частная,  а  тамъ...  Известно,  къ  чему  все  это  ведетъ. 

За  об'Ьдомъ  я  взялъ  на  минуту  в^еръ  изъ  рукъ  Еавадзи 
посмотр^^ть:  простой,  пальмоваго  дерева,  обтянутый  бумаж- 
кой. Я  хогЬлъ  отдать  ему  назадъ,  но  онъ  просилъ  знаками 
удержать  у  себя  „на  память'' ,  какъ  перевелъ  Эйноске  слова 
его.  Я  поблагодарилъ,  ноне  желая  оставаться  въ  долгу,  от- 
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ВЕНТИЛЬ  золотую  ц'Ьпочку  отъ  своихъ  часовъ  и  подалъ  ему. 
Онъ  на  минуту  остановился,  выслушалъ  переведенное  ему 
мое  прив^тствхе  и  сказалъ,  что  благодарить  и  принимаетъ 
мой  подарокъ.  Потомь  вышелъ  изъ-ва  стола  и  что-то  шеи- 
нуль  Э&носке.  Это  воть  чтб:  Кавадзи  и  Тсутсуй  приготови- 
ли мн*!  и  П — ту  по  два  ящика  съ  трубками,  въ  подарокъ. 
Принявь  отъ  меня  золотую  ц'бпочку,  онъ  вероятно  нашелъ, 
что  подарокъ  его  слишкомъ  ничтоженъ.  Кичибе,  не  зная 
ничего  этого,  посл%  об'1да  началъ  верт'Ьться  подл%  меня  и, 
по  своему  обыкновенцо,  задыхаться  см'бхомъ  и  кряхгбть. 
Онъ  раза  два  принимался  бшго  говорить  со  мною,  и  нако- 
нецъ  не  внтерп'Ьлъ,  и  вь  трепй  разь  заговорилъ,  нужды 
н^тъ,  что  я  не  знаю  по-голландски.  „Ихъ  превосходитель- 
ства, Тсутсуй  и  Кавадзи  прослть  вась  и  П — та  принять  по 
маленькому  подарку...^  Эйноске  не  даль  ему  кончить  и 
увель  вь  столовую.  Трубки  вс4  подарили  П — ^ту,  который, 
благодаря  мн'б,  получиль  подарокъ  въ  двойномь  количеств*!. 
На  другой  день  Кавадзи  прислаль  жв^  три  куска  шел- 
ковой матер1и  и  четыре  пальмовые  чубука,  сь  м'бдными 
мундштзгкамн  и  трубками.  М'Ьдь  блещетъ  какъ  золото:  и 
въ-самомь-д-Ьл^  вь  японской  м4ди  много  его.  Тсутсую  я 
подарилъ  серебряную  позолоченную  ложку,  сь  чернью,  фа- 
сона нашихь  деревенскихъ  ложекъ,  и  пожелалъ,  чтобь  онъ 
привыкъ'Ьсть  ею  и  прхучиль  бы  д'Ьтей  своихъ,  „вънадежд']^ 
почаще  обедать  сь  русскими''.  Онъ  прислаль  мн-Ь  вь  от- 
веть два  маленьюе  ящика,  одинь  лакированный,  съ  инкру- 
стащей  изъ  перламутра,  другой  деревянный,  обтянутый  ко- 
жей акулы,  миньятюрный  поставець,  въ  какомь  возятъ  въ 
дорог*  пищу.  Это  очень  оригинальная  вещь.  Трепй  полно- 
мочный, которому  я  подарилъ  рог(е-шоппа1е,  отдариль  ме- 
ня полдюжиной  кошельковь  для  табаку  и  черенковъ  для  но- 
жа. Японцы  нослтъ  разныя  насечки  на  своихъ  сабляхь,  и 
между  прочимь  небольшхеножи.  Подаренный  мн%  стальной 
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черенокъ  былъ  тонкой  отд&[ки,  съ  рисованными  цветами, 
птицами  и  съ  японскою  надписью.  Накамура  прислалъ  мед- 
ную японскую  чернильницу,  съ  кистью  и  тушью. 

Подарки,  присланные  адмиралу,  завалили  всю  палубу, 
всю  каюту.  Сами  вещи  не  слишкомъ  громоздки,  но  для  вся- 
кой сд'&занъ  особый  ящикъ,  и  такъ  отчетливо,  какъ-будто 
долженъ  служить  ц'&шй  в^къ.  Мнопе  подарки  были  очень 
замечательны,  одни  по  изяществу,  друпе  по  редкости  у 
насъ.  Вазы  и  чашки  фарфоровыя  прекрасны,  лакированныя 
вещи  еще  лучше.  Прислали  столиковъ,  шкапчиковъ,  эта- 
жерокъ,  даже  ц&гыя  ширмы;  дал:&е,  куколъ,  въ  полномъ 
японскомъ  костюме,  кинжалъ,  украшешя  къ  нему  и  про- 
чее. Еще  прислали  сои — это  просто  наказаше!  Одинъ  изъ 
чиновниковъ  подарилъ  до  пятнадцати  кадочекъ  съ  соей. 
Прислали  саки^  какой-то  сушёной  рыбы,  икры;  губерна- 
торъ — опять  зелени,  все  это  на  прощанье. 

После  об^да  адмнралъ  подалъ  Кавадзи  золотые  часы  „къ 
ц'Ьпдчке,  которую  вамъ  сейчасъ  подарили'',  добавилъ  онъ. 
Кавадзи  былъ  въ  восторге:  онъ  еще  и  въ  засбдашяхъ  какъ- 
будто  напрашивался  на  такой  подарокъ  и  все  показывалъ 
свои  тодстые,  неуклюжге  серебряные  часы,  какихъ  у  насъ 
не  найдешь  теперь  даже  у  деревенскаго  дьячка.  Тсутсую 
подарили  часы  поменьше,  тоже  золотые,  и  два  куска  шел- 
ковой матер1и.  Прочимъ  двумъ  по  куску  матерш. 

Въ  8  часовъ  они  отправились.  Едва  они  отъехали  са- 
жень десять  отъ  фрегата,  какъ  вдругъ  на  концахъ  всЁхъ 
рей  показались,  сначала  искры,  потомъ  затеплились  огонь- 
ки, пока  слабо,  потомъ  внезапно  весь  фрегатъ  будто  вспых- 
нулъ,  и  окрестность  далеко  озарилась  фантастическимъ  за- 
ревомъ  бенгальскихъ  огней.  На  палубе  можно  было  уви- 
дать иголку — ^такъ  ярко  обливало  зарево  фрегатъ  и  удаляв- 
шаяся ЯП0НСК1Я  лодки,  и  еще  ярче  отражалось  оно  въ  вод^. 
Это  произвело  эффектъ:  на  другой  день  у  японцевъ  только 
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И  разговора  было,  что  объ  этомъ:  они  спрашивали,  к21къ, 
чтб,  ивъ  чего,  просили  показать,  к^^къ  это  д^ается. 

Въ  субботу  мы  были  у  нихъ.  Мрачно,  сыро,  холодно  въ 
комнатахъ,  несмотря  на  то,  что  день  былъ  порядочный.  До 
об'бда  время  проп1ло  въ  прив^тств1яхъ,  изъявлешяхъ  друж- 
бы. И  съ  губернаторами  заключенъ  былъ  миръ.  Адмиралъ 
сказалъ  имъ,  что  хотя  отношешя  наши  съ  ними  были  не 
совсЁмъ  прхятны,  касательно  отведешя  м'Ьста  на  берегу,  но 
онъ  понимаетъ,  что  губернаторы  ничего  безъ  воли  своего 
начальства  не  д^али  и  потому  противъ  нихъ  собственно 
ничего  не  им'бетъ,  напротивъ,  благодаритъ  ихъ  за  н^кото- 
рыя  одолжешя,  доставку  провизш,  воды  и  т.  п.;  но  просить 
только  ихъ  представить  своему  начальству,  что  если  оно 
нам'Ьрено  вступить  въ  как1я  бы  то  ни  было  сношешя  съ 
иностранцами,  то  пора  ему  подумать  объ  отм^н^  вс%хъ 
этихъ  ст^снешй,  которыя  всякой  благородной  нащи  пока- 
жутся оскорбительными.  Губернаторъ  отвечал ъ,  что  онъ 
объ  этомъ  изв'Ьститъ  свое  начальство,  а  его  проситъ  изви- 
нить только  въ  томъ,  что  провиз1я  иногда  доставлялась  не 
вполне,  сколько  требовалось,  по  причине  недостатка.  Гу- 
бернаторамъ  послали  по  куску  шелковой  матерхи;  они  от- 
дарили, ужъ  не  знаю  ч^мъ:  ящиковъ  возили  такъ  много, 
что  намъ  надоело  даже  любопытствовать,  что  въ  нихъ  такое. 

Прощальный  об^дъ  у  полномочныхъ  былъ  полный,  хо- 
роппй.  Похлебка  съ  лукомъ,  приправленная  соей  и  пряно- 
стями, очень  вкусна.  Въ  ней  плавали  фрикадельки,  только 
не  знаю  изъ  чего.  Я  опять  съ  удовольств1емъ  по&1ъ  красной 
прессованной  икры,  рыбы  подъ  соусомъ,  съ^лъ  дв*!  чашки 
горячаго  рису.  Накамура,  въ  подражаше  намъ,  безпрестан- 
но  подходилъ  ко  всЬмъ  намъ  и  усердно  потчивалъ.  ^Ке 
угодно  ли  еще  чего  нибудь?"  спрашивали  хозяева.  яН4тъ, 
ничего,  благодаримъ^.  „Можетъ  быть,  рису,  или  саки  ча- 
шечку?"— яН'Ьтъ,  нЬтъ;  мы  сыты". — „Ну,  не  выпьете  ли 
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горячей  воды?''  ласково  спроси1[ъ  старикъ.  Мы  отказались  и 
отъ  этого.  яСтало-быть,  можно  убирать?'' — „Сд'Ьлайте  ми- 
лость" . 

Посл'Ё  об^да  подали  „банкетъ".  Коифекты  такъ  и  бле- 
стели да  широкой  тарелк'Ь  синяго  фаянса.  И  какихъ  тутъ 
не  было!  желтыя,  красныя,  осыпанныя  рисовой  пылью,  а 
все  есть  нельзя.  Все  это  завернули,  вместе  съ  тарелкой,  и 
отослали  къ  намъ:  баддееву  праздникъ!  Посл^  поставили 
передъ  каждымъ  изъ  насъ  по  подставке,  на  которой  лежали 
куски  матерш,  еще  подарки  отъ  Сшгуна.  Матерш  льняныя, 
шелковыя  и,  кажется,  бумажныя.  Офицерамъ  вс^мъ  при- 
несли по  ящику,  съ  дюжиной  чашекъ,  тонкаго,  почти  про- 
зрачнаго  фарфора — тоже  отъ  имени  японскаго  государя. 
Матер1и,  кажется,  считаются,  какъ  подарокъ,  выше;  но  ихъ 
охотно  можно  променять  на  эти  легшя,  почти  нрозрачныя, 
оригинальныя  чашки. 

Полномочные  опять  пытались  узнать,  куда  мы  идемъ, 
между  прочимъ,  не  въ  Охотское  ли  море,  т.  е.  не  скажемъ 
ли,  въ  Петербургъ.  „Теперь  пока  въ  Китай,  сказали  имъ: 
въ  Охотскомъ  мор* — льды,  туда  нельзя".  Эта  скрытость 
очевидно  не  нравилась  имъ.  Напрасно  Кавадзи  прищури- 
валъ  глаза,  закусывалъ  губы:  на  него  смотр'Ьли  съ  улыбкой. 
Б^да  ему,  если  мы  идемъ  въ  Едо! 

Адмиралъ  не  хот'Ьлъ  однакожъ  напрасно  держать  ихъ 
въ  страхе:  онъ  предполагалъ  объявить  имъ,  что  мы  воро- 
тимся не  прежде  весны,  но  только  хог1лъ  сказать  это,  ухо- 
дя, чтобы  они  не  делали  возражешй.  Оттого  имъ  послали 
объявить  объ  этомъ,  когда  мы  уже  снимались  съ  якоря.  На 
прощанье,  Тсутсуй  и  губернаторы  прислали  еще  недослан- 
ные подарки,  первый  бездну  ящиковъ  адмиралу,  П-ту,  ка- 
питану и  мн^,  вторые — живности  и  зелени,  для  вс']^хъ. 

В']&теръ  былъ  попутный,  погода  тихая.  Намъ  ненужно 
было  уже  держаться  вжЬст^  съ  другими  судами.  Адмиралъ 
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отпустилъ  юъу  приказавъ  идти  на  Ликейскхе  острова,  и  мы, 
поставивъ  вс^  паруса,  24-го  января,  покатили  по  широко- 
му раздолью  на  югъ.  Шкуна  ушла  еще  прежде,  за  изв^- 
Т1ЯМИ  въ  Шанхай  о  томъ,  чтб  д&гается  въ  Европе,  въ  Ки- 
та%.  Ей  тоже  велено  придти  щ  Лю-чу .  Не  привезетъ  ли  она 
писемъ  отъ  васъ?  Я  что-то  отчаяваюсь,  получаете  ли  вь^  мои? 
Манилла!  Манилла!  вотъ  наша  мечта,  наша  об']Бт6ванная 
земля,  куда  стремятся  напряженныя  наши  желан1я.  Это  та 
же  Испашя,  съ  монахами,  синьорами,  покрывалами,  ду- 
эньями, боемъ  быковъ,  да  еще,  въ  добавокъ,  Испатя  тро- 
пическая! 


IV. 

1ИХБЙСК1Е  ОСТРОВА. 


Видъ  берега.— Бо-Тсунгъ.  —  Базиль  Гаиь.  —  ИдЕи1я.  —  Дорога  вь 
сто1ицу.— Столида  Чуди.— Каиенння  работы.— Пейзажи.— Жители, 
домы  и  храмы.— Поля.— Королевский  замокъ.  —  Завнсииость  остро- 
вовъ.— ПротестантсЕ1Й  иисаонеръ.— Другая  сторона  иаи111и.  —  На- 
11а-К1янъ.— Жкжище  мисс10нера.— Напав1янск1й  губернаторъ.— Ко- 
рабА  съ  Битайскиии  эмигрантами.— Прогулки  и  отпяыпе. 


Порть  Напа-Егят^  съ  31-10  января  по  Э-е  февраля  1854  %. 

Я  все  время  поминалъ  васъ,  мой  задумчивый  артистъ: 
войдешь,  бывало,  утромъ  къ  вамъ  въ  мастерскую,  откроешь 
васъ  гд%-нибудь  ва  рамками,  передъ  полотномъ,  подкра- 
дешься такъ,  что  вы,  углубившись  въ  вашу  творческую  меч- 
ту, незам^^тите,  и  смотришь,  к&къ  вы  набрасываете  очеркъ, 
сначала  легши,  бл'Ьдный,  туманный;  все  мешается  въ  од- 
номъ  св'Ьт'Б:  деревья  съ  водой,  земля  сънебомъ...  Придешь 
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потомъ  черезъ  н-Ьсколько  дней — ^и  эти  бледные  очерки  об- 
ратились уже  въ  определительные  ббразы:  берега  дышать 
жизнью  у  все  ярко  и  ясно... 

Въ  такихъ  бл^дныхъ  очерташяхъ,  какъ  ваши  эскизы, 
явились  сначала  мн'б  Ликейсюе  острова.  Масса  земли,  не 
то  синей,  не  то  сЬрой,  н'Ьстазш  лежала  горбатой  кучкой, 
н'Ёстаки  полосой  тянулась  по  горизонту.  Насъ  отд&еяли  отъ 
берега  пять-шесть  хиль  и  гряда  коралловыхъ  рифовъ.  Объ 
эту  каменную  ст^ну  яростно  била  вода,  и  буруны,  или  раз- 
стилались  далеко  гладкой  пеленой,  или  высоко  вскакивали 
и  облаками  сн'бжной  пыли  сыпались  въ  стороны.  Издали  ка- 
залось, что  изъ  воды  вырывались  клубы  густаго  б^аго  ды- 
ма; а  кругомъ  синее-пресинее  море,  въ  которое  съ  рифовъ 
потоками  катился  жемчугъ  да  изумруды.  Берегъ  теменъ;  но 
вдругъ  лучъ  падалъ  на  какой-нибудь  клочокъ,  покрытый 
св^имъ  всходомъ,  и  к&къ  ярко  зелен^лъ  этотъ  клочокъ! 

Посл'Ьдше  два  дня  дулъ  кр^пюй,  штормовой  в'Ьтеръ;  на- 
конецъ  онъ  утихъ  и  позволилъ  намъ  зайдти  за  рифы,  на 
рейдъ.  Это  было  сд^^ано  съ  разсв'Бтомъ;  я  спалъ  и  ничего 
не  видалъ.  Я  вышел ъ  на  палубу,  и  берегъ  представился  мн^ 
вдругъ,  какъ  уже  оконченная,  полная  картина,  прихотливо- 
изрезанный  красивыми  лишями,  со  вс^ми  своими  очарова- 
тельными подробностями,  въ  краскахъ,  въ  блеске. 

Берегъ,  особенно  въсравнеши  съНагасакскимъ,  казал- 
ся низменнымъ;  но  за-то  к&къ  онъ  разнообразенъ!  Налево 
отъ  насъ  выдающаяся  въ  море  часть  выветрилась.  Тамъ  рос- 
ла скудная  трава,  изъ  за  которой,  какъ  лысина  сквозь  р^д- 
К1е  волосы,  проглядывали  кораллы,  посеревппе  отъ  непо- 
годъ,  кое-где  кусты,  да  глинистыя  отмели.  Прямо  передъ 
навш,  береге  далеко  отступили  отъ  мели  назадъ,  представляя 
коллекцш  пейзажей,  одинъдругаго  лучше. Низменная  часть 
тонетъ  въ  густыхъ  садахъ;  холмы  покрыты  нивами,  точно 
красивыми  разноцветными  заплатами;  вершины  холмовъ 
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ув^чаны  кедрами,  которые  стоять  дружными  кучками,  съ 
своими  горизонтальными  ветвями. 

Чтб  за  зелень  тамъ,  вь  этой  куч%  деревьевъ?  чфмъ  за- 
с&гаы  поля?  каковы  домы?.,.  СкорМ,  скорей,  на  берегь! 
Дв^  коралловый  сЬрыя  скалы  выступаютъ  далеко  изъ  бере- 
говъ  нвисятъ  надъ  водой;  на  вершин'Ь  одной  изъ  нихъ  видна 
кровля  протестантской  церкви,  а  рядомъ  съ  ней  тяжело  за- 
легли въ  густой  трав%  и  кустахъ  каменныя  массивныя  глы- 
бы разныхь  формъ,  цилиндры,  полукрути,  овалы:  издалека 
примешь  ихъ  за  здашя — такъ  велики  они.  Это  памятники 
кладбища.  Дал^  направо  берегь  опять  немного  выдался  кь 
морю  и  идеть,  то  холмами,  то  тянется  низменной,  песчаной 
отмелью,  заливаемой  приливомъ.  Вплоть  почти  подъ  самымъ 
берегомъ  идеть  гряда  рифовъ,  черезь  которые  скачутъ  бу- 
руны; м-бстами  высунулись  изъ  воды  камни;  во  время  отли- 
ва они  видны,  а  въ  приливь  прячутся. 

Вообще  весь  рейдъ  усЬянъ  мелями  и  рифами.  Б^да  вхо- 
дить на  него  безь  хорошихъ  картъ!  а  тутъ  одна  только  карта 
и  есть  порядочная — ^Бичи.  Черезь  часъ  катеръ  нашъ,  чуть- 
чуть  зад'Ьвая  килемъ  за  каменья  обмел'1вшей  при  отливе 
пристани,  уперся  въ  глинистый  берегь.  Мы  выскочили  изъ 
шлюпки  и  очутились — ^въ  саду  не  въ  саду,  и  не  въ  л^у,  а 
въ  какомъ-то  парк^^,  подъ  непроницаёмымъ  сводомъ,  отчасти 
знакомыхъ  и  отчасти  незнакомыхъ  деревьевъ  и  кустовъ.  Изъ 
нашихъ  сЬверныхъ  знакомцевъ  было  тутъ  немного  сосенъ,  а 
то  все  новое,  у  нась  невиданное. 

Меня  опять  поразилъ,  какъ  на  Яв^  и  въ  Сингапуре, 
сильный,  приторный  и  пряный  запахъ  тропическихъ  л'Ьсовъ, 
охватилатеплая  влажность  ароматическихъиспаренШ.  Мимо 
л'Ёса  краснаго  дерева  и  другихъ,  которые  толпой  жмутся  къ 
самому  берегу,  какь-будто  хотятъ  столкнуть  другъ  друга  въ 
воду,  пошли  мы  по  тропинк'%  къ  другому  большому  л^у, 
или  саду,  манившему  издали  къ  себ%.  Мы  прошли  по  гли- 
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нистой  отмели,  мимо  ямъ  и  врытнхъ  туда  сосудовъ,  для  до- 
бывашя  и8ъ  морской  воды  соли.  За  отмелью  начиналась  ал- 
лея, или  улица — какъ  хотите,  маленькой  деревушки  Бо- 
Тсунгъ. 

Возьмите  путешествхе  Базиля  Галля  (въ  1816  г.):  онъ 
въ  числ^  первнхъ  пос^тилъ  Ликейскхе  острова,  и  взгляните 
на  приложенную  къ  книгЬ  картину,  видъ  острова:  это  имен- 
но тотъ,  гд'6  мы  пристали.  Вы  посмеетесь  надъ  этимъ  ска- 
зочнымъ  ландшафтомъ,  надъогромными  деревьями,  спрятав- 
шимися въ  л'Ьсу  хижинами,  красивымъ  ручеикомъ.  Все  это 
покажется  похожимъ  на  пейзажи — съ  деревьями  изъ  моху, 
съ  стеклянной  водой  и  съ  бумажными  людьми.  Но  когда 
увидите  оригиналъ,  тогда  посмеетесь  только  безсилхю  кар- 
тинки сделать  что-нибудь  похожее  на  действительность. 

Что  это  такое  „Ликейскхе  острова",  или,  какъ  писали  у 
насъ  въ  старыхъ  географхяхъ  „Шеу-Юеу",  или  какъ  ино- 
странцы называютъ  ихъ  „  Лю-чу"  (Ьоо-СЬоо),  а  по  выгово- 
ру жителей  „  Ду-чу?"  Развертываете  того  же  Галля,  думаете 
прочесть  путешеств1е  и  читаете — идиллхю.  Д&,  этоидилл1я, 
брошенная  среди  безконечныхъ  водъ  Тихаго  океана.  Слу- 
шайте теперь  сказку:  дерево  къ  дереву,  листокъ  къ  листку 
такъ  и  прибраны,  не  спутаны,  не  смешаны  въ  неумышлен- 
номъ  безпорядке,  какъ  обыкновенно  д^лаетъ  природа.  Все 
будто  размерено,  расчищено  и  красиво  разставлено,  какъ 
на  декорацш,  или  на  картинахъ  Вато.  Читаете,  что  люди, 
лошади,  быки — здесь  карлики,  а  куры  и  петухи— великаны; 
деревья  колоссальныя,  а  между  ними  чуть-чуть  журчатъ  се- 
ребряныя  нити  ручейковъ,  да  пр1ятно  шумятъ  театральные 
каскады.  Люди  добродетельны,  питаются  овощами  и  ничего 
между  собою,  кроме  учтивостей,  не  говорятъ:  иностранцы 
ничего,  кроме  дружбы,  ласкъ  да  земныхъ  поклоновъ,  отъ 
нихъ  добиться  не  могутъ.  Живутъ  они  патр1архально,  тол- 
пой выходятъ  на  встречу  путешественникамъ,  берутъ  за 
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руки,  ведутъ  въ  домы  и  съ  земными  поклонами  стазятъ  пе- 
редъ  ними  избытки  своихъ  полей  и  садовъ...  Чтб  это?  гд'Ь 
мы?  среди  древнихъ  пасту шескихъ  народовъ,  въ  золотомъ 
в^кЪ?  Уже  ли  веокритъ  въ-самомъ-д'Ьл^  правъ? 

Все  это  мн^  приходило  въ  голову,  когда  я  шелъ  подъ 
т1нью  акащй,  миртовъ  и  башановъ;  между  ними  видны  кое- 
гд%  пальмы.  Язаходилъ  въ  сторону ,  шевелилъ  въ  кустахъ, 
разводилъ  листья,  смотр&гь  на  ползуч1я  растешя,  и  потомъ 
б^жалъ  догонять  товарищей. 

Ч'Ьмъ  дальше  мы  шли,  т^мъ  меньше  верилось  глазамъ. 
Между  деревьями,  въ-самомъ-д&к*]^  какъ  на  картинке,  жа- 
лись хижины,  окруженныя  каменнымъ  заборомъ  изъкорал- 
ловъ,  сложенныхъ  такъ  плотно,  что  любвл  пушка  задума- 
лась бы  передъ  этой  кр'Ьпостью:  и  это  только,  чтобъ  огра- 
дить какую-нибудь  хижину.  Я  заглядывалъза  заборъ:  минья- 
тюрные  домы  окружены  огородомъ  и  маленькимъ  полемъ. 
Въ  деревне  заборъ  былъ  сплопгаой:  на  стЁн^,  за  стеной, 
росли  деревья;  изъ-за  нихъ  выглядывали  цв']&ты.  Еще  издали 
завид'1лъ  я,  у  воротъ  стояли,  опершись  на  длинные  бамбу- 
ковые посохи,  жители;  между  ними,  съ  важной  осанкой,  съ 
задумчивыми,  серьезными  лицами,  въ  широкихъ,  простыхъ, 
но  чистыхъ  халатахъ,  съ  широкимъ  поясомъ,  вид&шсь — 
сов-Ёстно  и  сказать  „старики^ ,  непременно  скажешь,  „ стар- 
цы **,  съ  длинными  седыми  бородами,  съ  зачесанными  квер- 
ху и  собранными  въ  пучокъ  на  маковк*!  волосами.  Когда  мы 
подошли  поближе,  они  низко  поклонились,  преклоняя  голо- 
вы и  опуская  внизъ  руки.  За  нихъ  боязливо  прятались  д^ти. 

„Что  это  такое?"  твердилъ  я,  удивляясь  всебол^е  и  бо- 
л^е:  „этакъ,  не  только  веокриту,  поваришь  и  мадамъ  Де- 
зульеръ  и  Гесперу,  съ  ихъ  Непалками,  Хлоями  и  Дафнами; 
недостаетъ  барашковъ  на  ленточкахъ.  А  тутъ  кстати,  какъ 
нарочно,  нашихъ  барановъ  вел^о  свезти  на  берегъ  погу- 
лять, будто  въ  дополнеше  къ  идиллш. 
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—  я  Куда  же  мы  идемъ?*  вдругъ  спросилъ  кто-то  изъ 
насЪу  Е  вс%  мы  остановились. — „Куда  эта  дорога?^  спро- 
сихъ  я  одного  жителя  по-англ1йски.  Онъ  показалъ  на  ухо, 
помоталъ  головой  и  сд&[алъ  отрицательный  знакъ. — пТ1ой- 
демте  въ  столицу*',  сказалъ  И.  В.  Ф.: — ^въ  Чую  или  Чуди 
(Т8Ъи(11,  ТзЬне — по-китайски  Шоу-ли,  главное  м^Ьсто,  но 
жители  произносятъ  Шули);  до  нея  часъ  ходьбы,  по  пре- 
красной дороге,  среди  живописныхъ  пейзажей. — дПои- 
демте*'. 

Я  любовался  т^мъ,  чтб  вижу,  и  дивился,  не  тропиче- 
ской растительности,  не  теплому,  мягкому  и  пахучему  воз- 
духу— это  все  было  и  въ  другихъ  м^тахъ,  а  этой  стройно- 
сти, прибранности  л^^,  дороги,  трошгаокъ,  садовъ,  про- 
стот4^  одеждъ  и  патрхархальному,  почтенному  виду  стари- 
ковъ,  строгому  и  задумчивому  выраженш  ихъ  лицъ,  неж- 
ности и  застенчивости  въ  чертахъ  молодыхъ;  дивился  также 
я  этимъ  землянымъ  и  каменнымъ  работамъ ,  стоившимъ  столь- 
кихъ  трудовъ:  это  муравейникъ,  или  въ  самомъ  д^л^  идил- 
лическая страна,  отрывокъ  изъ  жизни  древнихъ.  Зд^сь  к&къ 
все  родилось,  т&къ,  кажется,  и  не  менялось  ц^лыя  тысяче- 
л^пя.  Чтб  у  другихъ  смутное  предаше,  тд  зд^сь  современ- 
ность, чистейшая  действительность.  Зд^сь  еще  возможенъ 
золотой  в^къ. 

Лесъ  какъ  садъ,  какъ  паркъ  царя,  или  вельможи.  Везде 
виденъ  бдительней  глазъ  и  заботливая  рука  человека,  ко- 
торая беретъ  обильную  дань  съ  природы,  не  искажая  и  не 
оскорбляя  ея  велич1я.  Глядя  на  эти  коралловые  заборы,  вы 
подумаете,  что  за  ними  прячутся  так1е  же  крепюе  камен- 
ные домы — ничего  не  бывало:  тамъ скромно  стоять  игрушеч- 
ные домики,  крытые  черепицей,  или  бедныя  хижины,  въ 
роде  хлевовъ,  крытыя  рисовой  соломой,  о  трехъ  стенкахъ 
изъ  тонкаго  дерева,  ваплетеннаго  бамбукомъ;  четвертой  сте- 
ны нетъ:  одна  сторона  дома  открыта;  она  задвигается,  въ 
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случае  нужды,  рамой,  заклеенной  бумагой,  за  неим^шемъ 
стеколъ;  это  у  зажиточныхъ  домовъ,  а  у  хижинъ  вовсе  не 
задвигается.  Мы  подошли  къ  красивому,  объ  одной  арк%, 
надъ  ручьемъ,  мосту,  сложенному  плотно  и  массивно,  тоже 
изъ  коралловыхъ  большихъ  камней...  Кто  училъ  этихъ  д^- 
тей  природы  строить?  невольно  спросишь  себя:  зд'Ьсь  никто 
не  быль;  какихъ-нибудь  сорокъ  л^тъ  яазадъ  узнали  о  ихъ 
существованш  и  въ  первый  разъ  заглянули  къ  нимъ  люди, 
ум'1ющ1е  строить  таюе  мосты;  сами  они  нигд^  не  были. 

Это  единственный,  уц^^вппй  клочокъ  древняго  М1ра, 
какъ  изображаютъ  его  Библ1я  и  Гомеръ.  Это  не  дикари,  а 
народъ — пастыри,  питаюпцеся  отъ  стадъ  своихъ,  патр1ар- 
хальные  люди,  съ  полнымъ,  развитымъ  поняпемъ  о  релипи, 
объ  обязанностяхъ  человека,  о  доброд'1тели.  Идите  сюда  по- 
верять описашя  бнблейскихъ  и  одиссеевскихъ  м'1стностей, 
жилищъ,  гостепр1имства,  первобытной  тишины  и  простоты 
жизни.  Васъ  поразить  мысль,  что  зд^сь  живутъ,  какъ  жили 
дв^  тысячи  л'1тъ  назадъ,  безъ  перемены.  Люди,  страсти,  д^- 
ла — все  просто,  несложно,  первобытно.  Въ  природ'Ь  тоже 
красота  и  покой:  солнце  св^титъ  жарко  и  румяно,  воды 
льются  ти;хо,  плоды  висятъ  готовые.  Книгъ,  пороху,  и  дру- 
гаго  подобнаго  разврата,  н^тъ.  Посмотримъ,  что  будетъ 
дальше.  Ужели  новая  цивилизащя  тронетъ  и  зтотъ  забытый, 
древшй  уголокъ? 

Тронетъ,  и  ужъ  тронула.  Американцы^  или  люди  Сое- 
дииеннихъ  Штатоеь^  какъ  ихъ  называютъ  японцы,  за  два 
дня  до  насъ  ушли  отсюда,  оставивъ  зд^ь  больныхъ  матро- 
совъ,  да  двухъ  офицеровъ,  а  съ  ними  бумагу,  въ  которой 
ув'1домляютъ  суда  другихъ  нащй,  что  они  взяли  эти  острова 
подъ  свое  покровительство  противъ  ига  японцевъ,  на  кото- 
рыхъ  им'1ютъ  какую-то  претензш,'и  потому  просятъ  дру- 
гихъ не  распоряжаться.  Они  выстроили  и  сарай  для  склада 
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каменнаго  угля,  и  посл%  втоточеловтькъСоединенныхъШта'' 
тоеь^  коммодоръ  Перри,  отшшлъ  въ  Япошю. 

—  яКуда  ведетъ  мостъ?'  спросили  мы  И.  В.  Ф.,  кото- 
рый прежде  насъ  пришелъ  съ  своижъ  суднонъ  „Князь  Мень- 
пгаковь''  и  уса&[ъ  ознакомиться  съ  местностью  острова. 

яВъ  Напу  или  въ  Напа-Юянъ:  вонъ  онъ!^  отв'Ьчалъ  Ф., 
указывая,  черезъ  ручей,  на  кучу  черепичныхъ  кровель,  ко- 
торыя  жались  къ  берегу  и  совс^мъ  пропадали  въ  зелени. 

Мы  продолжали  идти  въ  столицу  по  деревнЬ,  между  де- 
ревьями, которыя  у  насъ  растзгтъ  за  стекломъ,  въкадкахъ. 
При  выходе  изъ  деревни  былъ  маленьгай  рынокъ.  Косматыя 
и  черныя,  какъ  чертовки,  женщины  сид']&ли  на  полу  на  пят- 
кахъ,  подъ  воткнутыми  въ  землю,  на  длинныхъ  бамбуко- 
вьпсъ  ручкахъ,  зонтиками,  и  продавали  табакъ,  пряники, 
какое-то  бЪлое  т^сто  изъ  бобовъ,  которое  тутъ  же  поджари- 
вали на  жаровняхъ.  Н^которыя  изъ  нихъ,  завидя  насъ, 
шмыгнули  въ  ближайш1я  ворота,  или  узеньк1е  переулки, 
бросивъ  свои  товары;  друг1я  не  успели,  и  только  закрыва- 
лись рукавомъ.  Боже  мой,  какое  безобразхе!  И  это  женщи- 
ны: матери,  жены!  Да  кто  же  женится  на  нихъ?  Мужчины 
красивы,  стройны:  любой  изъ  нихъ  годится  въ  Меналки,  а 
Хлои  ихъ  ни  на  чтб  не  похожи!  Штъ,  жаркхе  климаты  не- 
благопр1ятны  для  дамъ,  и  прекраснымъ  поломъ  следовало 
бы  называть  зд'Ьсь  нашего  брата,  ликейцовъ  или  лу-чинцовъ, 
а  не  этихъ  обожженныхъ  солнцемъ  лу-чинокъ. 

Вы  знаете  дорогу  въПарголово:  вотъ  такая  же  крупная 
мостовая  ведетъ  въ  столицу ;  только ,  вм^то  булыжника,  зд'&сь 
кораллы:  они  мотами  такъ  остры,  что  чувствительно  даже 
сквозь  подошву.  Я  не  понимаю,  какъ  ликейцы  ходятъ  по 
этимъ  дорогамъ  босикомъ?  За-то  мотами  кораллъ  обтерся 
совс^мъ,  и  нога  скользитъ  по  немъ,  какъ  по  паркету .  Вый- 
дя изъ  деревни,  мы  вступили  въ  великол'1пнМшую  аллею, 
которая  окаймлена  двумя  сплошными  стенами  зелени.  Еро- 
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жк  башановъ,  замечательны  вышиной  и  красотой  толстыя 
деревья,  ивъ  волоконъ  которыхъ  японцы  д'Ьлаютъ  свою  пнс- 
чую  бумагу;  потомъ  равныя  породы  миртъ;  изредка  видна 
Vь  саду  кокосовая  пальма,  съ  ор'Ьхами,  и  верная.  Но  паль- 
ма что-то  показалась  мн^  невзрачна  противъ  вид^нныхъ  на- 
ми на  Яв^  и  въ  Сингапуре:  видно,  ей  холодно  зд^ь — листья 
жидки  и  малы.  Мы  прошли  мимо  какого-то,  загороженнаго 
высокой  каменной  и  массивной  стеной,  здатя,  съ  тремя 
входами,  наглухо-заколоченными,  съкитайскими  надписями 
на  воротахъ:  это  буддайскШ  монастырь.  Въ  щели,  изъ-за 
ст^ны,  выглядывало  н^колько  бонзъ,  съ  бритыми  головами. 

Все  это  м^то  напомнило  мн^  наши  старые  и  изв-к^тные 
европейск1е  сады.  Отъ  аллей  шло  множество  дорожекъ  и  пе- 
реулковъ,  налево — ^въ  л^ъ  и  къ  теснящимся  въ  немъ  час- 
тымъ  хижинамъ  и  фермамъ,  направо — въ  обработанныя  по- 
ля. Дорога  змееобразно  вилась  по  холмамъ  и  долинамъ.... 
Ахъ,  какая  местность  вдругъ  распахнулась  передъ  нами, 
когда  мы  миновали  лесъ!  Точно  вдругъ  приподнялся  зана- 
весъ:  вдали  открылись  холмы,  долины,  овраги,  скаты,  об- 
рывы, темнели  леса,  а  вблизи  пестрели  поля,  убранныя 
террасами  и  засеянныя  рисомъ,  плантацш  сахарнаго  трост- 
ника, гряды  съ  огородною  зеленью,  то  бледною,  то  изум- 
рудно-темною! 

Все  открывшееся  передъ  нами  пространство,  съ  лесами 
и  горами,  было  облито  горячимъ  блескомъ  солнца;  кое-где 
въ  поляхъ  работали  люди,  разсаживали  рисъ,  или  собирали 
картофель,  капусту  и  проч.  Надъ  всемъ  этимъ  покоился  та- 
кой колоритъ  мира,  кротости,  сладкаго  труда  и  обил1я,  что 
мне,  после  долгаго,  труднаго,  и  подъ-конецъ  даже  опаснаго 
плавашя,  показалось  это  место  самымъ  очаровательнымъ  и 
надежнымъ  прштомъ. 

Все  это  не  деревья,  не  хижины:  это  древшя  веси^  сп>ни^ 
кущи  и  пажити;  иначе  о  нихъ  неприлично  и  выражаться. 

и.   ▲.  ГОНЧАРОВЪ.   Т.   \11.  1в 
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Странно  мн%  было  вид'Ьть  себя  и  товарищей,  вънашихъ  ко- 
роткнхъ,  обтянутыхъ  платьяхь,  быстро  и  8В0НК0  шагаю- 
щихъ  подът^нью  исполннскихъбашановъ.  Маленышт,  хо- 
рошеньк1я  лошадки,  непривыкпия  видеть  европейцевъ,  пу- 
гались при  встр^ч^  съ  нами;  он*!  брыкались  и  бросались  въ 
сторону.  Вожатые,  завидя  насъ,  закрывали  имъ  глаза  соло- 
менной шляпой  и  торопились  пройдти  мимо.  Встр^чныя 
женщины,  хотя  и  не  брыкались,  но  тоже  закрывались,  а 
если  устЛъалщ  то  и  он'Ь  бросались  въ  сторону.  Только  одна 
девочка,  л^тъ  тринадцати,  и,  сверхъ  ожидашя,  хорошень- 
кая, вышла  изъсада  на  дорогу  и  см'Ьло,  съ  любопытствомъ, 
во  в(Л  глаза  смотр'Ьла  на  насъ,  какъ  смотрятъ  бойк1я  д'&ти. 
„Какой  большой  п'&тухъ!  ^  показывая  на  петуха  сказалъ  кто- 
то:  „по-крайней-м^рЪ  въ  полтора  раза  выше  нашихъ^. 

Мы  шли  въ  т^ни  сосенъ,  башановъ,  или  бл^дно-зеле- 
ныхъ  бамбуковъ,  изъ  которыхъ  П.  выломалъ  аутъ  же  себ^ 
славную  зеленую  трость.  Бамбуки  сменялись  выглядывав- 
шнмъ  изъ-за  забора  бананпикомъ,  потомъ  строемъ  краси- 
выхъ  деревьевъ  и  такъ  дал^е.  „Чтб  это,  ячмень,  кажется?'' 
спросилъ  кто-то.  Въ-самомъ-д'1л'6,  нашъ кудрявый  ячмень! 
По  террасамъ,  съ  одной  на  другую,  текли  нити  воды,  оро- 
шая посевы  риса. 

Глаза  разбегались  у  насъ,  и  мы  не  знали,  на  чт5  смо- 
треть: на  пешеходовъ  ли,  спешившихъ,  съ  маленькими  ло- 
шадками и  клажей  на  нихъ,  изъ  столицы  и  въ  столицу;  на 
дальнюю  ли  гору,  которая,  мягкой  зеленой  покатостью,  ма- 
нила войдти  на  нее  и  посидеть  подъ  кедрами;  солнце  ярко 
выставляло  ее  на  показъ,  а  тутъ  же  рядомъ  пряталась  въ 
прохладной  т^ни  долина,  съ  огороженнымъ,  высокимъ  забо- 
ромъ,  хижинами,  почти  совсЬмъ  закрытыми  ветвями.  Что 
это  за  сила  растительности!  какое  разнообраз1е  почвы!  И 
всюду  чистота,  порядокъ.  Таково  богатство  и  разнообразхе 
видовъ,  что  перестаешь  наконецъ  дорожить  увидать  то,  не 
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прозевать  это,  запомнить  третье*  Разс4янно  смотришь  во- 
кругь:  все-равно,  куда  ни  смотри,  одно  и  то  же — ^все  пре- 
красно, игриво,  зелено. 

Дорога  пошла  въ  гору.  Жарко.  Мы  сняли  пальто:  наши 
узк1е  костюмы,  изъ  сукна  и  другигь  плотныхъ  матерШ, 
просто  невозможны  въэтихъклиматахъ.  Каковъ  жаръ  дол- 
женъ  быть  лЬтомъ!  Хорошо  еще,  что  в-Ьтеръ  съ  моря  при- 
носить со  вс4хъ  сторонъ  постоянно  прохладу!  А  всего  въ 
26-мъ  градус!  широты  лежать  эти  благословенные  острова. 
Какь  не  взять  ихъ  подь  покровительство?  Люди  Соединен- 
ныхъ  Штатовь  совершенно  правы,  съ  своей  стороны. 

На  гор4  начались  хижины — все  какь-будто  игрушки; 
жаль,  что  он%  прячутся  за  эти  сплошные  заборы;  но  иначе 
нельзя:  ураганы  или  таЁ-фуны,  въ  полосу  которыхъ  входятъ 
и  Лю-чу,  разметали  бы,  какь  соръ,  эти  птичьи  кл!&тки,  не 
будь  они  за  такой  крепкой  оградой.  По  гор%  л-^су  уже  не 
было,  но  за  то  чего  не  было  въ  долине,  которая  простира- 
лась далеко  отъ  подошвы  еявь  сторону!  Я  усталь  любовать- 
ся, равнодушно  смотр^ъ  на  персиковыя  деревья  въ  пол- 
номъ  цв'1ту,  на  миртовыя  и  кипарисные  кусты!  Мы  вошли 
на  гору,  окинули  взглядомь  все  пространбтво  и  молчали, 
теряясь  въ  красоте  и  разнообразшвидовъ.  Глазъвидитъ  да- 
леко: съ  об^ихъ  сторонъ  бстрова  видно  море  на  третьемъ 
план^.  Вонь  и  рифь,  съ  пЪной  буруновь,  еще  вчера  грозив- 
Ш1Й  намъ  смертью!  „Я  вьбурю  всю  ночьнеспалъ  и  молил- 
ся за  васъ'',  сказал ъ  намъ  одинъ  изъ  оставшихся  американ- 
скихъ  офицеровъ,  кажется,  методисть:  „я  поминутно  ждаль, 
что  услышу  пушечные  выстрелы".  Время  было  бурное,  а 
входъ  на  рейдъ,  какъ  я  сказаль  выше,  считается  очень-опас- 
нымъ. 

Наконецъ  мы  пришли.  „Э!  да  не  шутя  столица!"  поду- 
маешь, глядя  на  широк1я  ворота,  съ  фронтономъ  въ  китай- 
скомъ  вк^с^,  съ  китайскою  же  надпиЙью. 
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—  Чтб  тамъ  написано?  прочтите,  спросили  мы  Г. — ^Не 
вижу,  высоко,  отв^чалъ  онъ.  Мы  забыли,  что  онъ  быль  бли- 
зорукъ. 

Мы  прошли  ворота:  передъ  нами  тянулась  безконечная 
широкая  улица,  или  та  же  дорога,  только  немощенная  круп- 
ными кораллами,  а  убитая  мелкими  каменьями,  какъ  шоссе, 
съ  сплошными,  по  об'Ьимъ  сторонамъ,  садами,  или  парками, 
съ  великол'&пною  растительностью.  Изъ-за  заборовъ  местами 
выглядывали  красныя  черепичный  кровли.  Никто  насъ  не 
встр'1тилъ,  никто  даже  не  показывался:  вс%  какъ-будто  вы- 
ехали изъ  города.  Немнопе  встречные,  и  между  прочимъ 
одинъ  докторъ,  или  бонзъ,  съ  бритой  головой,  въ  халате  изъ 
травянаго  холста,  торопливо  шли  мимо,  а  если  мы  присталь- 
но вглядывались  въ  нихъ,  они,  съ  выражешемъ  величайшей 
покорности,  а  больше,  кажется,  страха,  кланялись  почти  до 
земли  и  спешили  дальше.  У  н'&которыхъ  воротъ  показыва- 
лись и  исчезали  люди,  или  смотрен  въ  щели.  Видно,  что 
въ  этой  улиц^  жилъ  высппй,  или  зажиточный  классъ:  къ 
домамъ  ихъ  вели  широкхе,  каменные  корридоры.  Мы  круп- 
нымъ  шагомъ  шли  все  дал^е;  улица  заворотилась  налево,  и 
мы  очутились  передъ  дворцомъ. 

Это  з&мокъ,  съ  каменной,  массивной  стеной,  сажени  въ 
четыре  вышины,  м'&стами  поросшей  мохомъ  и  ползучими  ра- 
стешями.  Широкое  каменное  крыльцо,  грубой  работы,  вело 
къ  высокому  порталу,  заколоченному  на-глухо  досками.  У 
воротъ  по  об^имъ  сторонамъ,  на  пьедесталахъ,  сид&ш  ко- 
ралловыя  животныя,  въ  родб  сфинксовъ.  Нигд%  ни  призна- 
ка жизни;  все  окамен&го,  точно  въ  волшебной  сказке,  а  мы 
пришли  изъ-за  три  девяти  земель  какъ-будто  доставать  жаръ- 
птицу.  У  воротъ,  въ  стороп'Ё,  выстроена  деревянная  галле- 
рея,  въ  род'Ь  гауптвахты,  кашя  мы  видели  въ  Нагасаки.  Въ 
ней  на  цыновкахъ  сид&ш  на  пяткахъ  ликейцы,  вероятно 
слуги  дворца:  и  т^  не  шевелились,  тоже — какъ  каменные. 
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Мы  присЬли  тутъ  немного  отдохнуть,  потомъ  спустились 
подъ  гору,  куда  вела  покатая  терраса,  усаженная  батана- 
ми, кедрами,  между  которыми  змеились  во  вс%  стороны  тро- 
пинки. Въ  н1которыхъ  м^стахъ  сочились  и  чуть-чуть  жур- 
чали каскады.  Вонъ  огороженная  заборомъ  и  окруженная 
бассевномъ  кумирня;  вдали  узтя,  но  правильныя  улицы; 
кровли  домовъ  и  шалашей,  разбросанныгь  на  гор%  и  по  по- 
катости— решительно  кущи  да  с^ни  древняго  М1ра! 

Это  не  жизнь  дикарей,  грязная,  грубая,  ленивая  и  буй- 
ная, но  и  не  царство  жизни  духовной:  н'1тъ  сл^^довъ  про- 
св^тленнаго  быт1я.  Возд^анныя  поля,  чистота  хижинъ,  са- 
ды, груды  плодовъ  и  овощей,  глубок1й  миръ  между  людьми 
— все  свидетельствовало,  что  жизнь  доведена  трудомъ  до 
крайней  степени  матер1альнаго  благосостоянхя;  что  самыя 
заботы,  страсти,  интересы,  не  выходятъ  изъ  круга  немногихъ 
житейскихъ  потребностей;  что  область  ума  и  духа  цепене- 
етъ  еще  въ  сладкомъ,  младенческомъ  сн^,  какъ  въ  первобыт- 
ныхъ  языческихъ  пастушескихъ  царствахъ;  что  жизнь  эта 
дошла  до  того  рубежа,  гд^  начинается  царство  духа,  и  не 
пошла  дал^е. . .  Но  все  готово:  у  однЬхъ  дверей  стоитъ  рели- 
Г1Я,  съ  крестомъ  и  лучами  св^та,  и  кротко  ждетъ  пробуж- 
дешя  младенцевъ;  у  другихъ — „люди  Соединенныхъ  Шта- 
товъ'',  съ  бумажными  и  шерстяными  тканями,  ружьями, 
пушками,  и  прочими  орудаями  новейшей  цивилизащи. . . 

Мы  сошли  съ  террасы  и  обошли  з&мокъ  вокрзггъ,  взби- 
раясь обратно  вверхъ  по  крутой  каменной  тропинке,  все 
из1  коралловъ.  Другихъ  тропинокъяне  видалъ;  и  т^,  кото- 
рыя  ведутъ  изъ  улицъ  въ  поля,  вс^  идутъ  лестницами,  выло- 
женными изъ  камня.  Ликейцы  следовали  за  нами,  но  изда- 
ли, робко.  И.  В.  Ф. ,  которому  не  нравилось  это  провожанье, 
махнулъ  имъ  рукой,  чтобъ  шли  прочь:  они  въ  ту  же  мину- 
ту согнулись  почти  до  земли  и  оставались  въ  этомъ  положе- 
ши,  пока  онъ  перестадъ  обращать  на  нихъ  вниман1е,  а  по- 


—  246  — 

томъ  опять  шли  аа  нами,  прячась  въ  кусты,  а  гд%  кустовъ 
не  бодо,  агЬдошшг  по  дороге,  и  все  издали.  Я  однахожъ 
знаками  подозвалъ  одного  късебЬ.  Онъ  не  вдругъ  подошелъ: 
сд^лаетъ  два  шага  и  остановится  въ  нерешимости;  наконецъ 
подошелъ.Въэто  время  надо  бцло  спускаться  по  чрезвычай- 
но-крутой и  извилистой,  каменной  тропинке,  проложенной 
сквозь  чащу  л^са,  надъ  обрывами  и  живописными  оврагами, 
сплошь-заросшими  пальмами,  миртами  и  кедрами.  Я  оперся 
на  ликейца,  и  онъ  былъ,  кажется,  очень  доволенъ  этимъ, 
шелъ  ровно  и  осторожно,  и  всяк1Й  разъ  бросался  поддержи- 
вать меня,  когда  я  оступался,  или  нога  моя  скользила  по 
гладкому  кораллу.  Я,  им^я  надежную  опору,  не  безъ  см^ха 
смотр^лъ,  какъ  кто-нибудь  изъ  нашихъ  поскользнется,  спо- 
хватится и  начнетъ  упираться  по  скользкому  м^ту ,  а  дру- 
гой помчится  вдругъ  по  крутизне,  напрасно  желая  остано- 
виться, и  б^итъ  до  перваго  большаго  дерева,  за  которое  и 
уцепится. 

Внизу  мы  прошли  чрезъ  живописн^йппй  л^сокъ — ^нель- 
зя нарочно  расположить  такъ  красиво  рощу — подъ  разв'Ьси- 
стыми  башанами  и  кедрами,  и  вышли  на  поляну.  Зд'1сь  ле- 
жала, вероятно  занесенная  землетрясетемъ,  громадная 
глыба  коралла,  вся  обросшая  мохомъ  и  зеленью.  Романтики 
тутъ  же  объявили,  что  хорошо  бы  прх^хать  сюда  на  ц']&лый 
день  съ  музыкой;  „съ  закуской  и  об^домъ"  прибавили  поло- 
жительные люди.  Мы  вышли  въ  одну  изъ  боковыхъ  улицъ, 
съ  маленькими  домиками:  около  каждаго  теснилась  кучка 
банановъ  и  цв^ты. 

Изъ  нея  вышли  въ  другую  улицу,  прошли  несколько  до- 
мовъ;  улица  вдругъ  раздвинулась.  Съ  одной  стороны  домовъ 
не  стало,  и  мы  остановились,  очарованные  несравненнымъ 
видомъ.  Представьте  прудъ,  въ  род%  Марли,  гладшй  и  чи- 
стый, какъ  зеркало;  съ  противоположной  стороны  смотре- 
лась въ  него  ц^лая  гора,  покрытая  густо,  какъ  щетка,  или 
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какъ  шуба,  веленью  самнхъ  тенныхъ  и  самнхъ  яркихь  коло- 
ритокЬу  самыхън&кяыхь,  мягкить,  згворчатыхъ  листьевъи 
острнхъ  иглъ.  Этотъ  ИСП0ЛИНСК1Й  бзгкетъ  такъ  г1сно  быль 
сжатъ,что  нельзя  бнловид'Ьтьпочвы,  на  которой  онърастетъ. 

Мы  продолжали  путь  по  улиц4,  взглянули  впередъ — 
другое,  неожиданное  зрелище  привлекло  наше  внииаше. 
Это  била,  повидимому,  самая  населенная  и  торговая  улица. 
Но  чтд  д'блаютъ  жители?  Они  съ  испугонъ  указываютъ  на 
насъ:  кто  усп^ваетъ,  запираетъ  лавки,  а  друпе  бросаютъ 
ихъ  незапертыми  и  б^гутъ  въ  разныя  стороны.  Напрасно  мы 
манимъ  ихъ  руками,  кланяемся,  машемъ  шляпами:  они  пу- 
ще б'^гутъ.  Я  вид&[ъ  к&къ  по  кровле  одного  дома,  со  вс^ми 
признаками  ужаса,  б&кала  женщина:  только  развевались 
полы  синяго  ея  халата;  разсыпавшееся  здаше  косматыхъ 
волосъобрушилосьна  спину;  р'Ьзво  работала  она  голыми  но- 
гами. Но  не  всЬ  усп&га  уб'бжать:  оставш1еся  мужчины  не- 
дов'1рчиво  смотр&[и  на  насъ:  женщины  закрылись.  Товаръ 
все  тотъ  же,  чтб  и  на  первомъ  рынк%.  Тутъ  вид&[и  мы  куз- 
ницу, еще  пилили  дерево,  красили  простую  матерш,  прода- 
вали зелень,  табакъ,  да  разныя  сласти. 

Мы  походили  еще  по  парку,  подошли  къ  кумирне,  но 
она  была  заперта.  Сид^вппК  у  воротъ  старикъ  предложилъ 
намъ  горшечекъ  съ  горячими  угольями  закурить  сигары. 
Мы  показывали  ему  знаками,  что  хотимъ  войти,  но  онъ 
ласково  улыбался  и  отрицательно  моталъ  головой.  У  воротъ 
кумирни,  въ  деревянныхъ  нишахъ,  стояли  два,  деревян- 
ные же,  раскрашенные  идола,  безобразной  наружности,  на- 
поминавш1е,  какъ  у  насъ  рисуютъ  дьявола.  Я  зашелъ-было 
на  островокъ,  въ  другую  кумирню,  которую  вид^лъ  съ  тер- 
расы дворца,  но  жители,  пока  мы  шли  внизъ,  успели  запе- 
реть и  ее.  Между  народомъ  я  зам^тилъ  н'бсколько  бритыхъ 
бонзъ,  все  молодыхъ;  одинъ  былъ  просто  мальчикъ:  веро- 
ятно, это  служители  храмовъ. 


—  248  — 

Заглянувъ  еще  въ  н^^которыя  улицы  е  переулки,  ш, 
вышли  на  большую  дорогу  и  отправились  домой.  Я  усталь 
и  съ  удовольств1енъ  поглядывалъ  на  хребеть  каждой  лошад- 
ки; но  жители  не  даютъ  лошадей,  хотя  я  вид&гь  у  одного 
забора  множество  ихъ  осЬдланныхъ  и  привязанныхъ.  Сходя 
съ  горы,  мы  ]гвидали  чистенькШ  дворикъ;  я  подошелъ  къ 
воротамъ.  Старикъ,  котораго  я  тутъ  васталъ,  съ  краснымъ 
носомъ  и  красными  шишками  по  всему  лицу,  поклонился 
и  вошелъ  въ  домъ;  я  за  нимъ,  со  мной  некоторые  изъ  то- 
варищей. Домъ  оказался  кумирней,  но  идола  не  было,  а 
только  жертвенникъ,  съ  китайскими  надписями  на  ст^ахъ 
и  столбахъ,  да  б-Ьдная  домашняя  утварь.  Тутъ,  кажется, 
молились  не  буддисты,  а  приверженцы  древней  китайской 
релипи.  Мы  заглянули  въ  другую  комнату,  невидимому, 
парадную,  устланную  до  того  чистыми  матами,  что  сов^т- 
но  было  ступить  ногой.  Хозяева,  кажется,  об'Ьдали.  Они  за- 
шевелились-было  готовить  намъ  чай,  но  мы,  чтобъ  не  трево- 
жить ихъ,  удалились. 

Говорять,  жители  не  показывались  намъ  бол^  потому, 
что  передъ  нашимъ  прх'Ё^домъ  умерла  вдовствующая  ко- 
ролева, мать  регента,  управляющаго  островами,  вместо 
малол^тняго  короля.  По  этому  случаю  наложенъ  трауръ 
на  пятьдесятъ  дней.  Мы  видели  многихъ  въ  б'Ьлыхъ  тра- 
вяныхъ  халатахъ.  Известно,  что  б^ый  цв^Ьтъ — траурный 
на  Востоке. 

Лнкейск1е  острова  управляются  королемъ.  Около  трехъ- 
сотъ  л^тъ  назадъ,  прибыли  сюда  японсюе  суда,  а  именно 
князя  Сатсумскаго,  взяли  острова  въ  свое  влад^ше  и  об- 
ложили данью,  которая,  по  словамъ  зд'Ьшняго  мисс10нера, 
простирается  до  двухсотъ  тысячъ  рублей  на  наши  деньги. 
Но  по  показан1ю  другихъ,  острова  могутъ  приносить  впяте- 
ро больше.  По  этимъ  цифрамъ  можно  судить  о  плодородаи 
острова.  Не  даромъ  князь  Сатсумсюй  считается  сазшмъ  бо- 
гатымъ  изъ  всЁхъ  японскихъ  князей. 
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Но  дань  платится  натурою:  рисомъ,  который  вшпе  вс^хъ 
сортовъ,  и  даже  японскаго,  также  табаконъ,  амброй,  тка- 
нями изъбанановыхъволоконъ  и  саки.  Саки  тоже  считается 
лучшимъ,  и  японцы  вым^^ниваютъ  много  своего  риса  на 
зд^пшй,  какъ  лучппй  для  выделки  саки. 

ПослЪ  ликейцы  думали-было  отложиться  отъ  Япоти,  но 
были  покорены  вновь.  ЛикеЙск1й  король,  въ  начале  цар- 
ствовашя,  отправляется  обыкновенно  въ  Японш  и  тамъ 
утверждается  окончательно. 

Нын'Ьшнему  королю  всего  двенадцать  л^тъ.  Онъ  по- 
'1детъ  въ  Япошю  по  достижеши  пятнадцатил'Ьтняго  возрас- 
та. Король  живетъ  зд^ь  какъ  пл^нникъ,  въ  кр^пкомъ  сво- 
еиъ  зймк^,  который  мывид&ги,  и  никому  не  показывается. 
Показываться  народу,  какъ  вамъ  изв^тно,  считается  для 
верховной  власти  неприличнымъ  на  Востоке.  Зд^шшй  мис- 
сшнеръ  проникъ  однакожъ  нечаянно,  въ  китайскомъ  платье, 
възамокъи,  незам^^ченный,  дошелъ  до  покоевъ  короля.  Ко- 
роль игралъ  въ  мячикъ  и  долго  не  зам^чалъ  посторонняго; 
потомъ  увид^лъ  и  скрылся.  Придворные  съ  поклонами  окру- 
жили нескромнаго  посЬтителя  и  показали  дорогу  вонъ. 

Ликейцы  находились  въ  зависимости  и  отъ  китайцевъ, 
платили  прежде  и  имъ  дань;  но  японцы,  уничтоживъ  въ 
ХУП-мъ  стол%т1и  китайск1Й  флотъ  и  дессантъ,  посланный 
изъ  Китая  для  покорешя  Япоши,  избавили  и  ликейцевъ  отъ 
китайской  зависимости .  Однакожъ  послЪдше  все-таки  ^Ьздятъ 
въ  Пекинъ  довершать  въ  тамошнихъ  училищахъ  образова- 
те,  и  оттого  знаютъ  вс^  по-китайски.  Письменнаго  своего 
языка  у  нихъ  н^тъ:  они  пишутъ  японскими  буквами.  Ъз- 
дятъ  они  туда  не  съ  пустыми  руками,  но  и  не  съ  данью,  а 
съ  подарками — такъсказалънамъмиссюнеръ,  между-гЬмъ 
какъ  сами  они  отрекаются  отъ  дани  японцамъ,  а  говорятъ, 
что  они  въ  зависимости  отъ  китайцевъ.  Кажется,  они  гово- 
рятъ это  по  наущешю  японцевъ;аможетъ-быть,  услышавъ 
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огь  америхавцевь,  что  съ  японцамв  могуть  вовнкжнуп  у 
нить  и  у  европейцев^  несопаш,  лкеЯцн,  чтобь  не  вов- 
становнть  прстсвъ  себя,  ни  тЪхъ,  ни  другихъ,  варанФе  отре- 
каются отъ  японцевь. 

Г.  и  о.  А.  отыскали  между  дикейцани  одного  знаке- 
наго,  съ  которнмъ  вид§:гась,  л^тъ  двенадцать  навадъ,  въ 
Пекинб  и  равнЪняяись  подарками.  Вотъ  стечешя  обстоя- 
тельствъ!  „Вы  мн^  подарили  графинь",  скаваяъ  яикеецъ 
о.  А.  Пося^дшй  вспомнилъ,  что  ВТО  действительно  такъ 
било. 

Однакожъ  ликейцы  не  производятъ  себя,  ни  отъ  япон- 
цевъ,  ни  отъ  китайцевъ,  ни  отъ  корейцевъ.  Съ  перваго  рава 
видно,  что  въ  существоваши  ликейцевъ  не  участвовали  ки- 
тайцы. Корейцевъ  я  ещеневидалъ,  и  потому  не  знаю,  есть 
ли  сходство  у  никъ  съ  ликейцами,  или  н^тъ.  У  ликейцевъ 
глаза  больппе,  не  угловатые,  какъ  у  китайцевъ,  овалъ  лица 
правильный,  скулы  не  выдаются.  Языкъ  у  нихъ,  по  сло- 
вамъ  миссюнера,  съ*родни  японскому  и  составляетъ,  ка- 
жется, его  ид10мъ.  Ликейцы  и  японцы  понимаютъ  другъ 
друга.  Ближе  всего  предположить,  что  они  родня  между 
собою. 

Мы  лениво  возвращались  домой,  не  переставая  распро- 
странять по  дороге  чувство,  въ  роде  безотчетнаго  ужаса. 
Мальчишка  летъ  десяти,  съ  вязанкой  зелени,  велъ  другаго 
мальчика  летъ  шести:  завидя  насъ,  онъ  бросилъ  вязанку 
и  маленькаго  своего  товарища  и  кинулся  безъ  оглядки  бе- 
жать по  боковой  тропинке  въ  поля.  Возвратясь  въ  деревню 
Бо-Тсунгъ,  мы  втроемъ,  П.,  А.  и  я,  зашли  въ  ворота  одно- 
го дома,  думая,  что  сейчасъ  за  воротами  увидимъ  и  крыль- 
цо: но  заборъ  шелъ  лабиринтомъ  и  былъ  не  одинъ,  а  два, 
образуя  вместе  корридоръ.  Мы  поворотили  направо,  по- 
томъ  налево...  Еонецъ,  что  ли?  нетъ,  опять  корридоръ  на- 
право, точно  западня  для  волковъ,  еще  налево — ^и  мы  очу- 
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тились  въ  наленькомъ  садЕК^^  передъ  домикоиъ,  огорожен- 
нымъ  еще  третьинъ,  бамбуковымъ,  и  посд^днимъ  заборокъ. 
Мы,  входя,  наткнулись  на  низенькую,  черную,  какъ  голо- 
вешка, старуху,  съ  плоскимъ  лнцомъ.  Она,  какъ  мальчиш- 
ка же,  перепугалась  и  бросилась  бежать  по  грядамъ  къ  л^- 
су,  работая  во  вс^  лопатки.  Мы  покатились  со  сн^ху;  она 
ускорила  шаги.  Мы  хотели  отворить  ворота — заперты;  за- 
шли съ  другой  стороны  къ  калитк-Ь — тоже  заперта.  Оста- 
валось уйдти.  Мы  посмотр&[и  опять  на  бегущую  все  еще 
вдали  старуху  и  повернули  къ  выходу,  какъ  вдругъ  изъ  до- 
мика торопливо  вышелъ  заспанный  старикъ  и  отперъ  намъ 
калитку,  низко  кланяясь  и  прося  войдти.  Мы  вошли  въ  па- 
лисадникъ;  онъ  отодвинулъ  одну  ст^ну  или  раму  домика,  и 
намъпредставилисьминьятюрныя  комнаты,  совершенно  какъ 
кл'бтки  попугая,  съ  своей  чистотой,  лакированными  вещами 
и  белыми  цыновками.  Мы  туда  не  вошли,  а  попросили  огня. 
Сейчасъ  другой,  молодой  ликеецъ,  принесъ  намъ  горшокъ 
съ  золой  и  угольями.  Мы  взглянули  кругомъ  себя — цв^ты, 
алоэ,  бананы,  больше  ничего;  поблагодарили  хозяина  и  вы- 
шли вонъ.  Я  посмотр^ъ,  чтб  старуха?  Она  въ  это  время  до- 
бежала до  первыхъ  деревьевъ  л^а,  забежала  за  бананъ, 
остановилась  и,  какъ  орангъ-утангъ,  гляд^а  сквозь  в^тви 
на  насъ.  Увидя,  что  мы  стоимъ  и  съ  хохотомъ  указываемъ 
на  нее,  она  пустилась  б']Бжать  дальше  въ  д^съ. 

Мы  догнали  товарищей,  которые  уже  садились  въ  ка- 
теръ.  Но  во  время  нашей  прогулки  вода  сбыла  и  катер'ь 
трогал ъ  килемъ  дно.  Мы  стянулись  кое-какъ  и  добрались 
до  нашего  судна,  гд*!  застали  гостей:  трехъ  длинноборо- 
дыхъ  старцевъ,  въ  б^лыхъ,  съ  черными  полосками,  хала- 
тахъ  и  сандал1яхъ  на  босу-ногу.  Они  прх^хали  отъ  напай- 
скаго  губернатора  поздравить  съ  прх^здомъ  и  привезли  въ 
подарокъ  зелени,  яицъ  и  куръ.  Ихъ  угостили  чаемъ.  Одинъ 
свободно  говорилъ  съ  Г.,  на  бумаге,  по-китайски,  а  другой 
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по-англ1АсЕи,  но  очень-мало.  И  то  усп^гь,  когда  вспох- 
нишь,  что  наши  европейсюе  явнки  чуждп  имъ,  и  по  п^туу 
ипоформанъ.  Давно  ли  ^челов^къ  Соединенныхъ  Штатовъ 
покровительствуетъ''  этимъ  кяаденцанъ,  а  ужъ  кое-чему  на- 
учнлъ...  Ликейцы  обещали  привезти  быковъ,  рыбы,  зелени, 
за  деньги,  и  у^Ьхали. 

На  другой  день,  2-го  февраля,  мы  только  собрались-бы- 
ло  на  берегъ,  какъ  явился  къ  намъ  англ1йск1й  мишонеръ 
Беттельгеймъ,  худощавый  челов^къ,  съ  еврейской  физ10но- 
М1ей,  не  съ  бл'Ьднымъ,  а  съ  выцв^тшимъ  лицомъ,  съ  рука- 
ми, похожими  немного  на  птичьи  когти;  большой  говорунъ. 
Вънемъ  не  было  ничего  привлекательнаго,  да  и  въ  разгово- 
ре его,  въ  тон'Ь,  въразсказахъ,  въ  прив^тствхяхъ,  была  ка- 
кая-то сухость,  скрытность,  чтб-то  нерасполагающее  въ  его 
пользу.  Онъ  восемь  л%ть  живетъ  на  Лю-чу,  и  въ  ма^  от- 
правляется въ  Англ1ю  печатать  книги  св.  писашя  на  ли- 
кейскомъ  и  японскомъ  языкахъ.  Жену  и  д'Ьтей  онъ  уже  от- 
правилъ  въ  Китай  и  самъ  отправится  туда  же  съ  Перри,  ко- 
торый об^Ьщалъ  взять  его  съ  собою,  лишь  только  другой  мис- 
сюнеръ  пр1едетъ  на  см^ну. 

Восемь  л^тъ  на  Лю-чу — это  подвить,  истинно-хриспан- 
СК1Й!  Мисс10неръ  говорилъ  по-англ1йски,  по-немецки,  и 
весьма-плохо  по-французски.  Мы  пустились  въ  распросы  о 
жителяхъ,  о  народонаселеши,  о  промышленности,  о  нра- 
вахъ,  обо  всемъ. 

—  Чтб  за  м-Ьсто,  чтб  за  жители!  говорили  мы: — не  ве- 
ришь Базилю  Галлю,  а  выходитъ  на  поверку,  что  онъ  еще 
скроменъ. 

—  Да,  м^сто  точно  прекрасное,  сказалъ  Беттельгеймъ: 
— надо  еще  осмотреть  заливъ  Мельвиль,  да  одинъ  пунктъ  на 
северной  стороне — это  рай. 

—  А  жители?  Какая  простота  нравовъ,  гостепршмство! 
Странствуешь  точно  съ  Улиссомъ  къ  одному  изъ  гостепршм- 
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ныгБ  царей-паствфей,  которые  выходили  путникамъ  на 
встречу,  угощали... 

—  Разв^  они  встр^ча;ш  и  угощали  васъ?  спросилъ  пас- 
торъ. 

—  Штъ,  встречали  мало,  больше  провожали... 

—  Да,  они  дМствительно  охотнее  провожаютъ, нежели 
встр^чаютъ:  в^дь  это  полицейск1е,  штоны. 

—  Какъ  нолицейсгае?  Разв^  8д&ь  есть  они? 

—  Какъ  же!  Чтобь  наблюдать,  куда  вы  пойдете,  чтб 
будете  д&[ать,  замечать,  кто  къ  ваиъ  подойдетъ,  станетъ 
разговаривать,   чтобъ  потомъ  расправиться  съ  т^мъ  по 

—  Чтб  вы?  ВОЗМОЖНО  ЛИ?  Кажется,  жители  такъ  крот- 
ки, простодушны,  такъ  приветливы:  это  видно  изъ  ихъ  по- 
клоновъ... 

—  Боятся,  такъ  и  приветливы.  Если  японцы  стали 
вдругъ  приветливы,  когда  вы  и  американцы  появились  съ 
большой  силой,  то  какъ  же  не  быть  приветливыми  ликей- 
цамъ,  которыхъ  всего  отъ  шестидесяти  до  восьмидесяти  ты- 
сячъ  на  острове! 

—  Мне  нравится  простота  и  трудолюб1е,  сказалъ  я. — 
Есть  же  уголокъ  въ  М1ре,  который  не  нуждается  ни  въ  ка- 
комъ  соседе,  ни  въ  какой  помощи!  Кажется,  еелибъэтимъ 
детямъ  природы  предоставлено  было  просить  чего-нибудь, 
то  они  какъ  Дхогенъ,  попросили  бы  не  загораживать  имъ 
солнца.  Они  умеренны,  воздержны... 

—  Они  точно  простоваты,  заметилъ  миссюнеръ: — но 
на  счетъ  воздержашя...  нельзя  сказать:  они  сильно  пьютъ. 

—  Пьютъ!  что  вы?  помилуйте:  защищали  мы  съ  жаромъ 
(намъ  очень  хотелось  отстоять  идилл1Ю  и  мечту  о  золотомъ 
веке): — ^у  нихъ  и  вина  нетъ:  чт5  имъ  пить? 

—  А  саки?  отвечалъ  Беттельгеймъ: — оно  здесь  лучше, 
нежели  въ  Япоши,  и  крепкое,  какъ  ромъ. 
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—  Пьютъ!  говорилъ  я  въ  недоум^ти. 

—  И  играютъ,  прибавидъ  пасторъ. 

—  Штъ,  ужъ  это  слишкохъ!  уже-ли  въ-сахоиъ-дЪ:И&? 
Да  во  чт5  же:  въ  как1я  нибудь  невинныя  игры:  борются, 
б'бгаютъ,  какъ  древше  на  олимшйскнхъ  играхъ... 

—  Штъ,  н-бть!  настойчиво  твердилъ  Беттельгеймъ: — 
играютъ  въ  азартныя  игры. . . 

—  Скажите,  пожалуйста:  эти  добродетельные,  мудрые 
старцы — шшоны,  картежники,  пьяницы!  Кто  бы  это  ноду- 
малъ! 

—  Дк:  у  нить  есть  что-то  въ  род']^  картъ,  сказалъ  онъ: 
—  даже  нищ1е,  и  г1  играютъ  какъ-то  стружками,  или 
щепками,  и  проигрываются  до  тла. 

—  Вотъ  теб4  и  ИДИЛЛ1Я,  и  золотой  в^къ,  и  Одиссея!  Да 
у  кого  они  переняли?  хот&[ъ-было  я  спросить,  но  вспом- 
ни лъ,  что  есть  у  кого  перенять:  они  просв']^щеше  заимству- 
ютъ  изъ  Китая,  а  тамъ,  на  базар'^,  я  вид^лъ  непроходимую 
кучу  народа,  толпившагося  около  другой  кучи  сид'Ьвшихъ 
на  полу  игроковъ,  которые  кидали,  помнится,  кости.  Каж- 
дый ставилъ  деньги;  одинъ  счастливый  загребалъ  потомъ  у 
вс^Бхъ.  Игра  начиналась  снова;  игроки  такъ  углубились  въ 
свое  д'&зо,  что  не  замечали  зрителей,  и  зрители,  въ  свою 
очередь,  не  зам^^чали  игроковъ  и  следили  за  костями.  Вспом- 
нилъ  я  еще,  что  недалеко  отъ  ликейцевъ — Манилла,  что 
тамъ  проматываются  на  пари  за  бои  п^туховъ;  что  еще  на 
н'Ькоторыхъ  островахъ  Тихаго  Океана  страсть  къ  игр^  сви- 
репству етъ,  какъ  въ  любомъ  европейскомъ  клубе. 

—  Удивительно,  сказалъ  я: — что  тагае  кротше  люди 
варажены  самою  задорною  изъ  страстей! 

—  Нельзя  сказать,  чтобъ  они  были  кротки,  зам^тилъ 
пасторъ: — ^зд^сь  жили  католичесте  миссюнеры:  жители 
преследовали  ихъ,  и  недавно  еще  они. . .  поколотили  одного 
мисс10нера ,  пекатолическаго  • . . 


—  266  — 

—  Кого  же  это? 

—  Меня^  кротко  и  скромно  отв^чалъ  Беттельгеймъ  (но 
подъ  этоЁ  скромностью  таилось,  кажется,  не  смиреше).  По- 
томъ,  продолжалъ  онъ: — ^ужъ  постоянно  стали  заходить  сю- 
да корабли  христаанскихъ  нащй,  и  именно  отъ  англ1йскаго 
правительства  разрешено  разъ  въ  годъ  посылать  одно  воен- 
ное судно,  съ  китайской  станцш,  на  Лю-чу,  наблюдать, 
кйкъ  поступаютъ  съ  нами,  и  вотъ  жители  кланяются  теперь 
въ-поясъ.  Они  нев-Ьжественны,  грязны,  грубы... 

Мн^  стало  подозрительно  это  поголовное  порицаше  б^д- 
ныхъ  ликейцевъ.  Наши  сказывали,  что  когда  они  спраши- 
вали ликейцевъ,  щ'Ь  живетъ  мисс10неръ,  то  посл^дше  обна- 
ружили знаки  явнаго  нерасположешя  къ  нему,  и  одинъ  по- 
англШски  сказалъ  про  него:  ^Вад  шап,  тегу  Ъай  шап!" 
(дурной,  очень  дурной  челов'Ькъ). 

Платя  за  нерасположеше  нерасположешемъ,  чтб  было 
несовс^мъ  похристхански,  пасторъ,  можетъ-быть,  немного 
преувеличивалъ  миньятюрные  пороки  этихъ  пигмеевъ.  Они 
действительно  неласковы  были  всегда  къмисс10нерамъ.  Не- 
сколько л  ^тъназадъ,  зд^сь  поселились  два  католичесюе  мо- 
наха. Жители,  не  зная  ихъ  звашя,  обходились  съ  ними 
очень-дружелюбно,  вс^мъ  ихъ  снабжали;  но  узнавъ,  кто 
они,  стали  чуждаться  ихъ.  Они  не  оскорбляли  ихъ,  напро- 
тив'ь,  кланялись  имъ;  но  лишь  только  т^  открывали  ротъ, 
чтобъ  заговорить  о  религш,  ликейцы  зажимали  уши  и  бе- 
жали прочь.  Такъ  тЬ,  не  усп^въ  ни  въ  чемъ,  и  уехали  на 
французскомъ  военномъ  судн^,  подъ  командою,  кажется, 
адмирала  Сесиля,  назадъ,  въ  Китай. 

Беттельгеймъ  однакожъ  сказывалъ,  что  онъ  безпрепят- 
ственно  проповедуетъ  ликейцамъ  въ  ихъ  домахъ,  и  будто 
они  слушаютъ  его.  Сомневаюсь,  судя  по  тому,  к21къ  съ 
нимъ  здесь  поступаютъ.  Онъ  говоритъ  даже,  что  ему  уда- 
лось несколько  человекъ  крестить. 
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—  Я  бы  устгЬлъ  и  больше,  закаоочилъ  онъ: — еслибъ  не 
м^шал  японцы.  Т^  ежегодно  прх^^зясаютъ  сюда  на  шести- 
десяти лодкахъ,  за  данью  и  за  товарами,  а  дике&цы  посы- 
лаютъ  въ  Япошю  до  шестнадцати.  Японцы  живутъ  зд^ь 
подолгу  и  поддерживаютъ  въ  народе  свою  систему  отчуж- 
дешя  отъ  нностранцевъ,  и  нежду-прочимъ  ненависть  къ 
хриспанамъ.  И  теперь  ихъ  зд'Ьсь  до  бООчелов^къ.  Они  от- 
ростили  себ^  волосы,  од&[ись  въ  зд^шшй  костюмъ  и  пря- 
чутся, наблюдая,  и  за  жителями,  и  за  иностранцами.  Вы 
видите,  чтозд^ьвсе  японское:  пришедшая  оттуда  релипя, 
нравы,  обычаи,  даже  письменный  языкъ,  на  половину,  од- 
накожъ,  съ  китайскимъ.  Одни  и  т^  же  произведешя  почвы 
и  та  же  промышленность.  Они  д&1аютъ  ташя  же  матерхи, 
так1я  же  лакированныя  вещи,  только  все  грубее  и  проще; 
^дятъ  то  же  самое,  какъ  т^^ — ^вся  японская  жизнь  и  сама 
Япошя  въ  миньятюр^.  Не  верьте  Базилю  Галлю,  заключилъ 
онъ,  отодвигая  лежавшую  передъ  нимъ  книгу  Галля: — въ 
ней  ни  одного  слова  правды  н^тъ,  все  дааметрально-проти- 
воположно  истине! 

Я  дМствительно  не  в'Ьрю  Галлю,  но  не  в^рю  также  и 
ему:  перваго  слипгоомъ-ласково  встречали,  а другаго...  по- 
колотили; отъ  этого  два  разные  голоса. 

Я  выразилъ  ему  только  опасеше,  чтобъ  онъ  и  его  пре- 
емники торопливостью  не  испортили  всего  д^а.  „Если  Япо- 
шя откроетъсвои  порты  для  торговли  вс&сънащямъ^  ска- 
залъ  я:  „можетъ-быть,  вы  посп'Ьшите,вм^т^съ  товарами, 
послать  туда  и  ваши  переводы  Новаго  Завета.  Предсказы- 
ваю вамъ,  что  вы  закроете  опять  Япошю,  ничего  не  сд^ае- 
те  для  религш  и  испортите  торговлю.  Японцы  осматривали 
до-сихъ-поръ  каждое  судно,  записывали  каждую  вещь,  не 
въ  видахъ  торговаго  соперничества,  а  чтобъ  не  прокралась 
къ  нимъ  хриспанская  книга,  крестъ — ^все,  чт5  относится 
до  религш;  замечали  число  людей,  чтобъ  не  пробрался  въ 
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Япошю  священникъ  пропов^дывать  релипю,  которой  они 
такъ  боятся.  И  долго  еще  не  отстуоятъ  они  отъ  этнхъ  стро- 
гостей, разв^  когда  зам'^Бнятъ  свою  жизнь  европейскою.  Вы 
л}гчше  подождите,  заключилъ  я,  когда  учредятся  европей- 
сюя  факторш,  которыя,  конечно,  выговорятъ  себ'Ь  право 
отправлять  дома  богослужеше,  и  вы  сначала  везите  священ- 
ныя  книги  и  предметы  въ  эти  фактор1и,  чего  японцы,  раг  1е 
1етр8  дш  соаг(,  запретить  уже  не  мохутъ,  а  отъ  нихъ  ис- 
подоволь,  понемногу,  перейдутъ  они  и  къ  японцамъ''. 

Пока  мы  разсуждали  въ  кают'6,  на  палубе  сигнальпщкъ 
объявилъ,  что  трехмачтовое  судно  идетъ.  Вс^  пошли  вверхъ. 
Съ  правой  стороны,  изъ-за  острова,  показалось  большое  ку- 
печеское судно,  мчавшееся  подъ  вс^ми  парусами  прямо  на 
рифъ. 

Былъ  туманъ  и  св'6ж1й  в'бтеръ,  потомъ  пошелъ  дождь. 
Однакожъ  мы  въ  трубу  разсмотр'бли,  что  судно  было  подъ 
англ1йскимъ  флагомъ.  Адмиралъ  сейчасъ  отправилъ  на 
встречу  къ  нему  шлюпку  и  штурманскаго  офицера,  отве- 
сти отъ  мели.  Часа  черезъ  два  корабль  стоялъ  уже  близь 
насъ,  на  якор']^. 

Но  чт5  это  у  него  на  палубе?  УжаснМшая  толпа  наро- 
да, непроходимой  кучей,  какъ  стадо  барановъ,  жалась  на 
палуб'6.  Безъ  справокъ  можно  было  догадаться,  что  это  эми- 
гранты. Точно  такое  судно  вид-Ьли  мы  у  острова  Мадеры, 
съ  эмигрантами,  отправлявшимися  въ  Австралш.  Но  отку- 
да и  куда  ихъ  везутъ?  Беттельгеймъ  сказалъ,  что  в^^рно 
тутъ  же  пр1^^халъ  другой  миссшнеръ,  на  см*ну  ему,  и  по- 
^халъ  туда  разв'бдать.  Чрезъ  полчаса  онъ  вернулся  съ  мо- 
лодымъ  челов^комъ,  л'кп»  26-ти,  которого  и  представилъ 
адмиралу,  какъ  своего  преемника.  Оба  они  об']Бдали  у  насъ. 
Вновь  прибывпай  пасторъ,  англичанинъ  же,  объявилъ,  что 
судно  пришло  изъ  Гон-Конга,  употребивъ  ровно  жЬещъ  на 
этотъ  переходъ,  что  идетъ  оно  въ  Сан-Франциско,  съ  пятью 
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стами  китайцевь,  мужчинъ  и  жешцинъ.  Кого  и  чего  ьгЬтъ 
теперь  въ  Сан-Фращиско?  Начало  этого  города  напомина- 
етъ  начало  Рима:  оба  составились  изъ  бродягъ. 

Посл^  об'Ьда  наши  уехали  на  берегъ  чаЁ  пить  1п'8  Огйпе. 
Я  проз^валъ,  но  за-то,  изъ  привезенной  съ  англхйскаго  ко- 
рабля, газеты  узналъ  много  новостей  изъ  Европы,  особенно 
интересныть  для  насъ.  Д&га  съ  Турщей  завязались;  Англ1я 
съ  Франщей  продолжаютъ  интриговать  противъ  насъ.  Вся 
Европа  въ  трепетномъ  ожидаши... 

Часовъ  въ  семь  за  мной  прислали  шлюпку.  Ужъ  было 
темно.  Заставъ  нашихъ  на  мыс%,  около  рощи,  у  костра,  я 
разсказалъ  имъ  н&-скоро  новости  и  самъ  пошелъ  по  тропин- 
к'6  къ  л^су,  оставивъ  ихъ  разсуждать.  Хорошо!  Я  наслаж- 
дался неизв'Ьстными  вамъ  впечатл^шями,  св^тлымъ  сумра- 
комъ  лунной,  томной  и  теплой  ночи,  шелестомъ  листьевъ 
рощи,  полной  мрака.  Башаны,  пальмы  и  друпе  чужеземцы, 
шумели  при  тихомъ  в^тр^  иначе,  нежели  наши  березы  и 
осины,  мягче,  на  чужомъ  язык^;  и  лягушки  квакали  по 
другому,  кр'бпче  нашихъ,  какъ  кастаньеты.  Вблизи  плес- 
калъ  приливъ,  вдали  глухо  рев&ш  буруны  на  рифахъ.  До 
меня  доносился  живой  говоръ  товарищей.  Меня  позвали 
^^хать,  я  посп^^шилъ  на  зовъ  и  въ  темноте  наткнулся  на 
кучку  ликейцевъ,  которые  изъ-за  шалаша  наблюдали  за  на- 
шими. Они  вдругъ  низко  поклонились  и,  не  разгибаясь,  да- 
ли мн^  пройдти. 

На  другой  день  мы  отправились  на  берегъ  съ  визитами, 
сначала  къ  американскимъ  офицерамъ,  которые  заняли  для 
себя  и  для  матросовъ — не  знаю  к&къ,  посредствомъ  ли  по- 
купки, или  просто  „покровительства" — препорядочный  до- 
микъ  и  большой  огородъ,  съ  сладкимъ  картофелемъ,  таро, 
горохомъ  и  табакомъ.  Я  не  пошелъ  къ  нимъ,  а  отправился 
по  берегу  моря,  по  отмели,  вл^ъ  на  холмъ,  пробрался  въ 
гротъ,  гд'б  расположились  бивуакомъ  матросы  съ  нашихъ 
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судовъ,  потомъ  пос^тилъ  въ  л-Ьсу  нашу  идиллш:  матросъ 
Кормчинъ  пасъ  тамъ  овецъ.  Везд^,  даже  въ  д^су,  вид'Ьлъ  я 
каменныя  постройки,  заборы,  плетни  и  хижины,  съ  огоро- 
дами и  поляки.  Все  обработано,  всюду  протоптаны  чистыя 
дорожки,  или  сд&1аны  каменныя  тропинки. 

Островъ,  судя  по  пространству,  очень  заселенъ;  онъ 
длиной  верстъ  восемьдесятъ,  а  шириной,  отъ  шести  до  пят- 
надцати и  восемнадцати  верстъ:  и  на  этомъ  пространстве 
живетъ  отъ  шестидесяти  до  семидесяти  тысячъ.  Въ  Нап^, 
говорилъ  мисс10неръ,  до  двадцати,  и  въ  Чуди  столько  же 
тысячъ  жителей. 

Я  дождался  нашихъ  на  мосту,  ведущемъ  въ  Нацу,  и  мы 
пошли  въ  город ъ  искать  миссюнеровъ. 

Тамъ  то  же  почти,  чтб  и  въ  Чуди:  длинныя,  загорожен- 
ныя,  каменными,  массивными  заборами,  улицы,  съ  густы- 
ми, прекрасными  деревьями:  такъ-что  идешь  по  аллеямъ. 
У  воротъ  домовъ  стоятъ  жители.  Они,  кажется,  немного 
перестали  бояться  насъ,  видя,  что  мы  ничего  худаго  имъ 
не  д&[аемъ.  Въ  город*!,  при  такомъ  большомъ  народонасе- 
леши,  было  живое  движете.  Много  народа  толпилось,  хо- 
дило взадъ  и  впередъ;  носили  тяжести,  и  довольно-больппя, 
особенно  женщины.  У  н']&которыхъ  были  д^ти  за  спиной, 
или  за  пазухой. 

Мы  не  знали,  въ  которую  сторону  идти:  улицъ  множе- 
ство и  переулковъ  тоже.  Съ  нами  толпа  народа;  спрашиваемъ 
по-англ1йски,  называемъ  миссюнера  по  имени — жители  ука- 
зываютъ  на  ухо  и  мотаютъ  головой:  „глухи,  дескать,  не  слы- 
шимъ".  Некоторые,  при  нашихъ  вопросахъ,  переговорятъ 
между  собою,  и  вотъ  одинъ  пойдетъ  впередъ  и  выведетъ  насъ 
къ  морю.  Опять  толки,  Е  опять  явится  провожатый.  Одинъ 
водилъ,  водилъ  по  грязи,  наконецъ  повелъ  въ  перел'Ьсокъ, 
въ  густую  траву,  по  тропинке,  совсбмъ  спрятавшейся  сре- 
ди кактусовъ  и  другихъ  кустовъ,  и  вывелъ  на  холмъ,  къ 
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кладбищу,  къ  тккь  огромнымъ  ваинянъ,  которые  мы  виде- 
ли съ  моря  и  приняли  сначала  за  городъ.  Меня  вло  взяло. 

—  Ну,  теперь  вижу,  что  вы  пьяницы  и  картежники... 
ворчалъ  я  на  ликейцевъ. 

—  Да  и  мошенники  ужъ  кстати,  прибавилъ  другой  то- 
варищъ: — ^в^дь  они  нарочно  водятъ  насъ. 

Трет1й  товарищъ  см']^лся,  слыша  ропотъ.  Наконецъ 
одинъ  ликеецъ  привелъ  насъ  вторично  къ  морю,  на  отмель, 
и  ушелъ,  какъ  и  проч1е,  въ  толпу.  Тогда  мы  насильно  вы- 
вели одного  изъ  толпы  за  руки  и  послали  впередъ  показы- 
вать дорогу.  Д'Ёлать  было  нечего.  Онъ  привелъ  насъ  къ  с^- 
роб,  нависшей  надъ  водой  скал^,  и  указалъ  на  зеленый, 
бывппй  рядомъ  съ  ней  холмъ  и  тропинку  въ  кустахъ.  „  Опять 
вверхъ! "  ворчали  мы,  теряя  терпите,  и  пошли  на  холмъ, 
подошли  къ  протестантской  церкви,  потомъ  спустились  съ 
холма  и  очутились  у  сада  и  домика  миссшнеровъ.  Оказалось, 
что  мы  блуждали  все  время  около  этого  м^та.  На  насъ  бро- 
сились лаять  дв'Ь  больш1я  собаки,  лишь  только  мы  вошли  въ 
садикъ. 

Мисс10неръ  встр^тилъ  насъ  на  крыльце  и  ввелъ  въ  та- 
кую же  комнату,  съ  рамой,  заклеенной  бумагой,  какъ  и  въ 
ликейскихъ  домахъ.  Тутъ  мы  застали  шкипера  вновь  при- 
бывшаго  англ1йскаго  корабля,  съ  женой,  страдающей  зуб- 
ной болью  женщиной,  но  еще  молодой  и  некрасивой;  тутъ 
же  была  жена  новаго  миссюнера,  тоже  молодая  и  некраси- 
вая, безъ  переднихъ  зубовъ.  Въ  одномъ  только  кабинете  пас- 
тора, наполненномъ  книгами  и  рукописями,  были  два  не- 
больш1я  окна  со  стеклами,  подаренными  ему,  кажется,  чв- 
АОвтмсомь  Соединенныхъ  Штатоеъ.  Надъ  дверью  былъ  дру- 
гой подарокъ,  отъ  него  же:  большая  серебряная  ваза.  Все 
остальное  было  бол^е,  нежели  просто:  грубый,  деревянный 
столъ,  так1е  же  стулья  и  диванъ — не  лучше  ихъ. 

Миссшнеръ  предложилъ  намъ  вина  и  какихъ-то  сдоб- 
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ннхъ  сухарей,  извиняясь,  что  у  него  только  и  есть  дв%  рюм- 
ки и  два  стакана.  Ему  на  другой  же  день  адмиралъ  послалъ 
дюжину  вина,  и  по  дюжин'6,  или  по  дв'Ь,  рюмокъ  и  стака- 
новь — пей  не  хочу!  Онъ  намъ  показывалъ  много  лакирован- 
ннхъ  вещей,  работы  зд^пшихъ  жителей:  чашки  для  ку- 
шанья, поставцы,  судки,  подносы  и  т.  п.;  но  посл'6  япон- 
скихъ  вещей  въ  этомъ  род%,  на  эти  и  гляд'бть  было  нельзя. 
Беттельгеймъ  просилъ  адмирала  взять  н^колько  вещей  отъ 
него  на  память.  Чт5  было  лучше  всего,  такъ  это  великол'бп- 
ный  башанъ  у  самаго  крыльца,  бросавппй  т^нь  на  весь  дво- 
рикъ,  да  множество  разныхъ  кустовъ  и  цв'Ьтовъ.  Жаль  толь- 
ко, что  на  Лю-чу  есть  ядовитыя  гжЬи.  Мишонеръ  сказы- 
валъ,  что  онъ  поймалъ  двухъ  у  себя  въ  комнатахъ.  Въ  гале- 
ре'6,  вБЕходящей  на  дворъ,  помещалась  небольшая  аптека  и 
большая  библ10тека.  Н'1сколько  ликейцевъ  собралось  у  во- 
ротъ  и  заглядывало  на  насъ  во  дворъ;  но  миссюнеръ  махнулъ 
имъ  рукой  не  очень  ласково,  чтобъ  они  шли  прочь.  „Не  мо- 
жетъ  забыть  побоевъ!  ^  шепнулъ  мн^  одинъ  изъ  товарищей. 
Миссюнеръ  проводилъ  насъ  назадъ  до  самаго  фрегата  на 
нашей  шлюпк'Ь. 

Дорбгой  адмиралъ  послалъ  сказать  начальнику  города, 
что  онъ  желаетъ  видеть  его  у  себя  и  удивляется,  что  тотъ 
не  хочетъ  показаться.  Велено  прибавить,  что  мы  пойдемъ 
сами  въ  зймокъ  видеть  ихъ  дворъ.  Это  очень  подМствовало. 
Чиновникъ,  или  секретарь  начальника,  отв^чалъ:  что  если 
мы  им:6емъ  сказать  что  нибудь  важное,  такъ  онъ,  пожалуй, 
и  прх-Ьдетъ. 

—  Очень-важное,  сказали  ему. 

Онъ  хотЬлъ  быть  на  другой  день,  но  шелъ  проливной 
дождь.  Наконецъ  вчера,  7-го  февраля,  начальникъ  пр!^ 
халъ  на  фрегатъ,  съ  секретаремъ,  помощникомъ,  перевод- 
чикомъ  китайскаго  языка  и  маленькою  свитою.  Онъ  былъ 
ВЫС0К1Й,  сбдой  старикъ,  не  совс^мъ  патрхархальной  наруж- 
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ностИу  съ  краснымъ  носомъ,  и  вообще — ^увы,  прощай  идед- 
Л1я! — съ  следами  сильнаго  невоздержашя  на  лиц^^.  съ  изло- 
манными чертами,  синими  и  красными  жилками  на  носу  и 
около.  Онъ  говорилъ  сиплымъ  и  нискливымъ  голосомъ.  То- 
варищъ  его,  высок1&  и  здоровый  мужчина,  л^тъ  50-ти,  съ 
черной,  длинной  и  жидкой,  начинающейся  съ  подбородка, 
какъ  у  вс^^хъ  у  нихъ,  бородой.  Проч1е,  такъ-себ*,  всЬ  здо- 
ровой наружности,  св'1ж1е.  У  губернатора  пучокъ  на  голо- 
ве былъ  проткнутъ  золотой,  у  помощника  и  переводчика 
серебряной,  а  у  прочить  м-^^дной  шпилькой.  За  первымъ  си- 
д'Ёлъ  мальчикъ  л'1тъ  шестнадцати  и  безпрестанно  набивалъ 
ему  трубку,  а  тотъ  давалъ  ему  подачки:  бисквиты,  налив- 
ку, которою  его  потчивали.  Онъ  подарилъ  адмиралу  два  ка- 
к1е-то  торта,  а  ему  дали  большой  самоваръ,  стеклянной  по- 
суды, и  еще  прежде  послали  сукнй  на  халатъ,  за  прислан- 
ную живность  и  зелень.  Показывали  ему  японсюе  подарки 
и,  между-прочимъ,  подаренную  адмиралу  саблю. 

—  А  у  васъ  есть  сабли?  спросили  его. 

—  Н'Ьтъ. 

—  Какое  же  у  васъ  оружхе? 

—  А  вотъ,  отв^чалъ  онъ,  показывая  в^еръ. 

Его  поблагодарили  за  доставку  провиз1и,  и  особенно  бы- 
ковъ  и  рыбы,  и  просили  доставлять — ^разум'бется,  за  деньги 
— ^впередъ  русскимъ  судамъ  все,  чтб  понадобится.  Между- 
прочимъ  ему  сказано,  что  такъ-какъ  на  острове  добывается 
соль,  то  можетъ  случиться,  что  суда  будутъ  заходить  за  нею, 
за  рисомъ,  или  другими  предметами:  такъ  нельзя  ли  завес- 
ти торговлю? 

—  Н'Ьтъ,  н-Ьтъ!  у  насъ  производится  всего  этого  только 
для  самихъ  себя,  съ  живостью  отв^чз^ъ  онъ: — ^и  то  рисъ 
^димъ  мы,  старппе,  а  низш1й  классъ  питается  бобами  и 
другими  овощами. 

—  Да  еще  мы  просимъ  сказать  жителямъ,  продолжали 


—  263  — 

мы: — чтобъ  они  не  бегали  отъ  насъ:  мы  имъ  ничего  не 
сд&Еяемъ. 

—  Они  б^гаютъ  оттого,  что  европейцы  р^дко  заходятъ 
сюда,  и  наши  не  привыкли  видеть  ихъ.  Притомъ  амери- 
канцы, бывпга  зд^сь,  брали  иногда  съ  полей  горохъ,  бобы: 
еслибъ  одинъ  или  несколько  челов^къ  сд&1али  это,  такъ 
оно  бы  ничего,  а  когда  веб... 

Мы  ув'Ьрили  его,  что  наши,  не  дотронутся  ни  до  чего. 

—  Да,  сд&1айте  милость,  продолжалъ  переводчикъ: — 
на  счетъженщинъ  тоже...  Одинъ  амернканецъ  ввялъ  нашу 
женщину  за  руку;  у  насъ  такъ  строго  на  этотъ  счетъ,  что 
мужъ,  пожалуй,  и  разведется  съ  нею.  Отъ  этого  он^&  и  б^- 
гаютъ  отъ  чужихъ. 

Какова  нравственность:  за  руку  нельзя  взять!  Въ  золо- 
той в'Ькъ,  особенно  въ  библейсюя  времена  и  при  Гомере, 
было  на  этотъ  счетъ  проще! 

Мы  съехали  посл'Ь  об^да  на  берегъ,  лениво  и  задумчи- 
во бродили  по  л-^Бсамъ,  или,  лучше  сказать,  по  садамъ,  за- 
шли куда-то  въ  сторону,  нашли  холмъ  между  кедрами,  по- 
лежали на  трав^,  зашли  въ  кумирню,  напились  воды  изъ 
колодца,  а  вечеромъ  пили  чай  на  берегу,  подъ  нав^сомъ 
миртъ  и  папирусовъ — словомъ,  провели  вечеръ  совершенно- 
идиллически. 

Погода  зд^ь  во  все  время  нашего  пребыван1я  была  не- 
постоянная: то  дуетъ  северный  муссонъ,  иногда  свкпй  до 
степени  шторма,  то  идетъ  проливяой,  безотрадный  дождь. 
За-то  чуть  проглянетъ  солнце — ^все  становится  такъ  проз- 
рачно, ясно,  такъ  мл^етъ  въ  радости...  У  насъ  однакожъ 
было  довольно  дурной  погоды — ^такой  ужъ  февраль  зд'бсь. 

Съ  кораблемъ,  везущимъ  эмигрантовъ,  все  исторш. 
Третьяго-дня  онъ  сталъ-было  сниматься  съ  якоря  и  с^ъ  на 
мель.  Съ  нашихъ  судовъ  подали  ему  немедленную  помощь: 
не  будь  этого,  онъ  бы  скоро  не  снялся  и  при  первомъ  св%- 
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женъ  вЪгрЬ  разбЕхся  бы  въ  щепы;  онъ  и  сахъ  засвидфтеп- 
ствовалъ  это.  Наши  Модели  туда  на  корабль  и  разсказн- 
ваютьу  что  такоб  нечистоты,  неурядицы,  шума,  хаоса,  и 
представить  себЬ  нельзя.  Корабль  большой,  а  натросовъ  все- 
го челов^къ  двадцать,  и  то  инвалиды.  Едва  достаетъ  рукъ 
управляться  съ  парусами,  а  толпяпцеся  на  палубе  китайцы 
х^^шаютъ  иль  пошевелиться.  Крикъ  и  шунъ  такъ  велики, 
что  слышно  у  насъ.  Чтобъ  облегчить  судно  н  помочь  ему 
сняться  съ  мели,  вс^хъ  китайцевъ  и  китаянокъ  перевезли  ча- 
са на  два  къ  намъ.  Ихъ  пометили  на  бгхЛ  и  шкафуте,  и 
отгородили  веревкой.  Много  очень  высокихъ  и  хорошо-сло- 
женныхъ  мужчинъ.  Женщины  большею  частью  молодыя  и 
все  д'Ьвицы,  оть  четырнадцати  до  двадцати  л^тъ.  Одна  обра- 
щала на  себя  особенное  внимате.  Она,  какъ  кажется,  бы- 
ла туть  старшая,  въ  род^  начальницы,  какъ  и  у  мужчинъ 
были  тоже  старшины.  Звали  ее  Ача.  Она  нехороша  собой, 
но  лицо,  однакожъ,  привлекательно.  Она  была  бойкая  жен- 
щина и  говорила  по-англ1йски  почти  какъ  англичанка.  На 
ней  было  широкое  и  длинное  шелковое  голубое  платье,  на- 
детое какъ-то  на  плечо,  въ  род']^  цыганской  шали,  б'блые 
чистые  шаравары;  прекрасная,  маленькая,  но  не  до  уродли- 
вости нога,  обутая  по-европейски.  Она  сид&^а  на  етяшЛ 
пушки,  бойко  гляд&[а  вокругъ  и  безпрестанно  кокетничала 
ногой,  выставляя  ее  на-показъ.  Проч1я  женщины  сид&^и  въ 
куч^,  на  полу.  Мужчины,  которыхъ  было  гораздо-больше, 
толпились,  какъ  стадо.  Мы  разспрашивали  Ачу ,  гд'Ь  она  вы- 
училась по-англ1Йски  и  зач^мъ  ^детъ  въ  Калифортю.  Она 
сказала,  что  ^детъ  обратно,  что  прожила  ужъ  три  года  въ 
Сан-Франциско;  теперь  ездила  на  четыре  месяца  въ  Гон- 
Конгъ  навербовать  женщинъ  для  какого-то  магазина... 
Мужчины  ^Ьхали  для  грубнхъ  работъ. 

Наконецъ  корабль  сошелъ  съ  мели,  и  китайцевъ  увезли 
обратно.  Онъ  однакожъ  не  ушелъ  за  противнымъв^тромъ. 
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Третьяго-дня  оба  миссюнера  явкшсь  въ  6&об1Хъ  хол- 
стинныхъ  шляпахъ,  въ  б&шхъ  галстухахъ  и  въ  черныхъ 
фракахъ,  очень  серьёзные,  и  сказали,  что  они  им^ютъ  со- 
общить что-то  важное.  ,,На  купеческомъ  судн^  китайцы 
не  слушаются  шкипера^,  объявили  они  и  просили  потре- 
бовать китабскихъ  старшинъ  и  спросить,  ч^мъ  они  недоволь- 
ны. По  вызову  адмирала,  явились  трое  китабцевъ,  нарядно- 
одетые,  благовидной  наружности.  Они  сказали,  что  имъ  от- 
казываютъ  въ  вод^;  что  когда  они  подходили  къ  бочк^,  мат- 
росы кулаками  толкали  ихъ  прочь.  „Отъ  этого  вышли  ссоры, 
прибавили  они,  и  больше  ничего^ .  Имъ  представили  всю 
опасность  ихъ  положенхя,  еслибъ  они  не  исполняли  требова- 
шй  'шкипера,  прибавивъ,  что  въ  мор§  надо  безъ  разсуж- 
дешй  д&[ать  все,  чего  онъ  потребуетъ. 

—  Такъ,  знаемъ,  отвечали  они: — ^мы  просимъ  только 
раздавать  сколько  сл'бдуетъ  воды,  а  онъ  даетъ  мало,  безъ 
всякаго  порядка;  бочки  у  него  текутъ,  вода  пропадаетъ,  а 
онъ,  отсюда  до  Золотой  Горы  (Калифорши),  никуда  не  хо- 
четъ  заходить,  между-т^мъ  мы  заплатили  деньги  за  пере- 
■Ьздъ  по  семидесяти  долларовъ  съ  человека. 

Ихъ  помирили,  заставивъ  китайцевъ  подписать  условхе 
слушаться,  а  шкиперу  посоветовали  завести  побольше  по- 
рядка и  воды,  да  не  идти  прямо  въ  Сан-Франциско,  а  зайти 
на  Сандвичевы  острова.  Такъ  и  разстались  съ  ними.  Вече- 
ромъ  видели  еще,  к&къ  Ача  прогуливалась  съ  своими  под- 
чиненными по  берегу.  Третьяго-дня  корабль  ушелъ;  шки- 
перъ  и  мисс10неры  не  знали,  кккъ  и  благодарить  начальство 
нашего  судна.  Наши  матросы  помогли  ему  сняться  и  съ 
якоря:  онъ  одинъ  не  управился  бы.  Когда  эта  громада,  бит- 
комъ-набитая  народомъ,  нечистая,  некрашенная,  въ  безпо- 
рядке,  какъ  наружномъ,  такъ  и  внутреннемъ,  тихо  неслась 
мимо  насъ,  мы  стояли  на  верху  и  следили  за  ней  глазами. 

—  Дойдетъ  ли?  сказалъ  я  съ  сомнЪшемъ. 
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—  Дбйдетъ,  съ  ув^ренностш  отвЪчалъ  стоявпий  подл^ 
хеня  хатросъ,  сильно  ударяя  на  о:  —  отчего  не  дбйдти, 
дбйдетъ! 

Вчера,  8-го,  и  мы  въ  послЪдши  разъ  съехали  на  берегъ. 
Романтики,  взявъ  по  буттерброду,  отправились  съ  ранняго 
утра,  друпе  въ  полдень,  я,  съ  капитаномъ  Л.,  посл^  об4- 
да,  и  бсЬ  разбрелись  по  острову.  Мы  не  пошли,  ни  въ  де- 
ревню Бо-Тсунгъ,  ни  на  большую  дорогу,  а  ваяли  налево, 
прорвали  рощу  и  очутились  въ  обработанныхъ  поляхъ,  иду- 
щихъ  неровно,  холмами,  во  всЪ  стороны.  Съ  одного  холма 
мы  любовались  окрестностью;  мы  очутились  какъ-будто 
среди  веленаго  волнующагося  моря:  ничего  кругомъ,  кромЁ 
зелени.  Мы  шли  по  тропинкамъ,  мимо  возд&ганныхъ  полей, 
б^дныхъ  хижинъ,  состоявшихъ  изъ  бамбуковыхъ  загоро- 
докъ.  Кругомъ  ихъ  огороды,  у  хижинъ,  нарогожкахъ,  ку- 
чами лежали  овощи  и  сзгшились  на  солнце,  между-прочимъ 
табакъ,  назначенный  для  жвачки.  Табакъ  зд^ь  очень-хо- 
рошъ:  онъ  н^колько  крепче  и  темн^  японскаго;  тотъ  че- 
резчуръ  н&кенъ  и  слабъ.  Мы  шли  одни.  Сначала  за  нами 
по  улиц'Ё  следила  толпа  какихъ-то  провожатыхъ,  но  они 
кинули  насъ,  лишь  только  мы  поворотили  въ  поля.  Тропин- 
ки шли  то  ввергь,  на  холмы,  то  спускались  въ  овраги. 
Жаръ  заставилъ  насъ  оставить  поля  и  искать  т^ни  въ  гус- 
тыхъ  аллеяхъ.  Мы  вошли  въ  переулки  деревенекъ — ^везд^ 
одно  и  то  же.  Жители  пугались  мен^  прежняго;  ребятиш- 
ки съ  улыбкой  кланялись  въ-поясъ,  заигрывали  и  вдругъ  съ 
хохотомъ  разбегались  въ  стороны,  лишь  только  тронешь 
одного. 

Мы  вышли  къ  большому  монастырю,  въ  главную  аллею, 
которая  ведетъ  въ  столицу,  и  с&га  тамъ  на  парапете  моста. 
Дорога  эта  оживлена  особеннымъ  движешемъ:  безпрестан- 
но  идутъ  съ  ношами  овощей  взадъ  и  впередъ,  или  ведутъ 
лошадей,  съ  перекинутыми  черезъ  спину  кулями  риса,  съ 
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папушами  табаку  и  т.  п.  Лошади  фыркали  и  пятились  отъ 
насъ.  Въ  поляхъ  везд^  работаютъ.  Мы  пошли  на  сахарную 
плантацш.  Она  отделялась  отъ  большой  дороги  полями  съ 
рисомъ,  которыя  были  наполнены  водой  и  походили  на  пру- 
ды съ  зеленой,  стоячей  водой. 

Мы  обошли  поле  сахарнаго  тростника  вокругъ.  Онъ  рас- 
теть  слишкомъ-часто;  въ  другихъ  м^тахъ  его  сажаютъ 
р%же.  Онъ  высокъ,  какъ  добрый  кустарникъ.  Тутъ  же  его 
резали  и  таскали  на  ближайпай  холмъ,  въ  прессъ,  приво- 
димый въ  движете  быкомъ.  За  тростникомъ  я  уъид'&гь  кучу 
народа.  „Что  тамъ  такое  д&[ается?^  спросили  мы  другъ 
друга.  Пригляд&шсь  и  видимъ,  что  двое  нашихъ  матросовъ 
взяли  изъ  рукъ  ликейцевъ  инструментъ,  въ  род'Ь  согнутаго 
подъ  прямымъ  угломъ  заступа,  и  преусердно  взрывали  имъ 
гряды  съ  сладкимъ  картофелемъ.  Комы  земли  и  картофель 
такъ  и  лет&1и  по  сторонамъ,  а  ликейцы,  окруживъ  ихъ, 
смотрен  внимательно  на  работу. 

„Вотъ,  ишь  ты!  вотъ!  вотъ!^  слышалось  при  каждомъ 
удар*. 

Мы  отправились  на  холмъ,  гд*  были  вчера,  къ  кумир- 
в^.  По  дорог*  встретили  толпу  крестьянъ,  съ  прекрасны- 
ми, темными  и  гладкими,  претолстыми  бамбуковыми  жер- 
дями, на  которыхъ  таскаютъ  тяжести. 

Мн*  хотелось  поближе  разглядеть  такую  жердь.  Я  про- 
тянулъ  къ  одному  руку,  чтобъ  взять  у  него  бамбукъ,  но  вся 
толпа  вдругъ  смутилась.  Ликейцы  красн&[и,  д'Ьлали  глупыя 
рожи,  гляд'Ьли  одинъ  на  другаго  и  пятились.  Т&къ  и  не 
дали. 

Я  не  знаю,  съ  чЪмъ  сравнить  у  насъ  бамбукъ,  относи- 
тельно пользы,  какую  онъ  приноситъ  тамъ,  гд-б  родится. 
Какихъ  услугъ  не  оказываетъ  онъ  челов'Ьку!  чего  не  д&га- 
ютъ  изъ  него,  или  имъ!  Разв**  береза  наша  можетъ,  и  то 
куда  не  вполн'Ь,  стать  съ  нимъ  рядомъ.  Нельзя  перечесть. 
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какъ  и  гдЪ  употребляютъ  его.  Изъ  него  строятъ  заборы, 
плетни,  ст^ы  домовъ,  лодки,  д^аютъ  множество  посуды, 
разныя  мелочи,  зонтики,  вЪеры,  трости  и  проч.;  имъ  бьютъ 
по  пяткамъ,  наконецъ  его  ^дятъ  въ  варень*]^,  въ  род'Ь  инбир- 
наго,  которое  д^аютъ  изъ  молодыхъ  в^токъ. 

Едва  мы  взошли  на  холмъ  и  сбли  въ  какой-то  бесЪдк'б, 
предшествующей  кумирне,  какъвдругъ  тутъже,  откуда-то 
изъ  чащи,  выползъ  ликеецъ,  сорвалъ  въ  палисаднике  бли- 
жайшаго  дома  два  цв'Ьтка  шиповника,  потомъ  сжался,  въ 
знакъ  уважен1я  къ  намъ,  въ  комокъ,  и  поднесь  намъ  съ  по- 
клономъ.  Онъ,  конечно,  им-^лъ  приказанхе  следить  за  нами 
издалека.  Еще  къ  намъ  пришелъ  изъ  дома  мальчикъ,  л^тъ 
двенадцати,  и  оба  они  сЪли  передъ  нами  на  пяткахъ  и  раз- 
сматривали  пристально  насъ,  платья  наши,  вещи.  Л.  вы- 
нулъ  записную  книжку,  а  я  нарисовалъ  въ  ней  фигуру 
мальчика,  вырвалъ  рисунокъ  изъ  книжки  и  отдалъ  ему.  Что 
это  за  рисунокъ!  Моему  рисовальному  учителю  конечно  и 
въ  голову  не  приходило,  чтобъ  я  показывалъ  свое  искусство 
на  ликейскихъ  островахъ.  Мальчикъ  быль  въ  восторге.  Мы 
дали  имъ  сигаръ,  отдали  огниво,  сверхъ-того  я  далъ  стар- 
шему долларъ.  Онъ  вынулъ  изъ-за  пазухи  кашъ  (малень- 
кую медную  китайскую  монету)  и  смотр&1ъ,  то  на  нее,  то 
на  долларъ.  Я  старался  объяснить  ему,  что  такихъ  монетъ 
въ  долларе  тысяча  четыреста.  Ни  въ  Кита^,  ни  у  нихъ, 
другой  монеты  не  водится.  Американцы  стали  вводить  ис- 
панскхе  доллары  въ  употреблеше.  Мы  долларами  платили 
въ  Китае  за  провизш.  Мальчикъ  принесъ  въ  маленькомъ 
чайнике  чаю,  который  впрочемъ  не  им&гь  никакого  вкуса. 
Мы  посидели  съ  полчаса  въ  беседке,  окруженной  рядомъ 
высокихъ  померанцевыхъ  и  другихъ  деревъ,  изъ  породы 
миртъ. 

Уже  вечерело,  когда  мы  вышли  на  большую  дорогу. 
Здесь  встретилъ  насъ  У. .  и  подговорилъ  ехать  съ  нимъ  въ 
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вельботе,  которые  ждалъ  еговъНапЪ.  „Недалеко^,  сказалъ 
онъ.  Мы  пошли  налево,  черезъ  другой  мостъ,  черезъ  л^съ, 
поле,  наконецъ  по  улицамъ — конца  не  было.  Идучи  мимо 
этихъ  полей,  гд^  прорыты  канавки,  сд^аны  стоки,  глядя 
на  эту  правильность  и  порядокъ,  вы  примете  островъ  за  об- 
разцовую ферму,  или  отлично-устроенное  помещичье  им§- 
ше.  Въ  поляхъ,  и  изъ  н'Ькоторыхъ  домовъ  несло,  какъ  въ 
Кита']^,  удобрешемъ,  которое  заготовляется  въ  ушатахъ. 
Удобреше  это  состоитъ  изъ  всякаго  рода  нечистотъ,  кото^ 
рыя  сливаются  въ  особыя  мЪста,  гшютъ,  и  потомъ,  при 
посбвахъ,  ими  поливаютъ  поля,  какъ  я  вид'&гь  въ  Кита^. 
Говорятъ,  это  лучше  нашего  способа  удобрешя:  „сорныхь 
травъ  меньше'',  сказалъ  Л.,  большой  агрономъ. 

Мы  шли,  шли  въ  темнот!,  а  проклятыя  улицы  не  кон- 
чались: все  заборы,  да  сады.  Ликейцы,  какъ  т'бни,  неслыш- 
но скользили  во  мрак^.  Насъ  провожалъ  тотъ  же  самый,  ко- 
торый принесъ  намъ  цв^ты.  Гд^  было  грязно,  или  острые 
кораллы  м'^шали  свободно  ступать,  онъ  велъ  меня  подъ-руку , 
обводилъ  мимо  лужъ,  которыя,  видно,  зналъ  наизустъ.  Еъ 
несчастью,  мы  не  туда  попали,  и  еслибъ  не  провожатый,  мы 
проблуждали  бы  ц'ккую  ночь.  Наконецъ  добрались  до  рЪчки, 
до  вельбота,  и  вздохнули  свободно,  когда  вы'Ьхали  въ  от- 
крытое море. 

Адмиралъ  хот^ъ  отдать  визитъ  напаюянскому  губер- 
натору, но  онъ  у  себя  принять  не  могъ,  а  далъ  знать,  что 
приметь,  если  угодно,  въ  правительственномъ  домгь.  Онъ 
отговаривался  тЪмъ,  что  у  нихъ  частныя  сношешя  съ  ино- 
странцами запрещены.  Этимъ  же  объясняется,  почему  не 
хот&[ъ  принять  насъ  и  нагасакскШ  губернаторъ  иначе, 
какъ  въ  казенномъ  дом^. 

Но  довольно  ликейскихъ  острововъ  и  о  ликейскихъ  ос- 
тровахъ,  довольно  и  для  меня  и  для  васъ!  Если  захотите 
знать  подробнее  долготу,  широту  м'^ста,  пространство,  чи- 
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ело  острововъу  не  поленитесь  сами  взглянуть  на  карту,  а  о 
нравахъ  жителей,  объ  обычаяхъ,  о  произведешяхъ,  объ  ис- 
торш — ^прочтите  у  Бичи,  у  Бельчера.  Помните  условхе:  я 
нишу  только  письма  къ  вамъ  о  томъ,  чтб  вижу  самъ  и  чтб 
переживаю  изо  дня  въ  день. 

Сегодня  мы  ушли,  и  вотъ  качаемся  теперь  въ  Тихомъ 
океане;  но  еслнбъ  и  остались  зд'Ьсь,  едва  ли  бы  я  собрался 
на  берегъ.  Одна  природа,  да  животная,  хотя  и  своеобраз- 
ная жизнь,  не  наполнять  человека,  не  поглотятъ  внимашя: 
остается  большая  пустота.  Для  того  даже,  чтобъ  испыты- 
вать глубже  новое,  непохожее  пина  чт5  свое,  нужно,  чтобъ 
тутъ  же  рядомъ,  для  сравнешя,  была  параллель  другой, 
развитой  жизни. 


у. 

МАВИЛЛА. 


ОТЪ  ДЮ-ЧУ   до   МАНИЛЛЫ. 


Машиьск1й  заливъ.  —  Островки  Коррехидарь,  Кань  и  Манахгмя.  — 
Входъ  на  ре&дъ.  —  Р^Ька  Пассигь.  —  Уицы,  лавки,  отель.  —  Пред- 
и-Ьстье  Бинондо  и  старый  городъ.  —  Тагалы,  китайцы,  метисы  и  ис- 
панцы. — Окрестности.  —Растительность. —Плантащи. — Бальсадо.-— 
Француэск1е  ][исс10неры.  —  Изд^^1я  взъ  соломы  и  ананасныхъ  воло- 
конъ.— Церкви  Санта-Бруцъ  и  Мигель.— Ученье  солдатъ.— Женщи- 
ны.— Ящерицы  въ  домахъ.  —  Ванны. — Визиты  къ  испанцамъ.— Та- 
бачная фабрика.  —  Французсшй  епископъ.  —  Испанскхй  монастырь.— 
Соборъ.  —  Богомольцы  и  проповедники.  —  Штушьи  бои.  —  Породы 
деревьевъ.— Канатная  фабрика.  —  Запасъ  сигаръ.  —  Дамы  на  фрега- 
те.—Происхожден1е  словъ  Люсокь  и  ЗГамилда.— Красота  природы. — 
Географическая,  историческая  и  статистическая  заметка  о  Филип- 

пинскихъ  островахъ. 


9-го  февраля,  рано  утромъ,  оставили  хы  напагаанскШ 
рейдъ  и  лавировали,  за  противнымъ  вЪтрокъ,  между  боль- 
шинъ  Лю-чу  и  другими,  мелкими  ЛикеЁскими  островами, 
И8Ъ  которыхъ  одинъ  путешественники  назвали  Амакерима, 
а  мисс1онеръ  Бетте.1ьгеймъ  говорить,  что  Ама-Керима  на 
язык^  Ликейцевъ  значить:  вонь  шамъ  дальше — Еерима. 
Сколько  но  б'кту  св^ту  ходить  переводовъ  и  догадокь,  но- 
хожихь  на  это! 


1 
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Транспортъ  „Князь  Мешпиковъ^  и  корветъ  „О^швуца'' 
получили  приказаше  идти  впередъ,  а  шкуна  „Востокъ'  пос- 
лана осмотреть  и,  по  возможности,  описать  островокъ,  от- 
крытый лейтенантомъ  Панафидинымъ  подъ  25®  лшроты. 
10-е  число  мы  все  лавировали  день  и  ночь  противъ  8  в^тра 
и  подались  впередъ  не  бол^  сорока  миль;  за  то  11-го,  въ 
8  часовъ  утра,  подулъ  черезчуръ-св^жШ  N0.  Началась  кач- 
ка. У  марселей  взяли  три  рифа  и  спустили  брамстеньги. 
Неслись  по  одиннадцати  узловъ  на  фордевиндъ.  Не  люблю 
я  фордевинда  или  фордака^  какъ  баддеевъ  называетъ  этотъ 
в^теръ:  онъ  дуетъ  съ  кормы,  сл'^Бдовательно  реи  и  паруса 
ставятся  тогда  прямо.  Судно,  держась  на  одномъ  кил*]^,  па- 
даетъ  то  на  правую,  то  на  л^вую  сторону. 

11-го  числа,  часовъ  въ  9  вечера,  мы  пересекли  с^&вер- 
ный  тропикъ.  Становилось  темно.  Ночью  ни  зги  не  видать; 
небо  заволокло  тучами;  в^теръ  реветь;  а  часа  въ  два  ночи 
надо  было  проходить  сквозь  группу  острововъ  Баши,  ту  са- 
мую, у  которой,  9-го  и  10-го  шля  прошлаго  года,  насъ 
встр^тилъ  ураганъ.  Хотя  проливъ,  черезъ  который  следова- 
ло идти,  им^етъ  въ  пгарину  до  19  миль,  но  въ  темноте  по 
невол'%  въ  голову  приходятъ  разныя  сомн'6н1я,  напримЬръ, 
что  могла  быть  погрЪлшость  въ  карг1,  или  течешемъ  от- 
несло отъ  курса,  тогда  можно  наткнуться...  Къ счастью  ут- 
ромъ  погода  была  ясная  и  позволила  сд'&1ать  верную  обсер- 
ващю.  Въ  сказанный  часъ,  даже  въ  темногЬ,  увид-кш  бе- 
регъ,  промчались  черезъ  проливъ  благополучно — ^и  вотъ  мы 
опять  въ  Китайскомъ  мор«. 

Сегодня,  12,  какая  погода!  Море  еще  у  Лю-чу  было  си- 
нее, а  теперь,  въ  тропикахъ,  и  подавно.  Солнце  печетъ 
иногда  до  утомлен1я,  какъ  у  насъ  бываетъ  передъ  грозой. 
Теплота  зд-Ьсь  напитана  разными  запахами;  солнце  прони- 
каетъ  всюду.  Появились  летуч1я  рыбы,  съ  сельдь  величиною; 
он^  летаютъ  во  множестве,  стаями  и  поодиночке. 
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Ночью  н'Ёсколько  стихло;  мы  отдохнули  оть  качки  и  спа- 
ли хорошо.  Шли  увловъ  по  девяти,  при  мягкомъ  и  тепломъ 
в^тр'Ь,  который  н&китъ  нервы,  какъ  купанье.  Посл%  обФда 
вдругъ,  откуда  ни  вовьмись,  задулъ  кр'Ьпкхй,  но  попутный 
в^теръ  съ  берега,  который  былъ  вид'Ьнъ  вл'Ьво:  это  б.ерегъ 
Люсона.  Островъэтотъ  очень  великъ;  отъ  северной  его  око- 
нечности до  Маниллы  считаютъ  слиппсомъ  триста  миль,  а 
еще  сколько  отъ  Маниллы  до  южной  оконечности!  У  кого 
ни  посмотришь,  описаше  Маниллы  въ  рукахъ.  Вс%  заране 
обольщаютъ  себя  мечтами,  кто — ^увид'Ьть  природу,  еще  рос- 
кошн'^&е  виденной,  кто — новыхъ  жителей,  новые  нравы,  кто 
льстится  встретиться  съ  крокодиломъ,  кто  съ  креолкой, 
иной  разсчитываетъ  на  сигары;  тотъ  хочетъ  заказать  б&гье 
изъ  травянаго  холста;  у  вс^хъ  различныя  желашя.  Б.  К. 
заглядываетъ  во  всЬ  путешеств1я  и  му чится,  что  ничего  нЪтъ 
объ  отеляхъ:  чего  добраго,  пожалуй,  ихъ  н^тъ  совсЪмъ! 

Зв'Ьзды  великолепны;  море  блещетъ  фосфоромъ.  На  не- 
бЬ  первый  бросился  мн'Ь  въ  глаза  Южный  Крестъ,  почти  на 
горизонте.  Давно  я  не  видалъ  его.  Вотъ  и  наша  Медв^^ди- 
ца;  подальше  Ор10нъ.  Небо  не  вездЬ  такъ  богато:  зд'&сь  со- 
брались аристократы  обоихъ  полушархй. 

Часовъ  съ  шести  вечера  вдругъ  заштилбло,  и  мы,  вжк- 
сто  11  и  12  узловъ,  тащимся  по  17з  узла.  Зд'Ьсь  мудреныя 
жксгв.:  то  буря,  даже  ураганъ,  то  штиль.  Почти  вс^  море- 
плаватели испытывали  остановку  на  этомъ  пути;  а  кто-то 
изъ  нашихъ,  отъ  Баши  до  Маниллы,  шелъ  девять  сутокъ: 
это  какихъ-нибудь  четыреста  пятьдесятъ  миль.  Намъ  ос- 
тается миль  триста.  Мы  думали-было  послЪ  завтра  придти, 
а  вотъ... 

Вамъ  конечно  случалось  осматривать  картинную  гале- 
рею какого-нибудь  любителя:  онъ  передъ  некоторыми  сво- 
ими дорогими  картинами  останавливаетъ  васъ  такъ  долго, 
что  картина  даже. . .  надоЪдаетъ.  Вотъ  этакъ,  подъ-часъ,  ка- 
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залось  л  намъ  въ  штиль,  при  тишине  моря  и  синеве  неба. 
А  в^дь  к&къ  хорошо,  красиво  это,  бе^коривнендо-чистое  и 
голубое  небо,  синяя,  безпред'&льная  гладь  моря,  влажно- 
теплый,  береговой  воздухъ!  Но  и  морская  поэз1я  надоесть,  и 
тропическое  небо,  яргая  вв^дн:  помянешь  и  майск1я  петер- 
бургск1я  ночи,  когда,  къ  полуночи,  небо  захочетъ  будто-бы 
стемнеть,  да  вдругъ  опять  засв^тл'Ьетъ,  точно  ребенокъ  на- 
хмурится: того  и  гляди  заплачетъ,  а  онъ  вдругъ  васм&^лся 
и  пошелъ  опять  играть!... 

Вдали,  видишь,  качаются  три  судна,  какъ  мы  же,  обев- 
в^тренныя,  да  син'Ьетъ,  какъ  туча,  берегъ  Люсона.  На  на- 
лу 6*6  бездМствхе;  паруса  стоятъ  неподвижно;  ученье  д^^ать 
н^тъ  возможности  отъ  жара.  Сегодня  воскресенье;  посл^^ 
об^^дни  мы  стояли  на  ют^  и  смотр&ЕИ  въ  даль.  Вотъ  мимо 
пронеслось  стадо  дельфиновъ:  сначала  плылъ  од  инь — нару- 
жЬ  видно  было  только  острое  черное  перо.  Вскоре  появи- 
лись они  во  множестве,  переваливаясь  съ  волны  на  волну. 
Еще  большая  акула  долго  следила  за  фрегатомъ.  Ей  два 
раза  бросали  крюкъ  съ  наживой;  два  раза  она  хватала  его, 
и  одинъ  разъ  уже  потащили-было  ее  вверхъ,  но  крюкъ 
сломался.  Среди  бездМств1я  и  эти  мелочи  кажутся  занима- 
тельны! Завтра  новолун1е:  ожидаютъ  перем^нъ,  кр^пкихъ 
в^тровъ.  Сегодня  началась  масляница;  вс^  жал'^&ютъ,  что 
не  посп*ютъ  на  карнавалъ  въ  Маниллу. 

16-го,  мы  наконецъ  были  у  входа  въ  Манильск1й  за- 
ливъ,  одинъ  изъ  огромн^йшихъ  въ  М1р%.  Посредин'Ь  входа 
лежитъ  островокъ  ЛоррехидорЪу  съ  маякомъ.  Сжкъя^  подл^^ 
него  торчатъ,  въ  н'Ькоторомъ  отъ  него  и  другъ  отъ  друга 
разстояши,  голые  камни  Еонъ  и  Монахьмя;  справа  сплош- 
ная гряда  мелкихъ  камней.  Мы,  лавировкой,  часовъ  въ 
шесть  вечера,  пошли  въ  заливъ.  Отъ  Коррехидора  отд&ш- 
лась-было  шлюпка  и  пошла  нанасъ,  чтобъ  вероятно  „узнать 
о  здоровь'Ё''.  Но  гд^  ей  за  нами!  Мы  шли  по  9-ти  узловъ, 
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обогнали  какое-то  странное,  не  то  китайское,  не  то  нндШ- 
ское  судно,  и  часу  въ  десятомъ  бросили  якорь  на  наниль- 
скомъ  рейд^,  верстахъ  въ  пяти  отъ  берега. 

Мн  подбирались  къ  рейду  тихо,  осторожно,  и  в^теръ 
притихъ;  настала  ночь.  Вы  не  знаете  тропическнхъ  ночей, 
св'бтлыхъ  безъ  св^та,  тепльпгь,  кроткихъ  и  безмолвныхъ. 
Ни  ветерка,  ни  звука.  Дрожать  только  зв&дн.  Между  Юж- 
ньшъ  Крестомъ ,  Конопусокъ,  нашей  Медведицей  и  Ор1о- 
номъ,  точно  золотая  пуговица,  желтимъ  св'Ьтомъ  горитъ 
Юпитеръ.  Коноцусъ  блеститъ  какъ  брильянтъ,  и  въ  его  блес- 
к'б  тонуть  друпя  блЪдныя  зв&ды  корабля  Арго,  а  все  вме- 
сте тонетъ  въ  пучине  млечнаго  пути.  Чтб  это  за  роскошь! .  • . 
Но,  чу!  колоколь!  Давно  я  не  слыхаль  благов^та.  Густые 
и  протяжные  звуки  разнеслись  по  рейду  и  смолкли.  Я  смо- 
тр&Еъ  на  городск1е  огни:  все  кругомь  ихъ  таилось  въ  сум- 
раке. У  меня  на  душ^  зашевелилось  прхятное  чувство  любо- 
пытства; въ  воображеши  поднялись  изъ  праха  забвешя  кар- 
тины и  образы  католическаго  юга.  Мн^  захот^ось  вдругъ 
побывать  въ  древнемъ  монастыре,  побродить  въ  сумрак'Ь 
церквей,  погляд'Ьть  на  развалины,  рядомъ  съ  св']^ей  зе- 
ленью, на  нищету  въ  золотыхъ  лохмотьяхъ,  на  л'1нь  испан- 
ца, на  красоту  испанки — чувства  и  картины,  отъ  которыхъ 
я  было  сталъ  уставать  и  отвыкать. 

Но  говорятъ  и  пишуть,  между  прочимь  американець 
Вилъксъ,  французъ  Малля  (Ма11а1;),  что  здбсьн^тъ  отелей; 
что  иностранцы,  послЪ  11-ти  часовъ,  удаляются  изъ  горо- 
да, который  на  ночь  запирается,  что  остановиться  негд'Ь,  но 
что  за-то  вс^  гостепршмны  и  всяк1Й  домъ  къ  вашимъ  услу- 
гамъ.  Это  заставляеть  задумываться:  гд^  же  остановиться, 
чтобь  не  быть  обязаннымъ  никому?  есть  ли  необходимыя  для 
путешественника  удобства? 

Усталь  я.  До  свидашя;  авось  завтра  увижу  и  узнаю,  что 
такое  Манилла.  Мы  сд'Ьлали  отъ  Лю-чу  тысячу  шесть-сотъ 
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верстъ  отъ  9-го  до  16-го  февраля...  Манилла!  добрались  и 
до  нея,  а  какъ  кажется  это  недосягаемо  ивъ  Петербурга! 
точно  такъ  же,  какъ  отсюда  теперь  кажется  недосягаемъ 
Петербургъ — ни  больше,  ни  меньше.  До  свидатя.  Разска- 
жу  вамъ,  что  увижу  въ  Жвштл^. 


Февраль,  1854  ». 

Лишь-только  встали  мы  утромъ  1 6  февраля,  я  вышелъ 
на  ютъ  смотреть  Маниллу.  „ГдФжеона?**  думалъ  я,  погля- 
д4въ  вокругъ  себя:  пусто!  Мы,  по-вчерашнему,  въ  морЪ; 
вдали  спккють  берега;  это  мы  видели  всякШ  день,  идучи 
подъ  берегомъ  Люсона.  „Да  гд'6  же  Манилла?^  спрашиваю. 
— „А  вонъ,  вонъ''  говоритъ  д'Ьдъ,  показывая  пальцомъ  въ 
даль,  я  Да  вы  не  туда  смотрите;  вонъ  гд^!  ^  прибавляетъ  онъ, 
повертывая  меня  за  плечо.  Вижу  едва-зам'Ьтную  кайму  бе- 
рега; на  немъ  что-то  б'1л'Ьетъ:  не  то  домы,  не  то  церкви; 
сзади,  вдалеке,  горы.  „Такъ  это  Манилла?'' — „Да;  а  вонъ 
Кавита''  говоритъ  д^дъ,  повертывая  меня  опять  плечомъ 
вправо,  почти  назадъ  отъ  Маниллы.  Но  тамъ  ужъ  ничего  не 
видать:  ни  домовъ,  ни  церквей.  Снится  какъ-будто  во  сн^ 
полоса  берега,  да  между  этой  полосой  и  нашимъ  фрегатомъ 
видЪнъ  трепещущей  парусь  рыбачьей  лодки.  Недалеко  отъ 
насъ  стоялъ  французскШ  военный  пароходъ  „С!о1Ъег1;''  и  н^^ 
сколько  купеческихъ  судовъ.  „А  Маниллы  все  таки  не  ви- 
дать!" сказалъ  я. — „Еще  бы  вид-Ьть!"  возразилъ  д'Ьдъ:  „мы 
въ  двухъ съ  половиною  миляхъ  отъ  нея". — „А  ближе  разв^ 
нельзя  стать?"  спросилъ  я.  „Съ  нашимъ  фрегатомъ...  чтб 
вы!  тутъ  глубина  пойдетъ  шесть  да  пять  саженъ.  Другое 
д-Ьло  купечесюя  суда — т4  и  въ  р4ку  входятъ". 

„На  берегъ  кому  угодно!"  говорятъ  часу  во  второмъ: 
„сейчасъ  шлюпка  и  деть" .  Насъ  н^колько  человЬкъ  с4ло  въ 
катеръ,  ВС*  въ  б'Ьломъ — иначе  подъ  этимъ  солнцемъ  пока- 
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заться  нельзя — и  поехали,  прикрывшись  холстиннынъ  тен- 
томъ;  но  и  то  жарко:  выставишь  нечаянно  ^уку^  ногу,  пле- 
чо— ^жжетъ.  Голубая  вода  не  струится  нисколько;  суда,  ми- 
мо которыхъ  мы  &сали,  будто  спять:  ни  мал^йшаго  движе- 
шя  на  нихъ;  на  палубе  ни  души.  По  огромному  заливу  кое- 
гд%  ползаютъ  лодки,  какъ  сонныя  мухи. 

По  м^р^  нашего  приближешя,  берегъ  сталь  обрисовы- 
ваться: обозначилась  с^рая,  длинная  ст^на,  за  ней  коло- 
кольни, потомь  гбсная  куча  домовь.  Открыцкся  входъ  въ  р*!- 
ку,  одетую  каменной  набережной.  На  правомъ  берегу,  у 
самаго  устья,  стоить  высокая  башня  маяка. 

Р'Ька  Пассигь — славная,  быстрая  р'^^ка;  на  ней  много 
движешя.  Берега  заставлены,  въ  два-три  ряда,  судами, 
джонками,  лодками,  такъ-что  мы  съ  трудомь  пробирались 
и  не  разъ  принуждены  были  класть  весла  по  борту.  На  су- 
дахь  д'бятельность:  выгрузка,  нагрузка:  сейчасъ  видно,  что 
это  большой  порть.  Шкоторые  корабли  лежать  почти  на 
боку  и  чинятся.  Всюду  гомозятся  за  работой  красносмуглыя, 
голыя  т&ка:  всеиндайцы.  На  л^вомь  берегу  крепость.  „Вотъ 
Манилла  и  есть!^  сказалъ,  указывая  на  кр'бпость,  Б.  К., 
который  ужъ  быль  у  губернатора:  „^^о  испансюй  городь; 
тутъ  всЬ  власти**. — „А  это  что  жь?*  спросили  мы,  указывая 
на  противоположный  берегь.    „Это  предместье  Бинондо; 
туть  торговля,  иностранцы **.  Боть  пока  все,  чтб  я  узналь. 
„Куда  жь  пристать?" — „Воть  одна  пристань,  а  другая 
тамь,  дальше  гд-Ь-то,  у  моста" . — „Такъ  пристанемь  кь  бли- 
жайшей! "сказалькто-то. — „Отчегожь  кьближайшей?"  воз- 
разиль  другой;  „ужь  заберемся  подальше". — „И  зд-Ьсь  хо- 
рошо". Стали  спорить;  большинство  решило  пристать  не- 
медленно; но  туть  течешемь  потащило  нась  на  мель,  на 
праздно-валявппеся  вь  тин'6  якоря.  „Клади  лЪво  руля!  л^^- 
во  руля!"  говориль  одинь.  „Отталкивайся,  бериправМ... 
командовалъ  другой:  вотьтакь!  теперь  пристанемь". — „Да 
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н^тъу  поЪдекте  туда,  къ  той  пристани!"  решили  няопе — 
и  поехали.  А  пристать  сл^^довало  тутъ,  какъ  мы  послФ  уви- 
д^Ьлн. 

Мы  продолжали  плыть  по  р%к%.  На  одномъ  берегу  рядъ 
грязноватыхъ  пакгаузовъ,  домовъ,  длинныхъ  заборовъ;  зе- 
лени нигд'6  не  видать;  изредка  выбЪгаютъ  на  солнце  изъ-за 
каменной  ограды  два-три  банановые  листа.  Направо,  у  кре- 
пости, растетъ  мелкая  трава;  тамъ  б^гаютъ  съ  крикомъ  ре- 
бятишки: въ  т^ни  лежатъ  буйволы,  съ  ужаснейшими,  за- 
кинутыми на  спину  рогами,  или  стоять  по  горло  въ  вод^. 
На  ст^не  ходятъ  часовые,  съ  большими  эполетами  изъ  крас- 
ной бахрамы,  въ  уланскихъ  киверахъ  и  въ  суконныхъ  мун- 
дирахъ,  съ  перевязью.  „Крепость  славно  укреплена^  гово- 
рили наши,  разсматривая  артиллер1Ю  и  толщину  ст^нъ. 

Но  вотъ  и  мостъ.  Насилу  продрались  мы,  между  судовъ 
и  лодокъ,  къ  каменнымъ  ступенямъ  пристани,  и  вышли  на 
улицу.  Ухъ,  какъ  душно!  Насъ  охвати лъ  горяч1й  и  удушли- 
вый воздухъ:  точно  въ  пекарню  вошли.  „Уже-ли  это  Ма« 
нилла?^  говорилъ  одинъ  изъ  нашихъ  спутниковъ,  помоложе, 
привыкш1й,  съ  именемъ  Маниллы,  соединять  что-то  цвету- 
щее: „да  где  же  роскошь,  поэ81я?...  Ахъ,  какъ  нехорошо 
пахнетъ!  ^  вдругъ  прибавилъ  онъ.  Пахло  въ  самомъ  деле  не- 
хорошо. Мы  вошли  въ  улицу,  состоящую  изъ  сплошнаго 
ряда  лавокъ,  и  вдругъ  угадали  причину  запаха:  изъ  лавокъ 
выглядывали  бритыя  до-синя,  китайск1я  головы  и  лукавыя 
фимоноюи.  Прямые  аяятсйе  жнды:  гд4  юсь  н*тъ?  и  всю- 
ду  разносятъ  они  запахъ  чесноку,  сандальнаго  дерева  и  ра- 
стительнаго  масла.  Здесь  они  однакожъ  почище,  нежели  въ 
Сингапуре  и  Гон-Конге,  и  лавки  у  нихъ  поопрятнее,  похо- 
жи на  наши  гостиные  дворы,  только  съ  жильемъ  вверху. 
Здесь  меньше  кузнецовъ,  столяровъ;  не  видать,  чтобъ  жа- 
рили и  пекли  на  улице.  Но  голыхъ  много.  Непр1ятно  ви- 
деть эти  белыя  и  дряблыя  тела:  точно  провиз1Я  какая-ни- 
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будь  выставлена  на  показъ,  между  частью  баранины  и 
окорокомъ  ветчины. 

Мы  искали,  кого  бы  спросить  о  французской  отели,  о 
которой  слышали  утромъ,  о  томъ,  можно  ли  поселиться  въ 
ней,  им^ть  экипажъ  и  т.  п.  На  ухщ%  никого;  р'Ьдко  про- 
брить индаецъ,  или  китаецъ  съ  ношей,  и  опять  улица  опу- 
ст^етъ.  Только  собаки,  да  свиньи,  лежать  кое-гд%  у  забора, 
вь  т^ни.  Мы  обращались  и  кь  китайц|^ь,  и  кь  инд1йцамь, 
сь  вопросомь  по  англ1йски  и  по-французски:  „гд'6  отель? ^ 
Встречные  тупо  глядели  на  нась,  или  отвечали  вопросомь 
же  „81§пог?''  Мы  стали  ухитряться,  к&кь  бы,  не  зная  ни 
слова  по-испански,  сочинить  испанскую  фразу.  Посл^  до- 
вольно-продолжительной конференцш,  наконець  сочинили 
пять  словь,  которыя  долженствовали  заключать  вь  себЬ  во- 
просы „гд4  зд-Ьсь  французская  отель?"  Сь  этимъ  обрати- 
лись мы  кь  солдату,  праздно-стоявшему  вь  т4ни  какого-то 
желтаго  здашя,  похожаго  на  казармы.  Другой  солдать  сто- 
яль  на  часахъ.  Первый  погляд&сь  на  нась,  подумаль  и  по- 
вель  по  китайскимь  рядамь.  Изь  лавокь  на  нась  несло  по- 
переменно, мыломъ,  сапожнымь  товаромь,  пряностями,  ча- 
емь,  и  т.  п.  Наконець  солдать  привель  нась  на  какой-то 
дворь,  на  которомь  было  множество  колясокь  и  лошадей. 
Кучера,  чистивш1е  ихь,  посмотрен  вопросительно  на  нась, 
а  мы  на  нихь,  потомь  вс']^  вжксЛ  на  солдата:  „Что  это  мы 
сказали  ему?**  спросиль  одинь  изь  нась  вь  тоск^  оть  жара, 
духоты  и  дурнаго  запаха  на  улицахь. — „В'брно  что-нибудь 
хорошее,  что  онь  нась  вь  конюшню  привель!'' — „А  все  же 
вышло  что-нибудь  да  по-испански:  не  даромь  же  онь  при- 
вель сюда'',  прибавиль  кто-то  вьут^шеше.  „Франческа, 
Франческа''  повторили  мы  солдату.  Одинь  изь  кучеровь  то- 
же что-то  сказаль  ему,  и  тоть  повель  нась  опять  по  рядамь. 
Улица  была  прекрасная;  лавки,  ч^мь  дальше  шли,  т^мь 
лучше.  Наконець  проводникь  остановился  передь  одной 
дверью  и  указаль  намь  войдти  туда. 
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Мы  очутились  въ  европейскомъ  магазинку  но  въ  неиъ 
царствовалъ  такой  эклектизмъ,  что  ни  за  чтб  не  скажешь 
сразу,  ч4мъ  торгуетъ  хозяинъ.  Тутъ  стоядо  двое-трое  сто- 
ловыхъ  часовъ,  коробка  съ  перчатками,  н&^кодько  ящиковъ 
съ  виномъ,  фортепьяно;  лежали  матерхи,  вис&1и  золотил  ц'6- 
почки,  тенились  въ  куч^  этажерки,  красивые  столики, 
пшапы  и  диваны,  на  окнахъ  вазы,  на  стол'Ь  какая-то  маши- 
на, потокъ  бумага,  д^и.  Мы  им'&1и  время  разсмотр-Ьть  все, 
потому-что  въ  магазине  никого  не  было  и  никто  не  шелъ 
къ  намъ.  Минуть  черезъ  пять  уже  появился  молодой,  высо- 
К1Й,  б'Ьлокурый,  очень-красивый  французъ,  по  обыкновешю, 
изысканно-одетый,  и  удивился,  найдя  насъ  тутъ.  За  нимъ 
вышла  немолодая,  невысокая,  очень  некрасивая  францу- 
женка, од'Ьтая  еще  изысканное.  Она  тоже  съ  удивлешемъ 
посмотр^а  на  насъ.  Мы  заговорили  всЬ  вжЪстЬу  и  хозяева 
тоже.  Мы  стали  горько  жаловаться  на  жаръ,  на  духоту,  на 
пустоту  на  улицахъ,  на  то,  что  никто,  кром^^  испанскаго, 
другаго  языка  не  разумОетъ,  и  что  мы  никакъ  не  можемъ 
найти  отели.  Они  усердно  утешали  насъ  т'бмъ,  что  теперь 
время  съесты — всО  спятъ,  оттого  никто  по  улицамъ,  кромО 
простаго  народа,  не  ходить,  а  простой  народъ,  ни  по  фран- 
цузски, ни  по-англ1йски  не  говорить,  но  за  то  говорить  по- 
испански,  по-китайски  и  по-португальски,  что,  передь  съе- 
стой  и  послО  съесты,  по  улицамъ,  кромО  простаго  народа, 
опять-таки  никто  не  ходить,  а  непростой  народъ  все  ездить 
въ  экипажахъ  и  говорить  только  по-испански.  „Отель", 
прибавили  они  въ  посл^^днее  утОшеше  намъ,  „точно  есть: 
содержить  ее  французъ  М-г  Демьенъ,  очень  хороппй  чело- 
вОкъ,  но  это  предалеко  отсюда.  Вотъ,  не  угодно  ли,  вась 
проводить  туда  кули,  а  вы  заплатите  ему  за  это  реаль,  или 
пожалуй,  больше". 

Француженка,  въ  видО  украшешя,  прибавила  къ  этимь 
практическимь  свОд']&шямъ,  что  въ  МаниллО  всего  человОкь 
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шесть  францувовъ,  да  очевь  мало  американскихь  и  англ1й- 
скихъ  негоцхантовъ,  а  то  все  испанцы;  что  они  все  спять  да 
"Ьдять;  что  сама  она  католичка,  но  терпитъ  и  друпя  рели- 
пи,  даже  лютеранскую,  и  что  хот&Еа  бы  очень  побывать  въ 
испанскихъ  монастырлхъ,  но  туда  женщинъ  не  пускаютъ — 
и  при  этомъ  вздохнула  изъ  глубины  души.  „А  много  мона- 
ховъвъ Манил л'Ь?''  спросилъя. — „Оп  пе  УоИ  ^ае  да,  шг", 
отвечала  она.  На  прощанье  хозяева  просили  удостоить  ихъ 
пос&щешемъ,  если  понадобится  намъ — мебель. 

Опять  пошли  мы  кочевать,  подъ  предводительствомъ  ин- 
Д1йца  или,  какъ  называетъ  ваддеевъ,  цыгана,  въ  б&юй  ру- 
башке, выпущенной  на  синхе  панталоны,  въ  соломенной 
шляп'Ь,  босикомъ,  по  пустымъ  улицамъ,  стараясь  отворачи- 
ваться отъ  многихъ  лавочекъ,  откуда  ужъ  слишкомъ  пахло 
китайцами. 

Пока  мы  шли  подъ  каменными  сводами  лавокъ,  было 
сносно,  но  лавки  кончились;  началась  другая  улица,  пошли 
перекрестки,  площади;  надо  было  проходить  по  открытымъ 
м']^тамъ.  Зонтикъ  оказался  слабою  защитою;  ноги  горели 
въ  ботинкахъ.  Мы  прошли  мимо  моста,  у  котораго  приста- 
ли; за  нимъ  видна  большая  церковь;  впереди,  по  новой  ули- 
ц'6,  опять  ряды  лавокъ,  гораздо  хуже,  ч^мъ  въ  той,  гд*]^  мы 
были.  Попадались  все  т^  же  инд1йцы  и  китайцы,  изредка 
метисы,  и  одна  метиска,  съ  распущенной  по  спин^  мокрой 
косой,  которую  она  подставляетъ  подъ  солнце  посушить 
посл'Ь  купанья. 

Метисы — это  пересаженные  на  манильскую  почву,  съ 
разныхъ  другихъ  м:Ьстъ,  цветки,  то-есть,  см^ь  китайцевъ, 
испанцевъ,  и  другихъ  племенъ,  съ  индШцами.  Испанскхе 
метисы  одержимы  желашемъ  прослыть,  гд*!  есть  случай, 
испанцами — но  это  невозможно:  черезчуръ  смутлыя  лица, 
черезчуръ  черные  волосы,  обличаютъ  неиспанскую  кровь 
на  каждомъ  шагу.  Они  и  сами  понимаютъ  это  и  смиряются. 


—  282  — 

Женщины  присвоили  се&Ь  и  особенный  костюыъ:  ярко-по- 
лосатую, и  даже  пеструю  юбку,  и  бЬжую  головную  тн- 
тилью,  въ  отлич1е  отъ  черной,  нсключительнаго  головнаго 
убора  испанокъ  рпг  вап^.  Испанцы  такъ  дорожать  приви- 
лепей  родиться  и  получить  воспиташе  на  своемъ  полуост- 
рове, что  уже  родивпиеся  вд^^ь,  отъ  испанскихъ  же  роди- 
телей, д'Ьти,  на  несколько  процентовъ,  ц'&нятся  ниже  про- 
тивъ  европейскихъ  испанцевъ  въ  вд^шнемъ  обществе.  Одна 
молодая  испанка. . .  Но  в!Ьдь  это  я  все  узналъ  не  дорбгой  къ 
трактиру,  а  посл^:  вач^мъ  же  заб'Ьгать?  Равскажу,  когда 
дойдетъ  очередь,  если  не...  забуду. 

Улицы,  ДОНЫ,  лавки — все  это  провинцхально  и  похоже 
на  вс^  въ  шр*]^,  какъ  я  теперь  погляжу,  провинц1альные 
города,  въ  томъ  числ'Ь  и  на  наши:  такхе  же  длинные  заборы, 
длинные  переулки  безъ  домовъ,  заросш1е  травой,  пустота, 
эклектизмъ  въ  торговле  и  отсутствхе  движешя. 

У  одного  переулка  нашъ  вожатый  остановился,  давъ 
догнать  себя,  и  пошелъ  между  двумя  заборами,  изъ-за  ко- 
торыхъ  выглядывали  жарившхеся  на  солнце  бананы.  Въ 
этомъ  переулк'б  совс^мъ  не  видно  было  домовъ,  за-то  росло 
гораздо  больпю  травы,  въ  т^ни  лежало  гораздо  бол'&е  свиней 
и  собакъ,  нежели  въ  другихъ  улицахъ.  Наконецъ  вотъ  и 
домъ,  одинъ,  вдали,  ужъ  на  загиб^Ь,  другой — и  только.  „Да 
скоро  ли  кончится  этотъ  путь?**  говорили  мы,  до-нельзя 
утомленные  жаромъ.  Тагалъ  остановился  у  перваго  изъ  до- 
мовъ, у  довольно  грязныхъ  воротъ.  „Ропс[а!'  сказалъ  онъ, 
указывая  рукой  во  дворъ.  Мы  недоверчиво  заглянули  туда — 
и  чтб  же:  опять  коляски  и  лошади.  „Чтожъ  это  значить: 
смеются,  что  ли,  надъ  нами?*^  ворчали  мы.  „Роп^а!''  твер- 
дилъ  упрямо  тагалъ.  „Такъ  что  жъ,  что  {оп(1а?  веди  насъ  въ 
отель!''  кричали  мы,  кто  по-французски,  кто  по-англ1йски. 
Къ  счастью,  вы шелъ  какой-то  молодой  челов^къ  и  объявилъ 
п(ьангл1йски,  что-это  фунда,  то  есть  отель  и  есть.  „А  ло- 
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шади,  кодяски-^чтд  это  значить?"  сердито  спрашивал!  мы. 
^Хозяияъ  содержить  и  экипажи"  тв%чвлъ  опъ. 

Мы  успокоились  и  спрятались  подь  спасительную  тФнь, 
проб&кавъ  дворЪу  наполненный  колясками  и  лошадьми, 
взошли  на  л<6стницу  и  очутились  въ  огромной  столовой  зал^, 
изъ  которой  открытая  со  вс&гь  сторонъ  галерея  вела  въ  дру- 
Г1Я  комнаты;  дал^  следовали  корридоры  съ  нумерами.  О 
роскошь!  солнца  н&тъ;  везд:Ь  сквозной  в^теръ;  но,  къ  со- 
жалЬшю,  онъ  не  всегда  зд^ь  къ  вашимъ  услугамъ.  У  насъ, 
на  с^вер^^у  велятъ  избегать  его,  а  зд^^ь  искать.  Отель  на- 
поминала намъ  Сингапуръ:  таюя  же  длинныя  залы,  длин- 
ный столь  н  огромный  в^ръ,  прикрепленный  къ  по- 
толку. Везде  задвижныя  рамы  во  всю  величину  окна.  Есть 
и  балконъ,  или  просто  крыша  надъ  сараями,  огороженная 
бортами,  какъ  на  корабляхъ,  или,  лучше  сказать,  какъ  на. . . 
балконахъ. 

На  насъ  съ  любопытствомъ  поглядывала  толпа  слугъ, 
индайцевъ,  большею  частью  малъчишекъ.  Впрочемъ  тагалы 
вообще  невысоки  ростомъ  и  моложавы  на  видъ.  „Лимона- 
ду! "  спросили  мы,  и  вся  толпа  слугъ  разомъ  бросилась  вонь, 
такъ-что  полъ,  столы,  стулья — все  заходило  въ  зал^.  Тутъ 
я  разгляд^лъ,  что  полы,  потолки — ^все  это  выстроено  через- 
чуръ  па  живую  нитку.  Я  сквозь  щели  досокъ  на  полу  ви- 
д%лъ,  чт5  делается  на  двор^;  каждое  слово,  сказанное  вни- 
зу, слышно  въ  комнате,  и  обратно.  Разгляд^лъ  я  еще,  что 
въ  рамахъ  н^тъ  ни  одного  стекла,  а  вместо  ихъ  что-то  дру- 
гое. „Слюда'',  сказалъ  одинъ  изъ  насъ. — яН^тъ,  это  жесть, 
решилъ  другой:  „посмотрите,  какая  крепкая!^ 

Слуги  вб&шиш,  какъ  лошади,  съ  такимъ  же  шумомъ, 
съ  какимъ  ушли,  и  принесли  несколько  бутылокъ  лимонаду. 
Мы  жадно  напали  на  лимонадъ  и  потомъ  уже  спросили,  где 
хозяинъ  и  можно  ли  его  видеть.  Опять  они  съ  оглушитель- 
нымъ  тоиотомъ  шарахнулись  вонъ.  Явился  хозяинъ,  ш-г  Бе- 
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шш,  л^тъ  35-ти,  прхятной  наружности,  съ  добрнхъ  ле- 
цомъ,  въб^об  куртке  и  соломенной  шлянФ,  в'Ьжливый,  но 
не  суетливый,  держитъ  себя  очень-просто,  но  съ  достоин- 
ствонъ,  не  болтунъ  и  не  хвастунъ,  чтб  р'1дко  встретишь  въ 
француз'^.  Онъ  объявилъ,  что  за  полтора  П1астра  въ  сутки 
даетъ  комнату,  со  столомъ,  то-есть  съ  завтракомъ,  об^домъ, 
ужиномъ;  что  онъ  содержитъ  также  и  экипажи;  что  коляс- 
ка и  пара  лошадей  стдятъ  въ  день  два  шастра  съ  половиной, 
а  за  полдня  шастръ  съ  четвертью;  что  завтракаютъ  у  него 
въ  десять  часовъ,  обЪдаютъ  въ  четЕ1ре,  а  чай  пьютъ  и 
ужинаютъ  въ  восемь.  „Впрочемъу  меня  когда  хотите,  тогда 
и  дадутъ  ^сть,  сотше  сЬег  (оив  1е8  таиуа18  вагко11ег8'', 
прибавилъ  онъ. — „Ехсе11еп(  ш-г  Оет1еп!"  сказалъ  Б.  К. 
въ  умилеши. 

„Скажите,  пожалуйста'',  начали  мы  равепрашивать  хо- 
зяина: к21къ  бы  посмотреть  городъ? — „Можно'',  отв^чалъ 
онъ:  „вы  чтб  хотите  видеть?" — „Прежде  всего  испансшй  го- 
родъ, достопримечательности". — „Можно".  „Церкви,  на- 
прим^ръ?" — „Можно". — „Такъ  велите  же  дать  лошадей, 
мы  бы  поехали" . . . — „Церкви  видеть  нельзя:  он^  заперты" , 
сказалъ  Демьенъ. — „Когда  жъ  служатъ  въ  нихъ?" — „До 
восьми  часовъутра;  позже — ^жарко" . — „Ну,  фабрику  сигаръ 
можно  видеть?" — яНетъ,  надо  до  одиннадцати  часовъутра; 
къ  полудню  все  расходятся  отдыхать:  жарко.  Да  у  васъ 
есть  позволеше  отъ  губернатора?" — „Позволеше?"  спросили 
мы. — яД^?" — „Нетъ". — „Впрочемъ  если  у  васъ  есть  кто- 
нибудь  знакомый  въ  городе,  то  васъ  проведутъ,  по  знаком- 
ству съ  директоромъ". 

Мы  призадумались  передъ  этими  неожиданными  поме- 
хами. „Еще  намъ  хотелось  бы  съездить  внутрь  острова: 
посмотреть,  напримеръ,  гротъ  св.  Маттео,  лагуны...  мож- 
но ли  у  васъ  достать  лошадей?"  спрашивали  мы  далее. — 
„Можно,  сколько  хотите;  только  здешнее  начальство  не- 
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ОХОТНО  пускаетъ  иностранцевъ  внутрь...  Впрочемъ  для 
влсЪу  можетъ  быть,  губернаторъ  разрешить:  вы  р^дае  го- 
сти**.— у^Ч^жь  же  это  лучше  Японш?"  съ  досадой  сказалъ 
я:  „нечего  д^ать,  велите  мн^^  заложить  коляску**,  приба- 
вилъ  я:  „я  проедусь  по  городу,  кстати  куплю  сигаръ**... — 
„Коляски  дать  теперь  нельзя**... — „Вы  шутите,  г.  Демь- 
енъ?** — „Нимало:  зд^ь  "бздятъ  съ  ранняго  у тра  до  полудня, 
потомъ  съ  пяти  часовъ  до  десяти  и  одиннадцати  вечера; 
иначе  заморишь  лошадей** . — „Гд^  жъ  магазинъ  съ  сигара- 
ми! покажите,  мы  п^шкомъ  пойдемъ**. — „Есть  одинъ  мага- 
зинъ казенный,  да  тамъ  не  всегда  бываютъ  сигары...  надо 
на  фабрике **... — „Это  изъ  рукъ  вонъ!  в^дь  на  фабрику  по- 
пасть нельзя?** — „Трудно**. — Гд4жъ  берутъ  сигары?  мы 
наулиц^  вид&ш,  ъсЬ  курятъ**. — „Въ  частныхъ  лавкахъ 
есть,  да  дрянныя**. — „Ютъ  ли  у  васъ?** — „Н-Ьтъ,  я  не  дер- 
жу, потому-что  зд^ь  ВСЯК1Й  самъ  запасаетъ  себ^**. 

Мы  пожали  плечами,  а  Демьенъ  улыбался:  онъ наслаж- 
дался нашимъ  положешемъ.  „Чтб  жъ  намъ  д&[ать  теперь — 
научите**. — „А  вотъ  отдохните  зд^сь,  теперь  три  часа,  въ 
четыре  подадутъ  об^дъ:  обедайте,  если  хотите,  а  посд^  я 
тотчасъ  велю  закладывать  экипажи,  пораньше,  для  васъ,  и 
вы  пойдете  кататься.  Сигаръ  я  пошлю  купитьсейчасъже** . — 
„Мы  обедали**,  отвечали  мы. — „Завтракали**  посп'1шно до- 
бавилъ  Б.:  „почему  жъ  не  отобедать?  Надо  же  изучать 
нравы,  обычаи...** — „А  чтб  это  у  васъ  вставлено  въ  рамы 
вм^о  стеколъ?**  спросилъ  я  хозяина. — „Перламутровыя 
раковины*^. — „Зач^мъ  же?** — „Он4  мало  свЪта  пропуска- 
ютъ  въ  комнаты  и  не  принимаютъ  въ  себя  жара.  Да  стеколъ 
зд«Ьсь  не  напасешься  отъ  однихъ  землетрясешй**  прибавилъ 
онъ. 

Мы  сЬля  у  окна,  на  самомъ  сквозномъ  в^тру,  и  смот- 
рели на  огороженный  заборомъ  плацъ,  съ  аллеею  большихъ 
тЪнистыхъ  деревьевъ,  назначенный,  невидимому,  для  ученья 
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солдатъ.  Дальше  виднелись  крнши  домовъ,  съ  р'бдвш),  вы- 
глядывавшею И8ъ-8а  нихь  зеленью.  Оъ  другой  стороны,  съ 
балкона,  видъ  быль  лучше.  Балконъ  выходилъ  на  Пассигъ, 
съ  движущейся  по  ней  живой  панорамой  судовъ,  странныхь 
лодокъ,  ннд1йцевъ.  Изъ-за  крепостной  стЪны  глядели  ку- 
полы  и  кресты  церквей.  Въ  трактиръ  приходили  и  уходили 
разныя  лица,  все  въ  б^ыхъ  курткахъ,  индайцы  въ  гряз- 
ныхъ  рубашкахъ,  китайцы,  безъ  того  и  безъ  другаго.  Мимо 
везли  на  буйволахъ  разныя  клади:  видно,  буйволы,  насчетъ 
^^ды  по  жар:Ь,  не  входили  въ  одну  категорш  съ  лошадьми. 
Въ  трактире  къ  об^ду  стало  поживее:  изъ  нумеровъ 
показались  сонныя  лица  жильцовъ:  какой-то  очень  благо- 
образный, ВЫС0К1Й,  сЬдой  старикъ,  въ  светло- зеленомъ  сюр- 
туке, ирландецъ,  какъ  намъ  сказали,  полковникъ  испан- 
ской службы,  французъ,  бледный,  до-нёльзя  съ  черными 
волосами,  до-нельзя  въ  б^ой  куртке  и  панталонахъ,  какъ- 
будто  завернутый  въ  хлопчатую  бумагу»  съ  н^нымъ  фаль- 
цетто,  безъ  грудныхъ  нотъ.  Потомъ,  не  смотря  на  жаръ, 
пришло  съ  улицы  н^^колько  англ1йскихъ  шкиперовъ:  чтд 
за  широкоплечесть!  чтд  за  приземистость!  ноги,  вогнутыя 
внутрь  или  дугой  наружу.  Они  вчетверомъ,  какъ  толпа 
буйволовъ,  прошли  по  галлереЪ  м^рно,  основательно,  такъ- 
что  полъ  заходилъ  ходенемъ.  Посмотришь  ли  на  индивиду- 
ума этой  породы  спереди,  только  и  увидишь  синюю,  толстую, 
суконную  куртку,  так1я  же  панталоны,  шляпу,  и  подъ  ней, 
вместо  лица,  кругъ  краснаго  мяса,  съ  каймой  рыжихъ, 
жесткихъ  волосъ,  да  огромные,  жестк1е,  почти  неразжи- 
мающ1еся  кулаки:  горе,  кому  этакой  кулакъ  окажетъ  знакъ 
вражды  или  дружбы!  Взглянешь  сзади — то  же  самое,  толь- 
ко шляпа  вплоть  приходится  къ  плечамъ.  Онъ  неизм^нимъ 
всегда  и  вездФ:  ни  б&шхъ  куртокъ,  ни  соломенныхъ  шляпъ, 
никакихъ  дтихъ  н'Ьжностей  не  знаетъ.  Явилось  еще  не- 
сколько лицъ,  всего  челов^къ  двадцать.  Слуги  проявляли 
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необыкновенную  деятельность:  они  продолжали  бросаться 
воЕъ  и  возвращаться  б^гомъ,  каждый  съ  какииъ-нибудь 
блюдонЪу  и  скоро  заставили  весь  столь,  такъ-что  скатерти 
стало  невидно. 

Чего  не  было  за  столомъ!  Мяса  решительно  вс/Ь  и  во  ве^хъ 
видахъу  живность  тоже;  зелени  ц^лый  огородъ,  между  нро- 
чимъ  кукуруза  съ  масломъ.  Но  фруктовъ  мало:  не  сезонъ 
имъ. 

Столь — см'Ьсь  англ1Йскаго  съ  французскимъ:  зелень,  на- 
прим^ръ,  вся  приготовлена  по*французски,  а  мясо  и  рыба 
поданы  по-англ1йскИу  неразр^анными:  къ  нимъ  особо  опять 
французск1е  рагу,  тутъ  же  и  сои,  пикули.  Хотя  вс%  ку- 
шанья разомъ  поставлены  на  столь,  но  собеседники  другъ 
друга  не  безпокоили  просьбою  отрезать  того,  другаго,  какъ 
принято  у  англичанъ.  „Зач^мъ  такъ  много  всего  этого?'' 
скажешь  невольно,  глядя  на  эти  двадцать,  тридцать  блюдъ: 
„не  лучше  ли  два-три  блюда,  какъ  у  насъ?...''  Впрочемъ, я 
не  знаю,  чтб  лучше:  попробовать  ли  понемногу  отъ  двадца- 
ти блюдъ,  или  наесться  двухъ  такъ,  что  челов^къ  поел*! 
обЪда  часа  два  томится  сомн^шемь,  будетъ  ли  онъ  живъ  къ 
вечеру,  какъ  это  д^лаютъ  иные... 

Слуги  и  за  об^домъ  суются,  какъ  угор&ше,  сталкива- 
ютъ  другъ  друга  съ  ногъ,  беснуются  и  вдругъ  становятся 
неподвижно  и  глядятъ  на  васъ,  прося  глазами  приказать 
что-нибудь  еще. 

После  обеда  стало  посвежее;  все  разъехались.  Мне 
подали  прекрасную  небольшую  коляску,  запряженную  па- 
рои  мелкихъ,  но  прехорошенькихъ,  круглыхъ  и  резвыхъ 
лошадей.  „Велите  кучеру  ехать,  сначала  въ  Маниллу'', 
сказалъ  я  хозяину:  „потомъвъ  окрестности,  только  подаль- 
ше и  позанимательнее''. — „А  на  кальсадо  хотите  ехать?" 
спросилъ  онъ. — „Чтб  это  тшое  кальсадо?" — „Это  гулянье 
около  крепости  и  по  взморью:  туда  по  вечерамъ  собираются 
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веб  кататься''. — „Ужо,  попоздн^'',  сказалъ  я.  Онъ  докго 
чтб-то  говорилъ  кучеру  и  тотъ  погналъ  лошадей,  еще  по  го- 
рячимъ  удицамъ,  по  которымъ  мы  утромъ  тащились  пбш- 
конь  до  отели.  Я  прилежно  гляд^^  кругонъ,  чтобь  скор^ 
освоиться  въ  городе. 

Мы  промчались  попредм^^ью,  теперь  уже  наполневно- 
му  толпами  народа,  большею- часпютагалами  и  китайцами, 
отчасти  также  метисами:  весь  этотъ  людъ  шелъ  па  работу 
или  съ  работы;  друпе,  казалось,  просто  обрадовались  на* 
ступавшей  прохладе,  и  вышли  изъ  домовъ  гу^^ять,  ходили 
по  лавкамъ,  стояли  толпами  и  разговаривали. 

Тагалы  нехороши  собой:  лица  большею-частш  плоскхя, 
овальныя,  носъ  довольно-широкШ,  глаза  небольппе,  цвЪтъ 
кожи  нечисто-смуглый.  Они  стригутся  по-европейски,  од^ 
ваются  въ  бумажныя  панталоны,  сверху  выпущена  бумаж- 
ная же  рубашка;  у  франтовъ  кисейная,  съ  вышитою  на 
европейск1Й  фасонъ  манишкой.  Въ  шляпахъ  большое  раз- 
нообразхе:  много  соломенныхъ,  но  еще  больше  европей- 
скихъ,  шелковыхъ,  особенно  сЬрыхъ.  Метисы  ходятъвъ  та- 
комъ  же,  или  уже  совершенно  въ  европейскомъ  платье. 

Женщины,  т.  е.  тагалки,  гораздо-лучше  мужчинъ:  лица 
у  нихъ  правильн^Ье,  глаза  смотрятъжив'Ье,  въ  чертахъ  боль- 
ше смышленности,  лукавства,  игры,  какъ  оно  и  должно  быть. 
Он^  больш1я  кокетки:  это  видно  сейчасъ  повзглядамъ,  ко- 
торыми он^  отв^чглоть  на  взгляды  любопытныхъ,  и  по  по- 
давляемымъ  улыбкамъ.  Какъ  хорошъ  смуглый  цв^тъ,  при 
живыхъ,  страстныхъ  глазахъ  и  густой  черной  кос%,  кото- 
рая плотнымъ  узломъ  громоздится  на  маленькой  голове,  на- 
показъ  всбмъ,  безъ  всякаго  убора!  Васъ  поразила  бы  еще 
стройность  этихъ  женщинъ:  он:Ь  не  высоки  ростомъ,  но  сло- 
жены прекрасно,  тЬмъ  прекрасн'&е,  что  никто,  кром:Ь  при- 
роды, не  трудился  надъ  этимъ  станомъ.  Н-Ьтъ  ни  пояса,  ни 
тесемки  около  поясницы,  ничего,  чтб  намекало  бы  на  шну- 
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ровку  и  корсетъ.  Весь  костюкъ  состоитъ  изъ  бумажной,  плот- 
но-обвитой около  т^а  юбки,  безъ  рубапши;  юбка  прикрыта 
еще  большимъ  платкомъ — это  нижняя  часть  одежды;  верх- 
няя состоитъ  изъ  одного  только  спенсера,  большею-частью 
кисейнаго,  безъ  всякой  подкладки,  нич^мъ-несоединяюща- 
гося  съ  юбкою:  отъ  этого,  при  скорой  походк-Ь,  отъ  гращоз- 
ныхъ  движешй  тагалки,  часто  бросается  въ  глаза  полоса 
смуглаго  г&ха,  внезапно-открывающаяся  между  спенсеромъ 
и  юбкой. 

У  многихъ,  особенно  у  старухъ,  на  ше^,  на  м'1дной 
ц-Ьпочк^,  сверхъ  платья,  висятъ  м'Ъдные  же,  или  серебря- 
ные кресты,  или  медальйоны,  съ  изображешями  святыхъ. 
Нечего  прибавлять,  что  вс^  зд^шн1е  инд1йцы — ^католики. 
Въ  дальнихъ  м^стахъ,  внутри  острова,  есть  еще  малочи- 
сленныя  племена,  или,  лучше  сказать,  толпы  необращен- 
ныхъ  двкарей;  ихъ  называютъ  негритами(педп1о8).  Испан- 
ское правительство  иногда  посылаетъ  за  ними  небольппе  от- 
ряды солдатъ,  какъ  на  охоту  за  зв'1рями. 

Между  этими  стройными  женскими  фигурами  толка- 
лись, кром^  тагаловъ,  китайцы  въ  своихъ  кофтахъ,  съ 
длинною,  путавшеюся  въ  ногахъ  косою,  или  пробирались 
монахи.  И  мужчины,  и  женщины  почти  вс^  курили  си- 
гары. 

Мы  вы&шги  изъ  предместья,  и  по  длинному,  но  доволь- 
но-узкому мосту  черезъ  Пассигъ,  потомъ  мимо  казармъ, 
въ'1хали  въ  крепость,  окруженную  широкимъ,  наполнен- 
нымъ  водой  рвомъ,  и  сЬрой,  массивной  стеной  изъ  дикаго 
камня.  Проехали  еще  чрезъ  ворота  за  внутреннюю,  выбе- 
ленную кирпичную  ст4ну  и  очутились  въ  длинной,  узень- 
кой, мрачной  улице  испанскаго  города.  Домы  шли  сплош- 
ной массой  въ  два  этажа,  съ  непрерывной  каймой  висячихъ 
балконовъ,  похожихъ  на  шкапы  съ  плотно-затворенными 
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дверцами.  Нижше  этажи  первой  улицы  заняты  китайсюши 
давками,  все  почти  съ  европейскими  товарами. 

Мы  мчались  изъ  улицы  въ  улицу,  такъ-что  предметы 
рябили  въ  глазахъ:  то  выскочимъ  на  какую-нибудь  откры- 
тую площад]^^ — ^и  все  обольется  лучами  св^та:  церковь,  мо- 
стовая, садъ  передъ  церковью,  съ  яркою  и  н&кною  зеленью 
на  деревьяхъ,  и  мы  сами,  то  погрузимся  опять  во  тьму  кро- 
мешную длиннаго  переулка.  Въ  глазахъ  мелькнетъ  выв^- 
ка  лавки,  отворенное  жалюзи  и  заспанное  лицо  стараго  ис- 
панца; тамъ  арфа  у  окна;  тамъ  датская  головка,  солдатъ 
на  часахь.  Сказалъ  бы  кучеру:  стой,  штие!  да  какъ  ему 
скажешь?  Выйдетъ  такая  же  истор1я,  пожалуй,  какъ  дави- 
ча  съ  фандай.  Мы  доскакали  до  большой  площади,  съ  скве- 
ромъ  посредин'Ь  и  бронзовымъ  монументомъ.  «З^ор,  ЬаК^, 
говорилъ  я.  Кучеръ  все  мчалъ  дальше.  Я  потерялъ  терпи- 
те и  тростью  тропулъ  его  въ  спину.  Онъ  быстро  обернулся 
ко  мн^  и  смотр'Ьлъ  на  меня  вопросительно,  а  лоошди  все 
"Ьхали.  Насилу  я  знаками  объяснилъ  ему,  что  хочу  выйдти. 

Я  пошелъ  по  площади  кругомъ;  она  образуетъ  парал- 
лелограмъ:  съ  одной  стороны  дворецъ  генерал  ъ-губернато- 
ра — большое  двухъэтажное  каменное  здаше  новейшей  по- 
стройки; внизу,  въокнахъ,  вм'Ьсто  ранъ,  больпия  жел&ныя 
р-Ьшетки.  Зд^ь  всЬ  домы  въ  два  этажа;  въ  нижнихъ  эта- 
жахъ  пом'Ьщаются  лавки  и  кладовыя,  но  не  жилые  покои, 
по  причине  землетрясешй.  Здашя  строятся  по  двумъ  спо- 
собамъ:  или  чрезвычайно-массивно,  какъ  строятся  монасты- 
ри, казармы,  казенные  домы,  такъ-что  надо  необыкновен- 
ное землетрясете,  чтобъ  поколебать  громадныя  ст^ны  этихъ 
здашй;  или  же  сколачиваются  на  живую  нитку,  въ  род* 
балагановъ,  какъ  выстроена  фонда,  и  почти  вс*  друпе 
частные  домы.  Въ  нихъ  потолки  и  полы  такъ  легки  и  эла- 
стичны, что  покоряются  движешю  почвы  и,  пошатавшись 
немного,  остаются  на  своемъ  жЬстЬ.  Зд-Ьсь,  говорятъ,  вс* 
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привык^га  къ  землетрясешямъ:  и  домы,  и  люди.  Напротивъ 
дворца — ратуша  съ  башенкоК  наверху.  Съ  третьей  стороны 
соборъ,  на  четвертой  рядъ  большихъ,  выстроенныхъ  въ  ли- 
нш,  частныхъ  домовъ. 

Площадь  вся  такъ  и  гор&[а  жаромъ — ^нужды  н'Ьтъ,  что 
былъ  уже  въ  исход'б  пятый  часъ.  Домы  стоять  точно  нео- 
битаемые,  съ  закрытыми  жалюзи.  Церковь,  съ  сЬрыми, 
обросшими  мохомъ  стенами,  покоится  мертво  и  нЪмо.  Ни- 
гд^  ни  звука,  ни  движешя;  птичка  даже  не  пролетитъ,  и 
солдатъ  у  воротъ  дворца  точно  приросъ  къ  земл^,  какъ  эта 
статуя  Карла  1У.  Около  монумента,  на  сквер'Ь,  только-что 
посажены,  не  сегодня  такъ  вчера,  кустики  съ  голыми  пруть- 
ями—будупця  деревья;  они  смотр^^  такъ  жалко  и  сухо, 
какъ-будто  отчаявались  вырости  подъ  этимъ  солнцемъ. 

Я  хот&1ъ  обойдти  кругомъ  сквера,  но  подвить  былъ  не 
по  силамъ:  сд^авъ  шаговъ  тридцать,  я  с^^  въ  коляску,  и 
кучеръ  опять  безпощадно  погналъ  лошадей,  опять  замель- 
кали предметы.  Но  городъ  уже  понемногу  оживалъ:  кое-гд'б 
отодвигались  жалюзи;  появлялись  люди.  На  одномъ  балко- 
не, опершись  локтями  о  рЬтетку^  сид&[а  молодая  женщи- 
на, съ  матовымъ  лицомъ,  съ  черными  глазами;  она  смотре- 
ла бойко:  видно,  что  не  спала  совсЪмъ.  Вотъ  вечеромъ  тутъ, 
пожалуй,  явится  кто-нибудь  съ  отвагой  и  шпагой^  а,  мо- 
жетъ  быть,  и  съ  гиелкоеыми  петлями.  Я  сталъ  вглядываться 
попристальн'1е  въ  нее,  и  она  скрылась.  Кое-гд^  отворяли 
р^шетчатыя  жел^ныя  ворота  въ  домахъ;  слышался  стукъ 
колесъ;  тамъ,  на  балконе,  собралось  ц^ое  семейство  на- 
слаждаться чуть-чуть  повеявшей  прохладой. 

Про^хавъ  множество  улицъ,  замковъ,  домовъ,  я  вы- 
"бхалъ  въ  друпя  ворота  кр'&пости,  ко  взморью,  и  усп^лъ  со- 
ставить только  пока  заключеше,  что  испанскхй  городъ — 
городъ  большой,  городъ  сонный  и  городъ  очень-пр1Ятный. 
Ъдучи  туда,  я  думалъ,  правду  сказать,  что  на  меня  пов^- 
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етъ  духъ  падшей,  об'1дн%вшей  державы,  что  я  увижу  запу- 
стите, отсутствхе  строгости,  порядка,  словомъ,  поэзш  раз- 
зорешя,  но  меня  удивилъ  видъ  благоустроенности,  чистоты: 
везд^  видны  сл:Ьды  заботливости,  даже  обил1я. 

За  городомъ  дорога  пошла  берегомъ.  Я  смотр^киъ  на  не- 
обозримый заливъ,  на  наши  суда,  на  озаряемыя  солнцемъ 
горы,  одн1,  поближе,  пурпуровыя,  подальше — лиловыя;  са- 
мыя  дальн1я  син'&ли  въ  тужвл^  небосклона.  Картина  впере- 
ди— еще  лучше:  мы  мчались  по  большому  зеленому  лугу, 
съ  декорацхей  индхйскихъ  деревень,  прячущихся  въ  т^ни 
банановъ  и  пальмъ.  Это  одна  безконечная  шпалера  зелени — 
на  бананахъ  н^ной,  яркой  до  желтизны,  на  пальмагь  тем- 
ной и  жесткой. 

Еучеръ  мчитъ  неистово;  я  только  успеваю  кидать  бы- 
стрые взгляды  направо  и  нал'^во.  Тутъ  ст^на  бамбуковъ;  я 
нигд*!  не  видалъ  такигь  большихъ  и  стройныхъ  деревьевъ: 
они  расту тъ  исполинскими  кустами  или  бу1Сетами,  устрем- 
ляясь, какъ  пучки  стр'блъ,  вверхъ,  и  тамъ  разбегаются  в'^т- 
вями  въ  разныя  стороны.  Дальше  густая,  непроницаемая 
масса  см'^шанной  зелени,  въ  которой  местами  прячутся  ки- 
сти хлМныхъ  плодовъ,  фнгъ,  или  гранатъ,  какъ  мн^  каза- 
лось при  такой  быстрой  &д^Ь.  Изъ  чащи  зелени  мы  вдругь 
вторгались  въ  тагальскую  деревню,  проскакивали  мимо  хи- 
жинъ  безъ  ст^нъ,  съ  одними  р'Ьшетками,  сплетенными  изъ 
растущаго  тутъ  же  рядомъ  бамбука,  крытыхъ  банановыми 
листьями,  и  безъ  того,  впрочемъ,  осеняющими  круглый 
годъ  всю  хижину.  Деревня  заменялась  опять  сплошнымъ 
лЪсомъ-садомъ,  который  тянется  долго,  цЪлыя  мили.  По- 
томъ  зеленая  шпалера  внезапно  раздвинется,  открывая  поля 
съ  грядами,  покосами,  фермами,  стадами,  съ  пестрыми  ни- 
вами, какъ  заплатами,  которыя  стелются  далеко,  вплоть  до 
син^ющаго  на  горизонте  леса.  Местами  декорац1я  леса 
прячетъ  за  собой  табачную,  кофейную  или,  наконецъ,  са- 
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харную  плантацхю.  Одно  цв^тетъ,  съ  другаго  уже  собраны 
плоды,  третье  едва  восходить.  Но  бананы  нревозмогаютъ  все: 
везд'Ьу  из^  вс']^хъ  угловъ  и  щелей,  торчатъ  ихъ  нескромные, 
яркО'Св^&Ж1е  листья,  ос^няюпце  крунныя  и  тяжелыя  кисти 
плодовъ.  Все  зд'Ъсь  заросло,  все  зелень,  все  садъ,  какъ  на 
Яв'б;  нЪтъ  пустаго  клочка  голой  зеили. 

Сколько  мостиковъ  и  р^чекъ  перемахнули  мы!  Везд^  на 
нихъ  жилье,  затишья,  углублешя  въ  стороду:  тамъ,  въ  сон- 
ныя  воды  заблудившейся  въ  л^су  и  ставшей  неподвижно 
р^чки,  смотрятся  дачи,  во  всемъ  убранстве  зелени  и  цв^- 
товъ;  черезъ  воды  переброшенъ  мостъ,  игрушечной  построй- 
ки, какихъ  много  видишь  на  театре,  отчасти  на  Черной 
рЪчкЪ  тоже. 

На  балконахъ  уже  сидятъ,  въ  праздномъ  созерцанхи  чу- 
десъ  природы,  заспанныя,  худощавыя  фигуры  испанцевъ  йе 
1а  У1е11е  госЬе,  наноминающцхъ  Дон-Кихота:  лицо  оваль- 
ное, книзу  уже,  съ  усами  и  бородой,  похожей  тоже  на  усъ, 
въ  ермолкахъ,  съ  известными  крупными  морщинами,  съ  вы- 
ражающимъ  одно  и  то  же  взглядомъ  тупаго,  даже  отчасти 
бол^неннаго  раздумья,  какъ-будто  печати  страданхя,  кото- 
раго,  кажется,  не  ум'Ьетъэта  голова  высказать,  за  неум^нь- 
емъ  грамоте.  На  вс^Ьхъ  картинкахъ  испанской  школы  уви- 
дите так1я  лица.  Друг1я  еще  почиваютъ,  или,  проснувшись, 
кушаютъ.  Быстроглазыя  тагалки,  занятыя  ч^мъ-нибудь  въ 
хижинахъ  или  около,  вдругъ  поднимаютъ  на  про^зжихъ 
глаза,  и  непрем'^^нно  что-нибудь  высказываютъ  ими:  или 
вопросъ,  или  насм'&шку,  или  другое,  но  во  всякомъ  случае 
краснор'1чиво.  Мужчины — т'б  ничего  не  говорятъ:  смотрятъ 
на  васъ  съ  равнодушнымъ  любопытствомъ,  медленно,  поче- 
сывая грудь,  спину,  или  что-нибудь  другое,  какъ  д&гаютъ 
и  у  насъ  мужчины  въ  поляхъ,  отрываясь  на  минуту  отъ 
плуга  или  косы,  чтобъ  погляд'1ть  на  про'^^зжаго.  Одни  изъ 
нихъ  возятся  около  воловъ,  друпе  работаютъ  по  полямъ  и 
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огородамъ,  третьи  сидятъ  въ  лавочк!^  и  продаютъ  какую- 
нибудь  дрянь;  проч1е  пок]гпаютъ  ее,  "Ьдять,  курятъ,  нако- 
нецъ  мнопе  ббльшею  частью  сидятъ  кучками  всюду  на 
удиц^,  въ  садахъ,  въ  переулкахъ,  въ  пол'Ь,  и  почти  вс^  съ 
п^тухомъ  подъ-мыпшой. 

Это  вечный  товарищътагада:  онъ  съ  нюгь  всюду.  Я  ви- 
д&гь  п^туховъ,  привязанныхъ  къ  дверянъ  лавокъ:  хозяинъ 
торгуетъ — ^п^тухъ  долженъ  бьггь  тутъ  же.  Я  останав^гава^[- 
ся,  выходилъ  И8ъ  коляски  посмотр^ЬтЬу  чтб  они  тутъ  д'Ьла- 
ютъ;  думалъ,  что  увижу  знаменитые  манильсюе  петушьи 
бои,  но  вид&гь  только  боевыя  экзерцищи;  п^туховъ  раздра- 
жали, спуская  другъ  на  друга,  но  тотчасъ  же  и  удержи- 
вали за  хвостъ,  какъ  только  рыцари  слишкомъ  ощетинятся. 
Тутъ  лишь  пробовали  ихъ  силу,  ц'Ьнили  качества  и  готови- 
ли къ  настоящимъсражен1ямъ.  А  сражешя  происходятъ  въ 
особыхъ  циркахъ,  по  праздникамъ.  Странно  видеть  взрос- 
лыхъ  людей,  съ  задумчивыми,  иногда  съ  такими  деловыми 
физ10ном1ями,  за  ребяческой  забавой.  Мн^  невольно  пришла 
на  память  Европа,  карты,  и  д^овыя  физхономш  тоже... 

Когда  я  вы&жалъ  изъ  города  въ  окрестности,  откуда-то 
взялась  и  поехала,  то  обгоняя  насъ,  то  отставая,  коляска; 
въ  ней  на  первыхъ  мЪстахъ  сид'1лъ  августинецъ,  съ  ум- 
нымълицомъ,  черными,  очень  выразительными  глазами,  съ 
выбритой  маковкой,  безъ  шляпы,  въ  б&юй  полотняной,  или 
коленкоровой  широкой  одежд^Ь;  это  бы  ничего:  он  пе  тоН 
^ие  оа,  говоритъ  француженка;  но  рядомъ  съ  монахомъ  си- 
ккгь  китаецъ — и  это  не  редкость  въ  Манилл*!.  У  этого  ки- 
тайца были  свЪтлорусые  волосы,  голубые,  или,  по-крайней- 
м']&р%,  с:Ьрые  глаза,  б&гое,  или,  скор^,  красноватое  лицо, 
начиная  съ  носа,  совершенно  какъ  у  европейца.  Подумавъ 
хорошенько,  я  снизошелъ  и  къэтому  явлешю.  „Почему  жъ'^ , 
думалъ  я:  „не  быть  у  китайца  русымъ  волосамъ  и  красному 
носу,  какъ  у  европейца?  в^дь  англичане  давно  ужъ  распро- 
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страняютъ  въ  Кита'Ь  просв^щеше  и  завели  много  своего. 
Между  прочимъ  и  носы,  и  русые  волосы...''  Но  зачФнъ  у 
этого  китайца  большой  золотой  врестъ  на  груди?  Если  онъ 
христ1анинъ,  какъ  надо  полагать,  зач^мъ  онъ  въ  китайскомъ 
плать!^? — боится  своихъ,  прячется?  не  думаю:  тогда  бы  онъ 
боялся  носить  и  крестъ.  Наконецъ,  зач^мъ  онъ  сидитъ  съ 
католическимъ  монахомъ?  Кто  это  противъ  нихъ,  весь  въ 
черномъ,  св'Ьтскомъ  платье,  худощавый  мужчина,  который 
не  над^ваетъ  шляпы,  а  держитъ  ее  въ  рукахъ?  Потомъ, 
отчего  они  вс:Ь  молчать  и  смотрятъ  въ  разныя  стороны? 

Это  очень  интриговало  меня;  я  поминутно  обращалъ 
взгляды  на  коляску,  до-того,  что  августинск1Й  монахъ  вы* 
шелъ  изъ  терп^шя  и  поклонился  мн*!,  полагая,  вероятно, 
по  моимъ  вопросительнымъ  и  настойчивымъ  взглядамъ,  что 
я  добивался  поклона.  Мн%  стало  совестно,  и  я  уже  не 
взглянулъ  ни  разу  на  коляску,  и  не  знаю,  гд'Ь  и  какъ  она 
отстала  отъ  насъ. 

Солнце  ужъ  скрывалось;  мертвый  полуденный  сонъ  ми- 
новалъ;  безд^йствхе  кончилось.  По  деревьямъ,  по  дороге  и 
по  вод'Ь  заигралъ  в^терокъ,  подувшхй  съ  моря,  но  такъ  мяг- 
ко, н&кно,  осторожно,  какъ  разв^  только  мать  дуетъ  въ  ли- 
цо спящему  ребёнку,  чтобъ  согнать  докучливую  муху.  Поч- 
ти не  слыхать  его,  а  прохладно,  тепло  и  покойно;  в1угвл  не 
качаются  взадъ  и  впередъ  и  не  хлещутъ  одна  другую,  какъ 
въ  нашихъ  сЬверныхъ  дубравахъ;  он^  не  движутся,  только 
листья  шепчутъ,  и  то  не  вс4:  иной  съ  подошву  толщиной — 
гд'Ь  ему  шептать!  зефиры  не  скоро  раскачаютъ  его. 

А  кучеръ  все  мчалъ  да  мчалъ  меня,  то  по  глухимъ  пе- 
реулкамъ,  съ  б:Ьдными,  но  чистыми  хижинами,  по  улицамъ, 
то  опять  по  полянамъ,  по  плантащямъ.  Изъ-за  деревьевъ 
продолжали  выглядывать  идиллш  въ  такихъ  краскахъ,  ка- 
К1Я  конечно  не  снились  самому  отцу  беокриту.  Везд^  тол- 
пы; на  балконахъ  множество  головъ. 
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Мы  про&жади  мико  раввалинъ  массивваго  здан1я,  упав- 
шато  отъ  8е]иетрясен1я,  какъ  надо  полагать.  Я  выше^гь  изъ 
экипажа,  загдянулъ  за  каменную  ограду  и  вид^лъ  стукну 
съ  двукя-тремя  окнами,  да  кучу  щебня  и  кирпичей,  зарос- 
шихъ  травой. 

Въ  тагаяьскихъ  деревняхъ  между  хижинами  много  кра- 
сивыхъ  домовъ  легкой  постройки — это  дачи  горожанъ,  ко- 
торые б^гутъ  сюда,  между  прочимъ,  тотчасъ  посл§  первыхъ 
приступовъ  землетрясен1я,  какъ  сказалъ  мнЪ  утромъ  мсьё 
Демьенъ.  Зд'Ьсь  нечему  раздавить  челов']&ка:  все  изъ  жердо- 
чекъ,  изъ  прутьевъ;  ст^нъ  н'Ьтъ:  мЬсто  ихъ  занимаютъ  окна, 
задвигаемыя  посредствомъ  жалюзи.  Жалюзи  открывались  къ 
вечеру  и  обнаруживали  внутренность  домовъ.  У  тагаловъ 
нечего  смотр']&ть:  н^колько  посуды  для  приготовлен1Я  пи- 
щи, лавки  и  семейство,  сидящее  на  полу.  Хижины  строят- 
ся на  подставкахъ,  для  защиты  отъ  перюдически-разливаю- 
щихся  р^къ,  отъдождей;  подъхижинойпом^щаются  свиньи, 
куры,  все  домапшее  хозяйство.  Побогаче  хижины  окружены 
двориками,  огороженными  бамбукомъ,  а  чаще  кустами  ба- 
нановъ.  Во  многихъ  хижинахъ  я  вид^^  висяпце  мундиры, 
а  иногда  и  самъ  смуглый  воинъ  изъ  тагаловъ,  въ  род']^ 
Отелло,  сид'&о[ъ  тутъ  же,  среди  семейства. 

Д&,  прекрасны  окрестности  Маниллы,  особенно  при  ве- 
чернемъ  солнц']^:  днемъ,  въ  полдень,  он^  ослепительны  и 
знойны,  какъ  степь.  Еслибъ  не  он^,  не  эта  растительность 
и  не  веселый,  всегда  праздничный  видъ  природы,  не  стоило 
бы,  кажется,  и  ^дить  въ  Маниллу,  разв^  только  за  си- 
гарами. 

Мы  въехали  въ  городъ  съ  другой  стороны;  тамъ  ужъ 
кое-гд^  зажигали  фонари:  начинались  сумерки.  Китайскхя 
лавки  С1ЯЛИ  цветными  огнями.  Въ  полумраке  двигалась  по 
троттуарамъ  толпа  гуляющихъ;  по  мостовой  мчались  ко- 
ляски. Мы  опять  черезъ  мостъ  псбхали  къ  крепости,  но  на 
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косту  была  такая  теснота  отъ  экипажеб,  такая  толкотня 
между  п^шеходани,  что  я  ждалъ  минуть  пять  въ  лиши  ко- 
лясокъ,  пока  можно  было  проехать.  Наконецъ  мы  высво- 
бодились И8Ъ  толпы  и  мимо  крепостной  ст^^ны  пр1']Ьхали  на 
гласисъ  и  вмешались  въ  ряды  экипажей. 

Гд'Ь  это  я?  Подъ  Новинскнмъ,  или  въ  Екатерингоф^ 
1-го  мая?  По  гласису  тянутся  двЪ  аллеи  большихъ  широ- 
колиственныхъ  деревьевъ;  между  аллеями,  по  широкой  до- 
роге, движется  безконечная  нить  двум'&стныхъ  и  четверо- 
м^стныхъ  колясокъ,  съ  синьйорами  и  синьйоринамИу  съ 
джентльменами,  джентльменками,  и  огибаетъ  огромное  про- 
странство отъ  предм'&ст1й ,  мимо  кр'Ьпости,  до  самаго  взморья. 
На  берегу  залива  собралось  до  сотни  экипажей:  гуляющ1е 
любовались  моремъ  и  слушали  прекрасную  музыку.  Играли 
полковые  музыканты.  Я  остановился  послушать  знакомые 
мотивы  изъ  оперъ  и  незнакомыя  польки,  мазурки.  Мнопе 
мужчины — ^въ  б&[омъ,  исключая  львовъ:  тк — въ  суконномъ 
плать'6  и  черныхъ  шелковыхъ  шляпахъ.  Весь  шикъ  заклю- 
чается въ  томъ,  чтобъ — хоть  задохнуться,  да  казаться  евро- 
пейцемъ,  не  изменять  европейскаго  костюма  и  обычаевъ. 
Женщины — испанки — всЪ  съ  открытой  головой,  и  даже 
безъ  мантильи;  англичанки  и  американки  въ  шляпкахъ. 
Лицъ  не  видать:  темно.  М'бстами  разставлены  жандармы, 
въ  треугольныхъ  шляпахъ,  темныхъ  мундирахъ  съ  б^ою 
перевязью,  верхомъ  на  небольшихъ,  но  кр']&пкихъ,  корена- 
стыхъ  лошадяхъ.  Порядокъ  стропи;  ни  одна  коляска  не  см^- 
етъ  обогнать  другую,  ни  остановиться  въ  рядахъ. 

Это  и  есть  знаменитое  кальсадо  или  гулянье,  о  кото- 
ромъ  говорилъ  М-г  Веш1еп . 

Про'Ъхавъ  раза  два  по  немъ  взадъ  и  впередъ,  я  отпра- 
вился въ  отель.  Кальсадо  не  уйдетъ:  да  хоть  бы  и  ушло — 
не  б'бда:  это  та  же  Москва,  Петербургъ,  Берлинъ,  Парижъ 
и  т.  д.  Въ  „фонд^^  ужъ  опять  накрытъ  длинный  столъ, 
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ОПЯТЬ  заставили  его  двадцатью  блюдами,  все  почти  т&ш  же, 
что  и  за  об^домъ,  кроиЪ  супа.  Это  называется  пить  чай^  а 
чаю  не  видать.  Вскоре,  одинъ  за  другимъ,  собрались  ъЛ — 
и  наши  и  чуж1е.  Завязался  живой  и  шумный  разговоръ, 
разсказъ,  кто  чт5  видЪлъ,  слышалъ.  Я  ушелъ  на  балконъ  и 
вел^лъ  туда  принести  себ^  чай.  Боже  мой,  какая  микстура! 
Полухолодный,  темный  и  мутный  настой,  мутный  отъ  гряз- 
наго  сахарваго  песку.  Въ  Манилл^  родится  прекрасный 
сахаръ  и  н'Ьтъ  ни  одного  завода  для  рафинировки.  Все  идетъ 
отсюда  вонъ,  больше  въ  Америку,  на  мысъ  Доброй  Надеж- 
ды, по  китайскимъ  берегамъ,  и  оттого  не  достанешь  куска 
б&Еаго  сахару.  Нужды  н^тъ,  что  въ  двухъ  шагахъ  отъ  Ки- 
тая, но  не  достанешь  и  чашки  хорошаго  чаю.  Я  уб&кдаюсь 
бол^и-бол^,  что  иностранцы  не  знаютъ,  чтб  такое  чай,  и 
что  одни  руссше  знаютъ  въ  немъ  толкъ. 

Ночь  была  лунная.  Я  смотр^Угь  на  Пассигъ,  который 
текъ  въ  н^колькихъ  саженяхъ  отъ  балкона,  на  темные  си- 
луеты  монастырей,  на  чуть-чуть-качаюпцяся  суда,  слушалъ 
звуки  долетавшей  какой-то  музыки,  кажется,  арфы,  только 
не  фортепьянъ,  и  женскШ  голосъ.  Глядя  на  все  окружаю- 
щее не  ум^шь  представить  себ^,  какъ  хмурится  это  небо, 
какъ  бл'^Ьдн^ютъ  и  пропадаютъ  эти  краски,  какъ  природа 
разстается  съ  своимъ  праздничнымъ  уборомъ. 

—  „Вашевысокоблагородае!^  прервал ъ  голосъ  мое  раз- 
думье: передо  мной  матросъ. — „Катеръ  отваливаетъ  сей- 
часъ;  меня  послали  за  вами''.  На  рейд'Ё  было  совсЬмъ  не 
такъ  тихо  и  спокойно,  какъвъ  город'Ь.  Катеръ  мчался  стре- 
лой подъ  парусами.  Изъ-подъ  него  фонтанами  вырывалась 
золотая  п^на  и  далеко  озаряла  воду.  Черезъ  полчаса  мы 
были  дома. 

24^го  февраля.  Я  ужъ  давно  живу  у  Демьенавъ  отели. 
Наши  пр1^Ьзжаютъ  утромъ  и  къ  вечеру  возвращаются  на 
фрегатъ.  На  другой  день  прихода  нашего  хот^^-было  я  не- 
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ребраться  въ  городъ,  но  къ  наш  пр1§халя  съвивитонъ  не- 
панцы.  Д5ма  были  только  вахтенный  офицеръ,  да  еще  очень 
немнопе,  кого  удерживала  служба.  Я  съ  ваддеевнмъ  ук- 
ладывался у  себя  въ  кают^у  чтобъ  ^хать  на  берегъ;  вдругъ 
К.  просунулъ  ко  жв^  голову  въ  дверь.  „Испанцы  ^кугь^у 
скавалъ  онъ. — „Богъ  съ  ними!''  отв^чалъя.  „Примите ихъ, 
сделайте  одолжеше'',  просилъ  онъ.  „Чтб  я  съ  ними  буду 
дЪлать?^ — „А  я  еще  меньше  васъ**.  Но  разговаривать  было 
некогда:  на  палубу  вошло  челов^къ  шесть  гидальго,  но  не 
такихъ,  какихъ  я  вид&гь  на  балконахъ  и  еще  на  портре- 
тахъ  Веласкеца  и  другихъ;  они  были  столько  же  гидальго, 
сколько  и  джентльмены:  вс^  во  фракахъ,  пальто  и  сюрту- 
кахъ,  некоторые  въ  б&Еыхъ  курткахъ. — „С!оттепдап1еде 
ЪаЬха!  ^  скавалъ  мнЪ  одинъ  изъ  гидальго,  показывая  на  вы- 
сокаго  и  красиваго  мужчину  съ  усами.  Но  сотшепдап1е  де 
ЪаЫа,  ни  по-французски,  ни  по-англ1Йски  не  говорилъ,  по- 
русски  ни  слова,  а  я  зналъ  по-испански  одно:  {оп(1а,  да, 
пожалуй,  еще  другое — шпсЬасЬо,  которое  узналъ  въ  отели 
и  которое  значить  „мальчикъ''.  Теперь  къ  моему  лексикону 
прибавились  еще  два  слова:  {ае^о — огонь,  апда — ^пошелъ! 
Къ  счастью,  съ  нимъ  были  между-прочимъ  два  молодые  чело- 
века, которые,  хотя  очень-дурно,  но  за-то  очень-скоро  гово- 
рили по-французски.  Одинъ  \шсеп1о  д'АЪеНо,  сынъ  ре- 
дактора зд'бшней  газеты,  сборщика  податей  тожъ,  другой 
Сагшепа;  оба  они  служили,  и  по  редакщи,  и  по  сбору  по- 
датей. 

Я  до-сихъ-поръ  ЕжЬю  темное  поняпе  о  томъ,  что  такое 
„соттепдап1е  Ле  ЪаЬ1а'' — ^начальникъ  залива,  въ  пере- 
воде. Вчера  утромъ  ужъ  былъ  у  «асъ  какой-то  напитанъ 
на&ъпартомъ,  только  не  этотъ.  Что  жъ  это  еще?  Имъ  пока- 
зали фрегатъ,  вызвали  музыку,  угощали  чаемъ,  только  не 
микстурой,  а  нашимъ,  благовоннымъ  чаемъ.  Они  заговорили 
о  туркахъ,  объ  авгличанахъ,  о  синопскомъ  д^л^,  о  кото- 


—  300  — 

ронъ  только-что  получено  было  И8в^т1е.  А  я  имъ  о  Корре- 
хидор']^,  остров'Ь,  лежащемъ  у  входа  въ  заливъ,  потомъ  о 
сигарахъ.  Они  обещали  мн^&  полное  покровительство  для  ос* 
мотра  фабрики  и  для  покупки  сигаръ. 

Только  на  другой  день  утроиъ  когъ  я  переселиться  въ 
городъ.  Прх&калъ  баронъ  К.  съ  берега,  съ  какимъ^то  китай- 
цемъ.  Но  какой  молодецъэтотъкитаецъ!  больш1екар1е  гла- 
за такъ  и  горятъ,  лицо  румяное,  носъ  большой,  н'бсколько 
съ  горбомъ.  Они  проходятъ  по  палубе  и  говорятъ  чистой- 
шииъ  французскимъ  языкомъ.  „Вотъ  французскШ  мисс10- 
неръ,  живущ1н  въ  Кита'Ь^,  сказалъ  баронъ,  знакомя  насъ. 
Мн'Ь  объяснилось  вчерашнее  явленхе  за  городомъ. — „Вы 
гхЬсъ  не  одни,  сказалъ  я  французу:  „я  вид&1Ъ  вчера  кого- 
нибудь  изъ  вашихъ,  тоже  въ  китайскомъ  плать'6,  съ  золо- 
тымъ наперснымъ крестомъ. . . " — „Круглолицый,  съ  красно- 
ватымъ  лицомъ  и  отчасти  носомъ...  й^иге  гиЪ1С0Ц(1е?'' 
спросилъфранцузъ. — „Да!  да! " — „Этонашъепископъ,  шоп- 
зех^пеиг  Охпасоаг!:  онъ  зав'бдываетъ  хриспанами  провин- 
щи  Джеджханъ  (или  Чеч1анъ,  илиШепианъ)  въ  Кита'Ь;  те- 
перь прх-^^халъ  сюда  отдохнуть  въ  зд'Ьшнемъ  климате:  онъ 
страдаетъ  приливами  къ  голов'6.  Хотите  побывать  у  него? 
Онъ  будетъ  очень-радъ  и  самъ  явится  къ  вамъ''. — „Очень 
рады" . — „И  къ  испанскому  епископу" .—  „Мы  бы  очень  же- 
лали... особенно  интересно  посмотр'бть  зд^шше  монасты- 
ри".— „И  прекрасно:  шоп8е1впеиг  Ошасопгк  живетъ  самъ 
въ  испанскомъ  монастыре.  Завтра,  или — н^тъ,  завтра  мн'Ь 
надо  съ']^дить  въ  окрестности,  въриеЫо — ^посл^  завтра  прь 
^зжайте  ко  мн'Ь,  въ  домъ  португальскаго  епископа;  я  живу 
тамъ,  и  мы  отправимся". 

Отель  былъ  единственное  сборное  м^то  въ  Манилл^ 
для  путсшественниковъ,  купцовъ,  шкиперовъ.  Безпрестан- 
но  по  комнатамъ  проходятъ  испанцы,  американцы,  фран- 
цузск1е  офицеры,  объ  одномъ  эполете,  и  наши.  Французы, 
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ПО  обыкновешю,  кланяются  вс&мъ  и  каждому;  англичане, 
по  такому  же  обыкновенш,  стараются  ни  на  кого  не  смо- 
треть; наши  д'У аютъ  и  то  и  другое,  смотря  по  надобности, 
и  въ  этомъ  случа'6  они  лучше  всЬхъ. 

Мн^  не  разъ  случалось  слышать  упреки,  что  мы  не 
очень  разговорчивы  въ  публичныхъ  м^стахъ  съ  незнакомы- 
ми, что  вотъ  французы  любезн'бе  ьсЬхъ  и  т.  п.  Справедли- 
вы ли  таюе  упреки?  Для  чего  навязывать  какому-нибудь  на- 
роду черту,  какой  у  него  н^тъ  въ  нравахъ?  Англичане  во- 
все не  говорятъ  въ  публичныхъ  м^^ахъ  между  собою.  „От- 
того у  нихъ  и  скучно,  въ  ихъ  собрашяхъ^  скажете  вы.  Со- 
вершенно справедливо:  "бдешь  ли  по  желчной  дороге,  си- 
дишь ли  въ  таверне,  за  обЬдомъ,  въ  театр!^ — ^молчаше.  Но 
за-то  англичане  не  безпокоятъ  друтъ  друга  въ  публичныхъ 
м^стахъ.  Уважеше  къ  общественному  спокойствш  простер- 
то до  тонкости  и...  дМствительно  до  скуки.  А  вотъ  мой 
пр1ятель,  Б.  К.,  воротясь  изъ  Парижа,  разсказывалъ,  что 
ему  на  парижской  дороге,  въ  одномъ  вагоне,  было  до  край- 
ности весело,  а  въ  другомъ  до  крайности  страшно.  Въ  по- 
сл^дшй  забралось  несколько,  черезчуръ-разговорчивыхъ  и 
„любезныхъ"  людей: однип^и,  дру похохотали,  третьи  ку- 
рили; но  были  и  таше,  которые  не  п^ли,  не  хохотали  и  не 
курили.  Безпрестанно  слышалось:  „Ьа18$е2-шо1  ^гапдиШе, 
де  уеих  догтхг**.  —  яВогтех,  в!  тоиз  роптег.  ^иап1;  й 
Ш01,  з'а!  рауё  топ  аг^еп!  апвз!  Ыеп  ^пе  топе,  зе  уеих 
сЬап^ег". — „Аи  ШаЫе  1е8Гитеиг8!" — „Тепег-уоиз  1;гап- 
дпШе  ои  Ыеп  ]е  уопз  Шга!  деих  то1;8...'' 

Ужъ  не  знаю,  чт5  хуже:  молчать,  или  разговаривать 
вотъ  этакъ?  Впрочемъ,  если  заговоришь  вотъ  хоть  съ  этимъ 
американскимъ  кэптеномъ,  въ  синей  куртке,  который  на- 
ступаетъ  на  васъ  съ  сжатыми  кулаками,  съ  стиснутыми  зу- 
бами и  съ  8В']&рскимъ  взглядомъ  своихъ  глазъ,  цв^та  морской 
воды,  онъ  сейчасъ  разожметъ  кулаки,  и  начнетъ  говорить, 
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разун^тся,  о  томъ,  откуда  идетъ,  куда,  ч-Ьмь  торгуетъ, 
чтб  выгодн'Ъе,  привозить  иди  вывозить  и  т.  п.  Болтовни, 
остротъ,  отъ  него  не  ждите.  Отъ  француза  вы  не  требуете 
же,  чтобъ  онъ  также  занимался  своими  лошадьми,  такъ  же 
скакалъ  по  полямъ  и  л'^^самъ,  какъ  англичане,  ^дилъ  куда- 
нибудь  въ  Америку  бить  медведей,  или  сид'Ьлъ  ц^ый  день 
съ  удочкою  надъ  р-Ькой...  словомъ,  чтобъ  быль  преданъ 
страстно  спорту.  „Этотъ  спортъ,  зажЬтвлъ  мкЬ  баронъ  К., 
которому  я  все  это  говорилъ,  служить  только  маской  ску- 
доум1я,  или  по-крайней-мЬр^  неспособности  употребить 
себя  какъ-нибудь  лучше... ^  Можетъ  быть  это  правда:  но 
за  то  какъ  англичане  здоровы  отъ  этихъ  упражнетй  спор- 
та, который  входить  у  нихъ  въ  систему  воспитан1я  юно- 
шества! 

Мы  пошли  ходить  по  лавкамъ,  накупили  тонкихъ  соло- 
менныхъ  шляпъ  и  сигарочницъ.  Зам^тивъ  большое  требо- 
ваше,  купцы,  особенно  китайцы,  набивали  ц'Ьну  на  свой 
товаръ.  Дюжину  посредственныхъ  сигарочницъ  они  про- 
давали за  три  доллара — это  еще  дешево;  но  за  друпя,  по- 
больше, МЯГК1Я,  Т0НК1Я  И  изящныя,  просили  по  три  доллара 
за  штуку  и  едва  соглашались  брать  по  полтора.  Чтб  мо- 
жетъ быть  лучше  манильской  соломенной  шляпы?  Она  тон- 
ка и  гладка,  какъ  листъ  атласной  почтовой  бумаги — ^на 
голов'Ь  не  слыхать — и  плотна,  солнце  не  проп^каетъ  черезъ 
нее:  между-т'Ьмъ  ея  ни  на  комъ  не  увидишь,  кром^  тага- 
ловъ  да  ремесленниковъ,  потому-что  шляпы  эти — свое,  ту- 
земное изд^лье  и  стбитъ  всего  долларъ,  много  полтора.  Львы 
носятъ  черныя  шелковыя,  какъ  я  сказалъ;  просто  джентль- 
мены— низеньк1Я  некрасивыя  шляпы,  грубой  китайской  со- 
ломы, которыя  продаются  по  три  доллара.  Манилла  зна- 
менита еще  ИЗД&11ЯМИ  изъ  волоконъ  пины  у  ананасовыхъ 
кореньевъ.  Изъ  этихъ  волоконъ  д-^Еаютъ  матерхи,  въ  род% 
кисеи,  легк1я,  прозрачныя,  и  потомъ  носовые  платки,  тф 
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доропе  лоскуткЕу  которые  барыни  воаятъ  въ  вечершя  со- 
брашя  на-показъ  и  въ  которые  сморкаться  не  положено.  Я 
долго  не  догадывался,  чтб  ото  за  товаръ  продаетъ  всяюй 
день  индаянка  на  полу,  въ  галерее  нашей  отели.  Около 
нея  всегда  толпились  некоторые  изъ  женатыхъ  моихъ  спут- 
никовъ. 

Мы  ходили  изъ  лавки  въ  лавку,  купили  н-бсколько  па- 
чекъ  сигаръ — оказались  дрянныя.  Спрашивали,  по  пору- 
чешю  одного  изъ  товарищей,  оставшихся  на  фрегате,  ню- 
хательнаго  табаку — намъ  сказали,  что  во  всей  Манилл^ 
нельзя  найти  ни  одного  фунта.  Насъ  все  потчивали  евро- 
пейскими изд&аями:  сукнами,  шелковыми  и  другими  ма- 
тер1ями,  часами,  ц'Ьпочками;  особенно  французъ  въ  ме- 
бельномъ  магазине  такъ  приставалъ,  чтобъ  купили  у  него 
цепочку,  какъ-будто  отъ  этого  зависало  все  его  благопо- 
луч1е. 

Измученные,  мы  воротились  домой.  Было  еще  рано,  я 
ушелъ  въ  свою  комнату  и  сблъ  писать  письма.  Невозмож- 
но: мною  овладело  утомлеше;  меня  гнело;  перо  падало  изъ 
рукъ;  мысли  не  связывались  одн'Ъ  съ  другими;  я  засыпалъ 
надъ  бумагой,  и  поневоле  посл'^Ьдовалъ  полуденному  обы- 
чаю: легъ  и  заснулъ  кр'Ьпко  до  оббда. 

Посл^  оббда  мы  съ  барономъ  К.  отправились  въ  окрест- 
ности. По  дороге  мы  останавливались  въ  двухъ  церквахъ. 
Въ  одной — въ  предм^тш  Бинондо,  за  мостомъ,  да  въ  дру- 
гой— ^уже  за  городомъ,  при  въ&д%  въ  индайсюя  деревни. 
У  ограды  первой  встр'^тился  намъ  хезуитъ,  въ  черной  ряс']^, 
въ  черной  шляпЬ,  съ  длинными-предлинными  полями — вы 
знаете  эту  шляпу.  1езуитъ  поклонился  намъ.  д^опВазШо!^ 
протяжно  проп'Ьлъ  мой  спутникъ,  отдавая  поклонъ.  Цер- 
ковь совсЪмъ  новаго  стиля,  чисто-итальянскаго,  безъ  вся- 
кой примни  готическаго  и  мавританскаго.  Внутренность 
расположена  крестомъ.  Образбвъ  меньше,  нежели  скульп- 
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турныхъ  ивображешй.  1исусъ  Христосъ,  въфхожетовой  бар- 
хатной ряс%,  несупцй  крестъ,  съ  терновшЕъ  в^нкомъ  на 
голонЬ.  Бояоя  Матерь  съ  Шаденцемъ — жЬ  эти  и9обра- 
жешл  сделаны  ваъ  воска,  иння,  кажетедг,  шп  дерева.  Я 
не  скажу,  чтобъ  это  возбуждало  благогов^ше. . .  напротивъ. 
Вечерняя  молитва  кончилась,  но  въ  церкви  было  довольно 
холяпрхся.  Н'бсколько  испанокъ,  въ  черныхъ,  метиски  въ 
бЬлнхь  мантильяхь  и  полосатыхъ  -юбкахъ;  он^  стояли  на 
колЪняхъ  по  дв%,  по  три,  уткнувпшсь  носа]си  въ  книгу  и 
совс^мъ  закрывшись  мантильями.  Напрасно  мы  ждали,  не 
взглянуть  ли  он^  кругомъ  себя,  но  ни  одна  не  шевельну- 
лась и  мы  не  могли  прочесть  благогов^шя,  или  чего-нибудь 
другаго,  на  лицахъ  ихъ.  Мальчишки  стояли  на  кол'бняхъ 
по  трое  въ  рядъ;  одинъ  читалъ  молитвы,  другЕС  повтсфяли 
на-расп^въ,  да  тутъ  же  кстати  и  шалили  —  все  тагалы; 
взрослыхъ  мужчинъ  не  было  ни  одного.  Священникъ  исао- 
вФдывалъ  мальчика  л^ть  десяти,  который  стоянакол^яхъ, 
шепталъ  ему  на  ухо.  Священникъ  задумчиво  слушалъ,  и 
к&къ  долго:  все  время,  пока  мы  были  въ  церкви!  Въ  другой 
церкви  то  же  самое,  только  поб^дн^.  Ни  одной  испанки, 
или  метиски,  все  тагалки.  Также  много  деревянныхъ  фи- 
гуръ,  работы  очень  грубой. 

Мы  вышли. . .  Какое  богатство,  какое  творчество  и  вели- 
410  кругомъ  въ  природе!  Мы  "^Ьхали  черезъ  предм^тье  Сан- 
та-Круцъ,  Мигель,  и  вы'бхали  черезъ  каналъ,  на  который 
выходятъ  балконы  и  крыльца  домовъ,  черезъ  маленьк1й  мос- 
тикъ,  черезъ  глух1я  улицы  и  переулки,  па  Пассигъ. 

Тутъ  только  увидалъ  я,  какъ  великъ  городъ,  какая  с^ть 
кварталовъ  и  улицъ  лежитъ  по  берегамъ  Пассига,  пересекая 
его  несколько  разъ!  Посл^  этого  не  удивишься,  что  в}фсь  до 
стапяти десяти  тысячъ  жителей.  Мы  остановились  на  минуту 
въ  одномъ  м'Ьсгб,  гд%  дорога  направо  идетъ  черезъ  ц^пвоЪ. 
мостъ  къ  крепости,  мимо  обелиска  Магеллану,  а  на  л'Ьво.». 


—  305  — 


АхЪу  какъ  хорошо  налево!  Когда  будете  въ  МанЕи^,  веди- 
те вевти  себя  черезъ  Санта-Круцъ  въ  Мигель:  тутъ  р^ка 
0<^>а8уетъ  островокъ,  одинъ  изъ  гбхъ,  которые  снятся  толь- 
ко во  сн%9  да  изображаются  на  картинахъ;  на  немъ  какая-  \ 
то  миньятюрная  хижина  въ  кустахъ;  съ  одной  стороны  бе- 
рега смотрятся  въ  р^ку  ряды  домовъ,  лачужекъ,  дачъ;  съ 
другой — зелен^^етъ  лугь,  за  нимъ  нлантацш.  Что  за  карти- 
ны! что  за  вечерь!  „А  у  насъ-то  теперь'',  сказалъ  я  Б.:  шу- 
быу  сани,  визгъполозьевъ..." — „И опера'',  договорилъонъ. 
„Н*тъ,  велийй  постъ  и  война!" 

Мы  помчались  вдаль,  но  м^та  были  такъ  хороши,  что 
спутникъ  мой  остановилъ  кучера  и  какъ-то  ухитрился  рас- 
толсовать  ему,  что  мы  не  держали  ни  съ  к^мъ  пари  объ- 
ехать окрестности  какъ  можно  скор'Ъе,  а  хотимъ  гулять.  Мы 
по&сали  тихой  рысью;  кучеръ  былъ,  кажется,  не  совсЬмъ 
доволенъ,  но  за-то  лошади  и  мы  съ  Б.  совершенно  счастли- 
вы. М^та — чтб  дальше,  тб  лучше.  Мальчишки  б^али  за 
коляской,  прося  милостыни:  видно  было,  что  они  делали  это 
изъ  баловства.  Взрослые  стояли  тутъ  же,  у  своихъ  хижинъ, 
и  не  просили  ничего.  Мн^  напомнило  д'Ьтство  и  наши  про- 
винщи  множество  бумажныхъ  змМ,  которые  мальчишки 
спускали  за  городомъ  на  каждомъ  шагу.  Только  у  насъ,  отъ 
одного  конца  Россш  до  другаго,  зм^и  все  одни  и  т'6  же,  съ 
знаменитымъ  мочальнымъ  хвостомъ  и  трещоткой,  а  зд^сь 
они  въ  вид^  бабочекъ,  птицъ  и  т.  п.  Некоторый  хижины 
едва  походили  на  челов'бческое  жилье.  У  иной  подставки 
покривились  такъ,  что  нельзя  и  угадать,  какъ  она  держится. 
Изъ  нея  выл'Ьзетъ  ребенокъ,  выскочитъ  курица,  или  прыг- 
нетъ  туда  же  собака  и  сидитъ  тамъ,  рядовгь  съ  цыпленкомъ 
и  съ  самимъ  хозяияомъ.  Въ  другомъ  жкси^  все  жилище  со- 
стоитъ  изъ  очага,  которьш  даже  нельзя  назвать  домашнимъу 
за  отсутств1емъ  самаго  дома;  на  очагЪ  жарится  что-нибудь; 
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около  возится  старуха;  вблизи  есть  всегда  готовый  бананъ, 
или  гряда  таро,  картофелю.  Зд^^ь  больше  и  не  нужно. 

Возвращаясь  въ  городъ,  ны,  между  деревень,  наткну- 
лись на  казармы  и  на  плацъ.  Больппя  желтыя  здашя,  въ 
которыхъ  пом^^стится  до  тысячи  челов'Ькъ,  шли  по  об^имъ 
сторонамъ  дороги.  Полковникъ  сид&гь  въ  креслахъ  на  от- 
крытомъ  возд]гх']&,  на  большой,  расчищенной  лзгговин!»,  у 
гауптвахты;  молодые  офицеры  учили  солдатъ.  Ученье  кЬ- 
лаютъ  гкЬсъ  съ  десяти  часовъ  до  двенадцати  утра  и  съ  пяти 
до  восьми  вечера. 

Солдаты  все  тагалы.  Ихъ,  кто  говорить,  до  шести,  кто — 
до  девяти  тысячъ.  Офицеры  и  унтеръ-офицеры — испанцы. 
По  всему  плацу  босые  индайсюе  рекруты  маршировали  по- 
взводно; ихъ  велъ  унтеръ-офицеръ,  а  офицеръ,  съ  бамбуко- 
вой палкой,  какъ  коршунъ,  вился  около.  Палка  д^^йствова- 
ла  неутомимо,  удары  сыпались,  то  на  голыя  пятки,  то  на 
плечи,  иногда  на  затылокъ  провинившагося...  Я  поскорМ 
уЬхалъ. 

На  кальсадо  гулянье  было  въ  полномъ  разгаре.  Весьго- 
родъ  прх'Ьхалъ  туда,  а  деревни  пришли.  Есть  много  хоро- 
шенькихъ  лицъ,  бл^дныхъ,  черноглазыхъ  синьйоръ,  съ  от- 
крытой головой  и  волшебными  в'&еромъвърукахъ.  Он^  от- 
личаются отъ  всЬхъ  гордостью  во  ВЗГЛЯД']^,  во  всей  поз^,  дер- 
жать себя  аристократически-строго.  Вотъ  метиски — другое 
д^о:  он'Ь  бойко  врываются,  въ  наемной  коляск']^,  въ  ряды 
экипажей,  см&ео  глядятъ  по  сторонамъ,  на  взгляды  отв^ 
чають  повторительными  взглядами,  пересм-^иваются  съ  зна- 
комыми, а  можетъ  быть,  и  съ  незнакомыми...  Среди  круга 
многхе  катались  верхомь,  а  по  об^имь  сторонамъ  экипажей, 
по  алле'Ь  и  по  полю,  шли  непрерывной  толпой  тагалы  и  та- 
галки  домой  изъ  гавани,  съ  фабрикъ,  съ  работы.  Н&сото- 
рыя  женщины  :Ьхали  на  волахъ. 

Вдругъ  раздался  съ  колокольни  ближайшаго  монастыря 
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благов^тЪу  и  все — экипажи,  пешеходы — ^мгновенно  стало 
и  оц^пен&[о.  Мужчины  сняли  шляпы,  женщины  стали  кре- 
ститься, мнопятагалки  преклонили  ко л'Ёни.  Только  два  ан- 
гличанина, или  акериканца,  промчались  въ  лоляскк  въ  кру- 
гу, не  снимая  шляпъ.  Черезъ  минуту  все  двинулось  опять. 
Это  АпдеЫв  Мы  объехали  разъ  пять  площадь.  Стало  тем- 
но; мног1е  разъ-Ёзжались.  Мы  по'Ьхали  на  Эскольту,  "бсть 
сорбетто,  то-есть  мороженое. 

Въ  длияноб-предлинноб  зал^  нижняго  этажа  съ  камен- 
нымъ  поломъ,  за  длиннымъ  столомъ  и  маленькими  круглыми 
столиками,  сид']Ьли  наши  и  не  наши,  англичане,  испанцы, 
американцы,  метисы,  и  Ьли  мороженое,  пили  лимонадъ. 
Челов']&къ  десять  тагаловъ  и  одинъ  негръ  бросились  на  насъ, 
какъ-будто  съ  нам^ренхемъ  сбить  съ  ногъ,  а  они:  хот^^ 
только  узнать,  чего  мы  хотимъ.  Я  спросилъ  того-другаго, 
попробовалъ — ^н^тъ,  разв^  только  тагаламъ  впору  ^ть  та- 
кое мороженое.  Кто  прх'Ьхалъ  изъ  Европы,  тому  трудно  гло- 
тать этотъ  подслащенныб  сн^гъ.  Я  закурилъ  сигару  и  по- 
шелъ  по  Эскольт§.  Это  лучшая  улица  зд']^ь;  она  по  вече- 
рамъ  ярко  освещена  и  оживлена  гуляющими  высшаго  клас- 
са; они  только  вечеромъ  и  пос^^щаютъ  лавки. 

Дома,  посл'Ь  чаю,  посл^  долгаго  сиденья  на  веранд-Ь,  я 
заперся  въ  свою  комнату  и  хот^лъ  писать;  но  мн*!,  какъ  и 
вс^мъ,  дали  ночникъ  изъ  кокосоваго  масла.  Онъ  гор^^ 
тускло  и  наконецъ  сталъ  мерцать  такъ  слабо,  что  я  почти 
ощупью  добрался  до  кровати  и  зал'Ьзъ  подъ  сишб  кисебныб 
занав^^.  Онъ  опускается  подъ  тюфякъ  и  не  раздвигается. 
Несмотря  на  эти  предосторожности,  москиты  пробираются 
за  кисею,  и  если  заберутся  два-три,  они  такъ  отд'&наютъ, 
что  на  другоб  день  встанешь  съ  десяткомъ  красныхъ  пя- 
тенъ,  которыя  не  сходятъ  по  нескольку  днеб.  Я  какъ-тона- 
дняхъ  увид^ъ,  что  изъ  корридора  вечеромъ  ко  нн^  въ  ком- 
нату проползла  ящерица,  вершка  въ  два  длины,  и  скрылась. 
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лишь-только  я  зашевелился,  чтобъ  поймать  ее.  На  другой 
день  я  пожаловался  на  нее  мсьб  Демьену  и  просилъ  вел'бть 
отъискать  и  извлечь  ее  вонъ.  „Роа^^ао^?''  спросилъ  онъ  сво- 
имъ  отрывистымъ  голосокъ:  „11  пе  тог(1  рав**. — „Такъ,  да 
все-таки  в'&дь  это  ящерица,  гадина,  такъ-сиазать,  зааолзетъ 
на  постель  —  нехорошо'' . — „Напротивъ,  оченьгхорошо^ , 
сказалъ  онъ:  „у  меня  въ  постели  семьм^яцевъ  жила  яще- 
рица, и  я  не  зналъ,  чтб  такое  укушеше  комара — такъ  она 
ловко  ловить  нхъ.  И  васъ  не  укусить,  когда  она  тамъ,  ни 
одинъ  комаръ^ . . . — „Куда  жъ  она  далась  потомъ?^  соросилъ 
я,  заинтересованный  исторхей  ящерицы. — „Окол&га^. — 
„Какъ,  сама  собой?^ —  ^Н^тъ,  я  во  спЪ  задавилъ  ее" .  Меня 
въ  самомъ  д']^:Ь  почти  не  кусали  комары,  но  я  все-таки  луч- 
ше бы,  ужъ  такъ  и  быть,  допустялъ  двухъ-трехъ  коиаровъ 
въ  постель,  нежели  ящерицу.  Однакожъ  я  ни  разу  не  ви- 
далъ  ее.  „Вотъ  скортоны — другое  Д'Ьло»,  говорилъ  Демь- 
енъ:  „с'ев!;  (гёз  шапуа18;  я  часто  находилъ  ихъ  у  себя  въ 
кухн']^:  съ  дровами  привозили.  А  съ-т^хъ-поръ,  какъ  топлю 
каменнымъ  углемъ,  не  видать  ни  одного". 

Какое  наслаждеше,  посл']^  долгаго  странст^вашя  по  мо- 
рю, лечь  спать  на  берегу,  въ  постель,  которая  не  качается, 
гд'Ё  со  столика  ничего  не  упадетъ,  гд%  надъ  вашей  головой 
не  загремитъ,  ни  бизань-шкотъ,  ни  грото-брассъ,  гд%  ничто 
не  шелохнется! . . .  думалъ  я. . . и  вдругъ  вспомнилъ,  что  зд^сь 
землетрясешя — обыкновенное,  ежегодное  явленхе.  Избави 
Боже  отъ  такой  качки! 

Утромъ  вамъ  приносятъ  чай,  или  кофе,  или  шеколадъ, 
когда  вы  еще  въ  постели.  Потомъ  вы  можете  завтракать  ра- 
за три,  потому-чтоиныезавтракаютъ,  по  положенш  въ  де- 
сять часовъ,  а  друпе  въ  это  время  еще  гуляютъ  и  завтра- 
каютъ  позже,  и  все  это  за  полтора  доллара.  Въдобавокъко 
всему,  вы  можете  взять  ванну,  какую  хотите.  За  теплую 
платите  четыре  реала,  за  холодную  ничего — такъ  написано 
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въобъябденш^  выставленномъ  въ  зал'б,  на  стЬпЬ.  Вода  пря- 
но изъ  Пассига.  Ванны  устроены  на  веранде,  выходящей  на 
дворъ.  Въ  первый  разъ  меня  привелъ  тасЬасЬо,  кальчикъ. 
„Гд^  ясъ  вода,  арта?^  спросилъ  я.  Онъ  показать  шнурокъ, 
скЬлиигь  знакъ,  что  надо  дернуть,  и  ушелъ.  Я  сталъ  въ  ван- 
ну, подъ  дождь,  дернулъ  за  снурокъ — воды  н4тъ;  еще — все 
вЛть;  я  дернулъ  изъ  всей  мбчн,  на  меня  упало  пять  капель 
счетонъ,  четыре  скоро,  одна  за  другой,  пятая  пемного  по- 
годя, шестая  показалась  и  повисла.  К&къ  я  ни  дергалъ,  не 
могъ  добыть  больше.  Досадно.  Я  од&юя  и  пошелъ  вонъ. 
Рядомъ,  вижу,  другая  дверь;  отворяю — точно  такое  же  ма- 
ленькое пом^щеше  для  ватаы,  но  ванны  н^тъ,  а  снурокъ 
есть,  и  лейка  вверху  для  дождя.  Есть  ли  только  дождь? 
„Дай-ко  я  попробую  зд^сь'^,  подумалъ  я:  „чтб  за  нужда, 
что  ванны  н^тъ:  гбмъ  лучше,  полъ  каменный^!  И  точно 
такъ  же  сталъ  подъ  дождь.  Тогда  я  дотронулся  до  снурка, 
на  меня  посыпался,  сначала  частый,  крупный  дождь  и  въ 
минуту  осв'Ъжилъ  меня.  Я  дернулъ  сильнее,  и  дождь  обра- 
тился въ  сплошной  каскадъ.  „Славно,  чудесно!^  твердилъ 
я  вслухъ,  а  самъ  все  подергивалъ  снурокъ.  На  меня  низвер- 
гались потоки;  вверху,  надъ  потолкомъ,  раздавался  рсвъ  и 
клокотанье,  какъ-будто  всяр^ка  притекла  къ  этому  м^бсту. 
„Ну,  теперь  довольно'' .  Я  пересталъ  дергать,  но  вода  не  пе- 
реставала течь,  напротивъ,  все  яелстоъ'Ье  и  неистов'Ье  втор- 
галась ко  ЖVЛ  и  обдавала  облакомъ  брызгъ  и  меня,  и  ст'Ь- 
ны,  и  кресло,  а  на  кресл'Ьмое  б'блье  и  платье.  „Чтб  жъ  это 
такое  будетъ?^  думалъ  я,  отъискивая  съ  безпокойствомъ, 
н'Ьтъдн  какой  пружины  остановить  это  наводнете.  Ничего 
н4тъ.  Я  дернулъ  снурокъ  въ  противную  сторону,  думая,  что 
остановится;  н^^тъ,  пуще  хлещетъ,  только  дотронешься.  Я 
не  зналъ,  чтб  д&гать:  одбться  нельзя;  выйдти — да  к^ъ  безъ 
платья?  Мнб  ужъ  приходило  въ  голову  забрать  б^лье  и  пла- 
тье, да  удариться  б'бгомъ  до  своего  нумера.  Но  все  это  мож- 


!^ 
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НО  сд^Ьлать  въ  крайности,  въ  случае  пожара,  зенлетрясешя 
или  когда  вода  добдетъ  разв^  до  горла,  а  она  еще  и  до  ко- 
л^иъ  не  дошла.  Я  подукалъ,  чтб  же^  д&зать,  да  нотомъ  на- 
конецъ  р&шилъ,  что  мн^  не  о  темъ  слишкомъ  тревожиться: 
утонуть  нельзя,  простудиться  еще  меньше — ^на  заказъ  не 
простудиться;  завтракать  рано,  да  и  посл^  дадутъ;  пусть 
себЪ  льетъ:  кто-нибудь  да  пргйдетъ  же.  Я  скрестилъ  руки 
на  груди,  предоставивъ  вод:Ь  литься,  сколько  она  хочетъ. 

Минуты  черезъ  три  вдругъ  дверь  начала  потихоньку  от- 
воряться. „МисЬасЬо!^  закричалъ  я  сердито.  Вм^^оиндШ- 
ца,  показалось  лицо  ваддеева.К&къ  я  обрадовался  ему!  ,,Ти 
кйкъ?'' — „Бкнье  и  платье  принееъ  вашему  высокоблагоро- 
дш". — „Уйми,  братецъ,  воду  какь-нибудь**,  жаловался  я 
ему:  „смотри,  в4дь  я  тону" .  ваддеевъ  тутъ  только  вникнулъ 
въ  мое  положеше  и,  в'Ьрный  своему  характеру,  предался 
необузданной  радости.  Напрасно  онъ  кусалъ  губы — ^подав- 
ленный см^хъ  вырывался  наружу,  и  онъ,  раза  два,  подъ 
предлогомъ  остановить  машину,  дернулъ  сн]грокъ.  „Н§тъ, 
постой,  ваше  высокоблагород1е,  я  цыгана  приведу" ,  сказалъ 
онъ  посл%  тщетныхъ  усил1й  остановить  воду.  „Цыганъ" 
подергалъ  какъ-то  снурокъ,  сб^галъ  въ  другую  ванну,  ря- 
домъ,  вл'Ьзалъ  зач'Ьмъ-то  наверхъ,  и  вода  остановилась. 

Черезъ  часъ  я,  сквозь  полъ  своей  комнаты,  слышалъ, 
какъ  баддеевъ  на  двор*]^  разсказывалъ  анекдотъ  о  купань'6 
двумъ  своимъ  товарищамъ.  Я  сказалъ  Демьену,  и  онъ  за- 
смеялся. „Испортились  жолобы  у  об^ихъ  ваннъ;  надо  по- 
править", сказалъ  онъ  вскользь. — „А  давно  испортились?" 
спросилъ  я. — „Н^тъ,  нын'Ьшней  зимой"...  Опять мн^  при- 
шло въ  голову,  какъ  въ  ^ТУекЬ'в  Ьо^е!,  въ  Капштат§,  по 
поводу  разбитаго  стекла,  что  на  насъ  сваливаютъ  вотъ  эта- 
К1Я  неисправности  и  говорятъ,  что  безпечность  въ  характе- 
ре русскаго  человека:  полноте,  она  въ  характере — просто 
человека. 
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Наконецъ  мы  собрались  пораньше  утромъ,  то-есть  часу 
въ  девятомЪу  отдать  виздтъ  молодынъ  людямъ,  Авелло  и 
Кармена.  Подъ  этой  учтивостью  крылся  умыселъ  осмотреть 
королевскую  сигарную  фабрику  и  купить  сигаръ.  Кучеръ 
привезъ  насъ  въ  испанскхй  городъ,  на  квартиру  отца  Авел- 
ло, редактора  зд^^шней  газеты.  Мы  вошли  подъ  ворота,  на 
крытый  дворъ,  и  очутились  въ  редакцш.  Въ  углу  подъ  на- 
в^онъ,  у  саныхъ  воротъ,  сид&ки  двое  или  трое  молодыхъ 
людей,  должно-быть,  сотрудники,  одинъ  за  особымъ  пюпи- 
тромъ,  повиднмому,  главный,  и  писали.  Тутъ  же  непода- 
леку тагалы  складывали  листы  только-что  отпечатанной 
газеты.  Старш1й  сотрудникъ  говорилъ  по-французски.  Мы 
спросили  Авелло  и  Кармена:  онъ  сказалъ,  что  они  уже 
должны  быть  на  служб'Ь,  въ  администращи  сборовъ,  и  по- 
слалъ  за  ними  тагала,  а  насъ  попросили  войти  вверхъ,  въ 
комнаты,  и  подождать  минуту. 

Мы  вошли  по  деревянной,  чистой,  лощеной  л'Ьстниц^ 
темнаго  дерева,  прямо  въ  безконечную  галерею-залу,  уб- 
ранную очень-хорошо,  съ  прекрасными  драпри,  затейливою 
нов'Ьйшею  мббелью.  Вегк^  уголки  съ  диванами,  пате,  столи- 
ки, уставленные  безд'Ьлками,  какъ  у  редактора  хорошаго 
журнала.  Тагалка  встала  изъ-за  работы  и  пошла  сказать  о 
насъ  господамъ.  Черезъ  минуту  появилась  высокая,  полная 
старушка,  съ  с^дой  головой,  безъ  чепца,  съ  бл^днымъ  ли- 
цомъ,  .черными,  кротко-мерцавшими  глазами,  съ  ласковой 
улыбкой,  вся  въ  б^ломъ:  совершенно-старинный  портретъ, 
б^жавшхй  со  ст^ны  картинной  галереи:  это  редакторша.  Мы 
раскланялись  и  заговорили,  она  по-испански,  мы  сначала 
по-французски,  потомъ  по-англ1йски,  но  это  ровно  ни  къ 
чему  насъ  не  повело,  или,  пожалуй,  повело  къ  креслу  толь-  1 

ко,  которое  указала  старуха,  прося  с^сть.  Мы  повторили  ■ 

опытъ  объясниться,  но  также  безуспешно.  Старушка  нако- 
нецъ ушла,  сказавъ  намъ  что-то,  вероятно  прося  подоа*^ 
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дать.  Мы  подождали  минуть  пять,  употребивъ  это  время 
на  разсматриванхе  зады.  Между  прочимъмы  вид&ш  и  тутъ 
въ  полу  так1Л  же  щели,  какъ  и  въ  фонд^;  потолокъ  тоже 
весь  собранъ  изъ  небольшихъ  дощечекъ,  выб^ленныхъ  мЬ- 
ломъ.  Видно,  землетрясешя  не  шутятъ  зд^ь  и  вс^хъ  дер- 
жать вь  постоянномь  страхе.  Но  эти  наблюдешя  наску- 
чили намь,  и  мы  решились  уйти. 

На  цыпочкахъ  благополучно  выбрались  мы  изь  залы, 
сошли  сь  л'1стницы  и  вь  дверяхь  наткнулись  на  Авелло  и 
Кармена.  Они  воротили  насъ,  усадили,  подали  сигаръ,  пред- 
лагая позавтракать,  освежиться,  и  потомь  показали  вчераш- 
нюю газету,  вь  которой  быль  сд&гань  прхятный  отзывь  о 
нашемь  фрегате,  о  прхем'Ь,  сд^анномь  тамь  испанцамь,  и 
проч.  Мы  напомнили  имъ  об'бщанхе  показать  намь  фабрику 
и  помочь  купить  сигаръ.  Авелло  пошелъ  кь  своему  отцу  и, 
воротясь,  вел'Ьлъ  закладывать  карету.  Онь  почти  насильно 
усадилъ  нась  туда,  вм^ст^  сь  собой  и  Кармена,  а  нашему 
кучеру  велЪль  Ъхать  за  нами. 

Фабрика — огромное  квадратное  здан1е  въ  предм^стш 
Бинондо,  вь  два  этажа,  сь  несколькими  флигелями,  при- 
стройками, со  многими  воротами  и  дверями,  сь  большимь 
дворомь  внутри.  У  главныхь  вороть  Авелло  поговориль  сь 
караульными,  и  т^  нась — не  пустили.  Туть  подь^халь  та- 
моженный офицерь  верхомь:  Авелло  обратился  кь  нему — 
и  тоть  не  пусти  ль.  „Этого  можно  бы  добиться  и  безь  про- 
текц1и^,  заметил ь  я  барону.  Вс^  говорили,  что  надо  им^ть 
билеть  оть  фабричной  дирекщи.  Мы  отправились  туда,  кь 
счастью,  недалеко,  и,  после  хождешя  по  разнымь  комна- 
тамь  и  отделешямь,  наконець  получили  записку  и  отпра- 
вились. Туть  еще  караульные  стали  передавать  ее  изь  рукь 
вь  руки,  оглядывать  со  вс^хь  сторонъ,  понесли  вверхь,  и 
минутьчерезь  пять  какой-то  старый  тагаль  принесь  назадь, 
а  мы  пока  жарились  на  солнце.  Впрочемь  это  последнее  об- 
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стоятельство  относилось  бол^  къ  кучеру  и  лошадяиъ,  по- 
тому-что  сани  мы  сид&1И  въ  карет']^.  Тагалъ  пригласилъ 
насъ  идти;  съ  нами  пошелъ  еще  одинъ  изъ  караульннхъ. 

По  м^^р^  того,  какъ  мы  шли  черезъ  ворота,  дворомъ  и 
по  л'Ьстниц'1,  И8ъ  дома  все  сильн']&е  и  чаще  раздавался  стукъ, 
какъ-будто  множества  молотковъ.  Мы  прошли  н'^сколько 
с^^ней,  заваленныхъ  кипами  табаку,  пустыми  ящиками,  об- 
роками табачныхъ  листьевъ  и  т.  п.  Потомъ  поднялись 
вверхъ  и  вошли  въ  длинную  залу,  съ  такимъ  же  жидень- 
кимъ  потолкомъ,  какъ  везд*!,  поддерживаемымъ  рядомъ  де- 
ревянныхъ  столбовъ. 

Въ  зал^,  на  полу,  передъ  низенькими,  длинными,  дере- 
вянными скамьями,  сидело  рядами  до  шести  или  семисотъ 
женщинъ,  тагалокъ,  отъ  пятнадцатил^тняго  возраста  до 
зр&1ыхь  л^тъ:  у  каждой  было  по  круглому,  гладкому  кам- 
ню въ  рукахъ,  а  рядомъ,  на  полу,  лежало  по  куч^  листова- 
го  табаку.  Эти  дамы  выбирали  изъ  кучи  по  листу,  раскла- 
дывали его  передъ  собой  на  скамь'%  и  колотили  каменьями 
такъ  неистово,  что  нельзя  было,  не  только  слышать  друтъ 
друга,  даже  мигнуть.  Сколько  головъ  повернулось  къ  намъ, 
сколько  черныхъ  лукавыхъ  глазъ  обратилось  на  насъ!  В&Ь 
молчали,  никто  ни  слова,  но  глазами  действовали  сильно,  а 
руками  еще  сильнее.  В']&роятно  он^  заметили,  по  нашимъ 
гримасамъ,  что  непривычнымъ  ушамъ  неловко  отъ  этого 
стука,  и  прхударили,  чтб  было  силъ;  большая  часть  едва 
удерживали  см'Ьхъ,  видя,  что  имЬстЬ  съ  усиленнымъ  сту- 
комъ  усилились  и  страдальческ1я  гримасы  на  нашихъ  ли- 
цахъ.  Это  для  нихъ  было  неожиданнымъ  развлечетемъ, 
кокетствомъ  въ  своемъ  род']^. 

Молодые  мои  спутники  не  очень  однакожъ  смущались 
шумомъ;  они  останавливались  передъ  н'Ькоторыми  работни- 
цами и  ухитрялись  какъ-то,  не  только  говорить  между  со- 
бою, но  и  слышать  другъ  друга.  Я  хогЬлъ-было  чтб-то  спро- 
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сить  у  Кармена,  но  не  слыхалъ  и  самъ,  чтб  сказадъ.  Еъ 
этому  еще  въ  добавокъ  въ  зал']^  разливался  запахъ  какого- 
то  масла,  конечно,  табачнаго,  довольно-непр1ятный. 

Но  вотъужъмы  выходимъ  изъ  залы.  „Сейчасъ  вто  кон- 
чится'', утЬшалъ  я  себя:  мы  въ  самомъ-д'бл'Ь  вышли,  но 
опять  въ  другую,  точно  такую  же  залу,  за  ней,  въ  дальней 
перспективе^,  видна  была  еще  зала;  съ  каждымъ  нашимъ 
шагомъ  впередъ  открывались  еще-и-еще.  „Да  сколько  же 
тутъженщинъ?''  спросилъя,  остановившись  въ  маленькомъ 
пустомъ  промежутк'Ь  между  двухъ  залъ.  „Отъ  восьми  до 
девяти  тысячъ",  сказал ъ  Авелло. — „Чтб  вы!" — „Да.  ВЬ1- 
н'Ьшшй  губернаторъ  хочетъ  увеличить  и  улучшить  фабри- 
ку: очень-выгодно". — „Восемь-девять  тысячъ!"  повторилъ 
я  въ  изумлеши,  глядя  на  эти,  большею-частью,  недурныя 
головки  и  коричневыя  лица,  сид§вш1я  плотными  рядами, 
какъ  на  смотру. 

Во  всЪхъ  залахъ  повторялся  тотъ  же  маневръ  при  на- 
шемъ  появлеши:  то-есть  со  стороны  индаянокъ — сначала 
взгляды  любопытства,  потомъ  усиленный  стукъ  и  подав- 
ляемыя  улыбки,  съ  нашей — ^разсЬянные  взгляды,  страдаль- 
ческ1Я  гримасы  и  нетерп^^ше  выйти.  Впрочемъ  на  фабрике 
соблюдается  строгое  прилич1е.  Инд1янки  не  см^^ются,  не 
разговариваютъ:  имъ  предоставлено  только  право  стучать. 
Говорятъ,  он4  тутъ  очень-скромно  ведутъ  себя:  для  этого 
приняты  вс^  м'^ры.  Кром'Ь  двухъ-трехъ  старыхъ  тагаловъ, 
да  двухъ-трехъ  чиновниковъ-надзирателей,  тутъ  н§тъ  ни 
одного  мужчины. 

Въ  друтихъ  комнатахъ,  ощ^  старухи  скатывали  сига- 
ры, друпя  обр&ывали  ихъ,  третьи  взвешивали,  считали  и 
т.  д.  Мы  не  ходили  по  вс^мъ  отд^ешямъ:  довольно  и 
этого  образчика. 

Въ  последней  комнате,  передъ  выходомъ,  за  бюро,  си- 
д&1ъ  альфорадоръу  зав^дывающШ  однимъ  изъ  отд^ленхй. 


—  316  — 

Онъ  говорилъ  па-англ1йски,  и  прежде  всего  узнавъ,  что  мы 
руссше,  сказалъу  что  есть  много  заказовъ  изъ  Петербурга, 
потомъ  объяснилъ,  что  онъ  у  н^колько  м^^сяцевъ  назадЪу 
выписанъ  изъ  Гаванны,  чтобъ  ввести  гаванск1Й  способъ  свер- 
тывать сигары,  вместо  манильскаго,  который  оказывается 
по  многимъ  причинамъ  неудобенъ.  Онъсказалъ,  что  табакъ 
манильск1в:  отнюдь  не  хуже  гаванскаго  и  что  зд^сь  только 
недостаетъ  многихъ  прхемовъ  приготовлешя  и,  между-про- 
чимъ,  свертка  нехороша.  Онъ  много  важности  придавалъ 
свертк'бу  говорилъ  даже,  что  она  жгжЪЕяеть  до  н'Ькоторой 
степени  вкусъ  самаго  табаку.  ^Вотъ  дв^  сигары  одного  та- 
баку и  разяыхъ  свертокъ,  попробуйте '^ ,  сказалъ  онъ,  сунувъ 
намъ  въ  руки  по  два  полона  изъ  табаку:  „это  лучш1е  сор- 
ты,  одна  свернута  погавански,  круче  и  косЬе,  другая  по- 
зд^шнему,  прямо.  Одна  сд^ана  сегодня,  другая  вчера'', 
заключилъ  онъ,  какъ-будто  дляббльшей  похвалы  сигарамъ. 
Я  верт^ъ  въ  рукахъ  06*6  сигары  съ  крайнею  недовер- 
чивостью: яСД'Ьланы  вчера,  сегодня'',  говорилъ  я:  цНашелъ 
ч'Ьмъ  угостить!"  и  готовъ  былъ  бросить  за  окно,  но  изъ 
учтивости  спряталъ  въ  карманъ,  съ  нам^^решемъ  бросить, 
лишь-только  сяду  въ  карету.  „Н'Ьтъ,  нЬтъ,  покурите",  на- 
стаивалъ  альфорадоръ.  Нечего  д&кать,  я  закурилъ — и  вдрутъ 
заструился  легк1й  благовонный  дымъ.  Сигара,  къудивлешю 
моему,  закурилась  легко,  табакъ  былъ  прекрасный,  хотя  пе- 
не лъ  и  несовс^мъ  б&1ъ.  „Да  это  прекрасная  сигара!"  ска- 
залъ я:  „нельзя  ли  купить  такихъ?" — яН'Ьтъ,  это  гаванской 
свертки:  готовыхъ  н-бть,  нед'кхн  черезъ  дв^  можно",  при- 
бавилъ  онъ  тише,  оборачиваясь  спиной  къ  н^колькимъ 
старухамъ,  которыя  въ  этой  же  комнате,  на  полу,  сверты- 
вали сигары:  „я  могу  вамъ  приготовить  н^колько  ты- 
сячъ"... — „Мы  едва- ли  столько  времени  останемся  здЬсь. 
Отчего  жъ  ихъ  въ  магазин'Ь  н^тъ?"  сказалъ  я.  „Зд'Ьшшя 
женщины  привыкли  къ  своей  свертк']^,  и  оттого  по  гаван- 
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скому  способу  работаютъ  медленно.  Вотъ  теперь  покурите 
другую  сигару,  зд^^пгаей  свертки".  Я  закурилъ,  и  та  хоро- 
ша, хотя  въ  самомъ  д'ЬлЪ  не  такъ,  какъ  первая:  или  это 
такъ  показалось,  потому-что  альфорадоръ подсказалъ.  „Ну, 
нельзя  ли  хоть  такихъ?"  спросилъ  я. — „Такихъ,  и  гораздо 
меньше,  втораго  сорта,  вы  найдете  въ  магазине". — „  Аобр'Ь- 
занныхъ  съ  об^ихъ  сторонъ  сигаръ  можно  найти  тамъ?'' — 
„  Чирутъ?  Р1еп1;у,  о  ркп^у**  (много!)  отв^чалъ  онъ:  тб  тре- 
Т1Й  и  четвертый  сортъ,  обыкновенныя,  которыя  веб  курятъ, 
начиная  отъ  Инд1И  до  Америки,  по  всему  Инд1йскому  и 
Восточному  океанамъ". 

Въ-самомъ^д^%,  мы  въ  Сингапур'^,  въ  ЕитаЪ,  другихъ 
сигаръ,  кром§  чирутъ,  не  видали.  Альфорадоръ  об^щалъ 
постараться  приготовить  сигары  ран^^е  двухъ  нед'&иь  и  далъ 
намъ  записку  для  предъявлешя  при  вход^^,  когда  захотимъ 
его  вид^Ьть.  Мы  ушли,  поблагодаривъ  его,  потомъ  гг.  Авел- 
ло  иКармена,  и  поехали  домой,  очень- довольные  осмотромъ 
фабрики,  любезными  испанцами,  но  безъ  сигаръ. 

Дома  мы  угнали,  что  генералъ-губернаторъ  приглашаешь 
насъ  къ  об^ду.  Парадное  платье  мое  было  на  фрегат!,  и 
я  не  по^халъ.  Я  сначала  пожал^ъ,  что  не  попалъ  на 
оббдъ  въ  испанскомъ  вкус^,  но  мн§  сказали,  что  оббдъ 
быль  длиненъ,  дуренъ,  скученъ,  что  испанскаго  на  этомъ 
об^д-Ь  только  и  было,  что  самъ  губернаторъ,  да  хересъ.  Гу- 
бернатора я  вид'&зъ  на  прогулке,  съ  жокеями,  въ  коляск*!, 
со  взводомъ  уланъ;  хересъ  пивалъ,  и  потому  я  пересталъ 
жалеть. 

Вечеромъ  я  предложилъ  въ  своей  коляске  ж^сто  фран- 
цузу, живущему  въ  отели,  и  мы  отправились  далеко  въ  по- 
ле, черезъ  С.  Мигель,  оттуда  заахали  на  Эскольту,  въ  наше 
вечернее  собраше,  а  потомъ  къ  губернаторскому  дому,  на 
музыку.  На  площади,  кругомъ  сквера,  стояли  экипажи.  Въ 
нихъ  сид'бли  гуляюпце.  Зд'1сь  большею  частью  гуляютъси- 
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дя.  я  не  посл'Ьдовалъ  этому  ирттЪруу  вышелъ  изъ  коляски 
и  пошелъ  бродить  по  площади. 

Какой  вечеръ!  чтб  за  видъ!  Церковь  и  ратуша  облиты 
были  луннынъ  св^томъ,  а  дворецъ  прятался  въ  т^^ни;  брон- 
зовая статуя  стояла,  какъ  привид^ше,  въ  блеске  лунныхъ 
лучей.  1и1къ  кротокъ  и  мягокъ  этотъ  св^тъ,  какая  н^^га  въ 
тепломъ  воздух^Б — ^и  въ  добавокъ  ко  всему — прекрасная  му- 
зыка. Зд'бсь  восемь  полковыхъ  оркестровъ  и,  кром'Ь-того, 
множество  частныхъ — до  трехъ  сотъ,  сказалъ  кто-то:  пошу- 
тилъ  в^рно.  А  кто  знаетъу  можетъ-быть  и  правда.  Гово- 
рятЪу  ЗДЕСЬ  только  и  д^^аютъ,  что  танцу ютъ,  и  памъ  бы 
предстояло  множество  вечеровъ  и  собрашй,  еслибъ  мы  при- 
шли не  постомъ.  Танцуютъ,  зд^^сь!  Вотъ,  говорятъ,  съ  ин- 
квизищей  уничтожились  всЬ  пытки  въ  Испаши!  Штъ,  не 
всЬ!  Даже  музыкой  заниматься — и  то  жарко,  а  они  тан- 
цуютъ! 

Музыканты  в&к  тагалы;  они  очень  способны  къ  искус- 
ствамъ  вообще.  У  нихъ  отличный  слухъ:  въ  полкахъ  ихъ 
учатъ  будто-бы  безъ  нотъ.  Не  знаю,  сколько  правды  во 
всемъ  зтомъ,  но  знаю  только,  что  игра  ихъ  сделала  бы  честь 
любому  оркестру  гд:Ь  бы  то  ни  было  —  чистотой,  отчет- 
ливостью и  выразительностью. 

Оркестры  одинъ  за  другимъ,  становились  у  дворца,  игра- 
ли дв^-три  пьесы  и  потомъ  шли  въ  казармы. 

Играли  много,  между-прочимъ,  изъ  Верди,  котораго 
гхксъ  предпочитаютъ  вс'Ьмъ,  я  не  усп^ъ  разобрать  почему: 
за  его  оригинальность,  см&юсть,  или  только  потому,  что 
онъ  нов'Ье  вс&гь. 

Посл^дшй  оркестръ,  оглашая  звуками  торжественнаго 
марша,  узк1я,  прятавпияся  въ  тЪни  улицы,  шелъ  домой. 
Экипажи  зашевелились  и  помчались  по  разнымъ  направле- 
шямъ.  Мы  съ  французомъ  вы'^хали  изъ  кр'Ьпости  опять  на 
взморье,  промчались  по  опуст']&вшему  кальсадо  и  вернулись 
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ъъ  городъ.  Онъ  просил ъ  у  одного  дома  выпустить  его:  „Та! 
ипе  реШе  У181(е  &  Шге^,  проп^лъ  онъ  своикъ  фадьцетто 
и  скрылся  въ  дверь.  Въ  это  же  время  вверху,  у  окна,  мельк- 
нулъ  очеркъ  женской  головы  и  захлопнулось  жалюзи...  Я 
никого  не  засталъ  въ  отели:  одни  уехали  на  реидъ,  друпе 
на  вечеръ,  на  который  Кармена  насъ  звалъ  съ  утра,  третьи 
залегли  спать.  Я  с^^ъ  за  письма. 

Наконецъ  мы  собрались  къ  мисс10нерамъ  и  по'^Бхали  въ 
домъ  португальскаго  епископа.  Тамъ,  у  молодаго  миссюне- 
ра,  застали  и  монсиньйора  Динакура,  епископа  въ  китай- 
скомъ  плать']^,  и  еще  монаха,  съ  знакомымъ  мн*!  лицомъ. 
„Настоятель  августинскаго  монастыря, — по-французски  не 
говоритъ,  но  все  разум^^етъ'' — такъ  рекомендовалъ  намъ  его 
епископъ.  Я  вспомнилъ,  что  это  тотъ  самый  монахъ,  кото- 
раго  я  вид'&1Ъ  въ  коляске,  на  прогулке  за  городомъ. 

Намъ  подали  сигаръ,  и  епископъ,  приветливо  и  весело, 
какъ  настоящ1й  французъ,  началъ,  поел*  двухъ-трехъ  во- 
просовъ,  которые  сд'Ьлалъ  намъ  о  нашемъ  путешествхи,  раз- 
сказывать  о  себ%.  Онъ  сказалъ,  что  живетъ  двадцать  л'Ьтъ 
въ  Кита'6,  зав^^дываетъ  христханскою  паствою  въ  провинщи 
Джедз1анъ,  въ  которой  считается  до  пятнадцати  мильйоновъ 
жителей.  Онъ  говоритъ,  что  цифра  триста  мильйоновъ,  ко- 
торою опред'Ьляютъ  народонаселенхе  Китая,  не  преувеличе- 
на: въ  его  провинщи  есть  н'1сколько  городовъ,  гд^  считаютъ 
отъ  двухъ  до  трехъ  мильйоновъ  жителей,  и,  между-прочимъ, 
знаменитый  городъ  Сучеу.  „А  сколько хрисианъ?"  спросилъ 
я.  „До  пятисотъ  тысячъ  во  всемъ  КитаЬ". — „Мало",  ска- 
залъ я.  „Дй,  немного;  но  теперь  обращеше  пошло  скорее **, 
отв'Ьчалъ  епископъ:  „особенно  въ  среднемъ  и низшемъ  клас- 
сахъ.  Главное  препятствхе  встречается  въ  буддйскихъ  бон- 
захъ  и  въ  ученыхъ.  На  нихъ  ничто  не  дМствуетъ:  одни — 
слепые  фанатики,  друпе  —  педанты,  схоластики:  они  въ 
мертвой  букве  видятъ  ученость  и  св4тъ.  Вся  трудность  со- 
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стоить  въ  томъ,  чтобъ  уверить  их1^,  что  мы  пришли  и  жи- 
вемъ  тутъ  для  ихъ  пользы,  а  не  для  выгодъ.  Они  предста- 
вить себ4  этого  не  могутъ  и  не  в-Ьрять". — „Вотъхриспан- 
скимъ  миссюнеранъ,  ножетъ-быть,  скоро  предстоять  новые 
подвиги^,  сказалъ  я:  „возобновить  подавленное  хриспан- 
ство  вь  ЯпошИу  которая,  не  сегодня,  такь  завтра,  непрем'Ьн- 
но  откроется  для  европейцевь. . .  '^  „  А  сопрз  (1е8  сапопз,  топ- 
81еаг,  ^1  соирз  (}е8  сапопз!''  прибавнлъ  епископь. 

Вь  это  время  прервали  нась  два  монаха,  хезуиты,  ка- 
жется. Они  вошли,  преклонили  предь  епископомь  колени, 
приняли  благословеше  и  с^ли.  Епископь  пригласиль  нась 
кь  себ'Ь  на  квартиру,  вь  монастырь  Св.  Августина.  Мона- 
стырь занимаеть  большой  уголь  вь  испанскомь  городе  и  од- 
ной стороной  обращень  кь  морю.  Это  настоящее  аббатство, 
обширное,  сь  галлервями,  безконечнымикорридорами,  кель- 
ями, вь  которомь  можно  потеряться.  Мы  отдохнули  вь  квар- 
тира епископа,  а  настоятель  ушель  на  короткую  молитву 
вь  церковь,  по  звону  колокола.  Намь  предложили  было  зав- 
тракь,  но  мы  отказались. 

Вскор^^  настоятель  воротился  и  принесь  только-что  прис- 
ланное кь  нему  офицхальное  обьявлеше  оть  губернатора, 
что  испанская  королева  разр'бпшлась  оть  бремени  дочерью. 

Онь  скрылся  опять,  а  мы  пошли  по  сводамь  и  галлере- 
ямь  монастыря.  Вь  галлереяхь  везд*!  плохая  живопись  на 
ст^нахь:  изображешя  святыхь  и  портреты  нспанскихь 
епископовъ,  жившихь.  и  умершихь  вь  МаниллЪ.  Въ  цер- 
ковныхь  преддвер1яхь  видны  большхя  картины  какой-то  ста- 
рой живописи.  „Откуда  эта  живопись  зд^сь?^  спросиль  я, 
показывая  на  картину,  изображающую  Обращенге  св.  Пав- 
ла. Ни  епископь,  ни  нашь  прхятель,  молодой  миссюнерь, 
не  знали:  они  были  только  гости  зд']^ь. 

По  узенькой,  извилистой  л^стниц'б,  вошли  мы  прямо 
на  хоры  главной  церкви  и  были  поражены  тонкостью  и 
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изяществокъ  деревянной  р^бы,  котораяпокрывалавс^  ст%- 
нн  на  хорахъ,  каеедру,  органъ, — все.  Дерево  темное,  съ 
нужными  оттенками.  „Кто  это  работалъ?''  спроснлъ  я  съ 
изумдешемъ:  „уже-ли  изъ  Европы  привезли?  въ  Европе  это 
буазери  стоило  бы  неимов^рныхъ  цЬнъ'^. — „Все  инд1йцЫу 
тагалы'^ ,  сказали  они.  „Вонъ  смотрите:  они  работаюгь  и  те- 
перь. Церковь  пострадала  отъ  землетрясешя  въ  прошедшемъ 
году  и  ее  теперь  поправляютъ,  и  живопись  зд^ь — все  та- 
галовъ  же".  Я  бросилъ  б1^глый  взглядъ  на  образе — н^тъ, 
живопись  еще  въ  младенческомъ  состояши  у  тагаловъ.  Въ 
музык'Ь,  л^пныхъ  ир:Ёзныхъ  работать,  они  далеко  впереди. 
Что  касается  до  картинъ,  то  окЬ  мало  ч^мъ  лучше  т&съ, 
чтй  у  насъ  иногда  продаютъ  на  тротуар*,  на  улицахъ'^. — 
„Но  в^дь  это  въ  Манилл'б",  сказалъ  молодой  миссюнеръ, 
прочитавш1й,  должно-быть,  у  меня  на  лиц'Ь  впечатлите  отъ 
этихъ  картинъ:  „между  дикими  инд1йцами,  которые,  триста 
л^тъ  назадъ  были  почти зв'^ри. .. '^  „Да,  но  триста  л§тъ  па- 
за дъ!"  сказалъ  я.  „Иэтотъхрамъ — ^ровесникъ  ст^намъ  го- 
рода: можно  бы,  кажется,  украсить  его  живописью  сооте- 
чественникамъ  Мурильо". 

Мй  пошли  внизъ.  Епископъ  показывалъ  м-^стами  тре- 
щины по  ст^намъ,  м'^стами  обвалившуюся  штукатурку,  раз- 
двину вш1еся  столбы — все  слЪды  землетрясешя.  „Да  разв* 
часто  бываютъони?"  спросилъя.  „Каждый  годъ  что  нибудь 
да  бываетъ,  хоть  немного,  слегка'' ,  сказалъ  онъ.  „Вотъ  хезу- 
итская  церковь  лежитъ  теперь  вся  въ  развалинахъ''.  Войдя 
въ  большую  церковь,  епископъ,  а  за  нимъ  и  молодой  мисс!- 
онеръ,  преклонили  колени,  сложили  на  груди  руки,  поник- 
ли головами  и  на  минуту  задумались.  Потомъ  встали  и  на- 
чали опять  живо  разговаривать.  Это  была  лучшая  церковь 
въ  Манилл*,  поихъ  словамъ.  Она  въ  самомъ-д'Ьл'Ь  хороша: 
прекрасные  размеры  главнаго  и  побочнаго  придЪловъ  ка- 
жутъ  ее  больше,  нежели  она  есть.  Она  очень  хорошо  осв']Б- 
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щена  сверху:  св^тъ  отъ  алтаря  разливается  ровно  до  самыхъ 
дальнихъ  угловъ.  Еслибъ  не  тагальская  живопись,  то  можно 
было  бы  увлечься  этими  стройными,  высокими  арками,  лег- 
кимъ  куполомъ.  Но  живопись  м^^шаетъ,  колетъ  глаза;  такъ  и 
пресл^дуютъ  васъ  эти  ярк1я,  то  красныя,  то  сишя  пятна; 
скульптура  еще  больше.  Является  какое-то  артистически-бо- 
л&ненное  раздражеше  нервъ,  нужды  н'бтъ,  что  вамъ  гово- 
рятъ,  чье  это  произведенхе.  Никакой  терпимости,  никакого 
снисхожден1я  нЪтъ  въ  челов^кЪ,  когда  оскорблено  его  эсте- 
тическое чувство.  Въ  добавокъ  къ  этому,  еще  всЬ  стФны  и 
столбы  арокъ  были  заставлены  тяжелыми  и  мрачными  иконо- 
стасами, съ  позолотой,  тогда-какъ  стиль  требуетъ  б&шхъ, 
чистыхъ  пространствъ,  съ  рбдкимъ  ц  строго  обдуманнымъ 
разм^щешемъ  картинъ  высокаго  достоинства.  Бываютъ  при- 
меры, что  архитектура  зданхя  подавляетъ  или  поглощаетъ 
живопись;  а  зд^сь  наоборотъ.  Я  старался  не  смотр'1ть  на 
живопись  и  не  спускалъ  глазъ  съ  буазери. 

Потомъ  насъ  повели  въ  ризницу.  Предъ  ней,  въ  комна- 
те, стояли  лавки,  пюпитры — это  что-то  въ  род'6  класса  для 
тагаловъ.  Н']кколько  ихъ  сид^о  тутъ,  съ  флейтами  и  клар- 
нетами. Они  бросились  къ  рук%  епископа,  какъ  вс!  тагазы, 
которые  встречались  намъ  на  двор%,  на  дороге  къ  монасты- 
рю. Некоторые  становились  на  колени.  Епископъ  вел^ъ 
музыкантамъ  сыграть  что-нибудь.  Они  заиграли  что-то  въ 
род'6  марша,  но  несовсЬмъ-стройно,  несовс^мъ-чисто,  осо- 
бенно посл'Ь  того,  чтб  мы  слышали  у  дворца.  „Видно,  этихъ 
учатъ  по  нотамъ:  не  они  ли  расписывали  церковь? '^  поду- 
малъ  я.  Мы  съ  Б.  дали  артистамъ  денегъ  и  ушли,  сначала 
въ  ризницу,  всю  заставленную  шкапами  съ  церковною  ут- 
варью—вездФ  золото,  куда  ни  поглядишь;  потомъ  пошли 
опять  въ  корридоры,  по  кельямъ.  Везд^  до  насъ  долетали 
звуки  флейтъ  и  кларнетовъ:  артисты,  отъ  избытка  благодар- 
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иостИу  не  могли  перестать  сами  собою^  какъ  испорченная 
шарманка. 

Мы  проходили  мимо  дверей,  съ  надписями:  9кмомъ,  риз- 
ничгй^  и  остановились  у  эконома.  „С'ез!  по  Ъоп  еп&п!"^, 
скавалъ  епископъ:  „еп1;гоп8  сЬег  1и1  роаг  попе  геровег  ип 
шотеп!''. — „П  а  ппе  ехсе11еп1;е  Ыёге,  топвехкпепг'^у  при- 
бавилъ  молодой  мисс10неръ  н^нымъ  голосомъ. 

Они  постучались,  и  намъ  отперъ  дверь  пожилой  монахъ, 
весь  въ  б^омъ,  волоса  съ  проседью,  все  лицо  въ  иаломан- 
ннхъ  чертахъ,  но  не  безъ  доброты.  Келья  была  темна,  вава- 
лена  всякой  всячиной,  узлами,  ящиками;  вевд^  пыль;  ме- 
бель разнохарактерная;  въ  углу,  изъ-за  пестраго  занав^^, 
выглядывала  постель.  На  большомъ  кругломъ  стол^  лежали 
счеты,  реестры,  за  которыми  мы  и  застали  эконома.  Онъ  че- 
резъ  епископа  спросилъ  насъ  кое*что  о  путешествш,  на  дол- 
го ли  пр1^^хали,  а  потомъ,  не  хотимъ  ли  мы  чего-нибудь. 
„Пива^  сказали  оба  француза.  Монахъ  засуетился  и  вел&гь 
тагалу  вскрыть  бывппе  тутъ  же  гдЬ-то  въ  углу  два  ящика 
и  подать  несколько  бутылокъ  англ1йскаго  элю  и  портера.  Но 
прежде  всего  подалъ  огромный  подносъ  съ  сигарами.  Ка- 
кихъ  тутъ  не  было!  всякихъ  разм^ровъ  и  сортовъ,  и  гаван- 
ской, и  манильской  свертки. . .  Вотъ  гдЪ  водятся  хорош1я-то 
сигары  въ  Манилл%! 

Мы  сидели  съ  полчаса;  говорилъ  все  епископъ.  Онъ  раз- 
сказывалъ  о  чусанскомъ  архипелаге  и  называлъ  его  пер- 
ломъ  Китая.  „Климатъ,  почва,  какъ  въ  раю^,  выразился 
онъ. — „Я жилъ тамъ восемь  лЪтъ", продолжалъ  онъ:  „тамъ 
есть  колошя  ирландскихъ  католиковъ:  они  им^ютъ  значи- 
тельное вл1яте  на  китайцевъ,  ввели  много  европейскихъ 
обычаевъ  и  живутъ  прекрасно.  Чусансше  китайцы  снаб- 
жаютъ  почти  жЬ  берега  Китая  рыбою,  за  которою  вы^Ьзжа- 
ютъ  на  н^колькихъ  тысячахъ  лодокъ  далеко  въ  море'' .  При 
этой  цифре  меня  взяло  сомнете;  я  хот^лъ  выразить  его  Б. 
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К — ^у,  и  вдруръ  выразилъ,  въ  разсЬянности,  по-французски. 
Эта  разс&янйость  произошла  оттого,  что  епископъ,  не  знаю 
почему,  ни  съ  того,  ни  съ  сего,  принялся  разсказывать  о  Чу- 
сан§  по-англ1иски.  „Да,  н^колько  тысячъ^,  подтвердилъ 
настойчиво  епископъ  по-французски.  ' 

Отъ  эконома  повели  насъ  на  самый  верхъ,  въ  рекреа^ 
щонную  залу.  „Я  вамъ  покажу  прекрасный  видъ^,  сказалъ 
епископъ.  Мы  зашли  къ  моназ^,  у  котораго  хранился 
ключъ  отъ  залы — это  самый  полный  и  красивый  монахъ, 
какого  я  только  вид&1ъгд^&* нибудь,  съ  постоянной  улыбкой, 
съ  румянцемъ.  Я  увид'Ълъ  у  него  на  ст^н^  прекрасную  не- 
большую картину:  дСняпе  со  креста*'  и  „Божш Матерь".  Я 
отдохну лъ  на  этой  живописи  отъ  вс^хъ  вид'1нныхъ  картинъ. 
Напрасно  я  старался  прочесть  имя  живописца:  едва  видно 
было  н^колько  б^лыхъ  точекъ  на  темномъ  фон^.  „Откуда 
эта  картина? '^ — „Изъ  Италш,  изъ  монастыря''.  Вотъ  все, 
чт5  я  узналъ  о  ней. 

Опять  по  извилистой  л']&стниц'%  поднялись  мы  и  въ  рек- 
реацюнную  залу.  Это  была  длин&ая,  крытая  галерея,  съ 
окошками  на  три  стороны.  Полъ  простой,  деревянный;  по- 
ловицы такъ  и  ходили  подъ  ногами.  Все  въ  запуст^ши. 
Видно,  что  никто  не  бываетъ  зд'Ьсь.  Ни  на  одно  кресло  с^сть 
нельзя:  пыль  лежала  густыми  слоями.  Можно  подумать,  что 
августинцы  совс^мъ  не  любятъ  отдыхать,  а  проводятъ  все 
время  въ  трудахъ  и  богомыслш.  Посредине  стоялъ  бильярдъ, 
для  мощона;  у  оконъ,  на  треножнике,  поставлена  большая 
зрительная  труба.  Видъ  изъ  окошекъ  въ-самомъ-д^^  пре- 
красный: съ  одной  стороны  весь  загавъ  передъ  глазами, 
съ  другой  испансшй  городъ,  съ  третьей  л-Ьса  и  деревни.  Й 
они  не  сидятъзд'^Бсь  день  и  ночь,  не  наслаждаются  нич'&мъ 
этимъ!  Ме  едва  оторвались  отъ  окошекъ.  Епископъ  поочере- 
ди  съигралъ  съ  нами  обоими  на  бильярде  и  оказался  не 
слабымъ  игрокомъ. 


—  824  — 

Обратясь  спиной  къ  дверямь,  я  вдругъ  услышалъ  ше- 
'  лесть  женскаго  платья,  мягкую  походку — живо  оборачи- 
ваюсь— б§лня  кисейння  блузы...  Толпа  августинцевъ,  че- 
ловЪкъ  двенадцать,  все  молодые,  съ  сигарами.  Одни,  не- 
много-заспанные, съ  горячими  щеками,  друпе,  съ  живымъ 
взглядомъ,  съ  любопытствомъ  СМ0ТР&1И  на  насъ,  пришель- 
цевъ  издалека,  и  были  очень-внимательны.  Къ  сожал^шю, 
никто  изъ  нихъ  не  зналъ  никакого  другаго  языка,  кромЪ 
испанскаго.  „Мы  виноваты,  что  не  можемъ  говорить  съ  ва^ 
ми",  сказали  они  чрезъ  молодаго  француза:  „Русскхе  гово- 
рятъ  по-французски,  по-англ1йски  и  по-немецки;  намъ 
следовало  бы  знать  одинъ  изъ  этихъ  языковъ". — ^^Мы  гово- 
рили бы  и  по-испански,  еслибъ  Испашя  была  поближе  къ 
намъ'^,  отвЪчалъ  я. 

Вдругъ  послышались  пушечные  выстрелы.  Это  суда  на 
ре&де  салютуютъ  въ  честь  новорожденной  принцессы.  Мы 
поблагодарили  епископа  и  простились  съ  нимъ.  Онъ  прово- 
дить насъ  на  крыльцо  и  сказалъ,  что  непременно  побыва- 
етъ  на  рейде.  „Не  хотите  ли  къ  испанскому  епископу?" 
спросилъ  миссшнеръ;  но  былъ  уже  часъ  утра,  и  мы  отло- 
ясили  до  другаго  дня. 

„Чт5  они  здесь  делаютъ,  эти  французы?"  думалъ  я, 
идучи  въ  отель:  „епископъ  говорить,  что  прхехалъ  лечиться 
отъ  приливовъ  крови  въ  голове:  „въНинпо,  говорить,  жар- 
ко"; какъ-будто  въ  Манилле  холоднее!  А  молодой  все  ез- 
дить по  окрестнымъ  пуэбло ,  по  какимъ-то  деламъ..." 

Мы  рано  поднялись  на  другой  день,  въ  воскресенье, 
чтобъ  побывать  въ  церквахъ.  Заехали  въ  три  церкви,  меж- 
ду-прочимъ,  въ  манильск1й  соборъ,  старое  здаше,  постройки 
XVI  столепя.  Онъ  только  величиной  отличается  отъ  дру- 
гихъ  приходскихъ  церквей.  Украшенхя  въ  немъ  такъ  же 
безвкусны,  живопись  такъ  же  дурна,  какъ  и  въ  церкви 
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предм^тья  и  вь  ионастнряхъ.  Органъ  шюхъ,  а  въ  другихъ 
церявахъ  онъ  заменяется  в1олончелью  и  флейтой. 

Одна  церковь  впрочемъ  лучше  другихъ,  побогаче,  чище, 
ев^тл^.  Въней  мало  живописи  и  тусклой  позолоты;  она  не 
обременена  украшенхями;  и  прихожане  въ  ней  получше, 
чище  одЪтн  и  приличнбе  на  видь,  нежели  въ  другихъ  м^ 
тахъ. 

Испанцевъ  въ  церквахъ  совс^мъ  н^тъ;  испанокъ  не* 
много  больше.  Все  метисы,  тагалы,  да  за&Ж1е  европейцы 
разныхъ  нац1й.  Мы  везд^  застали  проповедь.  Проповедники 
говорили  съ  жаромЪу  но  этотъ  жарь  мн^  показался  подд^ль- 
нымъ;  манеры  и  интонащя  голоса  у  вс^хъ  заученыя. 

После  обЬдни  мы  отправились  въ  циркъ,  смотреть  п^- 
тупий  бой.  Намъ  взялся  показать  его  французъ  РЬ ,  жив- 
Ш1Й  въ  трактире,  очень  любезный  и  обязательный  человекъ. 
Мы  заехали  за  нимъ  въ  отель.  Цирковъ  много.  Мы  от- 
правились сначала  въ  предместье  Бинондо,  но  тамъ  не  было 
никого,  не  знаю  почему;  мы — ^въ  другой,  въ  предместье  Тон- 
до.  Съ  полчаса  колесили  мы  по  городу  и  наконецъ  прхехали 
въ  предместье.  Оно  все  застроено  избушками  на  курьихъ 
ножкахъ  и  заселено  тагалами. 

Французъ  дорбгой  подтвердилъ  намъ,  что  тагалы  самый 
счастливый  народъ  въ  свете.  вОни  ни  въ  чемъ  не  нуждают- 
ся^, сказалъ  онъ:  „работаютъ  мало,  и  если  выработаютъ 
какой-нибудь  реалъ  въ  сутки,  то-есть  восьмую  часть  талера 
(около  14  коп.  сер.),  то  имъ  слишкомъ  довольно  на  целый 
день.  Индаецъ  купитъ  себе  рису;  бананъ  у  него  есть,  слад- 
К1Й  картофель,  или  таро  тоже — и  обедъ  готовъ.  Еще  оста- 
нется ему  на  что  купить  кокосовой  водки.  Испанцы  обхо- 
дятся съ  ними  хорошо,  кротко,  и  тагалы  благословляютъ 
свою  участь.  Конечно  они  могли  бы  быть  еще  деятельнее, 
следовательно  жить  въ  ббльшемъ  довольстве,  не  витать  въ 
этихъ  хижинахъ,  какъ  птицы;  но  для  этого  надобно,  чтобъ 
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м  повелтеп  шть,  т.  е.  мсшшцн,  бшжя  под^ятелнФе;  а  <шя 
стбятъ  другь  хррл:  ,1е1 1ши1ге,  1е1  ▼а1е(*. 

То  же  подтвердиъ  наканун'Ь  и  епжскопъ.  ,  Ать,  еслбь 
Фвлшшгаспе  острова  бол  въ  другихь  рукахъ!'  сказалъ 
онъ:  ^ваплт  сокровища  можно  бндо  ба  извюкать  изъ  нжхъ! 
Ма]8  1е8  евра^ок  вол!  1одо1еп18,  рагевзеох,  (гёв  рагев- 
веох!'  прнбавилъ  онъ  со  вздохохъ. 

Огь  новаго  губернАтора,  маркиза  Новичеяса,  ждуть 
1Ш0Г0  добраго.  Онъ  ват^ваеть  разнил  рефорш;  ему  дано 
бодьше  правь  и  власти,  нежели  его  предшественникамъ:  онъ 
н'бчто  въ  род'6  вице-короля.  Поводъ  къ  увеличенш  его  вла- 
сти подали  нбкоторня  опасешя  на  счеть  духовенства,  вл!- 
ян1е  котораго  стало  слишко1съ  ощутительно  въ  этой  колоши. 
Слухи  обь  этохъ  дошли  до  хетропол1и;  прито1съ  ИНД1ИЦН  на 
прочихъ  островахъ  стали  пошаливать.  Незадолго  передъ 
напшнъ  прибнпемъ,  они,  на  острове  Минданао,  умертвили 
челов'Ькъ  двадцать  солдатъ.  Потребовались  стропя  м'Ьрн,  и 
то  судно,  которое  мы  встретили  въ  АнжерЬ,  везло  новыя  вой- 
ска. На  томъ  же  судн'Ь  быль  и  Кармена,  съ  которнмъ  мы 
увид^^ись  какъ  съ  старымъ  знакомнмъ.  Въ  губернаторе  на- 
ходятъ  пока  одинъ  недостатокъ:  онъ  слишкомъ  исполненъ 
своего  достоинства,  гордится  древностью  рода  и  т^Ьмъ,  что 
жена  его — первая  штатсъ-дама  при  королеве,  отъ  этого  онъ 
важничаетъ,  какъ  п^тухъ... 

Но  вотъ  и  циркъ,  вотъ  и  петухи.  Циркъ — это  исполин- 
ская бамбуковая  кл'1тка,  въ  какую  сажаютъ  попугаевъ,  вся 
сквозная:  снаружи  издалека  можно  видеть,  чтб  въ  ней  де- 
лается. Въ  ней  три  яруса  галерей  для  зрителей,  а  посре- 
дине круглая  арена  для  боЗцовъ.  Крыша  коническая,  спле- 
тена тоже  изъ  бамбуковыхъ  жердей,  и  потому  сквозная,  но 
въ  ней  сверхъ-того  есть  несколько  люковъ  для  воздуха.  Мы 
съ  трудомъ  пробрались  сквозь  густую  толпу  народа  ко  вхо- 
ду, заплатили  по  реалу  и  вошли  въ  клетку.  Зрителей  было 
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человЪкъ  до  пятисотъ  въ  сахой  кл^ткЪ,  да  чеювФкъ  тысяча 
около.  ПослФдше  незрители,  а  участники.  У  всякаго  подъ 
иншкой  быль  п^тухъ.  Публика  вся  состояла  изъ  тагаловъ, 
китайцевъ  и  метисовъ.  Мы  пробрались  въ  верхнюю  галерею 
и  съ  трудонъ  огьискали  три  свободнням'бста.  Женщинамъ 
нельзя  сид'Ьть  въ  этихъ  сквозныхъ  галереяхъ^  особенно  въ 
верхнихъ  этажахъ:  поэтому  въ  цирк^бнли  только  мужчины 
да  петухи — ни  женщинъ,  ни  куръ  ни  одной.  Но  за-то  какое 
множество  п^туховъ!  какое  свирепое,  непрерывное  п^ше 
раздавалось  въ  клЪтк^  и  около  нея! 

На  арен^  ничего  еще  не  было.  Тамъ  ходилъ  какой-то 
распорядитель  изъ  тагаловъ,  въ  розовой  кисейной  рубашке, 
и  собиралъ  деньги  на  ставку  и  за  пари.  Я  удивился,  съ  ка- 
кою небрежностью  индхйцы  бросали  пригорпшн  долларовъ, 
между  которыми  были  и  золотые  дублоны.  Распорядитель 
раскладывалъ  деньги  по  кучкамъ  на  полу,  на  песк^  арены. 
На  ней,  въ  одномъ  углу,  на  корточкахъ,  сидели  тагалы  съ 
петухами,  которымъ  предстояло  драться. 

Вотъ  явились  двое  тагаловъ  и  стали  стравливать  пЪту- 
ховъ,  сталкивая  ихъ  между  собою,  чтобъ  показать  публике 
степень  силы  и  воинственнаго  духа  бойцовъ.  Петухи  не- 
много-было  надулись,  но  потомъ  равнодушно  отвернулись 
другъ  отъ  друга.  Ихъ  унесли,  и  арена  опуст'1ла.  «Чтд  это 
значитъ?^  спросилъ  я  француза. — .  Петухи  не  внушаютъ 
публике  дов1р1я,  и  оттого  никто  не  держитъ  за  нихъ  пари^ . 

Изъ  угла  отд&[ились  двое  другихъ  состязателей  и  стали 
также  стравливать  бойцовъ,  держа  ихъ  за  хвостъ,  чтобъ  они 
не  подрались  преждевременно.  Штухи  надулись,  гребни  у 
нихъ  побагровей,  они  только-что  бросились  одинъ  на  дру- 
гаго,  какъ  хозяева  растащили  ихъ  за  хвосты.  Петухи  были 
надежны;  между  зрителями  обнаружилосьсильное  волнеше. 
Толпа  заколебалась;  поднялся  говоръ,  какъ  внезапный  шумъ 
волнъ,  и  шелъ  сгезсепдо.  Вс!  протягивали  другъ  къ  другу 
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руки  съ  долларами,  пере1иикались,  переговаривалсь,  пред- 
лагали пари,  кто  за  желтаго,  кто  за  б^лаго  питуха.  И  къ 
наш»  протянулось  несколько  рукъ;  васъ  трогали  со  вс^Ьхъ 
сторонъ  за  плечи,  за  спину,  предлагая  пари. 

Между-т^мъ  хозяева  п^туховъ  сняли  съ  стальноК  шпо- 
ры, прикр'1пленной  къ  одной  ног^  бойца,  коакання  ножнн. 
Распорядитель  подалъ  знакъ — все  умолкло.  Штуховь  бро- 
сили другъ  на  друга.  Одинъ  изъ  нихъ  воспользовался  пер- 
вой минутой  свободы,  хлопнулъ  раза  три  крыльями  и  про- 
п'Ьлъ,  какъ-будто  хот4лъ  душу  отвести;  друпе,  мен4е-тер- 
п^^ливые,  поютъ,  сидя  у  хозяевъ  подъ  мышками.  Проп^въ, 
онъ  обратился-было  къ  своимъ  мирнымъ  занят1ямъ,  началъ 
искать  около  себя  на  полу,  чего  бы  поклевать,  и  поскребъ 
раза  два  землю  ногой.  Но  хозяинъ  схватилъ  его,  погладилъ, 
дернулъ  за  подбородокъ  и  бросилъ  на  другаго,  который 
рвался  изъ  рукъ  хозяина.  Тогда  у  обоихъ  бойцовъ  образо- 
вались изъ  перьевъ  около  шеи  манжеты,  оба  нагнули  голо- 
вы и  стали  м'Ьтить  другъ  въ  друга.  Долго  щетинились  они, 
наконецъ  оба  вспрыгнули  вдругъ,  и  одинъ  перескочилъ 
черезъ  другаго,  и  тотчасъ  же  опять  построились  въ  боевую 
позицш,  и  опять  нагнулись.  Потомъ  раза  три  сильно  сшиб- 
лись; полотно  несколько  перьевъ  по  сторонамъ.  Опять 
одинъ  перескочилъ  черезъ  другаго,  царапнулъ  того  шпорой, 
другой  тоже  перескочилъ  и  царапнулъ  противника  такъ, 
что  онъ  упалъ  на  бокъ,  но  въ  ту  аке  минуту  всталъ  и  съ  но- 
вой яростью  бросился  на  врага.  Тутъ  ужъ  ничего  больше 
разобрать  было  нельзя:  рыцари  дрались  въ  общей  свалк'Ь, 
сшибались  часто  и  сильно  впивались  другъ  дру17  въ  гребень, 
то  одинъ  повалить  другаго,  то  другой  перваго. 

„Это  все  и  у  насъ  увидишь  каждый  день  въ  любой  дерев- 
не'', сказалъ  я  Б — ну:  „только  у  насъ,  при  такомъ  побои- 
ще, обыкновенно  баба  поб&китъ  съ  кочергой,  или  кучеръ 
съ  кнутомъ,  разнимать  драку,  или  мальчишка  бросить  ка- 
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мешкомъ'.  Вскоре  б&ЕЫй  п^тухъ  упадъ  на  одно  крыло, 
вскочидъу  поб&кадъ  хромая,  упалъ  опять,  и  наконецъ  по- 
ползъ  по  арен^.  Крыдо  волочилось  по  8емл%,  оставляя  до- 
рожку крови. 

Всяк1й  разъ,  при  сильномъ  удар*!  того  или  другаго  пе- 
туха, раздавалисьотрнвистыя  восклицашя  зрителей;  но  ког- 
да побежденный  поб^жалъ,  толпа  завыла  дико,  неистово, 
продолжительно,  такъ-что  стало  страшно.  Вс%  привстали  съ 
м^тъ,  вс^  кричали.  Как1я  лица,  какая  страсти  на  нихъ!  и 
все  это  по  поводу  петушьей  драки!  яН'Ьтъ,  этого  у  насъ  не 
увидите",  сказалъ  Б.  Действительно,  этотъ  моментъ  былъ 
самый  замечательный  для  посторонняго  зрителя. 

Хозяинъ  победителя  схватилъ  своего  петуха  и  взялъ 
деньги;  противникъ  его  молча  удалился  въ  толпу.  Зрители 
тоже  молча  передавали  другъ  другу  проигранные  доллары. 
Явились  двое  другихъ  и  повторили  те  же  проделки,  то-есть 
дразнили  петуховъ,  вооружили  ихъ  шпорами:  то  же  волне- 
ше,  тотъ  же  говоръ  повторились  между  зрителями,  чтб  ва- 
ша жидовская  синагога!  Петухи  рванулись — и  черезъ  ми- 
нуту большой  красный  петухъ  разорвалъ  шпорами  ноги  се- 
рому, такъ-что  тотъ  упалъ  на  спину,  а  ноги  протянулъ 
кверху.  Кругомъ  кровь  и  перья.  Побежденнаго  петуха 
бралъ  какой-то  запачканный  тагалъ,  сдиралъ  у  него  съ 
груди  горсть  перьевъ  и  клалъ  ихъ  въ  большой  мешокъ,  а 
петуха  отдавалъ  хозяину.  |,Чтд  они  делаютъ  съ  своими  пе- 
тухами потомъ?"  спросилъ  я  француза:  „лечатъчтоли?** — 
„Нетъ,  едятъ  съ  салатомъ'',  отвечалъ  онъ.  „А  перья  за- 
чемъ?'' — 9 Не  знаю, '^  сказалъ  французъ.  Я  обратился  съ 
этимъ  вопросомъ  къ  своему  соседу  съ  левой  стороны,  къ 
китайцу.  „81^пог?''  отвечалъ  онъ  мне  вопросомъ  же.  Яза- 
былъ,  что  я  не  въ  Гон-Конге,  не  въ  Сингапуре,  наконецъ 
не  въ  Китае,  где  китайцы  говорятъ  по-англ1йски. 

Иногда  хозяинъ  побежденнаго  петуха  бралъ  его  на  ру- 
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ки,  докавывалъ,  что  онъ  кожетъ  еще  драться  и  требовадъ 
продолжешя  боя.  Такъ  и  случилось,  что  одинъ  побежден- 
ный выигралъ  ставку.  [["Ьтухъ  его,  оправившись  отъ  удара, 
свалилъ  съ  ногъ  противника,  забилъ  его  подъ  загородку  и 
такъ  разсвир^п^лъ,  чтототъуже  лежалъ  и  едва  шевелилъ 
крыльями,  а  онъ  все  продолжалъ  бить  его  и  клбвомъ  и 
шпорами. 

Мы  ушли,  просид'1въсъчасъ.  Говорятъ,  вабава  продол- 
жается до  солнечнаго  ваката.  Правительство  отдаетъ  цирки 
на  откупъ  и  беретъ  огромный  деньги.  Я  выше,  кажется,  ска- 
залъ,  как1я  суммы  получаются  отъ  боя  п^туховъ.  Въ  про- 
ВИНЦ1И  Тондо  казна  получаетъ  до  80,000  долларовъ  подати, 
въдругихъ — гд* 20,  гд*  16,000.  Тагалы  иногда ставятъ  до 
тысячи  долларовъ  на  пари.  „Яслышалъ,  что  зд'&сь  есть  бои 
быковъ",спросилъ  я  француза:  „нельзя  ли  посмотреть?'' — 
„Нестбитъ^,  отвечалъонъ:  „это  пародая  наиспанск1е  бои. 
Зд^сь  торреадоры — ^унтеръ-офицеры,  дерутся  съ  дрянными, 
измученными  быками"... 

Въ  гостинннцу  пришли  обедать  Кармена,  Авелло,  адъю- 
тантъ  губернатора  и  много  другихъ.  Авелло,  отъ  имени  сво- 
ей матери,  изъявнлъ  сожал^ше,  что  она,  по  незнанш  ника- 
кого другаго  языка,  кром^  испанскаго,  не  могла  принять 
насъ,  какъ  сл^дуетъ.  Онъ  сказалъ,  что  она  ожидаетъ  насъ 
опять,  проситъ  считать  ея  домъ  своимъ,  и  т.  д. 

После  обеда  мы  все  разъехались.  Я  опять  ударился  въ 
окрестности  одинъ,  останавливался,  где  мне  нравилось,  заг- 
лядывалъ  въ  рощи,  уходилъ  по  дорожкамъ  въ  плантац1и  ко- 
фе и  табаку.  Дорога  прекрасная;  син1й,  туманный  цветъ 
дальнихъ  горъ  определялся  все  более  и  более,  по  мере  при- 
ближешякънимъ.  Въ  одной  деревеньке  я  пошелъ  вдоль  по 
ручью,  въ  кусты,  между  деревьевъ;  я  любовался  ими,  хотя 
не  умелъ  назвать  почти  ни  одного  по  имени.  Франдузъпо- 
казывалъ  мне  въ  своемъ  магазине  до  десяти  изящнейшихъ 
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породъ  дерева,  начиная  отъ  самато  краснаго  до  саиаго  чер- 
наго.  Коричневыя,  розовня,  желтыя,  тенння:  съ  какини 
н^жныки  струямн  и  оттенками  и  какая  массивныя!  Онъ 
показывалъ  круг^ше  столы,  аршина  полтора  въ  Д1аметр^, 
сд&[анные  ивъ  одного  куска.  Говорятъ,  въ  Манилл^  до 
тысячи  породъ  деревьевъ. 

Кучеръ  мой,  по  обыкновенш  вс^хъ  кучеровъ  въ  шр^, 
поб&калъ  въ  деревенскую  лавочку  съесть  или  выпить  чего- 
нибудь,  пока  я  бродилъ  по  ручью.  Я  воротился — его  н^тъ; 
около  коляски  собрались  мальчишки,  нищ1е,  и  такъ-себ% 
тагалы,  съ  петухами  подъ  мышкой.  Я  доехал ъ  до  р'1чки  и 
воротился  въ  Маниллу,  къ  дворцу,  на  музыку. 

Шкуна  пришла  23-го  февраля  (7-го  марта),  и  наше 
общество  несколько  увеличилось.  П — тъ  уЬхалъ  на  озера, 
Г.  въ  м']&стечко  С.  Маттео,  смотреть  тамошшй  гротъ. 

Говорятъ,  наозерахъ,  вдали  отъ  жилыхъ  м^стъ,  въ  глу- 
ши, на  вершине  одной  горы,  есть,  образовавш1нся  въ  кра- 
тере потухшаго  вулкана,  бассейнъ  стоячей  воды,  наполнен- 
ной кайманами.  Кругомъ  бассейна,  по  л'Ьсу,  гн^дятся  на 
деревьяхъ  летуч1я  мыши,  величиной  съ  ястреба  и  больше. 
Туда  проникаютъ  см&зые  охотники.  Животныхъ  ивъ  породъ 
ящерицъзд^сь  множество;  недавно  будто^бы  поймали  кай- 
мана въ  21  футъ  длиной.  Мн:Ь  одинъ  изъ  зд^шнихъ  жите- 
лей сов^товалъ  остерегаться,  не  подходить  близко  къ  разва- 
линамъ,  говоря,  что  тамъ  гн^дятся  ящерицы,  около  фута 
величиной,  которыя  кидаются  на  грудь  челов'Ьку  и  вц'бп- 
ляются  когтями  такъ  сильно,  что  скорее  готовы  оставить  на 
жЬстЛ  лапы,ч^мъ  отстать.  Есть  одно  средство  отцепить ихъ, 
это  подставить  имъ  зеркало:  тогда  он^  бросаются  на  свое 
отражеше.  Онъ  сказывалъ,  что,вдвоемъ  съ  товарищемъ,  они 
убили  изъ  ружья  двухъ  такихъ  ящернцъ. 

Однако  намъ  объявили,  что  мы  скоро  снимаемся  съ  яко- 
ря, дня  черезъ  четыре.  „Да  какъ  же  это?  да  что  жъ  это  такъ 
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скоро?...'  говорилъ  я,  не  зная,  зач&съ  бы  я  оставался  д(ь 
х&е  въ  Лукоши.  Мы  почти  все  видЪяи;  ^шть  далше  внутрь 
— ^надо  употребить  по-крайней-м%р%  нед^яю,  да  и  здешнее 
начальство  неохотно  пускаетъ  туда.  А  все  жаль  было  по- 
кидать Маниллу! 

УтрохЪу  дня  за  три  до  отъ&да,  пришелъ  ко  мн^  П — тъ. 
„Не  хотите  ли  осмотреть  канатный  заводь  нашего  банкира?' 
сказалъ  онъ  мн^:  „насъ  повезетъ  одинъ  изъ  хозяевъ  банкир- 
скаго  дома,  американецъМегфоръ'.  Мн^  н^^колько  нелов- 
ко было  Фхать  на  фабрику  банкира:  я  не  былъ  у  него  само- 
го даже  съ  визитомъ,  несмотря  на  его  желаше  видеть  всЛяъ 
насъ,  какъ  можно  чаще  у  себя;  а  не  быль  потому,  что  за 
визитомъ  неминуемо  сл^дуютъ  приглашешя  къ  обЪду,  за 
который  садятся  въ  пять  часовъ,  именно  тогда,  когда  на-  ^ 
стаетъ  въ  МаниллФ  лучшая  пора  глотать,  не  мясо,  не  дичь, 
а  зд'бшшй  воздухъ,  когда  надо  ^хать  въ  поля,  на  взморье, 
гулять  по  цв'Ьтущимъ  зеленымъ  окрестностямъ,  словомъ, 
жить.  А  тутъ  сиди  за  об^Ьдомъ! 

Однакожъ  я  по'1халъ  съ  П — ^мъ  и  Мегфоромъ,  особенно 
когда  узналъ,  что  до  фабрики  надо  ^хать  по  незнакомой  мн^ 
дороге.  Дорога  дта  довольно  глуха  и  уединенна,  и  оттого 
еще  бол^  понравилась  мн'Ь.  Я  удивился,  что  по  близости 
Маниллы  еще  такъ  много  лежитъ  нетронутыхъ  полей, 
м'Ьстъ,  невидимому,  совсЬмъ  забытыхъ.  ^Или  они  подьпй- 
ромЪу  эти  поля',  думалъ  я,  глядя  на  пустыя,  больппя  про- 
странства: „здешняя  почва  такъ  же  ли  нуждается  въ  отды- 
х*!,  какъ  и  наши  с^верныя  нивы,  или  это  нерад^н1е,  л^нь?' 
Некого  было  спросить;  съ  нами  ^халъ  К.  И.  Л.,  хорошхй 
агрономъ  и  практичесюй  хозяинъ,  много  лЪтъ  зав'Ьдывавппй 
большимъ  им-Ьшемь  въ  Росс1и,  но  знашя  его  останавлива- 
лись на  пшенице,  клевер'Ь,  и  дал'Ье  не  шли.  О  тропической 
почвЪ  онъ  зналъ  не  бол^е  меня. 

Мы  пр1Фхали  на  фабрику,  занимающую  большое  про- 
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странство  и  н'&сколько  строен1й.  Самое  замечательное  на 
этой  фабрике  то,  что  веревки  на  ней  д^аются  не  ивъ  того, 
И8ъ  чего  д'1лаютъ  ихъ  въ  ц&гомъ  М1ре,  не  изъ  пенькн,  а 
нзъ  волоконъ  дерева,  нохожаго  несколько  на  банановое. 
Мегфоръ  называетъ  его  р1апип .  Мочала  или  волокна — цв^- 
та. . .  кккъ  бы  назвать  его?  да  свЪтло-мочальнаго — ^доставля- 
ются изнутри  острова,  въ  тюкахъ,  и  идутъ  прежде  всего  въ 
расческу.  При  расческе  матерхалъ  чуть-чуть  смазываютъ 
кокосовымъ  масломъ.  Мы  едва  шагали  между  кучами  мо- 
чалъ,  отъ  которыхъ  припахивало  постнымъ  масломъ.  Раз- 
чесываютъ  ихъ  раза  три,  сначала  грубыми,  большими  зуб- 
цами, потомъ  тонкими,  на  длинныя  пряди,  и  тогда  уже 
машинами  вьютъ  веревки. 

Машины  привезены  изъ  Америки:  вы  видали  на  фабри- 
кахъ  эти  стальные  станки,  колеса;  знаете,  какъ  они  отд^ 
лапы,  вЕшолированы,  какъ  красивы — и  тутъ  тоже:  взялъ 
бы  да  и  поставилъ  гд^-нибудь  въ  зал^,  какъ  украшенхе.  Са- 
раи, гд'Ь  по  рельсамъ  ходитъ  машина,  вьющая  канаты,  им^ 
ютъ  до  пятисотъ  шаговъ  длины;  рабоч1е  вс^  тагалы,  масте- 
ра— американцы.  Мальчикамъ  платятъ  по  полуреалу  въ 
день  (около  семи  коп.  сереб.),  а  работать  надо  отъ  шести 
часовъ  утра  до  шести  вечера;  взрослымъ  по  реалу;  когда  по- 
надобится, такъ  за  особую  плату  работаютъ  и  ночью.  „Де- 
шево, конечно^,  говоритъ  агрономъ  Л.:  „но  в^дьза-то  имъ 
не  надо,  ни  полушубковъ,  ни  сапогъ,  ни  рукавицъ  круглый 
годъ,  притомъ  ихъ  кормятъ  на  фабрик^^ .  Мастера,  трое, 
получаютъ  тысячу-восемьсотъ,  тысячу-пятьсотъ  и  тысячу 
додларовъ  въ  годъ.  Отправляютъ  товаръ  больше  въ  Амери- 
ку, частью  въ  канатахъ,  частью  тюками,  въ  волокнахъ. 
Тамъ  эти  веревки  изъ  „плянтина^  предпочитаются  на  су- 
дахъ  пеньковымъ,  но  только  въ  бФгучемъ  такелаж*!,  то-есть, 
для  подвижныхъ  снастей,  а  стояч1й  такелажъ  или  смоленыя 
неподвижныя  снастИ|  д&саются  изъ  пеньковыхъ. 


« 
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ВъМанилл^,  какъ  и  въ  Сингапуре,  въ  магазине  кора- 
бедьннхъ  запасовъ,  продаются  русскгя  пеньковыя  снасти, 
предпочитаеныя  всякинъ  другимъ  на  св^т^;  но  он^  дороже 
древесныхъ.  У  насъ  на  суда  ввялл  несколько  манияьскихъ 
снастей:  при  постановке  парусовъ,  отъ  нихъ  раздавалась 
такая  музыка,  что  вс^  зажикали  уши:  точно  тысяча  санеК 
скрип^^ли  по  морозу.  Говорятъ,  что  пройдетъ  со  временемъ, 
обшаркается.  Фабрика  производить  на  130,000  долларовь 
въ  годъ.  Она  принадлежитъ  Старджису,  представителю  въ 
настоящее  время  американскаго  дома  Впвве!  и  С®  въ  Манил- 
д^,  еще  Мегфору,  который  насъ  возвлъ,  и  вдов^  его  бра- 
та. Братъ  этотъ,  года  два  назадъ,  былъ  убитъ  индайцами, 
которые  напали  на  фабрику  и  хотели  ограбить.  Испанское 
правительство  до*сихъ-поръ  не  можетъ  найти  виновныхъ. 
Говорятъ,  американск1Й  коммодоръ  Перри  придетъ  сюда 
съ  своей  эскадрой  помогать  отъискивать  ихъ. 

Несколько  лФтъ  назадъ,  на  фабрике  случился  пожаръ, 
и  отчего?  Тамъ  запрещено  работникамъ  курить  сигары: 
одинъ  мальчикъ,  которому  вероятно  неестественно  казалось 
не  курить  сигаръ  въ  Манилл^,  потихоньку  закурилъ.  При- 
шелъ  смотритель:  тагалъ,  не  зная,  какъ  скрыть  свой  гр^хъ, 
сунулъ  сигару  въ  кипу  мочалъ. 

Черезъ  предм^1^ье  Санта-Круцъ  мы  воротились  въ  го- 
родъ.  Мои  товарищи  по'Ьхали  къ  какой-то  Маргарите,  по- 
купать платки  и  матерхю  изъ  ананасовыхъ  волоконъ,  а  я 
домой. 

Насъ  торопили  собираться  къ  отплыпю;  надо  было  по- 
думать о  сигарахъ.  Я  съ  запиской  отправился  на  фабрику 
въ  альфорадору.  У  воротъ  мнФ  встретился  какой-то  моло- 
дой чиновникъ,  как1е  есть,  кажется,  во  всЬхъ  присутствен- 
ныхъ  м^стахъ  ц'1лаго  М1ра:  безъ  дЬла,  скучаюпцй,  незнаю- 
Щ1Й  куда  д'Ьваться,  словомъ,  лишшй.  Онъ  шелъ-было  вонъ; 
а  когда  я  показалъ  ему  записку,  онъ  воротился — и  тапъ, 
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отъ  нечего  же  делать, — повёлъ  меня  къ  альфорадору .  Опять 
я,  идзгчи  по  заламъ,  наслушался  адскаго  стука,  нанюхался 
табачнаго  масла  и  достигь  лаконецъ  до  альфорадора. 

Онъ  прежде  всего  предложилъ  мн^  сигару  гаванской 
свертки,  потомъ  на  мой  вопросъ  отвЪчалъ,  что  сигары  не 
готовы:  ддня  черезъ  четыре  приготовимъ''  • — „Я  черевъ  день 
^ду^9  зам^^тилъ  я.  Онъ  пожалъ  плечами.  „Бозьмите  въ 
магазине,  как1Я  найдете^,  прибавилъ  онъ:  „или  обрати- 
тесь къ  инспектору". 

Праздный  чиновникъ  повелъ  меня  къ  инспектору.  Хоть 
посов'1товалъ  обратиться  въ  магазинъ.  Мы  пошли  (все  съ 
чиновникомъ)  туда.  Магазинъ  помещался  въ  домЪ  фабрич- 
ной адмднистрац1и.  Мы  зашли  прежде  въ  администрацш. 
Одинъ  изъ  администраторовъу  толстый  испанецъ,  столько 
же  П0Х0Ж1Й  на  испанца,  сколько  на  н^мца,  на  итальянца, 
на  шведа,  на  кого  хотите,  всталъ  съ  своего  м'бста,  поднявъ 
очки  на  лобъ,  долго  говорилъ  съ  чиновникомъ,  не  спуская 
съменя  глазъ,  потомъ  поклонился  и  с^ъ  опять  за  бумаги. 
Около  него  толпились  тагалы  и  тагалки,  дожидавш1еся  пла- 
ты. „Ну,  чтб?"  спросилъ  я  своего  провожатаго.  Онъначалъ 
мн'Ь  длинную  какую-то  р^чь  по-французски,  и  хотя  гово- 
рилъ очень-сносно  на  этомъ  язык^,  но  я  почти  ничего  не 
понялъ,  можетъ-быть,  оттого,  что  онъ  къ  каждому  слову 
прибавлялъ:  ^е  топе  раг1е  {гапсЪешеп!;,  топе  сошргепег?" 

Хот&Еъ  ли  онъ  подарка  себ4,  или  кому  другому — ^не 
похоже,  кажется:  но  онъ  говорилъ  о  злоупотреблешяхъ,  да 
тутъ  же  кстати  и  о  строгости.  Между- прочимъ  смыслъ  од- 
ной фразы  былъ  тотъ,  что  офвц1ально,обыкновеннымъпу- 
темъ,  черезъ  начальство,  трудно  сд^ать  что-нибудь,  что  на- 
до „просто  придти",  такъ  все  и  получишь  за  ту  же  самую 
цЪну.  „  1е  уопз  раг1е  {гапсЬешепА,  уопз  сошргепег?"  за- 
ключилъ  онъ. 

—  „Сигаръ?"  спросилъя  въмагазив*!. — „Сигарън4тъ" , 
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(УгЛчАлъ  индаецъ-прикапщкъ.  „Новаго  приготоыешя,  га- 
ванской свертки,  первый  сортъ' ,  говоридъ  я.  Чиновникъ 
переводидъ  мой  водросъ  и  ответь  тагала — нпмъ.  яИхъ  такъ 
ненного  д&1аютъ,  что  въ  магазинъ  он^  и  не  поступаютъ", 
сказахь  онъ. — ^Ну,  перваго  сорта  здешней  свертки,  круп- 
ныхъ'. —  „Беб  вынии^,  быль  ответь.  —  „Сегодня  при- 
шлютъ^,  прибавилъ  онъ. — „Ну,  втораго  сорта?**  спросияъ 
я.  Тагахь  порыдся  въ  ящикахъ,  вынулъ  одну  пачку  въ  бу- 
маге, 125  штукъ,  и  положилъ  передо  мной.  „11па  рево'' 
(одинъ  шастръ),  скавалъ  онъ. — „Да  мн*!  надо  по-крайней- 
м^р^  пачекъ  двадцать  одного  этого  сорта '^ ,  зам^тилъ  я.  Та- 
галъ  опять  заглянул ъ  въ  ящикъ.  „Больше  н1тъ''|  сказалъ 
онъ:  „вс^  вышли;  сегодня  будуть^. 

Тутъ  следовало  бы  пожать  плечами,  но  я  былъ  очень 
сердить,  не  до  того  было,  чтобъ  прибегать  къ  этимъ  общимъ 
м^стамъ,  для  выражешя  досады.  Вотъ  подите  же:  гд%  посл^ 
этого  доставать  сигары?  Я  думаю,  на  Невскомъ  проспекте, 
у  Тенкате:  это  всего  вЬршЬе.  Кто-то  искалъ  счастья  по  все- 
му М1РУ  и  нашелъ  же  его,  воротясь,  у  своего  изголовья.  Не 
былъ  ли  въ  Манилл'Ь  этотъ  путешественникъ  и  не  охотникъ 
ли  онъ  курить  сигары?  Видно  ужъ  такъ  заведено  въ  М1р^, 
что  на  Волг^  и  Урал%  не  купишь  на  рынкахъ  хорошей  икры; 
въ  Эпернё  не  удастся  выпить  бутылки  хорошаго  шампан- 
скаго,  а  въ  Торжке  не  найдешь  теперь  и  знаменитыхъ  по- 
жарскихъ  котлетъ:  ихъ  лучше  дЬлаютъ  въ  Петербурге. 

„Что  жъ  у  васъ  есть  въ  магазин'Ь?''  спросилъ  я  нако- 
нецъ:  „в^дь  эти  ящики  не  пустые  же:  тамъ  сигары?* — „Чи- 
руты*,  сказалъ  мнЪ  прикащикъ,  то-есть,  обр^^анныя  съ 
об'1вхъ  сторонъ  (которыя,  кажется,  только  и  привозятся  изъ 
Маниллы  къ  намъ,  въ  Петербургъ):  этихъ  сколько  угодно! 
Есть  изъ  нихъ  трет1й  и  четвертый  сорты,  то-есть,  одн^ 
больш1Я,  друг1я  меньше. 

А  провожатый  мой  все  шепталъ  мн^,  отворотясь  въ  сто- 
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рону,  что  надо  придти  л  прямо  и  просто'',  а  куда — все  не 
говорилъу  прибавилъ  только  свое:  „зе  тоов  раг1е  ГгапсЬе- 
теп!,  тоов  сошргепег?^ — ^Д^  ^^  к&Д^  ^  подарить  кого- 
нибудь?'^  скавалъ  я  ему  наконецъ,  выведенный  ивъ  терп^- 
шя.  „N00,  поп!''  сильно заговорилъ онъ;  новы  знаете  сами, 
злоупотреблешя,  строгости...  но  это  ничего;  вы  можете  все 
достать...  васъ  принималъ  у  себя  губернаторъ — оно  такъ, 
я  вид^ъ  васъ  тамъ:  но  все-таки  надо  придти...  просто: 
„топа  сотргепег?''  „Я  приду  сюда  вечеромъ'',  сказалъ  я 
решительно,  уставь  слушать  эту  болтовню,  „и  надеюсь  най- 
ти сигары  всЬхъ  сортовъ. . . " — ^^Кром^  перваго  сорта  гаван- 
ской свертки'' ,  прибавилъ  чиновникъ  и  сказалъ  что-то  тагалу 
по-испански...  Я  довезъ  его  до  фабрики  и  вернулся  домой. 

Смыслъ  этихъ  таинственныхър^чей  былъ,  кажется,  тотъ, 
что  все  количество  заготовляемыхъ  на  фабрике  сигаръ  бы- 
стро расходится  офищальнымъ  путемъ  по  купеческимъ  кон- 
торамъ,  оптомъ,  и  въ  магазинъ  почти  не  поступаетъ;  что 
туземцы  курятъ  чируты,  и  потому  трудно  достать  готовыя 
сигары  высшихъ  сортовъ.  Но  если  кто  пожелаетъ  непремен- 
но им^ть  хороппя  сигары  не  въ  большомъ  количестве,  тотъ, 
безъ  всякихъ  фактуръ  и  заказовъ,  обращается  къ  кому-ни- 
будь изъ  служащихъ  на  фабрике,  или  приходить  прямо  и 
просто^  какъ  говорилъ  мой  провожатый,  заказываетъ  сколь- 
ко ему  нужно,  и  получаетъ  за  ту  я^е  ц^ну,  мимо  админи- 
страцш,  мимо  магазина,  куда  деньги  за  эти  сигары,  конеч- 
но, уже  не  поступаютъ. 

По  крайней  м^ре  я  такъ  понялъ  загадочныя  р^чи  моего 
провожатаго.  Е!  топз,  шеа  апш,  топе  сошргепег?  ]е  тоив 
раг1е  ГгапсЪетеп!;. 

Насилу-то  наконецъ  вечеромъ  я  запасся,  для  себя  и  для 
н^которыхъ  товарищей,  несколькими  тысячами  сигаръ,  по- 
чти всехъ  сортовъ,  всехъ  величинъ,  и  притомъ  самыми  св1ь- 
жими.  На  ящихахъ  было  везде  клеймо :*^в&1^го  (февраль), 
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то-естЬу  жЬсяцъ  нашего  тамъпребывашя.  Запросъ  такъ  ве- 
ликъ,  что  ие  усп'бваютъ  д'Ьшть.  Друпе  мои  спутниЕи  запа- 
слись чрезъ  нашего  банкира,  но  только  одними  чирутавси. 
За  тысячу  сигаръ  лучшаго  сорта  платятъ  зд^ь  четырнад- 
цать долларовъ  (около  19  р.  сер.),  а  за  чируты  восень  дол- 
ларовъ.  Въ  Петербурге  первыхъ  совс^мъ  н'бтъ,  а  втория 
продаются,  если  не  ошибаюсь,  по  шести,  и  никакъ  не  ме- 
нЪе  пяти  р.  сер.  за  сотню.  Каковъ  процентъ!  Табакъневъ 
сигарахъ  не  продается  въ  Манилл*!;  онъ  дозволенъ  только 
къ  вывозу.  Говорятъ,  есть  еще  н^колько  хеньшихъ  фаб- 
рикъ,  но  я  т^хъ  не  видалъ,  также  какъ  и  фабрики  сигарет 
токъ  или  папиросъ. 

Наконецъ  объявлено,  что  не  сегодня,  такъ  завтра  сни- 
маемся съ  якоря.  Надо  было  перебраться  на  фрегатъ.  Я 
посл^днхе  два  дня  еще  разъ  объ^халъ  окрестности,  былъ  на 
кальсадо,  на  Эскольт^,  на  Розарю,  въ  лавкахъ.  Вчера  от- 
правнлъ  свои  чемоданы  дом&й^  а  сегодня,  посл^  об^да,  на 
катере  отправился  и  самъ.  Съ  нами  по'1халъ  французъ  Р1. 
и  еще  испанецъ,  некогда  морякъ,  а  теперь  сошшапдапЪ 
дев  1гоарев,  какъ  онъ  называлъ  себя.  Въ  этотъ  день  о6^ 
щали  быть  на  фрегате  несколько  испанскнхъ  семействъ,  въ 
которыхъ  были  приняты  наши  молодые  люди. 

Когда  мы  садились  въ  катеръ,  вдругъ  пришли  сказать 
намъ,  что  гости  ужъ  4дутъ,  что  часть  общества  опереди- 
ла насъ.  А  мы  еще  не  отвалили!  К&къ  засуетились  наши 
молодые  люди!  Только-что  мы  выгребли  изъ  Пассига,  ве- 
л&гн  поставить  паруса  и  понеслись.  Подъ  берегомъ  было 
довольно  тихо  и  катеръ  шелъ  покойно,  но  мы  вид&1и 
вдали,  какъ  кувыркалась  въ  волнахъ  крытая  барка  съ  го- 
стями. 

Часовъ  съ  трехъ  пополудни  до  шести,  на  неизм'&римомъ 
манильскомъ  рейд*!,  почти  всегда  дуетъ  в-Ьтеръ  св-Ьж-Ье,  не- 
жели въ  друпе  часы  су  токъ;  а  въ  этотъ  день  онъ  дулъсв*- 
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ж^е  вс^хъ  прочихъ  дней  и  развелъ  воднеше.  „Мы  ихъ  до- 
гонимъ",  говорялъБ.,  „тяни  шкотъ!  тяни  шкотъ!^  коман- 
довалъонъбезпрестанно.  Паруса  надулись  такъ,  что  шлюп- 
ка однимъ  бортомъ  лежала  совершенно  на  вод^;  нельзя  было 
сидеть  въ  катере,  не  держась  за  противоположный  борть. 
Мы  ногами  упирались,  то  въ  кадку  съ  мороженымъ,  то  въ 
корзины  съ  конфектами,  апельсинами  и  мангу,  назначен- 
ными для  гостей  и  стоявшими  въ  безпорядк^  на  дн1  шлюп- 
ки, а  насъ  такъ  и  тащило  съ  лавокъ  долой.  „Не  взять  ли 
рифы?^  спросилъБ.  Е. — „Надо  бы;  да  тогда  тишепойдемъ, 
не  посп^мъ  прежде  гостей^,  сказалъБ.:  „вотъ  ужъ  они 
гд^,  за  французскимъ  пароходомъ:  экъ  ихъ  валяетъ!^ 

Нашъ  катеръ  вставалъ  на  дыбы,  билъ  носомъ  б-воду, 
загребалъ  ее,  какъ  ковшомъ,  и  разбрасывалъ  по  сторонамъ, 
съ  брызгами  ип^ной.  Мы-таки  перегнали,  хотя  и  рискова- 
ли, если  не  перевернуться  совс^мъ,  такъ  черпнуть  поряд- 
комъ.  А  последнее  чуть-ли  не  страшнее  было  перваго  для 
В.:  ч&гьбыло  бы  тогда  подчивать испанокъ,  еслибъ  въ  мо- 
роженое, или  конфекты,  вкатилась  соленая  вода? 

Приставать  въ  качку  къ  борту — тоже  задача.  Шлюпку 
приподнимаетъ  чуть  не  до  борта,  тутъ  сейчасъ  и  пользуй- 
тесь мгновешемъ:  прыгайте  на  трапъ,  а  проз^^вали,  волна 
отступить  и  утащить  шлюпку  опять  въ  преисподнюю. 

Мы  только  что  вскочили  на  палубу,  какъ  и  гости  при- 
стали всл^Ьдъ  за  нами.  Ихъ  всего  было  челов'1къ  семьиспан- 
цевъ,  да  три  дамы,  дв%  испанки,  мать  съ  дочерью,  и  одна 
англичанка.  Проч1я  приглашенный  непо'^Ьхали,  побоявшись 
качки.  Гостей  угощали  чаемъ,  мороженымъ  и  фруктами, 
которые  были,  кажется,  не  безъ  соли,  какъ  замФтилъ  я,  по- 
тому-что  одинъ  изъ  гостей  доверчиво  запустилъ  зубы  въ  ман- 
гу,  но  вдругъ  остановился  и  сталъ  разсматривать  плодъ, 
потомъ  поглядывалъ  на  насъ.  Хотя  мы  не  черпнули,  но 
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все-таки  нельзя  было  запретить  морской  вод^  брнвгать  въ 
шлюпку. 

Оь  англичанкой  кое-какъ  равговоръ  вязался,  но  съ  ис- 
панками— плохо.  Д'бвица  была  не  дурна  собой,  очень  лю- 
безна; она  играла  на  фортешано  плохо,  а  англичанка  п^а 
нехорошо.  Я  сказалъ  д^виц'Ь  что-то  о  погоде,  на  половину 
по-французски,  на  половину  по-англ1Йски,  въ  надежде,  что, 
она  что-нибудь  поиметь,  если  не  на  одномъ,  такъ  на  дру- 
гомъ  язык^,  а  она  мн']^  ответила,  кажется,  о  жугикЬ^  впо- 
ловину по-испански,  вполовину...  по-тагальски,  я  думаю. 

Наконецъ  мы  простились  съ  Маниллой,  да  вотъ  теперь 
и  заштилели  въ  виду  Люсона.  Я  вошелъ  въ  свою  каюту,  въ 
которой  не  былъ  ни  разу  съ-т%хъ-поръ,  какъ  пере^халъ  на 
берегъ.  Въ  ней  горой  громоздились  ящики  съ  сигарами,  ку- 
чи б'Ьлья,  платья.  Кое-какъ  мы  съ  баддеевымъ  разобрали 
все  по  угламъ,  но  каюта  моя  уменьшилась  наполовину.  „А 
гд*!  соломенныя  шляпы?"  спросилъя.— „А  вотьон^"",  ска- 
залъ ваддеевъ,  показывая  на  потолокъ.— „Да  кккътыихъ 
укр^пилъ?"  спросилъя,  недоумевая,  какъ  он^  тамъ  держа- 
лись. А  очень-просто:  онъ  вставилъ  три  или  четыре  шляпы 
одну  въ  другую  и  поля  гвоздиками  прибилъ  къ  потолку: 
прочно,  не  правда  ли? 

„Только-то?"  скажете  вы:  „Тутъ  и  все  о  Манилл^! "  Вы 
недовольны?  И  я  тоже.  Я  самъ.ожидалъ  чего-то  больше.  А 
чего?  Можетъ-быть,  ярче  и  жарче  колорита,  бол^е  грбзъ 
П0Э31И  и  побольше  жизни,  незнакомой  намъвс^мъ,  европей- 
цамъ,  жизни  своеобычной:  и  нашелъ,  что  зд^ь танцуютъ, 
и  много  танцу ютъ,  снять  тоже  много,  и  красн'Ьютъ  всего, 
чт5  похоже  на  свое.  Выше  я  уже  сказалъ,  что,  вопреки 
климату,  зд'Ьсь  на  об'1ды  ^дятъ  въ  суконномъ  платье,  6*6- 
лое  над'^Ьваютъ  только  по  утрамъ,  ходятъ  въ  черныхъ  шля- 
пахъ,  предпочнтаютъ  н']Ьжнымъ  изд&пямъ  манильской  со- 
ломы грубыя  издШя  Китая,  что  даже  инд1ецъ  рядится  въ 
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суконЕое  пальто,  в]гЬсто  своей  во8душной  ткани,  сд&[анной 
И8ъ  растешя,  которое  выросло  на  его  родной  почв%,  и  ста- 
рается походить  на  метиса,  иетисъ  на  испанца,  испанецъ 
на  англичанина. 

Люди  изменяются  до  конца,  до  своей  плоти  и  крови:  и 
на  этомъ  благодЪтельномъ  остров^Б,  какъ  и  вевд^,  они  пере- 
рождаются и  м^няютъ  правы,  сбрасываютъ  указанный  при- 
родою костнщъ,  забываютъ  свой  явыкъ,  забыли  изменить 
только  назваше  острова  и  города.  Васъ,  можетъ-быть,  вво- 
дить въ  заблуждеше  звучный  имена  Маниллы,  Дюсона;  они 
напоминаютъИспашю.  Разочаруйтесь:  эти  имена  неиспан- 
СК1Я,  а  ИНД1ЙСК1Я.  Слово  Манилла,  или,  правильн'Ье,  Ма- 
нила, выработано  изъ  двухъ  тагальскихъ  словъ:  таугоп  пИа^ 
чтб  слово-въ-слово  значить:  тамъ  есть  нила^  а  нилоИ  на- 
31Ш1ется  какая-то  трава,  которая  растеть  по  берегамь  Пас- 
сига.  Майранг-нила  называлось  инд1йское  местечко,  быв- 
шее на  м^ст^  нын^пгаей  Маниллы.  Люсонь  взято  отъ  та- 
гальскаго  слова  лосонп:  такь  назывались  ступки,  въ  кото- 
рыгь  жители  этого  острова  толкли  рись,  когда  пришли  ту- 
да первые  испанцы,  а  эти  посл^дше  и  назвали  островъ  Ло- 
сонгъ.  Почему  н%ть?  в^дь  наши  матросы  называють  же 
англичань  асеи^  оть  слова  ^  вау,  то-есть  ^ей,  послушай!** 
которое  безпрестанно  слышится  вь  ангд1йскомъ  разговоре . 
Тагалг  или  таиямлагъ  значить  оюитель  рпкъ. 

За-то  природа  на  Люсон^  неизменна,  какъ  везд4[»,  и  бо- 
гата, какъ  нигде.  К&къ  прекрасень  этоть  союзь  с^вернаго 
и  южнаго  неба,  будто  встреча  и  объят1я  двухъ  красавицъ! 
Крестъ  и  Медведица,  Орюнь  и  Конопусь  такь  близко  ка- 
жутся другъ  оть  друга...  Необыкновенны  переливы  вечер- 
няго  свЪта  на  небе — яшмовые,  фшлетовые,  лазурные,  на- 
конецъ  так1е  странные,  темные  и  прекрасные  тоны,  подь 
как1е  ни  за  что  не  подделаться  человеку!  Где  онъвозьметъ 
цвета  для  этого  пронзительно-белаго  луча  здешнихъ  звездь? 
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кавъ  варисуеть  это  жАте  веяернягоу  только-тго  попшута- 
го  соднцемъ  и  отднхающ&го  неба,  эту  теплоту  и  кротость 
лунной  ночи?  Чудесенъ  к  голубой  валивь,  и  велений  берегъ, 
дальшя  горн,  и  всЬ  ати  палыш,  бананы,  кедры,  ба1сбукн, 
черное,  красное,  коричневое  деревыг,  вти  ручьи,  островки, 
дачи — ^вее  такъ  ярко,  тахъ  обворожительно,  фантастически 
прекрасно!  • . . 

И  при  всемъ  томъни  ва  чтб  не  остался  бы  я  жить  сре- 
ди втой  природы!  Есть  отрадныя  ]сгновен1я — ^утронъ,  на- 
прин^Ьръ,  когда,  вставши  рано,  отворишь  окно  и  впустишь 
прохладу  въ  коннату;  но  не  на  долго  оживить  она:  едва 
сдунетъ  только  дремоту,  вовбудитъ  въ  организме  игру  силъ 
и  расположить  къ  деятельности,  какъ  всл'бдъ  за  ней,  изъ 
того  же  окна  дохнетъ  на  васъ  теплый  паръ  раскаленной 
атмосферы.  Въ  даль  посмотреть  нельзя:  волны  сверкаютъ 
какъ  горячхе  угли,  ст^ны  здашй  ослепнтельно-б&ш,  воздугь 
какъ  пламя — больно  глазамъ.  Часовъ  въ  10, 11,  не  говоря 
уже  о  полудне,  сидите  ли  вы  дома,  пойдете  ли  въ  карете, 
вы  изнеможете:  жарь  сморить:  напрасно  будете  противить- 
ся сну.  Хотите  говорить — и  на  полуслове  з^^внете;  мысль 
не  усп&га  сформироваться,  а  вы  ужъ  уснули.  Но  и  сонь  не 
отрада:  подушка  душить  васъ,  легчайшая  ткань  кажется 
кандалами.  Дышешь  горячо,  ищешь  в^тра — его  нетъ.  Хо- 
чешь освежить  ВЫС0ХШ1Й  языкъ — вода  теплая,  положишь 
льду  въ  нее — жди  воспален1я.  Къ  вечеру  оживаешь,  наг 
слаждаешься,  но  и  то  въ  декабре,  январе  и  феврале:  даль- 
ше, говорятъ,  житья  нетъ.  Въ  летше  м'бсяцы  льются  потоки 
дождя,  свирепствуютъ  грозы,  время  отъ  времени  ураганы 
и  землетрясен1Я.  Въ  дождь,  ни  выйдти,  ни  выехать  нельзя: 
въ  город*!  и  окрестностяхъ  наводненхе;  въ  землетрясеше 
происходитъ  въ  домахъ  и  на  улицахъ  то  же,  чтб  въ  качку 
на  корабляхъ:  все  въ  ужасе;  инд1йцы  падаютъ  ницъ... 
Но  и  вечеромъ,  въ  этомъ  душномъ  тонлев1н  воздуха,  въ 
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вфомъ  лунномъ  пронзите льнонъ  луч^,  въ  тихськачающихся 
пальиахъ,  въ  безмятежномъ  поко^  природы,  есть  что-то 
такое,  что  давить  мозгь,  шевелить  нервы,  тревожить  во- 
ображеше.  Сидя  по  вечерамь  на  веранд*!,  я  чувствовалъ 
такую  же  тоску,  какъ  въ  прошломь  году  въ  Сингапур*. 
Наслаждаешься  и  страдаешь,  н'&га  и  боль!  Эта  жаркая  при- 
рода, обласкавъ  васъ  страстно,  напутствуеть  сонь  вашь  та- 
кими богатыми  грбзами,  какихъ  не  приснится  на  С^вер*. 

И  все-таки  не  останешься  жить  въ  Манилл"*,  все  захо- 
чешь на  Обверь,  пусть  тамь,  кром*  сн^га,  не  приснится 
ничего!  Не  нашимъ  нервамь  выносить  эти  жаршя  ласки  и 
могуч1я  ИЗЛ1ЯШЯ  силъ  зд^шной  природы. 

А  разв*!,  скажете  вы,  н']&тъ  никогда  такихъ  жаркихь 
дней  и  обаятельныхъ  вечеровъ  и  у  нась?...  Выдаются  дни 
безпощадные,  жарюе,  и  у  нась,  хотя  безь  пальмъ,  безь  фан- 
тастическихь  отт:Ьнковъ  неба:  природа,  непрерывно-твор- 
ческая зд^сь  и  подолгу  бездМствующая  у  нась,  тамь  кла- 
детъ  бездну  силъ,  чтобъ  вызвать  въ  как1я-нибудь  три  м'^ся- 
ца  жизнь  изъ  мертвой  земли.  Но  у  нась  она  даеть  пирь, 
какъ  бФднякь,  отдаюпцй  все  до  коп'Ьйки  на  пышный  празд- 
никь,  который  въ  кои-то  ьЪкж  собрался  дать:  поел*  онъ 
обречетъ  себя  на  долгую  будничную  жизнь,  на  лишешя.  И 
природа  наша  также:  въ  палящемь  дн*  на  с*вер*,  вы  уже 
чувствуете  удушливое  дыхаше  земли,  предвещающее  къ  но- 
чи грозу,  потоки  дождя  и  перем-Ьну  надолго.  А  зд-Ьсь  дни  за 
днями  идуть,  какъ  близнецы,  похожхе  одинь  на  другой, 
жарк1е, страстные,  носильные,  ясные  и  безмятежные — въ 
течете  долгихъ  м^сяцевь. 

Можеть-быть,  вы  все  будете  недовольны  моимьэскизомъ 
и  потребуете  чего-нибудь  еще:  да  чего  же?  Кажется,  я  до- 
гадываюсь. Вамь  л*нь  встать  съ  покойнаго  кресла,  взять  съ 
полки  книгу  и  прочесть,  что  Филиппинсюе  острова  лежать 
между  114  и  134<>  в.  долг.,  5  и  20^  скверн,  шир.,  что  са- 
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кий  бсшлго!  оетровъ — Люсонъ,  съ  столчншгь  городоиъ 
Мядима,  погонь  сж^дуютъ  острова:  Магнндвнао,  Сужу, 
П&шуанъ;  иеныше:  Сахаръ,  Панай,  Лейтъ,  Миндоро  и 
ннопе  друпе. 

В%  1521  году,  Магехинъ,  первый,  съ  своими  кораб1я- 
нп,  □рнста^гькъ  юго-восточной  шстн  острова  МагвЕданао, 
н  подарвдъ  Исшшш  новую,  цв^Ьтущую  кодонш,  за  чтб  и 
поставленъ  еиу  нонужептъ  на  береху  Пасснга.  Вторая  экс- 
педищя  приставай  въ  Мапгаданао  въ  1 524  году,  подъ  на- 
чапствонъ  Хуана  Гарс1я  Хозе  де-Лоанва.  Спустя  иедоло, 
прнходияъ  норешЕаватеп  Вииалобосъ,  воторвв  я  дадъ 
острова11ъна8ван1евФ1ившшнсквхъ'',  въ  честь  наследника 
престола,  Филиппа  П-го,  тогда  еще  принца  астур'йскаго. 

Въ  1664  году,  Мигель  Лопегсь  Легаспи  пришелъ,  съ 
пятью  хонахахн  ордена  ав17ствнцевъ  и  съ  пятью  судаки, 
покорять  острова  силою  креста  и  оруж1я.  Инд18цн  н^кото- 
рыть  вновь  открытыхъ  острововъ,  куда  еще  не  проникали, 
ни  Магелланъ,  ни  Лоанва,  перепугались,  увидя  еврооей- 
цевъ.  Они  донесли  своеку  начальству,  что  пр1ехали  люди 
„съ  тоненькихъ  и  острынъ  хвостокъ,  что  они  бросаютъ, 
гроиъ,  Фдятъ  каиии,  пьютъ  огонь,  которой  выходить  дн- 
кокъ  И8ъ  носа,  а  поен  у  нихъ",  прибавили  они:  „предлин- 
ные" .  Инд1йцы  приняли  иорсюе  сухари  за  какни,  шпату — 
за  хвостъ,  трубку  съ  табакокъ — за  огонь,  а  носы — ва  носы 
тоже,  только  длинные:  не  оттого,  что  у  испанцевъ  носы 
были  особенно- длинны,  а  оттого,  что  носл{1Дше  у  санихъ 
ннд1бцевъ  черезчуръ  коротки  и  нлоскк. 

Легаспи,  по  повел^&нш  короля,  покорнлъ  н  оетровъ  Ло- 
сонгьили  Люсонъ.  Онъ  на  Пассигб  основалъ  нын^шигй  го- 
родъ,  удержавъ  еку  назваше  бывшаго  на  атомъ  и^ст^  селе- 
н1я  Мейрон-Нила  или,  сокращенно,  Ма^-N^1а.  Легаспв  прн- 
влекъ  китайцевъ,  завелъ  съ  пики  торговлю,  которая  процв11- 
таетъ  и  поныне).  Вскоре  ваФхалв  францисканцы,  доживи- 
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кашщ,  настроили  церквей,  иаъ  которнхъ  августинстй  ио* 
настырь  древн^Ьйшй,  достроенный  по  плану  архитектора, 
стронвшаго  Эскур1алъ. 

Посл%  того  Маннлла  не  разъ  подвергалась  нападешямъ 
китайцевъ,  даже  японскихъ  пиратовъ,  далЪе  голландцевъ, 
которые  завистлнвымъ  окомъ  заглянули  и  туда,  наконецъ 
англичанъ.  Эти  посл^дше,  воюя  съ  испанцами,  напали,  въ 
1762  году,  и  на  Маниллу  и  въ-конецъ  раззорили  ее.  Че- 
резъ  годъ  и  сень  м^^цевъ  миръ  быль  заключенъ  и  колотя 
возвращена  Испаши. 

Жидко  объ  исторш,  скажете  вы,  ножетъ  быть.  Но  стбитъ 
ли  больше  говорить  о  ней?  Филиппинск1й  архипелагъ,  какъ 
рагтепа  какой-нибудь,  еще  не  им^тъ  права  на  генеалоги- 
ческое дерево.  Говорить  больше  о  немъ,  значить  говорить 
обь  исторш  испанскаго  могущества  XV,  XVI  и  XVII  стол*- 
Т1Й.  Оно  отозвалось  и  въ  зд'Ьшнихъ  отдаленныхъ  углагь,  но 
глухо.  Мхръ  тогда  сжался  на  маленькомъ  лоскутк**:  надъ 
нимъ  и  играло  всей  силой  своей  солнце  судьбы,  и  сюда  чуть- 
чуть  долетали  его  лучи.  Можетъ^быть,  заиграетъ  оно  когда- 
нибудь  и  здфсь,  какъ  надъ  старой  Европой:  тогда  на  путе- 
шественник* будетъ  лежать  тяжелая  обязанность  рыться  въ 
здЪшнихъ  архивахъ  и  съ  важностью  повествовать  л*нивымъ 
друзьямъ  о  собыпяхъ  края. 

О  торговле  три  слова: 

Изъ  Маниллы  вывозятся  въ  Америку,  въ  Китай,  въ  Ев- 
ропу, и  особенно  въ  Англ1ю:  сахаръ,  индиго,  пенька,  сига- 
ры, ромъ,  дерево;  а  привозятся  бумажныя  и  шерстяныя  из- 
д*л1Я,  железо,  корабельные  припасы,  провиз1я,  стальныя 
изд'Ьл1Я,  стекло,  глиняная  посуда. 

Ежегодно  приходить  до  двухсотъ  испанскихъ  и  чужихъ 
кораблей  и  столько  же  отходитъ. 

Сумма  привоза  простирается  свыше  полутора-мильйона 
шастровъ,  иногда  доходить  до  двухъ;  вывозится  мильйона 
на  три, 
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(Зри  Еаи{'т&1т18сЬе  ВепсЫе,  деваштеН  аи1  ешег 
Ке18е  аш  (Не  ^еН  топ  V.  N.  НорНвсЬ). 
Ну,  теперь,  кажется  все! 


У1. 

ОТЪ  НАВЕНЫ  ДО  БЕРЕГОВЪ  СЕВЕРЕ. 


Качающаяся  иачта.— Островъ  Батанъ.— РасЬге  и  ахькадъ.— Сулой.— 
Островъ  Каиигуинъ,  порть  Шо-квинто.— Красное  дерево.—Птицн  и 
нас^комыя.  —  Бананы.  —  Драконъ,  пожирающШ  утокъ.  —  ОМдъ  въ 
тропическомъ  х-Ьсу.—Китъ.— Акула. —Островъ  Гамильтонъ.— Каме- 
лш.— Корейца.— Б^Ьсти  изъ  Шанхая.— Пагасаки.—Бторой  губерна- 
торъ.—Подаркн.—Провиз1я,— Острова  Гото.— Берега  Кореи;  опись 
ихъ  и  поверка  картъ.— Заливъ  Лазарева.- Прогулки  по  берегу.— 
Сильные  туманы.— Зи']^.—Сношен1я  съ  жителями.— Непрхятность. — 
РЬка  Тайманьга.— Историческая  заметка  о  Коре^.— Татарск1Й  про- 
ливъ.—Шквалъ.— Большой  заливъ.— Жители.— Тунгусъ  Аеонька.— 

Гиляки. 


Съ  27  февраля  по  22  мая,  1854. 

Мы  ВЫШЛИ  изъ  Маниллы  27-го  февраля  вечеромъ  и  по- 
ползли опять  т^ми  же  штилями  вдоль  Люсона,  какими  при- 
шли туда. 

Тащились  дней  пять,  но  за  то  чуть  вышли  изъ-за  остро- 
ва, какъ  крепка  норд-остовый  муссонъ  задулъ  намъ  въ 
лобъ. 

Сначала  взяли  было  одинъ,  а  потомъ  постепенно  и  вс% 
четыре  рифа.  Медленно,  туго  шли  мы,  или,  лучше  сказать, 
толклись  на  одномъ  жкстЬ.  Долго  шли  однимъ  галсомъ,  и 
8-го  числа  воротились  опять  на  тоже  м']^сто,  гд^былиседь- 
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М8Г0.  Килевая  качка  несносная,  для  меня  впрочемъ  она  луч- 
ше боковой,  не  толкаетъ  изъ  угла  въ  уголъ,  но  кого  укачи- 
ваетъ,  т^мъ  невыносимо. 

Суда  наши  держались  съ  нами,  но  адмиралъ  разослалъ 
ихъ:  траиспортъ  „Князь  Меншиковъ''  въ  Шанхай,  за  справ- 
ками, шкуну  къ  о.  Батану,  отъискать  якорное  м'Ьсто  и  за- 
готовить нровизш),  корветъ — еще  куда-то.  Сами  идемъ  на 
островокъ  Гамильтонъ,  у  корейскаго  берега,  и  тамъ  дож- 
демся транспорта. 

Только  мы  разсталисьсъ судами,  какъ  в'^теръ  усилился 
и  вдругъ  оказалось,  что  наша  фок-мачта  клонится  совс^мъ 
назадъ,  еще  хуже,  нежели  грот-мачта.  Общая  тревога;  да- 
л^е  идти  было  бы  опасно:  на  с^вер^  могли  встретиться  кр^п- 
К1е  в']&тра  и  тогда  ей  не  сдобровать.  Третьяго-дня  она  вдругъ 
треснула;  поскорМ  убрали  фокъ.  Надо  зайти  ю>  портъ,  а 
куда?  Въ  Гон-Конгъ  всего  бы  лучше,  но  это  значить  прямо 
въ  гости  къ  англичанамъ.  Р-Ьшили  спуститься  цазадъ,  къ 
групп']^  острововъ  Бабуянъ,  на  островокъ  Камигзгинъ,  въ 
портъ  П10-Квинто,  недалеко  отъ  Люсона. 

Но  прежде  надо  зайти  на  Батанъ,  дать  знать  иркун^, 
чтобъ  она  не  ждала  фрегата  тамъ,  а  шла  бы  дал*]^,  къ  се- 
веру. Мы  все  лавировали  къ  Батану;  в']^теръ  воетъ  во  всю 
мочь,  такъ-что  я  у  себя  не  могъ  спать:  затворишься — душ- 
но, отворишь  вполовину  дверь,  шумитъ  какъ  въ  л'бсу. 

Вчера,  съ  9-го  на  10-е  ночью,  течетемъ  отнесло  насъ 
на  35  миль  въ  сутки,  противъ  счислешя,  къ  норду,  несмотря 
на  то,  что  накануне  была  хорошая  обсерващя,  и  мы  очути- 
лись выше  Батана.  За  то  к21къ  живо  спустились  къ  нему  по- 
путнымъ  в'Ьтромъ!  Этототъ  самый  Батанъ,  у  котораго  насъ 
прихватилъ,  въ  прошломъ  году  въ  1юле  М'Ьсяц^,  тифонъ  или 
„тай-фуяъ"  по-китайски,  то-есть  сильный  в^теръ.  Мы  тог- 
да напрасно  искали  на  восточномъ  берегу  пристани:  я'Ьть 
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ея  тамъ;  за  то  теперь  тотчась  отъискали  на  юговападнонъ. 
Шкува  стояла  уже  тамъ  и  еще  китодовъ  американскШ. 

Островокъ  недуренъу  весь  въ  холмахъ,  холнн  въ  зеле- 
ни. Бухта  не  закрыта  отъ  зюйда  и  остановиться  въ  ней  на 
якорь  опасно,  хотя  въ  это  время  года,  то-есть  при  норд-ос* 
товомъ  муссон-Ё,  въ  ней  хорошо;  зюйдовыхъ  в^тровъ  н'1тъ. 
Но  положиться  на  это  нельзя.  А  какъ  вдругъ  задуетъ?  Ме- 
жду скалъ  (тоже  зеленыхъ)  есть  затишье  и  пристань.  Глу- 
бина неровная:  50  саженъ,  потомъ  38,  и  вдругъ  семь,  почти 
рядомъ.  Намъ  открылся  монастырь,  потомъ  домъ  испанскаго 
алькада  и  деревнявъ зелени.  Хорошо,  пр1ятно  и  весело  смо- 
тр^^ть  на  берегъ.  Наши  поехали,  я  н^тъ.  Меня,  кажется, 
прихватила  немного  болезнь,  которую  нЪмцы  называютъ 
Не1т1^еЬ.  Просто  домой  хочется.  Дастъ  ли  Богъ  силъ  вы- 
держать! Прелесть  того,  что  манило  въ  даль — новизны,  утра- 
тилась; впереди  только  безпокойства  и  неизвестность. 

У  насъ  сегодня  утромъ  завтракали  радге  и  алькадъ.  Я 
не  выходилъ  изъ  каюты,  не  хотелось,  но  смотр&гь  изъ  окна 
съ  удовольств1емъ,  к&къ  пр1'&хавппе  съ  ними  двое  индайскихъ 
мальчишекъ,  слугъ,  разинули  вдругъ  ротъ  и  обомлели,  когда 
заиграли  наши  музыканты.  Скоро  удивленхе  сменилось  удо- 
вольств1емъ:  они  с^ли  рядомъ  на  палубе  и  не  спускали 
глазъ  съ  музыкантовъ.  Шльчишекъ  укачивало.  У  меньшаго 
желтенькое  лицо  позелен&ю  и  онъ  спрятался  за  пзгшку. 
Вдругъ  радге  позвалъ  его:  тотъ  не  слыхалъ,  и  радге  далъ 
ему  такого  подзатыльника,  что  въ  пору  пирату  такого  дать, 
а  не  пастырю. 

Намъ  прислали  быковъ  и  зелени.  Когда  поднимали  съ 
барказа  одного  быка,  вдругъ  петля  сползла  у  него  съ  брюха 
и  остановилась  у  шеи;  быкъ  сталъ  было  задыхаться,  но  его 
быстро  подняли  на  палубу  и  освободили.  Одинъ  матросъ  на 
барказ^,  вообразивъ,  что  быкъ  упадетъ  назадъ  въ  барказъ, 
предпочелъ  лучше  броситься  въ  воду  и  плавать,  пока  быкъ 
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будетъ  падать;  но  падеше  не  состоялось  и  предосторожность 
его  возбудила  общ1й  хохотъ,  вътомъ  числен  ной,  какъ  мн'Ь 
ни  было  скучно. 

Принявъ  провиз1ю,  мы  снялись  съ  якоря  и  направля- 
емся теперь  на  островокъ  Камигуинъ,  поправить  немного 
мачты. 

Мы  вышли  ночью;  и  какъ  тутъ  кое-гд^  разсЬяны  остров- 
ки, то,  для  безопасности,  мы  удержались  до  разсв^Бта  подъ 
малыми  парусами  у  острововъ  Баши.  Я  спалъ,  но  къ  утру 
слышалъ  сквозь  сонь,  к&къ  фрегатъ  взялъ  большой  ходъ  на 
фордевиндъ.  Этотъ  ходъ  сопровождается  всегда  боковой  кач- 
кой. Мы  полагали  стать  къ  часамъ  четыремъ  на  якорь;  все- 
го было  миль  шестьдесятъ,  а  ходу  около  десяти  узловъ,  т.  е. 
по  десяти  миль,  или  семнадцать  слишкомъ  верстъ  въ  часъ. 
Но  въ  такихъ  разсчетахъ  надо  им'бть  въ  виду  течешя;  зд'Ьсь 
течете  было  противное;  попутный  в'Ьтеръ  несъ  насъ  узловъ 
десять,  а  течешемъ  относило  назадъ  узловъ  пять.  Часамъ 
къ  пяти  мы  подошли  къ  Камигуину,  но  подвигались  такъ 
медленно,  что  солнце  садилось,  а  мы  еще  были  все  у  входа. 

Въ  добавокъ  ко  всему  у  острова  встр-Ётили  мы  сулой  и 
попали  прямо  въ  него.  Вы  не  знаете,  чтб  такое  „сулой?*' 
И  дай  Богъ  вамъ  не  знать.  Сулой — встреча  вФтра  и  течен1я. 
У  насъбылъ  норд-остовый  в^теръ,  а  течете  отъ  81!^.  Что 
это  за  наказате!  Никогда  не  испытывали  мы  такой  огром- 
ной и  безпокойной  зыби.  В^теръ  не  св^1й,  а  волны,  сши- 
баясь съ  двухъ  противныхъ  сторонъ,  вздымаются  какъ  го- 
ры, самыми  разнообр||^ными  формами.  Одна  волна  встаетъ, 
образуетъ  правильную  пирамиду  и  только  хочетъ  разсыпать- 
ся  на  вс%  стороны,  какъ  ей  и  сл'бдуетъ,  другая  вдругъ  пред- 
ставляетъ  ей  преграду,  привскакиваетъ  выше  (Лтокъ  судна, 
потомъ  отливается  прочь,  образуя  глубок1й  оврагъ,  куда 
стремительно  падаетъ  корабль,  неподдерживаемый  на  ходу 
вЪтромъ.  Взадъ  подтолкнетъ  его  победившая  волна  и  онъ 
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падаетъ  на  бокъ  и  дежить  такъ  томительную  минуту.  Вод* 
ны  иещутъ  на  палубу,  корабль  черпаетъ  бортами.  БЪда  су- 
дамъ:  мелк1я  заливаетъ  нередко,  да  и  большхя  могутъ  поте- 
рять мачты.  Къ  счастью,  в^теръ  скоро  вынесъ  насъна  чис- 
тое жЬсщ  но  войти  мы  не  усп:Ьли  и  держались  опять  ночь 
въ  открнтомъ  мор^Б;  а  над&ялись  было  стать  на  якорь,  вы- 
купаться и  лечь  спать. 

Утромъ  уже  на  другой  день,  11-го  марта,  мы  вошли  въ 
бухту  Шо-Квинто  сЬвернымъ  входом:ь  и  стали  за  островкомъ 
того  же  имени,  ващищающимъ  рейдъ.  Бухта  большая;  бе- 
рега подрыты  непроходимою  кудрявою  веленью.  На  острове 
есть  потухпий  волкааъ;  есть  пальмы,  бананы;  раковинъ 
множество;  при  мн%  матросы  привезли  П — ту  набранный 
ими  ц'Ьлый  мЪшокъ.  Я  заказалъ  и  себ^.  Докторъ  убилъ  до 
шести  птицъ,  золотистыхъ,  красныхъ,  желтыхъ:  ихъ  потро- 
шатъ  и  набиваютъ  хлопчатой  бумагой.  Г-чу  раздолье.  МаЬ 
нельзя  на  берегъ:  ревматизмъ  въвиск^Ьнапоминаетъосеб^Ь 
живою  болью.  Я  съ  фрегата  смотрю,  к&къ  буруны  стеною 
нападаютъ  на  берегъ,  хлещутъ  высоко  и  разсыпаются  ши- 
рокой б']&лой  бахрамой.  Океанъ  какъ-будто  лел-^^тъ  эти  ост- 
ровки: онъ  играетъ  съ  берегами,  то  реветь,  сердится,  то  лас- 
ково обнимаетъ  любимцевъ  со  вс^хъ  сторонъ,  жемчужится, 
кипитъ  у  береговъ  и  приноситъ  блестящую  раковину,  или 
морскаго  ежа,  или  красивый,  выработанный  имъ  кораллъ, 
какъ-будто  игрушки  для  д^тей. 

баддеевъ  сегодня  былъ  на  берегу  и  притащилъ  ыхА 
раковинъ,  одна  другой  хуже  и,  иеж^  прочимъ,  въ  одной 
былъ  живой  ракъ,  который  таскалъ  за  собой  претяжелую 
раковину.  „СмЪхъ  какой!  ^  сказалъ  онъ.  В'брно  съ  к'1мъ- 
нибудьнепрхятность  случилась,  подумалъя,  зная  его  харак- 
теръ.  Такъ  и  есть.  „Наши  ребята",  продолжалъ онъ,  „на- 
елись какихъ-то  стручковъ,  словно  бобы,  и  яодинъсъйгь — 
ничего,  годится,  толькоротъсовсЬмъ  свело,  не  разожмешь, 
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а  у  шаъ  животы  подвело,  игь  съ  души  рветъ:  теперь  сто* 
путь  '^ . — я  Какъ  же  можно  Ъсть  нензв^стныя  растешя?  ^  ва- 
м^тндъ  я,  „в^дь  вдфсь  много  ядовитыхъ^. — },Еще  мы  на- 
шли'',  продолжалъ  баддеевъ,  „каие-то...  ор^хи не ор4Ьхи, 
похожи  и  на  яблоки,  одни  красныя,  друпя  зеленыя.  Мы 
съ&га  по  штукЪ  красной — ^кисло  таково;  хот&1и  было  зе- 
леное попробовать,  да  тутъ  ребятъ-то  и  схватило,  засто- 
нали— см^хъ!  И  съ  господами  см^хъ"  прнбавилъ  онъ,  ста- 
раясь не  см-Ьяться:  „въ  буруны  попали;  какъ  стали  при- 
ставать, шлюпку  повернуло,  вс^хъ  валъ  и  покрылъ,  вс^ 
словцо  купались...  да  вотъ  они!''  прнбавилъ  онъ,  указывая 
въ  окно.  Въ  самомъ  д'Ьл^  всё  мокрые. 

16-6  марта.  Меня  все  одолевала,  то  зубная  боль,  то 
хандра.  А  чтб  за  время!  зелено,  сине,  солнечно,  ярко  и 
жарко,  съ  деткой  прохладой.  Я  все  ленился  Ъхать  на  бе- 
регъ;  я  безпрестанно  слышалъ,  к&къ  одинъ  шелъ  по  поясъ 
въ  вод']^,  другой  пробирался  по  каменьямъ,  третШ  не  могъ 
пробраться  сквозь  Л1аны.  Все  это  мало  давало  мн*Ь  охоты 
^хать  туда.  Но  сегодня  утромъ,  лишь  только  я  вышелъ  на 
палубу,  встр'Ьтилъ  меня  У.  и  звалъ  ^хать.  „Смотрите,  бу- 
руновъ  совс^мъ  н'Ьтъ,  в^теръ  съ  берега",  говорнлъ  онъ: 
„вамъ  не  придется  по  вод%  идти,  ногъ  не  замочите  и  зубы 
незаболятъ".  Я  взялъ  зонтикъ,  над^лъ  соломенную  шляпу 
и  мы  отправились  на  вельботе. 

Въ  самомъ  д&[']&  буруновъ  не  было,  и  мы  въехали  въ 
ручеекъ,  какъ  на  саняхъ.  Матросы  соскочили  въ  воду  и  по- 
тащили вельботъ  на  себ%,  такъ  что  мы  выскочили  прямо  на 
песчаный  берегъ.  Въ  ручейке  были  раковины,  камешки,  ко- 
раллы— все,  кром*!  воды.  Мы  вошли  подъ  сводъ  разв^и- 
стыхъ  деревьевъ  и  насъ  охватилъ  влажный,  горячШ  паръ. 
Берегъ  весь  заросъ  сплошной  чащей,  большею  частью  крас- 
нымъ  деревомъ.  Зелень  густа,  какъ  волосы.  Красное  дере- 
во и  придаетъ  эту  кудрявую  наружность  всему  острову.  У 
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дерева  кр^пкхе  и  масляные,  ярко-зеленые  листья,  у  однихъ 
небольппе,  у  другихъ  бол^е  четверти  арпшна  длиной,  ита- 
К1е  толстые,  что  годились  бы  на  подошву. 

Мы  подошли  къ  нашимъ  палаткамъ,  разбнтымъ  на  са- 
мохъ  берегу^  подъ  деревьями,  и  застали  Г-ча  среди  бука- 
шекъ,  бабочекъ,  раковъ — живыхъ  и  мертвыхъ,  потрошен- 
ныхъ  и  непотрошенныхъ  птицъ,  змМ  и  ящерицъ.  Посид'Ьв- 
ши  минуть  пять  въ  т-Ьёи,  мы  пошли  дальше,  по  берегу,  къ 
другой  р^чк%,  очень  живописной.  Чаща  не  позволяла  про- 
бираться л'Ьсомъ:  Л1аны  с^тью  опутали  деревья,  и  иногда  ни 
перешагнуть,  ни  прорвать  ихъ  не  было  никакой  возможно- 
сти. Надо  было  идти  по  берегу,  усыпанному  крупными  и 
мелкими  каменьями,  перходически  покрываемыми  прили- 
вомъ.  Каменья,  или  вонзались  въ  подошву,  или  разступа- 
лись  подъ  ногами  и  катились  во  всЪ  стороны.  Упасть,  прав- 
ду сказать,  было  нельзя,  но  сломать  ногу  и,  пожалуй,  об^, 
можно.  Такъ  мы  шли  версты  дв^Ь  и  я  отчаялся  уже  дойти, 
какъ  вдругъ  увидали  нашихъ  людей.  Они  срубили  дерево  и 
очищали  его  отъ  коры.  Что  это  за  чудовищный  стволъ  крас- 
наго  дерева!  Только  дубы  на  мысЬ  Доброй  Надежды,  да  кам- 
фарныя  деревья  въ  Клтя%  вщ%лъ  я  такого  объема.  Зд'Ьсь 
мы,  по  тенистой  и  сырой  тропинке,  дошли  до  пустаго  ша- 
лаша, отдохнули,  переправились  по  доск^  черезъ  р^чку,  до 
того  быструю,  что  когда  я,  переходя  по  зыбкому  мостику, 
уперся  въ  дно  ручья  длинной  палкой,  у  меня  мгновенно 
вырвало  ее  течешемъ  изъ  рукъ  и  вынесло  въ  море. 

Дал^  мы  шли  лФсомъ  все  по  р'Ьчк'Ё.  Я  не  могъ  нади- 
виться этой  растительности:  насъ  покрывать  совершенно 
сводъ  зелени  отъсолнца.  Деревья,  одно  другаго  красив^,  вы- 
ше, гуще  и  кудрявее,  тенились  какъ  колосья,  въ  кучу. 
Множество  птицъ,  красныхъ,  желтШъ,  зеленыхъ,  летало 
въ  в^твяхъ,  мелькало  изъ  куста  въ  кустъ.  Чтб  за  крики! 
Вверху  раздавался,  то  стонъ,  то  щелканье,  а  одна  какая-то 
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горланила  такъ,  что  хоть  уши  зажми.  НасЪкомыхъ  бцло 
неменьше.  Я  зам^тилъ  много  исполинскихъ  бабочекъ,  по* 
томъ  что-то  върод^осъу  синихЪуСъ  шерстью,  и  съ  пятномъ 
на  голове.  Одна  такая,  накануне,  сидя  уже  на  булавк*]^,  въ 
ящакЬ  у  Г.,  прокусила  на  сквозь  сигару,  которую  я  ей 
подставилъ.  Бабочки  тоже  до  безконечности  разнообразны; 
есть  съ  ладонь  величиной.  Мухи  мелк1Я,  простыя,  и  т^ 
отличаются  необыкновенной  формой  и  красками. 

Мы  вышли  на  поляну,  къ  шалашамъ  инд1йцевъ  и  къ 
вхъ  плантац1ямъ.  Это  т^  же  тагалы,  что  и  въ  Манилл^, 
частью  б^Ьглые,  частью  добровольно  удаливпйеся  съ  Люсона. 
В(А  они  говорятъ  по  испански.  Ихъ  до  двухсотъ  челов^Ькъ 
на  острове.  Жилища  ихъ  разбросаны  въ  разныхъ  м^тахъ. 
Ну,  жилища!  Четыре  столба,  аршина  въ  полтора  вышиной, 
на  нихъ  настилка  изъ  досокъ,  потомъ  съ  трехъ  сторонъ 
станки  изъ  бамбуковыхъ  жердей,  крытыя  пальмовыми  ли- 
стьями, четвертая  сторона  открыта.  Тамъ  б'Ьдная  утварь, 
кругомъ  куры  и  собаки.  Жители  выжгли  л^съ  на  далекое 
разстояше,  для  плантащй.  Я  затерялся  между  бананами,  ку- 
курузой, таро  и  табакомъ.  Бананы  великолепны,  пока  еще 
будущ1е  плоды  не  сформировались  и  таятся  въ  большой,  ви- 
сящей книзу  почк'Ь  фюлетоваго  цв'Ьта.  Листья  почки,  вскры- 
ваясь, принимаютъ  красный  цвЪтъ,  и  потомъ,  падая,  обна- 
руживаютъ  ц^лую  кисть  плодовъ.  Кокосовъ  зд'Ьсь  я  не  ви- 
далъ.  Пальмъ  другаго  рода  я  вид^лъ  много,  особенно  арека. 

Усталый  сЬлъ  я  на  пень  у  шалашей,  и  смотр&1ъ  на  ве- 
селую р^чку:  она  вся  усажена  кустами,  тростникомъ,  и 
разливается  пшрокимъ  бассейномъ.  Вода,  какъ  хрусталь, 
прозрачна.  Тутъ  наши  матросы  мыли  б'блье,  разв:Ьшивая 
его  по  Л1анамъ.  Одно  огромное  дерево  было  опутано  л1а- 
нами  и  походило  на  великана,  который  простираетъ  руки 
вверхъ,  какъ  Лаокоонъ,  стараясь  освободиться  отъ  сЬтей, 
но  напрасно.  Внизу,  вокругъ  ствола  и  вдоль,  огибали  его 
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и  вростали  въ  дерево  толстая  растнтедьныя  веревки;  кверху 
он^^  тонки,  какъ  нитки.  К.  пробовалъ  разорвать  одну  и  не 
могъ,  и  насилу  разр^Ьзалъ  ножомъ.  Птицы  такъ  и  залива- 
лись на  разные  голоса,  но  он^  такъ  прятались  въ  т!^ни,  что 
я  вид&гь  немногихъ.  » Ночью  снокоя  не  даютъ  в.  в.'',  ска- 
залъ  матросъ,  ночевавпцй  на  берегу:  ^забьются  подъ  ша- 
лашъ  и  кричать  изо  всей  мочи'' .  Пронесся  надъ  нами  зд&н- 
шй  голубь,  съ  6&10Й  головой,  зеленоватой  спиной,  больше 
нашего.  Вороны  (я  сужу  по  устройству  крыльевъ),  напро- 
тивъ,  меньше  нашихъ:  сишя,  голубыя,  но  съ  черными 
крыльями  и  съ  белыми,  симметрическими  пятнами  на 
крыльяхъ,  какъ  и  наши. 

Съ  часъ  отдохнули  мы  въ  прохлад:!  и  пошли  назадъ.  На 
этотъ  разъ  путешествхе  по  каменьямъ  показалось  мн^  пыт- 
кой: идешь,  идешь,  думаешь,  вотъ  скоро  конецъ,  взглянешь 
впередъ,  а  ихъ  ц'Ьлая  необозримая  площадь.  Неумолимый 
полдень  жжетъ;  зонтикъ  и  толстая  соломенная  шляпа  мало 
защищаютъ.  Пойдешь  въ  т'Ьнь,  подъ  деревья — ноги  пута- 
ются въ  Л1анахъ.  Буруны  стеной,  точно  войско,  шли  на  бе- 
регъ  и  разбивались  у  нашихъ  ногъ.  Издали  шумъ  отъ  нихъ 
походилъ  на  громъ.  Мы  разбрелись  врознь,  и  я,  отъ  скуки, 
собиралъ  дорогой  раковины,  оставленныя  приливомъ,  осо- 
бенно мелк1Я,  чрезвычайно  красивыя.  Н'^которые  изъ  нихъ 
двигались:  раки  были  живы  въ  нихъ.  Неся  ихъ,  чуть  за- 
зываешься, раки  выползаютъ  и  щупальцами  ц'Ьпляются  за 
руки. 

19-е.  Сегодня  положено  об^^дать  на  берегу.  Въ  воздухе 
невозмутимая  тишина  и  нестерпимый  жаръ.  Ч'Ьмъ  ближе 
подъезжаешь  къ  берегу,  тЬжъ  сильна  пахнетъ  гнилью  отъ 
сырыхъ  коралловъ,  разбросанныхъ  по  берегу  и  затопляе- 
мыхъ  приливомъ.  Запахъ  этотъ,  вм'бстЫ  съ  кораллами,  пе- 
ренесли и  на  фрегатъ.  ВсЫ  натащили  себЬ  ихъ  кучи,  бад- 
деевъ  приводитъ  меня  въ  отчаянхе:  онъ  каждый  разъ  при- 
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носить  мн%  раковины;  улитки  окол^ваютъ  и  гшютъ.  Хоть 
вонъ  бЪтв  И8ъ  каюты! 

Уже  дня  три  разсказываютъ,  что  И8ъ  болотистой  р^чки^ 
недалеко  отъ  нашихъ  палатокъ,  появляется  ежедневно  ка- 
кое-то животное,  аршина  два  длиной.  Вчера  оно  съ&[0 
мертвую  утку.  Утки,  куры  и  бараны — вс4  свезены  съ  фре- 
гата на  берегъ.  Одна  окол&са  и  досталась  животному.  „Да 
какое  животное?''  спрашивали  у  матросовъ.  „Съ  зм^инымъ 
хвостомъ,  на  двухъ  ножкахъ'',  говорилъ  одинъ,  „и  съ  дву- 
мя стр&[ками  во  рту'',  сказалъ  другой.  „Это  драконъ,  в. 
в.",  заключилъ,  подумавши,  одинъ  унтеръ-офицеръ.  „Дня 
три  мы  ужъ  караулимъ  его,  да  все  схватить  нельзя:  часто, 
да  ненадолго  выходить.  Сегодня  удалось  только  ударить  его 
весломь  по  спин^.  Теперь  сидить  тамъ  Михелька  Кернь, 
скотникъ,  съ  ружьемь". 

Я  поб'ккалъ  кър'^чк'б,  сунулся-было  въ  двухъ  м'^стахъ, 
да  чрезъ  л'Ьсъ  продраться  нельзя:  папоротники  и  толстые 
стволы  краснаго  дерева  стояли  стеной,  а  лханы  раскинуты 
какъ  с^ти.  Матрось  указаль  мн*!  тропинку  и  я  подошель 
къ  р^чк^.  Въ  одномь  м^ст%  она  образовала  бассейнь,  за- 
валенный пнями,  увядшими  в'Ьтвями  и  сухими  листьями. 
Сквозь  кусты  я  увид&[ъ  челов'Ька,  неподвижно  стоявшаго 
съ  ружьемь.  „Что  ты  тутъ  д-Ьлаешь?"  спросиль  я.  „Жду 
дракона,  в.  э.",  почти  не  дыша  прошепталь  онъ.  Близь 
него  валялись  дв%  утки,  одна  съ  вы'Ьденнымъ  желудкомъ; 
кругомь  ея  тучей  носились  и  жужжали  мухи ,  лакомыя  до 
падали;  другая  была  еще  не  тронута;  на  ней-то  Михелька 
Кернь  основываль  свои  надежды.  И  я  сталь  съ  нимь  ждать. 
Но  какъ  ему  обещали  награду,  если  онъ  дождется,  а  мн'6 
ничего,  то  я  потеряль  терпите  и  выдрался  опять  на  чистое 
м^сто,  къ  палаткамь. 

У  одной  изъ  нихъ  собралась  толпа  нашихъ  и  кого-то 
окружила.  Я  удвоиль  шаги,  смотрю,  въ  кружк*!  стоить  Г. 
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и  держитъ  что-то  въ  рукахъ.  „  Чтб  это  у  васъ?''  спросидъ  я. 
„ А вотъ смотрите ^,  отв^^чалъ  онъ и  поднесъ  мн^  къ  самому 
носу  ящерицу,  въ  аршинъ  длиной.  Передшя  и  задн1я  лапы 
связаны  были  у  ней  дханой  на  сшш'Ь.  Она  бол^^ненно  ми- 
гала и  но  временамъ  высовывала  и  мгновенно  опять  пря- 
тала длинный,  тошай  языкъ.  ^Такь  вотъ  кто  ^^стъ  утокъ!' 
сказалъ  я.  „^тъ,  какъ  можво:  та  гораздо  больше!^  закри- 
чали на  меня  н^колько  голосовъ:  „и  не  такая  совс^мъ^, 
сказалъ  кто-то  изъ  толпы.  „Оь  крыльями^,  прибавилъ  ма- 
тросъ  изъ  малоросс1янъ.  Я  не  сталъ  спорить  и  ушелъ  въ  па- 
латку. Тамънегд^  было  ступить:  ц&шй  музеумъ  раковинъ, 
вс^хъ  цв^товъ  и  величинъ,  раковъ,  между  которыми  были 
некоторые  чудовищныхъ  разм'Ьровъ  и  удивительно-яркихъ 
красокъу  какъ  и  все  зд'Ьсь,  подъ  этимъ  щедрымъ  солнцемъ. 
Тутъсид'Ьли  три  инд1йца  на  полу.  Они,  за  платокъ,  за  ста- 
рую рубашку,  за  изношенные  башмаки,  несли  Г-чу  все, 
ч^мъ  богата  здешняя  природа.  Одинъ  тащилъ  живую  зм^ю, 
другой — м^шокъ  раковинъ,  за  которыми,  съ  сбткой  на  пле- 
чахъ,  отправлялся  въ  буруны,  трет1й  птицу,  или  жука. 

Я  бросилъ  кончикъ  закуренной  сигары  на  землю:  они 
съ  жадностью  схватили  ее  и  начали  по  очереди  курить.  Я 
далъ  нмъ  всЪмъ  по  сигаре:  съ  какою  радостью  и  поклонами 
приняли  они  подарокъ!  Я  потомъ  захот&гь  полежать  на 
доск^,  вн^  палатки:  они  бросились  услуживать,  отирать 
доску,  подставлять  подъ  нее  камешки. 

Какъ  ПН  привыкъ  глазъ  смотр'Ьть  на  эти  берега,  но  вся- 
К1Й  разъ,  оглянешь  ли  кругомъ  всю  картину  л^истаго  бе- 
рега, остановишься  ли  на  одномъ  дерев']^,  куст^,  рогатомъ 
стволе,  невольно  трепетъ  охватить  душу,  и  какъ  ни  зачер- 
ствей, заплатишь  обильную  дань  удивлешя  этимъ  чудесамъ 
природы.  Какой  избытокъ  жизненныхъ  силъ!  какая  дивная 
работа  совершается  почти  въ  глазахъ!  какое  обилхе  изящна- 
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ГО  творчества  пролито  на  каждую  улитку,  муху,  на  кривой 
сучокъ,  од'Ьтый  въ  роскошную  одежду! 

Мы  об'Ьдали  въ  палатк'Ь;  вапагь  отъ  коралловъ  такъ  си- 
лень,  что  почти  'Ьсть  нельзя.  Об^дъ  весь  состоялъ  изъ  рыбы: 
уха,  жареная  рыба  и  гомаръ  чудовищныхъ  разм'Ьровъ  и 
блестящихъ  красокъ;  но  его  оставили  къ  ужину.  Шея  у  не- 
го— самаго  чистаго,  дикаго  цв4та,  какъ-будто  изъ  шелковой 
матерш,  съ  коричневыми  полосами;  спина  синяя,  двуличне- 
вая,  съ  блескомъ;  усы  въ  четверть  аршина  длиной,  красно- 
ватые. 

Рыбы  зд^сь  также  разнообразны,  блестящи  и  стран- 
ны, какъ  все  прочее.  Г-чу  принесли  ихъ  бездну:  он%  нани- 
заны были  на  нитк%.  Какихъ  странностей  не  было  тутъ?  У 
одной  только  и  есть  что  голова,  а  ротъ  такой,  что  комаръ  не 
прол-Ьзетъ;  у  другой  одно  брюхо,  третья  вся  состоитъ  изъ 
спины,  четвертая  въ  какихъ-то  шипахъ,  у  иной  глаза  по- 
среди т&га,  въ  равномъ  разстояши  отъ  хвоста  и  рта;  другую 
примешь  съ  перваго  взгляда  за  кожанный  портмоне,  и  такъ 
ЛМ^е.  Веб  ОН"!  покрыты  пестрымъузоромъ  красокъ.  Къ  де- 
серту подали  бананы;  некоторые  любятъ  ихъ,  я  не  могу 
'Ьсть:  они  мучнисты,  приторны,  напоминаютъ  немного  пря- 
ники на  сусл'Ь. 

Посл^  об'1да  ВС*!  разбрелись:  кто  купаться  къ  другой 
р^чк'Ё,  кто  брать  пелинги  по  берегамъ,  а  н'бкоторые  оста- 
лись въ  палатк"!  уснуть.  Я  съ  захождешемъ  солнца  уЬхялъ 
домой. 

Оаддеевъ  встрЬтилъ  меня  съ  раковинами.  „Отстанешь 
ли  ты  отъ  меня  съ  этою  дрянью?^  сказалъ  я,  отталкивая 
ящикъ  съ  раковинами,  который  онъ,  какъ  блюдо  съ  устри- 
цами, поставилъ  передомной.  „Извольте посмотреть,  как1я 
есть  хорош1я^,  говорилъонъ,  выбирая  изъ  ящика,  то  рога- 
тую, то  красную,  то  синюю  съ  пятнами.  „Ботъ  эта,  вотъ 
9та;  а  эта  какая  славная!  ^  И  онъ  сунулъ  мнЬ  къ  носу.  Отъ 


^ 
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нея  запахло  падалью.  „Чтб  дто  такое?** — „Это  я  чисткгь: 
тамъ  улитки  были^,  ска8|^1ъ  онъ,  „да  видно  прокисли". — 
„Вонь,  вонь!  неси  къ  Г!'' 

Сегодня  всЬ  перебираются  съ  берега:  работы  кончены  на 
фрегате,  шкалы  подняты  и  фокъ-мачту  какъ-будто  запшуро* 
вали.  Бъ  л'Ьсу  нарубили  деревьевъ,  все,  ра^ги^тся  крас- 
ныхъ,  для  будущихъ  какихъ*нибудь  починокъ.  Съ  берега 
вабираютъ  барановъ,  утокъ,  куръ;  не  знаю,  заберутъ  ли 
дракона,  или  онъ  останется  на  свободе  доедать  трупы  утокъ. 

Третьяго  дня  бросали  съ  фрегата,  въ  устроенный  на  бе- 
регу щитъ,  ядра,  бомбы  и  брандскугели.  Завтра,  снявпшсь, 
хотятъ  повторить  то  же  самое,  чтобъ  вид^Ьть  дМствхе  артил- 
лер1йскихъ  снарядовъ,  въ  случае  встр^^чи  съ  англичана1б1. 

Какъ  ни  привыкнешь  къ  морю,  а  всякхй  разъ,  какъ  на- 
до сниматься  съ  якоря,  переживаешь  минуту  скуки:  неде- 
ли, иногда  м'Ьсяцы  подъ  парусами — не  удовольств1е,  а  необ- 
ходимое зло.  Бъ  продолжительномъ  плаваши  и  сны  пере- 
стаютъ  сниться  береговые.  То  снится,  что  лежишь  на  окн^ 
каюты,  на  аршинъ  отъ  кипучей  бездны,  и  любуешься  узо- 
рами п'Ьны,  а  другой  бокъ  судна  поднялся  сажени  на  три 
отъ  воды;  то  видишь  въ  туман'6  какой-нибудь  новый  островъ, 
хочется  туда,  да  рифы  м'Ьшаютъ... 

Сегодня  два  собыпя,  сл<]^довательно  дваразвлечешя:  китъ 
зашелъ  въ  бухту  и  игралъ  у  береговъ,  да  наши  куры,  кото- 
рыхъ  свезли  на  берегъ,  разлет&шсь,  штукъ  сто.  Странно: 
способность  летать  вдругъ  въ  н&колько  дней  развилась 
въ  л^су  такъ,  что  не  было  возможности  поймать  ихъ;  он*! 
летали  по  деревьямъ,  какъ  л^сныя  птицы.  Н'Ьть  сомн^шя, 
что  если  он%  одичаютъ,  то  прхобр'Ьтутъ  вс^  способности  для 
летанья,  когда-то,  в'Ьроятно,  утраченныя  ими  въ  порабо- 
щенномъ  состоянш. 

Снялись  съ  якоря,  вышли  попутнымъв'Ьтромъ,  и  только 
отошли  мили  три,  какъ  подулъ  противный.  Попыи  въ  бокъ. 


^ 
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ПОГОНЬ  въ  другой — клавиру емъ.  Третьягодня  прошли  Ба* 
тавъ,  вчера  утро]съ  были  въ  групп'Ь  сЬверныгь  острововъ 
Баши,  Байетъ  и  друг.;  сегодня  другой  день  штиль;  идеиъ 
увелЪу  два.  Слава  Богу,  что  облачно,  а  то  бы  жаръ  былъ 
невыносинъ.  Скоро  ли  дойдемъ — Богъ  в^сть:  кто  сулить 
двЪ  нед&[и,  кто  шесть.  Утромь  еще  я  говорилъ,  ходя  по 
юту  съ  П.:  „скучно,  хоть  бы  случилось  что-нибудь,  чтобъ 
развлечься  немного''.  Судьба  какь-будто  услышала  мой  ро- 
поть  и  дала  намь  спектакль,  возможный  только  въ  тропи* 
ческихъ  моряхъ,  даже  довольно-обыкновенный  тамъ,  но 
всегда  занимательный.  Объ  этомъ  писали  такъ  много  разъ, 
что  я  не  хот^лъ  ничего  упоминать,  еслибъ  не  былъ  такимъ 
близкимъ  свид^^телемь,  почти  участникомъ  зр&[ища. 

Мы  только*что  отоб^^дали,  я  пришелъ,  по  обыкновеню, 
въ  капитанскую  каюту  выкурить  сигару  и  сбль  на  дивань, 
въ  ожидаши,  пока  принесут-ь  огня.  Капитанъ  сид'&гь  въ 
кресле:  ж&рко,  дверь  и  окна  были  открыты.  Непросид'Ьли 
мы  пяти  минуть,  какъ  наверху,  надъ  нашими  головами, 
сд&галось  какое-то  движете,  суматоха;  люди  засуетились  и 
затопали.  Капитанъ  посп^Ьшиль,  по  своей  обязанности,  вонь 
изъ  каюты,  но  прежде  выглянуль  въ  окно,  чтобъ  узнать, 
чтб  такое  случилось,  да  такъ  и  остался  у  окна.  Я  думаль, 
не  оборвалась  ли  снасть,  или  что-нибудь  въ  этомъ  род%,  и 
не  трогался  съ  м^^та;  но  вдругъ  слышу,  многхе  голоса  кри- 
чать на  ют^:  „ташши,  ташши!''  а  друпе:  „н^тъ,  стой!  не 
ташши,  оборвется!'' 

Я  бросился  къ  окну  и  вижу,  на  меня  снизу  смотрить 
страшное,  тупое  рыло  чудовища.  Арпшнахъ  въ  двухъ  или 
трехъ  отъ  окна  вис^а  надъ  водой  пойманная,  на  толстый, 
пальца  въ  полтора,  крюкъ,  акула.  Крюкъ  вонзился  ей  в:^ 
верхнюю  челюсть:  она,  отъ  боли,  открыла ротънастежъ.Мн^ 
сверху  далеко  было  видно  въ  глубину  пасти,  усаженной  кру- 
гомь  белыми,  небольшими,  но  тонкими  и  острыми  зубами. 


—  360  — 

Вся  челюсть  походила  на  пилу.  Акула  была  въ  добрую  са- 
жень неличиной.  Хвостъ  ея  болтался  въ  вод%,  а  все  осталь- 
ное выходило  на  поверхность.  Она  тихо  покачивалась,  оть 
движешя  веревки,  оборачиваясь  къ  памъ,  то  спиной,  то 
брюхохъ.  Спина  у  ней  темносиняго  цв^та,  съ  фюлетовшгь 
отливомъ,  а  брюхо  ярко-б^ое,  точно  густо-окрашенное  м^ 
ло1гь.  Она  минуть  пять  висела  неподвижно,  какъ^удто  хо- 
тЪла  дать  нанъ  случай  разглядеть  себя  хорошенько;  только 
больш1е,  черные,  круглые  глаза  сильно  ворочались,  конеч- 
но отъ  боли.  Около  хвоста  безпокойно  плавали  взадъ  и  впе- 
редъ  обычные  спутники  акулы,  ^^в^  желтБ1Я,  съ  черными  по- 
лосами, небольш1я  рыбы,  прозванныя  „лоцманами* .  Иногда 
ихъ  плаваетъ  съ  нею  по  три  и  по  четыре.  Вдругъ  акула  за- 
шевелилась, затряслась,  далеко  разбрасывая  хвостомъ  воду 
вокругь.  Она  сгибалась  въ  кольцо,  билась  о  корму,  опять 
объ  воду  и  снова  повисла  неподвижно. 

Я  съ  жадностью  смотр&гь  на  это  зр^ище,  за  которое, 
Богъ  знаетъ,  чтб  дали  бы  въ  Петербурге.  Я  былъ,  такъ 
сказать,  въ  первомъ  ряду  зрителей,  и  еслибъ  д^йствующимь 
лицомъ  было  не  это  тупое,  крепко-обтянутое  непроницае- 
мой кожей  рыло,  одаренное  только  способностью  глотать, 
то  я  могъ  бы  читать  малейшее  ощущеше  страдашя  и  отчая- 
шя  на  сколько-нибудь  бол^е  органически  развитой  физхо- 

Н0М1И. 

Отъ  тяжести  акулы  и  отъ  усилШ  ея  освободиться,  же- 
лезный крюкъ  началъ  по  немногу  разгибаться,  веревка  за- 
трещала. Еще  одно  усилхе  со  стороны  акулы — веревка  не 
выдержала  бы,  и  акула  унесла  бы  въ  море  крюкъ,  часть  ве- 
ревки и  растерзанную  челюсть .  „  Держи !  держи !  тапппи  ско- 
рее! ^  раздавалось  между-темъ  у  насъ  надъ  головой.  „Нетъ, 
постой  тапппить!^  кричали  друг1е,  „ оборвется;  давай  ко- 
нецъ!^  (Яонецъ  —  веревка,  которую  бросаютъ  съ  судна 
шлюпкамъ,  когда  пристаютъ,  и  въ  другихъ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ). 
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Акула  пока  отдыхала.  Внутри  ея,  въ  глубин*  пасти, 
видн&гись  кости  челюсти,  потомъ  бл'бднорозовое  мясо,  а  да- 
л^  пустое,  темное  пространство.  Изъ  конца  сд'блали  ши- 
рокую петлю  и  над&[и  на  акулу.  „Вотъ  такъ,  вотъ  такъ!* 
кричали  одобрительно  голоса  наверху;  „подъ  крылья^-то  под^ 
ц^пи  ей!  „  (Подъ  крыльями  матросы  разум'кки  плавательные 
ласты,  которые,  формой  и  величиной,  въ  самомъ-д'&1*  по- 
ходятъ  на  крылья).  Только  лишь  зацепили  за  крылья,  аку- 
ла была  уже  поймана.  Ее  стали  тянуть  кверху.  Тутъ  она 
собрала  вс!  силы  и  начала  изгибаться  и  хлестать  хвое- 
томъ  по  воздуху,  о  корму,  о  висевшую  у  кормы  шлюпку, 
обо  все,  чтд  было  на  пути.  Я  долженъ  былъ  посторониться 
отъ  окна,  потому-что  конецъ  хвоста  попалъ  и  въ  окно. 

Но  ничто  не  спасло  ее,  часъ  ее  пробилъ.  „Прочь,  прочь!  *^ 
кричали  на  ют*,  втаскивая  туда  акулу.  Раздался  тревож- 
ный топотъ  людей,  потомъ  паденье  тяжелаго  гЬла  и  всл'Ьдъ 
зат4мъ  удары  въ  палубу. 

Мы  съ  К.  бросились  къ  двери,  чтобъ  бежать  на  ютъ,  но, 
отворивъ  ее,  увидали,  что  матросы  кучей  отступили  отъ 
юта,  ожидая,  что  акула  сейчасъупадетъ  на  шканцы.  К&къ 
выскочить?  Ну,  ежели  она  въ  эту  минуту...  Но  любопыт- 
ство преодолело;  мы  выскочили  и  вбежали  на  ютъ. 

Тамъ  челов*къ  двадцать  держали  концы  веревокъ,  ко- 
торыми было  опутано  чудовище.  Оно  билось  о  палубу,  пол- 
зало и  махало  хвостомъ;  вс*  разступались.  А.  А.  К.  схва- 
тилъ  топоръ  и  нанесъ  акул*  ударъ  ниже  пасти — хлынула 
кровь  и  залила  палубу;  образовалась  широкая,  почти  въ  ла- 
донь, рана.  Кто-то  еще  проворно  черкнулъ  ее  большимъ 
ножомъ  по  животу:  оттуда  вывалились  внутренности,  въ  ви- 
де какихъ-то  грязныхъ  тряпокъ.  Акула  вдругъ  присмирела. 
Тогда  Б.  Ш.  взялъ  гандшпугъ  (это,  почти  въ  руку  толщи- 
ной, деревянный  колъ,  которымъ  ворочаютъ  пушки)  и  вот- 
кнулъ  ей  въ  пасть:  гандшпугъ  ушолъ  туда  чуть  не  весь. 
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Пасть  оскалила  четыре  ряда  аубовъ;  нижняя  челюсть  судо- 
рожно шевелилась.  Животное  перевернули  на  спину  и  ве- 
ревками привязали  къ  гику. 

Мы  толпой  стояли  вокругЪу  матросы  теснились  тутъ  же, 
друпе  взобрались  на  ванты,  всЬ  наблюдали,  пе  обнару- 
жить ли  акула  признаковъ  жизни,  но  признаковъ  не  было. 
„Н^тъ,  ужъ  кончено '',  говорили  некоторые:  яОна  вся  изра- 
нена и  издохла''.  Друг1е,  напротивъ,  еожв^вя^жясь  и  приво- 
дили примеры  живучести  акулъ,  и  именно,  что  окЬ  иногда, 
черезъ  три  часа  посл^^  мнимой  смерти,  судорожно  откусы- 
вали руки  и  ноги  неосторожнымъ. 

Вел^^  смыть  съ  палубы  кровь.  Явились  матросы,  съ 
водой  и  швабрами.  Посл'Ь  того  одинъ  изъ  насъ  взялъ  топоръ 
и  началъ  рубить  у  акулы  по  немногу  ласты,  другой  ножемъ 
д^Ьалъ  въ  разныхъ  м&;тахъ  надр^^,  такъ,  изъ  любозна- 
тельности, посмотр'Ьть,  толста  ли  кожа  и  чт5  подъ  ней.  При- 
шелъ  нашъ  любитель-натуралистъ,  прис^ъ  около  акулы  и 
началъ  щупать  кожу,  разсматривать  подробно  голову,  гла- 
за. Коль  изъ  пасти  вынули  и  полили  окровавленную  морду 
водой.  Мнопе,  кому  наскучило  смотреть,  разошлись.  Пора 
бы  убрать  ее.  Веревки  развязали,  перевернули  а1дглу  опять 
на  животъ  и  хот&ш  нести  прочь.  Ето-то  вздумалъ  еще  пос- 
коблить ножомъ  ей  спину:  вдругъ  она  встрепенулась,  хлест- 
нула хвостомъ  направо,  нал^^;  вс^  отскочили  прочь;  одинъ 
матросъ  не  успЪлъ,  и  ему  достались  два  порядочные  туза: 
одинъ  по  икрамъ,  другой  повыше...  Онъ  слет&лъ  съ  ногъ; 
вс§  захохотали  и  снова  принялись  укрощать  зв^ря. 

Но  это  не  такъ  легко  было  сд&[ать  теперь,  когда  сняли 
съ  него  веревки  и  вынули  изъ  пасти  колъ.  Истерзанная,  ис- 
колотая, съ  висящими  внутренностями,  акула  билась  о  па- 
лубу, извивалась  зм^й,  быстро  и  сильно  описывала  хво- 
стомъ  круги  и  все  подвигалась  къ  краю.  Никто  не  р'бшался 
подступить.  Это  было  последнее  благопр1ятное  мгновеше, 
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которынъ  она  могла  воспользоваться.  Еще  одинъ  изгибъ, 
одинъ  взмахъ  хвоста  посильн'Ье,  пока  ходили  за  гандшпу- 
гомъ  и  топоромъ,  она  полет Ьл а  бы  за  борть,  и  по-крайней- 
жЬрЬ  окол'Ьла  бы  въ  своей  стиххи.  Но  она  на  минуту  при- 
тихла, а  наши  снова  принялись  за  коль  и  топоръ.  „Бей  ее 
по  голове:  ^  кричали  голоса,  „да  береги  ноги:  прочь,  прочь!  ^ 

Ближе  всЬхъ  около  нея  вертелся  тотъ  матросъ,  котора- 
го  она  угостила  двумя  пинками.  Онъ  разсердился,  или  боль 
еще  отъ  пинковъ  не  прошла,  только  онъ  съ  коломъ  гонялся 
за  акулой,  стараясь  ударить  ее  по  голове  и  забывая,  что 
онъ  былъ  босикомъ  и  что  ноги  его  чуть  не  касались  п21сти. 
Но  взмахи  хвоста  были  такъ  порывисты,  что  попасть  въ  го- 
лову было  трудно  и  удары  все  приходились  по  спин'Ь,  а  это 
ей,  повидимому,  ни  почемъ.  Наконецъ  матросу  удалось  по- 
пасть два  раза  и  въ  голову:  акула  изменила  только  напра- 
влеше,  но  все  изгибалась  и  ползла  такъ  же  скоро  и  сильно, 
какъ  и  прежде.  Другой  ударилъ  топоромъ  ниже  головы: 
животное  прйсмир-бло  и  поползло  медленн'Ье.  ^Руби  голо- 
ву, руби  голову!"  кричали  ему.  Матросъ  нанесъ  другой 
ударъ:  она  сильно  рванулась  впередъ;  онъ  ударилъ  въ  трет1й 
разъ:  она  рванулась  еще,  но  слаб'Ье.  „Штъ,  теперь  ша- 
башъ! "  сказалъ  онъ,  отд'Ьляя  четвертымъ  ударомъ  голову 
отъ  туловища.  Но  и  то  не  шабашъ:  туловище  еще  продол- 
жало неровно  и  медленно  изгибаться,  но  все  слаб'&е  и  слаб'Ье, 
а  голова  судорожно  шевелила  челюстями.  Въ  туловище  вот- 
кнули  гандшпугъ  и  унесли.  Вс*  разошлись. 

Этимъ  спектаклемъ  ознаменовалось  наше  прощаше  съ 
тропиками,  изъ  которыхъ  мы  выходили  въ  то  время  и  куда 
бол^е  уже  не  возвращались. 

Вечеромъ,  идучи  къ  адмиралу  пить  чай,  я  остановился 
надъ  люкомъ  общей  каюты  посмотр^^ть,  съ  ч'бмъ  это  боль- 
шая сковорода  стоитъ  на  стол'Ь.  „Не  хотите  ли  попробовать 
жареной  акулы?  ^  спросили  сид'бвшхе  за  столомъ.  „Н'&тъ". 
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— „Нуутакъухннзънея?* — ,Вн  шутите,  сказать  я,  {пзвД 
она  годится?"  „Отлично!' опгЪши некоторые.  Ноя  посгЬ 
узналъ,  что  т&  именно  и  не  дотрогивались  до  .отдичнаго* 
блюда,  иоторне  хвалили  его. 

Кожа  акулы  очень  ценится  столярами  для  полировки  де- 
рева; крозгбтого,  еюобиваютъ  разиня  вещи;  въ  Япоши  об- 
тягивають  сабли.  Мн%  одинъ  японецъ  подарнлъ  маленьгай 
баулъу  обтянутый  кожей  акулы;  очень  красиво,  похоже  не- 
много на  тисненный  сафьянъ.  Мнб  показали  потомъ  малень- 
кую рыбку  у  въ  четверть  аршина  величиной,  найденную  при- 
липшею къ  спинЬ  акулы  и  одного  цв^^  со  спиной.  У  нась 
попросту  называли  ее  „прилипалой''.  На  одной  стороне ея 
быль  видЪнъ  оттискъ  шероховатой  кожи  акулы. 

Вчера,  25  марта,  видели  китолова:  топить  печь,  для 
выварки  жира  изъ  пойманнаго  кита.  Пламя  и  дымъ  далеко 
видны,  какъ  на  пожаре.  Сегодня  вышли  изъ  тропиковъ,  но 
все  жарко.  За-то  штиль  см'Ьнился  попутнымъ  кЬтромъ:  .те- 
тимъ  до  одиннадцати  уз.10въ.  Что  еще?  д|1!  обезьяна  упала  за 
борть  и  въ  одно  мгновеше  исчезла  въ  волнахъ.  Ихъ  вс&[ъ 
три  у  насъ.  Сегодня  въ  сумерки  летала  около  фрегата  какая- 
то  птица,  описывая  круги  все  ближе  и  ближе.  Видно,  что 
она  была  утомлена  и,  вероятно,  не  надЬялась  добраться  до- 
мой. Два  раза  опускалась  она  въ  шлюпку  и  опять  улетала. 
Я  ходилъ  съ  К.  по  юту.  Птицы  не  стало  видно.  Вдругъ  ви- 
димъ,  ее  несетъ  уже  къ  намъ  матросъ,  сжавъ  ей  одной  ру- 
кой шею,  другой  ноги.  Птица  оказалась  „глупышъ'',  родъ 
морской  утки,  никуда  негодной.  Ее  вел&ш  отнести  къ  Г.; 
тотъ  отравляетъ  животныхъ  мышьяковъ  и  потомъ  потро- 
шить. Я  возсталъ,  назвавъ  это  предательствомъ,  т.  е.  отно- 
сительно глупыша:  опъ  искалъ  уб&кища,  а  его  хотятъ  умер- 
твить! Не  сл'Ьдуетъ.  Пока  его  заперли  въ  курятникъ.  Зав- 
тра, можетъ-быть,  выпустятъ. 

29  марта.  Мы  плаваемъ,  плаваемъ,  и  все  еще  около 
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трехсотъ  киль  остается  до  Гамильтона,  маленькаго  корей- 
скаго  острова,  съудобнымъ  портомъ,  гд^  назначено  рандеву 
шкун'Ь.  То  дунетъ  попутный  в^терь  и  мы  пронесемся  миль 
дв'бстн  впередъ,  то  настанетъ  штиль,  идемъ  по  три  узла. 
Теперь  вотъ  трет1й  день  льетъ  проливной  дождь;  выйти  на 
улицу  (такъ  мы  называли  верхнюю  палубу)  нельзя.  За-то 
тихо.  Я  радъ,  что  могу  заняться  д'бломъ.  Стало  зам'бтно  хо- 
лоднее, какъ  мы  подвигаемся  къ  северу,  и  дождь  не  южный, 
не  л'Ьтшй.  Вс^  достаютъ  суконныя  платья. — Вчера  матросъ 
поймалъ  въ  жилой  палуб*!  ядовитМшее  изъ  тропическихъ 
нас^комыхъ — сеп1;1рез,  стоножку.  Она  красновата,  длиной 
верпша  полтора,  суставчатая;  у  ней,  однакожъ,  не  сто  ногъ, 
а  всего  двадцать  четыре.  Сначала  я  думалъ,  что  эта  шея 
рака.  Укушеше  ея,  если  не  принять  скорыхъ  м^ръ,  смер- 
тельно. Она  страшна  людямъ;  больш1я  животныя  б^гутъ 
отъ  нея;  а  ей  самой  страшенъ  цыплбнокъ:  онъ,  завид'бвъ 
стоножку,  б&китъ  къ  ней,  начинаетъ  клевать  и  съ'Ьдаетъ 
всю,  оставляя  одн^  ноги. 

У  насъ,  впрочемъ,  есть  всего  понемножку,  и  особенно 
много  развелось  таракановъ;  мы,  в'броятно,  ихъ  захватили 
въ  Манилл<Ь,  или  на  Камигуин*!.  А  теперь  вотъ  налет&[о 
къ  намъ,  въ  туманъ  и  дождь,  множество  ласточекъ.  Он*! 
пробирались  къ  северу,  изъжаркихъ  м^стъ  въум'Ьренныя. 
Непогода  и  ночь  захватили  ихъ  далеко  въ  мор^  и  он^  стаей 
долго  кружились  около  фрегата,  каждый  разъ  все  ближе  и 
ближе,  наконецъсЬли,  обезсиленныя,  на  палубу,  въ  шлюп- 
ки, на  снастяхъ.  Ихъ  набрали  множество  и  на  другой  день 
большую  часть  выпустили,  накормивъ  тараканами.  Было 
довольно-ясно;  он^  кружились  весело  около  фрегата  и  ма- 
ло-по-малу  исчезли.  Тутъ  же  показались  и  воробьи:  этимъ 
посыпали  на  шлюпку  крупы;  они  на&[ись  и  улет&ги. 

Но  дунулъ  холодъ,  св^жхй  в^теръ,  и  стоножки,  тара- 
каны— все  исчезло.  Взяли  три  рифа,  а  сегодня,  31-го  мар- 
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та  утромъ,  и  четвертый.  Гроть  взяли  на  гитовы  и  постави- 
ли грот-трисель.  N0  дуетъ  съ  холодомъ:  вдругъ  изъ  тропи- 
ковъ,  черезъ  пять  дней — чуть  не  въ  морозъ!  Штъ  и  КУ' 
тепла.  Стихаетъ — слава  Богу! 

Мы  въ  шестидесяти  миляхъ  отъ  Нагасаки;  и  туда  дуетъ 
«попутный  вЪтеръ:  но  явжь  не  разсчетъ  заходить  теперь: 
надо  прежде  идти  на  Ганильтонъ. 

4-е  апр'бля.  Наконецъ,  2-го  апр&[я,  пришли  и  на  Га- 
нильтонъ. Шкуна  была  ужъ  таиъ,  а  транспорта,  который 
посланъ  въ  Шанхай,  еще  н^тъ.  Я  вышелъ  на  ютъ,  когда 
стали  становиться  на  якорь,  и  смотр'&лъ  на  берегь.  Порть, 
говорятъ  наши  моряки,  очень  удобный,  а  береговъ  почти 
яЬгь.  Островипша  весь  три  мили,  скалистый,  въ  каменьяхъ, 
съ  тощими  кое-гд"!  кустиками  и  р'Ьденькими  группами  де- 
ревьевъ.  „Это  все  камел1и^,сказалъК.,командиръшкуны: 
„матросы  камел1ями  парятся  въ  бшЬ^  устроенной  на  бере- 
гу". Шкоторые  изънашихъ  тотчасъ  по^Ьхали  на  берегь.  Я 
вид'&1ъ  его  издали — не  заманчиво  и  я  не  торопился  на  него. 
Кое-гд§  надъ  сонными  водами  маленькихъ  бухтъ  жались  въ 
кучу  хижины  корейцевъ.  Видны  были  только  соломенныя 
крыши,  да  изредка  кое-гд%  бродили  жители,  вс!  въ  6*6- 
ломъ,  какъ  въ  саванахъ.  Наконецъ  намъ  довелось  увид'Ьть 
и  этоть  посл^^дшй,  принадлежапцй  къ  крайне  восточному 
циклу,  народъ. 

Корею,  въ  политическомъ  отношен1и,  можно  было  бы 
назвать  самостоятельнымъгосударствомъ;  она  управляется 
своимъ  государемъ,  им^етъсвои  постановлешя,  свой  языкъ: 
но  государи  ея,  достоинствомъ  равные  степени  королей,  ут- 
верждаются на  престоле  китайскимъ  богдыханомъ.  Этимъ 
утвержден1емъ  только  и  выражается  зависимость  Кореи  отъ 
Китая,  да  разв'Ь  еще  т'Ьмъ,  что  изъ  Кореи  "бздять  до  двух- 
сотъ  челов^къ  ежегодно  въ  Китай  поздравить  богдыхана  съ 
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новыхъ  годомъ.  Это  похоже  на  зависимость  отд'Ьленнаго 
сына,  живущаго  свонмъ  доио]съ9  отъ  дома  отца. 

Къ  сожал'&шю,  до  сихъ-поръ  мало  св^д^^шй  о  внутрен- 
немъ  состояши  и  управлеши  Кореи,  о  богатстве  и  проивве- 
дешяхъ  страны,  о  правахъ  и  обычаяхъ  жителей. — О.  А. 
сказывалъ  мнЪ  только,  что  обычай  утверждешя  корейскаго 
короля  китайскимъ  богдыханомъ  до-сихъ-поръ  соблюдается 
свято.  Посланные  изъ  Кореи  являются  въ  Пекннъ  съ  подар- 
ками и  съ  просьбою  утвердить  новаго  государя.  Богдыханъ 
обыкновенно  утверждаетъ  и,  принявъ  подарки,  отдарива- 
етъ  посланныхъ  гораздо  щедрее.  Впрочемъ  онъ  не  впуты- 
вается въ  ихъ  д^ла.  Когда  однажды  корейское  правитель- 
ство донесло  китайскому,  что  оно  вел'&зо  прибывшимъ  къ 
берегамъ  Кореи,  какимъ-то  европейскимъ  судамъ,  кажется, 
англШскимъ,  удалиться,  въ  подражаше  тому,  к&къ  посту- 
пило съ  этими  же  судами  китайское  правительство,  богды- 
ханъ приказал ъ  объявить  корейцамъ,  что  „ему  д%ла  до 
нихъ  н^^тъ  и  чтобы  они  распоряжались,  какъ  хотятъ^ . 

Еще  изв'Ьстно,  что  китайцы  и  корейцы  уговорились  ос- 
тавить н'Ькоторое  количество  земель  между  обоими  государ- 
ствами незаселенными,  чтобъ  избежать  близкаго  между  со- 
бою соседства,  и  вм^ст^  съ  т^мъ  всякихъ  поводовъ  къ  не- 
прхятнымъ  столкновешямъ  и  несоглас1ямъ  обоихъ  народовъ. 

Когда  наша  шлюпка  направилась  отъ  фрегата  къ  берегу, 
мы  УВИД&1И,  что  изъ  деревни  бросилось  бежать  множество 
женщинъ  и  д'Ьтей  къ  горамъ,  со  всЬми  признаками  боязни. 
При  выходе  на  берегъ,  мужчины  толпой  старались  не  под- 
пускать нашихъ  къ  деревне,  удерживая  за  руки  и  за  полы. 
Но  имъ  написали  по-китайски,  что  женщины  могутъ  быть 
покойны,  что  русск1е  съехали  зат^мъ  только,  чтобъ  посмо- 
треть берегъ  и  погулять.  Корейцы  уже  не  мешали  ходить, 
но  только  старались  удалить  нашихъ  отъ  деревни. 

Черезъ  часъ  наши  воротились  и  привезли  съ  собой 
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двухь  стариковъ,  повидимому,  старшинъ.  За  ними  вс1%дъ 
прх'Ьхала  корейская  додка,  похожая  на  японскую,  только 
безъ  разрубленной  кормы,  съ  другими  тремя  или  четырьмя 
стариками  и  множествомъ  простаго,  босоногаго,  нечесан- 
наго  и  неопрятяаго  народа.  И  простой  и  непростой  народъ — 
всЬ  были  од^ты  въ  б'&1ые  бумажные,  или  травяные  (^гавв- 
с1о(Ь)  широкхе  халаты,  подъ  которыми  надеты  были  друпе, 
зам^нявпие  б^ье;  кром'Ь  того,  на  всЬхъ  надето  было  что- 
то  въ  род^  шароваръ  изъ  т%хъ  же  матерхй,  какъ  халаты, 
у  высшихъ  бЬлае  и  чистые,  а  у  низшихъ  б^лые,  но  гряз- 
ные. На  н'бкоторыхъ,  впрочемъ  немногихъ,  были  светло- 
желтые,  или  сише  халаты. 

Сандалш  у  нихъ  похожи  на  японская,  у  однихъ  трост- 
никовыя,  или  соломенныя,  у  другихъ  бумажныя.  Всего 
замечательнее  головной  уборъ.  Волосы  они  зачесываютъ, 
какъ  ликейцы,  со  вс^хъ  сторонъ  кверху  въ  одинъ  пучокъ, 
на  который  над^вають  шляпу.  Что  за  шляпа!  Тулья  у  ней 
такъ  мала,  что  только  и  покрываетъ  пучокъ,  за  то  поля 
широки,  какъ  зонтикъ.  Шляпы  делаются  изъ  какого-то 
тростника,  сплетеннаго  мелко,  какъ  волосъ,  и  въ-самомъ- 
д^ле  похожи  на  волосяныя,  т^мъ  болЪе,  что  оне  черныя. 
Трудно  догадаться,  зач^мъ  имъ  эти  шляпы?  Оне  прозрач- 
ны, не  защищаютъ  головы,  ни  отъ  дождя,  ни  отъ  солнца, 
ни  отъ  пыли.  Впрочемъ  много  шляпъ  и  другихъ  формъ  и 
видовъ:  есть  и  мочальныя,  и  колпаки  изъ  морскихъ  рас- 
теши. 

Я  очень  пристально  вглядывался  въ  лица  нашихъ  го- 
стей: какъ  хотите,  а  это  все  д^ти  одного  семейства,  т.  е. 
китайцы,  японцы,  корейцы  и  ликейцы.  Китайское  семей- 
ство, какъ  старшее  и  бол^е  многочисленное,  играетъ  между 
ними  первенствующую  роль.  Ошибиться  въ  этомъ  сходстве 
трудно.  Тогда  какъ  при  первомъ  взгляде  на  малайцевъ,  на- 
прим^ръ,  ни  за  чтб  не  причтешь  ихъ  къ  одному  племени 
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съ  этими  четырьмя  народами.  Корейцы  бол^о  похожи  на 
ликейцевъ,  но  только  тЬ  ма.1Ы,  а  эти,  напротивъ,  очень 
крупной  породы.  Они  носятъ  бороду;  она  у  нихъ  большею 
частью  длинная  и  жесткая ,  какъ- будто  изъ  конскаго  волоса; 
у  однихъ  она  покрываетъ  щеки  и  всю  нижнюю  часть  лица, 
у  другихъ,  напротивЪу  растетъ  на  самомъ  подбородке. 
Мнопе  носятъ  больт1я  очки  въ  м'1дной  оправ!;,  съ  тесем- 
кой вокрутъ  головы.  Кажется,  они  носятъ  ихъ  не  отъ  бли- 
зорукости, а  отъ  глазной  бол'Ьзни.  Въ  толп*!  я  зам^тилъ 
множество  страждущихъ  глазами. 

Въ  1786  году  появилось  въ  Едо  сочинеше  японца  Рин- 
спфву  подъ  заглав1емъ:  Глаеное  обозртьте  треть  царствъ^ 
ближаЁшихъ  къ  Япоши — Еореи^  Лю-цю  (Лю-чу)  и  Есо 
(Матсмая).  Клапротъ  какъ-то  досталъ  сочинеше,  обогати лъ 
разными  прибавлешями  изъ  китайскихъ  географ1й  и  пере- 
велъ  на  французсшй  языкъ.  Между-прочимъ  тамъ  о  корей- 
цахъ  сказано:  „корейцы  роста  высокаго  и сложен1я  гораздо 
крЬпче  японцевъ  и  китайцевъ  и  другихънародовъ.  Замече- 
но, что  кореецъ  ^стъ  вдвое  больше  японца.  Корейцы  отли- 
чаются лукавствомъ,  леностью,  упрямствомъ  и  не  любятъ 

Гостей  посадили  за  столъ  истали  подчивать  чаемъ,  хл^- 
бомъ,  сухарями  и  ромомъ.  Потомъ  завязалась  съ  ними  жи- 
вая, письменная  беседа  на  китайскомъ  языке.  Они  такъ 
проворно  писа.1И,  что  глаза  не  поспевали  следить  за  кистью. 

Прежде  всего  они  спросили  „какхе  мы  варвары,  север- 
ные или  южные?"  А  мы  имъ  написали,  чтобъ  они  привезли 
намъ  куръ,  зелени,  рыбы,  а  у  насъ  взяли  бы  деньги  за  это, 
или  же  ромъ,  полотно  и  тому  подобные  предметы.  Старикъ 
взялъ  эту  записку,  надулся,  какъ  петухъ,  и  съ  комическою 
важностью,  съ  амфазомъ,  на-распевъ,  началъ  декламиро- 
вать написанное.  Это  отчасти  напоминало  мерное  пен1е  на- 
шихъ  нищихъ  о  Лазаре.  Потомъ  прочитавъ,  старикъ  напи- 
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салъ  по-китайски  въ  ответь,  что  ^почтенныхъ  куръ  у  нихь 
н^тъ^ .  А  неправда:  наши  вид-бли  куръ. 

Проч1е  между-тФмъ  *&№  хл'&бъ  и  пили  чай.  Одинъ  паль- 
цемъ  пол^^  въ  масло,  другой  откусивъ  кусочекъ  хл^ба,  со- 
валъ  остатокъ  кому-нибудь  изъ  насъ  въ  ротъ.  Трет1Й  вы- 
пилъ  дв'Ь  рюмки  голаго  рома,  одну  за  другою,  и  не  помор- 
щился. Проч1е  трогали  насъ  за  платье,  заб^^е,  за  сапоги, 
гладили  рукой  сукно,  которое,  повидимому,  очень  нрави- 
лось имъ.  Особенно  обратили  они  внимаше  на  б&шзну  на- 
шей кожи.  Они  брали  насъ  за  руки  и  не  могли  отвести  отъ 
нихъ  глазъ,  хотя  у  самихъ  руки  были  слегка  смуглы  и  да- 
же чисты,  то-есть  у  вцсшаго  класса.  У  простаго,  рабочаго 
народа — другое  д&[о:  какъ  везд^. 

Старику  повторили,  что  мы  не  даромъ  хотимъ  взять  про- 
ВИ31Ю,  а  вотъ  за  так1я-то  вещи.  Онъ  прочиталъ  опять  наз- 
ваше  этихъ  вещей,  погляд'блъ  на  насъ  немного,  потомъ  ска- 
залъ:  „пудди^.  Что  это  значитъ:  нельзя?  не  хочу?  Его  по- 
просили написать  слово  это  по-китайски.  Онъ  написалъ:  вы- 
шло „не  знаю^ .  Думали,  что  онъ  не  понялъ,  и  показали  ему 
куеокъ  коленкора,  ромъ,  сухари:  „пудди,  пудди^,  твердилъ 
онъ.  Обратились  къ  другому,  бойкому  и  рябому  корейцу, 
который  съ  удивительнымъ  проворствомъ  писалъ  по-китай- 
ски. Онъ  прочиталъ  записку  и,  сосчитавъ  пальцемъ  вс^  сло- 
ва въ  записке,  которыми  означались  матер1Я,  хл'1бъ,  водка, 
сказал ъ:  „пудди^. 

Передали  записку  третьему.  „Пудди,  пудди*',  твердилъ 
тотъ  задумчиво.  О.  А.  пустился  въ  новыя  объяснешя:  ста- 
рикъ  долго  и  внимательно  слушалъ,  потомъ  вдругъ  живо  за- 
махалъ  рукой,  какъ-будто  догадался,  въ  чемъ  д&[0.  „Ну, 
понялъ  наконецъ^,  обрадовались  мы.  Старикъ  взялъ  О.  А. 
за  рукавъ  и,  схвативъ  кисть,  опять  написалъ  „пудди^.  „Ну, 
видно  не  хотятъ  дать'',  р'Ьшили  мы,  и  больше  къ  нимъ  уже 
не  приставали. 
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Вообще  они  грубее  видомъ  и  тгргеивми  японцевъ  и  ли- 
кейцевъ,  несиотря  на  то,  что  у  вс^хъ  одна  цивнлиэащя — 
китайская.  Впрочемъ  мы  въ  Коре^  не  видали  людей  выс- 
шаго  класса.  Говоря  о  быт^  этихъ  народовъ,  упомяну  ми- 
моходомъ,  между  прочимъ  о  существенной  разнице,  во 
внутреннемъ  убранстве  домовъ  китайскихъ,  съ  домами  про- 
чихъ  трехъ  народовъ.  Китайцы  въ  домахъ  у  себя  им^ютъ 
мебель,  столы,  кресла,  постели,  табуреты,  скамеечки  и 
проч. ,  тогда-какъ  проч1е  три  народа  сидятъ  и  обЪдаютъ  на 
полу.  Оттого  эти,  чтобъ  не  запачкать  пола,  который  слу- 
жить имъ  вм^т^  и  столомъ,  при  вход^  въ  комнаты,  сни« 
маютъ  туфли,  а  китайцы  н^тъ. 

Корейцы  увидали  образъ  Спасителя  въ  каютЪ;  и  когда, 
на  вопросъ  ихъ,  „кто  это",  успели  кое-какъ  отвечать  имъ, 
они  встали  съ  м^стъ  своихъ  и  начали  низко  и  благоговейно 
кланяться  образу.  Между-т^мъ  набралось  на  фрегатъ  около 
ста  челов^къ  корейцевъ,  такъ-что  принуждены  были  больше 
не  пускать.  Долго  просид'&1и  они  и  наконецъ  уехали. 

Довольно  бы  и  этого.  Однако  нужно  было  хоть  разъ 
съ^дить  на  берегъ,  ступить  ногой  на  корейскую  землю. 
Вчера  насъ  челов^къ  шесть,  семь,  отправились  въ  катере 
къ  одной  изъ  деревень.  У  двоихъ  изъ  насъ  были  ружья 
стр^ять  птицъ,  трет1й  взялъ  пару  пистолетовъ.  На  берегу 
густая  толпа  сжалась  около  насъ,  стараясь  отклонить  отъ 
деревни.  Но  мы  легко  раздвинули  ихъ,  давъ  знать,  что  ц'бль 
наша  была  только  пройти  черезъ  деревню  въ  поля,  на  холмы. 
Видя,  что  съ  нами  нечего  д^ать,  они  предпочли  вести 
насъ  добровольно,  нежели  предоставить  намъ  бродить,  гд^ 
вздумается.  Мы  все  хот&[и  идти  внутрь  села,  а  они  вели 
насъ  по  окраинамъ.  Впрочемъ  у  насъ  у  самихъ  тотчасъ  же 
пропала  охота  углубляться  въ  улицы,  шириною  въ  два  шага. 

Мы  шли  между  двухъ  заборовъ,  грубо  сложенныхъ  изъ 
неровныхъ  камней,  безъ  всякаго  цемента.  Изъ-за  заборовъ 
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ВИДЕН  былш  только  соломенши  кршшг  н  больше  нвчего. 
Какая  рааннца  еъ  этихъ  ааборагь  съ  постройками  этого 
рода  у  ликейцевъ!  Тань  тщательность,  териФше,  порядокъ 
и  нсцгсство;  8д&сь  л^нь,  небрежность  и  неун^нье.  Должно 
бнтЬу  корейцы  въ  саможъ  д'Кл^  не  любять  ^уснпй* .  Когда 
мы  пытались  заглянуть  за  заборь,  или  входили  въ  вороха — 
какой  шумъ  поднимали  корейцы!  Они  даже  удерживали 
насъ  за  полы,  а  иногда  и  толкали  довольно-грубо.  Но  за 
это  ихъ  били  по  рукамъ  и  они  тотшсъ  же  смирялись  и  по- 
ходили на  собакъ,  который  идуть  сзади  прохожихъ,  сго- 
рая желашемъ  укусить,  да  не  смбютъ. 

Они  успокоились,  когда  мы  вышли  черезъ  уаеныае  пе- 
реулки въ  поле  и  стали  подниматься  на  холмы.  Большая 
часть  посл'Ьдовала  за  нами.  Они  стали  туть  очень  услуж- 
ливы, указывади  удобныя  тропинки,  рвали  намъ  цв§ты, 
показывали  хороппе  виды. 

Мы  шли  по  полямъ,  зас^яннымъ  пшеницей  и  ячменемъ; 
кое-гд§,  но  очень  мало,  видЬнъ  былъ  рисъ,  да  кусты  каме- 
Л1Й,  а  то  все  утесы  и  камни.  Все  обнажено  и  смотритъ  б^д- 
но  и  печально.  Немудрено,  что  жители  не  могли  дать  намъ 
провиз1и:  едва-лн  у  нихъ  столько  было  у  самихъ,  чтобъ  не 
умереть  съ  голоду.  Они  мочатъ  и  ^дятъ  морскую  капусту, 
выбрасываемую  приливомъ,  также  ракушки.  Сегодня  при- 
везли намъ  десятка  два  рыбъ,  четыре  боченка  воды,  да  ста- 
рикъ  вынулъ  изъ-за  пазухи  свертокъ  бумаги,  съ  сушеными 
трепангами  (родъ  морскихъ  слизняковъ,  съ  шишками).  Ему 
подарили  кусокъ  синей  бумажной  матер1и  и  примочку  для 
сына,  у  вотораго  болятъ  глаза. 

Погулявъ  по  северной  стороне  островка,  гд'Ь  есть  дв% 
красивыя,  какъ  два  озера,  бухты,  обсаженныя  деревьями, 
мы  воротились  въ  село.  Охотники  наши  застрелили  дорогой 
три,  или  четыре  птицы.  Въ  сел4  на  берегу  разостланы  бы- 
ли цыновки;  на  нихъ  сид'Ьли  два  старика,  бывпие  уже  у 
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насъ,  и  пригласили  с^сть  и  насъ.  Почти  вс%  жители  села 
сбежались  смотреть  на  р'бдкихъ  гостей. 

Они  опять  подробно  осматривали  насъ,  трогали  платье, 
волосы,  кожу  на  рукахъ;  съ  меня  сняли  ботинки,  осмотр'бли 
ихъ,  потомъ  чулки,  зонтикъ,  фуражку.  Разговоръ  шелъ  по- 
китайски,  письменно,  чрезъ  О.  А.  и  Г.  „Сколько  вамъ  л^тъ?^ 
спрашивали  они  кого-нибудь  изъ  нашихъ.  „  Л^тъ  30 — 40" , 
'Отвечали  имъ.  „Помилуйте",  заговорили  они  „мы  думали, 
вамъ  л^тъ  60  или  70".  Это  крайне — восточный  компли- 
ментъ.  „Вамъ  должно  быть  л^тъ  80,  вы  мн*]^ годитесь  въ  от- 
цы и  въ  д^ды" — сказать  такъ,  значитъ  польстить.  Они,  ме- 
жду-прочимъ, спросили,  долго  ли  мы  останемся.  „Если  дол- 
го", сказали  они,  „то  мы,  по  закону  нашей  страны,  обяза- 
ны угостить  васъ,  отъ  имени  правительства,  об^домъ".  Со- 
вершенно какъ  у  японцевъ;  но  имъ  отвечали,  что  чрезъ  два 
дня  мы  уйдемъ  и  потому  угощен1я  ихъ  принять  не  можемъ. 

Въ  толп%  я  вид'блъ  одного  корейца,  съ  четками  въ  ру- 
кахъ: кажется,  будд1йск1й  бонзъ.  На  голове  у  него  мочаль- 
ная шапка. 

5-е  апр^^я.  Вчера  случилась  маленькая  непр1ятность. 
Трое  изъ  нашихъ  отправились  на  берегъ.  Толпа  корейцевъ 
окружила  ихъ  и  не  пускала  идти  отъ  берега  дал^е.  Они  гро- 
зили имъ  и  даже  толкали  ихъ  въ  ровъ.  Наши  воротились  на 
фрегатъ,  но  отправились  обратно  уже  въ  сопровождеши  во- 
оруженныхъ  матросовъ;  надо  было  прибегнуть  къ  м']^рамъ 
строгости.  Сегодня  старикъ  пр1'6халъ  рано  утромъ  и  напи- 
салъ  предлинное  нзвинеше,  говоря,  что  онъ  огорченъ  слу- 
чившимся; жал^етъ,  что  мы  не  можемъ  указать  виновныхъ, 
что  ихъ  бы  наказали  весьма  строго;  просилъ  не  сердиться 
и  оправдывался  незнашемъ  корейцевъ  о  томъ,  чтбд'Ьлается 
„внутри  четырехъ  морей",  т.  е.  на  бЬломъ  свЬт*.  Его  и  то- 
варищей, бывшихъ  съ  нимъ,  угостили  чаемъ,  водкой  и  су- 
харями, и  простились  съ  ними  надолго,  если  не  навсегда. 
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Външ10мъ-д%1^,  игБне  откуда  внатьучтб  делается  »  вну- 
три четырехъ  морей''.  Европейцы  почти  не  посЪщажи  Ко- 
рею. Посд^дшй  быль  зд^ь  Бельчеръ,  кажется,  въ  1842  го- 
ду. Это  отважный  путешественникъ  и  бойшй  писатель:  онъ 
живо  описываетъ  свои  путешеств1л.  Онъ  два  раза  обошелъ 
вокругъ  земли  и  теперь  странствуетъ  въ  полярныхъ  стра- 
нахъ.  Путешеств1л  его — рядъ  приключен1й,  одно  занима- 
тельна другаго.  Чего  съ  нимъ  не  было?  Никто  столько  не* 
выдерживалъ  штормовъ;  въ  ураганъ  онъ  долженъ  быль 
срубить  въ  Гон-Конг^  мачты;  гд^то  на  Борнео  его  поло- 
жило на  бокъ,  и  онъ,  нед'кки  въ  три,  безъ  посторонней  по- 
мощи, всталъ  опять.  Это  настояпцй  морской  волкъ.  КромЬ 
того,  онъ  увлекательно  разсказываетъ  свои  приключешя. 
Онъ  всюду  совался  съ  своимъ  фрегатомъ;  между-прочимъ 
заходилъ  и.  въ  Корею,  описалъ  островокъ  Гамильтонъ,  былъ 
на  сосЁднемъ  большомъ  островЬ  Квельпартъ,  гд'б,  говорить 
онъ,  есть  города,  крепости  и  большое  народонаселеше. 
Кругомъ  насъ  по  горизонту  везд'6  разбросаны  острова.  Ко- 
рейск1В  архипелагънеисчислимъ.  Корея  еще  представляетъ 
обширную,  почти  нетронутую  почву,  для  мореходцевъ, 
купцовъ,  мисс10неровъ  и  учсныхъ. 

Наконецъ  мы,  бол'бе  или  мен'бе,  вид'&зи  четыре  нацш, 
составляющхя  почти  весь  крайтй  востокъ.  СъоднЬми  имФ- 
ли  ежедневныя  и  важныя  сношетя,  съ  другими  познако- 
мились поверхностно,  у  третьихъ  были  въ  гостяхъ,  на  чет- 
вертыхъ  мимоходомъ  взглянули.  Вс%  четыре  народа  при- 
надлежать къ  одному  семейству,  если  не  по  происхожде- 
шю,  какъ  ув1^ряютъ  некоторые,  производя,  напримЬръ, 
японцевъ  отъ  курильцевъ,  то  по  воспиташю,  этому  второ- 
му рождешю,  по  культуре,  потомъ  по  нравамъ,  обычаямъ, 
отчасти  языку,  в']^р6,  одежд1^  и  такъ  дал'Ье. 

ВсЬ  эти  народы  образуютъ  одну  общую  физюношю,  ха- 
рактеръ,  складъ  ума,  словомъ,  общую  нравственную  жизнь 


—  376  — 

въ  главныхь  ея  чертахъ,  но  съ  безчлслешапа  оттенками, 
которыми  одинъ  народъ  отличается  отъ  другаго.  Но  чт5  это 
аа  фи810ношя!  чт5  за  живнь!  Я  съ  ббльшей  отрадой  смот- 
р&Еъ  на  каффровъ  и  негровъ  въ  Африке,  на  мада&цевъ  по 
островаиъ  Индайскаго  океана,  но  съ  глубокой  тоской  сл^- 
дилъ  въ  китайскихъ  кварталахъ  за  общимъ  нотокомъ  китай- 
ской жизни,  наблюдалъ  подробности  и  попадавппяся  жв!Ь 
ближе  личности,  слушалъ  разсказц  другихъ,  бнвалыхъ  и 
знающихъ  людей.  Каффры,  негры,  малайцы — нетронутое 
поле,  ожидающее  посева;  китайцы  и  ихъ  родственники  япон- 
цы— истощенная,  непроходимо-заглохшая  нива.  Китайцы 
старнпе  братья  въ  этой  семь%;  они  над&шли  цивилизащею 
младпшхъ.  Вы  знаете,  чт5  такое  эта  цивилизащя,  на  чемъ 
она  остановилась,  к^^къ  одряхл^а  и  разошлась  съ  жизнью 
и  парализуетъ  до-сихъ-поръ  жЬ  силы  огромнаго  народона- 
селешя  юговосточной  части  а81атскаго  материка  съ  япон- 
скими островами. 

Чтб  можетъ  оживить  эту  истощенную  почву?  как1я  но- 
выя  силы  нужно,  чтобъ  вновь  дать  брожеше  огромной,  пе- 
регнившей масс^  силъ?  Вспомните,  сколько  различныхъ  эле- 
ментовъ  столпилось  на  нашемъ  маленькомъ  европейскомъ 
матерш^Ь,  когда  старые  соки  перебродились,  сколько  но- 
выхъ  жилъ  открылось  и  впустило  туда  св'Ьжей  и  молодой 
крови?  Теперь  посмотрите,  какая  работа  кипитъ  ближе  къ 
намъ,  чтобъ  растолкать  уснувппй  и  обезсил^впий  Востокъ, 
отъ  Босфора  до  Арав1йскаго  залива.  Чт5  это  передъ  здеш- 
ней массой  народонаселешя?  Однако  работа  начинается,  но 
трудная,  и  пока  неблагодарная.  Она  началась  выбрасыва- 
шемъ  старыхъ,  сгнившихъ  корней,  сорныхъ  травъ. 

Нельзя  было  Китаю  жить  дол']^е,  какъ  онъ  жилъ  до-сихъ- 
поръ.  Онъ  не  шелъ,  не  двигался,  а  только  конвульсивно  ды- 
шалъ,  навь  подъ  бременемъ  своего  истощешя.  НФтъ  един- 
ства и  ц'&юсти,  н^тъ  УСЛ0В1Й  органической  государственной 
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жааиш^  необходимой  для  двнжешл  такого  огрохнаго  цЪжаго. 
Политическое  начало  не  скр^Ьпляеть  народа  въ  одно  нерав* 
дельное  гЬло,  присутстгае  релипн  не  согрбваетъ  тЬлавнутри. 

У  кита&цевъ  нЬтъ  нащональности,  патр10тнзма  и  рели- 
пя — трехъ  началъу  необходвиыхъ  для  непогр^^шнтельнаго 
движев1я  государственной  мапшны.  Есть  китайцы,  нонащи 
н'бтъ;  въ  ихъ  язык'Ь  нЬтъ  даже  слова  отечество,  какгь 
сказывалъ  нн%  одинъ  нашъ  синологъ. 

Все  это  странно,  хотя  не  совс^мъ  ново,  если  вспомнить 
браминскую  Инд1ю  и  языческШ  Ёгипетъ:  они  одряхлели,  и 
надо  било  занять  имъ  силъ  и  жизни  у  другихъ,  какъ  исто- 
щенному полю  нужно  переменить  пос^въ.  Вы  знаете,  чт5 
сд&[алось  И.1И  чтб  делается  съ  Инд1ей;  подъ  какимъ  нос^ 
вомъ  и  к&къ  трудно  возраждается  это  поле  для  новнхъ  всхо- 
довъ,  и  Египетъ  тоже.  Китай  дряхли  ихъ  обоихъ  и,  сле- 
довательно, еще  мен^е  по даетъ надежды  на  возрождешесамъ 
собой.  Напутствованные  на  жизнь  немногими,  скоро  оску- 
девшими при  развит1и  жизненныхъ  началъ,  нравственными 
истинами,  китайцы  едва  достигли  отрочества  и  состарелись. 
Въ  нихъ  успело  развиться  и  закоренеть  индивидуальное  и 
семейное  начало  и  не  дозрело  до  жизни  общественной  и 
государственной,  или  если  и  созрело  когда-нибудь,  то,  мо- 
жетъ  быть,  затерялось  въ  безграничномъ  размноженш  на- 
родной массы,  делающемъ  невозможною — ни  государствен- 
ную, никакую  другую  централнзац1ю. 

После  семейства,  китаецъ  преданъ  кругу  частных^  сво- 
ихъ  занят1й.  Нигде  такъ  не  применима  русская  пословица: 
„до  Бога  высоко,  до  царя  далеко",  какъ  въ  Китае,  нужды 
нетъ,  что  богдыханъ  собственноручно  запахиваетъ  каждый 
годъ  однажды  землю,  экзаменуетъ  ученыхъ  и  т.  п.  Китай- 
цы знаютъ,  что  это  шутка,  и  что  между  лравительствомъ 
и  народомъ  лежитъ  бездна.  Законовъ  правда  множество,  а 
исполнителей  ихъ  еще  больше,  но  и  это  опять-таки  шутка. 
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ко]1ед1я,  совнательно  рааыгрываеиая  обвини  сторонами.  За- 
коны давно  умерли^  до  того  равопиись  съ  жизнш,  что  1гЬ- 
сто  ихъ  заступила  ц&гая  система,  своего  рода  тарифъ  опла- 
ты за  отступлешя  отъ  законовъ.  Отъ  того,  китаецъ  д'блаетъ, 
что  хочетъ:  если  онъ  чиновникъ,  онъ  беретъ  взятки  съ  низ- 
шихъ  и  даетъ  самъ  ихъ  высшимъ;  если  онъ  солдатъ,  онъ  бе- 
ретъ жалованье  и  ленится  и  съ  поля  сражешя  б^гаетъ:  онъ 
не  думаетъ,  что  онъ  служитъ,  чтобы  воевать,  а  чтобъ  содер- 
жать свое  семейство.  Купецъ  знаетъ  свою  лавку,  землед^- 
лецъ — поле  и  гЬхъ,  кому  сбываетъ  свой  товаръ.  ВсЪ  они 
д:Ьйствуютъ  безъ  соображен1Й  о  целости  и  благ^  государ- 
ства, оттого  у  нихъ  нФтъ  ни  корпорацШ,  я^Ьть  никакихъ 
общественныхъ  учреждешй,  оттого  у  нихъ  такая  склонность 
къ  эмиграцш.  Провинщи  мало  сообщаются  между  собою; 
дорогь  почти  н^тъ,  за  исключенхемъ  р^^къ  и  н^Ьсколька  ка- 
наловъ.  Если  надо  везти  товаръ,  купецъ  нанимаетъ  людей 
и  кое-какъ  прокладываетъ  себ'Ь  тропинку.  Зат^мъ  уже  ки- 
тайцы равнодушны  ко  всему.  На  лиц%  апапя,  или  мелюя 
будничныя  заботы.  Да  и  о  чемъ  заботиться?  Двигаться  впе- 
редъ  не  нужно:  все  готово... 

Отъ  Бога  китайцы  еще  дальше,  нежели  отъ  царя.  По- 
следователи древней  китайской  релипи  не  смФютъ  молиться 
небеснымъ  духаш»:  это  запрещено.  Молится  за  всЬхъ  бог- 
дыханъ.  А  буддисты  нанимаютъ  молиться  бонзъ  и  зат^мъ 
уже  сами  въ  храмы  не  заглядываютъ. 

Въ  наук^  и  искусств^^  отразилась  та  же  мелочность  и 
неподвижность.  Ученость  съ-поконъ-в'Ька  одна  и  та  же;  ис- 
тины написаны  разъ,  выучены  и  не  изменяются  никогда. 
У  ученыхъ  перемололся  языкъ;  они  впали  въ  детство  и  ста- 
ли посмешищемъ  у  простаго,  живущаго  безъ  ученыхъ,  а 
только  здравымъ  смысломъ  народа.  Художники  корпятъ 
надъ  пустяками,  выр^зывають  изъ  дерева,  изъ  ореховой 
скорлупы,  свои  сады,  беседки,  лодки,  рисуютъ,  точно  иг- 
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шсчкроаш!,  н  жввь  тжвжж  яж  од|- 
шмбржтвШ^  тшБО,  во  К11I^^  лжщЩся  кюсахь,  яодьз1пгр- 
«В1е  югораго  ;фем1егеж,  а  яе  жпется. 

Но  я  туцил  по  узко!  трошнкк  между  Е^мнй  в  Ев- 
таекь,  в  ввдвлъ  жйп  сжодлсж  дв&  рукв:  одвв  ружж  С1Ь1ЩВ, 
вцеп  у^ов■п  протввутую  ей  ||уку  зрячвго;  в  гу^жжь  меж- 
ду прооейпввв  доканв  в  квтайсхвмв  хвжвваш,  невцу 
вора1бияв  в  джовважв,  между  тфвспавашмв  церквамв  в 
вумврнямв* — ^шбсп  квпвть:  одвв  жодлбжж  првюдяп  съ 
эпемодврамв  Новаго  Зюктж,  журсвмв  вжукъ  вж  квтжй- 
сжомъ  язшЛ,  друпе  съ  вдамв  кЛжъ  родовь,  ап  свмнхъ 
грубнхь  до  товжвхъ.  я  сшшажъ  внстрЬжн;  съ  о&кмх^  сто- 
ронъ  м1(вв1всь  ядрамв.  Чт&  будетъ  вп  всего  этого?  ЧтД 
привьется  сжорбе:  сш1еен]еу  или  ядъ — пеизвЬспо,  но,  во 
всякомъслута'Ьуреформавачвнается.  Инсургентнужевдутъ 
тучей  во9Станов^иIть  старую,  завонную  динаспю,  назнваюгь 
себя  хриспанави,  очень  еомнитедъннми  конечно,  вакямв-то 
эклектиками;  но  наконецъ  поняли  они,  что  усп^Ьхъ  вовмо- 
женъ  для  нихъ  не  иначе,  какъ  подъ  знаменемъ  хриспан- 
ской  цивиливацш — ^и  то  много  значить.  Они  захватили  хри- 
ст1анство,  и  съ  востока  и  съ  запада,  отъ  католическихъ  мо- 
наховъ,  и  отъ  протестантовъ,  и  отъбродягъ,  пробравшихся 
чрезъ  а81ятск1й  материкъ. 

Японцы  народъ  бол^  тошай,  и  пожалуй,  бол^  разви- 
той, и  не  мудрено — ихъ  вдесятеро  меньше,  нежели  ки- 
тайцевъ.  Притомъ  они  замкнуты  на  своихъ  островахъ — ^и 
для  правительственной  власти  не  особенно  трудно  стройно 
управлять  государствомъ.  Тамъ  хитро  созданная  и  глубоко 
обдуманная  система  государственной  жизни  несокрушима 
безъ  вн']^шняго  ВЛ1ЯН1Я.  И  всЬ  зависятъ  отъ  этой  системы,  и 
самая  верховная  власть.  Она  первая  надеть,  если  начнетъ 
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сокрушать  систему.  Китайцы  ааравиди,  и  ихъ,  и  корейцевъ, 
и  ликейцевъ,  своею  младенчески-старческою  цивилнзащею 
н  тою  же  системою  отчуждешл,  отъ  которой  сами,  живучи 
па  материке,  освободились  раньше.  Японцы  надежна  ки- 
тайцевъ  къ  возд'Ьланш:  если  падетъ  ихъ  система,  они  бы- 
стро очелов']^чатся  и  теперь  сколько  валоговъ  на  усп&сь! 
Молодые  сознаютъ,  что  все  свое  перебродилось  у  нихъ  и 
требу етъ  осв^жешя  извн%. 

Японецъ  им^тъ  общее  съ  китайцемъ  то,  что  онъ  тоже 
эгоистъ,  но  съ  другой  точки  зрФн1я:  какъ  у  того  н^тъ  сов- 
нашя  о  государственномъ  начале,  о  центральной,  высшей 
власти,  такъ  у  этого,  нанротивъ,  оно  стоить  выше  всего; 
но  это  только  отъ  страха.  У  него  сознан1е  это  проис- 
ходитъ,  не  изъ  свободнаго  стремлен1я  содействовать  общему 
благу  и  проистекающаго  отъ  того  чувства  любви  и  благо- 
дарности къ  той  власти,  которая  несетъ  на  себЬ  заботы  объ 
этомъ  благЪ.  Ему  просто  страшно;  онъ  всегда  боится  чего- 
нибудь:  промаха  съ  своей  стороны,  или  клеветы,  и  боится 
неминуемаго,  сл^дующаго  за  тЪмъ  наказашя.  Онъ  знаетъ, 
что  правительственная  система  д^йствуетъ  непогр-бшитель- 
но,  что  за  нимъ  сл^дятъ  и  смотрятъ  строго  и  что  ему  не  из- 
б&кать  кары.  Китаецъ  немного  заботится  объ  этомъ,  пото- 
му-что  эта  система  тамъ  давно  подорвана  равно дуппемъкъ 
общему  благу  и  эгоизмомъ:  тамъ  одинъ  не  боится  другаго: 
подчиненный,  какъ  я  сказалъ  выше,  беретъ  подарки  съ  сво- 
его подчиненнаго,  а  тотъ  съ  своего,  и  ъсЬ  кклв10ть  чтд  хо- 
тятъ. 

Что  касается  ликейцевъ,  то  для  нихъ  много  пятнадцати, 
двадцати  л'Ьтъ,  чтобъ  сбросить  свои  халаты  и  переменить 
бамбуковыя  палки  и  в^ера  на  ружья  и  сабли  и  стать  людь- 
ми, какъ  все.  Ихъ  мало;  они  слабы;  оторвись  только  отъ 
Япон1и,  которой  они  теперь  еще  боятся — и  все  быстро  из- 
менится, какъ  изменилось  на  Сандвичевыхъ  островахъ,  на- 
примеръ. 
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Между-т^иъ  въ  Манилл^,  въ  англйской  или  американ- 
ской гаветб,  я  вид<Ьлъ  рисунки  домовъ  и  храм^въ  въ  Едо, 
срисованныхъ  будто  бы  офицеромъ  съ  эскадры  Перри,  сри- 
сованиыхъ,  забыли  прибавить,  съ  картинокъ  Зибольда.  Не 
говорю  уже  о  тоыъу  какъ  раскудахтались  газеты  объ  успФ- 
хахъ  американцевъ  въ  Япоши,  о  торговомъ  трактат!».  Имъ 
открылитрипорта — это  можетъ-быть,  даже  вероятно,  прав- 
да: открыли  порты  для  снабжен1я  водой,  угле^съ,  провиз1ею; 
но  отъ  этого  до  настоящей,  правильной  торговли  еще  не 
одинъ  шагъ.  Чтд  еслибъ  мы  заголосили  о  своихъ  усп&ахъ 
въ  Япоши  и  представили  ихъ  въ  квадратЬ?  вЪдь  внпио  бы, 
что  ужъ  давно  и  торгуемъ  тамъ. 

Провизш  губернаторъ  р^шилъ  доставлять  самъ,  а  не 
чрезъ  голландцевъ,  и  при  томъ  безъ  платы;  все  это  зат^мъ, 
чтобъ  доставка  провизшкакъ  можно  мен^е  походила  на  тор- 
говлю. Японцамъ  страхъ  хотелось  поправить  первый  свой 
промахъ;  словомъ,  онъхот^лъ  м^Ьрами  своими  противъ  насъ 
выслужиться  у  своего  начальства.  Это  былъ  второй  губерна- 
торъ, Мизио  Чикоюно  ками-сама,  который  до-сихъ-поръ 
дМствовалъ,  какъ  подъ  опекой  перваго,  Овйсавы  Бутона 
камън^ама.  Тотъ  у^алъ  съ  полномочными  въ  Едо,  а  этому 
хот^^лось  показать,  что  онъ  и  одинъ  ум^етъ  распорядиться. 
Но  ему  объявили,  что  прови81Ю  мы  желаемъ  получать  по 
прежнему  т.  е.  съ  платою,  чрезъ  голландцевъ,  а  если  пря- 
мо отъ  японцевъ,  то  не  иначе,  какъ  чтобъ  и  они  принимали 
каждый  разъ  равноценные  подарки. 

Такой  способъ  перепугалъ  губернатора,  потому-что  по- 
ходилъ  на  меновую  торговлю  непосредственно  съ  самими 
японцами.  Нечего  было  делать:  его  превосходительство  при- 
слалъ  сказать,  что  переводчики  перепутали — это  обыкно- 
венная ихъ  отговорка,  когда  они  попробуютъ  какую-нибудь 
мФру  и  она  не  удается — что  онъ  согласенъ  на  доставку  про- 
визш голландцами,  по  прежнему,  и  проситъ  только  принять 
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некоторое  количество  ея  въ  цодарокъ,  за  который  онъ  го- 
товь взять  контр-презентъ.  Онъ  не  упомянулъ  ни  слова  о 
ТОНЬ,  что  вчера  японсгая  лодки  вздумали  м'йшать  кататься 
нашимъ  шлюпкамъ  и  стали  т1юнить  ихъ.  Наши  отталкива- 
лись, пока  могли,  наконецъ  3.  врезался  съ  своей  шлюпкой 
въ  средину  ихъ  лодокъ,  такъ  что  у  одной  отвалился  носъ, 
который  и  быль  привезенъ  на  фрегатъ. 

Ночью  въ  первомъ  часу  пр1^халъ  Ойе  Саброски  объ^- 
ясниться  по  этому  случаю. 

Нагасаки  на  этотъ  разъ  смотр&ш  какъ-то  печально.  Зе- 
лень на  холмахъ  бледная,  на  деревьяхъ  тощая,  да  и  холод- 
но, нужды  н^тъ  что  апр&гь,  холодн-бе,  нежели  въ  это  вре- 
мя бываетъ  даже  у  насъ,  на  сФверФ.  Мы  начвнаемъ  гулять 
въ  легкихъ  пальто,  а  зд1юь  еще  зимн1й  воздухъ,  и  Бичибе 
вчера  сказалъ,  что  тепл^^е  будетъ  не  раньше,  какъ  черезъ 
м'бсяцъ. 

Сегодня  11-е  апр^я — Пасха;  была  служба  какъ  сл'Ь- 
дуетъ:  собрались  къ  об'^^дн^  со  вс&ъ  трехъ  судовъ;  потомъ 
разгавливались.  Выписали  яицъ  изъ  Нагасаки,  выкрасили 
и  христосовались.  На  стол^  появились  окорока,  ростбифы, 
куличи — праздникъ,  какъ  праздникъ,  точно  на  берегу! 

12-го  апр^я,  кучами  возятъ  провизш.  Сегодня  при- 
гласили Ойе  Саброски  и  переводчиковъ  обедать,  но  они, 
вместо  двухъ  часовъ,  пр1%хали  въ  пять.  Я  не  видалъ  ихъ; 
говорятъ,  &[и  много.  Ойе  %лъ  мясо  въ  первый  разъ  въ  жиз- 
ни и  въ  первый  же  разъ,  видя  горчицу,  вдругъ,  прежде  не- 
жели могли  предупредить  его,  съ&1ъ  ея  ц&1ую  ложку:  у 
него  покрасн^лъ  лобъ  и  выступили  слезы.  Губернатору  по- 
слали четырнадцать  аршинъ  сукна,  м^Ьдный  самоваръ  и  бо- 
ченокъ  солонины,  ьжксто  его  подарка.  Посл^  завтра  хотятъ 
сниматься  съ  якоря,  идти  къ  берегамъ  Сибири. 

1 4-е .  Вчера  привезли  остальную  провизш  и  прощальные 
подарки  отъ  губернатора:  зелень,  живность  и  проч.  Японцы 
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шгли  у  адмирала  чай.  Имъ  покааивал,  какъ  употребляють 
самовары,  которнхъ  подарн^пI  имъ  кбсколко. 

Веяеромъ  наши  матросы  плясали  и  п%ли.  Оь  лодокъ  на- 
бралось  много  простыхъ  яаонцевъ,  гребцовъ  и  слугъ;  онм 
съ  удиыешемъ,  разинувъ  рты,  смотрЬли,  какъ  двое,  руле- 
вой, съ  русыми,  вагнутыми  кверху  усами  и  строгимъ,  не- 
улыбающимся лицомъ,  и  другой,  съ  черными  бакенбардами, 
пожилой  боцманъ,  съ  гремушками  въ  рукахъ,  плясали  дол- 
го и  неистово,  какъ-будто  работали  трудную  работу.  Одинъ, 
уставъ,  останавливался,  какъ  вкопаный;  другой  въ  ту  жъ 
минуту  начиналъ  припрыгивать,  сначала  тихо,  потомъ  все 
скорЬе  и  скорее,  глядя  внивъ  и  переставляя  ноги,  одну  вм^Ь- 
сто  другой,  потомъ  быстро  падалъ  и  прыгалъ  въприсяд|дг9 
иврЬдка  вскрикивая;  хоръ  п'блъ:  проч1е  ьсЬ  молча  и  серьез- 
но смотрели.  Японцы  не  отходили.  По  окончаши,  и  онм 
также  молча,  безъ  улыбки,  разошлись,  какъ  и  самые  п^вцы 
и  плясуны. 

15-е.-  Вчера  одвнъ  японецъ  увид^ъ  у  меня  сигарочни- 
цу изъ  манильской  соломы;  онъ  долго  любовался  ею.  Я 
предложилъ  ее  въ  подарокъ  ему;  онъ  сначала  отн']&кивался, 
потомъ,  по  моему  настояшю,  взялъ  и  положилъ  за  пазуху. 
Мы  съ  И.  удивились,  какъ  это  онъ  р-бшился  взять,  да  еще 
при  другихъ.  Но  скоро  перестали  удивляться:  воротясь  въ 
каюту,  мы  нашли  сигарочницу  на  диван'Ь,  на  которомъ  си- 
д^и  японцы.  Скучный  народъ:  нельзя  ничего  спросить — 
соврутъ,  или  промолчатъ.  Забол']&лъ  Кичибе  и  не  пр№халъ. 
Мы  спросили,  ч^мъ  онъ  бол^Ьнъ.  Сывъ  его  сказалъ,  что  у 
него  желудокъ  разстроенъ,  другой  яаонецъ — что  голова  бо- 
литъ,  трет1й — ноги,  асамъ  онъ  на  другой  день  сказалъ,  что 
у  него  бол']&ло  горло:  и  въ  самомъ-д'Ьл'Ь  онъ  кашлялъ.  Пер- 
вое двиясеше  у  нихъ,  когда  ихъ  о  чемъ-нибудь  спросишь,  не 
сказать,  второе — солгать,  какъ  у  Талейрана,  который  не 
сов^^това-тъ  следовать  первому  движен1ю  сердца,  потому- что 
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ОНО  иногда  бываетъ  хорошо.  Мы  спросили  разъ:  какой  у 
нихъ  первый  по  торговл*]^  городъ? — „Осаки"  отвечали  они, 
второй  „Ясико^  (на  запад,  берегу  Нифона),  трет1й  „Маа- 
ко**,  четвертый...  Вдругъ  они  спохватились,  чтоужъ  и  такъ 
много  сказали,  и  робко  замолчали.  Сталъ  я  показывать  Са- 
броски  стереоскопъ:  „Хочешь  видеть  японск1й  пейзажъ? 
спросилъ  я  его  чрезъ  переводчика,  см'Ьсью  нЪмецкаго,  ан- 
гл1йскаго  и  голландскагоязыковъ,  и  показалъ  какой-то,  взя- 
тый, кажется,  изъ  Зибольда  видъ.  „Фирандо,  Фирандо!"  съ 
удивлешемъ  зам'бтилъ  переводчикъ  Гейстрау  или  иначе 
Нарбайоби  1'й.  Фирандо — м'Ъстечко,  гд%  прежде  торговали 
португальцы  и  испанцы;  оно  лежитъ  западнее  Нагасаки. 
Ойе,  съ  сердцемъ,  быстро  что-то  проговорилъ  ему  и  тотъ 
боязливо  замолчалъ.  Всюду,  и  въ  мелочахъ,  систематичес- 
кая ложь  и  скрытность,  основанная  на  постоянномъ  страхе, 
чтобъ  не  проложили  пути  въ  Япошю.  Мн'б  все  слышится  от- 
веть французскаго  епископа,  когда  говорили  въ  Манилл^, 
что  Япошя  скоро  откроется:  „21соар8де8сапо118,  шеззгеигв, 
й  соорз  <1е8  сапопз'',  замЪтилъ  онъ. 

Сегодня  опять  японцы  взяли  контрпрезенты  и  уЁхали. 
Мы  въ  эту  минуту  снимаемся  съ  якоря.  Шкуна  идетъ  д-Ь- 
лать  опись  ближайшимъ  къ  Японш  островамъ,  потомъ  въ 
Шанхай,  а  мы  къ  берегамъ  Сибири;  но  прежде,  кажется, 
хотятъ  зайти  къ  корейскимъ  берегамъ.  Транспортъ  идетъ 
съ  нами.  Въ  Бдо  послано  письмо,  съ  приглашешемъ  полно- 
мочнымъ  прибыть  въ  Аниву,  для  дальн'Ьйшихъ  перегово- 
ровъ. 

Я  забылъ  сказать,  что  губернаторъ  ужасно  обрадовался, 
когда  объявили  ему,  что  мы  уходимъ.  Онъ,  съ  радости,  при- 
слалъ  въ  подарокъ  отъ  себя  множество  картофелю,  рыбы, 
лакированный  столъ  и  ящикъ.  Его  отдарили  столовыми  ча- 
сами. Но  всего  важн'Ье  быль  ему  подарокъ,  когда,  уходя, 
послали  сказать,  что  идемъ  не  въ  Едо.  „Скоро  ли  вороти- 
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тесь  домой?''  спросидъ  меня  Ойе.  Ему  хот&[ось  поймать 
меня  врасплохъ.  я^^^Д^  кончатся  д^а  въ  Яноши''  от- 
в^чалъ  я.  „А  вы  когда  въ  Едо,  къ  жен^?'' — „Не  знаю,  не 
назначено'',  сказадъ  онъ.  Лжетъ:  в^рно  знаетъ  и  часъ,  и 
день,  и  минуту  своего  отъ'Ьзда;  но  нельзя  сказать  правды,  а 
почему — вотъ  этого  онъ,  можетъ-быть,  въ  самомъ  д&гЬ  не 
знаетъ.  Лганье  не  приносить  японцамъ  никакой  пользы,  по- 
тому-что  имъ  въ  возвратъ  лгутъ  еще  больше;  иначе  нельзя. 
Только  лишь  мы  пришли,  они  приступили  съ  расоросамн: 
гд^  мы  были,  откуда  теперь,  на  как1е  берега  выходили  н 
т.  п.  Имъ  сказали,  что  былина  Лкьчу,  да  въ  Батане.  И  вотъ 
они  давай  искать,  гд%  это  Батанъ,  и  вчера  сознались,  что 
не  могутъ  найти  на  каргЬ  и  прооятъ  показать.  На  геиераль- 
ныхъ  картахъ  этотъ  островъ  не  названъ  по  имени;  вся  груп- 
па называется  общимъ  именемъ  Банта.  Имъ  показали  на 
морской  карт^.  Они  срисовали  фигуру  острова,  зат'Ьмъ  ко- 
нечно, чтобъ  подробно  донести  въ  Едо.  Итакъ  взаимной 
лжи  конца  не  будетъ.  Видя  ихъ  подозрительность  и  старин- 
ную ненависть  къ  испанцамъ,  имъ  не  сказали,  что  мы  бы- 
ли въ  Манилл^:  Богъ  знаетъ,  како9  заключеше  вывели  бы 
они  о  нашемъ  посФщеши  Люцона. 

Третьягодня  однакожъ,  говоря  о  городахъ,  они,  не  знаю 
какъ,  опять  проговорились,  что  Ясико  или  Ессико,  лежащш 
на  западномъ  берегу  о.  Нифона,  одинъ  изъ  самыхъ  бога- 
тыхъ  городовъ  въ  Япон1и:  что  находящ1Йся  противъ  него 
островокъ  Садо  изобилуетъ  неистощимыми  минеральными 
богатствами.  Адмиралъ  хочетъ  теперь  же,  дорбгой,  загля- 
нуть туда. 

16-е.  Вотъ  ужъ  друпя  сутки  огибаемъ  острова  Гото,  съ 
окружающими  ихъ  каменьями.  Д^аютъ  опись  берегамъ,  но 
течеше  мЬшаетъ:  относитъ  въ  сторону.  Не  даромъ  у  китай- 
цевъ  есть  поговорка:  „хороши  японсюе  товары,  да  трудно 
обойти  Гото" .  Особенно  для  ихъ  судовъ — это  задача.  Вс4хъ 
острововъ  Гото,  кажется,  пять. 
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Штиль,  погода  прекрасная:  ясно  и  тепло;  мы  лавиру- 
ет» подъ  берегомъ.  Наши  на  Гото  пеленг]гютъ  берега.  Вда- 
ли видны  ЯП0НСК1Я  лодки;  на  берегахъ  никакой  раститель- 
ности. Множество  красной  икры,  точно  толченый  кирничъ, 
пятнами  покрываетъ  въ  равныхъ  м^стахъ  море.  Икра  эта 
С1яетъ  по  ночамъ  нестерпимымъ  фосфорическимъ  блескомъ. 
Вчера  св^тъ  такъ  былъ  силедъ,  что  изъ-подъ  судна  какъ- 
будто  вы|^валось  пламя;  даже  на  парусахъ  отражалось  за- 
рево; сзади  кормы  стелется  широкая  огненная  улица;  кру- 
гомъ  темно;  невстревоженная  вода  не  светится. 

18-е.  Прошли  островъ  Чу-сима.  Съ  него  въ  хорошую  по- 
году видно  и  на  корейскШ  и  на  японсюй  берега.  Кое-гд% 
плавали  рыбащая  лодчонки,  больше  ничего  не  видать;  яЬть 
жизни,  все  мертво  на  этихъ  водахъ.  Японцы  говорятъ,  что 
корейцы  р^дко,  только  случайно,  заходятъ  къ  нимъ,  съ  то- 
варами, или  за  товарами. 

А  какое  бы  раздолье  для  европейской  торговли  и  море- 
плававая  зд'Ьсь,  при  этой  близости  Япоши  отъ  Кореи  и  о&Ь- 
ихъ  странъ  отъ  Шанхая!  Корея  отъ  Япоши  отстоитъ,  т^Ь 
миль  на  сто,  гд%  дальше,  къ  северу,  на  сто-семь-дееятъ  пять, 
на  дв^ти  т.  е.  на  сто-семьдесять-пять,  на  триста  и  на  три. 
ста-пятьдесятъ  верстъ,  а  отъ  Япон1и  до  Шанхая  семьсотъ  съ 
небольшимъ  верстъ.  Изъ  Англ1и  въ  ЯпонЬо  почта  можетъ 
ходить  въ  два  м'бсяца,  чрезъ  Ост-Инд1ю.  Скоро  ли  жен  эти 
страны  свяжутся  въ  одну  ц^пь  и  будутъ  посылать  въ  Евро- 
пу письма,  товары  и  т.  п.?  Что  за  жизнь  кип&[а  бы  тутъ, 
въ  этихъ  заливахъ,  которыми  изр^^заны  японскхе  берега  на 
Нипон§  и  на  Чусим^,  дай  только  волю  морскимъ  нащямъ! 

Сегодня,  19-го,  штиль  вдругъ  превратился  почти  въ 
штормъ;  сначала  налетЬлъ  отъ  N0  шквалъ,  потомъ  задулъ 
постоянный,  св^ж1й,  а  наконецъ  и  кр%пк1й  вФтеръ,  такъ- 
что  у  марселей  взяли  четыре  рифа.  Качка  сд!Ьлалась  какая- 
то  странная,  д1агональная,  очень  непр1ятная:  и  привычныхъ 
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къ  морю  немного  укачало.  Меня  все-таки  н^ть,  но  голова 
немного  забол^^^а,  можетъ  быть,  отъ  этого.  Вечеромъ  и 
ночью  стало  тише.     * 

Вчера  и  сегодня,  20  и  21-го,  мы  шли  верстахъ  въ  двугь 
отъ  корейскаго  полуострова;  въ  36^  широты.  На  ют&д&сали 
опись  ему:  а  смотреть  нечего:  все  пустынные  берега,  кое- 
гд*!  покрытые  скудной  травой  и  деревьями.  Видны  изредка 
деревни:  тамъ  так1я  же  хижины  и  такъ  же  жмутся  въ  тес- 
ную кучу,  какъ  на  ГамильтонЬ.  Кое-гд^  по  берегу  бродятъ 
жители.  На  мор%  много  лодокъ,  должно-быть,  рыбацкхя. 

Часовъ  въ  пять  вечера  стали  на  якорь  въ  бухт^.  Гово- 
рятъ,  карты  корейскаго  берега — а  ихъ  всего  одна,  или  дв^ 
— ^нев'Ьрны.  И  въ-самомъ-д&['Ь  вдругъ  передъ  нами  къ  севе- 
ру выросъ  берегъ,  а  на  карт^  его  н^тъ.  Ночью  признано  не- 
удобнымъ  идти  дал^е  у  неизв'Ьстныхъ  береговъ,  и  мы  оста- 
новились до  разсв^та.  В^теръ  былъ  попутный  къ  северу;  по- 
года теплая  и  солнечная.  Одинъ  изъ  нашихъ  катеровъ  при- 
ставалъ  къ  берегу:  жители  8аб']&гали,  засуетились,  какъ  на 
Гамильтоне,  и  сд&[али  такой  же  прхемът.  е.  собрались  тол- 
пой на  берегъ,  съ  дубьемъ,  чтобъ  не  пускать,  и  разступи- 
лись,  когда  увид&га  у  н^которыхъ  изъ  нашихъ  ружья.  Они 
написали  на  бумаг'Ь  по-китайски:  „что  за  люди?  какого  го- 
сударства, города,  селешя?  куда  идутъ?"  На  катере  никто 
не  зналъ  по-китайски  и  написали  имъ  по  русски  имя  фре- 
гата, годъ,  м^сяцъ  и  число.  Жители  знаками  спрашивали, 
не  за  водой  ли  мы  пришли.  Отвечали,  что  н^тъ.  Такъ  и  ра- 
зошлись. 

25-е.  Корейск1й  берегъ,  да  и  только.  Опись  продолжает- 
ся, мы  ужъ  въ  39^  широты;  могли  бы  быть  дальше,  но  в^т- 
р&  двое  сутки  были  противные  и  качали  насъ  попустому  на 
одномъ  м'Ьсг&.  Берега  скрывались  въ  тумане.  Вчера  вдругъ 
показались  опять. 

Про  Корею  пишутъ,  что,  отъ  сильныхъ  холодовъ  зимой 
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И  отъ  сильныхъ  жаровъ  л^томъ,  она  безплодна  и  б^дна.  Ка- 
жется такъ,  по-крайней-м^р^  берега  подтверждаютъ  это 
какъ  недьая  больше.  Берегъсъ  37^  пошелъ  гористый;  вдали 
видны  громады  пиковъ,  одинъ  другаго  выше,  съ  такими  смор- 
щенными  лбами,  что  смотреть  грустно.  По  вершинамъ  вое- 
гд^  б^л^етъ  сн'Ьгъ  или  песокъ;  ближайш1йкъ'  морю  берегъ 
нивменъ,  песчанъ,  пусть;  зелень — скудная  трава;  мотами 
кусты;  кое-гд-Ь  лепятся  деревеньки;  у  береговъ  уныло  сколь- 
зятъ  изр'Ьдка  лодки:  в^^рно  добываютъ  дневное  пропиташе, 
ловятъ  рыбу,  трепанговъ,  моллюсковъ. 

Сегодня  вдругъ  одна  изъ  лодокъ  направилась  къ  намъ. 
На  ней  сидело  челов']Бкъ  семь  корейцевъ,  вс^Б  въ  своихъ  гряз- 
но-бЪлнхъ  халатахъ,  над'Ьтыхъ  на  так1я  же  куртки,  или 
камзолы.  На  вс^хъ  были  того  же  цв^та  шаравары  на  ват^; 
одинъ  въ  шляп^.  Издали  мы  заслышали  ихъ  крики.  Имъ  да- 
ли знать,  чтобъ  они  вошли  на  палубу:  но  когда  они  вошли, 
то  мы  и  не  рады  были  пос^^щетю.  Объясниться  съ  ними  бы- 
ло нельзя:  они  не  ум&ги  ни  говорить,  ни  писать  по  китай- 
ски, да  къ  тому  же  еще  всЬ  пьяны.  Матросы  кучей  окру- 
жили ихъ  и  делали  разныя  зам^чашя,  глядя  на  ихъ  халаты 
и  собранные  въ  пучекъ  волосы.  „Хуже  Литвы!''  слышу  я, 
говорить  одинъ  матросъ.  „Чего  Литвы:  хуже  черкесъ!  ^  воз- 
разилъ  другой:  „этакая,  подумаешь,  нащя!''  Имъ  дали  су- 
харей и  они  у^Ьхали.  Одинъ  изъ  нихъ,  уходя,  обнялъ  и  по- 
цаловалъ  О.  А.  Г.,  который  пробовалъ  было  объясниться  съ 
ними  по-китайски.  Мы  засм'Ьялись,  а  б'Ьдный  Осипъ  Анто- 
новичъ  не  зналъ,  к&къ  стереть  сл^^ды  непрошенной  н'Ьж- 
ности. 

У  насъ  идетъ  д'Ьятельная  пов'Ьрка  карты  Броутона,  пу- 
тешествовавшаго  въ  конц^  прошлаго  стол^т1я,  вм^ст^  съ 
Ванкуверомъ,  только  на  другомъ  судн*]^.  банкуверъ  описы- 
валъ  западные  берега  Америки,  Броутонъ  ходилъ  у  азхат- 
скаго  материка.  Онъ  разбился  у  острововъ  Меджико-Сима, 
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блгаь  Ликейсвихъ  острововь,  спасся  ж  бить  хорошо  при- 
нять житеихи.  Карта  его  неверна:  бевпрестаннонадо  по- 
правжятЬу  такъ-что  фигура  Кореи  должна  значительно  изме- 
ниться противъ  обнкновенно-покавываехойдо-сихъ-поръна 
картагь.  Искали  все  глубокой,  показанной  у  Броугона  бух- 
ты, но  подъ  той  широтой,  подъ  которой  она  у  него  назна- 
чена, не  нашли.  За-то  вчера,  с^верн^  противъ  карты,  от- 
крылся большой  заливъ.  Входя  въ  него,  не  подозревали,  до 
какой  степени  онъ  великъ.  Онъ  весь уставленъ  островками. 
По  м^ре  того,  какъ  мы  двигались,  открывались  все  новые, 
иеныше  заливы;  глубина  везде  прекрасная.  Войдя  въ  сре- 
дину залива,  въ  шхеры,  мы  бросили  якорь.  Моря  уже  не 
видать:  оно  со  вс^хъ  сторонъ  заперто  берегами;  отъ  волне- 
шя  безопасно,  а  бассейнъ  огромный.  Зд^сь  поместятся  це- 
лые военные  и  купечесгае  флоты.  Со  всехъ  сторонъ  глядягь 
на  насъ  мысы,  тамъ  и  сямъ  видны  маленьюе  побочные  за- 
ливы, скалы,  и  кое-где  брошенные  въ  одиночку  голые  кам- 
ни. Все  это  немного  похоже  на  Нагасаки,  только  берега  не 
такъ  зелены  и  не  такъ  унылы,  какъ  кажутся  издали.  Зе- 
лень, кажущаяся  мили  за  две,  за  три,  С1г^днымъ  мохомъ, 
оказалась  вблизи  деревьями  и  кустами.  Много  зеленыхъ  по- 
севовъ,  кое-где  деревеньки,  то  на  скатахъ  горъ,  то  у  отме- 
лей, близь  самыхъ  береговъ. 

Сегодня,  часу  въ  пятомъ  после  обеда,  мы  впятеромъ 
поехали  на  берегъ,  взяли  съ  собой  самоваръ,  неводъ  и 
ружья.  Наконецъ  мы  ступили  на  берегъ,  на  которомъ  ве- 
роятно никогда  не  была  нога  европейца.  Мисс10нерамъ 
сюда  забираться  было  незачемъ:  далеко  и  пусто.  Броутонъ 
говорить,  или  о  другой  бухте,  или,  если  и  заглянулъ  сюда, 
то  на  берегъ,  повидимому,  не  выходилъ,  иначе  бы  онъ 
определилъ  его  верно. 

Шлюпка  наша  остановилась  у  подошвы  высокихъ  хол- 
мовъ,  на  песчаной  отмели.  Тутъ,  на  шестахъ,  раскинуты 
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были  сЬтЕ  для  рыбы;  текла  р^чка  аршина  въ  два  пшрввою. 
Весь  берегъ  ус^Ьянъ  раковинани.  Кронй  сосны,  около  дере- 
вень рослн  разныя  деревья,  которыхь  я  до-сихь-поръ  нигд^ 
еще  не  видалъ.  У  одного  зелень  была  не  зеленая,  а  пепель- 
наго  цв^[1та,  у  другаго  сдншкоиъ  зеленая,  какъ  у  нолодаго 
лвыоннаго  дерева,  потонъ  были  каюя-то,  совс^нъ  голыя  де- 
ревья, съ  ивсохпшнъ  сЁрннъ  стволонъ,  съ  ивсохшиин  сучь- 
яни,  какъ  у  проклятой  сноковницы,  но  на  втонъ  стронь 
стволе  и  сучьяхъ  росли  друпе,  посторонше  кусты,  саноб 
св^1жей  весенней  аелени.  Красиво,  но  и  странно:  неестест- 
веввость,  натяжка,  точно  нарумяненная  и  разряженная 
старуха. 

Къ  сожал^Ьшю,  съ  нани  не  было  никого  изъ  нашить  лю- 
битеяей-натуралистовь  и  некого  было  спросить  объ  зтнхъ 
деревьяхъ.  Мы  пыи  по  вязкоку  песку  прилива  къ  хижи- 
наиъ,  когорыя  внд4ш1  подъ  деревьями.  Жители  иежду-т&гь 
собирались  вдали  ташой;  четверо  изъ  нихъ,  в  между  про- 
чимъ  одинъ  старнкъ,  съ  длинныхъ  носохомъ,  с1аи  рядомъ 
на  травЬ  и,  кажется,  готовились  къ  цереношальной  встр^ 
ч^,  кър^чаиъ,  прив'6тств1ямъ,  или  чему-нибудь  подобному. 
Вс^  младенцы  челов']&чества  любятъ  напыщенность,  декора- 
щн  и  ходули.  Но  мы,  бЬтйО  взглянувъ  на  нихъ  и  кивнувъ 
янь  головой,  равнодупшо  прошли  дальше  по  берегу,  къ 
деревни.  Какими  варварами  и  невежами  сочли  они  иасъ! 
Они  забыли  всякую  важность  и  бросились  вслЪдъ  за  нами 
съ  крвкомъ  и,  повидинону,  съ  бранью,  показывая  знака- 
ми, чтобъ  мы  не  ходили  къ  деревнянъ;  во  мы  и  не  хоНии 
идти  туда,  а  допии  только  до  горы,  которая  заграждала 
намъ  путь  но  берегу. 

Мы  вид^^и,  однакожъ,  что  хижины  были  обиазаны  гли- 
ной, не  то,  что  въ  Гамильтон^Ё;  видно  зима  не  шутптъ  ид^сь; 
а  теперь,  пока  было  жарко  такъ,  что  мы  свяли  ( 
шли  въ  жилетахъ,  но  ""п  нагтггтг'тп.  хотя  солнце  в 
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ЛОСЬ  уже  къ  западу.  Корейцы  шли  за  нами.  Рослый,  здоро- 
вый народъу  атлеты,  съ  грубыми,  смугло-красными  лицами 
и  руками:  безъ  всякой  изношенности  въ  манерахъ,  безъ 
изъисканности  и  вкрадчивости,  какъ  японцы,  безъ  робости, 
какъ  ликейцы,  и  безъ  смышлености,  какъ  китайцы.  Слав- 
ные солдаты  вышли  бы  изъ  нихь:  а  они  заражены  китай- 
скою ученостью  и  пишутъ  стихи!  О.  А.  написалъ  имъ  на 
бумажке  по-китайски,  что  мы,  руссше,  вышли  на  берегъ 
погулять  и  трогать  у  нихъ  ничего  не  будемъ.  Одинъ  изъ 
нихъ  прочиталъ  и  самъ  написалъ  вопросъ:  «русскхе  люди, 
за  какимъ  дбломъ  пришли  вы  въ  наши  края,  по  вол^  в^- 
ровъ,  на  парусагь?  и  все  ли  у  васъ  здорово  и  благополуч- 
но? Мы  люди  низппе,  второстепенные,  видимъ,  что  вы  осо- 
бые, высппе  люди".  И  все  это  въ  стихахъ. 

Я  ушелъ  съ  Б.  К.  впередъ  и  не  знаю,  чтб  имъ  отвеча- 
ли. Корейцы  окружили  насъ  тотчасъ,  лишь  только  мы  ос- 
тановились. Они  тоже,  какъ  жители  Гамильтона,  разсма- 
тривали  съ  большимъ  любопытствомъ  наше  платье,  трогали 
за  руки,  за  голову,  за  ноги,  и  живо  бормотали  между 
собою. 

Между-т^мъ  наши  закинули  неводъ  и  поймали  одну 
камбалу,  одну  морскую  звезду  и  одинъ  трепангъ.  Вдругъ 
поду  ль  сильный  норд-вестъ  и  пов^ялъ  такимъ  холодомъ  и 
такъ  быстро  см^нилъ  зной,  что  я  едва  усп§лъ  надеть  сюр- 
тукъ.  Горы  покрылись  разорванными  клочьями  облаковъ, 
вода  закипала,  волны  глухо  зашутили. 

Около  насъ  во  множестве  летали  по  взморью  огромныя 
утки,  красноносые  кулики,  чайки,  голуби  и  много  мелкой 
дичи.  То  тамъ,  то  сямъ  раздавались  выстрелы  и  къ  вечеру 
за  ужиномъ  явилось  лишнее  и  славное  блюдо.  Я  подумы- 
валъ  однакожъ,  какъ  бы  воротиться  по  скор'Ье  на  фрегатъ: 
приготовлен1й  къ  чаюникакихъ  еще  не  было,  а  солнце  ужъ 
закатывалось.  У  насъ  не  было  ничего,  кром^  сюртуковъ,  а 
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холодъ  насталъ  такой,  что  въ-пору  од'Ьться  въ  м^хъ.  По 
лугу  паслись  лошади,  ростомъ  съ  жеребятъ,  между-т'бмъ 
это  не  жеребята,  а  взрослыя.  Мы  вид'бли  сл'Ьды  рогатаго 
скота,  колеи  тел'Ьгъ:  видно,  что  корейцы  домовитые  люди. 

Я  пошелъ  берегомъ  къ  баркаву ,  который  у шелъ  за  мысъ, 
почти  къ  морю,  такъ-что  пришлось  идти  версты  три.  Вско- 
рЬ  ко  мн'Ь  присоединились  Б.  Ш.  и  Г.,  у  котораго  въ  сум- 
лЛ  шевелилось  что-то  живое:  ужъонъ  усп'блъ  набрать  вся- 
кой всячины;  върукахъ  онъ  несъ  пучокъ  цв^товъ  и  травы. 

Наконецъ  вавид^ли  баркавъ  и  пришли,  когда  онъ  поды- 
малъ  уже  верпъ  и  готовился  отвалить.  Мы  были  по-край- 
ней-м^^р^Ь  верстахъ  въ  трехъ  отъ  фрегата.  Луна  ввошла,  но 
туманъ  былъ  такъ  силенъ,  что  фрегатъ,  то  пропадалъ  иаъ 
главъ,  то  вдругъ  появлялся;  не  разъ  мы  его  совс^мъ  теряли 
И8ъ  виду  и  тогда  правили  по  зв^дамъ,  но  и  тЬ  закрывались. 
Мы  плыли  въ  облаке,  которое  неслось  съ  неимов'Ьрной  бы- 
стротою, закрывая  горы,  берега,  воду,  наконецъ  небо  и  лу- 
ну. Сырость  ужасная:  фуражки  и  сюртуки  были  мокрые. 
На  берегу  мелькнулъ  ярк1й  огонь:  упрямые  товарищи  на- 
ши остались  пить  чай. 

Полтора  часа  тащились  мы  домой.  Съ  какимъ  удоволь- 
ств1емъ  уселись  потомъ  около  чайнаго  стола  въкают^!  Тутъ 
Г-чу  торжественно  принесли  змЬю,  такую  большую,  какой, 
за  исключешемъ  удавовъ,  мы  не  видали:  аршина  два  длины 
и  толстая.  Она  шевелилась  въ  жестяномъ  ящик%;  ее  хот&ки 
пересадить  оттуда  въ  большую  стеклянную  банку  со  спир- 
томъ;  она  долго  упрямилась,  но  когда  выгнали,  то  и  сами 
не  рады  были:  она  вдругъ  заскользила  по  полу  и  ее  поймали 
съ  трудомъ.  Матросъ  нашелъ  ее  въ  куст^,  на  которомъ  си- 
д'Ёли  еще  аистъ  и  сорока.  Зач'бмъ  они  собрались — ^неиз- 
в^тно;  можетъ  быть  разыгрывали  какую  нибудь  ненапи- 
санную Крыловымъ  басню. 

28*е.  Сегодня  туманъ  не  позволилъ  делать  пром'^Бровъ  и 
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осматривать  берега.  За-то  корейцевъ  ц'Ьлая  толпа  у  насъ. 
Мн%  видно  изъ  своей  каюты,  какхя  лица  сд^али  они,  когда 
у  насъ  заиграла  музыка.  Одинъ,  услышавъ  фортешано  въ 
кают^,  растянулся,  отъ  удивлешя,  на  полу. 

Оъ  1-го  мая.  Японское  море  и  берегг  Кореи. 

Наши  съ'Ьзжали  всякШ  день  для  изм^решя  глубины  за- 
лива, а  не  то  такъ  поохотиться;  поднимались  по  р'Ькамъ 
внутрь,  верстъ  на  двадцать,  искали  города.  Я  не  участво- 
валъ  въ  этихъ  прогулкахъ:  путешествхе — это  книга;  въней 
останавливаешься  на  т^хъ  страницахъ,  которыя  больше 
нравятся,  а  друпе  проб'Ьгаешь  только  для  общей  связи. 
„Какъ,  новыя,  неизсл^дованныя  м^та:  да  это  находка!  ско- 
ро совс^мъне  будетъ  такихъ  м^тъ''  скажутъ  мн'6.  И  слава 
Богу,  что  не  будетъ.  Скучно  съ  этими  д']Бтьми.  Притомъ  ко- 
рейцы не  совс^мъ  новость  для  насъ.  Я  выше  сказалъ,  что 
они  моральную  сторону  заняли  у  китайцевъ;  не  знаю,  кто 
далъ  имъ  вещественную.  Увидишь  одну,  дв^  деревни,  одну, 
дв'Ь  толпы — ^увидишь  и  все:  т^  же  т^ныя  кучи  хижинъ, 
съ  вспаханными  полями  вокругъ,  тЬ  же  б'Ьлые,  широгае 
халаты  на  вс^хъ,  широкхя  скулы,  носы,  похожхе  на  трефо- 
вый тузъ,  и  клочекъ  какъ-будто  конскихъ  волосъ  вм^то 
бороды,  да  разинутые  рты  и  тупые  взгляды;  пишутъ  сти- 
хами, читаютъ  на-расп^въ.  На  чемъ  же  тутъ  долго  оста- 
навливаться? 

Бслибъ  еще  можно  было  свободно  проникнуть  въ  горо- 
да, посмотр-^ть  другихъ  жителей,  ихъ  бытъ,  а  то  не  пуска- 
ютъ.  Въ  природе  н^тъ  никакихъ  яркихъ  особенностей: 
местность  интересна  на  столько  или  потолику,  сказалъ  бы 
ученый  путешественникъ,  поколину  она  нова,  какъ  всякая 
новая  м:Ьстность. 

Одну  особенность  зам'Ьтилъ  я  у  корейцевъ:  на  распросы 
о  положеши  ихъ  страны,  городовъ,  они  отв^чаютъ  правду, 
охотно  разсказываютъ,  чтб  они  д'1лаютъ,  ч^мъ  занимаются. 
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Они  навшии  юддвъ,  гд^  мы  стояли,  по  имени,  также  и  всЪ 
его  берега,  мысы,  острова,  деревни,  ска8а^га  даже,  что  вдЪсь 
родина  ихъ  нынЪпшяго  короля;  еще  объявили,  что  юялЛе 
отъ  нихъ,  на  день  &ды,  есть  м'Ьсто,  мимо  котораго  мы  уже 
прошли,  большое  и  торговое,  куда  свозятся  товары  въ  госу- 
дарств-б.  яКакхе  же  товары?^  спросили  ихъ.  ХлМь,  т.  е. 
пшеница,  рисъ,  потомъ  металлы:  жел!б8о,  золото,  серебро, 
и  много  разныхъ  другихъ  продуктовъ. 

Даже  на  наши  воЕфосы,  можно  ли  привезти  къ  нимъ 
товары  на  обмФнъ,  они  отвечали  утвердительно.  Сказали  ли 
бы  все  это  японцы,  ликейцы,  китайцы? — ^ни  за  чтб.  Видно 
корейцы  еще  не  научены  опытомъ,  не  жили  вн-бшнею 
жизнью  и  не  УСП&1И  выработать  себЬ  политики.  Да  лучше, 
еслибъ  и  невыработали:  скор^  и  легче  нересту  пили  бы  не- 
изб'Ьжный  шагъ  къ  сближешю  съ  европейцами  и  къ  перевос- 
питанш  себя. 

Впрочемъ  мы  вид&Еи  только  поселянъ  и  землед^льцевъ; 
высппе  классы  и  правительство  конечно  им^Ьютъ  поняпе  о 
государственныхъ  сношетяхъ,  следовательно  и  о  политике: 
они  сносятся  же  съ  китайцами,  съ  японцами  и  съ  ликейца- 
ми.  Образъ  европейскихъ  сношешй  и  жизни  конечно  имъ 
изв^тенъ.  Зд^ь  сказали  намъ  жители,  что  о  русскихъ  и 
о  стране  ихъ  они  никогда  не  слыхивали.  Мы  не  обиделись: 
они  не  слыхивали  и  объ  англичанахъ,  и  о  французахъ  то- 
же. Да  спросите  у  насъ,  въ  степи  гд^-нибудь,  любаго  му- 
жика, много  ли  онъ  знаетъ  объ  англичанахъ,  испанцахъ, 
или  итальянцахъ?  не  м-бшаетъ  ли  онъ  ихъ  подъ  общимъ 
нменемъ  н^мцевъ,  какъ  корейцы  м'Ьшаютъ  вс^  народы, 
кроме  китайцевъ  и  японцевъ,  подъ  именемъ  „варваровъ?*' 
Впрочемъ  корейцы  должны  им^ть  поняпе  о  насъ,  т.  е.  не 
здешн1е  поселяне,  а  правительство  ихъ.  Корейцы  бываютъ 
въ  Пекине:  наши  О.  А.  и  Г.,  видали  ихъ  тамъ  и  даже,  ка- 
жется, по  просьбе  ихъ,  что-то  выписывали  для  нихъ  изъ 
Россш. 
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Зд'бсь  же  намъ  сказали ^  что  въ  корейское  столяц'б  есть 
что-то  въ  род'6  японскахч)  подворья,  на  котороиъ  живетъ  до 
трехсотъ  челов^къ  япоыцевъ;  они  торгуютъ  своими  товара- 
ми. А  японцы  каковы?  На  вопросъ  нашъ,  торгуютъ  ли  они 
съ  корейцами,  отвечали,  что  торгуютъ  случайно,  когда  буд- 
то-бы  тЬхъ  ванесегь  бурей  къ  ихъ  берегамъ. 

Корейцы  называютъ  себя,  или  страну  свою,  Чаосияъ 
или  ЧауашЪу  а  назваше  Корея  принадлежитъ  одной  изъ 
ихъ  старинныхъ  династШ. 

Мн'Ь  кажется,  всего  бы  удобнее  завязывать  сношенхя  съ 
ними  теперь,  когда  они  еще  не  закоренели  въ  недоверчи- 
вости къ  европейцамъ  и  не  заперлись  отъ  нихъ,  и  когда  пра* 
вительство  не  приняло  сильныхъ  м^ръ  противъ  иностран- 
цевъ  и  ихъ  торговли.  А  народъ  очень  склоненъ  къ  м^не. 
К&къ  они  бросились  на  стеклянную  посуду,  намедныя  пу- 
говицы, на  фарфоръ — на  все,  чтб  видели!  На  наши  сукон- 
ные сюртуки  у  нихъ  такъ  и  разбегались  глаза;  они  глади- 
ли сукно,  трогали  сапоги.  За  пустую  бутылку  охотно  отда- 
вали свои  огромныя  тростниковыя  шляпы.  Все  у  насъ  на- 
меняли этихъ  шляпъ.  Вонъ  ваддеевъ  и  мне  выменялъ  одну, 
какъ  я  ни  упрашивалъ  его  не  делать  этого,  и  повесилъ  въ 
каюте.  „У  всехъ  господъ  есть,  у  в.  в.<только  н*тъ",  упря- 
мо отвечалъ  онъ  и  повесилъ  шляпу  на  гвоздь.  Она  заняла 
целую  стену.  Наменяли  тоже  множество  трубокъмедныхъ, 
съ  чубуками  изъ  тростника.  Больше  имъ  нечего  менять. 
Требовали  отъ  нихъ  провиз1и,  но  они,  подумавъ,  опять 
поподчивали  своимъ  пудди^  и  привезли  только  трехъпету- 
ховъ,  но  ни  быковъ,  ни  барановъ,  ни  свиней. 

Третьяго  дня  наши  ездили  въ  речку  и  видели  тамъ  ка- 
кого-то начальника,  который  пргехалъ  верхомъ,  съ  музы- 
кантами. Его  потчивали  чаемъ,  хотели  подарить  сукна,  но 
онъ,  поблагодаривъ,  отказался,  сказавъ,  что  не  смеетъ  при- 
нять безъ  разрешеи1я  высшаго  начальства,  что  у  нихъ  за- 
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КОНЫ  строги  и  по  этимъ  законамъ  не  должно  брать  подар- 
ковъ. 

Толпа  см'1няла  другую  съ  утра  до  вечера ,  пока  мы  сто- 
яли на  якор^.  Какъеще  д^ти  натуры,  съ  примесью  значи- 
тельной дозы  дикости,  они  не  могли  не  взглянуть  и  враж- 
дебно на  новыхъ  пришельцевъ,  чтб  и  случилось.  Третья- 
го- дня  вечеромъ  корейцы  собрались  толпой  на  скал^,  около 
которой  одинъ  взъ  нашихъ  изм^рялъ  глубину,  и  стали  ки- 
дать каменья  въ  шлюпку.  Понимъ  выстрелили  холостымъ 
зарядомъ,  но  они,  повидимому,  мало  им^ютъ  понятхя  объ 
огнестр'&кьномъоружхи.  Утромъ  вчера  послали  въ  ближай- 
шую къ  этой  скал:Ь  деревню  бумагу,  съ  требован1емъ  объ- 
яснешя.  Они  вечеромъ  прислали  отв^тъ,  въкоторомъ  про- 
сили извинешя,  сказали,  что  кидали  каменья  мальчишки, 
„у  которыхъ  н^тъ  смысла^.  Это  не  правда:  мальчишки  эти 
были  вершковъ  четырнадцати  ростомъ,  съ  бородой,  съ  во- 
лосами, собранными  въ  густой  пучокъ  на  маковке,  а  маль- 
чишки у  нихъ  ходлтъ,  какъ  наши  девчонки,  съ  косой  и  про- 
боромъ  среди  головы. 

Только  лишь  прочли  этотъ  отв'Ьтъ,  какъ  вдругъ  воро- 
тилась парт1я  нашихъ  изъ  по'Ьздки  въ  р^ку,  верстъ  за  де- 
сять. Вс]^  они  были  очень  взволнованы:  имъ  грозила  боль- 
шая опасность.  Наодномъ  берегу  собралось  множество  на- 
рода; некоторые  просили  знаками  нашихъ  пристать,  пока- 
зывая какую-то  бумагу,  и  когда  они  пристали,  то  корей- 
цы бумаги  не  дали,  а  привели  одного  мужчину,  положили 
его  на  землю  и  начали  бить  какой-то  палкой,  въ  вид'Ь  ло- 
патки. ПослЪ  этого  положили  точно  также  и  того,  который 
билъ  лопаткою,  и  стали  бить  и  его.  Наши  нашли  эту  ко- 
медио  очень  глупой  и  пошли  прочь;  тогда  одинъ  изъ  битыхъ 
бросился  за  ними,  схватилъ  одного  изъ  матросовъ  и  пота- 
щилъ  въ  толпу.  Тамъ  его  стали  было  тащить  въ  разныя 
стороны,  по  матросы  бросились  и  отбили.  Корейцы  стали 


вападата  и  на  этеть,  но  они,  съ  такою  силою,  ловеостью  е 
яростью,  схватили  н^^колькочелов^ъ  в  такую  задал  икъ 
потасовку,  что  прочее  отступихн.  Когда  наши  стали  са- 
диться въ  катеръ,  корейцы  начали  бросать  каленья  и  свин- 
чатки, и  н^которахь  ушибли  до  1фови;  тогда  въ  нить  вы- 
строили дробью,  которая  назначалась  для  дичн,  и,  кажет- 
ся, одного  ранилн.  Этннъ  н^колько  остановили  нападе- 
те, но  корейцы  продолжали  бросать  каненья,  пока  наши 
усп4ли  отвалить. 

На  другой  день  рано  утроиъ  отправлевъ  быль  барказъ 
а  катера,  съ  вооружеввыни  людьни,  къ  тону  н^Ьсту,  гдЬ 
это  случилось.  Изъ деревни  вс^Ь  выбрались  вовъ.съженамн 
н съ ннуществоиъ;  остались  только  старики.  Ить-то  н  надо 
было.  Отъ  нихъ  потребовали  объясиешя  о  случившейся. 
Старики,  съ  поклонани,  объяснили,  чтон^юколько  вегодяевъ 
смутили  толпу  я  что  они,  старш1е,  не  могли  унять,  и  про- 
сили, чтобы  на  нихъ  не  взыскали,  „отцы  за  дЪтей  не  от1г&- 
чаютъ"  и  т.  п.  Они  прибавили  еще,  что  виновные  рапевы, 
!1  одтгь  да:Ке  будто  бы  смертельно — нуясе  т^мъ  наказаны. 
Д^тать  С1.  вимн  нечего,  но  положено  отдать  въ  первохъм^ 
ст*,  гхЬ  мы  остановимся,  для  отсылки  въ  нть  столицу,  бу- 
магу о  случившемся. 

Сегодня,  часу  во  второмъ  пополудни,  мы  снялись  съ 
якоря  и  воть  теперь  покачиваемся  легонько  въ  мор^.  Ночь 
лунвал,  ио  холодная,  хоть  бы  н  въ  Росс1и  въ  пору. 

Я  ;]абы1ъ  сказать,  что  большой  заливъ,  который  мы 
то.1ько-что  покввули,  описавъ  его  подробно,  назвали,  въ 
честь  покойваго  адмирала  Лазарева,  его  именемъ. 

5  ыая.  Японское  море;  Корейшй  берегъ.  Мы  только-что 
сегодня  иступили  въ  41°  широты,  и  то  двииулъ  насъ  внезап- 
но-под}' иипй  попутный  в^теръ.  Идемъ  все  подл'Ь  берега; 
опись  продолжается.  Корея  кончается  въ  43  градуса.  Тамъ 
начинается  манчжурск1б  берегь.  Сегодня,  съ  кочующихъ 
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ПО  морю  лодокъ,  опять  набралось  на  фрегатъ  куча  корей- 
цевъ.  Я  не  выходилъ;  ко  мн'Ь  въ  каюту  заглянули  дв^-три 
косматыя  головы  и  смугло-желтыя  лица.  Крику,  шуму! 
Когда  у  насъ  вс^  четыреста  челов^къ  матросовъ  въ  дМ- 
ствш,  наверху  такого  шуму  н^тъ.  Одинъ  укралъ  у  П.  се- 
ребряную ложку  и  спряталъ  въ  свои  широюе  панталоны. 
Ложку  отняли,  а  вора  за  чубъ  вывели  изъ  каюты. 

Посл^  об^да  я  смотр&[ъ  на  берега,  мимо  которыхъ  мы 
шли:  крутыя,  обрывистыя  скалы,  вс%  изъ  базальта,  грома- 
дами теснятся  одна  надъ  другой.  Обрывисто,  круто.  Горе 
плавателямъ,  которые  разобьются  тутъ:спасешян^тъ.  Если 
и  достигнешь  берега,  вл&ть  на  него  все-равно,  что  на  глад- 
кую, отв-Ёсную  ст^ну .  Нигд'Ь  не  видать  ни  жилья,  ни  л^са. 
Бледная  зелень  кое-гд^  покрываетъ  крутыя  ребра  горъ.  Бе- 
регъ  вдругъ  заворотилъ  къ  ^,  и  мы  держимъ  всл^дъ  за  из- 
гибами. Скоро  должна  быть  пограничная  съ  Маньчжур1ею 
р^ка  Тамань  или  Тюимэнъ  или  Тай-мень,  что-то  такое. 

Часа  два  назадъ,  около  полуночи,  К.  вдругъ  позвалъ 
меня  на  ютъ  послушать,  какъ  дыгиетъ  китг.  „Я,  кром*]^ 
скрипа  снастей,  ничего  не  слышу ^,  сказалъ  я,  послушав- 
ши немного.  ^Погодите,  погодите....  слышите?^  сказалъ 
онъ.  „Право  н'бтъ;  это  манильск1я  травяныя  снасти  съ  му- 
зыкой...^ Но  въ  это  время  вдругъ  подъ  самой  кормой  раз- 
далось густое,  тяжелое  и  продолжительное  дыхаше,  какъ- 
будто  рядомъ  сънами  шелъпаровозъ.  „Что,  слышите?^  ска- 
залъ К.  „Да;  только  не-уже-ли  это  китъ?...^  Вдругъ  опять 
вздохъ,  еще  сильн-Ье,  раздался  внизу,  прямо  подъ  нашими 
ногами.  „Чтд  это  такое,  не  знаешь  ли  ты?^  спросилъ  я 
моего  фаворита,  сигнальщика  Оедорова,  который  стоялъ 
тутъ  же.  „Это  не  китъ,  отв^чалъ  онъ,  это  все  водяные: 
ихъ  тзгтъ  много!... '^  прибавилъ  онъ,  съ  пренебрежешемъ 
махнулъ  рукой  на  бездну,  и  повернувшись  къ  ней  спиной, 
самъ  вздохнулъ  немного  легче  кита. 
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9-е  мая.  Наконецъ  отъискали  и  пограничную  рЪку  Тай- 
маныа;  мы  остановились  миль  за  шесть  отъ  нея.  Наши  вче- 
ра цЪлнй  день  -бздили  промерять  и  ооисивать  ее.  Говорятъ, 
что  это  широкая,  версты  въ  двЪ  съ  половиной,  р'бка,  съ 
удобнымъ  фарватеромъ.  Вы  конечно  съ  жадностью  прочтете 
современемъ  подробное  и  спещальное  описаше  всего  кореи- 
скаго  берега  и  р'1ки,  которое,  вотъ  въ  эту  минуту,  за  сте- 
ной, д^^аетъ  сосбдъ  мой  П.,  сильно  участвуюпцй  въ  описи 
этихъ  м^стъ.  Я  передаю  вамъ  только  самое  общее  и  поверх- 
ностное поаяпе,  непов^ренное  циркулемъ  и  линейкой. 

Не  безъ  удовольств1я  простимся  мы,  не  сегодня,  такъ 
завтра,  съ  Кореей.  Ужъ  наши  вид'&хи  пограничную  стражу 
на  противоположномъ  отъ  Кореи  берегу  р^ки.  Тутъ  начи- 
нается Маньчжур1я,  и  берегъ  съ  этихъ  мЬстъ  изсл^дованъ 
Лаперузомъ. 

Кто  знаетъ  что  нибудь  о  Коре^?  Только  одни  китайцы 
занимаются  отчасти  ею,  т.  е.  берутъ  съ  нея  годичную  дань, 
да  еще  японцы  ведутъ  небольшую  торговлю  съ  нею;  а  меж- 
ду-т^мъ  посмотрите,  чтб  отецъ  Хакинеъ  разсказываетъ,  во 
2-й  части  статистическаго  описашя  Маньчжурш,  Мойгол1и 
и  проч.,  объ  этой  земл']^,  занимающей  8^  по  мерид1ану. 

Корейское  государство,  или  Чао-сянг,  формировалось 
въ  эпоху  троянъ,  первобытныхъ  грековъ.  Зд'Ьсь  разъигры- 
вались  свои  Ил1ады,  были  Аяксы,  Гекторы,  Ахиллесы.  За 
Гомеромъ  д&га  никогда  не  станетъ.  Я  уже  сказалъ,  каше 
охотники  корейцы  сочинять  стихи.  Даже  одна  корейская 
королева,  покоривъ  сос&днюю  область,  сама  сочинила  оду 
на  это  событ1е  и  послала  ко  двору  китайскаго  богдыхана, 
который,  пишетъ  о.  Такинеъ,  былъ  этимъ  счень  доволен'^. 
Только  имена  зд^шнихъ  Агамемноновъ  и  Гекторовъ  никакъ 
не  пришлись  бы  въ  наши  стихи,  а  впрочемъ  попробуйте: 
Вэй-мань,  Цицзы,  Вэй-ю-цюй  и  т.  д.  Городъ,  въ  род* 
Ил10на,  называли  Пьхинъ-сянъ. 
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Но  ЭТО  все  теиныя  времена  корейской  исторш;  она  про- 
ясняется немного  съ  третьяго  в&са  по  Р.  X.  Первобытные 
жители  въ  ней  были  однихъ  племенъ  съ  маньчжурами,  ко- 
торыхъ  сибиряки  называютъ  тунгусами.  Къ  нимъ присоеди- 
нились китайск1е  выходцы.  Посл^  Р.  X.  одинъ  изътунгусъ, 
Гао^  основалъ  царство  Гао^ли. 

О.  Хакинеъ  говорить,  что  европейцы  это  имя  какъ-то 
ухитрились  перед &1ать  въ  Карею.  Это  правдоподобно.  До- 
сихъ-поръ  жители  многихъ  острововъ  Восточнаго  океана, 
въ  томъ  числ-Ё  японцы,  канаки  (на  Сандвичевыхъ  островахъ) 
и  ликейцы,  букву  л  вам^няютъ  буквой  р.  Одни  называютъ 
японскую  и  китайскую  милю  ди,  друпе — ^;  одни,  Ликей- 
сие  острова  зовутъ  Лгу-кгу^  друие — Ргу-кгу,  третьи,  нако- 
нецъ,  Ру-ку;  Гонолюлю  мнопе  зовутъ  и  пишутъ  Гоноруру. 
Отчего  жъ  не  перед'блать  Гао-ли  въ  Ко-ри?  И  въ  перед^^Ъ 
этой  виноваты  не  европейцы,  а  сами  же  корейцы.  Когда  я 
принихъ  произнесъ  Корея ^  они  толпой  повторили  1&72т, 
Кори!  и  тутъ  же,  чрезъ  О.  А.  объяснили,  что  это  имя  ихъ 
древняго  королевскаго  дома.  Поэтому  вся  переделка  евро- 
пейцевъ  состоитъ  въ  томъ,  что  они  изъ  Ко-ри  сд^али  Ко- 
рея. Да  много  ли  тутъ  оставалось  сд'&лать? 

По  основаши  царства  Гао-ли,  судьба,  въ  вид*!  китай- 
цевъ,  японцевъ,  монголовъ,  пошла  играть  имъ  т.  е.  поко- 
рять, разорять,  низвергать  старыя  и  утверждать  новыя  ди- 
наст1и.  Корейск1е  короли,  не  им^я  довольно  силы  бороться 
съ  судьбой,  предпочли  добровольно  подчиниться  китайской 
державе.  Китайцы,  то  сд'&лаютъ  Корею  своею  областью,  то 
посов']ктятся  и  возстановятъ  опять  ея  самостоятельность. 
А  когда  на  Китай,  въ  У  в'Ьк^,  хлынули  монголы,  корейцы 
покорились  и  имъ.  Иногда  же  они  вдругъ  обидятся  и  вздума- 
ютъ  отдоиться  отъ  Китая,  но  не  надолго:  китайцы,  или 
покорять  ихъ,  или  они  сами  же  опять  попросятъ  взять  себя 
въ  опеку. 

и.  А.  ГОНЧАРОВЪ.  Т.  ТП.  26 
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За  эту  покорность  и  прнзшше  старшинства  Китая,  ки- 
тайцы награди^и  данниковъ  свонни  познашл1ш,  отчасти 
язшсонъ,  такъ-что  корейцы  пшпутъ,  чуть  чтд  поважнее 
и  поучению,  Еитайскюгь,  ачтб  попроще — своежъявыкоиъ. 
Я  вид^ъ  нхъ  книги:  письмена  не  таыя  кудрявыя  и  слож- 
ныя,  какъ  у  китайцевъ.  Дад^е  китайцы  наградили  ихъ  иа- 
дЪл1я11И  своихь  нануфактуръ  и  искусствомъ  писать  стихи. 
Иногда  случалось  даже  такъ,  что  китайцы  покровительство- 
вали корейцанъ  и  въ  то  же  вреия  не  нашали  брать  съ  нить 
дань  нонголанъ  и  тунгусанъ.  Наконецъ,  въ  исходе  ХГУ 
вЪка,  вступилъ  на  престолъ  доыъ  Жа,  который  царствуетъ 
и  теперь,  платя  дань,  или  посы.1ая  подарки  маньчжурской, 
царствующей  въ  Кита^  диааст1и. 

Корея  разделяется  на  восемь  областей  или  дороп,  по 
сказанш  о.  1оаквнеа.  Пощажу  вашъ  слухъ  отъ  на8ван1й; 
если  полюбопытствуете,  загляните  сами  въ  книгу  знанени- 
таго  синолога.  Читая  эти  страницы,  вспепфенныя  назва- 
шями  какого-то  нтичьяч)  языка,  всподиеняыя  этнографи- 
ческихъ,  географическихъ,  филологическнхъ  данныхъ  о 
11рае,  изв^тномъ  наиъ  только  по  имени,  благоговею  пе- 
редъ  всесокрушающею  любозвательностью  и  гронадвымъ 
терпешемъ  ученаго  отца  и  робко  краду  у  него  вышепри- 
веденныя  отрывочиыя  св^д^шя  о  Корее — вседлявасъ.Мо- 
летъ-быть  вы  удовольствуетесь  етинъ  и  не  пойдете  сами  въ 
лабиринтъ  этихъ  иненъ:  когда  вамъ?  того  гляди,  пропадетъ 
впечатление  отъ  вчерашней  оперы.  ■ 

18  мая  мы  вошли  въ  Татарский  проливъ.  Нась  сутки 
хорошо  весъ  поцутЕЫЙ  ветеръ,  потомъ  задержали  штили, 
потомъ  подули  противные  N  я  N0  ветра,  нанося  съ  матс- 
^гайскаго  берега  холодъ,  дождь  и  туманъ.  Какой  скачокъ 
отъ  тропиковъ!  Не  знаемъ  куда  спрятаться  отъ  холода. 
Иридетъ  ночь — мученье  раздеваться  и  ложиться,  а  вста- 
вать еще  хуже. 
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По-временамъ  мы  видимъ  берегъ,  вдоль  котораго  идемъ 
къ  северу,  потомъ  опять  тужанъ  скроетъ  его.  По  ночамъ 
иногда  слышится  визгъ:  кто  говорить — сивучата  пищать, 
кто — тюлени.  Похоже  на  посл'^^днееу  если  только  тюлени 
но17ть  пищать,  похоже  потому,  что  днемъ  иногда  они  цЬг 
дыми  стадами  играють  у  фрегата,  выставляя  свои  головы, 
гоняясь  точно  взапуски  между  собою.  Во  всякомь  случа'Ь 
это  водяные,  какъ  и  сигнальщикь  бедоровь  полагаеть. 

Вчера,  17-го,  какая  встр'Ьча:  об^даемъ;  говорять,  ппсу- 
на  какая-то  видна.  Вел'Ьно  поднять  флагъ  и  выпалить  изъ 
пушки.  Она  подняла  нашь  флагь.  Браво!  ПЬсуна  „Востокь^ 
идетъ  къ  намъ,  съ  вестями  изъ  Европы,  съ  письмами...  Все 
ожило.  Черезъ  чась  мы  читали  газеты,  знали  все,  чтб  слу- 
чилось въ  Европе  по  марть.  Пошли  толки,  разсуждешя, 
ожидашя.  Нашимъ  судамь  вел'ЬЬо  идти  кь  русскимъ  бере- 
гамъ.  Что-то  будетъ?  СкорМ  бы  добраться:  всего  двести 
пятьдесять  миль  осталось  до  м^ста,  та^  предположено  ждать 
дальнМшихъ  цриказашй. 

Холодно,  скучно,  какъ  осенью,  когда  у  насъ,  на  с^^вер'Ь, 
все  сжимается,  когда  и  челов'Ькъ  уходить  въ  себя,  надолго 
отказываясь  отъ  воспршмчивости  вн'Ьшнихъ  впечатл^шй,  и 
делается  гру степь  по-невол4.  Но  это  передъ  зимой,  а  туть 
и  весной  то  же  самое.  Шть  ничего,  чтб  бы  предвещало  вь 
природе  возобновлеше  жизни,  со  всею  ея  прелестью.  Вс^^мъ 
бы  хогЬлось  на  берегь,  мел:ду  прочимь  и  потому,  что  про- 
ВИ31Я  на  исходе.  На  стол^  чаще  стала  появляться  солонина 
и  ОВОЩИ.  Изъ  животнаго  царства  осталось  на  фрегат:^  два- 
три  барана,  которые  не  могутъ  стоять  на  ногахъ,  дв^-три 
свиньи,  которыя  не  хотять  стоять,  на  ногахъ,  пять-шесть 
куръ,  одна  утка  и  одинь  коть.  Пора,  пора... 

20-го  числа.  „Чтб  новаго?**  спросилъ  я  ваддеева,  кото- 
рый пришель  будить  меня.  „Сейчасъ  на  якорь  будемь  ста- 
новиться, сказаль  онъ:  капать  вел']&но  доставать".  Въ-са- 
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к^^тн  «МММ».  Нашжп — агт^  тЛяа.. 

т10^  м.  0:1^^пжт%ихж1ъ  ггп^  Ът  тт» 

Угц^р  чум!0ял^01^^  воре  оим;,  жжял  п 
умшр^.;  шйм^^  Х0ЛЯ  ее  ггшъ^  жил  п 
|{//жг  тмг^  970  п  б^Лпиштъ  шиио  аисво  ходвп 
4/^.  Ми  шм  ши  п  пхг  берега.  Въ  шадюш 
«1Г>Г1^  д!М#1г  дг>  1|1ета;  ыЛ  шяшг,  ж  ж  тоже,  шшергц 
тр1п  ж4ж1^  (ру$ншъ  аоммп  п  жажукьто  бухту,  наше 
жое  пржетаияще.  Главжое  тодьжо  усматр1^  жходъ,  ж  жь 
бухт^  отнанпся  пелигм:  ором^рн  оокажжны. 

1у1>/гг  9а  ^ггииъ  миеомъ  доджежъ  быть  входъ',  гожортть 
д^дг:  ^мцц)  только  обогнуть  его^. — «Пр11]ю!  кудад^жокш- 
М^шьУ^^  мрибавилг  онъ,  обралцшсь  къ  рудевожу.  Мжнуть 
череаъ  десять  кт(нго  прншелъ  снизу.  ,|Гд^  входъ?'  спро- 
силъ  шить  11ришедш1й.  „Да  всть мысъ...^  хогкгь  показать 
д'1)Д1> — глядь,  а  мыса  н4тъ.  „Что  за  чудо!  Гд^жъ  онъ?сш 
жимуту  быль*,  говорилъ  онъ.  „Марсо-фалы  отдать!",  за- 
кричал ь  оахтспиий.  Иорывъ  в^Ьтра  нагналъ  холодъ,  дождь, 
тумаиъ,  фрогагь  сильно  накренило— и  береговъ  какъ  не 
бмпАЛо:  нее  закрылось  б'ЬлоВ  мглой;  во  ста  саженяхъ  не 
стало  видно  ничего,  даже  шкуны,  которая  все  время  кача- 
лась, то  сь  одного,  то  съ  другаго  бока  у  насъ.  Ну,  носко- 
р1)й  отлаииронываться  отъ  берега!  Над'Ьялись,  что  шквалъ 
иройдегь  и  жм  войдсмъ.  И'Ьтъ:  в'Ьтеръ  установился,  и  ту- 
ма1гь  тоже,  да  такой,  что  закуталъ  верхше  паруса. 

Ночоръ  такъ  и  прошелъ;  мы  были,  вм^^сто  десяти,  уже 
въ  шестнадцати  миляхъ  отъ  берега.  „Ну,  завтра,  ч^мъ 
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свЪтъ,  войдемъ''  говорили  нн,  ложась  спать.  „Чтбноваго?^^ 
спросилъ  я  опять,  проснувшись  утронъ,  баддеева.  „  Васька 
жаворонка  съ^лъ^,  сказалъ  онъ.  „Чтб  ты,  тхк  жъ  онъ 
взялъ?*' — „Пойналъ  на  с4ткахъ*^. — ^Ну  что  жъ  не  отня- 
ли?"— ^шелъ  върострыунемоглиотыскать'' . — „Жаль!Ну| 
а  еще  что?** — я^Щ^ — ничего*. — Какъ  ничего:  а  на  якорь 
становиться?'' — „Куда-те  становиться:  ишь  какая  погода! 
со  шканцевъ  на  бакъ  не  видать'' . 

Мы  проскитались  опять  ц&гый  день,  лавируя  по  про- 
ливу и  удерживая  П08ИЦ1Ю.  В^теръ  дулъ  свирепо,  волна  не 
слишкомъ  большая,  но  острая,  производила  непрхятную 
качку,  неожиданно  толкая  въ  бока.  На  другой  день  къ  ве- 
черу я  вышелъ  наверхъ;  снотрю:  всЬ  толпятся  на  ют^.  „Что 
такое? '^  спрашиваю.  .Входинъ'',  говорятъ.Въ-самомъ-д'&л'Ь 
мы  входили  въ  пшрок1я  ворота  гладкаго  бассейна,  обстав- 
леннаго  крутыми,  точно  обрубленными  берегами,  поросши- 
ми непроницаемымъ  для  взгляда  мелкимъ  л'&сомъ — сосенъ, 
березъ,  пихты,  лиственницы.  Насъ  охватилъ  кр^тай  смо- 
ляной вапахъ.  Мы  прошли  большой  заливъ  и  узид^ли  дв« 
друпя  бухты,  направо  и  нал^^во,  длинными  языками  вда- 
юпцяся  въ  берега,  а  большой  заливъ  шелъ  самъ-по-себЬ 
еще  мили  на  дв%  дальше.  Вода  не  шелохнется,  воздухъпо- 
коенъ,  а  въ  мор%,  за  мысами,  свир^пствуетъ  в']^теръ.  Въ 
маленькой  бухт^,  куда  мы  шли,  стояло  уже  опередившее 
насъ  наше  судно  „Кн.  Меншиковъ'',  почти  у  самаго  берега. 
На  берегу  усп'Ьли  разбить  палатки.  Около  нихъ  толпится 
челов^Ькъ  десять  людей,  съ  судовъ  же;  б^гаютъ  собаки.  Мы 
стали  на  якорь. 

Чтб  это  за  край:  гдЬ  мы?  самъ  не  знаю,  да  и  никто  не 
знаетъ:  кто  тутъ  бывалъ  и  кто  пойдетъ  въ  эту  дичь  и  глушь? 

Кто  тутъ  живетъ?  чтб  за  народъ?  Народовъ  много,  а  не 

живетъ  никто. 

Зд^шше  народы,  съ  которыми  успели  поговорить,  не 


—  40в  — 

знаю  на  каконъ  яз1^к'Ь,  напш  матросы,  ун^ющге  объяснять- 
ся по-своему  со  вс^ми  народами  М1ра,  называютъ  себя  Оро- 
чаныу  Мангуу  Кекель.  Чтб  это,  племена,  или  фамильныя 
назвашя?  И  этого  не  знаю.  Наши,  большую  часть  изъ  нихъ, 
называютъ  общимъ  именемъ  тунгусовъ.  Они  не<^живутъ 
тутъ,  абродятъ  съ  м^та  на  м^то,  приходять  къ  морю  ло- 
вить рыбу.  За  ними  же  скоро,  говорить,  придутъ  медведи, 
за  этимъ  же.  Мы  пока  д&гаемъ  то  же:  рыбы  пропасть,  кам- 
бала, бычки,  форели,  родъ  налимовъ.  Скоро  пойдетъ  перхо- 
дическая  рыба,  изъ  породы  красныхъ,  сельди  и  т.  п.  У  насъ 
теперь  рыба  и  рыба  на  стол^.  Вм^^сто  лошадей,  на  берегу 
бродятъ  десятка  три  тощихъ  собакъ:  но  тутъ  же  съ  бере- 
говъ  выглядываетъ  изъ  чащи  л^^  полная  невозможность 
'Ьздить,  ни  на  собакахъ,  ни  на  лошадяхъ,  ни  даже  ходить 
п^шкомъ.  Я  пробовалъ  и  вязъ  въ  болот^^,  спотыкался  о  пни 
и  сучья. 

Какой  же  это  берегъ?  чтб  за  бухта?  спросите  вы.  Да  все 
тянется  глухой)  маньчжурск1й,  следовательно  принадлежа- 
Щ1Й  китайцамъ  берегъ. 

1юнь. — Н-Ьта,  берегъ,  видно,  нездоровъ мн-Ь.  Пройдусь 
по  л'бсу,  чувствую  утомлеше,  тяжесть;  вчера  заснулъ  въ 
л^су,  на  разостланномъ  брезенте,  и  схватилъ  лихорадку. 
Отвыкъ  совсбмъ  отъ  берега.  На  фрегате,  въ  мор^  лучше. 
Мн^  хорошо  въ  моей  маленькой  кают'Ь:  я  привыкъ  къ  сво- 
ему уголку,  гд']^  повернуться  трудно;  можно  только  лечь  на 
постели,  с^к^ть  на  стулъ,  а  зат^мъ  сд&гать  шагъкъ  двери — 
и  все  тутъ.  Привыкъ  видеть  бизань-мачту,  кучу  снастей,  а 
черезъ  бортъ  море. 

Хожу  по  л']&су,  да  л^съ  такой  безтолковый,  не  то,  чтб 
тропическ1й:  тамъ,  или  вовсе  не  продерешься  сквозь  чащу, 
а  если  продерешься,  то  не  налюбуешься  красотой  деревь- 
евъ,ихъ  группировкой,  разнообразхемъ;  а  зд^сь  можно  про- 
драться везде,  но  деревья  стоятъ  такъ  однообразно,  пря- 
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МО,  какъ  свЪчки:  пихта,  лиственница,  ель;  ель,  листвен- 
ница, пихта,  изредка  береза;  куда  ни  взглянешь,  вездф 
дтотъ  частоколъ;  взглядъ  теряется  въ  печальной  безконеч- 
ности  л^а.  Зд^ь  веб  деревья  н^шаютъ  другъ  друху  рости 
и  ни  одно  не  выигрываетъ  на  счетъ  другаго.  Въ  тропикахъ, 
если  одно  дерево  убиваетъ  жизнь  вокругь,  за-то  разрастется 
само  такъ  широко,  великолепно! 

Мы  усп&ги  войти  кое-въ  как1Я  сношенья  съ  бродячими 
Мангунами,  Ороча,  или,  по-сибирски,  тунгусами.  Къ  намъ 
часто  ^дитъ  тунгусъ  Аеонька,  съ  товарищемъ  своимъ, 
Иваномъ — такъ  ихъ  называли  наши.  Онъ  подряженъ  бить 
лосей  или  сохатыхъу  по-сибирски,  и  доставлять  намъ  мясо. 
Онъ  уже  убилъ  трехъ:  всего  двадцать  пять  пудъ  мяса.  Оно 
показалось  мн'6  вкуснее  говяжьяго.  Онъ  бьетъ  и  медведей. 
Недавно  провожалъ  одного  изъ  нашихъ  по  л^су  на  охоту. 
„Чего  ты  хочешь  за  труды,  Аеонька? **  спросилъ  тотъ  его: 
яденегъ?*' — „Штъ**,  былъ  ответь.  „Ну,  коленкору,  хол- 
ста?** — „Шть**. — „Чего  же?" — „Бутылочку". 

А  ч&мъ  онъ  сражается  со  зв'брями?  Я  заметить,  что  всЬ 
т^,  которые  отправляются  на  рыбщгю  ловлю,  съ  блестящи- 
ми стальными  удочками,  съ  щегольскимъ  краснаго  дерева 
поплавкомъ,  и  тому  подобными  зат']Ь[ми,  а  на  охоту  съ  вы- 
писанными изъ  Англ1и  и  Франц1и  ружьями,  почти  всегда 
приходятъ  домой  съ  пустыми  руками.  Аеонька  бьетъ  лосей 
и  медведей  изъ  ружья  съ  кремнемъ,  которое  сд^лалъ  чуть 
ли  не  самъ,  или,  можетъ-быть,  вым^нялъ  въ  старину  у  ки- 
тобоевъ,  и  которое  безпрестанно  распадается,  такъ-что  его 
чинятъ  наши  слесаря  всяк1й  разъ,  какъ  онъ  возвратится  съ 
охоты.  Надняхъ  дали  ему  хорошее  двуствольное  ружье,  съ 
пистономъ.  Онъ  пошелъ  въ  л^съ  и  скоро  воротился.  „Что  жъ 
ты?"  спрашиваютъ.  „Возьмите,  говорить,  ружье:  не  ум^ю 
изъ  него  стр&гять".  Онъ  об^щалъ  мн^  принести  медвЪжь- 
ихъ  шкурь — „за  бутылочку". 
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Про  семействаГидяковь  разсказываютъ,  что  они  жжвутъ 
8д^ь  зимой  при  36<^  мороза,  подъ  кустами  валежнику,  да- 
же матери  съ  грудными  детьми,  а  вахотятъ  погреться,  такъ 
разводятъ  костры,  благо  л^у  много.  'Ъдятъ  рыбу  горбушу 
и  черемшу  (родъ  чесноку). 

Но  ихъ  мало,  жизни  н^тъ,  и  пустота  вездЪ.  Мимо  фре- 
гата р^дко  и  робко  скользятъ  въ  ба&даркахъ  полудшае  ту- 
земцы. Только  Аеонька,  доходивппй,  въ  своихъ  охотничь- 
ихъ  подвигахъ,  черезъ  л^^  и  р^Ьки,  и  до  китайскихъ,  и  до 
нашихъ  границъ,  и  говорящ1Й  понемногу  навс^хъ  язы- 
кахъ,  больше  смесью  вс^хъ,  между-прочимъ  и  нар:Ьч1Ями 
дикихъ,  не  роб1&я,  идетъ  къ  намъ,  и  всегда  наровитъ  придти 
къ  тому  времени,  когда  команде  раздають  вино.  Кто-ни- 
будь поднесетъ  и  ему:  онъ  выпьетъ  и  не  благодарить  вы- 
пивши, не  скажетъ  ни  слова,  оборотится  и  уйдетъ. 

Я  пробрался  какъ-то  сквозь  чащу  и  увид&гь  двухъ  че- 
лов^къ,  сидбвшихъ  верхомъ  на  обоихъ  концахъ  толстаго 
бревна,  которое  понадобилось  для  какой-то  починки  на  на- 
шихъ судахъ.  Одинъ,  высокаго  роста,  красивый,  съ  покой- 
нымъ,  безстрастнымъ  лицомъ:  это  изъ  нашихъ.  Другой,  не- 
высоки, см]гглый,  съ  волосами,  похожими,  и  цв^томъ  и  гу- 
стотой, на  медв^ью  шерсть,  почти  съ  плоскимъ  лицомъ  и 
съ  выражешемъ  на  немъ  стоическаго  равнодуппя:  это— изъ 
туземцевъ.  Нашъ  пригласилъ  его,  в^Ьроятно,  вм^т^  занять- 
ся д'Ёломъ.  Руссшй  д&галъ  вырубку  на  бревн^Ь,  а  туземець 
сид'блъ  на  другомъ  конц1,  чтобъ  оно  не  шевелилось,  и  ку- 
рилъ  трубку.  Щепки  и  осколки,  какъ  дождь,  лет^и  ему  въ 
лицо  и  въ  голову:  онъ  мигалъ  м^рно  и  ровно,  не  торопясь, 
ВСЯК1Й  разъ,  когда  горсть  щепокъ  попадала  въ  глаза,  и  не 
думалъ  отворотить  головы,  также  не  заботился  вынимать  ос- 
колковъ,  которые  попадали  въ  медв'Ьжью  шерсть  и  тамъ  ос- 
тавались. Руссюй  рубилъ  сильно  и  глубоко  вонзалъ  топоръ 
въ  дерево.  При  всякомъ  удар^  у  него  отзывалось  что-то  въ 
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груди.  Онъ  кончись  и  передалъ  топоръ  туземцу ,  а  тотъ  пе- 
редалъ  ему  трубку.  Русск1&  закурилъ  и  с^ъ  верхомъ  на 
конецъ,  а  туземецъ  сталь  рубить.  Щепки  и  осколки  поле- 
Т&1И  въ  глаза  казаку;  онъ,  въ  свою  очередь,  сталъ  мигать. 
Чтб  за  плаваше  въ  этихъ  печальныхъ  м^стахъ!  чтб  за 
климатъ!  Л^та  почти  н^тъ:  утромъ  ни  холодно,  ни  тепло, 
а  вечерохъ  положительно  холодно.  Туманы  скрываютъ  отъ 
глазъ  чуть  не  собственный  носъ.  Вчера  палили  изъ  пушекъ, 
били  въ  барабанъ,  чтобъ  навести  наши  шлюпки  съ  офице- 
рами на  м']&сто,  гд%  стоитъ  фрегатъ.  В']^тр&  большею  частш 
св^1е,  холодные,  тишины  почти  не  бнваетъ,  а  половина 

1ЮЛЯ! 

Но  путешеств1е  идетъ  къ  концу:  чувствую  потребность 
отъ  дальняго  плавашя  полечиться  —  берегомъ.  Еще  не- 
сколько времени,  неделя,  другая — и  я  ступлю  на  отечест- 
венный берегъ.  ОаЫп!  даЬш!  Но  съвами  увижусь  неско- 
ро: мн'6  лежитъ  путь  черезъ  Сибирь,  путь  широшй,  безо- 
пасный, удобный,  но  Д0ЛГ1Й,  долпй!  И  притомъ  Сибирь 
гостепр1имна,  Сибирь  зам'бчательна:  можно  ли  проехать 
ее  на  курьерскихъ,  зажмуря  глаза  и  уши?  Предвижу,  что 
мн^  придется  писать  вамъ  не  одинъ  разъ  и  оттуда. 

Странно  однакожъ  устроенъ  челов'Ькъ:  хочется  на  бе- 
регь,  а  жаль  покидать  и  фрегатъ!  Но  еслибъ  вы  знали,  чтб 
это  за  изящное,  за  благородное  судно,  чтб  за  люди  на 
немъ,  такъ  не  удивились  бы,  что  я  скрепя  сердце  покидаю 
„Палладу! 


и 


УП. 

ОБРАТНЫЙ  ПУТЬ  ЧБРБЗЪ  СИБИРЬ. 


П1а11ав{е  по  Охотскому  хорю.—Китоювъ.—Петровское  зшовБе.— 
АдЕск1е  утесн  и  рейдъ.  — Сборы  въ  путь.— Верховая  ^да.  — Вое- 
хождев1е  ва  Джувджуръ.— -Горн  в  боюта.—Нехыишъ  в  р^ва  Мая.— 
Явуш  в  руссв1в  воселевцн.  —  Опять  верхомъ.  —  Л'&са  в  боюта.  — 

Юрты.— Те1*гв. 


Лвгустъ,  1854  года. 

Шкуна  „Востокъ",  съ  своимъ,  какъ  стрелы,  тонкюгь 
и  стройнымъ  рангоутомъ,  покачивалась,  стоя  на  явор^, 
нежду  крутыниу  но  зелеными  берегами  Амура,  а  мы  гу- 
ляли по  прибрежному  песку,  черти.1и  на  немъ  прутикомъ 
фигуры,  лениво  посматривали  на  шкуну  и  праздно  ждали, 
когда  скажутъ  намъ  трогаться  въ  путь,  сд&гать  посл^дщй 
шагъ  огромнаго  пройденнаго  пути:  остается  всего  кавихъ- 
нибудь  пятьсотъ  верстъ  до  Аяна,  перваго  пристанища  на 
берегахъ  Сибири. 

Наконецъ,  12  августа,  толпа  путешественниковъ,  и  во 
глав'Ь  ихъ — генералъ-губернаторъ  Восточной  Сибири,- вы- 
сыпали на  берегь.  ВсЬхъ  гостей  было  бол^^е  десяти  чело- 
в'Ькъ,  да  слугь  около  того,  да  принадлежащихъ  къ  ппсун^ 
офицеровъ  и  матросовъ  бол'1е  тридцати  челов^къ.  А  багажа 
сколько! 
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Если  все,  чтд  грузится  въ  судно,  выложить  на  свобод- 
ное м^сто,  то  неосторожный  челов^къ  непременно  подер- 
житъ  пари,  что  это  не  вой  деть  туда — ^и  проиграетъ. 

Такъ  когда  и  мы  вс^  перебрались  на  шкуну,  равсовали 
кое-куда  багажъ,  когда  разошлись  по  угламъ,  особенно  уле- 
глись ночью  спать,  то  хоть  бы  и  еще  взять  народу  и  вещей. 
Это  та  же  истор1я,  чтб  съ  чемоданомъ:  не  верится,  чтобъ 
вошло  все  приготовленное  количество  вещей,  а  потомъ  ока- 
жется, что  можно  какъ-нибудь  сунуть  и  то,  втиснуть  дру- 
гое, третье. 

При  этомъ  конечно  обыкновенный,  принятый  на  про- 
сторф  порядокъ  нарушается  и  водворяется  другой,  не  обык- 
новенный. Въ  капитанской  кают^,  наприм^ръ,  могло  по- 
меститься свободно — какъ  привыкли  помещаться  порядоч- 
ные люди — всего  трое,  если  же  потесниться,  то  пятеро. 
А  насъ  за  столь  садилось  въ  этой  каюте  одиннадцать  че- 
ловекъ,  да  въ  другой,  офицерской,  шестеро.  Не  одне  ве- 
щи эластичны! 

Для  стола  приносилась,  откуда-то  съ  бака,  длинная  и 
пшрокая  доска:  однимъ  концомъ  ее  клали  на  диванъ,  а 
другимъ  на  какую-то  подставку — это  и  былъ  столъ.  Тамъ, 
где  на  диване  могли  сесть  трое,  садилось  пятеро,  плотно 
прижавшись  другъ  къ  другу.  Одна  рука  употреблялась  для 
угощешя  себя,  а  другая  оставалась  позади  праздною.  Ос- 
тальные шестеро  помещались  съ  другой  стороны  доски,  да 
еще  кто  нибудь  скромно  стоялъ  въ  дверяхъ.  Прислуге  оста- 
валось только  просовывать  въ  дверь  кончикъ  носа  и  руку 
съ  блюдомъ.  Спали  на  столахъ,  на  стульяхъ,  на  лавкахъ. 

Едва  изследованное,  и  еще  не  „положенное  на  карту'', 
устье  Амура  усеяно  множествомъ  мелей.  Еслибъэти  мели 
были  постоянны,  то  ихъ  изучили-бы  съразу;  но  оне  нанос- 
ныя,  образуются  течешемъ  реки,  и  потому  изменяются  поч- 
ти каждый  годъ.  Прибыль  и  убыль  въ  этихъ  водахъ  также 
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не  подвергнута  пока  контролю  мореплавателей,  и  оттого 
мы  частенько  становились  на  мель  въ  виду  какого-нибудь 
мыса  или  скалы.  Благо  что  еще  не  застало  насъ  волнеше 
въ  лиманд,  но  и  то  однажды  порядочно  поколотило  о  песокъ, 
такъ-что  импровизованный  столь  нашъ,  и  мы  сами,  сидя 
за  ужиномъ,  подскакивали,  вопросительно  озираясь  другъ 
на  друга.  Однажды  шкуна,  стоя  на  песк^,  такъ  обмелела, 
что  принуждены  были  подпереть  ей  бока,  чтобъ  она  не 
расположилась  лечь  на  одинъ  ихъ  нихъ. 

Но,  слава  Богу,  однакожъ,  мы  выбрались  изъ  лимана 
и,  благополучно  проскользнувъ  между  материкомъ  Азш  и 
островомъСахалиномъ,  вышли  въ  Охотское  море  и  бросили 
якорь  у  песчаной  косы,  передъ  маленькимъ  нашимъ  носе- 
лешемъ,  Петровскимъ  зымовммъ. 

Въ  1849  году,  въ  первый  разъ  военный  транспортъ 
„Байкалъ''  р^шилъ  нер'бшенную  Лаперузомъ  задачу.  Онъ 
послалъ  шлюпки,  которыя  изъ  Охотскаго  моря  прошли  въ 
амурск1й  лиманъ,  и  такимъ  образомъ  оказалось,  что  Саха* 
линъ  не  соединенъ  съ  материкомъ,  какъ  прежде  думали. 

До-т^хъ-поръ  объ  этомъ  знали  только  Гиляки,  Орочане, 
Мангу  и  друг1я  бродяч1я  племена  приамурскаго  края,  но 
никакой  важности  этому  не  приписывали  и  потому  молча- 
ли. Да  и  теперь  не  мало  удивляются  они,  что  отъ  нихъ  вся- 
чески стараются  допытаться,  гд§  устье  глубже,  гд'б  мельче. 

Нашъ  рейсъ  по  проливу,  на  шкун^  „Бостокъ^,  между 
Аз1ей  и  Сахалиномъ,  былъ  всего  третШ  со  времени  открьтя 
пролива.  Эта  же  шкуна  уже  ходила  изъ  Амура  въ  Аянъ  и 
теперь  шла  во  второй  разъ.  По  этому  слзгчаю,  лишь  только* 
мы  миновали  проливъ,  торжественно,  не  въ  урочный  часъ, 
была  положена  доска,  заменявшая  столъ,  насвоем^сто;  въ 
каюту,  вм']^сто  одиннадцати,  пришло  семнадцать  челов^къ, 
учредили  завтракъ  и  выпили  н']^колько  бокаловъ  шампан- 
скаго. 
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Мн'Ь  такъ  хот&[ось  перестать  поскор^  путешествовать, 
что  я  не  съЪхалъ  съ  нашики,  въ  качеств*!  путешественника, 
на  берегъ  въ  Петровскомъ  зимовь^^  и  нетерп'&шво  ждалъ, 
когда  они  воротятся,  чтобъ  переб^Ьжать  Охотское  море, 
ступить  наконецъ  на  берегъ  твердой  ногой  и  быть  дома. 

Но  задулъ  жестокШ  в^теръ,  сообщенхя  съ  берегомъ  не 
было,  и  наши  пробыли  на  берегу  ц&шя  сутки.  Наконецъ 
тронулись  дал^.  Дорогой,  для  раввлечешя,  намъ  хот&гось 
принять  участхе  въ  войн^Ь  и  поймать  французское,  или  ан- 
гл1Йское  судно.  Однажды  завидели  довольно-большое  судно 
и  велели  править  на  него.  Между-т^мъ  зарядили  наши 
шесть  пушечекъ,  приготовили  абордажное  оружхе  и,  во- 
оруженные отвагой,  съ  сложенными  назадъ  руками,  стали 
смотр']&ть  на  чужое  судно,  стараясь  угадать  по  оснастке, 
чье  оно.  Флага  не  было.  БаронъК.  счелъ  нужнымъ  и  самъ 
вооружиться.  Онъ  появился  на  палубе,  съ  двумя  заряжен- 
ными пистолетами,  опустивъ  ихъ,  по  разс^янности  дуломъ 
въ  карманъ.  Онъ,  по  разс1янности  же,  пе  зам'^^тилъ,  какъ 
я  вынулъ  ихъ  оттуда  и  отдалъ  Аеанасью,  его  камердинеру, 
положить  на  свое  м^сто.  Между-т'бмъ  судно  подняло  аме- 
риканск1й  флагъ;  но  мы  не  пов'брили,  потому-что  слыша- 
ли, какъ  англичане  въ  это  время  отличались  подъ  чужими 
флагами  въ  разныхъ  моряхъ.  Мы  вызвали  шкипера,  съ 
бумагами.  Онъ  явился,  выпилъ  рюмку  вина  и  объявилъ, 
что  онъ  китоловъ.  Этого  сорта  суда  находятъ  въ  Охотскомъ 
мор^  огромную  поживу  и  въ  иное  время  заходятъ  туда  въ 
числ§  двухсотъ  и  бол']^е. 

Разочарованные  на  счетъ  победы  надънепрхятелемъ*), 
мы  продолжали  плыть  по  курсу  въ  Аянъ.  Погода  была  с^- 


*)  Въ  это  самое  время,  именно  16  августа,  соверпгаюсь  между- 
г1&мъ9  вакъ  узнали  мы  въ  свое  время,  геройское,  изумительное  отра- 
жете  многочнсленнаго  непрхятеля  горстью  русскихъ  по  ту  сторону 
моря,  въ  Бамчатк^Ь. 
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ренькая,  но  теыая,  волнеше  небольшое,  какое  именно  намъ 
было  нужно.  Об^^ды  Н.  Н.  М.  прекрасные,  общество  избран- 
ное и  веселое,  вино,  до  котораго  впрочеиъ  нн^  никакого 
д^а  н^Ьтъ,  отличное,  сигары — ивъ  первыхъ  рукъ — наниль- 
СК1Я,  и  состояше  духа  у  вс^^хъ  прхятное. 

Любезная  шкуна  старалась,  сколько  могла,  удовлетво* 
рить  нашему  нетерн^шю.  Она  усердно  жгла  некупленный, 
добытый,  руками  ея  матросовъ  на  Сахалине,  уголь,  да  еще 
обвесилась  парусами  и  бежала  верстъ  по  четырнадцати  въ 
часъ.  И  горизонтъ  ужъ  не  казался  намъ  дальнимъ  и  без- 
брежнымъ,  какъ,  бывало,  на  различныхъ  океанахъ,  хотя 
дугообразная  поверхность  земли  и  зд']^ь  закрывала  даль  и, 
кроме  воды  и  неба,  ничего  не  было  видно.  Но  намъ  мере- 
щились поля  и  домы  родины,  мы  вдыхали  въ  себя  сырой 
морской  воздухъ,  воображая,  что  дышемъ  ея  воздухомъ. 
Наконецъ  на  четвертый  день  мы  заметили  на  горизонте, 
не  поля,  не  домы,  а  какую-то  с^рую,  неприступную,  гроз- 
ную ст^ну.  Это  была  куча  громадныхъ  утесовъ. 

По  м^ре  нашего  приближешя,  они  все  казались  страш- 
нее, отвеснее  и  неприступнее.  Жилья  и  признаковъ  нетъ; 
да  и  какое  тутъ  можетъ  быть  жилье?  кажется,  на  этихъ 
утесахъ  и  чайкамъ  страшно  сидеть.  Пустота,  голь  и  вы- 
шина, отъ  которой  духъ  занимается,  да  свистъ  ветра — вотъ 
характеръ  этого  места.  Здесь  бы  въ  старину  хорошо  по- 
ставить разбойнич1й  з&мокъ,  еслибъ  было  кого  грабить,  а 
теперь  разве  поставить  батареи.  „Вонъ  нора,  должно-быть 
бобра!  ^  заметилъ  кто-то,  указывая  на  круглую,  правиль- 
ную лазейку  въ  скале,  прорытую  почти  вровень  съ  водой. 

Вглядыванье  въ  общ1й  видъ  новаго  берега  или  всякой  но- 
вой местности,  освоеше  глазъ  съ  нею,  изучеше  подробно- 
стей— это  привиллепя  путешественника,  награда  его  тру- 
довъ  и  такое  наслаждеше,  передъ  которымъ  бледнеетъ  нас- 
лаждеше,  испытываемое  передъ  картиной  самаго  великаго 
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кастера.  Посмотрите  на  тодпу  путешественниковъ,  когда 
они  медленно  подбираются  къ  новому  м^сту:  на  горнзонт!^ 
видна  еще  синяя  лишя  берега,  а  они  вс^  наверху:  равно- 
душныхъ,отсталыхъ,  л^нивыхъ,  сонныхъ  н'Ьтъ.  Они  стоять, 
не  шевелясь,  какъ  окаменелые,  молчать,  какъ  н^мне,  н 
если  кто  сд&1аеть  вопрось,  то  робко,  шопотомъ,  и  почти  ни- 
когда не  получить  ответа.  На  лицахъ,  сначала  напряжен- 
ное внимаше,  въ  глазахь  вопросы,  потомъ  ц^лая  страница 
мыслей,  живыхьвпечатл^шй,  удовлетвореннаго  или  неудов- 
летвореннаго  любопытства.  Я,  подь-шумокъ,  незаметно  отъ 
товарищей  своихъ,  наслаждался,  по  праву  путешественни- 
ка, и  картиной  новаго  берега,  и  пов'^^рялъ  свои  впечатл^шя 
по  лицамъ  спутниковъ.  „Гд^  же  Аянь?''  спрашивають  на- 
конець  нетерп']^ивые,  отвращая  взгляды  оть  безжизнен- 
ныхь  утесовъ,  которые  недолго  изучить. 

Какь  берегь  ни  красивь,  какъ  ни  любопытень,  но  тогда 
только  глаза  путешественника  загорятся  огнемь  живой  ра- 
дости, когда  они  завидятъ  жизнь  на  берегу.  Шкуна  между- 
т§мъ,  убавивь  паровь,  подвигалась  прямо  на  утесы.  Вотъ 
два  изъ  нихъ  вдругь  посторонились,  и  намъ  открылись,  сна- 
чала два  купеческ1я  судна  на  рейд^,  потомь  длинное  дере- 
вянное строеше  на  берегу,  сь  красной  кровлей. 

Кровля  пуще  всего  говорить  сердцу  путешественника,  и 
притомь  красная:  это  цЪлвя  поэма,  содержаше  которой — 
отдыхъ,  семья,  очагь — ^вс^  домашшя  блага.  Кто  не  бываль 
Улиссомь  на  своемъ  в^ку  и  возвращаясь  издалека,  не  оть- 
искиваль  глазами  Итаки?  „Это  пакгаузъ^,  прозаически  за- 
м'бтиль  кто-то,  указывая  на  дразнившую  нась  кровлю, 
какь-будто  подслушавь  зав^тныя  мечты  странниковь. 

Ущелье  все  раздвигалось  и  наконець  намь  представи- 
лась довольно  узкая  ложбина  между  двухь  рядовь  высокихь 
горь,  усбянныхь  березнякомь  и  соснами.  Безпорядочно  раз- 
ставленные,  сь  десятокь,  бол'бе  нежели  скромныхь  доми- 
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ковъ,  стоящихъ  другъ  къ  другу,  какъ  изв^^стная  изба  на 
курьихъ  ножкахъ, — поочереди  появлялись  иаъ-за  зелени; 
скромно  за  ними  возникалъ  зеленый  куполъ  церкви  съ  золо- 
тымъ  крестомъ.  На  песк'Ь  у  самаго  берега  поставлена  бата- 
рея, на  право  отъ  нея  верфь,  еще  младенецъ,  съ  остовомъ 
новаго  судна,  дальше  ц^Блый  лагерь  палатокъ,  дв%*три  юрты, 
и  между  ними  кочки  болотъ.  Вотъ  и  весь  Аянъ. 

Это  ни  городъ,  ни  село,  ни  посадъ,  а  факторхя  амери- 
канской компанш.  Она  возникла  л^тъ  десять  назадъ,  для 
зам^Ьны  Охотскаго  порта,  который  неудобенъ,  ни  съ  мор- 
ской, ни  съ  сухопутной  стороны.  Съ  моря  онъ  гораздо  от- 
крыт^^е  Аяна,  а  съ  сухаго  пути  дорога  отъ  него  къ  Якутску 
представляетъ  множество  неудобствъ,  между  прочимъ  такъ 
называемые  Семь  хребтоеъ^  отраслей  Становаго  хребта,  че- 
резъ  которые  очень  трудно  пробираться.  Трудами  преосвя- 
щеннаго  Иннокент1я,  арх1епископа  камчатскаго  и  куриль- 
скаго,  и  бывшаго  губернатора  камчатскаго,  г.  Завойки,  отъ- 
исканъ  нын§пш1й  путь  къ  Охотскому  морю  иположено  осно- 
ваше  Аянскаго  порта. 

Этотъ  портъ  открыть  только  съ  8  и  в^теръ  съ  этой  сто- 
роны разводить  крупное  волнеше.  Американская  компашя 
им^тъ  зд']&сь  склады  иностранныхъ  товаровъ,  привозимыхъ 
ея  судами,  и  снабжаетъ  иностранныя  суда  разными  потреб- 
ностями: деревомъ,  якорями,  морскими  картами,  сухарями, 
холстомъ  и  т.  п. 

Если  з^^^съ  разовьется  торговля  и  приметь  когда-нибудь 
больпие  разм']&ры,  то  вероятно  устроится  и  брекватеръ  или 
мола,  для  защиты  рейда  отъ  8  в^тровъ.  Теперь  же  пока  это 
скромный,  маленьк1Й  уголокъ  Росс1и,  въ  десяти  тысячахъ 
пятистахъ  верстахъ  отъ  Петербурга,  съ  двумя  стами  жите- 
лей, состоящихъ,  кром^  командира  порта  и  н^которыхъ 
служащихъ  при  контор*!  лицъ  съ  семействами,  изъ  нижнихъ 
чиновъ,  командированныхъ  сюда  на  службу  казаковъ,  и  на- 
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конецъ,  якутовъ.  Чиновники  компаши  помещаются  въ  до- 
махъ,  хсазаки  въ  палаткахъ,  а  якуты  въ  юртахъ.  Казаки 
исправляютъ  зд^сь  военную  службу ,  а  якуты  статскую.  Пер- 
вые содержать  караулъ  и  смотрятъзаблагочишемъ;  одного 
изъ  нихъ  называютъ  даже  полицхймейстеромъ;  а  вторые  за- 
нимаются перевозкой  пассажировъ  и  клади,  л'бтомъ  на  ло- 
шадяхъ,  а  зимой  на  собакахъ.  Якуты  веб  оседлые  и  христ1а- 
не,  вс^  од^ты  чисто  и,  сообразно  климату,  хорошо.  И  муж- 
чины и  женщины  носятъ  фризовые  капоты,  а  зимой — олешй 
или  нерпич1й  м'Ьхъ,  вывороченный  на  изнанку.  Отъ  рус- 
скихъ  у  нихъ  есть  всегда  работа,  сл:Ьдовательно  они  сыты, 
и  притомъ,  я  вид&ЕЪ,  съ  ними  обращаются  ласково. 

„Отдай якорь!''  раздалось  длянасъ  въ  посл']&дн1й разъ и 
сердце  замерло,  и  отъ  радости,  что  ступаешь  на  твердую 
землю,  чтобъ  уже  съ  нею  не  разставаться,  и  отъ  сожал'6н1я, 
что  прощаешься  съ  моремъ,  чтобъ  къ  нему  не  возвращаться 
бол'1е. 

Бонецъ  благополучву  Мгу, 
Спускайте,  друти,  паруса! 

воскликну лъ  бы  я,  отъ  избытка  радости,  еслибъ,  въ  самомъ 
д4л4,  это  былъ  конецъ  бФгу .  Но  десять  тысячъ  верстъ  остает- 
ся до  той  красной  кровли,  гд%  будешь  им^ть  право  ска- 
зать: я  дома!...  Какая  огромная  Итака  и  каково  нашимъ 
Улиссамъ  добираться  до  своихъ  Пенелопъ!  Десять  тысячъ 
верстъ:  чего-чего  на  нихъ  н4тъ!  Тутъ  ц^лые  океаны  сн4- 
говъ,  болотъ,  сухихъ  пучинъ  и  стремнинъ,  свои  сорокагра- 
дусные тропики,  в^Ьчная  зелень  сосенъ,  дикари  ъсЪхъ  ро- 
довъ,  зв^ри,  начиная  отъ  черныхъ  и  бЬлыхъ  медведей  до 
клоповъ  и  блохъ  включительно,  сн'бжные  ураганы,  вместо 
качки — тряска,  вм']&сто  морской  скуки — сухопутная,  всЬ 
климаты  и  вс%  времена  года,  какъ  и  въ  кругосв^тномъ  пла- 
ваши. . . 

Проберешься  ли  ц^ло  и  невредимо  среди  всбхъ  этихъ 
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искушешй?  Оттого  иы  задукчиво  и  нерешительно  смотр^^ли 
на  берегъ  и  не  торопились  покидать  гостепршиную  шкуну . 
Богь  знаетъ,  додго  ли  бы  кы  просид'бли  на  ней  въ  виду 
красивыхъ  утесовъ,  еслибъ  намъ  не  были  сказаны  следую- 
пця  слова:  „ Господа!  завтра  шкуна  отправляется  въ  Кам- 
чатку, и  потому  сегодня  извольте  перебраться  съ  нея',  а 
куда — не  сказано.  Разук^ось,  на  берегъ. 

Но  въ  АянЪ,  по  молодости  лЪтъ  его,  не  завелось  гостин- 
ницы,  и  потому  путешественники,  походивъ  поберегу,  ку- 
пивъ  чтб  надобно,  возвращаются  обыкновенно  спать  на  ко- 
рабль. Я  посмотр^лъ  въ  недоумЪти  на  барона  К.,  онъ  на 
Аеанасья,  Аеанаай  на  Тимоеея,  потомъ  погляд&[и  на  кня- 
зя О.,  тотъ  на  Т.,  а  этотъ  на  кучера  Ивана  Григорьева, 
котораго  князь  О.  привезъ  съ  собою  на  фрегате  Д1ана, 
кругомъ  Америки. 

Люди  наши,  заслышавъ  приказъ,  вытащили  весь  багажъ 
на  палубу  и  стояли  въ  ожиданхи,  что  делать.  Между  веща- 
ми я  замЪтилъ  зонтикъ,  купленный  мной  въ  Англш  и  ва- 
ЛЯВШ1ЙСЯ  гд-Ь-то  въ  углу  каюты.  „Это  зач4мъ  ты  взялъ?* 
с  проси  лъ  я  Тимоеея.  „Жаль  оставить" ,  сказалъ  онъ.  „Брось 
за  бортъ",  вел'Ьлъ  я:  „куда  всякую  дрянь  везти?"  Но  онъ 
уц'Ьпился  и  сказалъ,  что  низа  чтб  не  броситъ,  что  эта  вещь 
хорошая  и  что  онъ  охотно  повезетъ  ее  черезъ  всю  Сибирь. 
Такъ  и  сд'Ьлалъ. 

Намъ  подали  шлюпки,  и  мы,  съ  людьми  и  вещами,  све- 
зены были  на  прибрежный  песокъ  и  тамъ  оставлены,  какъ 
совершенные  Робинсоны.  Чтб  толку,  что  Сибирь  не  островъ, 
что  тамъ  есть  города  и  цивилизацхя?  да  до  нихъ  дв^,  три  или 
пять  тысячъ  верстъ!  Мы  поглядывали,  то  на  шкуну,  то  на 
строен1я,  и  не  знали,  куда  преклонить  голову.  Между-т^мъ 
къ  намъ  подошелъ  какой-то  штабъ-офицеръ,  спросилъ  име- 
на, сказалъ  свое,  и  пригласилъ  насъ  къ  себ%  ужинать,  а 
завтра  об-^^дать.  Это  былъ  начальникъ  порта. 
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Б.  К.  ожилъ;  облако  исчезло  съ  лица  его.  «П  у  а  ипе 
ргоУ1(1епсе  роиг  1е8  тоуа^еагз!  воскликнулъ  онъ:  кного  я 
на  своемъ  в^&ку  получалъ  приглашешй  на  обЪдъ  или  ужинъ, 
но  всегда  порознь:  и  вотъ  зд^ь,  на  пустомъ  берегу,  среди 
дикарей — приглашете  на  об^дъ  и  ужинъ  разомъ!^ 

Но  об'Ьдъ  и  ужинъ  не  обезпечивали  намъ  крова  на  при- 
ближавш1йся  вечеръ  и  ночь.  Мы  пошли  заглядывать  въ 
строешя:  въ  одномъ  лавка  съ  товарами,  незапертая.  Зд^сь 
еще  пока  такой  порядокъ  торговли,  что  покупатель  отъ- 
ищетъ  купца,  тотъ  отопреть  лавку,  отм^ряетъ  или  отр'бжетъ 
товаръ  и  потомъ  запреть  лавку  опять.  Въ  другомъ  здати 
кто-то  пом']&щается:  есть  и  постель,  и  домаштя  принадлеж- 
ности, даже  тараканы,  но  яЬгь  печей.  Трет1й,  четвертый 
ДОНЫ  биткомъ  набиты,  или  обитателями  м'Ьстечка,  или  опе- 
редившими насъ  товарищами.  . 

Но  однакожъ  кончилось  все-таки  т^мъ,  что  вотъ  я  живу, 
у  кого — еще  и  самъ  не  знаю;  на  доскахъ  постлана  мн%  по- 
стель, вещи  мои  расположены  какъ  слЪдуетъ,  необходимое 
платье  разв'&шено,  и  я  сижу  за  столомъ  и  пишу  письма  въ 
Москву,  къ  вамъ,  на  Волгу. 

ОёсИешеп!  11  у  а  ппе  ргоухдепсе  роиг  1ез  Уоуа{1;еиг8! 
скажу  вм^ст'б  съ  б.  К.  М^та  поочистились,  некоторые  изъ 
чиновниковъ  генералъ-губернатора  отправились  впередъ,  и 
одинъ  изъ  нихъ,  самый  любезный  и  прхятный  изъ  чиновни- 
ковъ и  людей,  М.^  С.  В.,  быстро  водворилъ  меня,  и  еще  од- 
ного товарища,  въ  свою  комнату.  Правда,  тутъ  же  рядомъ^ 
черезъ  перегородку,  стоялъ  покойникъ,  и  я  съ  вечера  слы- 
шалъ  чтеше  псалмовъ,  но  это  обстоятельство  не  помешало 
мн'Ь  самому  спать,  какъ  мертвому. 

Черезъ  три  дня  предстояло  отправляться  далЪе,  а  мы 
жили  буквально  спустя  рукава.  Насъ  вс^хъ,  Улиссовъ,  раз-^ 
д&шли  на  три  парт1и,  чтобъ  не  встретилось  по' дороге  зат- 
ру днетя  въ  лошадяхъ.  Одна  парпя  уже  убхала,  другая 
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вы'^^зжала  черезъ  день.  Оставались  мы  трое:  князь  О.,  Т.  и 
я,  да  съ  нами  четверо  людей.  У  князя  кучеръ  Иванъ  Гри- 
горьевъ,  разсудительный  и  словоохотливый  человЪкъ,  теперь 
уже  съ  печатью  кругосв'Ътнаго  путешествхя  на  чел'Ъ,  да  Ва- 
нюшка,  молодой  малый,  безъ  всякаго  значетя  на  лиц%, 
охотникъ  вскакнуть  на  лошадь  и  промчаться  куда-нибудь 
безъ  ц'бли,  да  за  угломъ,  особенно  на  с^новал^,  покурить 
трубку;  съ  Т.  Витулъ,  матросъ  съ  фрегата,  и  со  мной  Ти- 
моеей,  поваръ. 

Только  по  отъ&д'Ъ  третьей  партш,  т.  е.  на  четвертый 
день,  стали  мы  поговаривать,  к&къ  намъ  -Ьхать,  чтб  взять  съ 
собой  и  прочее.  А  вы'Ьхать  надо  было  на  шестой  день,  когда 
воротятся  лошади  и  отдохнутъ.  Зимой  "Ъдутъ  отсюда  на  со- 
бакахъ,  въ  такъ  называемыхъ  мартаа;^,  длинныхъ,  низень- 
кихъ  санкахъ,  лежа,  по  одному  челов'^&ку  въ  каждыхъ.  Л%- 
томъ  надо  ^хать  верхомъ  верстъ  двести,  багажъ  тоже  Ъдетъ 
верхомъ,  вьюками.  Дал^е,  по  р'Ъкамъ  Ма^  и  Алдану,  спу- 
скаются въ  лодкахъ  верстъ  шестьсотъ,  потомъ  сто-восемьде- 
сятъ  верстъ  опять  верхомъ,  по  болотамъ,  наконецъ  осталь- 
ныя  верстъ  дв']&сти  пятьдесятъ,  до  Якутска,  на  тел^гахъ. 

Еще  въ  тропикахъ,  когда  мелькало  въ  ум%  предполо- 
жеше  о  возможности  возвратиться  домой  черезъ  Сибирь, 
бывшхе  въ  Сибири  спутники  говорили,  что  въ  Аян^  надо 
бросить  вс^  вещи  и  взять  только  самое  необходимое;  а  зд^^ь 
теперь  говорятъ,  что  бросать  ничего  не  нцдобно,  что  можно 
увязать  на  вьючныхъ  лошадей  все,  чт5  ни  захочешь,  даже 
книги. 

Сказали  еще,  что  если  я  не  хочу  'Ьхать  верхомъ  (а  я  не 
хочу),  то  можно  ^хать  въ  качкгь  (сокращенное  качалкл)^ 
которую  повезутъ  дв^  лошади,  одна  спереди,  другая  сзади. 
„Это-де  очень  удобно:  тамъ  можно  читать,  спать  ^.  Чего  же 
лучше?  Я  обрадовался  и  просилъ  устроить  качку.  Мы  съ  ка- 


1^ 
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закомъ,  который  взялся  дЪлать  ее,  сходили  въ  пакгаузъ, 
купили  кожи,  ситцу,  и  казакъ  принялся  за  работу. 

„Помилуйте!''  начали  потомъ пугать  меня  за  об'Ъдомъ  у 
начальника  порта,  гд'б  собиралось  челов^къ  пятнадцать  за 
столонъ:  „въ  качкахъ  возятъ  старухъ  илидамъ''.  Не  знаю, 
какое  различ1е  полагалъ  собесЬдникъ  между  дамой  и  ста- 
рухой. „А  старика  можно? ^  спросилъ  я.  „Можно",  гово- 
рятъ.  „Ну,  такъ  я  по4ду  въ  качк-Ь**. 

„Сохрани  васъ  Боже!"  закричалъ  одинъ  бывалый чело- 
в^къ:  „жизнь  проклянете!  Я  десять  разъ  ^дилъ  по  этой  до- 
роге и  знаю  этотъ  путь,  какъ  свои  пять  пальцевъ.  И  пол- 
версты не  проедете,  бросите.  Вообразите,  грязь,  бродъ;  пе- 
редняя лошадь  ушла  по  поясъ  въ  воду,  а  задняя  еще  не  со- 
шла съ  пригорка,  или  наоборотъ.  Не  то,  такъ  передняя 
вскакиваетъ  на  мостъ,  а  задняя  задерживаетъ:  вы-то  въка- 
комъ  положенш  въ  это  время?  Между-т^мъ  придется  ^^ть 
по  ущельямъ,  по  л^су,  по  тропинкамъ,  гд'Ь  качка  не  прой- 
детъ.  „Мученье!" 

„Все  это  неправда" ,  возразила  одна  дама  (тоже  бывалая, 
потому-что  тамъ  другихъ  н^тъ):  „я  сама  ^хала  въ  качк^  и 
очень  хорошо.  Лежишь-себ^,  или  сидишь;  я  даже  вязала 
дордгой.  А  верхомъ  вы  измучитесь  по  болотамъ;  якутскгя 
сЪдла  мерзк1я..." 

„С^дло  купите  здЪсь,  у  американской  компаши,  чер- 
кесское: оно  и  мягко,  и  широко..." — „Эй,  по^Ьзжайте  въ 
качк4..."— „Н-Ьтъ,  верхомъ:  спасибо  скажете..." — „Не 
слушайте  ихъ. . . " — „Въ  качк^^  на  Джукджуръ  не  подниме- 
тесь. . . " 

„Чтд  это  такое  Джукджуръ?"  спросилъ  я,  ошеломлен- 
ный этими  предостережетями  и  поглядывая  на  вс&съ. 

„Вы  не  знаете,  чт5  такое  Джукджуръ?"  спросили  меня 
вдругъ  вс4.  „Помилуйте,  Джукджуръ!..." 
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„Джукджуръ",  началъодинъучено-педантически,  .по- 
тунгузски  значить  „большая  выпуклость...'^ — ,)Такъ  вы 
думаете,  что  я  на  эту  выпуклость  въкачк^...^ — „Не  под- 
ниметесь..."— „А  верхомъ...'' — „Не  въедете!"  отвечали 
вс4. — „Какъ  же  быть-то?" — „Шшкомъ  взойдете,  особенно 
если  проводники  якуты,  будутъ  сзади  поддерживать  васъ 
въ  спину**. — „Аихъ  кто  же  поддерживаетъ?" — „Они при- 
выкли".— „Велите  подковать  себя",  посов^товалъ  кто-то. 
Я  мрачно  взглянулъ  на  собес&дника,  доискиваясь  причины 
обиды.  „У  якутовъ  есть  так1я  подковки  для  людей",  при- 
бавилъ  мнимый  обидчикъ. — „Зач'&мъ  подковки?  теперь  не 
зима:  тамъ  щебень,  ноги  нескользятъ",  прибавилъ  другой. 
„Такъ  гора  очень  крутая?"  спрашивалъ  я.  „Да  такъ  кру- 
та", сказалъ  одинъ,  „что  еслибъ  была  круче,  такъ,  ни  въ 
качк']^,  ни  верхомъ,  ни  п^шкомъ,  нельзя  было  бы  взобрать- 
ся на  нее". 

За  тЬжь  ли  я  не  рискнулъ  взобраться  на  Сто.10вую  гору, 
и  вообще  обходилъ  ихъ  вс']^,  отказываясь  наслаждаться  вос- 
хитительнейшими видами,  чтобъ  л&ть  на  какой-то  тун- 
гу зскхй  Монбланъ — по-невол']^! 

„Полноте,  это  сущая  безделица" ,  ут^шалъ  меня  одинъ, 
самый  бывалый  собес&дникъ:  „я  разъ  восемь  спускался  и 
поднимался  на  гору — ничего.  Вотъ  только  какъ  прошедшхй 
годъ  спускался  въ  гололедицу,  такъ...  того...  Надо  знать, 
что  вершина  у  ней  въ-самомъ-д^^'б  выпуклая,  горбомъ, 
такъ-что  прямо  идти  нельзя,  а  надо  зигзагами.  Была  отте- 
пель, потомъ  вдругъ  немного  подморозило,  но  такъ,  что  за- 
тянуло сн^гъ  только  сверху,  и  то  на  самой  выпуклости. 
Якутъ  хот'Ьлъ-было  подковать  меня,  но  сн'Ьгъ  отъ  оттепели 
сделался  рыхлъ,  можно  было  провалиться,  и  я ношелъбезъ 
подковъ.  Пройти  по  самому  выпуклому  и  трудному  м^сту 
надо  было  саженъ  нятьдесятъ,  на  перекосъ;  тамъ  начина- 
лись уже  камни  и  сн^гу  не  было.  Я  пошелъ,  а  ниже  меня 
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сажень  на  десять  шелъ  товарищъ.  Надо  было  продавливать 
пяткой  слой  свЬгйу  но  слегка,  чтобъ  нога  задерживалась 
только,  а  не  вязла.  Я  прошелъ,  хотя  не  скоро,  но  благопо- 
лучно; оставалось  саженъ  пять;  вдругъ  пятка  моя  встр^- 
чаетъ  сопротивлен1е:  я  не  успеваю  продавить  сн^гъ,  сры- 
ваюсь и  лечу...  ( — „Ухъ",  сд4лалъ  я  невольно — )  „пряно 
на  товарища:  мы  оба  на  краю  пропасти.  Онъ  въ  ужасЪ.  Я 
д^^аю  усил1е  и,  что  есть  мбчи,  вонзаю  кул^комъ  въ  сн'&гъ, 
рука  уходить  по  плечо.  Я  задержался  и  повись.  Якуты  вы- 
ручили меня  изь  западни^ . 

Ут^шиль,  можно  сказать,  разсказомь! 

я  Я  тоже  чуть  не  погибь  тамъ,  года  три  назадь'^,  ска- 
заль  хозяинь:  ^такъ,  по  своей  глупости.  Я  Ъхаль  съ  чело- 
в^комь  вь  двухънартахъ,  третья  была  съ  провизхей.  Нась 
застала  буря  на  самой  то^Ъ.  В'Ътеръ  дуль  съ  верпшны  на 
нась  такъ  свирепо,  что  мы  стеснились  на  полугор'б,  въ  ку- 
чу и  не  знали,  к1икъ  подниматься.  Лишь  только  онъ  затихъ 
немного,  якутъ  схватилъ  меня  за  руки  и  потапщлъ  на  вы- 
пуклость. Доведя  до  полгоры,  онъ  бросилъ  мн^  топоръ,  а 
самь  воротился  за  моимь  челов'Ькомъ.  Я  поползь  вверхъ, 
вдругъ  порывъ  в^тра. . .  я  крепко  прижался  къ  земл'б,  но 
чувствую,  что  силъ  нФть,  меня  тащить  съ  крутизны,  еще 
минута...  Я  кое-какъ  надави  ль  топоръ  на  сн^гъ,  зацепился 
и  повись;  порывъ  в^тра  пронесся.  Я  вздохнуль  свободно 
и  проворно  поползь  вверхъ.  Еще  сажень — и  я  на  вершине: 
но  другой  порывъ,  силъя^е  прежняго,  дунуль  мнЪ  прямо 
вь  лобь  и  помчаль  напш  нарты,  съ  якутами  и  оленями, 
внизъ.  Я  закрыль  глаза  и,  почти  безь  памяти,  налегая  на 
топоръ,  прижимался  къ  гор^.  Мн^  казалось,  что  кругомь 
меня  забегали  волки  и  медведи,  которыхь  много  водится 
вь  этомь  м^ст'б.  Вдругъ  сзади  кто-то  хватаеть  меня.  ^Мед- 
в^дь!^  подумаль  я,  опустивь  лицо  въ  сн^гъ.  „Штъ,  зто 
якутъ  Ивань  хочеть  поднять  меня^.  —  „Жаль  мнЪ  тебя 
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стаю',  говорЕтъ  онъ.  Я  попршпися. — .Поди  спаса!  дру- 
гихъ!*  сказать  я,  сахъ  добрался  до  вершиння,  обезсвяен- 
нн1,  не  чувствуя  холода,  легъ  у  первнтъ  кустовъ.  Черезъ 
часъ  пришли  и  иартн.  Слава  Богу»  нипо  не  ушибся*^ . 

Гд%  же  тутъ  «глупость?'  подухалъ  я. 

Тутъ  же  разсказали  жв^у  что  зимой  не  сходять  и  не 
съ^Ьзжаютъ,  а  спалзываютъ  съ  горы.  Оленей  отпрягаютъ  и 
пусваютъ  сойти  самихъ,  а  къ  нартамъ  привязпвакуть  длин- 
ную сосну  съ  ветвями  и  стал1сиваютъ  внизъ,  съ  людьми  н 
съ  кладью.  Путешественннкъ,  лежа  въ  саняхъ  и  опершись 
руками  и  ногами  въ  станки,  раза  два  обернется  головой 
внизъ — и  ничего.  Особенно  такой  спускъ  съ  горъ,  покры- 
тнхъ  сн'бгомъ,  употребителенъ  на  пути  въ  Камчатку.  Одинъ, 
&ДНВШ1Й  туда  по  служб^^,  разсказывалъ,  что  тунгузъ,  подъ- 
"бхавъ  къ  одному  крутому  }"гесу,  съ  котораго  даже  собаки 
не  могли  б^^жать,  отпрягъ  ихъ  и,  одну  за  другой,  побро- 
салъ  съ  утеса.  Путешественникъ  пришелъ  ^ь  ужасъ,  когда 
очередь  дошла  и  до  той  нарты,  гдЪ  онъ  лежалъ. 

„Стой,  стой!  что  ты?'  кричалъ  онъ  въ  отчаянш,  изъ 
окошечка  своигь  крытыхъ  санокъ.  Но  тотъ  отвЬтилъ  ему 
что-то  по-своему  и  толкнулъ  нарту.  Прежде  нежели  про- 
1^зж1й  усп^^  опомниться,  онъ  уже  верт^сяна  воздухе  и 
упалъ  въ  рыхлый  снЪгъ.  Потомъ  свалился  и  самъ  тунгузъ 
и  началъ  вытаскивать  увязшихъ  въ  сн^^гу  собакъ,  запрягъ 
ихъ  въ  нарты  и  отправился  дальше. 

Въ  н^Ькоторыхъ  м^тахъ  нарты  про^Бзжаютъ  по  ледя- 
нымъ  окраинамъ,  въ  род^  карнизовъ,  надъ  моремъ,  такъ- 
что  нарт^  приходится  иногда  одной  стороной  полозьевъ 
скользить  по  воздуху...  фу,  даже  гадко  слушать! 

Между-т^мъ  мы  гуляли  по  Аяну,  въ  ожидаши  лошадей, 
играли  въ  карты,  даже  танцовали.  Я  ходидъ  смотреть  свою 
качку.  Это  небольшая  лодка,  съ  маленькимъ  нав^^мъ.  Ка- 
закъ,  въ  сара%,  набравъ  гвоздей  полонъ  ротъ,  вынималъ 
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ихъ  оттуда  по  одному  и  усердно  обивалъ  качку  ситценъ  и 
кожей. 

„Лестьлиувасъ  переметныя  сумы?^  спрашивали  насъ. 
„Чтб  8Т0  такое?^ — „Вы  не  знаете,  чтб  такое  переметныя 
сумы?''  Опять  напугаютъ!  подумалъ  я.  „Слыхалъ,  отвЪчалъ 
я:  это  что-то  не  хорошо:  и  нашимъ  и  вашимъ...*^ — «Сов- 
сЪмъ  не  то;  это  просто  дв'б  кожаныя  сумки,  которыя  в^- 
шаютъ  по  бокамъ  лошади,  для  провизш,  и  вообще  для  все- 
го, чтб  надо  им*Ьть  подъ-рукой.  „А  ящики  есть?*'  спросили 
опять. — яН4тъ;  а  равв'Ь  надо?** — „Какъ  же  вы  повезете  ве- 
щи? Въчемоданахъ  и  мЪшкахъ  не  довезете:  лошадь  будетъ 
драть  ихъ  и  о  деревья,  и  вязнуть  въ  болотахъ,  и...  и...  и 
т.  д.  А  въ  каждый  ящикъ  положите  по  два  съ  половиной 
пуда  и  навьючьте  на  лошадь.  Чемоданъ  бросьте". — „За- 
ч^мъ  бросать?  все  возьмите!''  замети  л  ъ  бывалый. — „А  зон- 
тикъ  можно  взять?"  спросилъ  Тимоеей,  несмотря  на  мой 
свирепый  взглядъ. — „И  зонтикъ  возьми"  былъ  отв^^тъ. 

„Сары,  сары  не  забудьте  купить!" — „Это  еще  чтб?" — 
Сары — это  якутсюе  сапоги  изъ  конской  кожи:  въ  нихъ 
сначала  надо  положить  с^на,  а  потомъ  ногу,  чтобъ  вода 
не  прошла;  иначе  по  зд^пшимъ  грязямъ  не  пройдете  и  не 
про']&дете.  Да  вотъ  э&Вдите  ко  мн^,  я  велю  вамъ  принести". 

И  мой  любезный  хозяинъ  М.  С.  повелъ  меня  къ  себ'Ь  и 
вел&1ъ  позвать  Александру.  Пришла  якутка,  молодая  и,  ве- 
роятно, въякутскомъ  вкусЪ  красивая,  съ  плоскимъ  носомъ, 
съ  узенькими,  но  карими  глазами,  и  яркимъ  р]гмянцемъ  на 
широкихъ  щекахъ. — „Здравствуй. . . "  тутъ  онъ  сказалъ  что- 
то  по-якутски.— ^„ Что  это  значитъ?" ,  спросилъ  я.  „Прекрас- 
ная женщина".  „Есть  сары?" — „Есть".  —  „Принеси" — 
„Слусаю" ,  отвечала  она  и  черезъ  пять  минуть  принесла  са- 
поги на  слона,  съ  запахомъ  вспот'Ьвшей  лошади  и  сала,  ко- 
торымъ  они  и  были  вымазаны.  „Вынеси,  вынеси  скорМ!  за- 
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кри^алъ  я:  ужели  ихъ  над'&ваютъ  ш>ди?^  спросилъ  я  М.  С. 
„И  очень  порядочные^,  отв^чалъ  онъ:  „и  вы  надЪнете^. 

Но  я  подарилъ  ихъ  Тикоеею,  который  сильно  занять 
приспособленхемъ  къ  с^длу  м^шка  съ  чайниками,  кострю- 
ляки,  вообще  необходимыми  принадлежностями  своего  ре- 
месла, и,  кром^  того,  зонтика,  на  который  бол'Ье  всего  об- 
ращена его  внимательность. ,  Кучеръ  Иванъ  Григорьевъ  во 
все  пытливо  вглядывался.  „Оно  ничего:  можно  и  верхомъ 
"бхать,  надо  только,  чтобъ  все  заведете  было  въ  порядк^^, 
говорить  онъ  съ  важностью  авторитета.  Ванюшка  прилажи- 
ваетъ  себ^  какую-то  щегольскую  уздечку  и  всякШ  день 
все  уже  и  уже  стягивается  кожанымъ  ремнемъ. 

П.  А.  Т.,  ВЗЯВШ1ЙСЯ  зав^дывать  и  на  сунгб  нашимъ  хо- 
зяйствомъ,  то-и-д'Ьло  ходить  въ  пакгаузъ  и  всяк1й  разъ  во- 
ротится, то  съ  окорокомъ,  то  съ  сыромъ,  поминутно  просить 
денегъ  и  разсказываеть  каждый  день  раза  три,  чтб  мы  бу- 
демь  4сть,  и  даже — чего  не  будемь.  »Н4тъ,  ужъ  курочки 
и  гь  глаза  не  увидите^,  говорить  онъ  со  вздохомь:  „котлеть 
и  рису,  какъ  бывало  на  фрегате,  тоже  не  будеть.  Ахъ,  вотъ 
забылъ:  н^тъ  ли  чего  сладкаго  въ  зд'Ьшнихь  пакгаузахъ? 
Сбегаю  поскорМ;  черносливу  или  изюму:  компотъ  можно 
4сть«.  Схватитъ  фуражку  и  побФжитъ  опять. 

Наконецъ  въ  одно,  въ  самомъ-д'кгг^  прекрасное  утро,  пе- 
редь  домикомь,  гд^  мы  жили,  расположился  нашь  кара- 
ванъ,  С0СТ0ЯВШ1Й  изъ  восьми  всадниковь  и  семнадцати  ло- 
шадей, считая  и  вьючныхъ.  ,,А  гд']^  же  качка?^  спрашиваю 
я.  Одинъ  изъ  служащихъ  улыбается,  глядя  на  меня;  а  ка- 
закъ,  который  д'&залъ  мн%  качку,  вм^то  нея,  подводить 
ос']&дланную  лошадь.  Гляжу:  на  ней  и  черкесское  сЬдло,  и 
моя  подушка.  „Качки  н^тъ,  сказаль  мн%  Б.:  не  посп&га'. 
Я  поняль,  что  меня  обманули  въ  мою  пользу,  за  чтб  въ  до- 
роге потомь  благодарилъ  не  разъ,  молча  с:Ьль  на  лошадь  и 
молча  по^халь  по  крутой  тропинке  въ  гору. 


—  427  — 

Вс^^  жители  Аяна  столпи^шсь  около  насъ:  в(Л  благо- 
словляли въпуть.  Ч.  и  Ф.у  безъ  сюртуковъ,  пошли  п^шкоиъ 
проводить  насъ  съ  версту.  На  одномъ  повороте  за  скалу  Ч. 
скавалъ:  ^ Поглядите  на  море:  вы  больше  его  не  увидите''. 
Я  быстро  оглянулся,  съ  благодарностью,  съ  любовью,  почти 
со  слезами.  Оно  было  сине,  ярко  сверкало  на  солнцЪ  сере- 
бристой чешуей.  Еще  минута  и — скала  загородила  его. 
у^Прогцайу  свободная  стихгя!  вь  послгьднШразъ...^ 

Отъ  Аяна  %дешь  по  ложбинамъ  между  горъ,  по  руслу 
р'&чекъ  и  горныхъ  ручьевъ,  которые  въ  дожди  бурлятъ  такъ, 
что  лошади  едва  переходятъ  въ  бродъ,  уходя  по  уши.  Ка- 
ково сЬдоку?  Немного  хуже,  ч^мъ  лошади.  Теперь  сухо  и 
мы  едва  мочили  подошвы,  только  переправляясь  черезъ 
Алдаму,  должны,  были  поднять  ноги  къ  с^^длу. 

Ничего  н'Ътъ  ужаснаго  въ  этихъ  дикихъ  пейзажахъ,  но 
печальнаго  много.  По  дороге  идетъ  густой  лиственный 
л:Ьсъ;  ^дешь  по  узенькой,  усеянной  пнями  тропинк'б.  По- 
томъ  л^^ъ  раздвигается  и  глазамъ  является  обширное,  за- 
бросанное каменьями  болото,  которое  въ  дожди  должно  быть 
непроходимо.  Щебень  составляетъ  природное  дно  р^чекъ, 
а  крупные  каменья  набросаны,  будто  въ  вид^  украшешй, 
съ  утесовъ,  которые  стоять  стеной,  и  местами  поросли  л'б- 
сомъ,  мотами  голы  и  дики.  Нигд'Ь  ни  признака  жилья,  ни 
встречи  съ  кЪмъ-нибудь.  По  этой  дорогб  челов'Ькъ  въ  пер- 
вый разъ,  можетъ-быть,  прошелъ  въ  1845  году,  и  этотъ 
челов^къ,  если  не  ошибаюсь,  былъ  преосвященный  Инно- 
кент1й,  арх1епископъ  камчатск1й  и  курильскхй.  Онъ  искалъ 
другой  дороги  къ  морю,  кром%  той,  признанной  неудобною, 
которая  ведетъ  отъ  Якутска  къ  Охотску,  и  проложилъ 
трактъ  къ  Аяну. 

По  деревьямъ  во  множестве  скакали  зв'&рки,  которыхъ 
зд^ь  называютъ  бурундучками ,  то  же,  кажется,  чтб  в^к- 
ши,  и  которыми  занималась  пристально  наша  собака,  да 
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кучеръ  Иванъ.  ВидЪли  взбЪгавшаго  по  дереву  будто-бы 
боля,  а  скор^  черную  б4лку.  »Ахъ,  ружье  бы,  ружье! " 
закричали  мои  товарищи. 

Дорогу  эту  можно  назвать  прекрасною  для  верховой 
'бздн,  но  только  не  въ  грязь.  Мы  легко  сд^али  тридцать 
восемь  верстъ  и  слезали  всего  два  раза,  одинъ  разъ  у  са- 
маго  Аяна,  завтракали  и  простились  съ  Ч.  и  Ф.,  провожав- 
шими насъ,  въ  другой  разъ  на  половине  дороги  полежали 
на  трав^  у  мостика,  а  потомъ  уже  ^^хали  безостановочно. 
Но  тоска:  якутъ-проводникъ,  %дущ1й  впереди,  ни  слова 
не  знает]ь  по-русски,  пустыня  тоже  молчитъ,  подъ-конецъ 
и  мы  замолчали,  и  часовъ  въ  семь  вечера  молча  до&сали 
до  юрты,  гд*!  и  ночевали. 

Я  думалъ  хуже  о  юртахъ,  воображая  ихъ  ч^мъ-то  въ 
род'Ь  зв^риныхъ  норъ:  а  это  та  же  бревенчатая  изба,  только 
бревна,  составляющхя  ст^ну,  ставятся  вертикально;  при- 
томъ  она  безъ  клоповъ  и  таракановъ,  съ  двумя  каминами; 
дымъ  идетъ  въ  крышу;  лавки  чистыя.  Мы  напились  чаю  и 
проспали  до  утра,  какъ  убитые. 

Еще  проехали  день  и  ночевали  въ  юргб,  у  подошвы 
Джукджура.  Я  нанялъ  двухъ  якутовъ  сопровождать  меня 
по  горЪ  и  помогать  подниматься.  Чтб  за  дорога  была  вчера! 
Пустыни,  пустыни  и  пустыни,  д'Ьвственныя,  если  хотите, 
но  скучныя  и  унылыя.  Мы  Ъхали  горными  тропинками, 
мимо  овраговъ,  къ  счастхю  ока&мленныхъ  л^^мъ,  проехали 
въ  бродъ  множество  р^чекъ,  горныхъ  ручьевъ  и  н^колько 
разъ  Алдаму,  потомъ  углублялись  въ  глушь  л^овъ  и  по- 
долгу ^хали  узенькими  дорожками,  пересекаемыми,  или 
горизонтально  растущими  сучьями ,  или  до  того  грязными 
ямами,  что  лошадь  и  с^докъ  останавливаются  въ  недоумб- 
Н1И,  к11къ  переехать  или  перескочить  то  или  другое  м^сто. 
И  это  еще,  говорятъ,  безд'блица  въ  сравнети  съ  предстоя* 
щими  грязями,  гд%  лошадь  з^одитъ  совсЪмъ.  „А  что  жъ 
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въ  этр  время  д4лаетъ  сЬдокъ?"  спросилъ  я. — „Падаетъ  въ 
гря8ь^,  отвечали  мн'Ъ. 

Вид&ш  мы  по  д^у  опять  множество  бурундучковъ, 
опять  ^аа8ьсоболя,  ждали  увидать  медв^бдя,  но  не  видали, 
видели  только,  к&къ  якутъ,  на  станц1и,  ведя  лошадей  на 
кормовище  въ  л'к^ъ,  вооружился  противъ  ,,могущаго  встре- 
титься" медведя  ружьемъ,  которое  было  въ  такомъ  вид^,  въ 
какомъ  только  первый  разъ  выдумалъ  его  челов^къ.  Лоша- 
дямъ  вд'бсь  овса  не  положено  давать,  за  неим^шемъ  его, 
за-то  травы  изъ-подъ  ногъ — сколько  хочешь.  По  ирх^д*]^ 
на  станцш,  ихъ  отведутъ  въ  л^съ  и  тамъ  оставятъ  до  утра. 
Л^съ  по  дорог!  былъ  лиственничный,  потомъ  стала  появ- 
ляться ель,  сосна,  шиповннкъ.  Много  росло  по  пути  брус- 
ники и  рябины.  Матросъ  нашъ  набралъ  ц'Ьлую  кружку 
первой,  а  рябину  съ  удовольствхемъ  'Ьлъ  кучеръ  Иванъ, 
жал'&я  только,  что  ее  не  хватило  морозцемъ. 

Вид&ш  мы  кочевье  оленныхъ  тунгусовъ,  со  стадомъ 
оленей.  Тишина  и  молчаше  сопровождали  насъ.  Только 
разъ  засвистала  какая-то  птичка,  да,  кажется,  сама  испу- 
галась и  замолчала,  или  иногда  вдругъ  изъ  болота  выскаки- 
валъ  куликъ,  м'Ьстами  въ  вышине  неслись  гуси,  или  утки, 
все  это  пролетные  гости  зд^сь.  Не  слыхать  и  нас^комыхъ. 

Вчера  мы  сделали  тридцать-пять  верстъ  и  нисколько 
не  устали.  Чтб  будетъ  сегодня?  Ахъ,  Джукджуръ,  Джук- 
джуръ:  съ  ума  нейдетъ! 

Наконецъ  совершилось  наше  восхождеше  на  якутсгай, 
или  тунгузсюй  Монбланъ.  Мы  вы'Ьхали  часовъ  въ  семь  со 
станц1н  и  ^хали  незам'Ьтно  въ  гору,  буквально,  по  океану 
камней.  Р^дкогр^дко  гд%  на  полверсты  явится  земляная 
тропинка  и  исчезнетъ.  Якутскхя  лошади  малорослы,  но  силь- 
ны, крепки,  ступаютъм^рно  и  ув'Ьренно.Мн^  переменили 
вчерашнюю  лошадь,  у  которой  сбились  копыта,  и  дали  дру- 
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голову  на  плечо  якута.  Двое  товарищей  уже  взобрались  и 
съ  вершины  бросали  на  ледяную  лысину  каменья.  Какъ  я 
завидовалъ  инь!  счастливцы!  И  собаке  завидовалъ:  она 
ужъ  раза  три  вб^жыл  на  вершину  и  возвращалась  къ  намъ, 
а  теперь,  стоя  на  самой  крутой  точкЪ  выпуклости,  лаяла 
на  насъ,  досадуя  на  нашу  медленность.  А  мнЪ  еще  остава- 
лось шаговъ  двести.  Каменья  катились  подъ  ногами;  якуты 
дали  намъ  по  палк%.  Наконецъ  я  вошелъ.  Меня  подкрепи- 
ла рюмка  портвейна.  К&къ  хорошо  показалось  мн%  вино, 
котораго  я  въ  другое  время  не  пью1  У  одного  якута,  кото- 
рый велъ  меня,  пошла  изъ  носа  кровь. 

Остальная  дорога  до  станцхи  была  отличная.  Мы  у 
Р'&чки,  на  мшистой  почв%,  въ  л^су,  напились  чаю,  потомъ 
%хали  почти  по  шоссе,  по  прекрасной  сосновой,  березовой 
и  еловой  алле'б.  Встретили  красивый  каскадъ  и  груды  при- 
чудливо-разбросанныхъ  какъ-будто  взрывомъ  зеленоватыхъ 
камней. 

На  Джукджур']^  всего  бол'1е  отличился  мой  слуга,  Ти- 
моеей.  Только-что  тронулся  на  крутизну  нашъ  караванъ  и 
каменья  зажурчали  подъ  ногами  лошадей,  вдругъ  Тимоеей 
рванулся  впередъ  и  понесся  въ  гору  впереди  вс^хъ.  Онъ 
обогналъ  вьючныхъ  лошадей,  обогналъ  проводниковъ,  даже 
собаку,  и  все  еще,  съ  распростертыми  руками,  въ  какомъ- 
то  испуге,  несся  неистово  въгору .  „Тимоеей!  куда  ты?съ  ума 
сошелъ!''  кричалъ  я,  изнемогая  отъ  усталости:  „в^дь  гора 
велика,  усп'^^ешь  устать! '^  Но  онъ  махнулъ  рукой  и  несся 
все  выше,  лошади  выбивались  изъ  силъ  и  падали,  собака, 
и  та  высунула  языкъ;  несся  одинъ  Тимоеей.  Наконецъ  онъ 
и  наши  верховыя  лошади  вбежали  на  вершину  горы  и  въ 
одно  время  скрылись  изъ  виду. — „Зач^мъ  это  ты?'  спро- 
силъ  я  потомъ.  9 Однажды ''....  началъ  онъ  и  не  могъ  про- 
должать, задохся  и  уже  на  станцш  разсказалъ.  „Зач'Ьмъ 
ты  б^алъ  такъ  вверхъ?''  спросилъ  я.  Онъ,  помолчалъ  не- 
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чтобъ  считать  эти  горы,  камни,  деревья  за  мебель  и  укра- 
шеБ1е  своего  жилища,  медведей — за  товарищей,  а  дичь — 
за  провизш. 

Вчера  мы  пробыли  одиннадцать  часовъ  въ  с^длахъ,  а  съ 
остановками  двенадцать  съ  половиною.  Дорога  отъ  Челаси- 
на  шла-было  хороша,  нельзя  лучше,  даже  безъ  камней,  но 
верстахъ  въ  четырнадцати  или  пятнадцати  вдругъ  мы  въеха- 
ли въ  заросш1я  л^Бсомъ  болота.  Л^съ  частъ,  какъ  волосы  на 
голове,  болота  топки,  лошади  вязли  по  брюхо  и  не  зна* 
ли,  чтб  д'Ёлать,  а  мы,  всадники,  еще  меньше.  Пере^жая 
болото,  только  и  ждешь  съ  безпокойствомъ,  которой  ногой 
оступится  лошадь. 

Везд'Ь  мохъ  и  болото;  напрасно  вы  смотрите  кругомъ  во 
в(Л стороны:  н^тъ выхода  изъ  безконечныхъ тундръ,  непро- 
ходимнхъ  безъ  проводника.  Горе  тому,  кто  бы  самъ  собой 
попробовалъ  сунуться  въ  сторону:  дороги  нЪтъ,  указать  ее 
некому.  Болота  такъ  задержали  насъ,  что  мы  не  могли  до- 
ехать до  станцш  и  остановились  въ  пустой,  брошенной 
юргЬ,  гдЪ  развели  огонь,  пили  чай  и  ночевали.  Холодно 
было;  вчера  лет^а  изморозь,  дулъ  в^теръ,  небо  мрачное  и 
темное — осень,  осень.  Наши  проводники  залезли  къ  намъ 
погреться;  мы  дали  имъ  по  стакану  чаю,  хот'&ли  дать  вод- 
ки, но  и  у  насъ  ее  я^ть:  она  разбилась  на  ДжукджурЪ,  ког- 
да перевернулись  дв'Ь  лошади,  а  можетъ-быть,  наша  свита 
какъ-нибудь  сама  разбила  ее...  Потомъ  якуты  повели  ло- 
шадей на  кормовище  за  рЪчку,  тамъ  развели  огонь  и  зава- 
рили свои  два  блюда:  вареную  въ  вод'Ь  муку  съ  масломъ,  и 
муку,  вареную  въ  вод%,  безъ  масла. 

Кучеръ  Иванъ,  по  своей  части,  пр1обр']&лъ  замечатель- 
ное сведете,  что  здешн1я  лошади  живутъ  будто  бы  по 
пятидесяти  л^тъ,  и  сообщилъ  объ  этомъ  намъ.  Не  знаю, 
правда  ли. 

я.   ▲.   ГОНЧАРОВЪ.   т.  VII.  28 
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Уже  вьючатъ  лошадей,  пора  ^шть,  мы  еще  не  сдйхалЕ 
вчера  сорока  верстъ.  Маилъ  въ  н^сколкигь  верстахъ  от- 
сюда. 

28.  Опять  пустая  юрта. 

Чтб  Джукджуръ, чтб  каменистая  дорога,  чтб  горныярЪч- 
ки — въ  сравнети  съ  болотами!  Подъ^жаете  вы  къ  грязно- 
му пространству:  сверху  вода;  проводникъ  останавливается 
и  осматриваетъ,  нЪтъ  ли  объ^да:  если  нЪтъ,  онъ  нехотя 
пускаетъ  свою  лошадь,  она,  еще  бол^е  нехотя,  но  все-таки 
съ  резигнащей,  безъ  всякаго  протеста,  осторожно  ступаетъ, 
за  ней  друг1я.  Вдругъ  та  оступилась  передними,  другая 
задними  ногами,  а  та,  и  т^ми  и  другими.  Всадникъ  въ  без- 
покойств^  сидитъ — наготове  упасть,  еслиупадетъ  лошадь, 
но  упасть  какъ  можно  безопаснее.  Между-т'Ьмъ  лошадь 
чувству етъ,  что  она  вязнетъ  глубоко:  вотъ  она  начинаетъ 
д-Ьлать  отчаянныя  усил1я  и  порывисто  поднимаетъ  кверху, 
то  крестецъ,  то  спину,  то  голову.  Хорошо  въ  это  время 
седоку!  Наконецъ,  побившись,  она  ложится  на  бокъ,  ло- 
житесь поскорМ  и  вы:  оно  безопасна.  Такъ  я  и  сдЬлалъ 
однажды. 

Мы  дотащились  до  Маила,  гд^  нашли  прекрасную  но- 
вую юрту,  о  двухъ  комнатахъ,  опрятную,  съ  окнами,  тхЬ 
слюда  вместо  стеколъ,  полъ  усыпанъ  еловыми  в'Ьтками, 
лавки  чистыя,  каминъ  хоть  сейчасъ  въ  гостиную,  только  по- 
красить. Мы  ^хали  отъ  Маила  до  зд'Ьшней  юрты,  всего 
двадцать  верстъ,  очень  долго:  насъ  задерживали  безпре- 
станные  объезды.  Это  своего  рода  пытка,  вамъ  неизвест- 
ная. Въ  лЪсу  немного  посуше — это  правда,  но  за-то  ноги 
уходятъ  въ  мохъ,  вся  почва  зыблется  подъ  вами.  Вы  ^дете 
вблизи  деревьевъ,  третесь  о  нихъ  ногами,  вЪтви  хлещутъвъ 
лицо,  лошадь  ваша,  то  прыгаетъ  въ  яму  и  выскакиваеть 
стремительно  на  кочку,  то  останавливается  въ  недоумеши 
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передъ  лежащикъ  по  дороге  бревномъ,  наконецъ  переско- 
татъ  и  черезъ  него  и  очутится  опять  въ  топкой  ям^. 

Правду  говорили  мн^  въ  АянЪ!  Иногда  якутъ  вдругъ 
остановится,  видя,  что  не  туда  завелъ,  впереди  все  одно: 
непроходимое  и  бевконечное  топкое  болото,  дорожки  не  ви- 
дать и  мы  пробираемся  назадъ.  Пытка!  Еучеръ  Иванъ  пы- 
тается ут'бшать,  говорить,  что  ,,никакая  дорога  безъ  лужи 
не  бываетъ,  сколько  онъ  ни  ^жалъ^.  Это  правда.  « 

Въ  Маил^  намъ  дали  другихъ  лошадей,  все  такихъ  же 
дрянныхъ  на  видъ,  но  в^рныхъ  на  ногу,  осторожныхъ  и 
кр^^пкихъ.  Якуты  ласковы  и  внимательны:  они  насъ  бук- 
вально на  рукахъ  снимаютъ  съ  с^делъ  и  сажаютъ  на  нихъ; 
иначе  бы  не  влезть  на  сбдло,  по!гомъ  на  подушку,  да  еще 
въ  дорожномъ  платье. 

Погода  вчера  чудесная,  нынче  хорошее  утро.  Развле- 
чешй  ннкакихъ,  разв^Б  только  наблюдаешь,  какая  новая  ло- 
шадь попалась:  кусается  ли,  лягается,  или  просто  ленится. 
Он^  иногда  лукавятъ.  Въ  этихъ  уже  нЪтъ  той  резигнацш, 
какъ  по  ту  сторону  Становаго  хребта.  Если  сЬдло  ездить  и 
надо  подтянуть  подпругу;  лошадь  надуетъ  брюхо — и  под- 
тянуть нельзя.  Иному  достанется  горячая  лошадь;  вонъ  та- 
кая досталась  Тимоеею.  Лошадь  начинаетъ  горячиться,  а 
кастрюли,  привязанныя  у  него  къ  с^длу,  звенеть.  Проч1е 
по  этому  случаю  острятъ,  особенно  кучеръ  Иванъ. 

Этотъ  Иванъ  очень  своеобыченъ  и  съ  трудомъ  отсту- 
паетъ  отъ  своихъ  взглядовъ  и  уб'Ьждешй,  но  словоохотливъ 
и  услужливъ.  Онъ  между-прочимъ  съ  гордостью  разсказы- 
валъ,  какъ  король  Сандвичевыхъ  острововъ,  глядя  на  его 
бороду  и  особенное  платье,  принялъ  его  за  важное  лицо  и 
пожалъ  ему  руку.  Однажды,  когда  къ  вечеру  стало  холод- 
нее, князь  О.  спросилъ  свой  тулупъ.  „Да  далеко  закладено 
въ  чемоданы  и  зашито^,  сказалъ  Иванъ.  „Неправда,  онъ 
долженъ  быть  въ  м'бшк^^,  сказалъ  к.  О.,  „покажи!^ — 
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„Никакъ  я^ть^  въ  чемодане' ,  утверждалъ  кучеръ,  показы- 
вая мЪшокъ. — „Л  это  чтб  у  тебя  въ  и^шк'Ь?''  спросидъ 
тотъ. — „Да  это,  кто  ее  знаетъ,  шкура  какая-то^ . — „По- 
смотрите!'' сказалъ  намъ  к.  О.:  „онъ  вмЪиную  шкуру  изъ 
Бразилш  положилъ  поближе ,  а  тулупъ  запряталъ!" — „Да 
я  думалъ,  что  шкуру-то  можно  и  выбросить,  сказалъ  Иванъ, 
а  тулупчика-то  жаль''. — „Вотъ  этакъже,  гз^жЬтЕлъ  к.  О., 
*оиъ  везъ  у  меня  пару  кокосовыхъ  ор'бховъ  до  самаго  Охот- 
скаго  моря:  хорошо,  что  я  увидалъ  вб*время,  давыбросилъ, 
а  то  онъ  бы  и  ихъ  въ  чемоданы  спряталъ". — „Зач'бмъ  это 
ты,  Иванъ  Григорьевъ,  везъ  ор'^^хи?  спросилъ  я.  Они  по- 
нравились теб4 — ^вкусны?" — »Н4тъ,  какое  вкусны" :  отв*- 
чалъ  онъ  съ  величайшимъ  презр']^Н1емъ,  „это  все  пустое!  А 
я  везъ  ихъ  по  той  причин^^,  что  въ  Москв^^  вид^ъ,  въ  лав- 
к'Ь  за  9так1е  ор^^хи  просили  по  пяти  ц'блковыхъ  за  штуку, 
такъ  думалъ,  сбуду  ихъ  туда". 


Нелмсакь^  29  августа. 

Вчера,  въ  осьмомъ  часу  вечера,  насилу  дотащились 
последнюю  станцш  верхомъ.  Сорокъ  верстъ  ^хали  и  от- 
дыхали всего  полтора  часа  на  половине  дороги,  въ  л'&су. 
Скучно,  хотя  по  л'^^су  встречалось  такъ  много  дичи,  что 
даже  досадно  на  ея  дерзость.  Тетерева  просто  гуляютъ  подъ 
ногами  у  лошадей,  вальдшнепы  вылетали  изъ  каждаго  кус- 
та, утки  полоскались  въ  каждой  луж^. — „Какъжаль,  что 
н-Ьтъ  ружья!"  сказалъ  кто-то. — „Какъ  н4тъ,  есть  два,  сла- 
вн-Ьйния  ружья" . — „  А  порохъ  есть?" — „И  порохъ,  и  дробь, 
и  пули". — „Такъ  что  же  не  стр4ляемъ?  давай! — „Далеко 
спрятаны,  на  дн'Ь  чемодана",  сказалъ Иванъ Григорьевъ. — 
„А  зм-Ьиную  шкуру  держитъ  подъ-рукой!"  упрекнулъ  к. 
О.  „Шкуру  недолго  и  бросить",  оправдывался  Иванъ.  „А 
кокосы  напрасно  не  взялъ",  зам^тилъ  я  ему:  „въ  самомъ 
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кЬл'Ь  можно  бы  выгодно  продать..." — яОно  точно,  кабы 
взять  штувъ  сто,  такъ  бы  денегъ  ножно  было  кного  вы- 
ручить", скавалъ  Иванъ,  прннявш!б  серьезно  мое  аан^!- 
чаше. 

Отъ  Маильской  станц1и  до  НепканскоЗ  ядутъ  все  горы 
и  горы — ц'клие  хребты;  надо  переправиться  череаъ  нихъ, 
но  изъ  нихъ  дв^Ё  только  круты,  остальныя  отлоги.  Да  и  съ 
крутыхъ-то  горъ  никакинп  кнутами  не  заставишь  лошадей 
идти  рысью:  тутъ  ой'Ь  обнаруживаютъ  непоколебимое  упор- 
ство. Горы  эти — все  в11тви  Становаго  хребта,  къ  которому 
принадлежитъи  Джувджуръ.  У  додотвы  каждой  горы  сте- 
лется болото;  и  какъ  ни  суха,  какъ  пи  хороша  погода,  по 
болота  эти  никогда  не  высыхаютъ:  они  или  мерзнуть,  или 
грязны.  Болота  коварны  т^мъ,  что  поросли  ихомъ  и  травой, 
и  вы  не  знаете,  по  колено  ли,  по  брюхо,  или  по  норду  ло- 
шади глубока  лужа.  вОхъ!"  вырвется  у  того  или  другаго, 
среди  мучительнаго  молчан1я,  въ  продолжительномъ  и  изво- 
ротливонъ  пробиравьи  между  кочекъ,  лужъ  и  кустовъ. 

Наконецъ  вчера  пр1%хали  въ  Нелькавъ  в  переправи- 
лись черезъ  Маю,  услыхали  говоръ  руссквхъ  бабъ,  иужи- 
ковъ.  А  съ  якутами  разговоръ  не  ладится;  только  Иванъ 
Григорьевъ  безпрестанпо  говорить  съ  ними,  а  кавъ  и  о 
чемъ — неизвестно,  но  они  довольны  другь  другонъ. 

Въ  НельканЪ  несколько  юртъ  и  несколько  новеньквхъ 
домвковъ.  Къ  памъ  на  встречу  вышли  станцшнный  смотри- 
тель и  казакъ  Малншевъ;  одинъ  звалъ  пить  чай,  другой — 
ужинать,  и  оба  угостили  прекрасно.  За  ужипомъ  были  слав- 
ный зелевыя  щи,  языки  в  жареная  утка.  Въдом1е,  привад- 
лежащемъ  американской  компанш,  которая  ии^<.''1"],  зд^сь 
свой  пакгаузъ  съ  товарами  (больше  съ  бумажными  и  дру- 
гими матер1ями  и  т.  п.  нужными  для  края  предметами,  ко- 
торыми торговля  идетъ  порядочная),  комната  просторная; 
въ  окиахъ слюда  вм^юто  аекохлалай^ю  в,  гаворятъ,  тепло, 
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У  смотрителя  станцш  тоже  чисто,  просторно;  къ  руссккигь 
печамъ  зд'бсь  прибавили  якутсше  камины  или  чувалы:  отъ 
такого,  русско-якутскаго  тепла,  пожа.1у&,  вопреки  пословм- 
ц/Ьу  „заломить  и  кости'. 

Мы  отлично  уснули  и  отдохнули.  Можно  бы  йхать  н 
ночью,  но  не  было  готоваго  хл^ба,  надо  ждать  до  утра, 
иначе  намъ,  въ  числ^  семи  челов^къ,  трудно  будетъ  1фо- 
довольствоваться  по  станцхямъ  на  берегахъ  Май.  Теперь 
предстоить  1аятъ  шестьсотъ  верстъ  р']^кой,  а  потомъ  опять 
сто-восемьдесятъ  верстъ  верхомъ  по  болотамъ.  Есть  и  почто- 
вые тарантасы,  но  всЪ  предпочитають  ^хать  верхомъ  по  9то& 
дорогЬ,  а  потомъ  до  Якутска  на  колесахъ,  всего  тысячу 
верстъ.  Всего! 

Мая  извивается  игриво,  песчаныя  мели  выглядывають 
такъ  гостепр1имно,  какъ-будто  говорятъ:  „мы  васъ  задер- 
жимъ,  задержимъ*';  л'бсъ  не  темный  и  не  мелк1Й  частоколъ, 
какъ  на  болотахъ,  но  зам'Ьтно  покрупн']^лъ  къ  р'ЬкЬ;  сталъ 
чаще  являться  осинникъ  и  соснякъ.  Всему  этому  несказан- 
но обрадовался  ИванъГригорьевъ.  „Вонъосинничекъ,  вонъ 
соснячокъ!'  говорилъ  онъ  прив'Ьтливо,  указывая  на  знако- 
мыя  деревья. — Лодка  готова,  хл^бъ  выпеченъ,  мясо  взято — 
"Ьдемь.  Теперь  платить  будемъ  прогоны  по  числу  людей, 
т.  е.  сколько  будетъ  гребцовъ  на  лодкахъ. 

30  и  31  августа.  Нельзя  начать  плавашя  при  бол^ 
благопр1ятныхъ  обстоятельствахъ,  какъ  начали  мы.  Погода 
была  великол'Ьпная,  теплая.  Р^ка,  съ  каждымъ  извивомъ  и 
оборотомъ,  д'Ьлалась  пр1ятн'Ье,  берега,  или  отлог1е,  л&и- 
стые,  или  утесистые.  Лодка  мчится  съ  неимоверной  быстро- 
той. Мы  промчались  двадцать  восемь  верстъ  въ  два  часа  и 
прибыли  на  станщю  Бйтанга  или  Вйтаига.  Дорогой,  на- 
конецъ,  достали  изъ  чемодана  ружье,  поел*!,  однакожъ,  мно- 
гихъ  во8ражен1й  со  стороны  Ивана  Григорьева,  и  отдали 
ВапюписЬ.  Онъ  застрАлиль  утку,  подстр'1лилъ  много  еще, 
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но  нельзя  было  ихъ  достать.  Издалека  завидимъ  мы  ихъ,  онЪ 
мчатся  по  течея1Ю,  мы  перегоняемъ,  он§  улетають,  а  если 
остаются,  то  дорого  платятъ  за  оалопшость. 

На  Бйтатгь  живетъ  очень  смышленый  старикъ,  Петръ 
Маньковъ,  съ  женой,  въ  хижине.  Все  это  переселенцы.  Они 
стараются  прививать  хл'ббопашество,  но  мало  средствъ  и 
земля  не  везд'Ь  удобна.  Отчасти  промышляютъ  зверями.  Отъ 
Бйтати  до  Семи  Дротоковъ  четырнадцать  верстъ.  Мы  до 
Семи  Протоковъ  сделали  быстрый  переходъ.  Но  погода  ста- 
ла портиться:  подул ъ  холодокъ,  когда  мы  въ  темноте  при- 
стали  къ  станщи  и  у  пылавшаго  костра  застали  якутовъ  и 
русскихъ  мужиковъ  и  бабъ;  посл^дшя  очень  красивы,  осо- 
бенно одна  д'Ьвушка,  л^тъ  шестнадцати.  Мы  вошли  въ  ихъ 
бедную  избу,  пили  чай  и  слушали  разсказы  о  трудностяхъ 
и  недостаткахъ,  съ  какими  впрочемъ  неи8б']&жно  сопряжено 
первоначальное  водвореше  въновомъкраю.  Въизб*!  иджо- 
ло  избы  толпились  ребятишки,  съ  голыми  ногами,  грудью, 
и  даже  съ  голымъ  брюхомъ.  Мы  дали  имъ  двЪ  рубашки  и 
мальчишки  съ  гордостью  и  радостью  над'бли  ихъ.  Благо- 
дарностямъ  не  было  конца. 

Пока  мы  сид'бли  въ  избЬ,  задулъ  вЪтеръ,  повалилъ 
хлопьями  сн^&гъ,  словомъ  вьюга,  или  по  здешнему  „пурга'' . 
Мужики  стали  просить  подождать  до  луны,  иначе  темно 
"^^хать,  говорили  они:  трудно,  много  мелей.  Мы  согласились, 
но  пошли  спать  въ  лодку,  чтобъ  тронуться  тотчасъ  же,  лишь 
взойдетъ  луна.  Ночью  во  сн^  я  почувствовалъ,  что  какъ- 
будто  {(ду  опять  верхомъ,  скачу  опять  по  рытвинамъ:  это 
потащили  насъ  по  р^к^.  Холодъ  разбудилъ  меня;  мы  на 
мели.  Якуты,  стоя  по  колени  въ  рЪк*!,  сталкивали  лодку 
съ  мели,  но  ихъ  усил1я  натолкнули  лодку  еще  больше  на 
мель  и  вскоре  мы  увид'бли,  что  стоимъ  основательно,  безъ 
надежды  сдвинуться  нашими  силами.  Наши  люди  воору- 
жились: кто  шестомъ,  кто  весломъ,  и  стали  толкаться:  все 
напрасно. 
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1,Никакъ  нельзя!  *  въ  одинъ  голосъ  сказали  всЪ. 

До  станщи  бшю  еще  сень  верстъ.  Мы  послали  одного 
изъ  русскихъ  проводниковъ  туда,  привести  лодку  почтовую, 
а  сами  вел&га  Тимоеею  готовить  об^^дъ:  щи,  вчерашнюю 
утку.  На  носу  была  набросана  земля  и  постоянно  горЪлъ 
огонь.  Скоро  задымилась  кастрюля  и  черезъ  часъмы  обеда- 
ли, знаете,  какъоб^даютъ  на  станц1яхь,  въ  рощЬ^  на  пик- 
ник*!  и  т.  п.  Кто  "^лъ  изъ  кружки,  кто  изъ  чапши,  на  сун- 
дук'Ь,  наподставк'Ь.  Когда  нужно  столъ,  обыкновенно  гово- 
рили Ивану  Григорьеву:  ^чтобъ  былъ  столъ** . — „Слушаю" , 
отв-Ьчадъ  Иванъ  и  отправлялся  въ  л'Ьсъ:  черезъ  четверть 
часа  передъ  нами  стоялъ  столъ.  Въ  одной  юрт^  не  было  ни 
оконъ,  ни  двери.  Сказано  Ивану  Григорьеву,  чтобъ  была 
дверь  и  окно.  „Слушаю '',  сказалъ  онъ  и  окна  заткнулъ 
потниками  отъ  лошадей,  а  дверь  такъ  приладилъ,  что  на 
утро  отворить  было  нельзя,  а  надобно  было  выколотить. 

даконецъ  уже  въ  четыре  часа  явились  люди  со  станц1и 
снимать  насъ  съ  мели,  а  между  прочимъ  мы,  въ  ожидан1и 
ихъ,  снялись  сами.  Отчего  же  просидели  часа  четыре  на 
одномъ  ъЛст^ — осталось  неизв'Ьстно.  Мы  живо  пр1&ыии 
на  станц1Ю.  Тамъ  встретили  насъ  бабы,  съ  ягодами  (брус- 
никой), сь  капустой  и  съ  жалобами  на  горемычное  житье- 
бытье:  обыкновенный  нрип'бвъ! 

Станц1Я  называется  Маймаканъ.  Отъ  нея  двадцать  дв^ 
версты  до  станц1и  Иктенда.  Сейчасъ  §демъ.  На  горахъ  не 
оттаялъ  вчерашшй  сн^гъ;  в'бтеръдуетъ  осенн1й;небо  скуч- 
ное, мрачное;  р'бчка  потеряла  веселый  видъи  опечалилась, 
какъ  печалится  вдругър^^вое  и  милое  дитя.  Пошли  опять, 
то  горы,  то  просеки,  острова  и  долины.  До  Вктенды  про- 
"Ьхали  въ  темногЁ,  лежа  въ  кают'Ь,  со  свечкой,  и  ничего  не 
видали.  Отъ  холода  кочен'Ьли  ноги. 

Отъ  Иктенды  двадцать  восемь  верстъ  до  Терпильскай  и 
столько  же  до  Цгьпандинской  станщи,  куда  мы  и  прибыли 
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часу  въ  осьмомъ  утра,  про^хавъ  эти  56  верстъ  въ  совершен- 
ной темноте  и  во  сн'Ь.  Погода  все  одна  и  та  же,  холодная, 
мрачная.  Цгьпандинекая  станцхя  состоитъ  изъ  бедной  юр- 
ты, безъ  оконъ.  Зд'бсь,  кажется,  зимой  не  бываетъ  станцги 
и  оттого  плоха  и  юрта,  а  можетъ-быть,  живутъ  тунгусы. 

Тунгусы — охотники,  оленные  промышленники  и  ямщи- 
ки. Они  возятъ  зимой  на  оленяхъ,  но,  говорятъ,^  эта  ^да 
вовсе  не  такъ  пр1ятна,  какъ  на  Нев^,  гд'Ь  какой-то  выхо- 
децъ  изъ  Архангельска  каталъ  публику:  издали  все  в^дь  ка- 
жется, или  хуже,  или  лучше,  но  во  всякомъ  случа*!  иначе, 
нежели  вблизи.  А  зд'Ьсь  ^да  на  оленяхъ  даже  опасна,  по- 
тому-что  Мая  становится  неровно,  съ  полыньями,  да  кром'Ь 
того  олени  падаютъ  во  множестве,  не  выдерживая  гоньбы. 

Печальный,  пустынный  и  скудный  край!  Какъ  ни  про- 
буютъ,  хл'ббъ  все  плохо  родится.  Дальше,  къ  Якутску,  го- 
ворятъ,  лучше:  и  населеше  гуще  и  хл^бъ  богаче,  порядка 
и  труда  больше.  Не  знаю;  посмотримъ.  А  тутъ,  какъ  погля- 
дишь, н^тъ  даже  сЪнокосовъ;  отъболотъ  топко;  с^^на  мало 
и  скотъ  пропадаетъ.  Овощи  родятся  очень  хорошо,  и  на 
всякой  станц1и,  начиная  отъ  Нелькана,  можно  найти  ка- 
пусту, морковь,  картофель  и  проч. 

Якуты,  народъ  съ  широкими  скулами,  съ  маленькими 
глазами,  такимъ  же  носомъ;  бороду  выщипываютъ;  смуглые 
и  съ  черными  волосами.  Они,  должно  быть,  южнаго  проис- 
хожден1я  и  родня  какимъ-нибудь  маньчжурамъ.  Вс^  они 
христ1ане,  у  всЬхъ  м'Ьдные  кресты;  вс^Б  молятся;  но  гово- 
рятъ  про  нихъ,  что  они  не  соблюдаютъ  постановлешй  цер- 
кви, т.  е.  постовъ.  Да  и  трудно  соблюдать,  когда  нечего 
"бсть.  Они  "Ьдятъ  чтб  попало,  б^окъ,  конину  и  всякую 
дрянь;  выпрашиваютъ  также  у  русскихъ  хл'Ьба.  Русск1е  всЬ 
старообрядцы,  всЬ  переселены  изъ-за  Байкала.  Но  всюду 
зд'Ьсь  водруженъ  крестъ,  благодаря  старангямъИннокент! я 
и  его  предшественниковъ. 
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Чабда,  етапцгя  2-10  сентяИ!]^ 

Мы  все  еще  шшвемъ  по  Ма%,  но  холодно:  в^^ръ  изъ 
осенняго  превратнлся  въ  зихшй;  падаетъ  сн^гъ;  руки  ко- 
чен^Ьють,  ноги  тоже.  Л^с^  по  берегамъ  желтые;  по  ^%А 
весугся  падппе  листья;  все  печально.  Посл'Ь  завтрака  по- 
смотришь, посмотришь,  да  и  ляжешь  опять  спать,  а  посл^^ 
об-Ьда  опять.  Станщи  пошли  руссюя.  Якуты  зд^ь  только 
ямщики;  они  получаютъ  жалованье,  а  руссюе  определены 
содержателями  станщй  и  получаютъ  всФ  прогоны,  да  еще 
отъ  казны  дается  имъ  по  два  пуда  въ  м^сяцъ  хлМа  на  му- 
жика и  по  одному  на  бабу.  Они  обязаны  содержать  въ  ис- 
правности данныя  имъ  отъ  казны  почтовыя  лодки.  Прогоны 
платятъ  по  17я  коп.  сер.  съ  человека.  Вс^хъ  станщй  по 
ШаЛ  двадцать-одна,  по  тридцати,  тридцати  пяти  и  сорока 
верстъ  каждая.  У  русскихъ  можно  найти  хл'1бъ;  родятся 
овощп,  капуста,  морковь,  картофель,  брюква,  кое-гд^  есть 
коровы;  можно  им'1ть  и  молоко,  сливки,  также  рыбу,  похо- 
жую на  сиги.  На  н'Ькоторыхъ  станщяхъ,  напримЪръ,  въ 
АймЬ,  и  вообще  тамъ,  гдЬ  есть  конторы  американской  ком- 
пати,  можно  доставать  говядину. 

Р'Ька,  чЪмъ  ниже,  т^мъ  глубже,  однако  мы  садились 
раза  два  на  мель:  ночью  я  слышалъ  смутно  шумъ,  возню; 
якуты  бросаются  въ  воду  и  тащатъ  лодку.  Вчера  одинъизъ 
гребцовъ  кричитъ  къ  намъ  въ  дверь  каюты:  „Ваше  высоко- 
благород1е!  а  ваше  высокоблагород1е!'' — яНу?"  сказалъ  я. 
Товарищи  мои  спали.  „Можно  реветь?'' — „Если  это  тебЬ 
нравится,  пожалуй,  только  ты  перебудишь  вс^хъ.  ЗачЪмъ?" 
— „Станокъ(станц1я)  близко:  не  видно,  гд^  пристать;  тамъ 
услышатъ,  огонь  зажгутъ*'. — „Ну,  реви!**  По  р4к*  поне- 
слись фальцетто,  медв'бжьи  басы — ^ужасъ!  И  это  повто- 
ряется каждую  ночь,  когда  подъ^^зжаемъ  къ  станцш. 

Д&,  это  путешеств1е  не  похоже  уже  на  роскошное  пла- 
ваше  на  фрегате:  спишь,  одетый,  на  чемоданахъ;  ремни 
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врезались  въ  бока,  кутаешься  въ  пальто:  станки  нашей  каю- 
ты выстроены,  какъ  балаганъ;  щели  въ  палецъ;  в'1теръ  скво- 
зить и  свищетъ — все  &  ^оа^,  а  слава  Богу,  ничего:  могло  бы 
быть  и  хуже. 

Сегодня  Иванъ  Григорьевъ  просунулъ  къ  намъ  голову: 
„Не  прикажете  ли  бросить  этотъ  камень?^  Онъ  держалъ  ка- 
кой-то красивый,  пестрый  камень  въ  рук*!.  „Какъ  можно! 
это  надо  показать  въ  Петербурге:  это  замечательный  ка- 
мень, изъ  Бразилш...' — „Б^лья  некуда  давать '',  говорилъ 
Иванъ  Григорьевъ,  „много  м^ста  занимаетъ.  И  что  за  ка- 
мень? хоть  бы  для  точила  годился!^ 

Отъ  Чабдинской  станц1и  тянется  сплошной,  каменный 
ВЫС0К1Й  берегъ,  версты  на  три,  представляющ1й  природную, 
какъ-будто  нарочно  отделанную  набережную.  Р^ка  зд^сь 
широка,  будетъ  съ  нашу  Оку;  по  берегамъ  всюду  мелк1й 
лЪсъ.  Мужики — все  переселенцы  изъ-за  Байкала.  ХлФбъ 
здесь  принимается  порядочно,  но  мужики  жалуются  на  про- 
жорливость бурундучковъ,  техъ  маленькихъ  лесныхъ  звер- 
ковъ,  въ  роде  мышей,  которыми  мы  любовались  въ  лесахъ. 
Руссюе  не  хвалятъ  якутов:ь,  говорятъ,  что  они  плох1е  ра- 
ботники. „Дай  хоть  целковый  въ  день,  ни  за  чт5  пахать  не 
станетъ''.  Между-темъони  на  гребле  работаютъ  безъ уста- 
ли, тридцать  и  сорокъ  верстъ,  и  чуть  станемъ  на  мель,  сей- 
часъ  бросаются  съ  голыми  ногами  въ  воду  тащить  лодку, 
несмотря  на  резк1й  холодъ.  Пересе ленцевъ  живетъ  по  од- 
ной, по  две  и  по  три  семьи.  Женщины  красивы,  высоки  ро- 
стомъ,  стройны  и  съ  пр1ятными  чертами  лица.  Все  изъ-за 
Байкала,  отчасти  и  съ  Лены. 


Усть-Маи^  Алданская  слобода.  З^о  сентября. 

Мы  пока  кончили  водяное  странствхе.  Сегодня  сделали 
последнюю  сташцю.  Я  опять  целый  день  любовался  на  трехъ 
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станцхяхъ  природной  каменной  набережной  изъ  плитняка. 
Ежедибъ  такая  была  въ  Петербурге,  или  въ  другой  столн- 
ц^у  искусству  нечего  было  бы  прибавлять,  развЪ  чу17нную 
решетку.  Р^ка,  разливаясь,  оставляетъ  по  себ^  сл^дъ,  кла- 
дя слоями  легк1Я  зам'Ьтки.  Особенно  хоропш  эти  заметки 
на  глинистомъ  берегу.  Глина  крепка,  и  слои — какъ  ступе- 
ни: издали  весь  берегъ  похожъ  на  деревянную  л'Ьстницу. 

Л^томъ  плаван1е  по  Ма'Ь — чудесная  прогулка:  острова, 
мысы,  березнякъ,  тальникъ,  ельникъ,  все  это  со  вс^хъ  сто- 
ронъ  замыкаетъ  вашъ  горизонтъ;  все  живописно,  игриво, 
недостаетъ  только  селъ,  городовъ,  деревень;  но  они  будутъ 
— н'Ётъ  сомн^шя.  Ч^мъ  ниже  спускались  мы  по  Ма^,  гЬмъ 
бол^  переселенцы  хвалили  свое  житье-бытье.  ВездЪ  стро- 
ятъ  на  станц1яхъ  избы,  везд'Ь  огородъ  первый  бросается  въ 
глаза;  снопы  конопли  стоять  сжатые.  Тунгусы  начинаютъ 
перенимать.  Вчера  уже  на  одной  станщи,  Урядскйй  или 
Уряхскай^  хозяинъ  съ  большимъ семействомъ,  женой,  мно- 
гими детьми,  благословлялъ  свою  участь,  хвалилъ,  что  хл^бъ 
родится,  что  надо  только  работать,  что  изъ  конопли  они 
д'блаютъ  006*6  одежду,  что  чего  недостаетъ,  начальство  снаб- 
жаетъ  вс^^мъ:  хлЪбомъ,  скотомъ;  что  онъ  всбмъ  доволенъ, 
только  недостаетъ  одного... *  „Чего  же?*  спросили  мы. — 
„Кошки* ,  сказалъ  онъ:  последнее  отдалъ  бы  за  кошку:  такъ 
мышь  одол'Ьваетъ,  что  ничего  нельзя  положить,  рыбу  ли, 
дичь  ли,  ушкана  ли  (зайца) — все  жретъ*. 

Мы  везд'Ь,  гдЪ  намъпредложатъ  капусты,  моркови,  мо- 
лока, все  беремъ  съ  величайшимъ  удовольств1емъ  и  щедро 
платимъ  за  все,  лишь  бы  поддерживалась  охота  въ  пересе- 
ленцахъ  жить  въ  этихъ  новыхъ  мЬстахъ,  лишь  бы  не  оста- 
вляла  ихъ  надежда  на  сбытъ  своихъ  произведетй.  Жела- 
тельно, чтобъ  вс%  проЪзжхе  по  жЬр^  силъ  поддерживали  эту 
надежду.  Сегодня  мы  съ  к.  О.  пошли  изъ  слободы  пройтись, 
зашли  въ  л^^съ  и  встр']&тили  двухъ  якутовъ  съ  корзинкой.  Въ 
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корзинк'Ь  была  дичь:  два  тетерева,  утка  и  прекрасная  боль- 
шая рыба.  яКуда  вы  идете?"  спросили  мы.  „Не  толкуй", 
сказали  они,  т.  е.  не  знаемъ  по-русски.  „А  это  кому?"  спро- 
сили мы,  показывая  на  дичь  и  рыбу.  „Торгуй",  т. е.  поку- 
пай, отвечали  они.  Я  ихъ  послалъ  на  нашу  квартиру,  тхк 
у  нихъ  все  купили  и  заплатили,  чтб  они  хотели,  за  чтб 
я  и  былъ  браненъ  распорядителемъ  нашихъ  расходовъ, 
П.  А.  Т. 

По  случаю  этихъ  покупокъ,  наша  лодка  походила  не- 
много на  китайскую  джонку.  Вверху  лежала  дичь  и  овощи 
(на  крышке  беседки),  на  носу  говядина,  тамъ  же  тл^лъ 
огонь  и  дымилась  кастрюля.  Эту  фламандскую  картину  до- 
полняла собака,  которая  виляла  хвостомъ,  норовя  стащить 
плохо  положенный  кусокъ.  Въ  одной  юрт%  она  и  такъ  от- 
личилась: якуты  не  им'Ёютъ  ни  полокъ,  ни  поставцовъ,  какъ 
русск1е,  и  ставятъ  свои  чашки  и  блюда  подъ  лавкой.  Они 
поспешили  встретить  насъ  и  спрятали  туда  остатки  своего 
ужина.  Пока  мы  усаживались,  собака  очистила  вс^  ихъ 
чашки.  „И  д'Ьльно:  не  ставь  сн^дь  подъ  лавку!"  зам^тилъ 
Иванъ  Григорьевъ. 

Одно  неудобно:  у  насъ  много  людей.  У  троихъ  четверо 
слугъ.  Довольно  было  бы  и  одного,  а  то  они  м'Ьшаютъ  другъ 
другу  и  л'Ьнятся.  „У  нихъ  ужъ  завелась  лакейская",  гово- 
рить справедливо  к.  О.,  а  это  хуже  всего.  Ихъ  не  добу- 
дишься, не  дозовешься,  ленятся,  спятъ,  над^сь  одинъ  на 
другаго;  курятъ  наши  сигары. 

Сегодня,  возвращаясь  съ  прогулки,  мы  встретили  мо- 
лодую крестьянскую  девушку,  очень  недурную  собой,  но 
съ  бол&ненной  бледностью  на  лиц'6.  Она  шла  въ  пустую, 
вновь  строющуюся  избу .  „Здравствуй!  ты  нездорова?"  спро- 
сили мы. — „Была  нездорова:  голова  съ  м^яцъ  бол&[а,  те- 
перь здорова",  бойко  отвечала  она.  „Какая  же  ты  красави- 
ца!" сказалъ  кто-то  изъ  насъ. — „Ишь  что  выдумали!"  от- 
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восемьдесятъ,  а  дальше  на  колесахъ.  Получше  лн трястись 
на  тел^гахъ,  нежели  верхомъ— не  знаю.  А  другихъ  экипа- 
жей зд^ь  нЪтъ.  Мы  сд&[али  восемьсотъ  верстъ:  дв^^ти  вер- 
хомъ; да  шестьсотъ  по  Ма^:  остается  до  Якутска  четыре- 
ста верстъ.  А  тамъ  Леной  три  тысячи  верстъ,  да  отъ  Ир- 
кутска шесть  тысячъ — страшныя  цифры!  Надо  спешить  изъ 
Якутска  с^сть  въ  лодку  на  Лен'Ь  никакъ  не  позже  десятаго 
сентября,  иначе  не  доберешься  до  Иркутска  до  закрытая 
рЪки. 


Въ  Л1ьсуу  на  тундрп.  5-%о  сентября. 

Мбчи  н^тъ,  опять  болота  одолели!  Лошади  уходятъ  по 
брюхо.  Якутъ  говоритъ:  „всяко  бываетъ,  и  падаютъ;  лучше 
п'Ьшкомъ  или  пгьшкьюемъ^ ,  какъ  онъ  пренЪжно  произно- 
ситъ.  „Весной  зд^сь  все  вода,  все  вода** ,  дал^е  говоритъ  онъ: 
„почтальонъ  ^халъ,  нельзя  ^хать,  сл&ъ,  пмммаемь  шелъ 
по  грудь,  холодно,  озябъ,  очень  сердился^. 

Мы  вторую  станщю  ^демъ  отъ  У стьмая  или  Алданскаго 
селешя.  Вчера  сделали  тридцать  одну  версту,  тоже  по  бо- 
лотамъ,  но  г1  болота  ничто  въ  сравнен1и  съ  нын'^&шнини. 
Станц1я  положена,  по  ихъ  милости,  всего  семнадцать  верстъ. 
Мы  встали  со  св^Бтомъ,  поехали  еще  по  утреннему  морозу; 
лошади  скользятъ  на  каждомъ  шагу;  огЛ  не  подкованы. 
К.  О.  говоритъ,  что  он'Ё  тверже  копытами,  оттого  будто, 
что  овса  не  Фдятъ. 

Товарищи  мои  и  вьюки  вс^  уЬхали  впередъ;  я  оставил ъ 
только  своего  человека  и,  гд-Ь  чуть  сносно — 4ду,  гд4  худо 
— иду.  Большая  дорога — корыто  грязи.  Проводникъ,  со 
всею  якутскою  учтивостью,  отламываетъ  отъ  дерева  сукъ, 
отрубаетъ  ножомъ  в^тви  и  подаетъ  мн^  посохъ.  Сегодня  мы 
ночевали  въ  юрт%.  Что  это  за  наказав1е!  Дрянныя  бревна 
едва  сколочены,  щели  заклеены  бумагой,  лавки  покрыты  сЬ- 
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номъ,  дакаминъ,  отъ  огня  котораго  н']&куда  д'бваться.  За  то 
мы  вчера  пили  ча&  съ  дамами,  съ  якутскими.  Мы  ихъ  по- 
звали сбстьсъ  собой  за  столъ,  а  мужчинъ  оставили,  гд']^  они 
были,  въ  углу.  Якутки  были  въ  высокихъ  остроконечныхъ 
шапкахъ  изъ  оленьей  шкуры,  въ  б'Ьломъ  балахон*!  и  въ  зна- 
менитыхъ  сарахъ.  По  этой  причине  мы  всЬ  пятились  отъ 
нихъ.  Дв'Ьизънихъ — молодыя.  Имъ  налили  чаю;  он%  сняли 
шапки,  поправили  волосы  и  перекрестились,  взявъ  стаканы. 
Одна  принесла  намъ  молока.  Зд^ь  есть  уже  коровы.  Но  до 
свидан1я:  пора,  пора,  опять  по  кочкамъ! 

Пока  я  писалъ  въ  л^су  и  осторожно  обходилъ  болота, 
товарищи  мои,  подождавъ  меня  на  станк-З^,  уехали  впередъ, 
оставивъмнЪчаю,  сахару,  даже  мяса,  и  увезли  съ  тюками 
мою  постель,  б^лье  и  деньги.  Черезъ  полчаса  поел*!  моего 
пр1&да,  воротился  к.  О.,  встр!тивш1Й  на  дорог^Б  исправни- 
ка. Посл^дн1Й  (г.  Атласовъ,  потомокъ  Атласова,  одного  изъ 
самыхъ  отважныхъ  покорителей  Камчатки)  былъ  такъ  добръ, 
что  нарочно  ^дилъ  впередъ  заготовить  намъ  лошадей.  Съ 
следующей  станцш  можно,  хотя  съ  нуждою,  %хать  въ  те- 
л^г%.  Есть  всего  одна  тел']&га:  ее  оставляютъ  мн'Ь,  апроч1е 
4дутъ  верхомъ. 

Вотъяодинъ,  съ  челов'бкомъ,  въ  самоб'6дн'&йшей  юрт^, 
со  множествомъ  щелей,  между  якутами,  въ  ихъ  семействе. 
Я  принятъ  очень  хорошо .  Въкаминъ  подложили  дровъ,  усту- 
пили жв/к  передн1йуголъ,  принесли  молока.  Не  разговорчи- 
вы только:  что  ни  спросишь,  только  и  отв4чаютъ  „не  тол- 
куй", т.  е.  не  знаю.  Дико,  б-Ьдно  и...  неопрятно,  хогЬлъ 
было  сказать,  но  оглядываюсь:  ни  одного  таракана  и  ничего 
другаго...  Правду  сказать,  какъ  и  ужиться  нас^^комону 
тамъ,  гд4  ст4нки  состоятъ  изъ  одинокихъ  бревенъ  безъ  ко- 
нопатки, едва  кое-гд-З^  замазанныя  глиной?  Еаминъ  горитъ 
постоянно,  покуда  потушатъ;  въ  юрт!  все  равно,  что  на 
двор!.  Ахъ,  скорее  бы  выбраться  изъ  этихъ  нежилыхъ,  без- 
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молвныгь  м^тъ!  Тоска:  на  равстояши  тридцати  верстъ  ни 
живой  души,  ни  встречи  съ  человЪкомъ,  ни  жилища  на  до- 
роге, ни  даже  самой  дороги!  Л'^Бсъ  и  болото.  Дорога  отсю- 
да,  говорятЪу  идетъ  хуже:  ужели  хуже  этой,  чтб  была  на 
сегодняшнихъ  семнадцати  верстахъ?  До  Якутска  еще  около 
трехсотъ-пятидесяти  верстъ.  Н^тъ,  видно  не  попасть  мн^  на 
Лену  до  льда;  придется  ждать  зимняго  пути  въ  Якутск']^. 

Н^тъ  сомн^шя,  что  по  этому  тракту  была  бы  уже  давно 
колесная  дорога,  еслибъ...  были  про^Бзжхе:  но  ихъ  такъ 
мало,  и  то  случайно,  что  издержки  и  труды,  по  устройству 
дороги,  не  вознаградятся  пич'^Бмъ. 

Зд^ь,  на  станщи,  уже  зам']&тно  обилхе.  У  хозяина  есть 
четыре  или  пять  коровъ  и  столъ  покрыть  красной  тряпкой. 
6-го  сентября.  Сегодня  про']&хали  тридцать  одну  версту, 
и  все  почти  на  рысяхъ.  Мн%  дали  необыкновенно  покойную, 
неспотыкливую  лошадь.  Хотя  дорога  несравненно  лучше 
вчерашнихъ  семнадцати  верстъ,  но  м']&стами  было  такъ  худо, 
что  изъ  рукъ  вонь!  Ъдете  по  прекрасной  тропишс^Б,  вдругь 
саженъ  на  сто  болото.  Когда  я  вышелъ  сегодня  изъ  юрты 
садиться  на  лошадь,  все  было  покрыто  выпавшимъ  ночью 
сн^гомъ.  Я  недоум'Ьвалъ,  к&къ  же  намъ  %хать?  Вс^  рытви- 
ны, ямы  и  кочки  прикрыты  сн']&гомъ — коварно  прикрытый 
обманъ!  А  вышло  лучше:  не  видишь,  такъ  и  не  думаешь. 
Сомн^шя  и  ожидан1я  дурнаго  тревожатъ  бол^е,  нежели 
самое  дурное:  я  думаю,  это  всЬ  испытываютъ  на  каждомъ 
шагу. 

Въ  л§су,  на  семнадцатой  версте,  лошадь  ямщика  захо- 
тела отдохнуть,  а  я  позавтракать.  Вся  трава  была  мокрая 
отъ  сн'бга  и  лечь  на  нее  было  нельзя.  Я  нашелъ  въ  л'^Бсу 
оставленную  к^мъ-то  пару  (сани)  и  легъ  на  нее,  какъ  на 
диванъ;  кругомъ  пустыня.  Впрочемъ,  что  такое  пустыня: 
сосновый  да  еловый  лЪсъ,  да  по  временамъ  горы  и  болота! 
Отъезжайте  верстъ  за  тридцать  отъ  Петербурга  или  отъ 

и.   А.  ГОВЧАРОВЪ.   Т.   УП.  29 


—  460  — 

Москвы  куда-нибудь  въд^юъ — и  вы  будете  точно  въ  такой 
же  пустыне;  вообразите  топко,  что  крупжъ  никого  н*тъ 
верстъ  на  тысячу,  какъ  я  воображаю,  что  вд&ь  побянвости 
живутъ. 

Сегодня,  задолго  до  захожденхя  соянца,  при  равгуяяв- 
ше&ся  погоде,  ирх-^Бхаяи  мы  на  станцию,  не  внаю  какую — 
назвашя  чудовищный.  Кругокъ  коровы,  лошади,  и  между 
прочимъ — тел-Ьга;  у  главной  юрты  есть  службы,  хозяй- 
ственный видъ  порядка  и  довольства.  Телега  приготовлена 
для  меня.  Товарищи  мои  у&сали  сегодня  утромъ  впередъ. 
ЗкЬсь  видны  уже  признаки  колесъ.  Юрта  зд^сь  получше, 
только  везд%  щелей  много,  да  сверху  изъ-подъ  крыши  все 
что-то  сыплется  на  голову,  должно  быть  мыши  возятся.  Дв^Ь 
якутки  хлопочутъ  около  какой-то  кастрюли.  По  платью  ихъ 
не  отличишь  отъ  мужчинъ,  только  и  можно  узнать  по  серь- 
гамъ.  Ямщики  ужинаютъ.  Огонь  трещитъ,  искры  летятъ  во 
вс^  стороны,  такъ-что  страшно  заснуть. 

7-го  сентября.  Кажется,  я  раскланялся  съ  верховой  Ь^ 
дой.  Вотъ  ужъ  другую  станцш  4ду  въ  тел'бг^,  или  скатл^ 
какъ  ее  называютъ  зд^  и  руссше  и  якуты,  не  знаю  только 
на  какомъ  язык'б.  Телега  какъ  телега,  только  гораздо  боль^ 
ше,  длинн'бе  и  глубже  обыкновенной.  Когда  я  с&лъ  сего- 
дня въ  нее,  какимъ  диваномъ  показалась  она  мн^^  посл^ 
верховой  "бзды!  Вы  думаете,  если  въ  тел^г^,  такъ  ужъ  мы 
Ъхали  по  дороге,  по  колеямъ:  отнюдь  н'бтъ;  просто  по  тро- 
пинкамъ,  да  по  мерзлымъ  кочкамъ,  или  ц^ликомъ  по  трав:Ь. 
Взглянувъ  на  такую  дорогу,  непрем^^нно  скажешь,  что  по 
ней,  ни  пройти,  ни  про'бхать  нельзя,  но  проскакать  можно; 
и  якутъ  скакалъ  во  всю  прыть,  такъ-что  духъ  замираетъ. 
Мн'6  ск^лщ  изъ  ремней  такъ  называемый  плётъ:  'бдешь 
точно  въ  дормезе,  не  тряхнетъ! 

Другую  станц1ю,  ИчугеИг-Му райскую,  везъ  меняБгоръ 
Петровичъ  Бушковъ,  м^щанинъ,  им^ющШ  четыре  лошади 
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и  нанвмающШся  ямщиконъ  у  подрядчика,  якута.  Онъ  и 
живетъ  съ  посл^дннмъ  въ  одной  юрт^;  тутъ  и  жева  его,  и 
д'Ьти.  Изъ  дверей  выглянула  его  дочь,  л^тъ  одиннадцати, 
хорошенькая  девочка,  совершенно  русская.  „Какъ  тебя 
зовутъ?*  снросилъ  я. — „Матрбной",  сказалъ  отецъ.  „Она 
не  говоритъ  по-русски'',  прибавилъ  онъ. —  „Мать  у  нея 
якутка?  Не  эта  ли?",  спросилъ  я,  указывая  на  какое-то 
существо,  всего  меньше  похожее  на  женщину. — ^Н^тъ, 
русская;  а  мы  жили  все  съ  якутами,  такъ  вотъ  д^ти  по- 
русски  и  не  говорятъ^.  Охъ,  еще  сильна  у  насъ  страсть 
къ  иностранному:  не  по-французски,  не  по-англШски,  такъ 
хоть  по-якутски  пусть  д4ти  говорятъ!  Отчего  Егоръ  Петро- 
вичъ  Бушковъ  живетъ  на  Ичугей-Муранской  станцш,  от- 
чего нанимается  у  якута  и  живетъ  съ  нимъ  въ  юрт^ — это 
его  тайны,  къ  которымъ  я  ключа  не  нашелъ. 

Я  только-было  похвалилъ  юрты  за  отсутствхе  насЬко- 
мыхъ,  какъ  на  прошлой  же  станцхи  столько  увид'Ьлъ  тара- 
кановъ,  сколько  никогда  не  видалъ  ни  въ  какой  русской 
избФ.  Я  не  решался  войти.  Зд'Ьсь  то  же  самое,  а  я  ночую! 
Но,  кажется,  тутъ  не  одни  тараканы:  уже-ли  это  отъ  нихъ 
я  ворочаюсь  съ  боку  на  бокъ? 

Итакъ  сегодня  я  сд'1лалъ  пятьдесятъ  четыре  версты.  Ло- 
шадей н'Ьтъ:  всбхъ  забрали  товарищи.  Они,  какъ  я  узналъ 
отъ  ямщиковъ,  сд^али  одну  станщю  въ  тел^гахъ,  а  даль- 
ше поехали  верхомъ.  ЗкЬсь  предпочитаютъ  'бхать  верхомъ 
вс^  стовосемьдесятъверстъ  до ^^мшмсIсоб  слободы,  заселен- 
ной русскими;  хотя  можно  "бхать  только  семьдесятъсемь 
верстъ,  а  дальше  на  тел^г^,  какъ  я  и  сд^лалъ.  Только  не 
требуйте  колеи,  а  по&жайте  ббльшею  частью  по  тропин- 
ке, или  ц^ликомъ  по  болоту,  которое  усеяно  поросшими 
травой  кочками,  очень  похожими  на  сжатые  и  связанные 
снопы  ржи.  Оно  довольно  красиво:  телега  подпрыгиваетъ, 
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якутъ  Ъдетъ  рысью  танъ,  гд%  нашъ  ямщикъ  задумался  бы 
11ро']&хать  шагомъ. 

Дорога  идетъ  все  оживленнее.  Кое-гдЪ  есть  юрты  уже 
не  изъ  однихъ  бревенъ,  а  обмазанныя  глиной.  Видны  стога 
с^^на,  около  пасутся  коровы.  У  Егора  Петровича  нхъ  десять. 

Л'бсъ  идетъ  разнообразнее  и  крупн'бе.  Огромныя  сосны 
и  ели,  часто  надломившись  живописно,  падаютъ  на  сос^д- 
шя  деревья.  Травы  обильны.  „С^на-то,  с^на-то!  никто  не 
косить!^  безпрестанно  восклицаетъ  съ  собол^зноваваемъ 
Тимоеей,  хотя  ему  десять  разъ  сказано,  что  тутъ  некому 
косить.  „Даромъ  пропадаетъ!^  со  вздохомъ  говорить  онъ. 

Большихъ  горъ  н'З&тъ,  но  мы  ^демъ  все  у  подножхя  хол- 
мовъ,  ус^нныхъ  крупнымъ  л']&сомъ.  Безпрестанно  встр^ 
чаются  якуты;  они  тих1и  и  вежливый  народъ:  съ'Ьзжаютъ 
съ  холмовъ,  съ  дороги,  чтобъ  только  раскланяться  съ  про- 
^зжимъ.  Отъ  Амги  шесть  станц1й  до  Якутска,  но  тамъ  уже 
колесная  ^да,  даже  есть  на  станщяхъ  тарантасы,  ^тъ  со- 
мн'1н1я,  что  будетъ  ']&зда  и  дальше  по  аянскому  тракту.  Все 
годъ-отъ-году  улучшается;  разставлены  версты;  назначено 
строить  станц10нные  домы.  И  теперь,  посмотрите,  как1Я  го- 
ры срыты,  как1я  непроходимыя  болота  сделаны  проходи- 
мыми! Сколько  трудовъ,  терп']&н1Я,  внимашя — на  такихъ 
пространствахъ,  куда  никто  почти  не  ^здитъ,  гд^  никто 
почти  не  живетъ!  Еслибъ  вид'Ьли  наши  столичные  чинов- 
ные львы,к21къзд'6шн1е  служапце  (и  самъ  генералъ-губер- 
наторъ)  скачутъ  по  этимъ  пространствамъ,  они  бы  покрас- 
н'бли  за  свои,  такъ  называемые  неусыпные  труды...  А  мо- 
жетъ  быть  и  не  покраснели  бы! 


Лмгинская  етамцгл»  в-го  сентября. 

Не  веришь,  что  -Ьдешь  по  Якутской  области,  куда,  бы- 
вало, вдронъ  костей  не  занашивалъ — такъ  оживлены  поля 
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хлебами,  ячменемъ,  и  даже  мн  вид&ги  вершокъ  пшеницы, 
но  ржи  н'Ьтъ.  Хл'Ьбъ  уже  въ  снопахъ,  сЬно  въ  стогахъ. 
День  великолепный.  Заслышавъ  нашъ  колокольчикъ  у  р^ч- 
кВу  вдругъ  впередъ  отъ  насъ  бросилось  въ  испуге  еще  не- 
привычное зд'бсь  къ  этикъ  звукамъ  стадо  лошадей;  только 
очутившаяся  между  ними  корова,  съ  удивлешемъ,  казалось, 
гляд'Ёла,  чего  это  он'&такъ  испугались.  Волъ,  съ  прод']&тымъ 
кольцомъ  въ  носу,  везшШ  якутку,  вдругъ  уперся  и  поворо- 
тилъ  норду  въ  сторону,  косясь  на  нашъ  по^дъ. 

Въ  девяти  верстахъ  отъ  Натарской  станцш  мы  пере- 
правились черезъ  р^чкуАмгу^  впадающую  въ  Маю,  на  па- 
1рожк  первобытной  постройки,  т.  е.  на  десятке  связанныхъ 
лыками  бревенъ  и  больше  ничего,  а  меяцу-тЬмъ  на  немъ 
стояла  тел'бга  и  тройка  лошадей. 

На  другой  стороне  я  нашелъ  св'&жихъ  лошадей  и  быстро 
помчался  по  отличной  дороге,  т.  е.  гладкой  луговине,  но 
безъ  колей:  это  еще  была  посл'бдняя  верховая  станц1я.  Да- 
л^е  поля  все  шли  лучше  и  богаче.  По  сторонамъ видны  бы- 
ли юрты;  на поляхъ  свозили  ячмень  въ  снопы  и  с^но  на  во- 
лахъ,  запряженныхъ  въ  длинныя  сани — д21,  сани,  нужды 
нЪтъ,  что  безъ  сн'&гу.  Искусство  делать  колеса  видно  еще 
не  распространилось  зд'^Бсь  повсюду,  или  для  кочекъ  и  бо- 
лотъ  сани  оказываются  лучше — не  знаю:  Егоръ  Петро- 
вичъ  не  могъ  сказать  мнЪ  этого.  „Исправные  (богатые) 
якуты  живутъ  зд'бсь^,  сказалъ  онъ  только  въ  ответь  на  за- 
м^чаше  мое  о  богатств*  стороны. — „А  ржи  не  сЬютъ?" 
спросилъ  я. — „Н4тъ-съ". — „Что  жъ  они  -Ьдятъ?" — „А  яч- 
менную муку:  пекутъизънея  лепешки  съмасломъ  и  водой, 
варятъ  эту  муку". — „А  за  Амгинской  слободой  тоже  с4- 
ютъ?** — яН4тъ,  тамъ  не  с4ютъ:  зябнетъ  очень  хл4бъ,  тамъ 
холодно". — „Да  в-Ьдь  всего  разницы  верстъ  тридцать  или 
сорокъ  будетъ". — „Точно-съ,  исами  не  надивимся  этому". 
—„Ловится  ли  рыба  въ  рЬчк-Ь  Амг*?" — „Какъ-же-съ,  раз- 
ная, только  мелкая". 
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О  дичи  я  не  спрашнвалъ,  водится  ли  она,  потону-что  не 
проходило  ста  шаговъ,  чтобъизъ-подъногъ  лошадей  не  ны- 
скочилъ,  то  глухарь,  то  рябчикъ.  Посл%дн1е  летали  стаяки 
по  деревьямъ.  На  озерахъ,  въ  двадцати  саженяхъ,  плескаг 
лись  утки.  „А  есть  зв^ри  вд^^ь?^  спросилъ  я.  „Никакъ 
н^тъ-съу  не  слыхать:  ушкановъ  только  много,  да  вотъ  бу- 
рундучки еще.** — я  А  медв-Ьди,  волки?..." — »И  не  видать 
совсЪмъ" . 

Вотъ  поди  же  ты,  а  Петръ  Маньковъ  на  ЖеЛ  сказывалъ, 
что  ихъ  много,  что  вотъ,  слава  Богу,  красный  зв^рь  уля- 
жется скоро,  и  не  страшно  будетъ  жить  въ  л&у .  „А  что  те- 
б^  красный  вв^рь  ск^ллегь?^  спросилъ  я. — „Какъ  что?  по 
бревнышку  всю  юрту  разнесетъ'^. — „А  разв^  разносилъ  у 
кого-нибудь?" — „Никакъ  н4тъ,  не  слыхать". — „Да  ты  ви- 
дывалъ  краснаго  зв']&ря  тутъ  близко?"  „Никакъ  н^тъ.  Богъ 
миловалъ" . 

Мы  быстро  доехали  до  Амгинской  слободы.  Она  разбро- 
сана на  двухъ-трехъ  верстахъ;  живутъ  все  якуты,  ббльшею 
частью  въ  избахъ,  весовсЬмъ  русской,  но  и  не  совс^мъ  якут- 
ской постройки.  Красная  тряпка  на  стол'6  подъ  образами 
р^Ьшительно  начинаетъ  преобладать  и  намекаетъ  на  Европу 
и  цивилизац1Ю.  Въ  Амг^  она  уже — не  тряпка,  а  кусокъ 
краснаго  сукна. Содержатель  станцш,изъка8аковъ,оченьхо- 
лодно  объявилъ  жвЬу  что  лошадей  н'Ьтъ:  товарищи  мои  вс&[ъ 
забрали.  „А  лошадей-то  надо",  сказалъ  я. — „Штъ", холо- 
дно повторилъ  онъ. — „А  если  я  опоздаю  въ  городъ",  еще 
холодив  сказалъ  я,  „да  меня  спросятъ,  отчего  я  опоздалъ, 
а  я  скажу  оттого-молъ,  что  у  тебя  лошадей  не  было..."  Хо- 
тя казакъ  не  зналъ,  кто  меня  спроситъ  въ  городе  и  зач^мъ, 
я  самъ  тоже  не  зналъ,  но  однакожъ  это  подействовало.  „Вы 
не  накушаетесь  ли  чаю  зд-Ьсь?" — „Можетъ-быть,  ачто?" — 
„Такъ  я  коней-то  излажу".  Я  согласился  и  пошелъ  къ  свя- 
щеннику. Въслобод'Ь  есть  деревянная  церковь  во  имяСпа- 
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са  Преображешя.  Священниковъ  трое;  они  объ'&зжаютъ 
огромдыя  пространства,  съ  требами.  Въ  самой  слободе  все- 
го около  шестисотъ  душъ. 

Все  сд^алосьу  вакъ  сказалъ  казакъ:  черевъ  часъ  я  мчал- 
ся такъ,  что  духъ  захватывало.  На  одной  тройк'Ь,  въ  „ска- 
т^^^,  я,  на  другой  мои  вьюки.  Часа  черезъ  полтора  мы  при- 
мчались наТГрестовскуюстанщю. — „  ОднаколошадейнЪтъ*' , 
сказалъ  мн%  русскхй  якутъ.  Надо  знать,  что  зд^сь  д^аютъ 
большое  употреблеше,  или,  вЪрн'бе,  злоупотреблеше  взъ 
однанОу  какъ  я  зам'Ьтилъ.  ^Однако  подои  корову*',  вдрзпгъ, 

ни  съ  того,    ни  съ  сего,  говорить  ОДИНЪ   другому   РУССК1Й 

якутъ:  онъ  РУССК1Й  родомъ,  а  по  языку  якутъ.  Да  Егоръ 
Петровичъ  самъ,  встрбтивъ  въ  слободе  какого-то  человека, 
вдругъ  заговорилъ  съ  нимъ  по-якутски.  „Это  якутъ?  спро- 
силъ  я.  „Н'Ьтъ,  русскШ,  родной  мой  брать" . — „Онъзнаетъ 
нерусски?*' — „Какъ  же,  знаетъ* . — „Такъ  что-жъ  вы  не  по- 
русски  говорите?" — „Обычай  такой..." 

Крестовская  станц1я  похожа  больше  на  ферму,  а  вся  эта 
Амгинская  слобода,  съ  окрестностью,  на  какую-то  немец- 
кую К0Л0Н1Ю.  Славный  скотъ,  женщины  ^дятъ  на  быкахъ; 
юрты  чистеньк1я  (если  не  упоминать  о  блохахъ). 

„  Однако  лошадей  надо" ,  сказалъ  я. — „Н-Ьту  " ,  отв4чалъ 
РУССК1Й  якутъ. — „А  если  я  опоздаю  пр1'6хать  въ  городъ", 
началъ  я,  „да  меня  спросятъ,  отчего..."  и  я повторилъ ос- 
тальное.Опять  подМствовало.  Явились  четверо  якутовъ,  на- 
стоящихъ  якутскихъ  якутовъ,  и  живо  запрягли.  Подъ  вьюки 
заложили  три  лошади  и  четвертую  привязали  сзади,  а  мнЪ 
только  пару.  „Отчего  это?"  спросилъ  я. — „Ту  на  дорог* 
припряжемъ",  сказали  они. — „Ну,  я  пойду  немного  п4ш- 
комъ",  сказалъ  я  и  пошелъ  по  прекрасному  лугу,  мимо 
огромныхъ  сосенъ.  „Нельзя,  баринъ:  лошадь- то  коренная 
у  насъ  съ  мЪста  прыгаетъ  козломъ,  на  дорог*  не  остано- 
вишь" . — „Пустое,  остановишь! "  сказалъ  я  и  пошелъ.  Долго 
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еще  слшпалъ  я,  тго  Заттьй  (какъ  навнвалъ  себя,  и  друпе 
называли  его)  тоже  русскШ  якутъ,  упрашивалъ  меня  с^Ьсть. 
Я  прошедъ  съ  версту  и  вдругъ,  слышу,  за  мной  мчится  б'Ь- 
шеная  пара;  я  раскаялся,  что  не  с^ъ;  остановить  было 
нельзя.  Затпй  (в'Ьроятно  Закхей)  направилъ  ихъ  на  лугъ 
и  на  дерево,  он§  стали.  Я  с§лъ;  лошади  вдругъ стали  воро- 
чать назадъ;  телега  затрещала,  Затгьй  терялся;  приб&кали 
якуты;  лошади  начали  бить;  наконецъ  ихъ  распрягли  и  при- 
вязали одну  къ  загородке,  ограждающей  болото;  она  рвану- 
лась; гнилая  загородка  не  выдержала  и  лошадь  помчалась 
въ  л^ъ,  унося  съ  собой  на  веревке  почти  ц^ое  бревно  отъ 
забора. 

„Теперь  не  поймаешь  ее  до  утра,  а  лошадей н^тъ! ^  съ 
отчаян1емъ  сказалъ  Затгьй.  Мн^  стало  жаль  его;  виноватъ 
былъ  одинъя.  „Ну,  нечего  делать,  я  останусь  зд^ьдо  раз- 
св^та,  лошади  отдохнуть  и  мы  поЪдемъ",  сказалъ  я. 

Онъ  прос1ялъ  радостью,  а  я  огорчился  т^мъ,  что  надо 
сид'&тьи  терять  время.  „Нечего  делать,  готовь  бифстексъ, 
ставь  самоваръ**,  сказалъ  я  Тимоеею. — „Аизъ  чего?"  мрач- 
но отв^чалъ  онъ:  „прови81я  съ  вьюками  ушла  впередъ".  Я 
еще  больше  опечалился  и  продолжалъ  сид'бть  въ  отпряжен- 
ной тел4гЬ,  съ  поникшей  головой.  „Чай  готовить?"  спросилъ 
меня  Тимоеей.  „Штъ",  мрачно  отв^чалъ  я.  Якуты  съ  лю- 
бопытствомъ  посматривали  на  меня.  Вдругъ  ко  мн^Ь  подхо- 
дить Х03ЯЙСК1Й  сынъ,  мальчикъ  л'бтъ  пятнадцати,  говоряпцй 
по-русски.  „Баринъ",  сказалъ  онъ  робко.  „Ну!"  угрюмо 
отозвался  я.  „У  насъ  есть  утка,  сегодня  застрелена,  не  бу- 
дешь ли  ужинать?" — „Утка?" — „Дй,  и  рябчикъ  есть",— 
Мн*  не  верилось.  „Гд4?  покажи".  Онъ  побЬжалъ  въ  юрту 
и  принесъ  и  рябчика  и  утку.  „Еще  сегодня  они  оба  въ  л*су 
гуляли". — „Рябчикъ  и  утка,  и  ты  молчалъ!  Тимоеей!  смо- 
три: рябчикъ  и  утка..."  „Знаю,  знаю",  говорилъ  Тимоеей: 
.  я  ужъ  и  сковороду  чищу  " .  Черезъ  часъ  я  ужиналъ  отлично. 
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Якутъ  принесъ  мн%  еще  дв'Ь  пары  рябчиковъ  и  тетерева 
на-аавтра. 

9  сентября.  ^Однапо^  есть  лошади?'  спросилъ  я  на 
^У2пада^ссxойстанцш... ,, Коней н^ту''  былъотв'&тъ.  „Аесли 
я  опоздаю,  да  въ  городе  спросятъ''  и  т.  д.  „Коней  н^тъ', 
повторилъ  РУССК1Й  якутъ. 

Дорога  была  прекрасная,  т.  е.  грязная,  сл'^довательно 
для  лошадей  очень  нехорошая,  но  сЬдоку  мягко.  Везд^  лу- 
га и  с^но,  а  хл^ба  н^тъ;  нзъ  города  прнвозятъ.  Вид^ъ 
якутку,  одну  наконецъ  хорошенькую,  и  конечно  кокетку. 

Зам^тивъ,  что  на  нее  смотрятъ,  она  то  спрячется  за  коп- 
ну с^Ьна,  которое  собирала,  то  за  морду  вола,  и  такъ  лукаво 
выглядываетъ  изъ-за  роговъ... 

Сосны  великол'&пныя,  по  нимъ  и  около  ихъ  по  земл']^  сте- 
лется мохъ,  который  Ъдятъ  олени  и  курятъ  якуты,  въ  при- 
бавокъ  къ  махорк'6.  „Хорошо,  славно!"  сказалъ мн§ одинъ 
якутъ,  подавая  свою  трубку:  „ покури **.  Я  бы  охотно  укло- 
нился отъ  этой  любезности,  но  неучтиво.  Я  покурилъ:  стран- 
ный, но  не  непрхятный  вкусъ,  наркотическаго  ничего  н^тъ. 

Еще  я  попробовалъ  вчера  гд^-то  кирпичнаго  чаю:  тоже 
наркотическаго  мало;  похоже  на  какую-то  лекарственную 
траву.  Когда  я  подскакалъ  на  двухъ  тройкаxъкъ.Ь/р1ала^- 
еIео^^(  станц1и,  съ  противоположной  стороны  подскакала  дру- 
гая тройка;  я  еще  издали  вид^ъ,  какъ  она  неслась.  Ко- 
ренная мчалась  нахально,  подымая  шею,  пристяжныя  мо- 
тали головами,  то  опуская  ихъ  къземл']^,  то  поднимая,  какъ 
как1Я-нибудь  отчаянные  кутилы.  Он*]^  сошлись  съ  моими  ло- 
шадьми и  дружески  обнюхались,  а  мы,  т.  е.  с^Бдоки,  обм*!- 
нялись  взглядами,  потомъ  поклонами.  Это  былъ  заседатель. 
„Лошадей  вотъ  н'Ьтъ'' ,  сейчасъ  же  пожаловался  я.  Онъ  обо- 
ротился къ  старости  и  сказалъ  ему  что-то  по  якутски.  Я 
такъ  и  ждалъ,  что  меня  оба  они  спросятъ:  раНег  уопз 
уасопИх?  и  кажется,  покрасн'блъ  бы,  отвечая,  поп,  шев- 

81еПГ8. 
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Потомъ  заседатель  сказалъ,  что  лошади  только-что  пр1- 
§хали  и  действительно  измучены,  что  „лучшезамъ  подож- 
дать до  св^та,  а  то  ночью  тутъ  гористо^  и  т.  п. 

Нечего  д'Ьлать:  заседатель — авторитетъ  въ  подобныхъ 
случаяхъ  и  я  покорился  его  р^шетю.  Мы  принялись  за  чай.  ^ 

„У  меня  есть  рябчики,  и  св^ше'',  сказалъ  я.  „А!''  значи- 
тельно сделал ъ  заседатель:  „а  у  меня  огурцы'',  прибавилъ 
онъ.  „А!''  еще  значительнее сд^лалъ  я.  ^У  меня  есть  говя- 
дина'', сказалъ  я,  больше  затемъ,  чтобъ  узнать,  чтд  есть 
еще  у  него.  „У  меня — белый  хлебъ''. — „Это  очень  хоро- 
шо;  у  меня  есть  черный. . .  ^ — „Прекрасно!  ^  заметилъ  собе- 
седникъ. — „Да  человекъ  вчера  просыпалъ  въ  него  лимон- 
ную кислоту:  есть  нельзя.  Но  за-то  у  меня  есть  англхйсше 
супы,  въ  презервахъ'' ,  добавилъ  я.  „Очень  хорошо'',  ска- 
залъ онъ,  „а  у  меня  вино. . . "  „Вино! "  Тутъ  я  долженъ  былъ 
сознаться,  что  противъ  него  я — пасъ. 

Онъ  ехалъ  целымъ  домикомъ  и  началъ  вынимать  изъ- 
такъ  называемаго  и  всемъ  вамъ  известнаго  „погребца", 
чашку  за  чашкой,  блюдечки,  ножи,  вилки,  соль,  маленькхе 
хлебцы,  огурцы,  наконецъ  покинувпий  насъдругъ — вино. 
„А  у  меня,  есть",  окончательно  прибавилъ  я,  „поваръ". 


У1П. 

ИЗЪ  ЯКУТСКА. 


Ураса.~Станц10ННый  смотритель.— Ночжегъ  на  берегу  Лены.—Пере» 
во8ъ.—Якутскъ.— Сборы  въ  дорогу.— Маховое  платье.— Руссие  мнс- 
С1ояеры.— Переводъ  св.  писаяхя  на  дкутсий  дзнкъ.— Якуты,  тунгу- 
сы, карагауди,  чукчи.— Чиновники,  купцы.— Проводы. 

Было  близко  сумерекъ,  когда  я,  съ  челов'Ькомъ  и  со 
вс^Ьмъбагажемъ,  по  песку,  между  кустовъ  тальника,  подъ- 
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1(халъ  на  двухъ  тройкахъ,  въ  тел'бгахъ,  къ  берестяной  юр- 
тЪ^  одиноко-стоящей  на  правоиъ  берегу  Лены. 

У  юрты  встр^тилъ  меня  старикъ  л^тъ  шестидесятнпяти, 
въ  мундире  станцюннаго  смотрителя,  со  шпагой.  Я  ду- 
малъ,  тго  онъ  тутъ  живетъ,  но  не  понималъ,  отчего  онъ 
встр^Ьчаетъ  меня  такъ  торжественно,  въ  пгпаг^,  руку  подъ 
козырекъ,  и  главъ  съ  меня  не  сводитъ.  „Вы  смотритель?" 
кланяясь,  спросилъ  я  его.  „Точно  такъ,  ивъ  дворянъ'',от- 
вЪчалъ  онъ.  Я  еще  поклонился.  Такъ  вотъ  отчего  онъ  при 
шпаНЬ!  Оставалось  узнать,  вач^мъ  онъ  встрЪчаетъ  меня  съ 
такимъ  ночетомъ:  не  принимаетъ  ли  за  кого-нибудь  изъ  сво- 
ихъ  начальниковъ? 

Это  обстоятельство  осталось,  однакожъ,  безъ  объяснешя: 
можетъ-быть,  онъ  сд'Ьлалъ  это  по  привычке  встречать  про- 
']^жихъ,  аможетъ-быть  исъц'&льющегольнутьдворянствомъ 
и  шпагой.  Я  узналъ  только,  что  онъ  тутъ  не  живетъ,  а  оста- 
новился на  ночлегъ  и  завтра  'бдетъ  дальше,  къ  своей  долж- 
ности, на  какую-то  станцш. 

„А  вы  куда  изволите:  однако  въ  городъ?*'  спросилъ  онъ. 
„Д21,  въ  Якутскъ.  Есть  ли  перевозчики  и  лодки?^ 

„Какъ  не  быть!  Куда  дгьвается?  Вотъ  перевозчики!" 
сказалъ  онъ,  указывая  на  толпу  якутовъ,  которые  стояли 
поодаль. 

„А  лодки?"  спросилъ  я,  обращаясь  къ  нимъ.  „Якуты  не 
слышать  по-русски" ,  перебилъ  смотритель  и  спросилъ  ихъ 
по-якутски.  ТЪ  зашевелились,  некоторые  пошли  къ  берегу, 
и  я  за  ними.  У  пристани  стояли  четыре  лодки.  Отъ  юрты 
до  Якутска  считается  девять  верстъ:  пять  водой  и  четыре 
берегомъ. 

„Мн^  надо  засветло  посп'бть  на  ту  сторону",  ска- 
залъ я. 

„Чею  не  поспать,  поспеете!"  зам'бтилъ  смотритель  и 
опять  спросилъ  перевозчиковъ  по-якутски,  во  сколько  вре- 
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мени  они  переведутъ  меня  черевъ  ^^ку.  „Часа  въ  три,  го* 


и 


ворятъу  перевезутъ' 

я  Что  вы:  да  в^дь  черезъ  три  часа  ночь  будетъ!^  возра- 
зилъ  я. 

„ Извольте  вид'ЬтЬу  доложу  ванъ" ,  началъ  онъ:  „сей  годъ 
вода-то  очень  низка:  оттого  много  острововъ  и  мелей;  ткк 
прежде  прямикомъ  '^хали,  тутъ  Ъдутъ  между  островами*. 

„ТкЬ  же  р^ка?*^  спросилъ  я,  глядя  на  безконечное, 
разстилавшееся  передъ  глазами  пространство  песковъ,  лу- 
говъ  и  кустовъ. 

„А  вотъ  она  и  есть'',  сказалъ  смотритель,  указывая  на 
луга,  пески  и  на  протокъ,  сажень  въ  пять  шириной,  на 
которомъ  стояли  лодки,  я  Это-то  все  острова'',  прибавилъ 
онъ. 

„Лена,  значить,  шире  кь  той  сторон')^,  кь  нагорной, 
какь  Бол  га",  заключиль  я  про  себя. 

Смотритель  опять  сталь  разговаривать  сь  якутами  и 
успокоиль  меня,  сказавь,  что  они  перевезутъ  меньше,  не- 
жели въ  два  часа,  но  что  тамь  берегомь  четыре  версты  'бхать 
жв^  будеть  не  на  чемъ,  надо  посылать  за  лошадьми  въ  го- 
родь. 

„А  тамь  есть  какая-нибудь  юрта,  на  томь  берегу,  чтобъ 
можно  было  переждать?"  спросилъ  я. 

^Однако  н^тъ",  сказалъ  онъ;  „кусты  есть...  Да  почто 
вамь  юрта?'' — „Куда  же  чемоданы  сложить,  пока  лошадей 
приведуть?" — „А  на  берегу:  чтбимь  доспгьется?  А  не  то, 
такъ  въ  лодк^  останутся:  не  азойно  будеть"  (т.  е.  не  тя- 
жело). 

Я  задумался:  провести  ночь  на  пустомь  берегу  вовсе  не 
занимательно;  посылать  ночью  въ  городь  за  лошадьми  взадъ 
и  впередь  восемь  версть — когда  будешь  подь  кровлей?  Я 
пов']^риль  свои  сомн'Ьшя  старику. 
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„Тань  берегомъ  дорога  хорошая,  ни  грязи,  ни  ямъ 
н^тъ",  сказалъ  онъ:  „славно  п^шкокъ  идти**. 

„Челов^къ  МОЁ  города  не  знаетъ:  онъ  не  найдетъ,  ни 
лошадей,  ни  гостинницы",  возравилъ  я. 

„  Однако  гостинницы  н-Ьтъ  въ  Якутск*" ,  перебилъ  смот- 
ритель. 

„Какъ  н%тъ:  гд']^  же  я  остановлюсь?''  снросилъ  я,  испу- 
ганный новымъ,  неожиданнымъ  обстоятельствомъ. 

„Извольте  послать  вашу  подорожную  въ  управу:  сейчасъ 
квартиру  отведу тъ;  обязаны". 

^^А  1ои1  тсЛЬеиг  гетЫе^^  зам^тилъ  я  почти  про  себя. 

„Чего  изволите?" 

„Штъ,  это  я  такъ,  по-якутски  обмолвился.  Вотъ  чтб 
г.  смотритель:  я  разсудилъ,  что  если  я  теперь  по'бду  на  ту 
сторону,  мн§  все-таки  раньше  полночи  въ  городъ  не  по- 
пасть. Надо  будить  всбхъ.  Не  лучше  ли  мн*  ночевать  зд-Ьсь, 
въ  юрт^Ь?. . . " — „Оно  конечно  лучше" ,  отв-Ьчалъ  онъ:  „юрта 
хорошая,  теплая;  тутъ  ничего  не  воруютъ;  только  блохъ 
давно^. 

Мн*  наскучилъ  якутск1й  языкъ,  я  обрадовался  русско- 
му, даже  и  этому,  хотя  не  все  и  по-русски  понималъ.  Ре- 
шено: я  остался.  Мы  вошли  въ  юрту  или,  правильнее,  ура- 
су.  Это  просто  большой  шалашъ,  конической  формы,  изъ 
березовой  коры,  сшитый  довольно-плотно,  такъ-что  вЪтеръ 
мало  проходилъ  насквозь.  Кругомъ  лавки,  покрытыя  сЬ- 
номъ, также  какъ  и  полъ.  Посредине  открытый  очагъ,  ввер- 
ху отверстхе  для  дыма.  Кром*  того,  тамъ  были  два  столика, 
крытые  краснымъ  сукномъ;  на  одномъ  лежала  таблица,  съ 
показашемъ  станцхй  и  числа  верстъ,  и  стояла  чернильница 
съ  перомъ.  Юрта  походила  на  военную  ставку,  особенно 
когда  смотритель  шнАсллъ  свою  шпагу  на  гвоздь. 

Я  приг л асилъ  его  пить  чай .  „  У  насъ  чаю  и  сахару  н4тъ " , 
вполголоса  сказалъ  мн*  мой  человЪкъ:  „все  вышло". — 


I 
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Какъ,  совсЬмъ  н-Ьтъ?* — »Всего  раза  на  два**. — „Такъ  и 
довольно'',  сказалъ  я:  „насъ  двое''. — «А  завтра  утромъ 
чт5  станете  кушать?"  Но  я  зналъ,  что  онъ  дюбидъ  всюду 
находить  пренятств1я.  «Давно  ли  я  видЪлъ  у  тебя  много 
сахару  и  чаю?"  за]с%тнлъ  я.  „Кабы  вы  одни  кушали,  а  то 
по  станщямъ  и  якуты  и  якутки,  чтобъ  имъ..." — „Бвз^ 
кокплиментовъ!  давай  чт5  есть! " 

—  „Скажите  пожалуйста,  каковъ  городъ  Якутскъ?" 
сталь  я  спрашивать  смотрителя. 

О  Якутск'^  собственно  я  зналъ  только,  да  и  вы,  вероят- 
но, не  больше  знаете,  что  онъ  главный  городъ  области  это- 
го имени,  лежитъ  подъ  62®  с.  широты,  производитъ  торгъ 
пушными  товарами  и  что,  какъ  я  у  зналъ  теперь,  въ  немъ 
нётъ...  гостинницы.  Я  даже  забылъ,  а  можетъ  быть  и  не 
зналъ  никогда,  что  въ  немъ  всего  дв'Ь  тысячи  семьсотъ  жи- 
телей. 

Я  узнал ъ  отъ  смотрителя,  однакожъ,  немного:  онъ  до- 
бавилъ,  что  тамъ  есть  одинъ  каменный  домъ,  а  проч1е  де- 
ревянные; что  есть  продажа  вина;  что  господа  все  хоропие 
и  купечество  знатное;  что  зимой  живутъ  въ  город'Ь,  а  ж^- 
томъ  на  заимкахъ  (дачахъ),  подъ  камнемъ,  „т.  е.  камня 
никакого  н'бтъ",  сказалъ  онъ,  „это  только  такъ  называет- 
ся"; что  про^жихъ  бываетъ  мало^мам;  что  если  мнЪ  надо 
Ъхать  дальше,  то  чтобъ  я  сп^шилъ,  а  то  по  Лен^  осенью 
^^Атъ  нельзя,  а  берегомъ  худо  и  т.  п. 

Потомъ  онъ  повари лъ  мнЪ,  что  онъ  по  распоряжешю 
начальства,  переведенъ  на  дальнюю  станцш,  вм^то  дру- 
гаго  смотрителя,  Татаринова,  который  поступилъ  на  его 
м'Ьсто;  что  это  несогласно  съ  его  семейными  обстоятельства- 
ми, и  потому  онъ  просилъ  убедительно  Татаринова  выйти 
въ  отставку,  чтобъ  перепроситься  на  прежнюю  станщю, 
но  тотъ  не  согласился,  и  что,  наконецъ,  вотъ  онъ  проситъ 
меня  ходатайствовать  по  этому  д^лу  у  начальства. 
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Явсе  об^щалъ  ему.  яШотниковъ — ноя  фанил1я'',  доба* 
видь  онъ.  я  Очень  хорошо — Плотниковъ^,  ваписалъ  я  въ 
книжечку,  и  мн'6  живо  представилась  подобная  же  сцена 
И8ъ  „Ревизора^. 

Потомъ  смотритель  разскавывалъ,  что  по  дороге  нигд^ 
нЬтъ  ни  волковъ,  ни  медв!Ьде&,  а  есть  только  якуты;  „еще 
ушкановъ  (зайцевъ)  дивно  ^,  да  по  охотскому  тракту  у  него 
живутъ,  въ  своей  собственной  юрт'6,  дв^  больныя,  пожилыя 
дочери,  обЬ  д'бвушки,  что  „однако^,  прибавилъ  онъ,  „на 
Крестовскую  станцио  ваходятъ  и  медведи — ^и  такое  чудо  ^: 
говорилъ  смотритель,  ходятъ  ьжЬстЬ  со  скотомъ  и  не  да- 
вятъ  его,  а  "бдять  рыбу,  которую  достаютъ  ивъ  морды. . .  *^ — 
„Изъ  морды?''  спросилъ  я.  яДа,  чтб  ставятъ  на  рыбу,  по- 
вашему  мербжи*'. 

Смотритель  говорилъ,  не  подозр'бвая,  что  я  предатель- 
ски, тутъ  же,  при  немъ,  записалъ  его  разговоръ. 

Подали  чай.  Челов^Ькъ  мой  хитро  сложилъ  въ  пирамиду 
десятка  полтора  кусковъ  сахару,  чтобъ  не  обнаружить  на- 
шей дорожной  нищеты.  Я  придвинулъ  сахаръ  къ  смотри- 
телю. Онъ  взялъ  самый  маленьшй  кусочекъ,  и  на  мое  при- 
глашеше  положить  сахару  въ  стаканъ,  отв'Ьчалъ,  что  ни- 
когда этого  не  д^^аетъ — сюрпризъ  для  моего  челов^^ка,  и 
для  меня  также:  у  меня  на  утро  оставался  въ  запасЬ  ста- 
канъ чаю.  Смотритель  выпилъ  три  стакана,  и  крошечный, 
оставш1Йся  у  него  кусочекъ  сахару,  положилъ  опять  на 
блюдечко,  что  челов'бкомъ  моимъ  было  принято,  какъ  тон- 
К1Й  знакъ  уменья  жить. 

Между-т'бмъ  наступила  ночь.  Я  вел^лъ  подать  что-ни- 
будь къ  ужину,  къ  которому  пригласилъ  и  смотрителя. 
„Всего  одинъ  рябчикъ  остался'',  сердито  шепнул ъ  мн'6  че- 
лов^къ.  „Гд^же  прочхе?"  сказалъя:  „в^дь  у  якута  куплено 
ихъ  н^Ьсколько  паръ''. — „Вчера  съ  про'Ьзжимъ  скушали'', 
еще  сердитее  отв'бчалъ  онъ.  „Ну,  разогр^^вай  англ1йскш 
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превервный  супъ^,  скавадъ  я.  „Вчера  посл^дшй  вышехь', 
закЪтилъ  онъ  и  поставилъ  на  очагъ  разогр'Ьвать  единствен- 
наго  рябчика. 

Смотритель  выну  ль  изъ  несессера  и  поюжилъ  на  столь 
приборы  тарелку,  ножикъ,  вилку  и  ложку.  „Еще  и  ложку 
вннулъ!^  ворчалъ  шопотомъ  ной  челов^къ,  поворачивая 
рябчика  на  сковородке  съ  одной  стороны  на  другую  и  слФд  я 
съ  безпокойствомъ  за  движешями  смотрителя.  Смотритель 
неподвижно  сид'блъ  передъ  приборомь,  наблюдая  за  чело- 
вЪкомъ  и  ожидая,  конечно,  об^щаннаго  ужина. 

Я  съ  удовольств1емъ  наблюдалъ  за  ними  обоими,  пря- 
чась въ  т^ни  своего  угла.  Вдру гъ  отворилась  дверь  и  вошелъ 
якутъ,  съ  дымящеюся  кастрюлей,  которую  поставилъ  передъ 
старикомъ.  Оказалось,  что  смотритель  ждалъ  не  нашего 
ужина.  Въ  то  же  мгновеше  Тимоеей  съ  торжественной  ра- 
достью поставилъ  передо-мной  рябчика.  Объ  утощеши  и 
помину  не  было. 

Какъ  бы,  кажется,  около  половины  сентября  лечь  раз- 
д']&тому  спать  на  двор^,  безъ  опасности  простудиться  на 
смерть?  В'Ьдь  березовая  кора  не  Богъ  знаетъ  как1я  ст^ны. 
Въ  Петербург']^  сделаешь  это  и  непременно  простудишься, 
въ  Москве  реже,  а  еще  далее,  и  особенно  въ  поле,  въ  хи- 
жине, кажется,  Егикогда.  Мы  легли.  Человекъ  сделалъ  мне 
постель,  буквально  „сделалъ'',  потому-что  у  меня  ея  не 
было:  онъ  положилъ  на  лавку  побольше  сена,  потомъ  не- 
промокаемую шинель,  въвиде  матраца,  на  это  простыню, 
а  вместо  одеяла  шинель  на  вате.  Въ  головахъ  черкасское 
седло,  которое  было  дано  мне  на  прокатъ  съ  темъ,  чтобъ  я 
его  доставилъ  въ  Якутскъ.  Я  быстро  разделся  и  еще  быстрее 
спрятался  въ  постель. 

Не  то  было  съ  смотрите  л  емъ:  онъ  методически  началъ 
разоблачаться,  медленно  снимая  одну  вещь  за  другою,  съ 
очковъ  до  сапогъ  включительно.  Потомъ  принялся  съ  тою  же 
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медленностью  надавать  ночной  костюмы  сначала  уши  ват- 
кнулъ  ватой  и  нодвявалъ  платкомъ,  а  другимъ  цлаткомъ  ва- 
вявалъ  всю  голову,  зат'бмъ  над&[ъ  на  шею  шарфъ.  Итакъ, 
раздаваясь  и  одеваясь,  нечувствительно И8ъ старика  превра- 
тился въ  старуху.  Пламя  камина  освещало  его  ивломанныя 
черты,  клочки  с^дыхъ  волосъ,  внглядывавшихъ  иаъ-подъ 
платка,тусклый,апатическ1Й9устремленныйнаочагъв8глядъ 
и  тихо  шевеливпияся  губы. 

Я  смотр'Ьлъ  на  него  и  на  огонь:  съ  одной  стороны  мн% 
было  очень  тепло — отъ  очага;  спина  же,  обращенная  къ 
стЬ&'Ь  юрты,  напротивъ,  зябла.  Долго  сид&1ъ  смотритель  не- 
подвижно; мн%  стало  дрематься. 

—  „Осмелюсь  доложить'' ,  вдругъ  заговорилъ  онъ, при- 
вставъ  съ  постели,  чтб  д&салъ  всяк1й  разъ,  какъ  начиналъ 
разговоръ;  „я  боюсь  пожара:  зд^ь  с^на  много,  а  огня  ту- 
шить на  очаг^  нельзя,  ночью  студено  будетъ,  такъ  неугод- 
но ли,  я  велю  двухъ  якутовъ  поставить  у  камина  смотреть 
за  огнемъ!...'' 

„Какъ  хотите'',  сказалъ  я,  „за  ч^мъ  же  двухъ?" 

яБудутъ  и  другъ  за  другомъ  смотреть". 

Пришли  два  якута  и  ус&гись  у  очага.  Смотритель  си- 
д&гь  еще  минуть  пять,  понюхалъ  табаку,  крякнулъ,  потомъ 
сталъ  молиться  и  наконецъ  укладываться.  Онъ  со  стонами, 
какъ  на  бол:6зненный  одръ,  ложился  на  постель.  „Господи, 
прости  мн'6  грешному! "  со  вздохомъ  возопилъ  онъ,  про- 
тягиваясь. „Охъ,  Боже  правый!  ой-о-охъ!  ай!"  прибавилъ 
потомъ,  перевертываясь  на  другой  бокъ  и  покрываясь  од^- 
я ломъ  •  Долго  еще  с лышалисьпостепенноослаб^вавппе  вздохи 
и  восклицан1я.  Я  поглядывалъ  на  него  и  наконецъ  самъ  за- 
сну лъ. 

Проснувшись  ночью,  я  почувствовалъ,  что  у  меня  зяб- 
нетъ  не  одна  спина,  а  весь  я  озябъ,  и  было  отчего:  огонь 
на  очаг^^  погасалъ,  изр'Ьдка  стреляя  искрами,  то  на  лавку  ^ 

1.  А.  гончАРОвъ.  Т.  ти.  30 
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ТО  на  тулупъ  смотрителя,  или  на  ноль,  въ  с^но.  Сверху 
свободно  струился  въ  юрту  ночной  воздухъ,  да  такой  у  Богъ 
съ  нимъ,  св^ж1Й. .  •  Оба  якута,  положивъ  головы  на  мой  вас 
Ае  тоуа^е,  носомъ  къ  носу,  спали  мертвымъ  сномъ.  Смо- 
тритель спалъ  бол^ненно:  видно,  что,  по  л^тамъ  его,  ему 
и  спать  ужъ  было  трудновато.  Онъ  храп'блъ,  издавая  из- 
р']&дка  легкое  стенанье,  потомъ  почавкаетъ  губами,  переста- 
нетъ  храпеть  и  начнетъ  посвистывать  носомъ. 

Тутъ  же  я  удостов:]^рился,  что  въ  юрт^  въ  самомъ  д&гЬ 
блохъ  дгАвно. 

На  другой  день,  при  ясной  и  теплой  погод^^,  я  съ  пятью 
якутами  переправился  черезъ  Лену,  т.  е.  черезъ  узеньше 
протоки,  разд'Ьлявш1е  безчисленные  острова.  Когда  якуты 
зашевелили  веслами — точно  обозъ  тронулся  съ  м^ста:  раз- 
дался скрипъ,  стукъ.  Посл^^  гребли  нашихъ  матросовъ,  ку- 
да неискусны  показались  мн'Ь  ленск1е  гребцы  Юдинъ  какой- 
то  якутъсид^^лъ  тутъ  праздно,  между-т^мъ  мальчишка  л'Ьтъ 
пятнадцати  работалъ  изо  всЬхъ  силъ;  мн^  показалось  это 
не  совс&мъ  удобно  для  мальчишки  и  я  пригласилъ  заняться 
греблей  празднаго  якута.  Онъ  съ  величайшею  готовностью 
спряталъ  трубку  въ  сары  и  принялся  за  весло.  „Кто  это  та- 
кой?^ спросилъ  я.  „Староста^,  сказали  мн^  „съ  наслега 
^детъ  въ  городъ^.  Я  раскаялся,  что  заставилъ  работать 
такого  сановника,  но  ужъ  было  поздно:  онъ  такъ  и  выхо- 
дилъ  изъ  лопатокъ,  работая  весломъ.  Мальчишка  досталъ 
между-т'Ёмъ  изъ  сапога  грубый  кусокъ  дерева  съ  отверсп- 
емъ  (это  трубка),  положилъ  туда  щепоть  зеленоватаго  ли- 
стоваго  табаку ,  потомъ  отд'Ьл  илъ  ножемъ  кусочекъ  дерева  отъ 
лодки  и  покрошилъ  туда  же;  изъ  кремня  добылъ  огня,  за- 
жегъ  клочекъ  моха,  вм'Ьсто  трута,  и  закурилъ  все  это  вм^- 
ст4.  „Зач'бмъ  дерево  кладешь  въ  табакъ?''  спросилъ  я. 
„Кр^пше!^  отв'Ьчалъ  онъ. 

Вдали  С1ЯЛИ  уже  главы  церквей  въ  Яку тск'Ь.  „Скоро  ли 
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же  будетъ  Лена?^  спрашивалъ  л,  все  ожидая,  что  р^ка  к*:^ 
нагорному  берегу  будетъ  глубже,  сл']&довательно  острововъ 
не  и]г6етъ,  и  откроется  во  всей  крас:!  и  велич1и.  Один^ 
И8ъ  якутовъ,  претендуюпцй  на  знаше  русскаго  яз1иса,  ста- 
рался мн^  что-то  растолковать,  но  напрасно.  У  одного  ост- 
рова якуты  вышли  на  берегь  и  потянули  лодку  бичевою 
вверхъ.  Дотянувъ  до  конца  острова,  описали  опять  и  пере- 
правились, ужъ  не  помню  черезъ  который,  увеньюй  про- 
токъ  и  пристали  къ  берегу,  прямо  къ  деревянной  л^сенк^. 

яТутъ!"  сказали  они.  „Что  тутъ?"  „Птикшемъ  надо", 
— „Гд^  же  Лена?"  опрашиваю  я.  Якуты,  какъ  и  смотри- 
тель, указали  назадъ,  на  пески  и  луга.  Я  посмотр&[ъ  на 
берегь:  тамъ  ровно  ничего.  Кустовъ  дивно^  правда,  между 
ними  бродитъ  стадо  коровъ,  да  два-три  барана,  которыхъ  я 
давно  не  видалъ.  За  Лену  ихъ  недавно  послано  н!1сколько, 
для  разве дев1я  между  русскими  поселенцами  и  якутами. 
Еще  на  берегу  же  стоялъ  пастушескхй  шалашъ  изъ  ветвей. 

Одинъ'  изъ  якутовъ  вызвался  сходить  въ  городъ  за  ло- 
шадьми. Я  послалъ  съ  нимъ  человека,  а  самъ  ус^ся  на 
берегу,  на  медв'Ьжьихъ  шкурахъ.  Нельзя  сказать,  чтобъ 
было  весело.  Трудно  выдумать  печальнее  местности.  Съ 
одной  стороны  Лена — я  ужъ  сказалъ  какая — пески,  кусты 
и  луга,  съ  другой,  къ  Якутску — ^лугй,  кусты  и  пески.  Вда- 
ли, за  вс^мъ  этимъ,  син'бютъ  горы,  которыя,  кажется,  и 
составляли  н'Ькогда  настоящхй  берегъ  р'Ьки.  Якутскъ  по- 
строенъ  на  огромной  отмели,  чтб  видно  по  пространнымъ 
пескамъ,  кустамъ  иозеркамъ.  И  теперь,  во  время  разлива, 
Лена,  говорятъ,  доходитъ  до  города  и  заливаетъ  отчасти 
окрестныя  поля. 

Отъ  нечего  д'&иать  я  развлекалъ  себя  мыслью,  что  уви- 
жу наконецъ,  посл%  двухл']&тнихъ  странствхй,  первый  рус- 
СК1Й,  хотя  и  провинцхальный  городъ.  Но  и  то  не  совс^мъ 
руссюй,  хотя  въ  немъ  и  руссше  храмы,  русскхе  домы,  рус- 
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ск1е  чиновники  и  купцы,  но  зато  кйкъ  голо  все!  Гд%  эта 
видано  на  Руси,  чтобъ  не  было  ни  одного  садика  и  пали- 
садника, чтобъ  зелень,  если  не  яблонь  и  грушъ,  такъ  хоть 
березъ  и  акащй,  не  осеняла  доиовъ  и  заборовъ?  А  этотъ 
узкоглазый,  плосконосый  народъ,  разв%  русск1Й?  Когда  я 
%халъ  по  дорогб  къ  городу,  мн'Ь  попадались  на  встр'Ьчу  як^' 
ты,  якутки  на  волахъ,  на  лошадяхъ,  въ  телЪгахъ  и  вер* 
хомъ. 

Городск1е  якуты  од^ты  понарядн*]^.  У  мужчинъ  гру- 
баго  сукна  кафтанъ,  у  женщинъ  тоже,  но  у  посл^днихъ 
полы  и  подолъ  обшиты  широкой  красной  тесьмой;  на  голо- 
ве у  Т!1хъ  и  у  другихъ  ВЫС0К1Я  м^ховыя  шапки,  несмотря 
на  прекрасную,  даже  жаркую  погоду.  Якуты  стригутся, 
какъ  мы,  оставляя  сзади  за  ушами  дв'Ь  тонк1я  пряди  длин- 
ныхъ  волосъ — в'Ьроятно,  посл^дшй,  отдаленный  намекъ  на 
свои  родственныя  связи  съ  той  т'Ьсной  толпой  народа,  ко- 
торая изъ  средней  Аз1и  разбрелась  до  береговъ  восточнаго 
океана.  Я  въ  этихъ  прядяхъ  вид^ъ  сокращеше  китайской 
косы,  которую  китайцамъ  навязали  маньчжуры.  А  можетъ- 
быть,  якуты  отпускаютъ  сзади  волосы  подлинн']&е  просто 
зат^мъ,  чтобъ  защитить  уши  и  затылокъ  отъ  жестокой  зим- 
ней стужи. 

Сколько  я  могъ  узнать,  якутовъ,  кажется,  несправедли- 
во считаютъ  кочующимъ  народомъ.  Другое  д'Ьло  тунгусы, 
чукчи  и  проч1я  племена  зд'Ьшняго  края:  тЪу  переходя  съ 
одного  м'Ьста  на  другое,  бол'1е  удобное,  почти  никогда  на 
прежнее  не  возвращаются.  Якуты,  напротивъ,  если  и  от- 
кочевываютъ  на-время  въ  другое  отъ  своей  родной  юрты, 
м!1сто,  гд'Ь  лучше  кормъ  для  скота,  то  не  надолго,  и  послй 
возвращаются  домой.  У  нихъ  большею  частью  по  дв^юрты, 
летняя  и  зимняя.  Этакъ,  пожалуй,  и  мы  съ  вами  кочуюпцй 
народъ,  потому*что  л'^томъ  перебираемся  въ  Парголово, 
Царское  село,  Орашенбаумъ. 
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Якутскаго  племени^  и  вообще  вс^хъ  говорящих^^якут- 

скинъ  явыкомъ,  считается  до  двухсотъ  тысячъ  обоего  пола 

въ  области.  Мужчинъ  якутовъ  сто-пять  тысячъ.  Область 

разд'1лена  на  окр^щ  округи  на  улусы^  улусы  на  наслеги 

или  нослеги^  или  наконецъ...  не  знаю  к&къ.  Люди,  невни- 

каюпце  въ  филологическ1Я  тонкости,  попросту  навываютъ 

это  зд^ь  ночлегами. 

ВъулусЬ  живетъ  до  н^колька  сотъ,  даже  до  тысячи  и 

бол^е  челов^къ.  Селенш  и  деревень  н^тъ:  ихъ  зам^няютъ 

эти  „наслеги^.  Наслегомъ  называется  н!1сколько  разбро- 

санныхъ,  въ  двадцати,  или  около  того,  верстахъ  другъ  отъ 

друга,  юртъ,  въ  которыхъ  живетъ  по  два  и  по  три,  происхо- 

дящихъ  отъ  одного  корня,  покол'бшя  иллрода.  Ул^^^жъ 

управляетъ  выборный,  утвержденный  русскимъ  началь- 

ствомъ  голова^  наслегомъ — староста  и  его  помощники, 

старшины.  Членовъ  одного  рода  называютъ  по-русски  ро- 

довичами.  Они  заботятся  о  взаимныхъ  нуждахъ,  по-край- 

ней-м^р^  должны  заботиться,  и  кажется,  отв'бчаютъ  за 

благочвше,  порядокъ  и  исправный  взносъ  повинностей. 

Кстати  напомню  вамъ,  что  якутская  область,  съ  пер- 
ваго  января  1852  года,  возвышена  въ  своемъ  значеши  т'Ьмъ, 
что  отд&[ена  отъ  зависимости  иркутскаго  губернскаго  на- 
чальства, и  управлен1е  ея  вв^^рено  особому  гражданскому 
губернатору.  Впрочемъ  она,  на  положеши  другихъ  губер- 
Н1й,  подчинена  главному  упраЪлешю  генерал ъ-губернатора 
восточной  Сибири. 

Нужды  н^тъ,  что  якуты  населяютъ  городъ,  а  все  же 
мн%  стало  отрадно,  когда  я  въ^халъ  въ  кучу  почерн^вшихъ 
отъ  времени,  одноэтажныхъ,  деревянныхъ  домовъ:  все-таки 
это  Русь,  хотя  и  сибирская  Русь!  У  ней  есть  много  особен- 
ностей, какъ  въ  природе,  такъ  и  въ  людскихъ  нравахъ, 
обычаяхъ,  отчасти,  какъ  вы  видите,  въ  язык'Ь,  что  и  обра- 
зуетъ  ей  свою  коренную,  немного  суровую,  но  величавую 
физюномш. 
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Пта  я  ^^халъ  по  городу,  на  меня  ивъ  оконъ  вшглякл- 
валн  ласковыя  лица,  а  изъ-подъ  вороть  сердитня  собаки, 
которня  въ  халенькихъ  городагь  черезчуръ  серьезно  пони- 
мають  свои  обязанности.  Весело  било  жвЪ  смотреть  па  про- 
Фзжавпшг  по-вреиенамъ  разнохарактерныя  дрожки,  на  ку- 
черовъ  въ  л^Ьтнихъ  кафтанахъ  и  м^ховнхъ  шапкахъ,  или 
на-обороть,  въ  полушубкахъ  и  лбтнихъ  картувагь.  Вотъ 
гостиный  дворъ,  довольно  пространный,  вотъ  и  единствен- 
ный каменный  домъ,  занимаемый  земскимъ  судомъ. 

Въ  гостиномъ  двор^,  который  въ-самомъ-д^^  есть 
дворъ,  потому-что  большая  часть  лавокъ  открывается 
внутрь,  я  вид^лъ  много  входящихъ  и  выходящихъ  якутовъ: 
они,  говорятъ,  составляютъ  большинство  потребителей. 
Проч1е  горожане  закупаютъ  все,  что  имъ  нужно,  разъ  въ 
годъ,  на  здешней  ярмарке. 

Я  "Ьхалъ  мимо  старинной,  полуразрушенной  ст^ны  и 
нЪсколька  башенъ:  это  остатки  кр^^пости,  уц'Ьл^Ьвшей  отъ 
вреиепъ  покоренхя  области.  Якутскъ  основанъ  пришедшими 
отъ  Енисея  казаками,  лЪтъ  за  дв^ти  передъ  этимъ,  въ  1630 
годахъ.  Якуты  пробовали  нападать  на  кр'бпость,  но  напрас- 
но. Возникш1е  впослЪдств1и  между  казаками  раздоры  заста- 
вили наше  правительство  взять  этотъ  край  въ  свои  руки, 
и  скоро  въ  Якутскъ  прибылъ  воевода. 

Еще  я  вид'&лъ  больницу^,  острогъ,  казенные  хлебные 
магазины;  потомъ  про^халъ  мимо  базара,  съ  пестрой  тол- 
пой якутовъ  я  якутокъ.  Много  и  русскаго  и  нерусскаго,  чтб 
современемъ  будетъ  тоже  русское.  Скоро  я  уже  сид'блъ  на 
квартир']^  въ  своей  комнагб,  за  об^Ьдомъ. 

Посл^  об^да  я  пошелъ  къ  товарищамъ,  которые  опере- 
дили меня.  Черезъ  день  они  отправлялись  дал^е;  яхочЛлъ 
^хать  всл'1дъ  за  ними,  а  мн'&  еще  надо  было  запастись  м^- 
ховымъ  платьемъ  и  обувью:  на  Лен%  могли  застать  морозы. 

„Гд*  я  могу  купить  шубу?"  спросилъ  я  одного  изъ  якут- 
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скихъ  жителей,  которнхъ  увид^ъ  у  товарищей.  „Вамъ  ка- 
кую угодно:  лисью,  тарабаганью,  песцовую,  или  беличью? ^ 
спросилъ  онъ.  „Которая  тепл'бе''. — „Такъ  иедв'бжью  хо- 
рошо*.— „Ну, медвежью''. — „Азойно  (тяжело)  будетъ  въ 
медвежьей**,  промолвилъ  другой.  „Такъ  песцовую*^. — „Те- 
перь зд'бсь  ]г6ховъ  никакихъ  не  найдете. . .  ^  заметили  мн%. 
„ВъЯкутск*  не  найду  м'Ьховъ! " — „  Не  найдете;  вотъ  еслибъ 
л^томъ  изволили  пожаловать,  тогда  дг1вно  бываетъ  м'Ьховъ: 
тогда  бы  славный  купили,  какой  угодно,  и  дешево". — „А 
вотъ  тогда-то  бы  и  не  купилъ,  зач^Ьмъ  мн%  лЬтомъ  м'бхъ?^ 

—  „Лучше  всего  вамъ  кухлянку  купить,  особенно 
двойную..."  сказалъ  другой,  вслушавпийся  вънашъраз- 
говоръ.  „Что  это  такое  кухлянка?"  спросилъ  я.  „Это  та- 
кая рубашка,  изъ  оленьей  шкуры,  шерстью  вверхъ.  А  если 
купите  двойную,  т.  е.  и  снизу  такая  же  шерсть,  такъ  ни- 
какой шубы  не  надо". 

—  яНЬтъ,  это  тяжело  над-Ьвать,  перебилъ  кто-то:  въ 
двойной  кухлянке  не  поворотишься.  А  вы  лучше  подъ  оди- 
накую  кухлянку  купите  пыжиковое  пальто — „вотъ  и  все" . 
— „Чтб  это  такое  пыжиковое  пальто?" — „Это  пальто  изъ 
шкуръ  молодыхъ  оленей". 

—  „Всего  лучше  купить  вамъ  борловую  даху^,  заго- 
ворилъ  четвертый:  „тогда  вамъ  ровно  ничего  не  надо". — 
„Что  это  такое  бор  левая  даха?"  спросилъ  я.  „Это  шкура 
съ  дикаго  козла,  пушистая,  теплая,  мягкая:  въ  ней  ника- 
кой морозъ  не  проберетъ" . 

—  „Помилуйте! "  сказалъ  тутъ  еще  кто-то:  „какъ  можно 
даху?  шерсть  лЬзетъ". — „Чтб  жъ  такое  что  л4зетъ?". — 

—  „Какъ  чтб:  въ  ротъ,  въ  глаза  налЬзетъ?". 

—  „Гд-Ь  жъ  мн*  купить  даху,  или  кухлянку?"  пере- 
билъ я.  „Теперь  негдЪ:  вотъ  еслибъ  л^томъ  изволили  по- 
жаловать, дружно  повторили  вс%:  тогда  прх&жаютъ  сюда 
сверху,  по  Лен'6,  изъ  Иркутска,  купцы;  они  закупаютъ 
весь  пушной  товаръ". 


я 
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Торбасами  не  забудьте  запаствсь'' ,  вам^Ьтил!  хя^, 
V  пнжиковнми  чглжами*' . — „Чтд  это  такое  торбасн  н  чш- 
жи?** — „Торбасн — это  сапоги изъ  оленьей  шерсти,  чижи — 
чухви  изъ  шкурокъ  холодить  оленей^. 

—  яНоглавное9П01снитеуМ^&ховне11анталоны'',сха8алть 
жЕк  серьбзно  одинъ  весьма  почтенный  человЪкъ.  „Н^^гь, 
ужъ  отъ  этого  позвольте  уклониться **. — „Ну,  помяните 
меня!'  сказалъ  онъ  пророческихъ  голосомъ.  „Не  забудьте 
также  х^^ховаго  од^яла^ ,  прибавилъ  другой. 

—  „Зач^Ьмъ  же  х^ховые  панталоны?''  съ  унышехъ 
спросилъ  я:  такъ  напугали  хеня  вс^  эти  предостережен1я! 
я  А  если  попадете  на  наледи. . .  '^ — „Чтб  это  такое  наледи?*' 
спросилъ  я.  „Шледи — это  незахерзаюпце  и  при  жесте- 
кохъ  морозе  ключи;  они  выббгаютъ  съ  горъ  въ  Лену;  вода 
стоить  поверхъ  льда;  случится  попасть  туда — лошади  не 
вытащатъ  сразу,  полозья  и  обмерзнуть:  тогда  яхщику  ос- 
тается "бхать  на  станц1ю  за  людьми  и  за  св^жихи  лошадя- 
хи,  а  вахъ  придется  ждать  въ  хорозъ  нбсколько  часовъ, 
иногда  полсутки...  Вотъ  вы  и  вспохните  о  м&совыхъ  пан- 
талонахъ.  ^ 

—  „Ну,  а  маховое  одеяло  зач^мъ?''  спросилъ  я.  „На 
Лен^  почти  всегда  бываетъя^еусг. . .  ^ — „Что  это  такое  Х1усъ?" 
— „Это  вйтеръ,  который  мететъ  сн'Ьгъ;  а  в4теръ  при  моро- 
8^^ — бЬда:  не  спасутъ  никаюе  панталоны;  надо  од^ло..." 
— „Съ  кулькомъ,  чтобъ  ноги  прятать **  прибавилъ  другой. 
„Только  все  л4томъ! "  повторяютъ  вс4. — » Ахъ,  еслибъ  л4- 
томъ  пожаловали,  тогда-то  бы  мЬховъ  у  насъ!...'' 

Меня  даже  зло  взяло.  Я  не  зналъ,  какъ  быть.  „Надо  по- 
слать къ  одному  старику^  посоветовали  мн^:  онъ,  бывало, 
принашивалъ  м^ха  въ  лавки,  да  вотъ  что-то  не  видать...^ 
— „НЪтъ,  не  извольте  посылать",  сказалъ  другой.  „Отчего 
же,  если  у  него  есть?  я  пошлю" . — „Н4тъ,  онъ  теперь  упо- 
требляетъ..."  —  „Чтб  употребляетъ?"  —  «Да...  вино-съ. 
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Дрянной  старичишка!  А  нынче  и  отемн'&жъ  совсЪмъ'.  — 
„Отемн&ЕЪ?^  повторилъ  я.  „Осл^пъ'^,  добавилъ  онъ. 

Стадо  быть  нельзя  и  "^^хать,  потому-что  вельая  ничего 
достать,  купить?  Все  можно:  &  (оп1та1Ьеиггетёде!  Видя 
мое  раздумье,  одинъ  изъ  жителей  посов^товалъ  обратиться 
къ  Алекс^^ю  Яковличу,  къ  Петру  ведорычу,  или  къ  Але" 
ксандру  Андреянычу,  да  Ксенофонту  Петровичу:  у  нихъ-де 
должны  быть  и  дахи  и  медв'бжьи  шкуры.  ^Ктоэто  АлексМ 
Яковличъ  и  Петръ  ведорычъ?" — ^А  вотъ  они:  8д*шн1е  жи- 
тели, одинъ  управляетъ  гЬмъ,  другой  этимъ". — „Но  я  не 
им^юудовольств1яихъ знать '^... — ^А.  Я., П.  0.  и  А.  А.  са- 
ми предупредили  меня.  Они  начали  съ  того,  что  позвали  къ 
себ^об1^дать,  и  меня  и  товарищей,  и  хотя  извинялись  про- 
стотой угощешя,  но  угощеше  было  вовсе  не  простое  для 
скромнаго  городка.  У  нихъ  д']&йствительно  нашлись  дахи, 
кухлянки  и  медвежьи  шкуры,  которыя  и  были  уступлены 
намъ  на  томъ  основати,  что  мы  про^жхе,  что  у  насъ  ни- 
кого н^Ьтъзнакомыхъ,  следовательно  всЬ  должны  быть  зна- 
комы; нельзя  купить  вещи  въ  лавке,сл'1довательно  надо  ку- 
пить ее  у  частнаго  неторгующаго  этимъ  лица,  которое  ос- 
тается тутъ  и  им^етъ  возможность  заменить  всегда  про- 
данное. 

Но  в%дь  этакъ,  скажутъмнЪ,ненапасешьсявещей,если 
каждый  день  будутъ  являться  про'ЬдЖ1е,  и  устанешь  уго- 
щать: оно  безтолково.  Если  каждый  день  будутъ  про^жге, 
тогда  будетъ  и  трактиръ;  если  явятся  требовашя  на  м^а, 
тогда  не  все  будутъ  отсылать  вверхъ,  а  стану тъ  торговать  и 
зд&;ь.  Въ  томъ-то  и  д4ло,  что  проезж1е  въ  Якутск'Ь — еще 
р^дкхе  гости  и  оттого  ихъ  балуютъ  пока.  Но  долго  ли  это 
будетъ?  сомневаюсь.  Еще  несколько  лЪтъ — и  если  вы  прь 
^дете  въ  Якзгтскъ,  то,  пожалуй,  полищя  не  станетъ  забо- 
титься о  квартире  для  васъ,  и  вы  въ  лавк^  найдете,  чтб  вамъ 
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нужно,  НО  за  то,  можетъ-быть,  не  узнаете  обязательныхъ 
и  гостепр1И]1Ш]гь  К.  П.,  П.  д.,  А.  Я.  и  другихъ. 

Вотъ  теперь  у  меня  въ  комнате  лежитъ  даха,  волчье 
пальто,  горностаевая  шапка,  б^1ич1й  тулупъ,  заячье  од^ 
яло,  торбасы,  пыжиковые  чулки,  песцовыя  рукавицы  и  н^ 
сколько  медвЪжьихъ  шкуръ,  для  подстилки.  Когда  станешь 
над!Ьвать  все  это,  такъ  чувствуешь,  какъ  постепенно  пр1- 
обр'&таешь  понемногу  чего-тоб'ккичьяго,  заячьяго,  оленьяго, 
козловаго  и  медв'Ьжьяго,  а  человеческое  мало-по-калу  про- 
падаетъ.  Кухлянка  и  даха  лишаютъ  употреблешя  воли  и 
предоставляютъ  полную  возможность  только  лежать.  Въ  пы- 
жиковыхъ  чулкахъ  и  торбасахъ  вогъ  вм^гЬ  сдвинуть  нель- 
зя, а  когда  наденешь  двойную  м'бховую  шапку,  или,  по- 
зд'Ьшнему,  малахай,  то  мысли  начинаютъ  вязаться  ленивее 
въ  голове  и  одна  за  другою  гасну тъ.  Еще  бы  что-нибудь 
прибавить,  такъ,  кажется,  надъ  вами  того-и-гляди  совер- 
шится какая-нибудь  любопытная  метаморфоза. 

Все  это'над^вается  въ  защиту  сорока-градуснаго  моро- 
за. „Сорокъ  градусовъ!  *  повторилъ  я:  „у  насъ  когда  и  двад- 
цать случится,  такъ  по  городу  только  и  разговора,  что  о  по- 
год'6:  забудутъ  всяк1я,  и  политичесюя  и  литературныя  но- 
вости^ . — „У  васъ  двадцать  хуже  нашихъ  сорока'' ,  сказалъ 
одинъ,  бывппй  за  уральскимъ  хребтомъ.  „Это  отчего?^ — 
„Отъ  в^тра:  тамъ  при  пятнадцати  градусахъ  да  в^теръ,  такъ 
и  нехорошо;  а  зд-Ьсь  въ  сорокъ  ничто  не  шелохнется:  ни 
движешя,  ни  звука  въ  воздухе;  надъ  землей  лежитъ  густая 
мгла;  солнце  кровавое,  безъ  лучей,  покажется  часа  на  че- 
тыре, не  разгонитъ  тумана  и  скроется". — „Ну,  а  вы  что?" 
— „А.  мы — ничего,  хорошо;  только  дышать  почти  нельзя: 
р^жетъ  грудь". — я  Вы  чтб  д'блаете  въ  эти  морозы?"  спро- 
силъ  я  одну  барыню.  „Визиты,  говоритъ,  д4лаемъ". — „Что 
вы!..." — „Да  какъ  же?  а  въ  Рождество,  въ  Новый  годъ: 
родные  есть,  тетушка,  бабушка,  разсердятся,  пожалуй,  какъ 
не  пр1едешь". 
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Впрочемъ  зд'Ьсь,  какъ  я  увид^лъ  посл^,  и  барыня^  и  ку* 
черъу  и  лошадь — вс^  визиты  д&каютъ.  Барыню  вводятъ  въ 
гостиную,  кучера  въ  людскую,  а  лошадь  въ  сарай. 

—  яВъ  чемъ  же  вы  'бздите,  въ  дах4  и  въ  малахае?" 
спросилъ  я  ее.  „Н4тъ,  въ  шляпкахъ,  въ  салопахъ^. — „Ко- 
нечно  не  въ  такихъ  салопахъ,  которые  носятъ  барыни  въ 
Петербурге  и  которые  похожи  на  конфектныя  бумажки, 
такъ-что  не  слыхать,  есть  ли  что  на  плечахъ,  или  н^тъ! 
В^рно  зд^сь  кроютъ  байкой,  или  сукномъ?". 

А  оказалось,  что  въ  такихъ  же:  „матерхей,  грворитъ, 
крыты". 

Несмотря однакожъ  на  продолжительность  зимы,  на  лю- 
тость стужи,  какъ  все  шевелится  зд^ь,  въкраю!  Я  теперь 
живой,  за^зжхй  свидетель  того  химически-историческаго 
процесса,  въ  которомъ  пустыни  превращаются  въ  жилыя 
м']&ста,  дикари  возводятся  въ  чинъ  челов'Ька,  релипяици- 
вилизащя  борятся  съ  дикостью  и  вызываютъ  къ  жизни  спя- 
пця  силы.  Изм']&няется  видъ  и  форма  самой  почвы,  смяг- 
чается стужа,  изъ  земли  извлекается  теплота  и  раститель- 
ность— словомъ,  творится  то  же,  чтд  творится,  по  словамъ 
Гумбольдта,  съ  материками  и  островами  посредствомъ  тай- 
ныхъ  силъ  природы.  Кто  же,  спросятъ,  этотътитанъ,  кото- 
рый ворочаетъ  и  сушей  и  водой?  кто  м^няетъ  почву  и  кли- 
матъ?  Титановъ  много,  ц^лый  лепонъ:  и  всЬ  тутъ  замеша- 
ны, въ  этой  лаборатор1и:  дворяне,  духовные,  купцы,  посе- 
ляне— вс4  призваны  къ  труду  и  работаютъ  неутомимо.  И 
когда  совсФмъ  готовый,  населенный  и  просвещенный  край, 
некогда  темный,  неизвестный,  предстанетъ  передъ  изум- 
леннымъ  человечествомъ,  требуя  себе  имении  правъ,  пусть 
тогда  допрашивается  исторхя  о  техъ,  кто  воздвигъ  это  зда- 
ше,  и  также  не  допытается,  какъ  не  допыталась,  кто  по- 
ставилъ  пирамиды  въ  пустыне.  Сама  же  истор1я  добавить 
только,  что  это  те  же  люди,  которые  въ  одномъ  углу  М1ра 
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подали  голосъ  къ  уничтоженио  торговли  черннми,  а  въ  хру* 
гомъ  учили  алеутовъ  и  курильцевъ  жить  и  молиться — и 
вотъ  они  же  создали,  выдумали  Сибирь,  населили  и  просв'Ь- 
тили  ее,  и  теперь  хотятъ  возвратить  Творцу  плодъ  отъ  бро- 
шеннаго  Имъ  зерна.  А  создать  Сибирь  не  такъ  легко,  какъ 
создать  что-нибудь  подъ  благословеннымъ  небомъ... 

Я  не  у^халъ,  ни  на  другой,  ни  на  третхй  день.  Доро- 
гой на  болотахъ  и  на  р']&к^  Ма-б,  "Ьдучи  верхомъ  и  въ  лод- 
к^,  при  легкихъ  утреннихъ  морозахъ,  я  простудилъ  ноги. 
На  трет1й  день  по  пр1^д']&  въ  Якутскъ,  он'Ь  распухли.  Док- 
торъ  сказалъ,  что  водой  по  Лен'6  мн!|  "^^хать  нельзя,  что  на- 
до подождать,  пока  пройдетъ  опухоль. 

Черезъ  нед'блю  мн'Ь  стало  лучше;  я  собрался  "бхать. 
„Куда  вы?  к&къ  можно!  ^  сказали  мн'Ь:  „да  теперь  вы  ни  въ 
какомъ  |?адгь  не  поспите  добраться  водой:  скоро  пой  деть 
шуга^. — „Чтб  это  такое  шуга?" — „Мелкхй  ледъ;  тогда  вы 
должны  остановиться  и  ждать  зимняго  пути  гд^-нибудь  на 
станщи.  Лучше  вамъ  подождать  зд-Ьсь**. — „А  берегомъ?" 
спросилъ  я.  у^Гарой  "Ьхать?  помилуйте!  почта  два  раза  въ 
годъ  въ  распутицу  приходитъ  горой,  да  и  то  мучится, 
бьется.  В^дь  надо  %хать  верхомъ  по  зггесамъ,  черезъ  про- 
пасти, по  узенькимъ  тропинкамъ.  А  вы  еще  съ  больными 
ногами!  Лучше  подождите:  всего  какихъ-нибудь  два  ме- 
сяца" . . . 

—  „Два  м^^сяца!  Это  ужасно!"  въ  отчаянш  возразилъ 
я.  „Можетъ-быть  и  полтора",  у т4шилъ кто-то.  „Ну,  н-Ьтъ: 
сей  годъ  Лена  не  станетъ  рано",  говорили  друпе:  „осень 
теплая  и  рантй  сн^окъ  выпадалъ — это  в'Ьрный  знакъ,  что 
зимтай  путь  не  скоро  установится..." 

Опухоль  въ  ногахъ  прошла,  но  также  прошла  и  всякая 
возможность  §хать  до  зимы.  Я  между  т^мъ  познакомился 
со  всЬми  въ  городб;  тамъ  об'бдъ,  тамъ  завтракъ,  кто  име- 
нинникъ,  не  самъ,  такъ  жена,  наконецъ  тетка.  Для  васъ, 
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неаосл'Ьднигь  гастрономовъ,  замечу,  что  зд'бсь  есть  пре- 
восходная рыба — нельма,  которая  играла  бы  большую  роль 
на  петербургскихъ  об^дахъ.  Она  хороша  и  разварная,  и  въ 
пирогахъ,  н  въ  жаркомъ,  да  и  везд%;  ее  также  маринуютъ. 
Есть  много  отличной  дичи:  рябчики,  куропатки  и  тетерева — 
ежедневное  блюдо  къ  жаркому.  Но  коренные  жители  поч- 
ти совс']&мъ  не  ^^дятъ  куръ  и  телятины,  какъ  въ  другихъ 
м'к^тахъ  н'Ёкоторые  не  ^^дятъ,  наприм^ръ,  зайцевъ.  Зелени 
тоже  мало,  кром%  капусты  и  огурцовъ.  Вина  дброги:  шам- 
панское продается  по  6  и  7  руб.  сереб.  бутылка;  за  то  хо- 
роши наливки. 

Обычаи  зд^ь  патрхархальные:  гости  пооб'бдаютъ,  рас- 
простятся съ  хозяиномъ  и  отправятся  домой  спать,  ихозя- 
инъ  ляжетъ,  а  вечеромъ  явятся  опять  и  садятся  за  бостонъ 
до  ужина.  Общество  одно.  Служапце,  купцы,  и  жены  т^^хъ 
и  другихъ,  видятся  ежедневно  и. . .  живутъ  всЬ  въ  большихъ 
ладахъ. 

Я  заикнулся  на  этихъ  словахъ  не  потому,  чтобъ  они 
были  несправедливы,  а  потому,  что  проб']&гая  одну  книгу 
о  Якутск:Ь  (Погьздка  въ  Якутскь),  я  прочелъ  тамъ  совсбмъ 
противное  о  якутскомъобществ'Ь.  Авторъ  жалуется  на  гос- 
подствующую будто-бы  здЬсь  страсть  къ  ябедничеству  (стр. 
126),  на  недостатокъ  веселости  въ  собрашяхъ,  на  общее 
другъ  къ  другу  недов^^рхе  и  т.  п.  Не  знаю,  чтб  сказать:  я 
ничего  этого  не  видалъ,  напротивъ,  кажется.  Впрочемъ,  не 
спорю:  тогда  (въ  1832  г.)  могло  быть  и  такъ.  Физ1оном1Я 
маленькаго  города  изм']&няется  легко:  это  зависитъ  отъ  объ- 
стоятельствъ,  оттого,  чтб  за  люди  первенствуютъ  въ  обще- 
стве. Что  касается  меня,  я  нашелъ  много  живости  и  раз- 
говоровъ  на  об^дахъ;  недов^ргянезам'^тилъ:  вс^кушаютъ 
съ  большою  доверчивостью  и  говорятъ  безъ  умолку.  Почти 
ежедневно  собираются  другъ  удруга,  потому-чтокружокъ 
очень  не  великъ.  Въ  приведенной  книге  даже  сказано,  что 
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будто  приглашенные  вечеромъ  гости,  просид^въ  часу  до 
втораго,  возвращаются  домой  къ  своему  ужину •  Теперь  ато 
не  такъ:  попробуйте  уехать  безъ  ужина,  тихонько,  такъ 
хозяева  на  крыльц-Ь  за  полу  поймаютъ.  Я,  по  своей  при- 
вычке не  ужинать,  часто  затруднялся,  к1и&ъ  увернуться  отъ 
этого,  и  кончалъ  т'Ьмъ,  что  ужиналъ. 

Сплетни,  о  которыхъ  тоже  говорить  авторъ  книги,  до 
меня  не  доходили,  конечно  потому,  что  я  про^ж1Й  и  не 
ногъ  интересоваться  ими.  Авторъ  правъ,  сказавши,  что 
сплетни  составляютъ  общую  принадлежность  маленькихъ 
городовъ.  Но  полно  маленькихъ  ли  только?  Въ  большихъ  ихъ 
меньше  слышно  оттого,  что  не  напасешься  времени  слушать 
и  повторять  слышанное.  Шть,  общество  въ  томъ  вид'Ь,  какъ 
оно  теперь  въ  Якутске,  право  порядочное.  Да  мн^  кажется, 
еслибъ  я  очутился  въ  такомъ  уголке,  гд^  не  зам^тилъ  бы 
ни  мал']&йшей  вражды,  никакихъ  сплетней,  а  вид&гь  бы 
только  любовь  да  дружбу,  невозмутимый  миръ,  всеобщее 
другъ  къ  другу  дов^рхе  и  воздержанхе,  я  бы  перепугался, 
куда  это  я  за'бхалъ:  все  думалъ  бы,  что  это  не  даромъ,  что 
тутъ  что-нибудь  да  есть  другое...  Замечу  еще,  что  купцы 
зд-Ьсь  порядочно  воспитаны,  выписываютъ  журналы,  чита- 
ютъ,  н']&которые  сами  пишутъ.  Почти  вс4  они  гд4-нибудь 
учились,  въ  иркутской  гимназш,  наприм^ръ;  при  томъ  они 
не  носятъ  бородъ  и  ходятъ  въ  европейскомъ  платье,  отъ 
этого  н'Ьтъ  р^каго  неравенства  въ  обществе. 

Говоря  о  ябедничеств'Ь,  авторъ,  можетъ-быть,  относилъ 
эту  слабость  къ  якутамъ:  они  действительно  склонны  къ 
ябедничеству;  но  теперь  оно,  какъ  я слышалъ,  старашями 
начальства,  мало-по-малу  искореняется. 

Если  вы,  любезный  А.  Н.,  признаете,  и  весьма  спра- 
ведливо, русстй  пикетг  въ  степи  зародышемъ  Европы 
(см.  фельетонъ  „Спб.  Ведомостей"  №  176,  11  августа 
1854  г.),  то  ч^мъ  вы  признаете  подвиги,  совершаемые  въ 
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зд^шнемъ  краю,  о  которомъ  св^жи  еще  въ  памяти  у  насъ 
мрачныя  предан1я,  какъ  о  стран'Ь  разбоевъ,  лихоимства, 
безнаказанныхъ  преступлешй?  А  вотъ  вы  ^дете  отъ  Охот* 
скаго  моря,  какъ  ^халъ  я,  по  такимъ  м^Ьстамъ,  которыя  еще 
ждутъименъ  въ  напшхъ  географ1яхъ,  да  и  весь  край  этотъ 
не  вс^  у  насъ,  въ  Европ'Ь,  назовутъ  по  имени,  и  не  всЬ 
знаютъ  его  пред&[ы  и  жителей,  р^ки,  горы;  а  вы  %дете  по 
немъ  и  видите  поверстные  столбы,  мосты,  изъ  которыхъ 
одинъ  тянется  на  тысячу  шаговъ.  Конечно,  онъ  сколоченъ 
изъ  бревенъ,  но  вы  ^дете  по  немъ  черезъ  непроходимое  бо- 
лото. Пр1:Ьзжаете  на  станцш,  конечно  въ  плохую  юрту,  но 
подъ  кровъ,  гр'бетесь  у  очага,  находите  л^томъ  лошадей, 
зимой  оленей,  и  см&го  углубляетесь,  всл^дъ  за  якутомъ, 
въ  дикую,  непроницаемую  чащу  л'Ьса,  ^дете  по  руслу  р^къ, 
горныхъ  потоковъ,  у  подошвы  горъ,  или  взбираетесь  на 
утесы,  по  протоптаннымъ  и — увы!  гд4  романтизмъ?  безо- 
паснымъ  тропинкамъ.  Вамъ  не  дадутъ  ни  упасть,  ни  уто- 
нуть, разв^  только  сами  непрем'бнно  того  захотите,  какъ  за- 
хот'Ьлъ  въ  прошломъ  году  какой-то  чудакъ-м^щанинъ,  ко- 
торому опытные  якуты  говорили,  что  нельзя  пускаться  въ 
путь  посл^  проливныхъ  дождей:  горные  ручьи  раздуваются 
въ  стремительные  потоки  и  уносятъ  быстротой  лошадей  и 
всадниковъ.  Онъ  не  послушалъ,  разгорячился,  нашум^ъ; 
якуты  робки  и  послушны;  они  не  противоречили  бол^е;  по- 
&салъ  и  былъ  увлеченъ  потокомъ.  Надпись  на  кресте,  по- 
ставленномъ  на  дороге,  свид^тельствуетъ  о  его  гибели  и 
предостерегаетъ  неосторожныхъ.  Подъ^жаете  ли  вы  къ 
глубокому  и  вязкому  болоту,  якутъ  соскакиваетъ  съ  лоша- 
ди, уходить  выше  колена  въ  грязь  и  ведетъ  вашу  лошадь — 
гд^Ьсуше;  ^дете  лил^сомъ,  онъ — ^впереди,  у страняетъ  отъ 
васъ  сучья;  при  подъеме  на  крутую  гору,  опоясываетъ  васъ 
кушакомъ  и  помогаетъ  идти;  гд^  очень  дурно,  глубоко, 
скользко — онъ  останавливается.  «Худотуть" ,  говоритъонъ: 
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ппшкъемъ  надо^ ,  вынинаетъ  ножъ,  ср^ываетъ  палку  и  до- 
даетъ  вамъ,  не  зная  еще,  дадите  ли  вы  ему  на  водку,  иди 
н^тъ.  Это  якутъ,  недавно  еще  нолучелов^къ,  полу8в:Ьрь! 

Тд'Ь  же  страшный,  почти  неодолившй  путь? спрашиваете 
вы  себя,  проехавши  тысячу-дв'Ьсти  верстъ:  вевдЪ  станцхи, 
лошади  въ  н^которыхъ  пунктахъ,  какъ,  наприм^Ьръ,  на 
р^к^  Ма^,  найдете  св'Ьжее  мясо,  дичь,  а  молоко  и  овощи, 
т.  е.  капусту,  морковь  и  т.  п.  везд^;  у  агентовъ  американ- 
ской комдаши  чай  и  сахаръ. 

Не  забудьте,  все  это  въ  краю,  который  слыветъ  безъи- 
мянной  пустыней!  Онъ  пустыня  и  есть.  Не  разъ  содрог- 
нешься, глядя  на  ДИК1Я  громады  горъ  безъ  растительности, 
съ  ледяными  вершинами,  съ  лежащимъ  во  все  л^то  сн^гомъ 
во  впадинахъ,  или  на  эти  л^са,  которые  растутъ  т^сно,  какъ 
тростникъ,  деревья  жмутся  другь  къ  другу,  высасываютъ 
изъ  земли  скудные  соки  и  падаютъ  сами  отъ  избытка  силъ 
и  недостатка  почвы.  Вы  видите,  к1исъ  по  деревьямъ  прыга- 
ютъ  мелгае  зверки,  изъ-подъ  ногъ  выскакиваетъ  испуган- 
ная р^дкимъ  появлетемъ  людей  дичь.  Издалека  доносится 
до  ушей  шумъ  горныхъ  каскадовъ,  или  надъ  вс^мъ  этимъ 
тягот^етъ  такое  страшное  безмолв1е,  что  не  решаешься  раз- 
говоромъ  или  п^^ью  будить  пустыню,  пугаясь  собственнаго 
голоса.  А  пугаться  нечего:  вы  ^дете  безопасно,  какъ-будто 
идете  съ  Морской  на  Литейную.  Я  дорогой,  отъ  скуки,  на- 
брасывалъ  на  станщягь  въ  записную  книжку  б^глыя  за- 
м'Ьтки  о  вид'Ьнномъ.  При  свидаши  прочту  вамъ  ихъ  и  вы 
увидите  подробныя  доказательства  всему,  чтб  говорю  те- 
перь. 

Можетъ-быть  мн^  возразятъ,  что  бываютъ  неудачи,  ос- 
тановки, особенно  зимой;  иногда  недостаетъ  оленей,  или, 
если  случится  много  про^жихъ,  лошади  скоро  изнуряются, 
и  тогда...  Да,  переверните  медаль — окажется,  что  про^Ьз- 
Ж1Й  иногда  станетъ  среди  дороги.  Надо  знать,  что  овса 
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зд'^сь  отъ  Охотскаго  моря  до  Якутска  не  родится  и  лоша- 
дей кормятъ  однимъ  с^номъу  оттого  он^  слабы.  Если  слу- 
чится много  про^жихъ,  наприм^ръ,  возвращающихся  съ 
нашихъ  транснортовъ  офицеровъ,  которые  пришли  мор^мъ 
изъ  Россш,  лошади  не  выносятъ  частой  ^щ.  Недостатокъ 
оленей  случается  иногда  отъ  недостатка  корма,  особенно 
когда  сн^Ёга  глубоки,  такъ-что  олени,  питающхеся  б^льшъ 
мхомъ,  не  могутъ  отрывать  его  ногами  и  гибну тъ  отъ  голо- 
да. Олень — н^^жное  и  слабое  животное.  Про'^зжхй  терпитъ 
отъ  всего  этого  остановку  на  станц1яхъ.  Случалось  даже 
иногда  путешественнику,  отъ  изнурешя  лошадей,  дойти  до 
станц1и  п^шкомъ. 

Но  во  всбхъ  этихъ  неудобствахъ  виновата,  какъ  видите, 
природа,  противъ  которой  пока  трудно  еще  взять  д^йстви- 
тельныя  м^ры.  Трудно,  но  не  невозможно,  конечно.  Че- 
лов']^къ  кончаетъ  обыкновенно  т^мъ,  что  одолбваетъ  и  при- 
роду, но  при  какихъуслов1яхъ!  Если  употребить,  хотьвдЬсь 
наприм'Ьръ,  больш1е  капиталы  и  множество  рукъ,  держать 
помногу  лошадей  на  станщяхъ,  доставлять  для  корма  ихъ, 
съ  огромными  издержками,  овесъ,  тогда  ыЛ  затрудненхя 
устранятся,  яЪть  сомн'Ьшя.  Но  для  кого,  спрашивается, 
всЬ  эти  расходы  и  хлопоты:  окупятся  ли  они?  будетъ  ли 
кому  поблагодарить  за  это?  Почта  ходитъ  разъ  въ  м^сяцъ  и 
дорога  по  полугоду  глохнетъ  въ  совершенномъ  запуст-Ьнш. 
И  то  сколько  разъ  изъ  глубины  души  скажетъ  спасибо  за- 
ботливому начальству  зд1шняго  края  всяшй,  кого  судьба 
броситъ  на  эту  пустынную  дорогу,  за  тд,  чтб  уже  сд-блано 
и  что  д-Ьлается  понемногу,  исподоволь, — за  безопасность, 
за  возможность,  хотя  и  съ  трудомъ,  добраться  сквозь  эти, 
при  малМшей  небрежности,  непроходимыя  ж^стя\  Въ  од- 
номъ  мЬст*!,  въ  палатк'Ь,  среди  болотъ,  живетъ  инженер- 
ный офицеръ;  я  засталъ  толпу  якутовъ,  которые  расчищали 
землю,  равняли  дорогу,  строили  мостъ.  Въ  алданскомъ  се* 
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леши  мы  застали  исправника,  К.  П.  А. :  онъ  немного  встре- 
вожился, з^идя,  что  намъ  троимъ,  съ  четырьмя  людьми  при 
насъ  и  для  вьюковъ,  нужно  до  восемнадцати  лошадей.  „Я 
не  зналъ,  что  вы  будете^,  скавалъ  онъ:  „ теперь,  можетъ- 
быть,  по  станц1ямъ  уже  распустили  лишнихъ  лошадей. 
Надо  послать  нарочнаго  впередъ^ .  Мы  остались  тутъ  нбче- 
вать;  утромъ,  ч'&мъ  св'Ьтъ,  лошади  были  готовы.  Мы  пош- 
ли поблагодарить  исправника,  но  его  ужъ  не  было.  „Гд^ 
жъ  онъ?''  спрашиваемъ.  „Да  у^халъ  впередъ  похлопотать 
о  лошадяхъ''  говорятъ  намъ:  „на  нарочнаго  не  попадался'' . 
На  третьей  станц1и  мы  встретили  его  на  самой  дурной  ча- 
сти дороги,  и  Все  готово,  **  сказалъонъ:  „вездЬбу дуть  лоша- 
ди*— ^и,  не  отдохнувъ  получаса,  едва  выслушавъ  изъявле- 
Н1Я  нашей  благодарности,  онъ  вскочилъ  на  лошадь  и  ри- 
нулся въ  л^съ,  по  кочкамъ,  по  трясине,  черезъ  пни,  такъ- 
что  сучья  затрещали. 

Кром%  остановокъ,  происходящихъ  отъ  глубокихъ  сн^- 
говъ  и  малосильныхъ  лошадей,  бываетъ,  что  разольются  гор- 
ныя  р^чкВу  болота  наводнятся  и  про'Ьзжему  приходится 
иногда  по  поясъ  идти  въ  водЬ.  „Что  жъ  проЬзжхе?"  спро- 
силъ  я  якута,  который  мн']^  это  разсказывалъ.  „Сердятся'', 
говорить.  Но  это  опять  все  природныя  препятств1я,  противъ 
которыхъ  принимаются,  какъ  я  сказалъ,  д^ятельныя  м']&ры. 

Меня  неожиданно  и  прхятно  поразило  одно  обстоятель- 
ство. Чтд  намъ  изв^тно  о  хл'Ьбопашеств^  въ  этомъ  углу 
Сибири,  который  причисленъ,  кажется,  такъ,  изъснисхож- 
дешя,  къ  жилымъ  м^Бстамъ,  къ  якутской  области?  что  оно 
не  удается,  невозможно:  а  между-т^мъ  на  самыхъ  св^ихъ 
и  новыхъ  поселешяхъ,  на  р^кЬ  Ма^,  при  выходе  нашемъ 
изъ  лодки  на  станщи,  намъ  первые  бросались  въ  глаза  ого- 
роды и  снопы  хл-Ьба,  на  первый  разъ  ячменя  и  конопли. 
М'Ьстами  поселенцы  не  нахвалятся  урожаемъ.  Кто  эти  по- 
селенцы? Русск1е.  Они  вызываются,  или  переводятся  за  про- 
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ступки,  изъ-за  Байкала,  или  съЛены,  и  селятся  по  несколь- 
ку семействъ  на  новыхъ  м'Ьстахъ.  Казна  не  только  даетъ  имъ 
средства  на  первое  обзаведете  лошадей,  рогатаго  скота,  но 
и  поддерживаетъ  ихъ  постоянно,  отпуская  по  два  пуда  въ 
н'1сяцъ  хл^ба  на  мужчину  и  по  пуду  на  женщинъ  и  д']^тей. 
Я  вид^ъ  посол енцевъ  по  рр.  ЖдЛ  и  Алдану:  они  нанима- 
ютъ  тунгусовъ  и  якутовъ  обработывать  землю.  Т^  сначала 
не  хотели  трудиться,  предпочитая  ^сть  конину,  б']&локъ, 
древесную  кору,  всякую  дрянь,  а  поработавши  годъ  и  по- 
"бвши  ячменной  похлббки  съ  масломъ,  на  другой  годъ  при- 
шли за  работой  сами. 

Есть  м^ста  вовсе  безплодныя:  съ  нихъ,  по  распоряже- 
нш  начальства,  поселенцы  переселяются  на  друг1е  участки. 
Подъезжая  къ  р.  Амг'Ь  (это  уже  ближе  къ  Якутску),  я 
вдругъ  какъ-будто  перенесся  на  берега  Волги:  передо  мной 
раскинулись  поля,  пестр^юпця  хл'Ьбомъ.  „Уже  ли  это  пше- 
ница?^ съ  изумленхемъ  спросилъя,  завидя  пушистые,  зна- 
комые мн^  золотистые  колосья.  „Пшеница  и  есть^,  сказалъ 
мн^  челов^къ;  „а  вонъ  и  яровое!'^ 

Я  не  могъ  окинуть  глазами  обширныхъ  луговъ  съ  без- 
численными  стогами  с'1на,междукоторыми  шевелились  яку- 
ты, накладывая  на  воловъ  с^но,  убирая  хл'&бъ.  Я  увид^лъ 
тамъ  женщинъ,  ребятишекъ,  табуны  лошадей  и  огорожен- 
ныя  пастбища.  „Гд*  же  это  я?  кто  тутъ  живетъ?*^  спросилъ 
я  своего  ямщика.  у^Исправные  якуты  живутъ''  (исправные 
— богатые),  отв^чалъ  онъ.  Погода  была  великол-Ьпиая,  гла- 
за разб^^гались,  останавливаясь  на  сжатомъ  хл']^б'Ь,  на  пря- 
чущейся въ  чащ^  л']^са  богатой,  окруженной  сараями  и  хле- 
вами юрт^,  на  идущей  верхомъ  на  вол^,  пестро  од'1той 
якутк-Ь. 

Хл'1бопашество  и  разведете  овощей  по  рр.  Ма^  и  Ал- 
дану— создаше  св'1жее,  недавнее,  и  принадлежитъ  попече- 
Н1ямъ  зд'Ьшняго  начальства.  Поселенцы  благословляютъ  эти 
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попечен1я.  „Все  сделано  для  насъ^  говорятъони,  „а  гд'6  не 
родилось  ничего — значить  и  не  родится  никогда* .  Когда 
якуты  принялись  за  хлебопашество  около  Якутска,  началь- 
ство скупило  ихъ  урожай  и  роздало  найскинъ  поселенцамъ. 
Такъвъпрошломъ,  или  третьемъ  году  куплено  было  до  12 
тысячъ  пудовъ.  Якуты  принялись  еще  усерднее  за  хлебопа- 
шество и  на  другой  годъ  хл^бъ  продавался  рублемъ  дешевле 
на  пудъ,  т.  е.  вместо  2  р.  50  к.  асе,  продавали  по  1  р. 
50  к.  На  р-Ьк*  Амг*  хлебопашество — новость  только  въ 
половину.  Оно  заведено  было  тамъ  прежде,  но,  пословамъ 
таношнихъ  жителей,  шло  до  нын^шняго  времени  очень 
плохо.  Теперь  съ  каждымъ  годомъ  оно  улучшается.  Част- 
ные люди  помогаютъ  этому,  поощряя  хлебопашество  и  ско- 
товодство: одни  жертву ютъ  хл^бъ  для  посева,  друпе  по- 
сылаютъ  барановъ,  которыхъ  до-сихъ-поръ  не  знали  за 
Леной,  третьи  подаютъ  прим^ръ  собственными  трудами. 

На  Мае  есть,  между- прочимъ,  отставной  матросъСоро- 
кинъ:  онъ  явился  туда,  напяль  тунгусовъ  и  засеялъ  четыре 
десятины,  накоторыя  истратилъ  по  45  руб.  на  каждую,  не 
зная,  выйдетъ  ли  что-нибудь  изъ  этого.  Трудъ  его  не  про- 
палъ:  онъ  воротилъ  деньги  съ  барышомъ,  и  тзгнгусы  на  сле- 
дующее лето  явились  къ  нему  опять.  Дворъ  его  полонъ  ско- 
та, завидно  смотреть,  какого  крупнаго.  Мы  съуважешемъ 
и  страхомъ  сторонились  отъ  одного  быка,  который  бы  за- 
нялъ  не  последнее  место  на  какой-нибудь  англ1йской  хозяй- 
ственной выставке.  Сорокинъ  живетъ  полнымъ  домомъ;  онъ 
подалъ  къ  обеду  намъ  славной  говядины,  дичи,  сливокъ.  Те- 
перь онъ  жертвуетъ  всю  свою  землю  церкви  и  переселяется 
опять  въ  другое  место,  где,  можетъ-быть,  сделаетъ  то  же 
самое.  Это  тоже  герой  въ  своемъ  роде,  маленькхй  титанъ. 
А  сколько  ихъ  явится  вследъ  за  нимъ!  и  имя  этимъ  героямъ 
— ^легюнъ:  здешнему  потомству  некого  будетъ  благословить 
современемъ  за  эти  робк1я,  но  велик1я  начинашя.  Оставут- 
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ся  инена  вождей  этого  д&га  въ  народной  памяти — и  то  хо- 
рошо. Никто  о  Сорокин'^  не  кричитъ,  хотя  всЬ  его  знаютъ 
далеко  кругомъ  и  вс^Б  находятъ,  что  онъ  д&гаетъ  только, 
„какъ  надо" .  На  ст^нахъ  у  него  висятъ  въ  рамкахъ  похваль- 
ные листы,  данные  ему  отъ  начальниковъ  8Д'1шняго  края. 
Висятъ  эти  листы  въ  т^ни,  такъ-что  ихъ  и  не  отыщешь  ско- 
ро. Сорокинъ  пов^^силъ  ихъ  конечно  не  изъ  хвастовства,  а 
больше  по  обычаю  русскаго  простаго  человека  вешать  на 
ст'1ну  всякую  офиц1альную  бумагу,  до  паспорта  включи- 
тельно. 

Еще  одно  важное  обстоятельство  немало  способствуетъ 
этимъ  начинан1ямъ.  Отъ  береговъ  Охотскаго  моря  до  Якут- 
ска н^тъ  ни  капли  вина.  Я  писалъ  вамъ,  что  упавшая  у 
насъ  на  Джукджур*,  или  Зукзурф,  якутскомъ  или  тунгус- 
скомъ  Монблан*!,  одной  изъ  горъ  Становаго  хребта,  вьюч- 
ная лошадь  перебила  нашъ  запасъ  вина  (такъ  намъ  донесли 
наши  люди),  и  мы  совершили  путь  этотъ  по  образу  древ- 
нихъ,  очень  патриархально,  довольствуясь  водой.  Люди  на- 
ши прожили  эти  пятнадцать  или  восемнадцать  дней,  про- 
тивъ  своего  ожиданхя,  трезво.  Одинъ  изъ  нашихъ  товарищей 
(мы  &сали  сначала  втроемъ),  большой  насм^шникъ,  ув%- 
ряетъ,  что  еслибъ  люди  наши  знали,  что  до  Якутска  въ  про- 
даж*!  н'Ьтъ  вина,  такъ,  можетъ-быть,  вино  на  гор^  не  раз- 
билось бы. 

А  вина  н^^тъ  нигд^  на  разстоянш  тысячи  двухсотъ 
верстъ,  Тамъ,  гд*  край  т4сно  населенъ,  гд*  народъ  обузды- 
вается  отъ  порока  отношешями  подчиненности,  строгостью 
общаго  мн^^шя  и  добрыми  прим'Ьрами,  тамъ  свободное  упо- 
треблеше  вина  не  испортитъ  большинства  въ  народ']^.  А 
зд^^ь — въ  этомъ  молодомъ  кра%,  гдЬ  вс4  м^ры  и  дЬйствгя 
правительства  клонятся  къ  тому,  чтобъ  съ  огромнымъ  рус- 
скимъ  семействомъ  слить  горсть  иноплеменныхъ  д^^тей,  ди- 
кихъ  младенцевъ  челов'Ьчества,  для  которыхъ  пока  правиль- 
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ный,  систематичесюй  трудъ — М7чительнаЯ|  лишняя  новиз- 
на, которые  требуютъ  осторожнаго  и  постепеннаго  воспи- 
ташя — зд^сь  вино  погубило  бы  эту  горсть,  какъ  оно  по1у- 
било  дикихъ  въ  Америк']^.  Винный  откупъ,  но  направленш 
къ  Охотскому  морю,  нейдетъ  дал^^е  воротъ  Якутска.  Въ  этой 
жЬр^  начальства  кроется  глубошй  разсчетъ — и  уже  заро- 
дишь не  Европы  въ  Лзги^  а  русск1Й,  самобытный  прим^ръ 
цивилизацш,  которому  нехудо  бы  поучиться  н^которымъ 
европейскимъсудамъ,  плавающимъ  отъ  Ост-Ицдаи  до  Китая 
и  обратно. 

Но  довольно  похищать  изъ  моей  памятной  дорожной 
книжки  о  вид']&нномъ  на  пути  съ  моря  до  Якутска:  при  сви- 
даши  мн^  нечего  будетъ  вамъ  показать.  Воротимся  въ  самый 
Якутскъ. 

Я  познакомился  почти  со  вс^ми  членами  здЪпгаяго  об- 
щества, и  служащими  и  торгующими,  и  неслужащими  и 
неторгующими:  вс*!  они  съ  большимъ  участ1емъ  распраши- 
вали  о  моихъ  странствован1яхъ  и  выслушивали  съ  живымъ 
любопытствомъ  мои  разсказы.  Но  кто  бы  ожидалъ,  что  въ 
ихъ  скромной  и,  повидимому ,  неподвижной  жизни,  было  не 
меньше  движешя  и  трудовъ,  нежели  во  всякихъ  путеше- 
ств1яхъ?Я  узналъ,  что  жизнь  ихъ  не  неподвижная,  несонная, 
что  она  нисколько  непохожа  на  обыкновенную  провинщаль- 
ную  жизнь;  что  въ  сумм^  здешней  деятельности  таится  мас- 
са подвиговъ,  о  которыхъ  громко  кричали  и  печатали  бы 
въ  другихъ  м^тахъ,  а  у  насъ,  изъ  скромности,  молчатъ. 
Только  въ  якутскомъ  областномъ  архив*]^  хранятся  матер1а- 
лы,  драгоценные  для  будущаго  историка  Якутской  области, 
некоторые  занимаются  зд^сь  и  въ  Иркутске  разборомъ  ста- 
рыхъ  рукописей  и,  конечно,  издадутъ  свои  труды  въ  светъ. 
Но  эти  труды  касаются  прошедшаго:  подвиги  нцнешнихъ 
деятелей  такъ  же  скромно,  безъ  треска  и  шума,  внесутся 


—  487  — 

въ  реестры  офищальнаго  хранилища  и  долго  еще  до  именъ 
ихъ  не  дойдетъ  очередь  въ  исторш. 

Упомяну  прежде  о  нашихъ  мисс10нерахъ.  Зд^сь  ихъ,  въ 
Якутске,  два:  священники  Хитровъ  и  Запольскхй.  Знаете, 
чтб  они  д^аютъ?  Десять  жЬть  живутъ  они  въ  Якутске  и 
изъ  нихъ  трехъ  л^тъ  не  прожили  на  жкстЬ^  при  семей- 
ствахъ.  Они  постоянно  разъ^жаютъ  по  якутамъ,  тунгусамъ 
и  другимъ  племенамъ:  къ  однимъ,  крещенымъ,  &дятъ  для 
требъ,  къ  другимъ  для  обращешя. 

—  Гд*!  же  вы  бывали?  спрашивалъ  я  одного  изъ  нихъ. 
яВъ  разныхъ  жЬствхь^  сказалъ  онъ:  и  къ  северу,  и  къ  югу, 
за  тысячу  верстъ,  за  полторы,  за  три". — |,Ето  жъ  живетъ 
въ  тЬхъ  м'1стахъ,  наприм^ръ,  къ  северу?" — „Не  живетъ 
никто,  а  кочуютъ  якуты,  тунгусы,  чукчи.  Ъздятъ  по  этимъ 
дорогамъ  верхомъ,  большею  частью  на  одн^хъ  и  т^хъ  же 
лошадяхъ,  или  на  оленяхъ.  По  колымскому  и  другимъ  пу- 
стыннымъ  трактамъ  есть,  пожалуй,  и  станцш,  но  как1я  раз- 
СТ0ЯН1Я  между  ними: — верстъ  по  четыреста,  небольппя  все- 
го по  двести  верстъ!** 

—  „Двести  верстъ — небольшая  станц1я!  Гд4  жъ  оста- 
навливаются? гд^ночуютъ?**  спрашивалъ  я.  „Въиныхъм^- 
стахъ  есть  поварни^  ^  говорятъ  мн^. 

При  этомъ  слов^,  конечно,  представится  вамъ  и  поваръ, 
пожалуй,  въ  воображеши  запахнетъ  бифстексомъ,  котле- 
тами.  •  • 

„Поварня,  говорятъ  мн^ — пустая,  необитаемая  юрта, 
съ  однимъ  искусственнымъ  отверспемъ  наверху  и  со  мно- 
жествомъ  природныхъ  щелей  въ  ст^нахъ,  съ  очагомъ  посре- 
дин^^^ — и  только  **.  Следовательно  это  ^аа8^-поварня. 

Если  хотите  сд^ать  ее  настоящей  поварней,  то  приве- 
зите съ  собой  повара,  да  кстати  ужъ  и  провизш,  а  иногда 
и  дровъ,  гд^  л^су  н^тъ;  не  забудьте  взять  и  огня:  попро- 
сить не  у  кого,  соседей  н'1тъкругомъ;  прямо  на  тысячу  или 
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больше  верстъ  пустыня,  направо  другая,  налево  третья  и 
такъ  дал^. 

—  „  Слава  Богу,  если  еще  есть  поварня!  говорил ъ  отецъ 
Никита,  а  то  и  не  бываетъ. . .  ** — „Какъ  же  тогда?* — „  Тогда 
ночуемъ  на  сн-Ьгу". — „Но  не  въ  сорокъ  градусовъ,  на- 
деюсь" . — „И  въ  сорокъ  ночуемъ:  куда  жъ  даться?** — „  Какъ 
же  такъ?  в'^^дь,  говорятъ,  при  40^  дышать  нельзя...*  — 
„  Трудно,  грудь  р^жетъ  не1гаого,  да  дышемъ.  Мы  разводимъ 
огонь,  и  притомъ  въ  сн^гу  тепло.  Морозъ  ничего*,  приба- 
вилъ  онъ,  „мы  привыкли,  да  и  хорошо  закутаны.  А  вотъ 
гораздо  хуже,  когда  застанетъ  пурга...* 

Пурга  стбитъ  всякихъ  морскихъ  бурь:  это  сн^ныё  ура- 
ганъ,  который  застилаетъ  мракомъ  небо  и  землю  и  крутить 
тучи  сн^гу:  нельзя  сделать  шагу  ни  впередъ,  ни  назадъ; 
оставайтесь  тамъ,  гд^  застала  буря;  если  поупрямитесь,  тро- 
нетесь— не  найдете  дороги  впереди,  не  узнаете  вашего  и 
вчерашняго  пути:  гд^  были  бугры,  тамъ  образовались  ямы 
и  овраги;  лучше  стойте  и  не  двигайтесь.  „Мы  однажды  до- 
брались въ  пургу  до  юрты* ,  говорилъ  отецъ  Никита,  „а  то- 
варищи отстали:  не  послушали  инстинкта  собакъ,  свороти- 
ли ихъ  не  туда,  куда  т§  мчали,  и  заблудились.  Три  дня  жда- 
ли ихъ,  и  когда  прояснилось  небо,  ихъ  нашли  у  дверей  юрты. 
Посл']&днюю  ночь  они  провели  тутъ,  не  подозр'Ьвая  жилья*. 
Какова  должна  быть  погода! 

На-дняхъ  священникъ  Запольскхй  получилъ  поручеше 
%хать  на  югъ,  по  рад1усу  тысячи  въ  полторы  верстъ,  или  и 
больше:  тутъ  еще  никто  не  изм'Ьрялъ  разстояшй;  это  новое 
м^то.  Онъ  ^детъ  разведать,  кто  тамъ  живетъ,  или,  лучше 
сказать,  живетъ  ли  тамъ  кто-нибудь:  и  если  живетъ,  то  ис- 
пов^^дуетъ  ли  какую-нибудь  религш,  какую  именно  и  т.  п. , 
словомъ,  узнать  все,  чтб  касается  до  его  обязанностей. 

— „Какъ  же  вы  въ  новое  м^сто  пойдете?*  спросилъ  я:  „на 
чемъ?  ч^^мъ  будете  питаться?  гд^  останавливаться?  По  этой 


—  489  — 

дорог4,  вероятно,  поваренъ  нФтъ..."  —  ^Д^?  трудно;  но 
в^дь  это  только  въ  первый  разъ^,  возразилъ  онъ,  „аво  вто- 
рой ужъ  легче  **. 

А  онъ  въ  первый  разъ  и  "бдеть,  значить,  над']^тся  "бхать 
и  во  второй,  можеть-быть  и  вьтрет1й.  „Можно  разв^дать^, 
продол  жаль  онь,  „есть  ли  жители  по  пути,  или  по  сторо- 
намъ,  и  уговориться  съ  ними  о  доставк'Ь  на  будущее  время 
оленей. . . " — „А  далеко  ли  могутъ  доставлять  оленей?**  спро- 
силь  я.  „Д&  хоть  изь-за  шести  или  семисоть  верстъ,  и  то 
доставять.  Что  вы  удивляетесь?"  прибавиль  онь,  „в4дь  я  не 
первый:  тамъ  в^рно  кто-нибудь  бываль:  „вг  Сибири  и^ьтъ 
мгьсша,  гдгь  бы  не  были  русскге^.  Зам^чательныя  слова! 
„Долго  ливытамь  думаете  пробыть?"  спросиль  я.  „Л^томь, 
полагаю,  я  вернусь".  Л:]&томь,  а  теперь  октябрь! 

Вы  видите,  что  зд'1сь  въ  религшзномь  отношеши  делает- 
ся тоже  самое,  чтд  уже  сд^ано  для  алеутовъ.  Ненужно  на- 
поминать вамь  имя  архипастыря,  который  много  л^тъ  под- 
визался на  пользу  подвластныхъ  намь  американскихь  пле- 
мень,  обращая  ихъ  въ  хриспанскую  в!Ьру.  Вамь  изв^стень 
онъ,  какъ  авторь  книги  Записки  объ  уналагикинскомь  09п- 
дгьАл  Ллеутскиоп  островоеь.  Изд.  въ  1840  г.  прото1ерея 
(нын^  камчатскаго,  алеутскаго  и  курильскаго  арх1еписко- 
па  Иннокент1я)  Вешаминова.  Авторь  въ  предисловк  скром- 
но называеть  записки  матергалами  для  будущей  исторги 
нашихъ  американскихь  колоти;  но  прочтя  эти  матергалы^ 
не  пожелаешь  никакой  другой  истор1и  молодаго  и  малоиз- 
в^стнаго  края.  Н'бтъ  недостатка  ни  въ  полноте,  ни  въ  отчет- 
ливости по  всЬмъ  частямь  знан1я:  этнограф1И,  географш, 
топограф1и,  натуральной  истор1и;  но  всего  бол^е  обращено 
вниман1е  на  состоянхе  церкви  между  обращенными,  усп^- 
хамь  которой  онъ  такъ  много,  долго  и  ревностно  со дМство- 
валь.  Книга  эта  еще  замечательна  тЪмъ,  что  написана  пре- 
краснымъ,  легкимь  и  живымь  языкомь.  Кроме  того  о.  Ве- 
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шаминовымъ  переложено  на  алеутсюй  языкъ  евангедхе,  имъ 
же  изданы  алеутск1&  и  алеутско-кадьяксмАбуквари,  сьпри- 
совокуален1е]съ  на  томъ  и  на  другомъ  языкахъ  занов'Ьдей, 
символа  в^ры,  молитвы  господней,  вседневныхъ  молитвъ, 
потомъ  счета  и  цифръ.  То  же  самое,  кажется,  если  не  оши- 
баюсь, сделано  и  для  Колошъ. 

Если  хотите  подробив  знать  о  состоянги  Православной 
Церкви  еъ  Россгйской  Лмерикть^  то  прочтите  изданную, 
подъ  8аглав1емъ  этимъ  въ  1840  году,  брошюру  прото1е1>ея 
I. Вешаминова. Теперь  онъ, т.е.  преосвященный Иннокен- 
Т1Й  подвизается  зд^сь  на  бол^  обширномъ  поприще,  на- 
чальствуя паствой  двухсотъ  тысячъ  якутовъ,  н^колька  ты- 
сячъ  тунгусовъ  и  другихъ  племенъ,  раскиданныхъ  на  про- 
странстве тысячъ  трехъ  верстъ  въ  длину  и  въ  пшрину  обла- 
сти. Подъ  его  руководствомъ  перелагается  евангельское  сло- 
во на  игь  скудное,  неим^ющее  права  гражданства  между 
нашими  языками,  нар^чхе.  Я  случайно  былъ  въ  комитете, 
который  собирается  въ  тишине  архипастырской  кельи,  за- 
нимаясь переводомъ  евангелхя.  Вс^  духовныя  лица  зд^ь 
знаютъ  якутсюй  языкъ.  Переводъ  вчерне  уже  оконченъ. 
Когда  я  былъ  въ  комитете,  тамъ  занимались окончательнымъ 
пересмотромъ  евангелхя  отъ  Матвея.  Сличались  гречесшй, 
ел  авянск1й  и  ру ССК1Й  тексты  съ  переводомъ  на  якутск1й языкъ. 
Каждое  слово  и  выраженхе  строго  взвешивалось  и  нов^ря- 
лось  вс^ми  членами. 

Почтенныхъ  отцовъ  нередко  затруднялъ  недостатокъ 
словъ  въ  якутскомъ  языке  для  выражешя  многихъ,  не  толь- 
ко нравственвыхъ,  но  и  вещественныхъ  понят1й,  за  неим^- 
шемъ  самыхъ  предметовъ.Напримеръ,  у  якутовъ  н^тъ  сло- 
ва плодъу  потому-что  не  существуетъ  понятая.  Подъ  зд^ш- 
нимъ  небомъ  не  родится  ни  одного  плода,  даже  дикаго  яб- 
лока: нечего  было  и  назвать  этимъ  именемъ.  Есть  рябина, 
брусника,  дикая  смородина  или,  по-здешнему,  кислиг^, 
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морошка — ^но  то  ягоды.  Сами  якуты,  затрудняясь  назван!- 
емъ  многихъ  занесенныхъ  русскими  предметовъ^называютъ 
нхъ  русскими  именами,  которыя  и  вошли  навсегда  въ  со- 
ставь якутскаго  языка.  Такъ  хл^бъ  они  и  называютъ  хл^бъ, 
потому-что  русск1е  научили  ихъ  4сть  хл4бъ,  и  много  дру- 
гихъ,  подобныхъ  тому.  Такъ  поступалъ  преосвященный  Ин- 
нокенпй  при  переложеши  евангел1я  на  алеутсшй  языкъ, 
такъ  поступаютъ  перелагатели  священнаго  писашя  и  на 
якутск1й  языкъ.  Впрочемъ  та1(ъ  же  было  поступлено  и  съ 
славянскимъ  переложен1емъ  евангелхя  съ  греческаго  языка. 

Одинъ  изъ  миссюнеровъ,  именно  священникъХитровъ, 
занимается,  между-нрочимъ,  составлетемъ  грамматики 
якутскаго  языка,  для  руководства  при  обученш  якутовъ  гра- 
моте. Она  уже  кончена.  Вы  видите,  какое  д&ю  замышляет- 
ся зд^сь.  Я  слышалъ,  что  вс']^  планы  и  труды  зд-Ьшняго  ду- 
ховнаго  начальства  уже  одобрены  правительствомъ.  Кром^ 
якутскаго  языка,  евангелхе  окончено  переводомъ  на  тунгуз- 
СК1Й  языкъ,  который,  говорятъ,сходенъ  съ  маньчжурскимъ, 
какъ  якутск1й  съ  татарскимъ.  Составлена,  какъ  я  слышалъ, 
и  грамматика  тунгузскаго  языка,  все  духовными  лицами.  А 
одинъ  изъ  зд^шнихъ  медиковъ  составилъ  тунгузско-руссшй 
словарь  изъ  н^сколькихъ  тысячъ  словъ.  Такъ-какъ  у  тунгу- 
совъ  н^тъ  грамоты  и  сл'Ьдовательно  грамотныхъ  людей,  то 
духовное  начальство  зд']^пшее,  для  опыта,  нам-Брено  разо- 
слать пока  письменныя  коши  съ  перевода  евангел1я  въ  ко- 
чевья тунгусовъ,  чтобъ  наши  священники,  знающ1е  тунгуз- 
СК1Й  языкъ,  чтешемъ  перевода  распространяли  между  ними 
предварительно  и  постепенно  истины  в-^^ры  и  приготовляли 
ихъ  такимъ  образомъ  къ  бол'Ье  основательному  познашю 
священнаго  писан1я,  въ  ожидаши,  когда  распространится 
между-ними  знаше  грамоты  и  когда  можно  будетъ  снабдить 
ихъ  печатнымъ  переводомъ. 

При  этомъ  письме  я  приложу  для  вашего  любопытства 


—  492  — 

обрааецъ  этихь  трудовъ:  молитву  господню  на  якутскош, 
тунгузсконъ  и  колошенскомъ  языхахъ*),  которая  соо(кцена 
юА  зд^ь.  Чтб  значать  трудности  англйскаго  выговора,  въ 
сраввеши  съ  этими  звуками,  въ  нроизношенш  которнхъ 
участвуютъ,  не  только  горло,  языкъ,  зубы,  щеки,  но  и  бро- 
ви, и  складки  лба,  и  даже,  кажется,  волосы!  А  какая  грам- 
матика! то  падежъ  впереди  имени,  то  притяжательное  м^- 
стоимеше  слито  съ  именемъ  и  т.  п.  И  все  это  преодолено! 
Я  забылъ  сказать,  что  для  якутская  грамоты  приняты 
РУССК1Я  буквы,  съ  незначительнымъ  изм^нешемъ  н^кото- 
рыхъ  изъ  нихъ,  посредствомъ  особыхъ  знаковъ,  чтобы  по- 


*)  Молитва  Господня.  Мат.  VI.  9 — 13. 

1.  На  яхутскомъ  языкль: 

Бисиги  Агабытъ,  ань  баргынъ  хаианнаръ-юрдяхярнгярь!  Снбе- 
тяйдяннштъ  атытгъ  Эеня,  кехшэтъ  Энь  Сарстваи-ь,  Еёптюдюгъ  Эевя 
болуэтъ  сирьгя-да,  хайтахъ  (баръ  кини)  хаианъ  юрдюгярь;  бюгюю 
кювьгя  асыръ  аспытынъ  кулу  бислха,  халаръ  бнсяха  бисиги  еспи- 
тинь,  хайтахъ  бисиги-беэбить  даганы  естяхтярьбитигярь  хаиары- 
бытъ,  кидляриия  бисигиви  альчжархайга,  быса  биенгини  абаснтннъ. 

2.  На  тунгузскомъ  языть: 

Амкнтй  м^тъ-ни  нянялъ-духа  биши!  да  биднвъ  гвринъ-ди  гыр- 
бышъ  Хинин;  да  аидинъ  царство  Хинин;  да  бйдинъ  Хинъ  джйлнсъ, 
тдръ  дн,  бнка  нявь-ди.— КгЬбъ  мутъ-нивъ  Э18  йннгъ-1а  буди  иутъ- 
тутыкъ.  Ам1ии-да  мутъ-ту  кбталъ-бутъ  мутъ-вивъ,  бнка  муть  ака- 
в&ттецъ  котадк&садъ-буръ  мутъ  нидъ  буръ;  Амик^ъ-да  б^ъ  муху 
урериду;  аистиди-да  муту  удкъ  тукъ. 

3.  На  колошенскола  языкгы 

Аишъ  ааги,  кусу  Тнкикъ  сгатыпа,  укатуваннъ  нсаги. 

Атъенкйны  Царств1б  ^^ги;  екуквастй  тдютахъ  ту  ^аги,  тдгткъ. 
васса  тыкикъ; 

Катувахаг1атъ  ачнтъ-ты  яекитиватъ; 

Ишант^нъ  атакхъ  итунатй  уанъ  дюшивёгхатъ,— васса  уанъ  ишаа- 
тёнъ  та  атутехкъ  ныгате  аткуту-снагика. 

Лидь  тучйхъ  ансаакъ  дюшивегигете;  эакасныхъ  уанъ  цивикикуву- 
тахъ. 
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ПОШИТЬ  недостатокъ  въ  нашеиъ  язык'Ь  звуковъ,  частью  гор- 
танныхЪу  частью  носовыхъ.  Но  вы  вероятно  знаете  это  изъ 
книги  г.  Бетлинка,  изданной  въ  С.-Петербурге:  ЛеЪег  йге 
уаШгзсЬе  ВргасЬе^  а  если  н^тъ,  то  загляните  въ  нее  изъ  лю- 
бопытства. Это  большой  филологически  трудъ,  но  трудъ  на- 
чальный, который  долженъ  послужить  только  матер1аломъ 
для  будущихъ  основательныхъ  изыскашй  о  якутскомъ  язы- 
ке. Въ  этой  книге  формы  якутскаго  языка  изложены  срав- 
нительно съ  монгольскимъ  и  другими  аз1атскиминареч1ями. 
Самъ  г.  Бетлинкъ  въ  книге  своей  не  беретъ  на  себя  осно- 
вательнаго  знашя  этого  языка  и  ссылается  на  друпе  авто- 
ритеты. Для  письменной  грамоты  алеутовъ  и  тунгу совъ  при- 
няты тоже  русск1я  буквы,  за  неимешемъ  никакой  письмен- 
ности на  техъ  нареч1ягь. 

Теперь  отъ  миссюнеровъ  перейдемъ  къ  другимъ  лицамъ. 
Вы  знаете,  что  были  и  есть  люди,  которые  подходили  близко 
%ъ  полюсамъ,  обошли  берега  Ледовитаго  моря  и  Северной 
Америки,  проникали  въ  безлюдныя  места,  питаясь  иногда 
бульйономъ  изъ  голенища  своихъ  сапогъ,  дрались  съ  зверя- 
ми, съ  СТИХ1ЯМИ — все  это  герои,  которыхъ  имена  мы  знаемъ 
наизусть  и  будетъ  знать  потомство,  печатаемъ  книги  о  нихъ, 
рисуемъ  съ  нихъ  портреты  и  делаемъ  бюсты.  Одинъ  опре- 
делилъ  склонеше  магнитной  стрелки,  тотъ  ходилъ  отъиски- 
вать  ближайпий  путь  въ  другое  полушар1е,  а  иные,  не  най- 
дя ничего,  просто  замерзли.  Но  все  они  ходили  за  славой. 
А  кто  знаетъ  имена  многихъ  и  многихъ  титулярныхъ  и  над- 
ворныхъ  советниковъ ,  колл  ежскихъ  ассессоровъ,  поручиковъ 
и  майоровъ,  которые  каждый  годъ  ездятъ  въ  непроходимыя 
пустыни,  къ  берегамъ  Ледовитаго  моря,  спятъ  при  40^  мо- 
роза на  снегу — и  все  это  по  казенной  надобности?  Портре- 
товъ  ихъ  нетъ,  книгъ  о  нихъ  не  пишется,  даже  въ  форму- 
ляре ихъ  сказано  будетъ  глухо:  „исполняли  разныя  пору- 
чешя  начальства^ . 
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Зач^мъ  же  они  ^з^^ять  туда?  Да  вотъ,  наприи^ръ,  по- 
надобилось снабдить  одно  И^ТО  СВ^ЖИМЪ  МЯСОМЪ  и  П0СД&1И 

чиновника  8а  тысячу  верстъ  заготовить  столысо-то  сотъ  бы- 
ковъ  и  оленей  и  доставить  ихъ  за  друпя  тысячи  верстъ.  Въ 
другой  разъ  случится  какое-нибудь  происшествхе,  и  посы- 
лаютъ  служащее  лицо,  тысячи  ва  полторы,  за  дв^  версть, 
произвести  слтьдствге^  или  просто  осмотреть  какой-нибудь 
отдаленный  уголокъ:  все  ли  тамъ  въ  порядк*!.  Не  забудьте, 
что  по  этимъ  краямъ  большихъ  дорогъ  мало,  "Ьздятъ  все  вер- 
хомъ  и  зихой  и  л^токЪу  или  дороги  такъ  узки,  что  запря- 
гаютъ  лошадей  гусемъ.  Другой  посылается,  наприкЪръ,  въ 
Нижне-Колымск1Й  у&дъ, — это  ни  больше,  ни  меньше,  какъ 
къ  Ледовитому  морю,  за  дв^  тысячи  пятьсотъ  или  три  тыся- 
чи верстъ  отъ  Якутска,  къ  чукчамъ — зач^мъ  вы  думаете: 
овладеть  ихь  землей,  а  ихъ  самихъ  обложить  податью?  Чук- 
чи остаются  до-сихъ-поръ  еще  въ  дикомъ  состояши,  упор- 
но держатся  въ  своихъ  тундрахъ  и  нер^Ьдко  гибнуть  отъ  го- 
лода, по  недостатку  рыбы,  или  зверей.  Завидная  добыча, 
нечего  сказать!  ЗачФмъ  же  посылать  къ  нимъ?  А  зат^мъ, 
чтобъ  вывести  ихъ  изъ  дикости  и  заставить  жить  по-че- 
ловечески, и  все  даромъ,  безкорыстно:  съ  нихъ  взять  не- 
чего. 

Чукчи  держатъ  себя  поодаль  отъ  нашихъ  поселенцевъ, 
полагая,  что  русскхе  придутъ  и  перер&кутъ  ихъ,  а  русскхе 
думаютъ — ^и  гораздо  съ  ббльшимъ  основатемъ — что  ихъ 
перерожу тъ  чукчи.  Отъ  этого  происходитъ  то,  что  тЬ  и  дру- 
пе  изб^гаютъ  другъ  друга,  хотя  живутъ  рядомъ,  не  оказы- 
ваютъ  взаимной  помощи  въ  нужд*!  во  время  голода,  не  тор- 
гуютъ  и,  того  гляди,  еще  подерутся  между  собой. 

Чиновникъ  былъ  посланъ,  сколько  я  могъ  узнать,  чтобъ 
сблизить  ихъ.  яКакъ  же  высд'Ьлали?^  спросилъяего.  ^Лвг 
ской  и  подарками '^ ,  сказалъ  онъ:  ^я  съ  трудомъ  зазвалъ  ихъ 
старшинъ  на  русскую  сторону,  къ  себ4  въ  юрту,  угостилъ 
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чаемъ,  ув^рилъ,  что  имъ  опасаться  нечего,  и  посл^  того 
мнопя  семейства  перекочевали  на  русскую  сторону^ . 

И  они  позвали  его  къ  себ%.  „Мы  у  тебя  были,  теперь 
ты  приди  къ  намъ^ ,  сказали  они  и  угощали  его  об^домъ,  но 
въ  своемъ  вкус^,  и  потому  онъ  не  &гь.  Въ  грязномъ  горш- 
ке чукчанка  сварила  оленины,  вынимала  ее  и  д^ила  на 
части  руками — какими — Боже  мой!  Когда  онъ  отказался 
отъ  этого  блюда,  ему  предложили  другое,  самое  лакомое: 
сырые  оленьи  мозги.  „Мы  ^и  у  тебя,  такъужъ  и  ты,  какъ 
хочешь,  а  ^шь  у  насъ^,  говорили  они. 

Онъ  много  разсказывалъ  любопытнаго  о  нихъ.  Онъ  об- 
ласкалъ  одного  чукчу,  посадилъ  его  съ  собой  обедать,  и  тотъ 
потомъне  отходилъ  отъ  него  ни  на  шагъ,  служилъ  ему  про- 
водникомъ,  просиживалъ  надъ  нимъ  ночью,  не  смыкая  глазъ 
и  охраняя  его  сонъ,  и  разстался  съ  нимъ  только  на  грани- 
ц^  чукотской  земли.  Поступите  съ  нимъ  грубо,  постра- 
щайте его — и  во  сколько  л^тъ  потомъ  не  изгладэте  впе- 
чатл^тя! 

Любопытно  также,  к&къ  чукчи  производятъ  торговлю, 
т.  е.  жЬяу  съ  другимъ  племенемъ,  Коргаулями,  или  Кара- 
гаулями,  живущими  на  островахъ  у  устья  р^Ькъ,  впадающихъ 
въ  Ледовитое  море.  Чукча  и  каргауль  держатъ  въ  одной  ру- 
кЬ  товаръ,  который  хотятъ  променять,  а  въ  другой  по  длин- 
ному ножу,  и  не  спускаютъ  другъ  съ  друга  глазъ,  взаимно 
сл^дя  за  движешями,  и  такимъ  образомъпередаютъ  товары. 
Чуть  одинъ  зазнавается,  другой  вонзаетъ  въ  него  ножъ  и  бе- 
ретъ  весь  товаръ  себ^.  Объ  убитомъ  никто  не  заботится: 
„должно  быть,  дурной  челов^къ  былъ!"  говорятъ  они  и  за- 
бываютъ  о  немъ. 

О  корякахъ,  напротивъ,  разсказываютъ  много  хороша- 
го,  о  тунгусахъ  еще  больше.  Посл^дше  честны,  добры  и 
трудолюбивы.  Коряки  живутъ  тоже  скудными  рыбными  и 
звериными  промыслами,  и  въ  юртахъ  ихъ  нередко  бываетъ 
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такая  же  стряпня,  какъ  въ  поварняхъ,  по  колымскому  я 
другимъ  безлюдпымъ  трактамъ.  Въ  голодъ  они  д^^[ятъ  по- 
ровну между  собою  все,  чтд  добудутъ:  зв^ря,  рыбу,  или 
другое.  Когда  хотели  наградить  одного  коряка  за  такой  д^- 
лежъ,  онъ  не  могъ  понять,  въ  чемъ  д'&ю.  „За  что?''  спра- 
шиваетъ.  „За  то,  что  разделить  свою  добычу  съ  другими'. 
„Дав^дь  у  нихъ  нФтъ!''  отв'Ьчалъ  онъ  съ  изумлешемъ.  Би- 
лись, бились,  такъ  и  не  могли  принудить  его  взять  награ- 
ду. Хвалятъ  тоже  ихъ  за  чистоту  нравовъ.  Дочь  одного  ко- 
ряка изменила  правиламъ  нравственности.  По  обычаю  ко- 
ряковъ,  ее  следовало  убить.  Отецъ  не  могъ  исполнить  этого 
долга:  она  была  любимая  и  единственная  дочь.  „Не могу'', 
сказалъ  онъ,  подавая  ей  веревку:  „удавись  сама".  Она  уда- 
вилась и  онъ  н'^сколько  лФтъ  оплакивалъ  ее. 

Не  т5  разсказываютъ  про  якутовъ.  Хвалятъ  ихъ  за  спо- 
собности, за  трудолюб1е,  за  смышлённость,  но  въ  нихъ,  какъ 
въ  многочисленномъ,  преобладающемъ  зд^сь  племени,  уже 
развиты  н']Бкоторые  пороки:  они,  между  прочимъ,  склонны 
къ  воровству.  УбШства  между  ними  р^дки:  они  робки  и  бо- 
ятся наказан1и.  Но  въ  воровстве  они  обнаруживаютъ  много 
тонкости,  которая  бы  не  осрамила  лондонскихъ  мошенни- 
ковъ.  Одинъ  якутъ  украдетъ,  наприм^ръ,  корову,  и  чтобъ 
зимой  по  сл'бдамъ  не  добрались  до  него,  над'Ьваетъ  на  нее 
сары,  или  сапоги  изъ  конской  кожи,  каше  самъ  носитъ.  Но 
и  хозяинъ  коровы  не  промахъ:  онъ  поутру  смотритъ  не  подъ 
ноги,  не  на  сл^ды,  а  вверхъ:  зам^чаетъ,  куда  слетаются 
вброны,  и  часто  нападаетъ  на  покражу,  узнавая  по  шкур'Ь 
зар^анной  коровы  свою  собственность. 

Однажды  несколько  якутовъ  перелезли  на  чужой  дворъ 
украсть  лошадь.  Ворота  заперты,  вывести  нельзя;  они  взду- 
мали перетащить  ее  черезъ  заборъ:  передшя  ноги  уже  были 
за  заборомъ;  воры  усердно  тащили  за  хвостъ  и  другую  по- 
ловину лошади.  Она,  конечно,  къ  этому  новому  способу  пу- 
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тешеств1я  равнодушна  быть  не  могла  и  сильно  протестовала 
съ  своей  стороны,  и  копытами,  и  головой.  Хозяинъ  вышелъ 
на  шумъ,  а  воры  мгновенно  спрятались,  кром^  того,  кото- 
рый былъ  на  улиц*!.  „Хозяинъ,  хозяинъ,  кричалъонъ,  смо- 
три, чтд  я  засталъ:  у  тебя  лошадь  воруютъ". — „Итакъво- 
руютъ*. — яБери  же  ее  назадъ".  Стали  тащить  назадъ — не 
подается:  воръ  съ  улицы  крепко  придерживалъ  ее  за  узду. 
„Туда  ней детъ",  говорилъ  онъ:  „ты  лучше  подтолкни  ее  сю- 
да; а потомъ  отвори  ворота,  я  ее  приведу^ .  Такъ  и  сделано. 
Само  собою  разум^тся,  что  воръ  ускакалъ  на  лошади,  не 
дождавшись  хозяина. 

Якуты  зд'Ёсь  все:  кучера,  слуги  и  ремесленники;  они — 
хороппе  скорняки,  кузнецы,  неособенно  способны  къ  плот- 
ничной и  столярной  работе.  Имъ  недостаетъ  вкуса,  потому 
что  н^тъ  образцовъ.  Зд^шнхе  древше  диваны  и  стулья  пе- 
реход ятъ  изъ  дома  въ  домъ,  не  м^няя  формы;  по  нимъ  д^- 
лаютъ  и  новую  мебель.  Дайте  имъобразецъ — они  сд^лаютъ 
совершенно  такую  же  вещь.  Знаете  ли,  чтб  мн^  обФщалъ 
принести  на  дняхъ  якутъ?  бюстъ  Рашели  изъ  мамонтовой 
кости,  или  изъ  моржоваго  зуба.  Сюда  присланъ  бюстикъ 
изъ  гипса  и  якутъ  дЬлаетъ  по  немъ.  Якутъ  и  Рашель — ка- 
ково сближеше! 

Кстати  объ  изд%л1яхъ  изъ  мамонтовой  кости.  Вы  знаете, 
что  кость  эту  находятъ,  не  только  въ  кускахъ,  но  въ  ц§лыхъ 
остовахъ.  Мн^  сказывали  зд^ь,  что  про  найденный  недав- 
но остовъ  мамонта,  кто- то  вы думалъ  объявить  чукчамъ,  что 
имъ  приведется  везти  его  въ  Якутскъ,  и  они  растаскали  и 
истребили  его  такъ,  что  теперь  и  сл^довъ  н^тъ. 

Штъ  про&жаго,  къ  которому  бы  не  явились  якуты,  и 
особенно  якутки,  съ  этими  изд^ями.  Я  купилъ  разную 
подставку  для  часовъ,  только  она  не  стоитъ  на  ж^стЬ.  Но 
что  это  за  издШя!  Работа  такая  же  допотопная,  какъ  и  са- 
ма кость,  съ  допотопными  надписями  на  греби*!:  въ  знакъ 
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любве  ИЛЕ  кою  люблЮу  того  дарю.  На  ящикахъ  зач&Еъ-то 
выр'&занъ  РУССК1Й  гербъ.  Жаль,  что  отдаленность  и  глушь 
края  мЪшаютъ  обратить  на  это  вниианхе:  кости  зд^^  очень 
иного,  якутовъ  еще  больше,  такъ-что  наши  столики  были 
бы  заставлены  безд&Екаии  изъ  этого  красиваго  матерхала. 
Одинъ  изъ  моихъ  спутниковъ,  к.  О.  хот^лъ  купить  кусокъ 
необд&ганной  кости  и  взять  съ  собой.  ,,Бсли  немного,  такъ 
пожалуй,  можно  достать^,  отвечали  ему.  ,уМн^  небольшой 
кусокъ*^,  сказалъ  онъ.    „Пудовъ  восемнадцать,   что-ли?* 
спросили  его.  Но  онъ  отступился. 

Еще  слово  оякутахъ.  Г.  Геденштромъ  (въ  книг^  своей 
Отрывки  о  Сибири,  С.-Петербургъ  1830),  между  прочимъ 
говоритъ,  что  „якутская  область — одна  изъ  гбхъ  немно- 
гвхъ  странъ,  гд-Ь  просв^^щеше  жли расширенге  понлтгй  че- 
ло91ьческихъ  (81с)  (стр.  94)  бол^е  вредно,  чФмъ  полезно. 
Житель  сей  пустыни  (продолжаетъ  авторъ),  сравнивая  се- 
бя съ  другими  мхрожителями,  понялъ  бы  свое  бедственное 
состояше,  и  не  нашелъ  бы  средствъ  къ  его  улучшенш...^ 
Вотъ  какъ  думали  еще  некоторые,  двадцать-пять  л^тъ  на- 
задъ! 

Авторъ  беретъ  пороки  образованнаго  общества,  какъ- 
будто  неотъемлемую  принадлежность  просв^щешя,  какъ- 
будто  и  самое  просвищете  им^етъ  недостатки:  тщеслав1е, 
корысть,  т6нк1й  обманъ  и  т.  п.  Кажется,  смешно  и  уве- 
рять, что  эти  пороки  только  обличаютъ  въ  челов^ческомъ 
обществе  еще  недостатокъ  просв^щенхя.  Если  дикари  увле- 
каются скорее  всего  заманчивостью  блеска,  или  чувствен- 
ныхъ  удовольств1й — что  совершенно  справедливо — то  за 
ними,  какъ  за  д'Ьтьми,  надо  смотреть,  чтб  зд'бсь  и  д&[ает- 
ся.  Я  выше  сказалъ,  что  отъ  Якутска  до  Охотскаго  моря 
н^тъ  вина;  противъ  тайнаго  провоза  его  приняты  очень 
стропя  м^ры.  Если  зло  зат^мъ  и  прокрадется,  такъ  въ  та- 
кой незначительной  степени,  что  оно  уже  не  составить  об- 
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щеК  гибели.  Факта  свидЪтельствуютъ,  что  ябедничество 
тоже  уменьшилось  по  судамъ.  „Тщеславхе,  честолюбхе  и 
корысть'',  конечно,  важные  пороки,  если  опять-таки  не  по- 
смотреть ва  детьми  и  дать  усилиться  злу;  между-т^мъ  эти 
же  пороки^  какъ  ихъ  называетъ  авторъ,  могутъ,  при  разум- 
номъ  воспитан1и,  повести  къ  землед&[ьческо&,  мануфактур- 
ной и  промышленной  д'Ьятельности,  которую  даже  безъ 
нихъ,  если  правду  сказать,  и  не  привьешь  къ  краю.  Чтб 
делается  безъ  честолюб1я  и  корысти,  въ  известной  степе- 
ни, раззгмЬется?  „Житель  пустыни (говоритъ  авторъ)  понялъ 
бы  свое  бедственное  положеше  и  не  нашелъ  бы  средствъ  къ 
его  улучшешю''.  Напротивъ,  тогда-то  и  нашелъ  бы,  когда 
бы  понялъ,  или  ему  нашли  бы,  и  находятъ. 

Просв^щенхе  якута  пока  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ  пр1- 
учить  его  къ  землед&аю,  къ  скотоводству,  къ  торговле;  все 
это  и  делается.  Нужды  н^тъ,  что  онъ  живетъ  въ  пустыне, 
просвещенхе  находить  средство  справиться  и  съ  пустыней. 
Думали  же  прежде,  что  зд^сь  не  родится  хл^бъ;  а  принялись 
съ  ум^ньемь  и  любовью  къ  д^лу — и  вышло,  что  родится. 
Вотъ  теперь  разводятъ  овецъ.  Конечно,  долго  еще  ждать, 
когда  мы  будемъ  носить  сзоша  якутскихъ  фабрикъ;  но  этого 
и  не  нужно  пока.  Слава  Богу,  да  слава  Богу,  не  во  гн^въ 
автору,  что  якуты  теперь  ^дятъ  хл^бь,  а  не  кору,  носятъ 
русское  сукно,  а  не  сырую  звериную  кожу!  Дишя  добро- 
детели, простота  нравовъ — как1я  сокровища:  есть  о  чемъ 
вздыхать!  Говорятъ,  дикари  не  пьютъ,  не  воруютъ — ^д& 
пока  нечего  пить  и  воровать;  не  лгутъ — потому-что  нЬтъ 
надобности.  Хорошо,  но  в^дь  оставаться  въ  дикомъ  состоя- 
Н1И  нельзя.  Просвещенхе,  какъ  пожаръ,  охватываетъ  весь 
земной  шаръ.  „Но  да  пощадить  оно,  восклицаетъ  авторъ 
(т.  е.  просвещен1е)  (стр.  96)  якутовъ  и  подобныхъ  имъ,  къ 
которымъ  природа  ихъ  земли  была  мачихою!  '^  Другими  сло- 
вами: просвещенные  люди!  не  ходите  къ  якутамъ:  вы  ихъ 
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развратите!  Какой  чудакъ  этотъ  авторъ!  А  гд'!^  же  взять 
шубу?  в4дь  это  все  у  якутовъ,  не  у  них!^,  такъ  у  тунгу- 
совъ,  наконецъ  у  алеутовъ,  у  колоть  и  т.  д.,  все  у  гбгь 
же  дикарей!  Природа  не  совс^мъ  была  къ  нинъ  начиха, 
наградивъ  ихъ  край  соболями,  б'Мками,  горностаемъ  и 
медведями. 

Книга  г.  Геденштрома  издана  въ  1830  году;  мож^етъ^ 
быть  авторъ  съ-т^хъ-поръ  и  самъ  отказался  отъ  своего  па- 
радокса. 

Варочемъ  06*6  приведенныя  книги,  Погьздка  въ  Якутскь 
и  Отрывки  о  Сибири  даютъ,  по  возможности,  удовлетво- 
рительное понятхе  о  зд'Ьшнихъ  м^тахъ,  и  вполне  заслу- 
живаютътого  одобрешя,  которымъ  наградила  ихъ  публика. 
Первая  изъ  нихъ  дала  два,  а  можетъ-быть,  и  бо^Ле  изда- 
шй.  Рекомендую  вамъ  06*6,  еслибъ  вы  8ахот&[и  узнать  что- 
нибудь  больше  и  в^рн^е  объ  этомъ  отдаленномъ  утолки,  о 
которомъ  я,  какъ  про^зж1й,  встр^тивпий  нечаянно  оста- 
новку на  пути  и  им%вш1й  нед']^л1а- другую  досуга,  могъ  на- 
писать только  этотъ  бледный  очеркъ. 

Не  указываю  вамъ  другихъ  авторитетовъ,  важнее,  на- 
прим^ръ,  книги  барона  Врангеля:  вы  давнымъ-давно  знае- 
те ее;  прибавлю  только,  что  имя  этого  писателя  и  путеше- 
ственника живо  сохраняется  въ  памяти  сибиряковъ,  а  кни- 
гу его  непрем'&нно  найдете  въ  Сибири  у  вс^хъ  образован- 
ныхъ  людей. 

Мн^  остается  сказать  несколько  словъ  о  н^которыхъ 
изъ  якутскихъ  купцовъ,  которые  также  достигаютъ  до  здЪш- 
нихъ  Геркулесовыхъ  столповъ,  т.  е.  до  Ледовитаго  моря, 
или  въ  противную  сторону,  до  нев^домыхъ  пустынь.  Одинъ 
изъ  нихъ  ^дитъ,  наприм^ръ,  за  пятьсотъ  верстъ  еще  да- 
л'Ье  Нижнеколымска,  до  котораго  считается  три  тысячи 
верстъ  отъ  Якутска,  къ  Чукчамъ,  другой  къ  югу,  на  р-Ьку 
Уду,  третхй  къ  западу,  въ  Вилюйскхй  округъ. 
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яСвЪтъ  малъ,  а  Рошя  велика ''^  говорить  одинъ  ивъ 
1(0ихъ  спутниковъ,  пришедшхй  также  кругомъ  свЬтл  въ 
Сибирь.  Правда.  Между-т^мъ  прх^зжайте  изъ  Россш  въ 
Берлинъ,  васъ  сейчасъ  проивведутъ  въ  путешественники; 
а  зд'Ьсь  изъ-бздите  пространство  втрое  больше  Европы  и  вы 
все-таки  будете  только  прогьзокгй.  Въ  Россш  н4тъ  путе- 
шественниковъ,  все  про^зжхе,  несмотря  на  то,  что  теперь 
именно  это  стало  наоборотъ.  Разв^  по  жел'1знымъ  доро- 
гамъ  путешествуютъ?  Он-Ь  выдуманы  зат^мъ,  чтобъ  яПР<>- 
Ьзжать"  пространства,  не  замечая  ихъ.  Теперь  я  вижу,  что 
у  насъ,  въ  этихъ  отдаленныхъ  уголкахъ,  только  еще  и 
можно  путешествовать,  въ  старинномъ,  занимательномъ 
смысле  слова,  съ  лишен1ями,  трудностями,  съ  запасомъ 
чуть  не  на  годъ  провиз1и,  съ  перинами  и  самоварами.  Да 
и  то,  благодаря  зд']Ьшнему  начальству,  исчезаетъ  понемно- 
гу. И  здЬсь  заводятся  удобства:  того-и-гляди,  скоро  не  да- 
дутъ  выспаться  на  сн'Ьгу,  и  въ  поварни  приставятъ  пова- 
ровъ — б'бда:  совс^мъ  истребится  порода  путешественни- 
ковъ!  Обратимся  къ  кулцвжь. 

Они  берутъ  и8В'1стное  число  лошадей,  смотря  по  коли- 
честву товара,  иногда  до  сорока,  4дутъ,  каждый  по  своему 
радаусу,  въ  некоторые  сборные  пункты,  которые  называют- 
ся великол^&пнымъ  именемъ  ярмарокъ.  Туда  къ  известному 
дню  стекаются  якуты,  чукчи,  тунгусы  и  проч1е,  и  произ- 
водится м^на.  Чукчи  покупаютъ  простой  листовой  табакъ, 
называемый  зд^сь  черкасскимь^  и  жел^зныя  изд^1я,  топо- 
ры, гвозди  и  проч.,  якуты — бумажныя  и  шерстяныя  мате- 
р1и,  дабу,  грубые  ситцы,  холстину,  толстое  сукно,  также 
чай,  сахаръ;  посл^дшй  большею  част1ю  въ  леденце,  вы- 
возимомъ  изъ  Китая. 

Купцы  вым'^ниваютъ  отъ  нихъ  пушной  товаръ,  добытый 
въ  течеше  л^та  и  осени;  товаръ  этотъ  покупаютъ  у  нихъ, 
какъ  выше  сказано,  прх&жаюпце  сюда  на  ярмарку  въ  шл^ 
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иркутяне,  перепродаютъ  на  нижегородскую  и  ирбитс1дгк> 
ярмарки,  ихи  въ  Кяхту,  оттуда  въ  Китай  и  т.  д. 

Вотъ  вамъ  происхождеше  горностаевнхъ  хуфтъ  и  боа, 
б4личьи1ь  тулуповъ  и  лисьихъ  салоповъ,  сободшсь  шубъ 
и  воротниковъ,  медв&кьихъ  пояостей — всего,  ч^къ  мы  ще- 
голяемъ  за  уральскинъ  хребтомъ!  Купцы  отправляются  въ 
ноябре  и  возвращаются  въ  апр&[^.  Имъ  сопутствуютъ  иног- 
да жены — и  все  переносятъ:  ^Ьздятъ  верхокъ,  спять,  если 
не  въ  поварняхъ,  такъ  подъ  открытыкъ  небомъ,  и  живутъ 
по  многшгБ  ]гЬсяцамъ  въ  пустынныхъ,  глухихъ  уголкахъ, 
и  не  разсказываютъ  объ  этомъ,  не  тщеславятся.  А  америка- 
нецъ,  или  англичанинъ  какой-нибудь,  съ^дитъ,  съ  толпой 
слугъ,  дикарей,  съ  ружьями,  съ  палаткой,  куда-нибудь  въ 
горы,  убьетъ  медведя — ^и  весь  св^тъ  знаетъ  и  кричитъ  о 
немъ! 

Купцы  однако  жаловались  мя^Ь,  что  торгь  пзшшыми 
товарами  идетъ  гораздо  тише  прежняго,  такъ-что  едва 
стоить  "ездить  въ  отдаленные  края.  Они  искали  разныхъ 
причинъ  этому,  приписывая  упадокъ  торговли,  частью 
истреблешю  зверей,  отчего  звероловы  возвышаютъ  ц^ы 
на  м^ха,  частью  безпокойствамъ,  возникшимъ  въ  Кита^, 
отчего  будто-бы  мЬха  сбываются  съ  трудомъ  и  дешево. 

Но  кажется,  причина  тутъ  другая:  на  н^которыхъ 
пунктахъ  по  Леи^  открылись  золотые  пр1иски:  золотопро- 
мышленники основали  тамъ  свое  пребываше,  образовавъ 
около  себя  новые  центры  д'1ятельности.  Туда  потянулось 
народонаселеше,  понадобились  руки,  тамъ  и  товаръ  нахо- 
дитъ  сбытъ.  Вскоре,  можетъ-быть,  загремятъ  имена  м^сте- 
чёкъ  и  городковъ,  теперь  едва  изв'1стныхъ  по  имени:  Олек- 
минска,  Витима  и  другихъ.  Зд^сь  имена  эти  начинаютъ  по- 
вторяться чаще  и  чаще.  Люди  тамъ  жмутся  т^^сн^е  въ  ку- 
чу; пустынная  Лена  стала  живымъ,  веумолкающвмъ,  ни  л^- 
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ТОНЬ  ни  8ИН0Ю,  путеиъ.  Это  иного  отвлекло  рукъ  ж  катш- 
таловъ  отъ  Якутска. 

Я  тавъ  дуиалъ  вслухъ,  прн  купцахъ,  и  они  согласились 
со  мною.  Съ  общеЁ  точки  зр'{|н1я  оно  очень  хорошо;  а  а^я 
этагь  пятя,  шести,  десяти  человЬкъ — иЬтъ.  Торговля  въ 
Э10&  наловаееленноб  части  инпер1и  обращается,  какъ  кровь 
въ  жилахъ,  аоногаяраспространешю  народоваселешя.  Од- 
но м^сто  глохнетъ,  другое  вовникаетъ  рядомъ,  потомъ  тре- 
тье, и  такъ  дал^е,  а  нежду-т^мъ  люди  равбредутся  въ 
разння  стороны,  оснуются  въ  глуши  и,  внФсто  золота, 
начнуть  добывать  изъ  зеили  что-нибудь  другое. 

Но  довольно.  К&къ  ни  хорошо  отдохнуть  въ  Якутск!) 
отъ  труднаго  пути,  %ккъ  ни  любезны  его  жители,  но  про- 
быть два  1г11сяца  зд^ь — утомительно.  Боже  сохрани  отъ 
лютости  скуки  и  сорока-градусннхъ  иорозовъ!  Пора,  нора, 
морозы  уже  трещать:  32,  35  и  37";  скоро  дышать  будетг 
тяжело.  Въ  прошедшемъ  году  иорозъ  зд^&сь  достигалъ,  го- 
ворятъ,  до  48". 

А  я  все  хожу  въ  петербургскомъ  байковоиъ  пальто  и 
въ  ревиновыхъ  калошахъ.  Надо  хноб  смеются  и  пророчатъ 
простуду,  но  ничего:  только  брови,  ресницы,  усы,  а  у  ко- 
го есть  и  борода,  куржевпютъ  т.  е.  покрываются  льдомъ, 
такъ-что  брови  сростаются  съ  ресницами,  усы  съ  бородой 
и  образуютъ  на  лщ^  ледяное  забрало;  отъ  мороза  даже 
зрачкамъ  больно. 

Вотъ  и  повозка  на  двор^,  щи,  въ  замороженныхъ  кус- 
кахъ,  уже  готовы,  мороженые  пельмени  и  струганина  то- 
же; бутылки  съвнноиъ  обшти  войлокомъ,  ржаной  хл4бъ 
и  бйшл  булки — вес  обращено  въ  камень. 

Я  простился  со  всЬми:  кто  хочетъ  проводить  менлпиро- 
гомъ,  кто  нрислалъ  рыбу  на  дорогу,  н  всФ  просятъ  непре- 
м^нно  выкушать  наливочки,  холодненькаго...  Б'Ьдаеъя 
привычки!  Добрые  пр1ятели  провожаютъ  съ  открытой^ 
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я  ни'кхглг  ш'л  Яс)таи  25  яоябрж,  орв  Зв*  мороза; 
шлу^%%  чщгги^  ^^ух!',  оегрт.,  р^жеп  дёгжи,  ж  горе  стрик- 
луш^ииг  г;//м1^/'  яо  ^^^агто  ве  ари/107еть  простуди,  фхюса, 
1Шй(г^  н^^ирны^.\/^и^  »  Петербурге,  гд'к  стокп  тохыбо  рас- 
иахпууи  лам  оттого  шубу.  Замерзнуть  можно,  а  простуднтьсм 

И  ШкГ^иг  '6x1)4%  прекрасное  небо,  даромъ-что  якутское: 
цтгт^  съ радужными  оггЬнками!  Даха  т.  е. коалнал  мяг- 
кая шкура  (дикаго  горнаго  козла),  решительно  защищаеть 
О'гь  Ы'.ккаго  морояа  и  не  надо  никакого  тулупа  подъ  нее: 
'гппипп  тяж(5(гги  прибаиитъ.  Она  легка,  пушиста  и  гр^еть  въ 
40'^1  Пи  {|а1дитигь  лишь  огь  в^тра,  отъ  котораго  ничто  не 
ншцитипп  Какгжс  тогда?  Опустите  заметь  у  повозки,  или 
(Ч1р11ЧИ'<ч!||,  или,  иакоиоцъ,  какъ  зпаете.  Лошади  отъ вЪтра 
\ш\ит\ги  морды  иаиадъ,  ямщики  тоже,  и  седоки  прячутъ 
;1Ицо  111.  подушки  напрасно:  такъ  и  рыжеть  шею,  спину, 
грудь  и  тшром'Ьипо  доберется  до  носа.  У  меня  даже  пятка 
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озябла — эта  светлая  беачувственная  часть  у  всякаго,  кто  не 
съ  родни  Ахиллесу. 

Ну,  такъ  вотъ  я  въ  дороге.  Какъ  же,  спросите  вы,  нос- 
л^  тропиковъ  показались  ин'6  морозы?  А  ничего.  Сижу  въ 
своей  открытой  повозк-б,  какъ  въ  комнате;  а  прежде  боял- 
ся, думалъ,  что  въ  30®  не  проедешь  тридцати  верстъ;  те- 
перь узналъ,  что  проедешь  лучше  при  30®  и  скорее,  пото- 
му-что  ямщики  мчатъ  чтб  есть  м5чи;  у  нихъ  зябнутъ  руки 
и  ноги,  зябъ  бы  и  носъ,  но  они  над^ваютъ  на  шею  боа. 

•Ьду  я  все  еще  по  пустын-Ь  и  долго  буду  "Ьхать:  дни,  не- 
д'бли,  почти  месяцы.  Это  не  по^дка,  не  путешеств1е,  это 
особая  жизнь:  такъ  длиненъ  этотъ  путь,  такъ  однообразно 
тянутся  дни  за  днями,  мелькаютъ  станц1и  за  станщями, 
стелются  безконечныя  сн^жныя  поля,  идутъ  по  сторонамъ 
Лены  ВЫС0К1Я  горы,  съ  красивымъ  лиственничнымъ  л^сомъ. 

Еще  однообразнее  всего  этого  лежитъ  глубокая  ночь 
двЪ  трети  сутокъ  надъ  этими  пустынями.  Солнце  подни- 
мается невысоко,  выглянетъ  изъ-за  горъ,  протечетъ  часа 
три,  не  отрываясь  отъ  ихъ  верпшнъ,  и  спрячется,  оставивъ 
после  себя  продолжительную  огнистую  зарю.  Звезды  въ 
этомъ  прозрачномъ  небе  блещутъ  такъ  же  ярко,  лучисто, 
какъ  подъ  другими,  не  столь  суровыми  небесами. 

По  Лене  живутъ  все  руссюе  поселенцы  и  кроме  того 
много  якутовъ:  оттого  все  руссюе  и  здесь  говорятъ  по- 
якутски,  даже  между  собою.  Все  ихъ  сношен1я  ограничи- 
ваются якутами,  да  редкими  проезжими.  Летомъ  они  за- 
нимаются хлебопашествомъ,  сеютъ  рожь  и  ячмень,  больше 
для  своего  употреблен1я,  потому-что  сбывать  некуда.  Те, 
которые  живутъ  выше  по  Лене,  могутъ  сплавлять  свои  из- 
бытки по  реке  на  золотые  пр1иски,  находяпцеся  между  го- 
родами Киренскомъ  и  Олекмой. 

Зимой  крестьяне  держать  лошадей  на  станщяхъ.  Лоша- 
ди не  сильны,  хотя  и  резвы;  кормъ  ихъ  одно  сено,  и  пото- 


тьпляЛ  ш  €шуаЛ  кепа  Серткж  яре. 


гх^с^  иЛ  гс^мр«Ъу  ш  уже 

туп  €т0  щжяяъ  шжь  чывЛк^  шжл 

>т€М  терелмиШ  мжш^щкъ;  я  вогда  овъ 

рай(е171и1тея  ш  троАха  ялг  ]|л^«а  шяппъ  «6  есть  н6«ц 

но  <Ж)фо  утшштся:  €я%п  глубокь,  бкжап  вяябо,  ялц  во- 

1ЛшЬ  етраяво  шжиыоа,  «о  ^евсв^е  нужвчкж  йбрлг 
щмт  юпшжиле  ва  тацгю  хеючь,  спусхавть  съ  пфъ  иа 
одяомъ  ш)в1: 9Т0  не  п  яашехъ  харахтерк.  Ну,  хакъ  (Ь  не 
ммиуп  на  трокк1!  В&рно  начадетво  пряткснаеп,  велть 
остерегаться!  Варочемъ  я  радъ ва шею божнаго,  я  въ  тот 
числ^  м  свою* 

Многими  нравится  дорога,  не  какъ  путевюств1е,  т.  е. 
шлблю^^ев^е  нравовъ,  перемена  м^стъ  и  про^. ,  а  просто  какъ 
дорога*  Есть  же  охотники  пересажать  съ  квартиры  на  квар- 
тиру; гулять  по  осенней  слякоти  и  т.  п.  Славно,  говорить 
любители  дороги,  когда  намерзнешься,  ваиндивСешь  весь  и 
потомъ  ввалишься  въ  теплую  избу,  наполнивъ  холодомъ,  и 
ивбу,  и  чуланчикъ,  и  палати,  и  даже  подъ  лавку  дунетьхо- 
лодъ,  такъ-что  сидящ1е  по  лавкамъ  ребятишки  подожнутъ 
голыя  поги,  а  котъ  уйдетъ  изъ-подъ  лавки  на  печку...  „Хо- 
ияйка,  самоваръ!"  И  по&детъ  суматоха:  на  сцену  является 
иин'Ьстимй  ногребецъ,  загремятъ  чашки,  повалить  дымъ,  съ 
душистой  струей^  отъ  маленькаго  графинчика,  въ  печк'Ь 
||ат1)01цигь  огонь,  на  сковороде,  отъ  поливаемаго  масла,  раз- 
дается неистовое  шипенье;  а  на  столС  поставлена  ужъ  вод- 
ка, икра,  тарелки  е(с.,  е1с.  Если  спутникъ  не  одинъ,  вдеть 
шумный  равговоръ,  а  одинъ,  такъ  онъ  внберетъ  какого-ни- 
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будь  старика  и  давай  экзаменовать  его:  „сколько  хл^ба,  да 
какой,  ку^^е^  сбываете?  А  ты  что  спряталась  красавица? ** 
тутъ  же  скажетъ  д^вк^  мимоходокъ:  „  поди  сюда?''  Или  дастъ 
разинувшему  ротъ,  не  совс^^мъ  умытому  мальчипос^,  ку- 
сокъ  сахару:  все  это  называется  ^удовольствхемъ''.  Пожа- 
луй, почему  и  не  такъ?  Но  когда  это  удовольствхе  тянется 
такъ  долго,  какъ  мое,  тогда  дашь  ему  и  другое  назваше. 

Зд^ь  ндетъ  правильный  почтовый  трактъ,  и  весьма  ис- 
правный, но  дорога  не  торная,  по  причине  малой  &ды. 
Про^детъ  почта,  или  кто-нибудь  изъ  служащихъ,  и  опять 
замолкпетъ  надолго  путь,  а  дорогу  замететъ  первымъ  в^т- 
ромъ.  Приходится  проезжему  вновь  прелагать  ее  по  сн'Ьж- 
нымъ  буграмъ:  отъ  этого  зд']&сь  дорога  постоянно  тяжела 
для  лошадей.  Ъдутъ  и  р^кой,  гд'Ь  можно,  лугами,  острова- 
ми и  берегомъ.  На  одной  станщи  случается  "Ьхать  по  бере- 
гу, потомъ  спуститься  на  протокъ  Лены,  потомъ  переехать 
островъ,  вы^Ьхать  на  самую  Лену,  а  отъ  нея  опять  на  бе- 
регъ,  въ  л^^.  Иногда  же,  напротивъ,  ^дешь  по  Лен^  отъ 
станщи  до  станщи,  любуешься,  то  горами,  то  тбросомъ, 
т.  е.  буграми  льда,  гдб  Лена  встала  неровно:  иногда  видишь 
въ  одномъ  жксЛ  стоить  паръ  надъ  р^кой.  „Что  такое? '^ 
спросишь.  „Нйледи'',  говорятъ,  т.  е.  проступающая  сквозь 
ледъ  вода,  или  вытекаюпце  на  ленсюй  ледъ  горные  ключи, 
вероятно,  минеральные,  которые  иногда  вовсе  не  замерза- 
ютъ,  можетъ-быть  отъ  присутств1я  въ  нихъ  газовъ.  Къ  ве- 
сн%,  въ  феврале  и  март^,  дорога  по  ЛенЪ,  говорятъ,  очень 
хороша,  укатана. 

Как1я  развлечешя  на  такомъ  длинномъ  пере^зд^?  Прь 
^дешь  на  станщю:  „скорей,  скорМ  дай  куссчекь  вина  и 
кружокъ  щей''.  Все  это  заморожено  и  везется  въ  твердомъ 
вид^;  пельмени  тоже,  рябчики,  которыхъ  зд^сь  множество, 
и  другая  дичь.  Надо  им^ть  замороженный  черный  и  б'Ълый 
хл^бъ.  На  станщяхъ  есть  молоко,  кое-гдф  яйца,  местами 


1 


—  508  — 

ОВОЩИ,  но  на  это  нельзя  равсчитывась.  Жителя,  по  малому 
числу  про'&зжигь,  держать  все  вто  только  для  себя,  или  от- 
правляютъ,  если  близко,  напр1иски,  которые  много  поддер- 
живаютъ  зд^шшя  м']&ста,  доставляя  работу.  Туда  стекается 
народъ:  предметовъ  потреблешянадобитсявсебольшеиболь- 
ше,  обозы  и  дуть  чаще  изъ  Иркутска  на  пршски  и  обратно 
— и  формируется  центръ  сильнаго  народонаселешя  и  д&1- 
тельности.  Тажеистор1я,  чтбвъКалифорнш,  въАвстрал!н. 
Это  наиоминаетъ  басню  о  клад'Ь,  зав^щанномъ  старикомъ 
своимъ  )фгякъ.  Д'бло — не  въ  золоти. 

Первые  дни  морозъ  быль  ужъ  очень  силенъ.  Высунепгъ 
на  минуту  руку  поиравить  что-нибудь — ^и  пальцы  озябнуть 
до  костей;  дотронешься  даже  до  дерева,  и  тб  жжется  какъ 
жел'Ьзо.  На  одной  станцш  я  спросилъ,  сколько  считаютъ  они 
градусовъ  такого  мороза.  „Градусовъпятьдесятъ,  батюшка '^ , 
сказала  мн']^  старуха.  Челов^къ  мо&  усм']Ьхнулся.  » Граду- 
совъ пять  десять  не  бываетъ'',  сказалъ  онъ.  „И!  родимый!  у 
насъ  и  семьдесятъ  бываетъ'^,  отвечала  она.  „Когда  же  кон- 
чаются эти  морозы?" — „А  въ  апр^л'б,  кормилецъ;  въ  ма^ 
все  таетъ,  а  ужъ  въ  шн%,  въ  половине,  и  высохнетъ  все*. 
— „Какъ  вы  это  живете  тутъ?**  спросилъ  я.  „Да  мы  ужъ 
обнашуренные*^  у  сказала  она. — „  А  л']&то  у  васъ  хорошо?*^ 
спросилъ  я. — ,,Гадявое,  да  только  коротко:  ск&мъ  ярицу, 
да  озябаетъ,  не  каждый  годъ  родится,  а  когда  родится,  такъ 
хорошо". 

Въ  другомъ  м§ст%  станщонный  смотритель  позабавк«ъ 
меня  ужъ  другимъ  языкомъ.  Онъ  предложилъ  обедать/ 
го.  „А  что  у  васъ  есть?" — „Налимы  им-Ьются". — „ж 
есть?" — „Им-Ьется  баранина". — „Да  скоро  ли  все  э^  1 

сп-Ьеть? " — „  Быстро  соору д изгь  " . 

Откуда  этотъ  языкъ,  да  и  обнатуреиные 
сюда? 

Хороши  камельки  или  чувалы  на  станц1Я2 
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юртахъ.  Какъ  войдешь  съ  морозу,  охватить  васъ  и  въ  1га* 
нуту  согр^Ьетъ  тепло,  которое  такъ  и  пышетъ  отъ  ц&каго 
костра  стоймя  горящвхъ  пол^^пьевъ  лиственницы.  Она  луч- 
ше даже  березы  на  дрова:  славно  горитъ  и  долго  держитъ 
^саръ.  Толпа  крестышъ,  женщинъ,  мальчишекъ,  въ  минуту 
похватаютъ  у  васъ,  кто  шарфъ,  кто  шапку,  рукавицы,  и 
тотчасъ  высушатъ,  держа  у  камина.  Тотъ  вамъ  подвигаетъ 
скамью,  другой  —  стулъ.  На  станщяхъ  ббльшею  частью 
опрятно,  сухо  и  просторно;  столы,  лавки  и  кровати — ^все 
выстругано  изъ  чистаго  б^лаго  дерева.  Ветх1я  избы  пред- 
положено весной  перестроить  по  новому,  лучшему  образцу. 
Тениться  въ  духоте  уже  не  позволено.  Со  мной  въ  одно 
время  %халъ  посланный  изъ  Якутска  офицеръ,  для  осмотра 
старыхъ  строен1й. 

Пустыня  им'Кетъ  ту  выгоду,  что  г^^^^съ  н4тъ  воровства. 
Кибитка  стоить  на  улиц'Ь,  около  нея  толпа  ямщиковъ  и  ни- 
чего не  пропадаегь.  По  дороге  тоже  все  тихо.  Н'Ьтъ  даже 
волковъ,  или  р:Ьдко  водятся  гд^-то  въ  одномъ  м'Ьст^.  Мед- 
веди зимой  вс']^  почиваютъ. 

Мн*,  по  случаю  трудной  дороги,  подпрягаютъ  пять  и 
шесть  лошадей,  хотя  повозка  у  меня  довольно-легка,  но  у 
нея  есть  подрези,  а  зд'бсь  &дятъ  безъ  нихъ:  он']^  много 
прибавляютъ  тяжести  по  рыхлому  сн-Ьгу.  Еще  верстъ 
дв^ти,  триста,  и  потомъ  уже  будутъ  запрягать  лошадей  гу- 
семъ,  по  семи,  восьми,  и  даже  десяти  лошадей,  смотря  по 
экипажу.  Тамъ  глубоки  сн'Ьга  и  дорога  узенькая,  такъ-что 
тройка  не  ум^^стится  въ  рядъ. 

Еаменокая  станцгя.  У-го  декабря. 

Морозъ  не  смягчается  ни  на  минуту:  везд%  по  станц1ямъ 
говорятъ,  что  онъ  свыше  40^.  Я  думалъ  гораздо  больше  объ 
этомъ  мороз'Ь;  я  его  легко  переношу.  Сегодня  попались  пло- 
х1я  лошади  и  мы  "Ьхали  тридцать  верстъ  47а  часа — мн^  и 
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горя  маю!  Еще  подъ  Якутскомъ  одинъ  ямщикъ  предлго- 
жилъ  мн'Ь  япро^хатьзаразъ,  вм^то  двадцати,  сорокъ-1ЕЯть 
верстъ''. — „Что  тну  любевиый,  съ  ума  сошелъ:  нельзя* ли, 
вместо  сорока-пяти,  проехать  топко  двадцать?" — «Сд*- 
дайте  божескую  милость,  началъ  онъ  умолять:  на  станц1вг 
гора  крута,  мои  кони  не  встащатъ,  такъ  нельзя  ли  валгь 
остановиться  внизу,  а  ямщики  сведутъ  коней  внизъ  и  тамъ 
заложатъ,  и  вы  по-Ьдете  еще  двадцать  пять  верстъ?"  — 
„Однако  не  хочу,  сказалъ  я:  если  озябну,  какъ  же  быть?'' 
„Да  какъ  нибудь  ужъ..."  Я  сд^лалъ  ему  милость — и  ни- 
чего. Только  съ  носа  кожа  лупится. 

Сегодня  я  про^халъ  мимо  полыньи:  не  смотря  на  лютый 
морозъ,  вода  не  мерзнетъ  и  облако  чернаго  пара,  какъ  дымъ, 
клубится  надъ  ней.  Лошади  храпятъ  и  пятятся^  Ямщикъ 
франтъ  попался,  въ  дах^,  въ  шапк:&  съ  кистью,  и  везетъ 
плохо.  Лицо  у  него  нерусское.  Вообще  зд'бсь  см^сь  въ  на- 
роде. Жители  по  ЛенгЬ  состоять,  и  изъ  крестьянъ,  и  изъ  со- 
сланныхъ  на  поселеше  изъ  разныхъ  нащй  и  сословхй:  между 
ними  есть  и  жиды,  и  поляки,  есть  и  изъ  якутовъ.  Жидовъ 
зд^сь  любятъ:  они  торгуютъ,  даютъ  движеше  краю« 

Сегодня  я  ночевалъ  на  Локтуйской  станщн;  это  центръ 
жительства  золотопршскателей.  Тутъ  и  дорога  получше,  и 
все  жив'бе,  потому-что  много  про^зжихъ.  Лена  д&гается 
уже;  въ  иномъ  м^бст*!  и  версты  н^^тъ,  только  зд'бсь  выдался 
плёсъ,  версты  въ  дв^.  Берега,  крутые  оба,  сплошь  покрыты 

Л'^^СОМЪ. 

Скоро  'бхать  н^^тъ  возможности,  какъ  &дятъ,  напри- 
м^ръ,  въ  европейской  Росс1и.  Тамъ  можно,  не  выходя  изъ 
экипажа,  переменить  лошадей  и  "Ьхать  дал^Ье.  Можно  даже 
закусить  въ  экипаж!^,  и  выйдти  напять  минутъ,  съесть  ку- 
сочекъ  сыру,  ветчины,  холодной  телятины:  а  зд^сь  все  за- 
мерзаетъ  до  того,  что  надо  щи  рубить  топоромъ,  или  ждать 
часъ,  пока  у  камина  отогр'Ьются.  Вотъ  и  остановка.  Вы  съ 
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морозу,  вамъ  хочется  выпить  рюмку  вина,  бутылка  и  вино 
составляютъ  одну  ледяную  глыбу:  поставьте  къ  огню — она 
лопнетъ,  а  въ  обыкновенной  комнатной  температуре  не 
растаетъ  и  въ  часъ;  захочется  напиться  чаю — это  короче 
всего,  хотя  хл'Ьбъ  тоже  обращается  въ  камень,  но  онъ  от- 
ходить скорее  всего;  но  вынимать  одно  что-нибудь,  т.  е. 
чай — сахаръ— нельзя:  на  мороз']^  н^тъ  средства  разбирать 
чт5  взять,  надо  тащить  все:  и  вотъ  опять  возни  на  ц&[ый 
часъ — собирать  все! 

Б^да  еще,  ког;^  столкнется  много  про^жихъ — лошадей 
мало.  Вотъ  насъ  {^детъ  четыре  экипажа,  мы  и  сидимъ  те- 
перь: я  зд'1^сь,  на  Каменской  станцш,  чиновникъ  съ  женой 
и  инженеръ — на  Жербинской,  другой  чиновникъ — гд%-то 
впереди,  а  'бдущШ  сзади  купецъ  сидитъ,  говорятъ,  не  на 
станц1и,  а  на  дороге.  Лошади  устали  или  ирглстали,  какъ 
8 д']&сь говорятъ.  Всему  этому  причина  почта,  которая  настиг- 
ла насъ.  Я  забылъ  сказать,  что  мы  сутки  пробыли  въ  Олек- 
жЬ.  Это  маленьк1й,  б'1дный  городокъ.  Тамъ  живетъ  исправ- 
никъ,  почтмейстеръ,  окружной  лекарь,  да  несколько  куп- 
цовъ.  Намъ  указали  квартиру  у  одного  изъ  посл^днихъ. 
Останавливаться  бы  не  зач'1мъ,  да  надо  возобновить  запасъ 
ХА%6^.  Добрый  купецъ  и  старушка,  мать  его,  угощали  насъ 
какъ  родныхъ,  отдали  весь  домъ  въ  распоряжеше,  потомъ 
ни  за  чтб  не  хотели  брать  денегъ.  „Мы  ради  добрымъ  лю- 
дямъ'^,  говорили  они:  „низачто  не  возьмемъ:  вы  насъ  обиди- 
те^. Мы  не  мало  смеялись надъ  ш-ше  К.,  которая,  въ  уве- 
ренности, что  возьмутъ  деньги,  командовала  въ  дом:&,  тре- 
буя того,  другаго. 

На  Каменской  станщи  оканчивается  Якутская  область, 
начинающаяся  у  Охотскаго  моря — это  дв^  тысячи  верстъ: 
до  Иркутска  столько  же  остается — что  за  разстояшя!  Какой 
д'1тской  игрушкой  покажутся  намъ  поел ^  этого  по^^здки  по 
европейской  Росс1и! 
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Къ  удивлетю  моему,  зд^ште  крестьяне  недовольны  прь 
исками:  все  стало  дороже:  пудъ  с']&на  теперь  стоить  двад-» 
цать-пять,  а  иногда  и  пятьдесятъ,  хлМь  девяносто  кон. — ^и 
такъ  все.  Якутанъ  лучше:  они  в^^!Ьсь  природные  хозяева, 
нанимаются  въ  рабочхе  и  выгодно  сбываютъ  на  пргиеки 
хл^бъ;  притомъ  у  нихъ  есть  много  луговъ  и  полей,  а  у  рус- 
скихъ  н'Ьтъ. 

Поледуйская  станц%я.  13  декабря. 

Все  еще  пустыня,  все  Лена!  Я  сейч^уъ  изъ  л-Ьса:  кйкъ 
онъ  хорошъ,  осыпанный,  обремененный  сн^мъ!  СтодЪт- 
шя  сосны,  или  лиственницы,  толпятся  группами,  или  раз- 
бросаны врозь.  Взошелъ  молодой  м'1сяцъ  и  осв^тилъ  л^ъ, 
чего  тутъ  н'Ьтъ?  Какой  разгулъ  для  фантазхи:  то  будто  жен- 
щина стоитъ  на  кол^няхъ,  окруженная  малютками,  и  о 
чемъ-то  умоляетъ:  все  это  деревья  и  кусты  съ  нависшимъ 
сн^гомъ;  то  будто  тавцующ1я  фигуры;  то  медв'Ьдь  на  зад- 
нихъ  лапахъ;  амертвецовъ  какая  пропасть!  Особенно  когда 
заснепхь — 6*1  да:  у  шапки  образуются  сосульки  и  идутъ  къ 
бровямъ,  отъ  бровей  друг1я  къ  р^сницамъ,  а  отъ  р'бсницъ 
къ  усамъ  и  къ  шарфу.  Сквозь  эту  ледяную  решетку  л^бсъ 
кажется  совс^бмъ  фантастическимъ.  Это  природная  декора- 
щя  Нормы. 

Пока  я  носился  мыслью  такъ  далеко,  повозка  моя  вдругъ 
засела  въ  ям^,  въ  вымерзнувшей  р^чк']^:  эта  яма  изъ  ямъ. 
Я  вышелъ  вонъ  и  сталънахолм^Ь.  Пней  множество,  настоя- 
Щ1Й  храмъ  друидовъ:  я  только  хог1лъ  зап'бть  Са81;а  ^та, 
какъ  меня  пригласили  въ  сов'1тъ,  к&къ  поступить.  Лошади 
не  могутъ  вытащить.  Тимоеей  сов^товалъ  бить  передовыхъ 
лошадей  (мы  :&халигусемъ),  я  посов'Ьтовалъ  запрячь  тройку 
рядомъ  и  ушелъ  опять  на  холмъ  п^ть,  наконецъ  ямщикъ  на- 
рубилъ  кольевъ  и  мы  стали  поднимать  повозку  сзади,  а  онъ 
крича-1ъ  на  лошадей. — „Эй,  ну,  дружки,  чтобъ  васъ  зада- 
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ВИЛО,  проклятые!"  Но  дружки  ни  съ  м^та.  Еъ  счастью, 
морозу  было  всего  какихъ-нибудь  31,  много  32<^,  а  не  44, 
какъ  на  Николинъ  день. 

Но  прочь  романтизмъ,  и  л'1съ  тоже!  Замечу  только  на 
случай,  если  вы  пойдете  по  этой  дороге,  что  л']Бсъ  этотъ  на- 
ходится между  ^2^естовсков  и  Доледуевской  станщями.  Но 
черезъ  л^ъ  не  настоящая  дорога:  по  ней  ^здятъ,  когда 
н§тъ  дороги  по  Лен'Ь,  т.  е.  когда  выпадаютъ  глубок1е  сн^ 
га,  аршина  на  полтора,  и  когда  проступаетъ  снизу,  отъ  тя- 
жести сн^га,  вода  изъ-подъ  льда,  которую  зд'^сь  называютъ 
черной  водой. 

Отъ  Жербинской  станщи  начинается  Иркутская  губер- 
шя  и  Еиренскгй  округъ.  Зд'Ьсь  выпадаютъ  ужасные  сн^га 
и  оттого  везутъ  гусемъ  верстъ  на  шестьсотъ,  т.  е.  почти 
отъ  Олекмы  до  Еиренска^  и  даже  дал^е.  На  Жербинской 
станцш  я  засталъ  безпорядокъ.  Староста  умеръ  и  вс^  ям- 
щики отказывались  ']&хать,  подъ  предлогомъ,  что  не  ихъ  оче- 
редь. „А  если  я  опоздаю  въ  городъ,  да  меня  спросятъ,  от- 
чего..." началъ  я  было  свою  угрозу,  которая  такъ  помо- 
гала за  Якутскомъ:  но  зд^ь  не  помогла.  Ямщики  разбежа- 
лись по  избамъ  и  спрятались.  Я  самъ  пошелъ  отыскивать 
ихъ.  Вошелъ  въ  одну  избу — ямщики  всЬ  сид&1и  по  печкавгь 
съ  завязанными  ногами  и  охали.  „Батюшки!"  стонали  они: 
„смерть  пришла,  ноженьки,  ой,  ноженьки,  мбчин'бтъ!'' — 
„Что  у  васъ?"  спросилъ  я.  „Горячка",  говорятъ. 

Наконецъ  одного  здороваго  я  засталъ  врасплохъ  и  по- 
требовалъ,  чтобы  онъ  {^халъ.  Онъ  отговаривался  т^мъ,  что 
недавно  воротился  и  что  надо  лошадей  кормить  и  самому 
по-Ьсть.  „Сколько  теб*  нужно  времени?"  спросилъ  я. — 
„Три  часа".  „Корми  четыре,  а  потомъ  запрягай",  сказалъ 
я  и  принялся,  не  помню  въ  который  разъ,  пить  чай. 

Ямщикъ  пооб^далъ,  задалъ  корму  лошадямъ,  потомъ, 
легъ  спать,  а  проснувшись  объявилъ,  что  ему  -Ьхать  не  слЬ- 
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дуетъ,  что  есть  мужикъ  Шеинъ,  который  живегь  особшл- 
кокъ  на  юру,  что  очередь  за  его  сыновьями,  но  онъ  бо- 
гатъ  и  все  отделывается.  Я  посладъ  за  Шеинымъ,  но  онъ 
рапортовался  больнымъ.  Что  д'Ьлать?  вооружиться  терп^- 
н1емь,  резигнацгей?  такъ  я  и  сд'Ьлалъ.  Я  прожилъ  полторы 
сутки,  наконецъ  созвалъ  ямщиковъ,  и  Шеина  тоже,  и  сталь 
записывать  имена  ихъ  въ  книжку.  Они  такъ  перепугались, 
а  чего — и  сами  не  знали,  что  сейчасъже  привели  лошадей. 

Я  про'&халъ  мимо  прхисковъ,  т.  е.  резиденщи  золото- 
искателей, или  „ разве денщи^,  какъ  назвалъ  ямщнкъ,  ука- 
зывая ц^ую  колошю  домиковъ  на  другомъ  берегу  Лены. 

„Какова  дорога  впереди?''  спрашиваю.  „Торосовато,  илж 
убродно'' ,  отв^чалъ  ямщикъ.  По  Лен']^  свирепству  етъ  теперь , 
и  часто,  повальная  горячка,  единствеппая  местная  бол&нь. 
Она  много  похитила  жертвъ,  и  я  на  каждой  станщи  встр^^ 
чаю  бледный,  больныя  лица.  Еще  чаще  встр']&чаю  людей  съ 
знаками  на  лбу,  щекахъ,  и  особенно  на  посу...  Ма18  Ьопу 
80^(^а^  та1  у  репзе!  Это  сл'1^ды  озноба.  Съ  любопшчггвомъ 
всматриваюсь  и  вслушиваюсь  во  все.  На  Жербинской  стан- 
щи  мн^  понравилась  одна  женщина,  на  половину  русская, 
на  половину  якутская  по  рТ)дителямъ,  больше.всего  т^мъ, 
что  любитъ  мужа.  Когда  я  записалъ  и  его  имя  въ  книжку 
за  нерад^бше,  она  ужасно  начала  хлопотать,  чтобъ  мн^из- 
ладить  коней:  сама  взнуздывала,  завязывала  упряжь,  по- 
могала запрягать,  чтобъ  только  меня  успокоить,  чтобъ  я  не 
жаловался  на  мужа,  и  д'блала  это  съ  своего  рода  гращей. 
Она  не  дурна  собой. 

Встр^^ти лъ  еще  нес  частл ивца .  „  Я  не  старъ  ^ ,  говорилъ  ям- 
щикъ Дормидонъ,  который  попробовалъ-было  б:Ьжать  ря- 
домъ  съ  повозкой  во  всю  конскую  прыть,  какъ  д^аютъ 
проч1е,  да  не  могъ:  „но  горе  меня  одолело**.  Ну,  начи- 
нается обыкновенная  п^ня,  думалъ  я:в(Л  они  несчастливы, 
если  слушать  ихъ.  „Что  же  съ  тобой  случилось?  спро- 
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силъ  я  небрежно.  „Что?  да  сначала,  л'Ьтъ  двадцать-пять 
назадъ,  отца  убили...**  Я  вздрогнулъ.  „Тогда  не  то,  чтб 
теперь:  не  открыли  убхйцы...*"  Я  боязливо  модчалъ,  не 
зная,  чтб  сказать  на  это.  „Потомъ  моя  хозяйка  улерла:  ну, 
Богъ  съ  ней!  Божья  власть,  а  все  горько!** — Д&,  въ  са- 
момъ  д!&л^  онъ  несчастливъ,  подумалъ  я:  что  лее  ещепосл^ 
этого  назвать  несчастьемъ?  „Потомъ  сгорала  и.зба**,  про- 
должалъ  онъ,  а  въ  ней  восьмил:&тняя  дочь. . .  Женился  я 
вдругорядь,  прижилъ  два  сына;  жена  тоже  умерла.  Съ  сго- 
равшей избой  у  меня  пропало  все  имущество,  да  еще  укра- 
ли у  меня  однажды  тысячу  рублей,  въ  другой  разъ  тысячу- 
шестьсотъ.  А  какъ  наживалъ-то!  какъ  копилъ!  Вотъ  какъ 
трудно  было!**  Мн^Б  стало  жутко  отъ  этого  мрачнаго  раз- 
сказа.  „Этострадашя  1ова!**  думалъ  я,  глядя  на  него  съ 
почтешемъ.  Дормидонъ  претерп^лъ  вс^  людсгая  скорби — 
и  не  унываетъ,  еще  возитъ  про'Ьзжихъ,  сбываетъ  с^но  на 
пршски — и  ничего.  А  мы*то:  палецъ  обр^жемъ,  ступимъ 
неосторожно...  „Вонь,  слышите  колоколецъ?^  спросилъ 
онъ  меня.  „Это  мой  Васютка  заседателя  везетъ. — Эй,  ма- 
лый, вези  по  старой  дороге**,  крикну  л  ъ  онъ  весело  (слы- 
шите— ^весело!):  что  намъ  новую- то  проминать  своими  бо- 
ками!** 

Сегодня  наткнулись  мы  на  кочевье  тунгу совъ.  Пара 
оленей  отд^блилась  и  бросилась  отъ  нашихъ  лошадей  впе- 
редъ  и  все  мчалась  по  дороге  и  заб'1жала  верстъ  за  семь  отъ 
кочевья,  а  наши  лошади  пятились  отъ  нихъ.  Зд'Ьсь  с^ютъ 
рожь,  ярицу  и  ячмень;  но  первая  вызябаетъ,  вторая,  по 
краткости  л^та,  тоже  не  всегда  удается,  но  за-то  ячмень 
очень  хорошъ.  Берега  Лены  утесисты  и  красивы.  Острововъ 
тутъ  почти  н^тъ;  р^ка  становится  все  уже.  По-якутски 
почти  никто  не  говорить  и  станцхи  пошли  русскхя;  есть 
старинныя  назвашя,  данныя,  конечно,  казаками  при  заня- 
тш  Сибири. 
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Лена,  Лена  и  Лена!  Но  все  еще  пустая  Лена;  кое-гд^^ 
на  лугахъ  видны  больная  кучи  сн'Ьгу — это  стога  с^Ьна;  кое- 
гд'Ь  три,  четыре  двора,  есть  хижины,  буквально  завален- 
ныя  сн^гомъ,  съотверспяки,  т.  е.  окошками,  въ  которох'ь 
вставлены  льдины  ввсбсто  стеколъ:  ничего,  тепло,  только 
на  улицу  ничего  не  видать.  Въ  другихъ  избахъ,  и  это  боль- 
шею част1Ю,  окна  ватянуты  бычачьими  пузырями.  На  каж- 
дой станц1и  кучи  ямщиковъ  толпятся  у  экипажа.  Деревень- 
ки содержать  гоньбу  всбмъ  мгромъ,  т.  е.  съ  каждаго  му- 
жика требуется  пара  лошадей.  Вс:Ь  ямщики  „ладятъ  ко- 
ней'' и  толпой  идутъ  спускать  съ  горы.  Двое  везутъ. 

Витима — слобода,  съ  церковью  Преображенгя,  съ  сот- 
ней жителей,  съ  приходскимъ  училищемъ,  и  ямщики  почти 
всЬ  грамотные.  Кром^Ь  извоза,  они  промыт ляютъ  ловлей 
зайцевъ,  и  тулупы  у  вс^Ьхъ  заячьи,  какъ  у  насъ  бараньи. 
Они  сЬютъ  хл'Ьбъ.  Отъ  Витимы  еще  около  четырехсотъ 
верстъ  до  Киренска,  у^днаго  города,  да  оттуда  девятьсотъ- 
шестьдесятъ  верстъ  до  Иркутска.  Теперь  постъ,  и  въ  Ви* 
тим']^  толпа  постниковъ,  окружавшая  мою  повозку,  утащила 
у  меня  три  рыбы,  два  омуля  и  стерлядь,  а  до  рябчиковъ  и 
другаго  скоромнаго  не  дотронулись:  гр:&хъ! 

Кажется,  я  миновал ъ  дурную  дорогу  и  не  „хл']&бныхъ'' 
лошадей.  „Тутъ  ужъпойдутъ  натуральные  кони  и  дорога 
торная,  особенно  отъ  Киренска  къ  Иркутску^,  говорятъ 
МП*.  „Натуральные" — значитъ — привыкшхе,  прхученые,  а 
не  сборные.  „Гд^^  староста?'^  спросишь,  прх'Ьхавъ  на  стан- 
Ц1Ю...  Коней  ладитъ,  баринъ.  „Эй  ребята!  заревите  или 
гаркните  (т.  е.  позовите)  старосту",  говорятъ  потомъ. 

Смотрители  зд^бсь  не  везд^:  они  зав^^дываютъ  пятью 
станщями.  Изъ  нихъ  одинъ  на  МухшуйскоИ  станщи — 
франтъ.  Онъ  двумя  пальцами  гращозно  взялъ  подорожную, 
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согну въ  мизинецъ  въ  кольцо.  Форменный  сюртукъ  у  него 
въ  рюмочку;  самъ  расчесанъ.  Мухтуй — называютъ  зд^ь 
Парижемъ,  потому-что  крестьяне  (изъ  ссыльныхъ)  ходятъ 
въ  пашто  и  танцуюгь  кадрили.  Но  я  пробылъ  на  ней  чет- 
верть часа  н  ничего  этого  не  видалъ.  ОДинъ  про:1зж{й  мн^ 
сказывалъ,  что,  вы:&хавъ  рано  утромъ,  посл^  проведенной 
зд^ь  ночиу  и  вглядываясь  въ  лицо  своего  ямщика,  онъ  уви- 
д'1лъ  знакомое  лицо,  но  не  могъ  вспомнить,  гд'Ь  онъ  его 
вид&гь.  „Я  гд^-то  вид&гь  тебя?''  спросилъ  онъ  наконецъ 
ямщика.  „А  вчера  я  былъ  вашимъ  визави  въ  кадрили,  на 
вечеринк'Ь'',  отв^чалъ  тотъ.  Это  ужъ  не  „натуральный'' 
ямщикъ,  говоря  по  зд'&шнему. 

Вчера  ночью  я  прт^халъ  такъ  называемыя  щеки^  одну 
изъ  достоприм^Ьчательностей  Лены.  Это — огромные,  вели- 
чественные утесы,  какихъ  я  мало  видалъ  и  на  морскихъ  бе- 
регахъ.  Ъдешь  у  подошвы  и  повозка  съ  лошадьми  похожи 
на  ползающихъ  нас^комыхъ.  Он§  ужасно  изрыты,  дики, 
страшны,  такъ-что  хочется  скорей  миновать  ихъ.  Щеки  эти 
находятся  жежку  Дьянобыковской  и  ЧастинскоИ  станц1ями, 
верстахъ  въ  тысяч:Ь-двухъ  стахъ  отъ  Иркутска.  Как1я  на- 
звашя  станщй!  Всему  есть  м^стныя  причины,  до  которыхъ 
археологу  не  трудно  добраться,  по  молодости  края.  Напри- 
м^ръ,  Дьяиымъ  быкомъ  прозвали  утесъ,  о  который  когда-то 
разбилась  барка  съвиномъ.  Сп']&шу  сообщить  вамъ  это  архео- 
логическое св^д:Ьте,  опасаясь,  что  оно  погибнетъ  отъ  вре- 
мени. Деревень  еще  мало:  скоро  пойдутъ,  говорятъ,  чаще, 
ч'1мъ  ближе  къ  Иркутску.  Встр'Ьчаются  часто  прхискатели, 
прикащики  ихъ,  возы.  Дорога  уже  лучше,  торное,  морозы 
возобновились,  да  еще  съ  в^тромъ:  несносно,  спрятаться 
некуда. 

Еиренскь.  Решительно  нельзя  ^хать:  скоро  очень  ве- 
зутъ.  Только  пр1'Ьдешь  куда-нибудь,  только  скинешь  съ  се- 
бя все  и  расположишься  у  теплой  печки,  какъ  ужъ  гово- 


рягь,  что  лоша,ки  готовы.  Л  все  отъ  того,  что  вони  нату- 
ральные, ж  янщикв  тоже.  Не  ногу  пахвалкться  растороп- 
ностью и  радуш1е1[ъ  зк^аттъ  якщековъ:  оав  не  знаюгь, 
к&къ  принять  про^южаго,  гд'1  посадить  и  угощаютъ,  ткжъ 
богаты — сальной  сй{1чко9,  лучнаоб,  скакьеб.  Потомъ  (это 
ужъ  такой  обычай)  идуть  веб  спускать  лошадей  на  Лену: 
„нарукахъспустимъ",  говорятъ  они  и  каждую  лошадь  б&- 
руть  челов11ка  четыре,  начинаютъ  вести  съ  горы  в  ведутъ, 
пока  лошади  и  сани  снирно  идуть,  а  когда  начинается  са- 
мое крутое  и'1сто,  ови  вс^  разсыпаются  и  лошади  мчатся 
до  т^хъ-поръ,  пока  вахотдтъ  остановиться. 

Слава  Богу!  все  стало  походить  на  Россш:  являются  ча- 
Стыя  селен1я,  деревеньки.  Лена  течетъ  излучинами,  и  ямщи- 
ки, чтобъ  не  огибать  ихъ,  §дутъ  черевъ  мыски  и  заимки, 
какъ  вааываютъ  небольш1я  слободки .  Въ  деревнять  по  ули- 
ц^Ё  бродятъ  лошади:  он%,  или  заигрываютъ  съ  нашими  ло- 
шадьми, или,  иснуганныя  звукомъ  колокольчвковъ,  мчатся, 
чтд  естьыдчи,  вн'бсгб  съ  рыжвмъ  поросенкомъ,  въ  сторону. 
Летаютъ  воробьи  и  грачи,  поютъ  п{1тухв,  мальчишки  свн- 
щутъ,  машуть  на  проезжающую  тройку,  в  дымъ  столбомъ 
вдетъ  вертикально  изънпожества  трубъ — дымъ  отечества! 
Вс^мъ  анакомыя  картввы  Руси!  Недостаетъ  только  пом1- 
щичьяго  дома,  лакея,  открывающаго  ставай,  дасоннаго  ба- 
рина въ  окн{|...  Этого  никогда  не  было  въ  Сибири:  и  это 
т.е.  отсутств1е  слФдовъ  кр'Ьпостнаго  права  составляетъ  са- 
мую занятную  черту  ея  фвз1онои1И. 

Кнренсвъгородъ  небольшой.  „Гд'6остановвться?"спро- 
силъ  меня  ямщикъ:  „есть  у  васъ  знакомые?' — „Н^тъ". — 
,Тавъ  уирава  отведетъ". — „А  кто  жнветъ  по  дорог*?" — 
„Живетъ  Синидынъ,  Марковъ,  Лаврушиаъ". — „По*зжаЙ 
къ  Синицыну".  ■ 

Повозка  остановилась  у  хорошенькаго  домвка.  Япослалъ 
спросить,  можно  лв  остановиться  часа  на  два  погреться? 
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Можно.  И  меня  приняли,  сейчасъ  угостили  чаемъ  и  завтра- 
комъ — и  опять  ничего  не  хот'1ли  брать. 

Въ  Еиренск^  я  запасся  только  хл^бомъ  къ  чаю  и  у^халъ. 
Тутъ  ужъ  я  помчался  быстро.  Ч-Ьмъ  ближе  къ  Иркутску, 
т'Ьмъ  ямщики  и  кони  натуральмье.  Только  подъ^зжаепхь 
къ  станц1и,  ямщики  ведутъ  уже  лошадей,  здоровыхъ,  силь- 
ннхъ  и  дюжихъ  на  видъ.  Ямщики  позажиточнее  зд'Ьсь  хо- 
дятъ  въ  дахахъ  изъ  собачьей  шерсти,  въ  щегольскихъ  шап- 
кахъ.  Тутъ  "^халъ  пр1искатель  съ  семействомъ,  въ  двухъ 
экипажахъ,  да  я — и  вс^мъ  доставало  лошадей.  На  стан- 
щяхъ,  уже  не  съ  боязнью,  а  съ  интересомъ  спрашивали: 
бмутг  ли  за  нами  еще  подводи? 

Стали  встр']&чаться  села,  съ  большими  запасами  хл^ба, 
сбна,  лошади,  рогатый  скотъ,  домашняя  птица.  Дорога  все 
— Лена,  чудесная,  проторенная  частой  ^дой  между  Иркут- 
скомъ,  селами  и  пр1исками.  „А  чтб,  смирны  ли  у  васъ  ло- 
шади?**  спросишь  на  станщи.  „Чего  не  смирны?  словно  ов- 
цы: видите,  запряжены,  никто  ихъ  не  держитъ,  а  стоятъ'. 
— „Какъ  же  такъ?  а  мн*  надо  бы  лошадей  побойч-Ье** ,  гово- 
рилъ  я,  сбивая  ихъ.  „Лошадей  теб*  побойчее?** — „Ну, 
да" . — „Да  эти-то  в-Ьдь  настоящхе  черти:  ихъ  и  не  удержишь 
нич:Ьмъ''.  И  оно  д'&йствительно  такъ. 

Верстахъ  въ  четырехстахъ  отъ  Иркутска,  начиная  отъ 
Жегаловской  станц1и,  лошади  на  взглядъ  сухи,  длинношеи, 
длинноплечи  и  не  об'Ьщаютъ  силы.  Ол%  уныло  стоятъ  въ 
упряжи,  привязанныя  къ  пустымъ  санямъ,  или  бочк%,  пре- 
граждающей имъ  самовольную  отлучку  со  двора:  но  едва 
про']^зж1е  начнутъ  садиться,  он'б  навострятъ  уши,  ямщики 
обступятъ  ихъ  кругомъ,  по- двое  держатъ  каждую  лошадь, 
пока  ямщпкъ  садится  на  козлы.  „Ты,  парень,  говорятъ  ему: 
пошевеливайся,  кареннянг-то  больно  торопится".  Въ  са- 
момъ  д^']^,  коренная  поворачиваетъ  морду  то  направо,  то 
нал'1во,  стараясь  освободиться,  пристяжныя  переминаются 
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н  встряхЕваютъ  годовой.  Вотъ  яхщякъ  усЬ|сЯ|  забралъ  вое- 
жиу  аакрутль  игъ  около  рукъ...  «Ну!'  говорвть  онъ.  ВсЬ 
мгновенно  раздаются  въ  сторону  и  тройка  рааомъ  внпорх- 
неть  Н8Ъ  воротъ,  какъ  дтнца,  и  хчитъ  верстн  дв^^,  три, 
вскачь,  очертя  голову,  мотая  головами,  нотомъ  сажень  сто 
рЬзвой  рысью,  а  тамь  опять  вскачь — и  такь  до  станцш.  0^ 
докь  не  им^^ть  надобности  побуждать  ямщика,  а  ямщикъ 
— ^лошадей.  Чуть  лошади немноговаду маются — ^ямщикьпод- 
ниметь  надъ  ними  только  руку,  или  гикнетъ — и  опять  по- 
пии.  И  не  увидипиь,  какь  мелькнуть  двадцать-пять  версть. 

Къ  Иркутску  все  жив^:  много  попадается  возовь:  се- 
ла больппя,  многолюдныя;  станщонныя  домы  чище.  Кресть- 
ЯНСК1Я  избы  очень  хоропая,  во  многихъ  м'Ъстахъ  сь  иго- 
лочки. 

На  посл']&днихъ  пятистахъ  верстахъ  у  меня  начало  пух- 
нуть лицо  отъ  мороза.  И  было  отчего:  у  носа  постоянно  тор- 
чалъ  обледенелый  шарфъ:  кто-то  будто  держалъ  за  нось  ле- 
дяными клещами.  Боль  невыносимая!  Я  сп^шиль  добраться 
до  города,  боясь  разнемочься,  и  гналъ  бол^е  двухсотъ-пя- 
тидесяти  версть  вь  сутки,  нигд'Ь  не  отдыхалъ,  не  об^даль. 

Отъ  слободы  Качуги  пошла  дорога  степью;  сь  Леной  я 
распрощался.  Сн^гу  было  такь  мало,  что  онь  не  покрыль 
траву;  лошади  паслись  и  щипали  ее,  какь  весной.  На  пос- 
л'Ьдней  станщи  все  горы;  но  я  ^халъ  ночью  и  не  видалъ 
Иркутска  сь  |,Веселой  горы".  Хот^ль-было  доехать  бодро, 
но  вь  дороге  сонь  неодолимь.  Какое  неловкое  положеше  ни 
примете,  какь  ни  сядьте,  задайте  себ'Ь  урокь  не  заснуть, 
пугайте  себя  всякими  опасностями — и  все-таки  заснете  и 
проснетесь,  когда  экипажь  остановится  у  следующей  стан- 
щи. 

Я  проснулся  однако  не  настанцш.  ^Чтоэто?"  спросилья, 
зам^тивь  строен1я:  „деревня,  что  ли?** — яН^ть,  это  Ир- 
кутскь" . — „А  Веселая  гора?" — „Э,  ужь  давно  проехали! 


« 
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Въ  самую  заутреню  Рождества  Христова  я  въ^халъ  въ 
городъ.  Опухоль  въ  лиц'Ь  была  нестерпимая.  Вотъ  ужъ 
трет1&  день  я  8Д']&сь,  а  Иркутска  не  видалъ.  Теперь  уже — 
до  свидан1я. 


ЧЕРЕЗЪ  ДВАДЦАТЬ  ШЪ.  *) 


I. 

11-го  декабря  1873  г.  и  6-го  января  1874  года,  неболь- 
шое общество  морскихъ  офицеровъ  собралось  отпраздновать 
дружескимъ  обЪдомъ  двадцатилетнюю  годовщину  ивбавле- 
шя  ихъ  отъ  гибели  въ  означенныя  числа  на  кор%,  при  кру- 
шеши  въ  1854  году  въ  Япоши,  фрегата  „Дхана^. 

На  второмъ  изъ  втихъ  об'1^довъ  присутствовалъ  и  я,  ла- 
сково  нриглашенный  главшшъ  лицонъ  этой  группы,  въ  ко- 
торой было  н'1сколько  офицеровъ,  перешедшихъ  на  фрегатъ 
„Д1ана''  съ  фрегата  „Паллада^. 

Многое  возобновилось  въ  памяти  плавателей  за  этикъ 
об^^^ожь^  много  приведбно  было  забытыхъ  подробностей  пу- 
тешеств1я,  особенно  при  круп1ев1и  „Дханы^.  Японская  эк- 
спедищя  была  тутъ  почти  вся  въ  сбор'Ь,  въ  лиисЬ  главныхъ 
ея  представителей,  кром^  бывшаго  командира  „Паллады'' 
(теперь  вице-адмирала  и  сенатора  И.  С.  У.),  и  я  въ  втомъ, 
знакомомъ  мн^  кругу,  сталъ  какъ  будто  опять  плавателемъ 
и  секретаремъ  адмирала.  Возьму  же  опять  перо,  перенесусь 
за  двадцать  л^тъ  назадъ  и  доскажу,  между  прочимъ,  о  томъ, 
что  сталось  съ  „Палладой"  и  какъ  заключилось  дальнМшее 


*)  Эти  павы  бы1и  пои'Ьщены  въ  дитературноиъ  сборник'Ь:  «Скдад- 
чива»,  изданвоиъ  въ  П01Ь37  гоюдающихъ  самарцевъ. 
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плаваше  моихъ  спутниковъ,  посл^  того,  какъ  я  разстался 
съ  ними. 

А  заключилось  оно  грандхозной  катастрофой,  именно 
8емлетрясен1емъ  въ  Япон1и  и  гибелью  фрегата  „Д1аны^,  о 
чемъ  въ  свое  время  газеты  извещали  публику.  О  томъ  же 
подробно  доносилъ  великому  князю,  генералъ-адмиралу, 
начальникъ  экспедищи  въЯпон1ю,генералъ-адъютантъ  (ны- 
н^  графъ)  Б.  В.  Путятинъ. 

Бываютъ  не  р^дко  страшныя  и  опасныя  минуты  въ  мор- 
скихъ  плаван1яхъ  вообще:  было  н^колько  такихъ  минутъ 
и  въ  нашемъплаван1идо  береговъ  Япоши.  Но  такхе  ужасы, 
как1е  испытали  наши  плаватели  съ  фрегатомъ  9Д1ана^, 

почти  беЗПрИМ^рНЫ  въ  Л'ЬТОПИСЯХЪ  МОрСКИХЪ  6%ДСТВ1&. 

Обязанность — изложитьсобытхевъ  донесении — ^лежалабы 
на  мн%,  по  моей  должности  секретаря  при  адмирале,  еслибъ 
я  продолжалъ  плаваше  до  конца.  Но  я  не  жал^ю,  что  не 
мн'6  пришлось  писать  рапортъ:  у  меня  не  вышло  бы  такого 
капитальнаго  произведеп1Я,  какъ  рапортъ  адмирала  (Мор- 
ской Сборникъ,  1юль,  1855). 

Я  могу  только  жал4ть,  что  не  присутствовалъ  при  эф- 
фектномъ  заключеп1и  плаван1Я  и  что  мн'6  не  суждено  было 
сд&[атьиллюстрац1ю  этого  событ1Я,  подъ  вл1яшемъ  собствен- 
наго  впечатл§н1я,  на  ряду  со  вс^Бмъ  т^мъ,  что  мн'6  при- 
шлось самому  видеть  и  описать. 

Въ  то  самое  время,  какъ  мои  бывшхе  спутники  близки 
были  къ  гибели,  я,  въ  течеше  четырехъ  м^сяцевъ,  про^з- 
жалъ  десять  тысячъ  верстъ  по  Сибири,  отъ  Аяна  на  Охот- 
скомъ  мор'6  до  Петербурга,  и,  въ  свою  очередь  переживалъ, 
если  не  страшныя,  то  трудныя,  иногда  и  опасныя  въ  своемъ 
род'6  минуты. 

Я  совершенно  случайно  изб^жалъ  участи,  постигшей 
моихъ  товарищей.  Открылась  крымская  кампашя.  Это  из- 
м'Ьняло  первоначальное  назначенхе  фрегата  и  ц^^ь  его  пре- 
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быван1Я  па  водахъ  восточнаго  океана.  Д^яо,  начатое  съ 
Япон1е&  о  заключеши  торговаго  трактата  и  объ  оаред&1е* 
ши  нашихъ  съ  нею  границъ  на  острове  Сахалине,  должно 
былОу  по  необходимости,  прекратиться.  Адмиралъ,  въ  по* 
сд'Ьднее  наше  пребываше  въ  Нагасаки,  рФшилъ  идти,  сна- 
чала къ  русскикъ  берегаиъ  восточной  Сибири,  куда,  на 
си^ну  „Паллад'Ь'',  долженъ  быль  прибыть  посланннй  изъ 
Кронштадта  фрегатъ  „Дхана";  потокъ зайти  опять  въ  Япо- 
Н1Ю,  условиться  о  возобновлеши,  посл^  войны,  начатнхь 
переговоровъ.  Дал^е  нельзя  было  предвидеть,  какое  поло- 
жеше  пришлось  бы  принять  по  военнымъ  обстоятельствамъ: 
оставаться  ли  у  своихъ  береговъ,  для  защиты  ихъ  отъ  не- 
пр1ятеля,  или  искать  встр'Ьчи  съ  нинъ  на  открытохъ  мор^. 
Можетъ  быть  пришлось  бы,  по  неин'бшю  изв^^пй  о  непрь 
ятел^Ь,  оставаться  праздно  въ  какомъ-нибудь  нейтральномъ 
порт^,  наприм'Ьръ  въ  Санъ-Франциско,  и  тамъ  ждать  ис- 
хода войны. 

Я  испугался  этой  перспективы  неизв^тности  и  ],ожи- 
датя**  на  неопред&юнный  срокъ,  гд'Ь  бы  то  ни  было,  у  на- 
шихъ ли  пустынныхъ  аз1атскихъ  береговъ,  или  хотя  бы  и 
въ  такомъ  новомъ  для  меня  и  занимательномъ  м^^т^,  какъ 
Санъ-Франциско.  Что  тамъ  делать  м^^сяцы,  можетъ  быть 
годъ  или  годы — ибо  какъ  было  предвид'Ьть  конецъ  войны? 
Тогда  Рас1&с  ВаИ  Воад  еще  не  было,  чтобы  пробраться  че- 
резъ  американск1й  материкъ  домой — и  мн'Ь  пришлось  бы 
отдать  себя  на  волю  случайныхъ  обстоятельствъ,  т.  е.  оста- 
ваться тамъ  безъ  ц&[и,  празднымъ  и  лишнимъ  лицомъ. 

Притомъ  два  года  плавашя,  не  то  что  утомили  меня, 
а  утолили  вполне  мою  жажду  путешеств1я.  Мн^  хотелось 
домой,  въ  свой  обычный  кругъ  лицъ,  занят1й  и  образа 
жизни. 

Я  памекнулъ  адмиралу  о  своемъ  желавш  воротиться. 
Но  онъ,  озабоченный  начатыми  успешно  и  не  оконченными 


I 
I 
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переговорами  и  открыпемъ  войны^  которая  должна  была 
поставить  его  въ  неожиданное  по ложеше  участника  въ  ней, 
думалъ,  что  л  считалъ  конченнымъ  самое  д&[0,  приведшее 
насъ  въ  Япошю.  Онъ  вам^тилъ  мн^,  что  не  совс^^ъ  поте- 
рялъ  надежду  продолжать  съ  Япошей  переговоры,  не  смот- 
ря на  войну,  и  что  следовательно  и  мои  обязанности  секре- 
таря нельзя  считать  конченными. 

А  того,  что  кончилось  мое  желаше  путешествовать,  онъ 
не  8ам§тилъ,  не  смотря  на  мой  глубокШ  вздохъ,  которымъ 
я  встр^тилъ  его  отв'бтъ. 

Да  я  и  не  путешествовалъ,  а  плавалъ  по  „каз'ённой  на- 
добности^. Я  былъ  „командированъ  для  иснравлен1я  долж- 
ности секретаря  при  адмирал'Ь,  во  время  дкспедиц1и  къ  на- 
шимъ  американскимъ  влад^шямъ'':  такъ  записано  было  у 
меня  въ  формулярномъ  списке.  Следовательно  у  меня  и  не 
было  никакого  права  на  „хочу^  или  „не  хочу**  оставаться, 
или  воротиться.  Но  потомъ,  после  н']Бсколькихъ  разговоровъ 
съ  адмираломъ  объ  этомъ,  онъ  самъ  сжалился.  Я  видимо 
сталъ  скучать,  да  можетъ  быть,  онъ  и  самъ  сомневался, 
удастся  ли  ему  идти  въ  Япошю,  такъ  какъ  на  первомъ  пла- 
не теперь  была  у  него  обязанность  не  дипломата,  а  вбина. — 
И  вотъ  онъ,  неожиданно  для  меня,  съ  свойственной  ему 
добротой,  однажды  решилъ:  „Богъ  съ  вами,  поезжайте:  я 
знаю,  что  здесь  вамъ  скучно  будетъ  теперь". 

Я  не  заставилъ  повторять  себе  этого  приглашен1я,  и  ни 
одну  бумагу,  въ  качестве  секретаря,  неписалътакъ  усерд- 
но, какъ  предписаше  себе  самому,  отъ  имени  адмирала, 
„следовать  до  С.-Петербурга,  и  чтобы  мне  везде  чинили 
свободный  пропускъ  и  оказываемо  было  въ  пути,  со  сторо- 
I  ны  начальствующихъ  лицъ,  всякое  содейств1е''  и  т.  д. 

Все  это  происходило  въ  устьяхъ  Амура.  Фрегатъ  „Дха- 
на"  ужепришелъ  на  смену  „Палладе^,  которая  отслужила 
свой  срокъ,  состарелась,  и  притомъ  избита  была  вйтерпен- 
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ньши  нами  шторхаии,  особенно  у  мыса  Доброй  Надежды, 
и  ураганомъ  въ  Китайскомъ  мор^Ь.  Сначала  ее  хот&ги  вве- 
сти въ  устье  Амура,  но  по  ме^псоводью  это  оказалось  невоз- 
можно. Ее  оставили  въ  Татарскомъ  проливе,  въ  „Импе- 
раторской бухтЁ" .  Ее  разоружили }  т.  е.  сняли  съ  нея  пуш- 
ки, порохъ,  такелажъ,  все,  что  можно  было  снять,  а  вет- 
Х1Й  остовъ  ея  былъ  оставленъ  подъ  надзоромъ  моряковъ  и 
каваковъ,  составлявшихъ  нашъ  постъвъ  втой  бухтЪ,  сътЬиЪу 
чтобы  въ  случае  прихода  туда  французовъ  и  англичанъ,  его 
затопили,  не  давая  непрхятелю  случая  похвастаться  захва- 
томъ  русскаго  судна. 

Такъ  „Паллада''  и  кончила  свое  существоваше  въэтой 
бухт^:  отъ  нея  оставалось  одно  днище,  которое  вероятно 
пригодилось  на-что  нибудь  нашимъ  людямъ,  содержавшимъ 
тамъ  постъ. 

Во  время  этихъ  хлонотъ  разоружешя,  перехода  съ 
„Паллады^  на  „Дхану",  см^ны  одной  команды  другою,  от* 
правлешя  сверхкомплектныхъ  офицеровъ  и  матросовъ  су- 
химъ  путемъ  въ  Росс1Ю,  я  и  выпросился  домой.  Это  было 
въ  начал'Ь  августа  1854  года. 

Тогда  же  прх'Ьхалъ  къ  намъ  съ  Амура  бывш1й  генералъ 
губернаторъ  Восточной  Сибири,  Н.  Н.  Муравьевъ,  и  про- 
бывъ  у  насъ  дня  два  на  фрегате,  у^халъ  въ  Николаевскъ, 
куда  должна  была  идти  и  шкуна  „Востокъ",  длядоставле- 
Н1Я  его  со  свитою  въ  Аянъ,  на  Охотскомъ  мор%.  На  этой 
шкун'6  я  и  отправился  съ  фрегата,  и  съ  радостью,  что  воз- 
вращаюсь домой,  и  не  безъ  грусти,  что  долженъ  разстатьсл 
%ъ  дтимъ  кругомъ  отличныхъ  людей  и  товарищей. 

Помню  еще  теперь  минуту  комическаго  страха,  кото- 
рую я  испыталъ,  впрочемъ  напрасно,  когда,  отойдя  на  шку* 
н'Ь  съ  версту  отъ  фрегата,  мы  стали  на  мель  въ  усть^  Амур- 
скаго  лимана.  Онъ  весь  ус^янъ  мелями,  такъ  что  даже  я 
легкая  шкуна  наша,  и  до  Николаевска,  и  посл^Б  него  до 
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Охотскаго  поря,  безпрестанно  становилась  на  мель.  Но  это 
ей,  и  всякому  маденысому  судну,  ни  почемъ.  Она  также 
легко  снималась  съ  мелей,  какъ  и  становилась  на  нихъ.  Я 
былъ  внизу  въ  кают^  и  располагался  тамъ  съ  своими  ве- 
щами, какъ  вдругъ  бывш1Й  на  верху  командиръ  ея,  покой^ 
ный  В.  А.  Римскхй-Корсаковъ,  крикнулъ  мн%  съ  верху: 
„адмиралъ  "Ьдотъ  къ  намъ:  не  за  вами  ли?''  Я  на  минуту 
остолбен^лъ,  потомъ  поб^жалъ  на  верхъ,  думая,  тго  Корса- 
ковъ  шутить,  пугаетъ  нарочно.  Н'Ьтъ,  не  шутитъ:  вонъ  си- 
няя гичка  и  въ  ней  адмиралъ!  „Да,  в'Ьрно  передумалъ! "  съ 
ужасомъ  думал ъ  я,  глядя  на  гичку. 

Но  адмиралъ  пра^халъ  за  какимъ-то  другимъ  д&юмъ, 
а  бол'Ье,  кажется,  взглянуть,  какъ  мы  стоимъ  на  мели,  или 
просто  захот^лъ  прокатиться  и  еще  разъ  пожелать  намъ 
счастливаго  пути — теперь  я  уже  забылъ.  Тутъ  мы  оконча- 
тельно разстались  до  Петербурга. 


П. 

Обращаюсь  къ  выше  сказаннымъ  мною  словамъ  о  страш- 
ныхъ  и  опасныхъ  минутахъ,  испытанныхъ  нами  въ  плава- 
ши. 

„Страшныя^  и  яОпасныя''  минуты — это  не  синонимы, 
какъ  не  синонимы  и  самыя  слова  „страхъ^  и  „ опасность^ 
вообще,  на  мор§  особенно.  Страшныхъ  минутъ  для  иныхъ 
вовсе  не  существуетъ,  для  другихъ — ихъ  множество.  Это 
зависитъ  отъ  привычки  или  непривычки  къ  морю,  т.  е.  отъ 
знакомства  или  незнакомства  съ  его  характеромъ,  съустрой- 
ствомъ  и  управлешемъ  корабля,  и  наконецъ  отъ  нервозно- 
сти характера,  или  отъ  воспиташя  плавателя.  Новичку  все 
кажется  страшно  или  сомнительно  на  корабле.  „ Пошел ъ 
ВСЁ  на  верхъ!  ^  скомандуетъ  боцманъ,  и  четыреста  челов^къ 
бросятся,  какъ  угор'^лые,  точно  спасать  кого-нибудь  или 
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сами  спасаться  отъ  гибели ,  затопаютъ  по  палубе,  под^зуть 
на  ванты:  невнаюпцй  д^а  или  нервозный  челов^къ  ввдрог- 
нетъ,  подумаетЪ}  тго  случилась  какая  нибудь  б'Ьда.  Ничего 
не  бывало:  надо  прибавить  или  убавить  парусовъ,  или  что 
нибудь  въ  этонъ  родЬ.  А  тамъ  загренитъ  б^Ьгущ1й  по  роуль- 
самъ  (колесцанъ)  канатъ.  Не  то  такъ  отъ  качки,  какъ  буд* 
то  съ  отчаяшя,  распахнетъ  свои  дверцы  какой  нибудь  шкапъ 
въ  кают4,  и  вся  его  внутренность,  т.  е.  посуда — съ  трео- 
комъ  и  звономъ  полетитъ  во  ъ&Ь  стороны  и  разобьется  въ 
дребезги.  Чего  не  представится  испуганному  воображенш 
новаго  плавателя  при  этомъ  треске!  Минута — „страшная'' , 
но  только  разв'Ь  для  буфетчика,  который  не  заперъ  кр'Ьпко 
дверцы  и  которому  за  это  достанется. 

Такъ  и  мн^,  не  ходившему  дотоле  никуда  въ  море,  да- 
жке  Кронштадта  и  Петергофа,  приходилось  часто  впадать 
въ  сомн^ше  при  этихъ,  по  не  привычке,  у^етрвшвыть^  ^  но 
вовсе  не  „опасныхъ''  шумахъ,  трескахъ,  б^готн^,  пока  я 
не  ознакомился  съ  правилами  и  обычаями  морскагв  быта. 

Другое  д^ло  „опасныя''  минуты:  он'6  не  часты,  и  даже 
иногда  вовсе  не  заметны,  пока  опасность  не  превратится 
въ  прямую  б^^ду.  И  мн%  случалось  забывать,  или,  по  нев%- 
дЪнш,  прозевать  испугаться  тамъ,  т^^  бы  къ  этому  было 
больше  повода,  нежели  при  паденхи  посуды  изъ  шкафа, 
иногда  самаго  шкафа,  или  дивана. 

О  многихъ  „страпшыхъ",  минутахъ  я  подробно  писалъ 
въ  своемъ  путевомъ  журнале,  но  почти  не  упомянулъ  объ 
„опасныхъ'':  он%  не  сделали  на  меня  впечатл^шя,  не  по- 
тревожили первъ — и  я  забылъ  ихъ,  или,  какъ  сказалъ  сей- 
часъ,  проз^валъ  испугаться,  оттого  вероятно  проз^валъ  и 
описать.  Упомяну  теперь  два-три  такихъ  случая. 

Идучи  на  фрегате  „Паллада"  изъ  Кронштадта  въ  Ан- 
ГЛ1Ю,  мы  проходили  Зундъ. 

Я  писалъ  тогда,  какъ  веблагопрхятно  было  наше  пла- 


ван1е  по  Балтхбскону  корю,  въ  октябрскую  холодную  пого- 
ду, првпротивнытьв'Ьтрахъитуманахъ.  Крон{|того,  каяъ 
л  тоже  пнсалъ,  у  нась  уиерло  три  человека  опъ  холеры.  И 
привычныкъ  людямъ  казалось  труднотакое  плаван1е,  амн^с, 
новвчку,  оно  было  еще  Еевыносвно  и  потону,  что  у  неня, 
отъ  осенняго  холода,  возобновились  жестокге  припадки,  ко- 
торыми я  давно  страдалъ,  невральпи  съ  головными  и  зуб- 
ныня  боляни.  Въ  кают^,  отъ  вн^шняго  воздуха,  съ  дож- 
демъ,  отчасти  съ  морозонъ,  защищала  одна  рана  въ  иалень- 
конъ  огаЛ. 

Иногда  я  првходилъ  въ  отчаян1е.  Какъ,  при  этнхъ  бо- 
ляхъ,  я  выдержу  двухъ-илн-трехъ-годичное  плаван1в?  Я 
слегъ  и  ут^шалъ  себя  мыслью,  что,  добравшись  до  Лнгл1И, 
вернусь  назадъ.  И  къ  этоиу  еще  туманы,  качка  и  холодъ! 

Съ  прнблнжен1енъ  къ  Даши,  вовдухъ  сталъ  гораздо 
мягче,  теплее,  но  туманы  продолясалнсь.  При  вход%  въ 
Зундъ,  мы,  какъ  всегда  д&1автсявъу8кихъпроходахъ,  вы- 
зывали лоцмана,  чтобы  провести  насъпроливоиъ.  Вывыва- 
ютъ  обыкновенно  лоцмаяскимъ  флагонъ,  а  если  флагъ  не 
вид'Ёнъ,  налятъ  изъ  пушки.  Но  вероятно  флага,  за  тума- 
вомъ,  съ  берегу  не  было  видно  (я  теперь  забылъ  эти  подроб- 
ности), а  пушка  могла  палить  и  по  другой  причин^Е):  что  бы 
тамъ  ни  было,  но  лоцнанъ  не  явился.  Мы  шли,  такъ  ска- 
зать, ощупью,  подвигаясь  тихо  „осторожно,  но  все  же  под- 
вигались: нельзя  стать  въ  открытонъмор'{1  на  одноыъм'Ёсгб. 
Когда  туманъ  прояснился,  мы  были  уже  въ  про.шв^. 

Было  тепло,  ин^Б  стало  легче,  я  вышелъ  ва  цплубу.  И 
теперь  еще  помню,  какъ  поразила  меня  прекрасная,  тогда 
новая  для  меня,  картина  чужвхъ  береговъ,  датскаги  и  швед- 
скаго. 

Обаявхе,  производимое  величественною  картивнос^ 
иоряибереговгь,возыы&10своел{|йств!евадо1сною.Я1 
но  отдавался  ему,  не  -«ть  возвращался  кь 

и.  А.  ГОЯЧАТОП.   т 
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сомн'1н1Ямъ:  привыкну  ли  къ  морской  жизни,  да  дуть  ли 
мн§  покой  ревнатизмы?  Море,  и  тянетъ  къ  €66*6,  и  путмггь^ 
пока  не  привыкнешь  къ  нему.  Такое  состоянхе  духа,  очень 
наивно,  но  в^рно,  выразила  мнЪ  одна  француженка,  во 
Францш,  на  морскомъ  берегу,  во  время  сильнейшей  грозы, 
въ  своемъ  ответе  на  мой  вопросъ:  „любить  ли  она  грозу?'' 
„ОЬ,^топ81еаг,  с'е8(шара8810п'',  восторженно  сказала  она: 
„ша18...  репАап!  Гогаде  зе  8П18  1опзоаг8  ша1  й  шоп  ахзе!' 

Капитанъ,  и  такъ  называемый  „дЪдъ'',  хорошо  знако- 
мый читателямъ  „Паллады'',старШ1Йштурманск1Йофицеръ 
(нын^  генералъ) — оба  были  наверху  и  о  чемъ-то  горячо  и 
заботливо  толковали.  „  Д^дъ*'  безпрестанно  б^галъвъ каюту, 
Къ  карт^,  и  возвращался.  Зат^мъ  оба  зорко  смотр&[и  на 
оба  берега,  на  море,  въ  напрасномъ  ожиданш  лоцмана.  Я 
все  любовался  на  картину,  особенно  на  ц&гую  стаю  купече- 
скихъ  судовъ,  которыя,  какъ  утки,  плыли  кучей  и  все  жа- 
лись къ  шведскому  берегу,  а  мы  шли  почти  по  средине, 
н^колько  ближе  къ  датскому. 

Тревожился  поминутно  капитанъ,  тревожился  и^^дъ, 
и  не  разъ  конечно  назвалъ  лоцмана  за  неявку  „каторж- 
нымъ''.  Онъ  поб^жалъ  въ  двадцатый  разъ  внизъ.  Вдругъ 
капитанъ  послалъ  поспешно  за  нимъ. 

Они,  казалось,  оба  были  ч^мъ-то  поражены. 

—  Мы  на  мели!  дощди  до  моего  слуха  тих1Я  слова. 
Я  пощупалъ  ногой  палубу:  она  перестала  двигаться, 

ноги  стояли  будто  на  земл^. 

Я  смотр^лъ  на  все  это  разс^янно  и  слушалъ  съ  боль- 
шимъ  равнодуш1емъ,  что  говорили  кругомъ.  Меня  убаюки- 
валъ  ТИХ1Й  плескъ  моря,  теплая  погода  и  поглощала  кар- 
тина новыхъ  береговъ,  а  еще  бол^е  радовала  затихшая  го- 
ловная и  зубная  боль. 

—  Какая  благодать!  говорилъ  я  себ*,  ощутивъ  подъ  но- 
гами неподвижныя  доски  палубы. 
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Но  что  за  суматоха  поднялась  на  фрегат'^ — „И8ъ*за  та- 
кихъ  пустяковъ!''  думалъ  я. 

Засвистали  вс^хъ  на  верхъ,  поднялась  возня,  шумъ: 
„спускать  шлюпку!  завозить  верпы!  ^  только  и  слышалось. 
Офицеры,  кто  спалъ,  кто  читалъ  или  писалъ,  веб  приня- 
лись за  д^о. 

„  Верпы '^ — ^маленькхе  якоря,которые,  завезя  на  н^коль- 
ко  десятковъ  саженъ  отъ  фрегата,  бросаютъ  на  дно,  а  ка- 
натъ  отъ  нихъ  наматываютъ  на  шпиль,  и  вертятъ  послед- 
шй,  чтобы  такимъ  образомъ  сдвинуть  судно  съ  мбста.  Это — 
своего  рода  домашнхй  способъ  тушить  огонь,  до  прибыт1я 
пожарной  команды. 

Но  тяжелый  нашъ  фрегатъ,  съ  грузомъ,  не  на  одну 
сотню  тысячъ  пудъ,  точно  обрадовался  случаю  и  легъ 
прочно  на  песокъ,  какъ  иногда  добрый  пьяница,  тоже 
„нагрузившись^  и  долго  шлепая  неверными  стопами  по 
грязи,  вдругъ  возьметъ  да  и  ляжетъ  средь  дороги.  На- 
прасно трезвый  товарищъ  толкаетъ  его  въ  бока,  приподни- 
маетъ,  то  руку,  то  ногу,  иногда  голову.  Рука,  нога  и  го- 
лова падаютъ  снова,  какъ  мертвыя.  Гуляка  лежитъ,  тя- 
жело, неподвижно  и  безнадежно,  пока  не  придутъ  двое 
„городовыхъ^  на  помощь. 

И  фрегатъ,  потрогиваемый  слабыми  верпами,  какъ  буд- 
то подастся,  поползетъ,  крякнетъ,  раздадутся  радостныя 
восклицатя, — а  онъ  ни  съ  мбста.  Нбтъ,  надо  послать  за 
„городовымъ^ .  И  послали. 

Смотр&Еъ  я  на  всю  эту  суматоху  и  дивился:  „вотъ  при- 
вычные люди,  у  которыхъ  никакихъ  „страшныхъ''  минутъ 
не  бываетъ,  а  теперь  какъ  будто  боятся!  На  мели:  великая 
важность!  Постоимъ  да  и  сойдемъ,  какъ  задуетъ  в'бтеръ 
посвбжбе,  заколеблется  море!  ^  думалъ  я,  твердо  шагая  по 
твердой  палубе.  Неопытный  сл§пецъ! 
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—  Подстудиться  разв^  къ  нвмъ  и  спросить,  чтб  югъ 
такъ  тревожить? — Приступу  н^тъ:  и  не  глядятъ! 

Я  помню  только,  что  одинъ  изъ  офицеровъ,  баронъ  Ш. 
оделся  въ  полную  форму  и  поспешно  посланъ  быль  въ  Ко- 
пенгагенъ  за  пароходомъ,  помочь  намъ  сняться  съ  мели. 

Пока  моряки  переживали  свою  „ страшную^  минуту,  не 
за  себя,  а  за  фрегатъ  конечно — я  и  друпе,  неприкосновен- 
ные къ  д'блу,  пили  чай,  ужинали,  и  какъ  у  себя  дома,  лег- 
ли спать.  Это  въ  первый  разъ  послЪ  тревогъ,  холода,  качки! 

—  „Какая  благодать!  ^  твердилъ  я,  ложась,  какъ  на  бе- 
регу, дома,  на  неподвижную  постель.  „Завозитесеб^тамъ 
верпы,  а  я  усну,  какъ  давно  не  спалъ!'' 

Чуть  ли  не  грезилось  мн^^  тогда  во  снЬ,  что  мы  дальше 
не  пошли,  а  такъ  на  мели  и  остались,  что  морское  началь- 
ство въ  Петербург*  соскучилось  ждать,  когда  мы  сдвинемся, 
и  отложило  экспедицш,  и  что  мы  всЪ  воротились  домой 
безмятежно  спать  на  незыблемыхъ  ложахъ. 

Но  подъ  утро,  сквозь  сонъ,  я  услышалъ  звукъ  боцман- 
скихъ  свистковъ,  почувствовалъ,  какъ  моя  койка  закачалась 
подо  мной,  и  какъ  насъ  потащи  л  ъ  могучШ  » городовой', 
пароходъ  изъ  Копенгагена.  Тогда,  кажется,  явился  и  лоц- 
манъ. 

На  другой  день,  когда  в(1шли  изъ  Зунда,  я  спросилъ, 
отчего  вс^Ь  были  въ  такой  тревог^Ь,  тЬмъ  бол4е,  что  средство, 
т.  е.  Копенгагенъ  и  пароходъ,  были  подъ  рукой?  Тогда 
только  объяснили  мн4  техническую  сторону  д^а:  что  зна- 
чить, когда  судно  „приткнется'  къ  мели.  Прежде  всего, 
даже  легкое  приткновеше  что  нибудь  попортить  въ  кил*, 
или  въ  обшивк*  (у  нашего  фрегата  действительно,  какъ 
оказалось  при  осмотр*  въ  Портсмутскомъ  док*,  оторвалось 
н*сколько  листовъ  м*дной  обшивки,  а  безъ  обшивки  пла- 
вать нельзя,  ибо-де  къ  дереву  пристаютъ  во  множеств*  мор- 
СК1Я  инфузор1и  и  точатъ  его),  а  главное:  если  бы  задулъ 
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СВ&К1Й  в^теръ  и  развелъ  волненхе,  тогда  фрегатъ  не  сошелъ 
бы  съ  мели,  какъ  я,  по  младенчеству  своему  въ  морскомъ 
д^Ы&,  полагалъ,  а  разбился  бы  въ  щепы! 

—  дИ  опять  таки  мы  всЬ  воротились  бы  домой! — ду- 
малъ  я,  дополняя  свою  грезу:  берегъ  близко,  рукой  подать: 
не  утонули  бы  мы,  а  я  еще  немного  и  плавать  ум'Ью.  ^ — 
Опять  неопытность!  УмЪть  плавать  въ  тихой  водЪ,  въ  рЪч- 
кахъ,  да  еще  въ  купальняхъ,  и  плавать  по  морскимъ,  рас- 
ходившимся волнамъ — это  неизмеримая,  какъ  я  убедился 
посл§,  разница.  Въ  послЪднемъ  случае  р%дк1й  матросъ, 
привычный  пловецъ,  выплываетъ. 

Такимъ  образомъ  „ опасная '^  минута,  продолжавшаяся 
ночь,  была  мною  вовсе  не  замечена. 

Но  не  на  морЪ  только,  а  вообще  въ  жизни,  на  всякомъ 
шагу,  грозятъ  намъ  опасности,  часто,  къ  спокойствш  на- 
шему, не  зам^чаемыя.  Зато,  какъ  будто  для  уравнов'^шешя 
хорошаго  съ  дурнымъ,  всюду  разс^яно  много  „страшныхъ'' 
минутъ,  гд^  воображеше  подозр^ваетъ  опасность,  которой 
н^тъ.  На  море  въ  этомъ  отношеши  много  клеплютъ  на- 
прасно, благодаря  „страшнымъ'',  въ  глазахъ  непривыч- 
ныхъ  людей,  минутамъ.  И  я  бывалъ  въ  числЪ  посл^днихъ, 
пока  не  былъ  на  морЪ. 

Впрочемъ,  нельзя  сказать,  чтобы  и  сами  моряки  были 
вовсе  нечувствительны  ко  всЬмъ  слз^айностямъ,  постигаю- 
щимъ  плавателей .  Не  изъ  камня  же  они:  люди — везд§  люди, 
и  искреншй  морякъ, — а  моряки  почти  вс4  таковы, — ^всегда 
откровенно  сознается,  что  онъ  не  бываетъ  вполне  равноду- 
шенъ  къ  труднымъ  или  опаснымъ  случаямъ,  переживае- 
мымъ намори.  Бываетъ  у  моряка — и  тяжело  и  страшно  на 
душ^Ь,  и  онъ  нередко,  подъ  влхяшемъ  такихъ  минутъ,  ре- 
шается про  себя — ^не  ходить  больше  въ  море,  лишь  только 
доберется  до  берега.  А  поживши  неделю,  другую,  м^сяцъ 


—  534  — 

на  берегу — его  неудержино  тянетъ  опять  на  хюбикузо 
стихш,  къ  ивв^стныиъ  ему  испытапямъ. 

Но  норякъ,  конечно,  не  потревожится  никогда  пустышг 
страхами  воображешя  и  не  поддастся  мелочншсъ  и  мало- 
душнымъ  опасен1яиъ  на  каждомъ  шагу,  по  привычке  къ 
морю  съ  ранней  молодости. 

Ш. 

По  приход'Ь  въ  Ангдш,  забнлксь  и  страшныя  и  опас- 
ныя  минуты,  головная  и  зубная  боли  прошли,  благодаря 
неожиданно  хорошей  для  тамошняго  климата  погоде,  и  мы, 
проживъ  тамъ  два  месяца,  пустились  дал'Ье.  Я  забылъ  и 
думать  о  своемъ  намЬреши  воротиться,  хотя  адмиралъ  уз- 
навъ  о  моей  болезни,  соглашался  было  отпустить  меня. 
Впередъ,  дальше,  манило  новое.  Тамъ,  въ  заманчивой  дали, 
было  тепло  и  ревматизмы  неведомы. 

Упомяну  кстати  о  пережитой  мною  въ  Англ1и  морально- 
страшной  для  меня  минуте,  которая,  не  относясь  къ  числу 
морскихъ  треволнешй,  касается,  однакоже,  все  того  же  пу- 
тешествхя,  и  она  задала  мн%  тревоги  больше  всякой  качки. 

Адмирала  съ  нами  не  было:  онъ  прежде  фрегата  уЬхалъ 
одинъ  въ  Англш  делать  разный  приготовлешя  къ  продол- 
жительному плаванш,  и  между  прочимъ  пр1обр&1ъ  тамъ 
шкуну  „Востокъ",  для  плавашя  вм4ст4  съ  „Палладой',и 
занимался  снаряжешемъ  ея,  и  разными  другими  д^Ьлажи. 
Въ  Петербурге  я  вид^лъ  его  мелькомъ,  и  уже  на  Портсмут- 
скомъ  рейд^  явился  къ  нему  въ  качестве  секретаря  и  по- 
сл^^довалъ  за  нимъ  въ  Лондонъ.  Онъ  сейчасъ  же  поручилъ 
мнЪ  написать  н'Ьсколько  бумагъ  въ  Петербургъ,  между  про- 
чимъ изложить  кратко  исторхю  нашего  плаван1я  до  Англ», 
и  вместе  о  томъ,  какъ  мы  „приткнулись"  къ  мели,  и  о  не- 
обходимости ввести  фрегатъ  въ  Портсмутскхй  докъ,  отчастн 
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для  осмотра  повреждешя,  а  еще  бол^е  для  дриспособлешя 
къ  фрегату,  тогда  еще  новаго,  водо-опр^нительнаго  паро- 
ваго  аппарата. 

Онъ  мн%  показалъ  бумаги,  как1Я  самъ  писалъ  до  моего 
пр1%8да  въ  Лондонъ.  Я  прочиталъ  и  увид^лъ,  что...  ни  за 
что  не  напишу  такъ,  какъ  он%  написаны,  т.е.  такимъ  стро- 
гимъ,  точнымъ  и  сжатнмъ  стилемъ:  просто  не  умФю! 

„Зач'1мъ  ему  секретарь?^ — въ  страх*!  думалъ  я:  ^онъ 
пишетъ  лучше  всякихъ  секретарей:  зач'1мъ  я  вд^сь?  Я — 
ЛИШН1Й"!  Мн%  стало  жутко.  Но  это  было  только  начало 
страха.  Это  опасеше  я  кое-какъ  одолЪлъ  мыслью,  что  если 
адмиралу  не  недостаетъ  уменья,  то  недостанетъ  времени 
самому  писать  б]гмаги,  вести  всю  корреспонденщю  и  нала- 
гать на  бумагу  переговоры  съ  японцами. 

Самое  худшее  было  впереди,  когда  я  вернулся  изъ  Лон- 
дона въ  Портсмутъ,  и  когда  надо  было  излагать  въ  рапорте 
исторш  плаван1я  до  Англш  и  причины  ввода  фрегата  въ 
докъ.  Я  думалъ,  что  это  ровно  ничего  не  значитъ.  Я  пом- 
нилъ  каждый  шагъ  и  каждую  минуту — и  вотъ  взять  только 
перо  да  и  строчить  привычной  рукой:  было,  молъ,  холодно, 
вФтеръ  дулъ,  качало,  или  было  тепло,  вотъ  пргпхали  въ 
Дан1ю...  (Боже  васъ  сохрани  сказать  когда-нибудь  при 
моряк'6,что  вы  на  корабл*!  „пр1'1хали" :  покрасн^ютъ!  „При- 
шли", а  не  пр1^хали!)  Н^тъ — вижу,  не  клеится.  Ничего 
не  выходить.  » А  вы  возьмите, — ^говорятъ  мн*!,  шканечный 
журналъ,  гдЪ  шагъ  зашагомъ  описывается  все  плаваше". 
Кром*!  того,  я  взялъ  еще  книги  и  бумаги  подобнаго  содер- 
жашя.  Погляжу  въ  одну,  въ  другую  бумагу,  или  книгу,, 
потомъ  въ  шканечный  журналъ  и  читаю. 

„Положили  марсель  на  стенгу'', — „взяли  гротъ  на  ги- 
товы", —  „ворочали  оверштагъ",  —  „привели  фрегатъ  къ 
в4тру",  —  „легли  на  правый  галсъ", —  „шли  на  форде- 
виндъ",  „обрасопили  реи"...  вЪтеръ  дулъ  NN0  или  8^., 
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А  таиъ  (мг&дуютъ  „утлегарь^ ,  яахтеръ-штевень'' — «шкоты^ 
„брассы^  яфады''  и  т.  д.  и  т.  д. 

Этими  фразами  и  словами,  какъ  бисеромъ,  унвзанъ  быль 
весь  журналъ.  „Боже  мой,  да  я  ничего  не  понимаю! '^ — 
думалъ  я  въ  ужас^,  царапая  сухимъ  перомъ  по  бумаге: 
вач^Ьмъ  я  по'Ьхалъ!' 

Мн%  припомнилась  школьная  скамья,  гдЪ  сидя,  бывало, 
мучаешься  до  пота  надъ  „мудренымъ^  переводомь  съ  ла- 
тинскаго  или  н'Ьмецкаго  языковъ,  а  учитель,  какъ  теперь 
адмиралъ,  торопить,  спрашиваетъ:  „скоро  ли?  готово  ли? 
Покажите,  говорить,  ми%,  прежде  нежели  дадите  перепи- 
сывать''... 

—  „Что  я  покажу? '^  ворчалъ  я  въ  отчаян1и,  глядя  на 
б^ую  бумагу.  Среди  этихъ  терминовъ,  изъ  живаго  слова 
только  и  остаются  н'Ьсколько  глаголовъ,  и  между  ними  еще 
вспомогательный:  много  помощи  отъ  него! 

Въ  трехнедельный  пере^здъ  до  Англхи,  я,  конечно,  слы- 
шалъ  часть  этихъ  выражешй,  но  пропускалъ  мимо  ушей, 
не  предвидя,  что  они,  въ  теченхи  двухъ,  трехъ  лЪтъ,  будутъ 
моей,  почти  единственной  литературой. 

„Зач^Ьмъ  я  зд^сь?  А  если  ужъ  понесло  меня  сюда,  то 
зач^мъ  я  не  воспользовался  минутнымъ  расположешемъ  ад- 
мирала отпустить  меня  и  не  убхалъ?  Ахъ,  хоть  бы  опять 
заболели  зубы  и  голова!'' — мысленно  вопилъ  я  про  себя, 
отвращая  взглядъ  отъ  шканечнаго  журнала. 

Кроме  этихъ  терминовъ,  ц^ликомь  перешедшихъ  къ 
намъ  при  Петре  Великомъ  изъ  голландскаго  языка  и  усвоен- 
ныхъ  нашимъ  флотомъ,  выработалось  въ  морской  практике 
еще  свое  особое,  русское  нареч1е.  Напримеръ,  моряки  го- 
ворятъ  и  пишутъ:  „приглубый  берегъ'',  т.  е.  им^юнцй  до- 
статочную глубину  для  кораблей.  Это  очень  хорошо  выхо- 
дить по  русски,  такъ  же  какъ  напримерь  выражен1е: 
„остойчивый"  „остойчивость'',  т.  е.  прочное,  надлежащее 
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сиденье  корабля  въ  водЪ; — «нав'Ьтренная^  и  „подв^трен- 
ная*'  сторона,  или  еще  » отстояться  на  якор^^,  т.  е.  воспро- 
тивиться напору  в^тра  и  т.  д.  И  такихъ  очень  много.  Не- 
которая изъ  дтихъ  выражен1&,  и  подобныяимъ,  наприм^ръ, 
я  вытравливать  (вместо  выпускать)  канатъили  веревку ''^ — 
и  т.  п.  просятся  въ  русскую  р^чь  и  не  въ  морскомъ  быту. 
.^-^  Но  аа  то  медькаютъ  между  ними — очень  р^дко  конечно, 
и  друпя — съ  натяжкой,  съ  насил1емъ  языка.  Наприм'Ьръ, 
моряки  пишутъ:  „такой-то  фрегатъ  гд^  нибудь  въ  бухт^ 
стоялъ  „мористо'':  это  уже  не  хорошо,  но  еще  хуже — вы- 
ходитъ  „мористее'',  въ  сравнительной  степени.  Не  морско- 
му читателю,  конечно,  въ  голову  не  придетъ,  что  „морис- 
то" значитъ  близко,  а  „мористее''  ближе  къ  открытому  мо- 
рю, нежели  къ  берегу. 

Это  „мористо''  напоминаетъ  двустиш1е  какого-то  про- 
&жаго  (не  помню,  отъ  кого  я  слышалъ),  написанное  имъ 
на  ст^н^,  посл'6  ночлега  въ  такъ  называемой  „чистой  гор- 
нице" постоялаго  двора:  „действительно,  зд^сь  чисто,  на- 
пиеалъ  онъ, — но  тараканисто,   блохисто  и  клописто!" 

Жаль  Греча  н^тъ,  усерднаго  борца  за  правильность  ру  с- 
скаго  языка! 

Не  помню,  какъ  я  разделался  съ  первымъ  рапортомъ: 
вероятно  я  написалъ  его  береговымъ,  а  адмиралъ  укра- 
силъ  морскимъ  слогомъ-^н  бумага  пошла.  Потомъ  и  я  озна- 
комился съ  этимъ  языкомъ  и  многое  не  забылъ  и  до  сихъ 
поръ. 

IV. 

Теперь  перенесемся  въ  восточный  океанъ,  въ  двадца- 
тые градусы  северной  широты,  къ  другой  „опасной"  ми- 
нуте, пережитой  у  Ликейскихъ  острововъ,  о  которой  я  ни- 
чего не  сказалъ  въ  свое  время.  Я  не  упоминаю  объ  ура- 
гане, встреченномъ  нами  въ  Китайскомъ  море,  у  группы 
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острововъ  Баши,  когда  у  насъ  зашаталась  гротъ-качта,  гро- 
зя рухнуть  и  положить  на  бокъ  фрегатъ.  Объ  это]гь  я  по- 
дробно писаяъ. 

Въ  путешествшсвоемЪу  въ  глав'Ь  ^ Л икейсюе  острова" , 
я  вскользь  упомяну лъ,  что  два  дня,  передъ  приходомъ  на- 
шимъ  на  Ликейск1й  рейдъу  дулъкр^пкШв^теръ,  м^шавппй 
намъ  войти — и  больше  ничего.  Вотъ  этотъ  в^теръ  чуть  не 
над^лалъ  намъ  большой  б^ды. 

Мы  подходили  къ  острованъ  около  вечера.  На  глазо- 
м'Ьръ  оставалось  версты  три  и  намъ  сл:Ьдовало  зайти  за  ко- 
ралловый рифъ,  кривой  лишей  опоясывавшхй  все  видимое 
пространство  главнаго,  большаго  острова.  Издали  чуть- 
чуть  видно  было,  какъ  буруны  перекатывались,  играя  пЪ- 
ной,  черезъ  каменную  гряду.  Въ  этой  гряд^  было  два  вхо- 
да на  рейдъ,  одинъ  узк1й  съ  севера,  другой  еще  уже — съ 
юга.  Фрегату  входить  надо  было  очень  в^рно,  какъ  каретЬ 
въезжать  въ  т^сныя  ворота,  чтобы  не  наткнуться  на  рифъ. 
Адмиралъ  не  решился  въ  сумерки  рисковать  и  предпочеяъ 
подождать  разсв^та.  Отдали  якорь  при  тихомъ,  ласковомъ 
в^тр^,  въ  теплой,  южной  ночи — и  заранее  тешились  на- 
деждой завтра  погулять  по  новымъ  прелестнымъ  м^тамъ. 
Наши  суда:  „Князь  Меньшиковъ''  и  шкуна  „Востокъ^, ка- 
жется, оба — (забылъ  теперь)  уже  пришли  прежде  насъ  и 
проскользнули  въ  узкости  легко.  Небольшимъ  судамъ,  не- 
глубоко сидящимъ  въ  вод^ — это  ни  по  чемъ.  Офицеры  от- 
туда прх^зжали  къ  намъ  повидаться  и  уехали. 

Вдругъ  около  полуночи  задулъ  в-^^теръ,  не  съ  берега,  а 
съ  океана  къ  берегу — а  мы  въ  этомъ  океан'Ь  стояли  на  яко- 
р%!  Отдали  другой  якорь — и  готовились  бороться  съ  не- 
ожиданнымъ  и  внезапнымъ  врагомъ.  Мы,  не  моряки,  спали 
опять  безмятежно  и  безмятежнее  вс^хъ — я.  По  своему  бе- 
реговому, не  совс^мъ  еще  въ  морскомъ  д&[е  окр'Ьпшему  по- 
НЯТ1Ю,  я  все  думалъ,  что  стоять  на  м^т^  все  таки  лучше, 
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нежели  ходить  по  морю.  Оно,  пожалуй,  и  такъ,  если  стоять 
во  время  шторма  въ  вакрытомъ  поргЬ,  по  мы  стояли  въ  оке- 
ане! Такъ  провели  ночь,  безпокойно,  т.  е.  они,  моряки, 
сл'Ьдя  за  успехами  в^тра.  На  другой  день,  около  полудня, 
вЪтеръ  сталь  стихать:  начали  сниматься  съ  якоря — и  толь- 
ко что  второй  якорь  „всталъ''  (со  дна)  и  поставлены  были 
марселя  (паруса),  какъ  раздался крикъвахтеннаго: » Дрей- 
фу етъ!^  (тащить).  9 Отдать  якорь!'  всл-^^дь  за  т^мь  немед- 
ленно раздалась  команда. 

Все  это,  т.  е.  команда  и  отдача  якорей,  уборка  пару- 
совъ,  продолжалась  н'Ьсколько  минуть,  но  фрегать  успело 
„подрёифовать'',  силой  в^тра  и  теченхя,  версты  на  полторы 
ближе  къ  рифамъ.  А  в^теръ  опять  задуль  крепче.  Отдань 
быль  другой  якорь  (ихь  вс^хь  четыре  на  большихь  воен- 
ныхь  судахь) — и  мы  стали  вь  виду  каменной  гряды.  До 
нась  достигаль  шумь  перекатывающихся  буруновь. 

Я — ничего  себ% :  всматривался  вь  открывш1яся  теперьсо- 

вс^^мь  подробности  новаго  берега,  гляд&1ь  не  безь  удоволь- 

СТВ1Я,  какь  скачуть  черезь  камни,  точно  б^шеныя  б^^лыя 

лошади,  буруны,  кипя  п^ной;  наблюдаль,  какь  начальство 

безпокоится,  какь  появляется  иногда  и  задумчиво  погляды- 

ваеть  на  рифы  адмираль,  какь  вс^  примолкли  и  почти  не 

говорять  другь  сь  другомь.  Да  и  нечего  говорить,  разв^ 

только  спрашивать:  „выдержать  ли  якорныяц^пи  и  канаты 

напорьв^тра,  или  н^тъ?^  Вопрось,  похож1й  на  гоголевсшй 

вопрось:  „до'Ьдеть,  или  не  до^деть  колесо  до  Казани?' — 

Но  для  вась  онь  быль  и  гамлетовскимь  вопросомь:  быть 

или  не  быть? — Чуть  в4терь  тише — ну,  надежда:  выдер- 

жить;  а  зарев&1ь  и  натяну  ль  канаты — сомн'^^шеи  злоба.  А 

фрегать  такь  и  возить  взадь  и  впередь,  насколько  позволя- 

ють  канаты  обоихь  якорей — и  воть-воть,  немножко  еще — 

трахь...  и... 

—  „И  что?" — допытывался  я  уже  на  другой  день  на 
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рейд^,  ибо  тамъ,  за  рифами,  опять  ни  къ  кону  приступу 
не  было:  такъ  вс^  озабочены.  Да  почему-то  и  не  ловко  бшю 
спрашивать,  какъ  бываетъ  не  ловко  заговаривать,  гдЪ  есть 
трудный  больной  въ  дом^,  о  томъ:  выздоров1ютъ  онъ,  иди 
умретъ? 

—  9  Какъ  я  что !  '^  Лопни  канаты — и  черезъ  н^кольхо  ми- 
нуть фрегатъ  наваливаетъ  на  рифы:  ну — и  въ  щепы!" 

—  „Сейчасъ  и  въ  щепы!  хорошо,  положимъ — ^и  въ 
щепы.  Конечно,  это  огромная  б^да,  но  все  же  люди  спас- 
лись бы... 

—  яТутъ,  у  этихъ  рнфовъ,  при  этомъ  волнеши?  По- 
дите! ** 

Я  не  унывалъ  нисколько,  отчасти  потому,  что  мн^  ка- 
залось нев^роятнымъ,  чтобы  ц'^^пи— канаты  двухъ,  нако- 
нецъ  трехъ,  и  даже  четырехъ  якорей,  не  выдержали,  а  глав- 
ное— берегъ  близко.  Онъ,  а  не  рифы,  былъ  для  меня  „ка- 
менной стеной'',  на  которуя  я  безконечно  и  возлагалъ 
все  упованхе.  Это  совершенно  усыпляло  всяк1й  страхъ,  и 
даже  подозр^^ше  опасности,  когда  она  была  очевидна.  И  я 
смотр&[ъ  на  всю  эту  „опасную''  двухъ-дневную  минуту  у 
какъ  на  д^о,  до  меня  нисколько  не  касающееся. 

И  только  на  другой  день  на  берегу,  вполне  вникнулъ 
я  въ  опасность  положен1я,  когда  въ  разговорахъ  объ  этомъ 
объяснилось,  что  между  берегомъ  и  фрегатомъ,  при  этихъ 
огромныхъ,  какъ  горы,  волнахъ,  сообщетя  на  шлюпкахъ 
быть  не  могло;  что  еслибъ  фрегатъ  разбился  о  рифы,  то  ни 
наши  шлюпки,  а  ихъ  шесть — семь,  и  большой  барказъ, — 
ни  шлюпки  съ  другихъ  нашихъ  судовъ,  не  могли  бы  спа- 
сти и  пятой  части  всей  нашей  команды.  При  волнеши,  он^, 
т.  е.  шлюпки,  им^и'  бы  полный  комплектъ  гребцовъ,  и 
м^ста  для  другихъ  почти  не  было  бы  совс^мъ,  разв^  для  ка- 
кихъ  нибудь  десяти  челов^къ  на  шлюпку,  а  насъ  всЬхь 
было  бол^е  четырехъ  сотъ.  И  т^  десять  челов^къ  ст^няли 
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бы  свободныя  д%йств1я  гребцовъ — и  не  при  этомъ  океан- 
скомъ  волненш.  „И  просто  не  выгрести  бы  на  такихъвол- 
нахъ! '  говорили  мнЬ. 

Бывппе  на  берегу  офицеры  съ  американскаго  судна  ска- 
зывали, что  они  ожидали  уже  услышать  ночью  съ  нашего 
фрегата  пушечные  выстр'1лы,  извЪщающхе  о  критическоиъ 
подожеши^уднау  а  англ1йск1й  хисс10неръ  говорилъ,  что  онъ 
молился  о  нашемъ  спасеши. 

Однако  леКтенантъ  Савичъ,  чуть  ли  не  на  двойк*!  (двухъ- 
весельной  шлюпке)  съ  двумя  гребцами,  изволилъ  оттуда 
прокатиться  до  насъ  по  этимъ  волнамъ — „посмотр'Ьть,  что 
вы  тутъ  д'Ьлаете'^,  сказалъ  онъ.  И  посидевши  съ  нами, 
также  отправился  назадъ.  И  теперь  помню,  какъ  скорлуп- 
ка-двойка вдругъ  пропадала  изъ  глазъ,  будто  проваливалась 
въ  глубину  между  двзгхъ  водяныхъ  горъ,  и  долго  не  видно 
было  ея,  и  потомъ  всползала  опять  бокомъ  на  гребень  вол- 
ны. Я  не  спускалъ  глазъ  съ  Савича,  пока  онъ  не  скрылся 
за  рифь — и,  конечно  не  у  него,  а  у  меня  сжималось 
сердце  страхомъ:  „вотъ,  вотъ  кувырнется  и  не  появится 
больше!'' 

Провели  мы  еще,  что  называется,  шаиуа18  дпаг!  й'Ьеиге 
въ  Татарскомъ  проливе,  гд'Ь  мы  медленно  подвигались  къ 
устьямъ  Амура.  Офицеры  на  шлюпкахъ  посылались  впередъ 
для  изм^^решя  глубины — и  по  ихъ  сл^дамъ  шелъ  тихо  и 
фрегатъ,  безпрестанно  останавливаясь,  иногда  въ  ожидан1и 
прилива.  И  вотъ  въ  одинъ  вечеръ  стали  на  якорь  на  хоро- 
шей глубин'Ь.  По  сторонамъ  видны  были  оба  берега,  Манд- 
журсюй  и  острова  Сахалина,— и  очень  близко.  Мы  распо- 
ложились покойно.  Утромъ  стали  сниматься  съ  якоря,  по- 
ставили гротъ-марсель,  и  въ  это  время  фрегатъ  потащило 
несколько  десятковъ  саженъ  впередъ.  Якорь  опять  отдали. 
Глубины  подъ  килемъ  все-таки  оказалось  достаточно,  но  да- 
л^е  подвигаться  не  решились,  ожидая,  что  съ  приливомъ 
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ВОДЫ  прибудеть.  Но  оказалось,  что  мы  стоииъ  уже  на  боль- 
шой вод'Ь,  на  прилив%,  и  вскоре  вода  начала  убывать,  и 
когда  убыла,  подъ  килемъ  оказалось  всего  фута  три,  четыре 
воды. 

Вотъ  тутъ  и  началась  опасность.  В§теръ  немного  за- 
св'Ьж&1ъ  и,  помню  я,  какъ  фрегатъ  сталь  бить  объ  дно* 
Сначала  было  два,  три  довольно  легкихъ  удара.  Зат^мъ 
такъ  треснуло,  что  затрещали  шлюпки  на  боканцахъ  и  мар- 
сы (балконы  на  мачтахъ).  Вс^,  бнвш1е  въ  ка[ютахъ,  выско* 
чили  въ  тревоге,  а  тутъ  еще  ударъ,  еще  и  еще.  Потонуть 
было  трудно:  оба  берега  въ  какой-нибудь  верстЬ;  местами, 
не  отмеляхъ,  вода  была  по  поясъ  челов'Ёку. 

Но  если-бы  удары  продолжались  чаще  и  сильнее,  то 
корпусъ  тяжело-нагруженнаго  и  вооруженнаго  фрегата, 
конечно,  могъ  бы  раздаться,  и  рангоутъ,  т.  е.  верхшя  ча- 
сти мачтъ  и  реи,  полетать  внизъ.  А  такъ  какъ  эти  деревья, 
кажущ1яся  снизу  лучинками,  в-Ьсять,  которое  двадцать,  ко- 
торое десять  пудъ, — то  всЬмъ  намъ  приходилось  тоскливо 
стоять  внизу  и  ожидать,  на  кого  они  упадутъ. 

Посл'Ё  смешно  было  вспоминать,  какъ,  при  каждомъ 
удар^^  и  треске,  вс^  мы  проворно  переходили  одни  на  м^- 
ста  другихъ  на  палубе.  „Страшновато''  было!  какъ  гово- 
рилъ,  бывало,  я  въ  подобныхъ  случаяхъ  спутникамъ.  Впро- 
чемъ  все  это  продолжалось,  можетъ  быть,  часа  два,  пока 
не  начался  опять  приливъ,  подбавивпий  воды,  и  мы  сня- 
лись и  пошли  дальше. 

V. 

Мы  подвергались  опасностямъ  и  другаго  рода,  хотя  не 
морскимъ,  но  весьма  в'^^роятнымъ  тогда,  и  обязательнымъ, 
такъ  сказать,  для  военнаго  судна,  которыхъ  не  только  нель- 
зя было  изб:6гать,  но  должно  было  на  нихъ  напрашиваться. 
Это  встр^^ча  и  схватка  съ  непрхятельскими  судами. 
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Сколько  помнЮу  адмиралъ  и  капитанъ  неоднократно  р^ 
шались  на  отважный  наб:Ьгъ  къ  берегамъ  Австрал1и,  для 
захвата  англ1нскихъ  судовъ,  и  кажется,  если  не  ошибаюсь, 
только  неуверенность,  что  наша  старая,  добрая  Паллада 
выдержнтъ  еще  продолжительное  плаван1е  отъ  Япоши  до 
Австралш,  удерживало  ихъ,  а  еще,  конечно,  и  неуверен- 
ность, по  яежм^тю  никакихъ  изв^стхй,  застать  тамъчужхя 
суда.  Въ  последнее  наше  пребываше  въ  Шанхае,  въ  де- 
кабре 1853  г.,  и  въ  Нагасаки,  въ  январе  1854г.,  донасъ 
еще  не  дошло  извеспе  объ  окончательномъ  разрыве  съ  Тур- 
щей  и  Англ1ей;  эта  знали  только,  изъ  вапоздавшихъ  газетъ 
и  писемъ,  что  близко  къ  тому — и  больше  пока  ничего.  Я 
помню,  что  въ  Шанхае  ко  мне  все  приставалъ  лейтенантъ 
англ1йскаго  флота,  кажется  Скоттъ,  чтобъ  я  подержалъ  съ 
нимъ  пари  о  томъ,  будетъ  ли  война  или  нетъ?  Онъ  утвер- 
ждалъ,  что  не  будетъ,  я  былъ  противнаго  мнешя.  Пари 
не  состоялось,  и  мы  ушли,  сначала  въ  Нагасаки,  потомъ 
въ  Маниллу — ^все  еще  въ  неведенш  о  томъ,  въ  войне 
мы  уже,  или  нетъ — и  съ  каждымъ  днемъ  ждали  изве- 
СТ1Я  и  въ  каждомъ  встречномъ  судне  предполагали  непрхя- 
теля. 

Въ  этой  неизвестности  о  войне  пришли  мы  и  въ  Ма- 
ниллу и  застали  тамъ  на  рейде  военный  французск1Й  па- 
роходъ.  Ни  мы,  ни  французы,  не  знали,  какъ  намъ  дер- 
жать себя  другъ  съ  другомъ,  и  визитами  мы  не  менялись, 
какъ  это  всегда  делается  въ  обыкновенное  время.  Пробывъ 
тамъ  недели  три,  мы  ушли,  но  передъ  уходомъ  узнали,  что 
тамъ  ожидали  англ1йскую  эскадру. 

Такъ  какъ  мы  могли  встретить  ее,  или  французсюя  суда 
въ  море,  и  можетъ  быть  уже  съ  извеспями  объ  открыт1и 
военныхъ  действ1й, — то  у  насъ  готовились  къ  этой  встрече 
и  приводили  фрегатъ  въ  боевое  положевхе.  Капитанъ  по- 
говаривалъ  о  томъ,  что,  въ  случае  одолешя  превосходными 
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непргятельскими  силами,  необходимо-де  поджечь  пороховую 
камеру  и  взорваться. 

Вс^&  были  божЬе  или  мен^е  въ  ожидаши,  много  говори- 
ли, готовились  къ  бою,  смотрели  въ  зрительныя  трубки  во 
вс%  стороны. 

Одинъ  только  о.  Аввакумъ,  нашъ  добрый  и  почтенный 
архимандритъ,  относился  ко  вс^мъ  этимъ  ожидашямъ,  какъ 
почти  и  ко  всему,  невозмутимо-покойно;  и  даже  скептиче- 
ски. Какъ  онъ  самъ  лично  не  им&къ  враговъ,  вс^ми  лю- 
бимый, и  самъ  вс^хъ  любивппй,  то  и  не  предполагалъ  ихъ 
нигд%  и  ни  въ  комъ:  ни  на  морЪ,  ни  на  суп1^,  ни  въ  лю- 
дяхъ,  ни  въ  корабляхъ.  У  него  была  вражда  только  къ  од- 
ной большой  пушк^,  какъ  совершенно  ненужному  въ  его 
глазахъ  предмету,  которая  стояла  въ  его  кают'б  и  отнимала 
у  него  много  простора  и  св^ту. 

Онъ  жилъ  въ  своемъ  особомъ  жгр^  идей,  знан1й,  доб- 
рыхъ  чувствъ — и  въ  сношешяхъ  со  вс^ми  нами  былъ  оди- 
наково дружелюбенъ,  прив'&тливъ.  Мудреная  наука  жить 
со  вс^ми  въ  мир'Ё  и  любви  была  у  него  не  наука,  а  сама 
натура,  освященная  принципами  глубокой  и  просвещенной 
религш.  Это  давалось  ему  легко:  ему  не  нужно  было 
уменья — онъ  инымъ  быть  не  могъ.  Онъ  не  вмешивался  ни- 
когда не  въ  свои  д&га,  никому  ни  въ  чемъ  не  навязывал- 
ся, былъ  скроменъ,  не  старался  выставить  себя  и  не  пре- 
тендовалъ  на  право  даже  собственныхъ,  неотъемлемыхъ  за 
слугъ,  а  оказывалъ  ихъ  молча  и  много — и  своими  познашя- 
ми,  и  нравственнымъ  вл1ян1емъ  на  весь  кружокъ  плавате- 
лей,  не  поучен1Ями  и  проповедями,  на  которыя  не  былъ 
щедръ,  а  просто  прим^ромь  ровнаго,  покойнаго  характе- 
ра и  кроткой,  почти  младенческой  души. 

Въ  беседахъ  умъ  его  приправлялся  часто  солью  лег- 
каго,  и  всегда  добродушнаго  юмора. 
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Кажется,  я  см&ю  могу  поручиться  за  вс^хъ  моихъ  то- 
варищей плаван1Яу  что  ни  у  кого  изъ  ннхъ  не  бшго  съ  этою 
прекрасною  личностью  ни  одной  ненрхятной,  даже  досадной 
минуты...  А  если  бывали,  товотъ  какого  комическаго  свой- 
ства. Наприм'Ьръ,  помню,  однажды,  гуляя  со  мной  на 
шканцахъ,  онъ  вдругъ...  плюнулъ  на  палубу.  Ужасъ! 

Шканцы — это  н^что  въ  род%  корабельной  скиши,  са- 
мое парадное,  почти  священное  м'Ьсто.  Палуба — скоблит- 
ся, трется  кирпичомъ,  моется  почти  каждый  день  и  блес- 
титъ,  какъ  стекло. 

А  о.  Аввакумъ — разчихался,  разсморкался  и  —  плю- 
нулъ, я  помню  взглядъ  изумлешя  вахтеннаго  офицера, 
брошенный  на  него,  потомъ  на  меня.  Онъ  сд'Ёлалъ  такое 
же  усил1е  надъ  собой,  чтобъ  воздержаться  отъ  какого-ни- 
будь замЁчашя,  какъ  я — отъ  см'бха.  „Какъ  жаль,  что  онъ 
— не  матросъ!"  шепнулъ  онъ  мн-Ь  потомъ,  когда  о.  Авва- 
кумъ отвернулся.  Долго  помнилъ  эту  минуту  офицеръ,  а  я 
долго  веселился  ею. 

Въ  другой  разъ,  гд'Ё-то  въ  поясахъ  сплошнаго  л^та, 
при  безв'бтрш,  мы  прохаживались  съ  о.  Аввакумомъ  все 
по  т']&мъ  же  шканцамъ.  Вдругъ  ему  вздумалось  взобраться 
по  трехъ-ступенной  л'Ьсенк^  на  площадку,  съ  которой  обы- 
кновенно, стоя,  командуетъ  вахтенный  офицеръ.  Отецъ 
Аввакумъ  обозрЪлъ  море  и  потомъ,  обернувшись  спиной 
къ  нему,  вдругъ...  сблъ  на  эту  самую  площадку  „ отдох- 
ну ть*^,  какъ  онъ  говаривалъ. 

Опять  скандалъ!  Капитана  на  верху  не  было — и  вах- 
тенный офицеръ  смотр^лъ  на  архимандрита — какъ  будто 
хот^ъ  его  съ^ть,  но  не  р^Бшался  заметить,  что  на  шкан- 
цахъ сид'Ьть  нельзя.  Это,  конечно,  зналъ  и  самъ  о.  Авва- 
кумъ, но  по  разс^янности  забылъ,  не  приписывая  этому 
никакой  существенной  важности.  Друпе,  кто  тутъ  былъ, 
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улыбались — и  тоже  ничего  не  говорили.  А  самъ  онъ  не  до- 
гадывался и  „отдохнувъ^,  сталъ  опять  ходить. 

При  кротости  этого  характера  и  невозмутимо — покой- 
номъ  созерцательномъ  ум^,  онъ  не  легко  поддавался  тре- 
вогамъ.  Пресл^дованхе  на  мор'Ь  враговъ  нами,  или  погоня 
враговъ  за  нами,  казались  ему  больше  фантаз1ею  адмирала, 
капитана  и  офицеровъ.  Онъ  равнодушно  гляд&гъ  на  вс^ 
военныя  приготовлен1я  и  продолжалъ,  лежа  или  сидя  на  по- 
стели у  себя  въ  кают%,  читать  книгу*  Ходилъ  онъ  въ  обыч- 
ное время  гулять  для  мощона  и  воздуха  на  верхъ,  не  выс- 
матривая непр1ятеля,  въ  котораго  не  в^рилъ. 

Вдругъ  однажды  раздался  крикъ:  „пароходъ  идетъ! 
Дымъ  вид'Ьнъ!  ^ 

Поднялась  суматоха.  „Пошелъ  по  оруд1ямъ!''  скоман- 
довалъ  офицеръ.  Вс%  высыпали  на  верхъ.  Кто-то  позвалъ  и 
отца  Аввакума.  Онъ,  неторопливо,  какъ  всегда,  вышелъи 
равнодушно  смотр^лъ,  куда  вс^  направили  зрительный  тру- 
бы и  въ  напряженномъ  молчан1и  ждали,  что  окажется. 

Скоро  вс']^  успокоились:  это  оказался  не  пароходъ,  а  ки- 
толовное судно,  поймавшее  кита  и  вытапливавшее  изъ  него 
жиръ.  Отъ  этого  и  дымъ.  Непр1ятель  все  не  показывался. 
„Б^^гаетъ  нечестивый,  ни  единому  же  ему  гонящу!**  слышу 
я  голосъ  сзади  себя. 

Это  о.  Аввакумъ  выразилъ  такъ  свой  скептически 
взглядъ  на  ожидаемую  встр'^^чу  съ  врагами.  Я  засмеялся, 
и  онъ  тоже.  „Да  право  такъ!^  зам^тилъонъ,  спускаясь  не- 
торопливо опять  въ  каюту. 

VI. 

Но  какъ  все  страшное  и  опасное,  испытываемое  мно- 
гими плавателями,  а  также  испытанное,  и  нами  въ  плава- 
ши  до  Япоши,  кажется  бледно  и  ничтожно  въ  сравненхи  съ 
т^^мъ,  что  привелось  испытать  моимъ  спутникамъ  въ  Японш! 
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Все,  чт5  произошло  тамъ,  представляетъ  рядъ  страшныгь, 
и  опасныхъу  и  гибельныхъ  вм^ст'Ь, — не  минутъу  не  часовъ, 
а  дней  и  нотей. 

Много  ужасныхъ  драмъ  происходило  въ  разныя  време- 
на съ  кораблями  и  на  корабляхъ.  Кто  ищетъ  въ  книгахъ 
сильныхъ  ощущетй,  за  неимЪшемъ  посл'бднихъ  въ  самой 
жизни,  тотъ  найдетъ  большую  пищу  для  воображешя 
въ  ,,Исторш  кораблекрушешй**,  гд'Ь  въ  н^сколькихъ  то- 
махъ  собраны  и  описаны  мнопе  случаи  зам^чательныхъ 
крушенШ  у  разныхъ  народовъ.  Погибали  на  мор^  отъ  бурь, 
отъ  жажды,  отъ  голода  и  холода,  отъ  болезней,  отъ  возму- 
щешй  экипажа. 

Но  никогда  гибель  корабля  не  им&[а  такой  грандаоз- 
ной  обстановки,  какъ  гибель  „Д1аны^,  гд'б  великол']&пный 
спектакль  былъ  устроенъ  самой  природой .  Не  разъ  на  су- 
дахъ  бывали  ощущаемы  колебан1я  моря  отъ  землетрясе^ 
Н1Я, — но  сколько  помнится,  большихъ  судовъ  отъ  этого  не 
погибало. 

ПересЪвъ  на  „Д1ану^  и  выбравъ  изъ  команды  „Пал- 
лады''  надежныхъ  и  опытныхъ  людей,  адмиралъ  все  таки 
р^шилъ  попытаться  зайти  въ  Японш,  и  если  не  окончить, 
то  закончить  на  время  переговоры  съ  т^мошнимъ  правитель- 
ствомъ  и  условиться  о  возобновленш  ихъ  по  окончанш  вой- 
ны, которая  уже  началась,  о  чемъ  получены  былинаконецъ 

ИЗВ^СТ1Я. 

Передъ  отплыт1емъ  изъ  Татарскаго  пролива,  время,  съ 
августа  до  конца  ноября,  прошло  въ  приготовлешяхъ  къ 
этому  рискованному  плавашю,  для  котораго  готовились 
припасы  на  непредвиденный  срокъ,  въ  виду  ожидашя  встр^ 
чи  съ  непр1ятелемъ. 

По  окончанш  всЪхъ  приготовлешй,  адмиралъ,  въ  кон- 
це ноября,  вдругъ  решился  на  отважный  шагъ:  идти  въ 
центръ  Япоши,  коснуться  самаго  чувствительнаго  ея  нерва. 
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именно  въ  городъ  Оосаки,  близь  ШвкОу  гд%  жиль  хнкадо, 
глава  всей  Япоши,  сынъ  неба,  или,  какъ  неправильно 
прежде  называли  его  въ  Европ'Ь,  „духовный  икператорь". 
Тамъ,  дукалъ  не  безъ  основашя  адмиралъ,  японцы  стру- 
сятъ  неожиданнаго  появлен1я  инозенцевъ  въ  этомъ  вакры- 
томъ  и  священномъ  м'Ьст^  и  скорбе  согласятся  на  пред- 
ложенныя  имъ  услов1я. 

Такъ  и  сделал ъ.  яД1ана*  явилась  туда  —  и  японцы 
действительно  струсили,  но,  късожал^шю,  это  средство  не 
повело  къ  желаемымъ  результатамъ.  Они  стали  просить 
удалиться,  и  вс^  берега  свои  заставили  рядами  лодокъ,  такъ 
что  сквозь  нихъ  надо  бы  пробиваться  силою,  а  къ  этому 
средству  адмиралъ  не  им^лъ  полномоч1я  прибегать. 

Японцы  тутъ  ни  о  какихъ  переговорахъ  не  хот&ш  и 
слышать,  а  приглашали  немедленно  отправиться  въ  городъ 
Симодо,  въ  бухтЪ  того  же  имени,  лежащей  въ  углу  огром- 
наго  залива  1еддо,  при  выходе  въ  море.  Туда,  по  словамъ 
ихъ,  отправились  и  уполномоченные  для  переговоровъ 
японсюе  чиновники.  Туда-же  чрезъ  н^колько  дней  напра- 
вилась и  „Д1ана^.  Въ  этой  бухтЬ  предстояло  ей  испытать 
страшную  катастрофу. 

Зд^сь  я  кладу  перо,  какъ  путешественникъ  и  авторъ. 
Дал^е  меня  не  было  съ  плавателями,  и  я  являюсь  только 
редакторомъ  н^которыхъ  ихъ  воспоминан1Й,  разсказовъ  и 
донесешй  о  крушеши  „Дханы^  и  о  возвращеши  въ  Россш. 

Постараюсь  сд'^^лать  это  въ  н^сколькихъ  общихъ  чер- 
тахъ,  какъ  можно  короче,  чтобы  не  лишать  больп1аго  инте- 
реса т'1хъ  изъ  читателей,  которые  пожелаютъ  ознакомиться 
съ  событ1емъ  изъ  самаго  рапорта  адмирала,  гд^  все  изло- 
жено— полно,  подробно  и  весьма  просто  и  удобопонятно, 
не  смотря  на  обил1е  морскихъ  терминовъ. 

Все  это  собыйе  и  посл%дств1я  его  принадлежать  исто- 
рш  нашего  мореплавашя,  а  теперь  пока  они  теряются  на 
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страшщахъ  мало  доступного  большинству  публики  спедь 
альнаго  морскаго  журнала. 

„Однимъ  И8ъ  т^хъ  ужасныхъ,  р^дкихъ  явлен1й  въ  при- 
род'Ь,  случающихся  однако  чаще  въ  Япов1и,  нежели  въ 
другихъ  странахъ,  совершилась  гибель  фрегата  „Д1ана^. 
Такъ  начинается  рапортъ  адмирала  къ  великому  князю  ге- 
нералъ-адмиралу, — и  зат'&мъ,  шагъ  за  шагомъ,  минута  за 
минутой,  повЪствуетъ  о  грандюзномъ  событ1и  и  его  разру- 
шительномъ  д'бйствхи  на  берегахъ  и  на  фрегате. 

Прочитавъ  это  пов^твован1е  и  выслушавъ  изустные 
разсказы  многихъ  свидетелей, — можно  наглядно  получить 
вульгарное  изображен1е  собыпя,  въ  минхатюр"]^,  такимъ  об- 
разомъ:  возьмите  большую  круглую  чашку,  налейте  до  по- 
ловины водой  и  дайте  чашк%  быстрое,  круговращательное 
движен1е — а  па  воду  пустите  яичную  скорлупу,  или  пред- 
ставьте себе  па  ней  мин1атюрное  суденышко,  съ  полнымъ 
грузомъ  и  людьми.  Вотъ  положен1е  судна  и  людей.  Но  въ 
чашке  н^тъ,  ни  скалъ,  стоящихъ  въ  виде  острововъ  посере- 
дине, ни  угловатыхъ  береговъ, — а  это  все  было  въ  бухте 
Симодо. 

Надо  заметить,  что  бухта  Симодо  не  закрыта  съ  моря, 
и  следовательно  не  можетъ  служить  безопаснымъ  местомъ 
для  стоянки  судовъ. 

11  декабря,  въ  10  часовъ  утра  (разсказывалъ  адмиралъ)^ 
онъ  и  друпе,  бывшхе  въ  каютахъ,  заметили,  что  столы, 
стулья  и  проч1е  предметы,  несколько  колеблются,  посуда  и 
друг1я  вещи  прискакиваютъ,  и  поспешили  выйти  на  верхъ. 
Все  повидимому  было  еще  покойно.  Волнев1я  въ  бухте  не 
замечалось,  но  вода  какъ  будто  бурлила  или  клокотала. 

Около  городка  Симодо  течетъ  довольно  быстрая  горная 
речка:  на  ней  было  несколько  джонокъ  (мелкихъ  японркихъ 
судовъ).  Джонки  вдругъ  быстро  понеслись,  не  по  течевш,  а 
назадъ,  вверхъ  по  речке.  Тоже  необыкновенное  явленье: 
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тотчасъ  послали  съ  фрегата  шлюпку  съ  офицеромъ,  узнать, 
что  тамъ  делается.  Но  едва  шлюпка  подошла  къ  берегу, 
какъ  ее  водою  подняло  вверхъ  и  выбросило.  Офицеръ  и  ма- 
тросы устЛлп  выскочить  и  оттащили  шлюпку  дальше  отъ 
воды.  Съ  этого  момента  начало  разыгрываться  страшное  и 
грандаозное  зрелище. 

Вотъ  рисунокъ  этой  картины  въ  двухъ-трехъ  главныхъ 
штрихахъ.  - 

Всл%дств1е  колебан1я  морскаго  дна  у  береговъ  Япоши, 
въ  бухту  Симодо  влился  громадный  валъ,  который  коснулся 
берега  и  отхлынулъ,  но  не  усп&1ъ  уйти  изъ  бухты,  какъ  на 
встречу  ему,  съ  моря,  хлынулъ  другой  валъ,  громадна. 
Они  столкнулись,  и  не  вм'Ьстившаяся  въ  бухт^  вода  пришла 
въ  круговоротное  движете  и  начала  полоскать  всю  бухту, 
хлынувъ  на  берега,  вплоть  до  т^хъ  высотъ,  куда  спасались 
люди  изъ  Симодо.  Второй  валъпокрылъ  весь  Симодо  и  смылъ 
его  до  основан1я.  Потомъ  еще  валъ,  еще  и  еще.  Круговра- 
щен1е  продолжалось  съ  возрастающей  силой  и  ломало,  смы- 
вало, топило  и  уносило  съ  береговъ  все,  что  еще  уц&г'&ло. 
Изъ  тысячи  домовъ  осталось  шестнадцать  и  погибло  около 
ста  челов'Ькъ.  Весь  заливъ  покрылся  обломками  домовъ,  джо- 
нокъ,  трупами  людей  и  безчисленнымъ  множествомъ  разно- 
образн^йшихъ  предметовъ:  жилищъ,  утвари  и  проч. 

Все  это  прибило  къ  одному  изъ  береговъ  въ  такой  мае- 
с%,  что  образовало,  по  словамъ  рапорта  адмирала,  „какъ  бы 
продол жете  берега ''. 

А  что  д'Ьлалось  съ  фрегатомъ  въ  это  время? 

По  изустнымъ  разсказамъ  свидетелей,  поразительн^^е 
всего  казалось  переменное  возвышенхе  и  понижете  берега: 
онъ,  то  приходилъ  въ  ровень  съ  фрегатомъ,  то  вдругъ  воз- 
вышался саженей  на  шесть  вверхъ.  Нельзя  было  решить, 
стоя  па  палуб-Ь,  поднимается  ли  вода,  или  опускается  са- 
мое дно  моря?  Вращев1емъ  воды  кидало  фрегатъ  изъ  сторо- 
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ны  въ  сторону,  прижимая  на  какую  нибудь  сажень  къ  ска- 
листой ст^н'Ь  острова,  около  котораго  онъ  стоялъ,  и  гроая 
раздробить  какъ  ор^^хъ,  и  отбрасывая  опять  на  середину 
бухты. 

Потомъ  стало  ворочать  его,  то  въ  одну,  то  въ  другую 
сторону  съ  такой  быстротой,  что  въ  тридцать  минутъ,  по 
словамъ  рапорта,  было  сделано  имъ  сорокъ  два  оборота!  На- 
конецъ  начало  бить  фрегатъ,  по  причин'^  переменной  при- 
были и  убыли  воды,  объ  дно,  о  свои  якоря,  и  класть,  то  на 
одинъ,  то  на  другой  бокъ.  И  когда  во  второй  равъ  положи- 
ло— онъ  оставался  въ  этомъ  положен1и  съ  минуту... 

И  страхъ,  и  опасность,  и  гибель — все  уложилось  въ  од- 
ну эту  минуту! 

ВсЪ  уцепились,  кто  за  что  могъ.  Все  оц'Ьпен&ю  въ  мол- 
чати.  Потомъ  раздались  слова  молитвы:  вс^  молились,  кто 
словами,  и  всЬ,  конечно,  внутренне,  такъ  усердно,  какъ,  по 
пословице,  только  молятся  на  мор%! 

Богъ  услышалъ  молитвы  моряковъ  и  „провид^нш'',  го- 
ворить рапортъ  адмирала,  „угодно  было  спасти  насъ  отъ 
гибели''.  Вода  пошла  на  прибыль  и  фрегатъ  всталъ,  но  въ 
какомъ  положенш! 

Не  вс^,  однако,  избавились  и  отъ  гибели,  одинъ  матросъ 
поплатился  жизнью,  а  двое  искал ']&чены.  Дв^  неприкр'Ёп- 
ленныя  пушки,  при  наклонети  фрегата,  упали  и  убили 
одного  матроса,  а  двумъ  другимъ,  и  между  прочимъ  боц- 
ману Терентьеву,  раздробили  ноги. 

Помню  я  этого  Терентьева,  худощаваго,  рябаго,  лихаго 
боцмана,  всегда  съ  свистксшъ  на  груди  и  съ  линькомъ  или 
лопаремъвърукахъ.  Это  тотъ  самый,  о  которомъ  яупоми- 
налъ  въ  начале  путешестщя  и  который  угощалъ  моего  вад- 
деева,  то  линькомъ,  то  лопаремъ  по  спин^,  когда  этотъ  пос- 
л^дшй,  рад'!Ья  мн'Ь(безъ  моей  просьбы,  авсегдасюрпризомъ), 
таскалъ  украдкой  пр'Ьсную  воду  на  умыванье,  сверхъ  поло- 
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женнаго  количества,  изъ  систернъ,  во  время  плавашя  въ 
Н^мецкомъ  мор^. 

Н'&^колысо  часовъ  продолжалось  это  возмущеше  воды 
при  безв^трш  и  наконецъ  стихдо.  По  осмотре  фрегата ,  онъ 
оказался  весь  избить.  Трюнгь  быль  наполненъ  водой,  подмо- 
чившей провиз1Ю,  аммунищю  и  все  частное  добро  офице- 
ровъ  и  матросовъ.  А  главное,  не  было  бол^е  руля,  который, 
оторвавшись,  вм'ЬстЁ  съ  частью  фальшь-киля,  проплылъ,  въ 
числ'Ь  прочихь  обломковь,  мимо  фрегата — „продолжать  бе- 
регь'',  по  выраженш  адмирала. 

Фрегать  разоружили:  свезли  вс%  шестьдесять  оруд1й  на 
берегь  и  отдали  на  сохраненхе  японцамь,  объяснивь  имь, 
какь  важно  для  нась,  чтобы  оруд1я  не  достались  непрхяте- 
лю.  И  японцы  укрыли  и  сохранили  ихь  тщательно,  постро- 
ивь  для  того  особые  сараи. 

Вообще  они,  не  смотря  на  то,  что  потерп&[и  сами  отъ 
землетрясешя,  оказали  нашимь  всевозможную  помощь  и  по- 
слу ги.  Японск1я  власти  присылали  провизш  и  снабжали 
всЁмь  нужнымь. 

Нашъ  Государь  оц^ниль  ихь  услуги  и,  вь  благодарность 
за  участ1е  къ  русскимь  плавателямь,  подариль  вс^  60  ору- 
Д1Й  японскому  правительству. 

Но  и  наши  не  оставались  вь  долгу.  Въ  то  самое  время, 
когда  фрегать  крутило  и  било  обь  дно,  на  него  нанесло  на- 
поромъ  воды  дв^  джонки.  Сь  одной  изъ  нихъ  сняли  съ  боль- 
шимь  трудомь  и  приняли  на  фрегать  двухь  японцевъ,  кото- 
рые не  охотно  дали  себя  спасти,  подь  вл1яшемь  строгаго 
еще  тогда  запрещешя  отъ  правительства  сноситься  съ  ино- 
земцами. Трет1Й  товарищь  яхъ  решительно  побоялся,  по 
этой  причине,  посл'Ёдовать  примеру  первыхь  двухь  и  тот- 
чась  же  погибь,  вм^ст^  съ  джонкой.  Сняли  также  сь  плыв- 
шей мимо  крыши  дома  старуху. 


~1 
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Когда  утихло,  адкиралъ  послалъ  на  развалины  Симодо 
К.  Ц.  Посьета  и  доктора,  подать  помощь  раненымъ.  Но,  ра- 
ди все  того  же  страха,  раненыхъ  спрятали  и  объявили,  что 
ихъ  н^тъ.  Но  наши  успели  нелькоиъ  заметить  ихъ. 

Такъ  кончился  первый  актъ  этой  морской  драмы, — пер- 
вый потому,  что  „страшныя^,  „опасныя^  и  ^гибельныя^ 
минуты  далеко  не  исчерпались  землетрясешемъ.  Второй 
актъ  продолжался  съ  11-го  декабря  1854  по  6-е  января 
1855  г.,  когда  плаватели  покинули  фрегатъ,  или,  в^рн'&е, 
когда  онъ  покину лъ  ихъ  совсЪмъ,  и  они  буквально  „выбро- 
сились'' на  чужой,  отдаленный  отъ  отечества  берегъ. 

Фрегатъ  повели,  придЪлавъ  фальшивый  руль,  осторож- 
но, какъ  носятъ  раненаго  въ  госпиталь,  въ  отысканную  въ 
другомъ  залив'Ё,  верстахъ  въ  60  отъ  Симодо,  закрытую  бух- 
ту яХеда" ,  чтобы  тамъ  повалить  на  отмель,  чинить — и  опять 
плавать.  Но  вс^  надежды  оказались  тщетными.  Дня  два  пла- 
ватели носимы  были  бурнымъ  в]&тромъ  по  заливу, .  и  нако- 
нецъ,  должны  были,  съ  неимоверными  усил1ями,  перебрать- 
ся вс^,  (при  морозе  въ  4Р)  сквозь  буруны,  на  шлюпкахъ,  по 
канату,  на  берегъ,  у  подошвы  японскаго  Монблана,  горы 
Фудзи,  въ  противуположной  сторон*  отъ  бухты  Хеда. 

Съ  наступлешемъ  тихой  погоды  хотели,  наконецъ,  по- 
средствомъ  японскихъ  лодокъ,  дотащить  кое-какъ  пустой 
остовъ  до  бухты — и  все  таки  чинить.  Если  фрегатъ  держал- 
ся еще  на  вод*  въ  тогдашнемъ  своемъ  положеши,  такъ  это, 
сказывалъ  адмиралъ,  происходило  между  прочимъ  отъ  того, 
что  систерны  въ  трюм*,  обыкновенно  наполненныя  пряной 
водой,  были  тогда  пусты,  и  эта  пустота  и  мешала  ему  по- 
грузиться совс^мъ. 

Сто  японскихъ  лодокъ  тянули  его;  оставалось  верстъ 
пять,  шесть  до  м^та,  какъ  вдругъ  налет^лъ  шквалъ,  раз- 
велъ  волнеше:  всЪ  лодки  бросили  внезапно  буксиръ  и  едва 
усп&Еи,  и  наши  офицеры,  провожавппе  фрегатъ,  тоже, 


—  664  — 

укриться  по  маленькюгь  бухтаиъ.  Пустой,  покинутнй  фре- 
гать  качало  волнами  съ  боку  на  бокъ. . .  < 

Ночью  нельзя  было  следить  8а  нимъ,  а  на  утро  его  уже 
не  было  видно... 

Когда  читаешь  донесешя  и  слушаешь  разсказы  о  токъ, 
какъ  погибала  „Дхана",  хочется  плакать,  какъ  при  разска- 
3%  о  медленной  агоши  человека. 

Вотъ  эти  два  числа — 11  декабря,  день землетрясен1я,  и 
6  января,  высадки  па  берегъ,  какъ  знаменательные  дни  въ 
жизни  плавателей,  и  были  повод омъ  къ  собранш  нашему  за 
двумя  вышеупомянутыми  обедами. 

Наконецъ  третье  дМствхе — это  возвращеохе  путеше- 
ственниковъ,  тоже  подъ  страхомъ  и  опасностями  своего  ро- 
да, разными  путями,  въ  Россш... 

Такъ  кончилось  крушен1е  „Дханы**,  которое  заиметь' 
самое  видное  мЪсто  въ  летописи  морскихъ  б1^дств1й. 

УЛ. 

Къ  этому  остается  прибавить  немногое,  что  еще  разскаг 
вывали  мн^  мои  бывние  спутники  о  дальнМшихъ  своихъ 
похождешяхъ  и  о  заключети  этой  замечательной  во  всЪхъ 
отношев1Яхъ  экспедищи. 

Отъ  подошвы  Фудзи  наши  герои,  „по  образу  п^шаго 
хождетя**,  черезъгоры,  направились  въ  ту  же  бухту  „Хе- 
да^ ,  куда  намеревались  было  ввести  фрегатъ,  и  расположи- 
лись тамъ  на  бивуакахъ  (при 4^ мороза,  позабудьте!),  пока 
готовились  бараки  для  ихъ  помещен1Я,  временнаго  и,  по 
возможности,  не  долгаго,  потому  что  въ  положенш  Робин- 
соновъ  Крузе  пяти  стамъ  челов^камъ  долго  оставаться  нель- 
зя. Надо  было  изыскать  средство  уйти  оттуда  какимъ  бы  то 
нибыло  образомъ.  Дожидаться  ответа  на  рапортъ,  пока  онъ 
придетъ  въ  Росс1ю,  пока  оттуда  вышлютъ  другое  судно,  че- 
го въ  военное  время  и  нельзя  было  сделать, — значитъ  нести 
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веб  тягости  какого-то  плЪна.  Не  затбмъ  прошли  сквозь  веб 
гибели,  чтобы  киснуть  на  полудикомъ  прибрежь'Ь,  еложивъ 
руки,  когда  „наши  тамъ...  дерутся!^  думали  плаватели. 

Решились  искать  помощи  въсамихъ  себб — и  для  этого, 
ни  больше,  ни  меньше,  положилъ  адмиралъ,  построить  суд- 
но собственными  руками,  съ  помощью,  конечно,  японскихъ 
услугъ,  особенно  по  снабжешю  всбмъ  необходимымъ  мате- 
р1адомъ:  деревомъ,  жел'бзомъ  и  проч.  Плотники,  столяр!^, 
кузнецы  были  свои;  ъъ  команду  всегда  выбираются  люди 
знающ1е  веб  необходимыя  въкорабельномъд'бл'б  мастерства. 
Такъ  и  сдблали.  Черезъ  четыре  месяца  уже  готова  была 
шкуна,  названная  въ  память  бухты,  пр1ютившей  разбив- 
шихся плавателей,  „Хеда''. 

Изъ  донесен1и  известно,  что  наши  плаватели  раздели- 
лись на  три  отряда:  одинъ  отправился,  на  нанятомъ  амери- 
канскомъ  суднб,  къ  устьямъ  Амура,  другой  набременскомъ 
суднб  былъ  встрбченъ  англ1йскимъ  военнымъ  судномъ.  Но 
англичане  приняли  нашихъ  не  за  военно-пл'бнныхъ,  а  за 
претерпбвшихъ  кораблекрушеше,  и  разд'бливъ  по  своимъ 
судамъ,  доставили  ихъ,  кругомъ  мыса  Доброй  Надежды  въ 
Европу. 

Наконецъ  самъ  адмиралъ,  на  самод'бльной  шкунб  „Хе- 
да^ ,  съ  остальною  п^рпею  около  сорока  челов^къ,  прибылъ 
тоже,  едва  изббжавъ  погони  англ1йскаго  военнаго  судна,  въ 
устья  Амура  и  по  этой  р^кб  поднялся  вверхъ  до  русскаго 
поста  Усть-Стрблку ,  на  сл1яши  Шилки  и  Аргуни,  и  достигъ 
Петербурга. 

Чего  стоило  одно  странствованхе  по  этой  пустынной, 
тогда  еще  не  изслбдованной  нашей  Миссисипи! 

Самъ  адмиралъ,  капитанъ  (теперь  адмиралъ)  Посьетъ, 
капитанъ  Лосевъ,  лейтенантъ  Пещуровъ  и  друг1е,  да  чело- 
в^къ  осьмнадцать  матросовъ,  составляли  эту  экспедищю, 
рбшившуюся  въ  первый  разъ,  со  времени  присоединен1я 
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Амура  къ  нашимъ  влад^тямъ,  подняться  вверхъ  по  этой 
р^к^  на  маленькоиъ  пароходе,  на  которомъ  въ  первый  же 
разъ  спустился  по  ней  генералъ-губернаторъ  восточной 
Сибири,  Н.  Н.  Муравьевъ. 

Последней  воротился  тогда  въ  Иркутскъ  сухимъ  путемъ 
(и  я  примкнулъ  къ  его  свит%),  а  пароходъ,  и  при  немъ 
баржу,  открытую  большую  лодку,  гд%  находились  неумЪ- 
щавшгеся  на  пароходе  люди  и  прови81я,  предоставилъ  ад- 
миралу. Предполагалось  употребить  на  это  путешеств1е  до 
Шилки  и  Аргуни,  къ  мЪсту  СЛ1ЯШЯ  ихъ,  въ  м^течко  Усть- 
Стр^лку,  м'Ьсяца  полтора,  и  провизш  взято  было  на  два 
м^яца,  а  плаван1е  продолжалось  около  трехъ  м^яцевъ. 
И  чего  не  случалось  съ  нашими  странниками!  То  вдругъ 
воды  въ  рЪкЬ  н^тъ  и  плыть  нельзя,  то  сильно  несетъ  тече- 
н1емъ.  То  дровъ  въ  изобил1и,  то  одинъ  мелкш  хворость  по 
берегамъ,  негодный  и  на  лучину,  неч'Ьмъ  пишу  варить  и 
топить  пароходъ!  Въ  иныхъ  м'Ьстахъ  у  туземцевъ:  Мангу, 
Орочанъ,  Гольдовъ,  Гиляковъ  и  другихъ,  о  которыхъ  евро- 
пейск1е  этнографы,  можетъ  быть,  еще  и  не  подозр^ваютъ, 
можно  было  выманивать  сушеное  оленье  мясо,  просо,  на 
бисеръ,  гвозди  и  т.  п.  А  въ  другихъ  м'Ьстахъ  было,  или 
совс^мъ  пусто  по  берегамъ,  или  жители,  завид'Ьвъ,  особенно 
ночью,  извергаемый  пароходомъ  дымъ  и  мирхады  искръ,  въ 
страхе  б'1жали  дальше  и  прятались,  такъ-что  приходилось 
голодаымъ  плавателямъ  самимъ  входить  въ  ихъ  жилища  и 
хозяйничать,  брать  провиз1ю  и  оставлять  бусы,  зеркальца  и 
т.  п.  предметы  възамЬнъ.  Сами  ловиди  рыбу  и  иногда  рос- 
кошничали за  стерляжьей  ухой,  особенно  въ  первой  поло- 
1ин%  плавашя. 

Когда  не  было  л'Ьса  по  берегамъ,  плаватели  углубля- 
ясь въ  стороны,  для  добывашя  дровъ.  Матросы  рубили 
рова,  офицеры  таскали  ихъ  на  пароходъ.  Адмиралъ  поры- 
вался разд'Ьлять  ихъ  заботы,  но  этому  вс%  энергически  вое- 
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протявились,  предоставивъ  ему  бол^  легкую  и  почетную 
работу,  какъ-то:  накрывать  на  столь,  мыть  тарелки  и  чашки. 

Въ  посл^дшя  пед'Ьли  плаванхя  вс^  средства  истощились: 
по  три  раза  въ  день  пили  чай  и  &[и  по  горсти  пшена — ^и 
только.  Достали  было  однажды  кусокъ  суш'енаго  оленьяго 
мяса,  но  не  св'&жаго,  съ  червями.  Сначала  поусумяились 
^ть,  но  потомъ  подумали  хорошенько,  вычистили  его,  вы- 
мыли и...  „стали  кушать*,  „для  примера,  между  прочимъ, 
матросамь**, — прибавила  К.  Н.  П.,  равскавывавш!!  мн^ 
объ  этомъ  странств1и.  „Полно,  такъ  ли,  думалъ  я,  слу- 
шая: для  примЪра-ли:  не  по  пословиц'б  ли:  „голодъ  не 
тетка*'? 

За  два  дня  до  прибытхя  на  Усть-Стр^лку,  гд^  былъ 
нашъ  постъ,  начальникъ  посл'Ьдняго,  узнавъ  отъ  п(^ан- 
наго  впередъ  Орочанина,  о  крайней  нужд"!  плавателей, 
выслалъ  имъ  на  встречу  все  необходимое  въ  изобил1и,  и 
между  прочимъ  теленка.  Вотъ  только  гд^,  пройдя  тысячи 
три  верстъ,  эти  не  блудные,  а  блуждающ1е  сыны,  добра- 
лись наконецъ  до  упитаннаго  тельца! 

Такъ  кончилась  эта  экспедицхя,  въ  которую  укладыва- 
ются вся  Одиссея  и  Энеида — и  пи  Эней,  съотцомъ  на  пле- 
чахъ,  ни  Одиссей,  не  претерпели  и  десятой  долит^хъ  зло- 
ключешй,  как1я  претерпели  наши  Аргонавты,  изъ  которыхъ 
у^иныхг  ужъ  нгьтъ^  а  т№  далече!^ 

Однихъ  унесла  могила:  между  прочимъ  архимандрита 
Аввакума.  Этотъ  скромный  ученый,  почтенный  человЪкъ 
ездилъ  потомъ  съ  графомъ  Путятинымъ  въ  Китай,  для  за- 
ключен1я  Тсянзинскаго  трактата,  и  по  возвращеши  продол- 
жалъ  оказывать  пользу  по  сношешямъ  съ  китайцами,  по 
знакомству  съ  ними  и  съ  ихъ  языкомъ,  такъ  какъ  онъ 
прежде  прожилъ  въ  Пекине  л^тъ  пятнадцать  при  нашей 
МИСС1И.  Онъ  жилъ  въ  Александро-Невской  лавре  и  скон- 
чался тамъ  лЪтъ  восемь  или  десять  тому  наза^ъ. 
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Н^тъ  болЬе  въ  живых  ь  также  капитана  (потомъ  гене- 
рала) Лосева,  В.  А.  Римскаго-Корсакова,  бывшаго  долго 
директоромъ  морскаго  корпуса,  обоихъ  медиковъ,  Арефьева 
и  Вейриха,  лихаго  моряка  Савича,  штурманскаго  офицера 
Попова*). 

Изъ  остающихся  въ  живыхъ — старш1е  занимаютъ  вы- 
сокхе  посты  въ  морской  и  въ  другихъ  службахъ,  осыпаны 

0ТЛИЧ1ЯМИ, — МЛаДП11е  на  пути  КЪ  0ТЛИЧ1ЯМЪ. 

Об  самыми  лучшими  чувствами  симпапи  и  добрыхъ 
воспоминатй  обращаюсь  я  постоянно  къ  этой  эпохЪ  пла- 
ван1Я  по  морямъ,  къ  кругу  этихъ  отличныхъ  людей,  и  встре- 
чаюсь съ  ними  всегда  какъ  будто  не  равставался  никогда. 

МнЪ  поздно  желать  и  над'Ьяться  плыть  опять  въ  даль- 
Н1Я  страны:  я  не  надеюсь  и  не  желаю  бол-Ье.  Л^&та  охлаж- 
даютъ  ВСЯК1Я  желан1я  и  надежды.  Но  я  хогЬлъ  бы  пере- 
нести эти  желан1я  и  надежды  въ  сердца  моихъ  читателей 
— и — если  представится  имъ  случай  идти  (помните  „идти*', 
а  не  "Ьхать')  на  корабл"!  въ  отдаленныя  страны — пред- 
ложить совЪтъ:  ловить  этотъ  случай,  не  слушая  никакихъ 
преждевременныхъ  страховъ  и  сомн^шй.  Читатель,  можетъ 
быть,  возразить  на  этотъ  сов^тъ,  что  довольно  и  того,  что 
написано  въ  этой  глав'Ь,  чтобы  навсегда  отбить  охоту  къ 
морскимъ  путешеств1ямъ.  Напротивъ,  именно  этотъ  раз- 
сказъ  и  подтверждаетъ  мой  совФтъ.  Какъ-же:  въ  то  вре- 
мя, когда  отъ  землетрясешя  падали  города  и  селешя,  ва- 
лились скалы,  гибли  дома  и  люди  на  берегу,  фрегатъ  все 
держался,  и  изъ  пятисотъ  челов'Ькъ  погнбъ  одинъ!  И  пос- 
ле, потерявъ  корабль,  плаватели  отделались  благополучно 


*)  Къ  этому  скорбному  списку  надо  прибавить  скончавшихся  въ 
посл'Ьдше  годы  И.  П.  Б^лавенеца,  служпвшаго  въ  магнитной  обсер- 
ватор1и  въ  Кронштадте,  и  А.  А.  Халезова,  изв^стнаго  подъ  назва- 
Н1емъ  «д'Ьда»^въ  этихъ  очеркахъ  плавашя. 
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и  в(А  добрались  доно&,  и  большая  часть  живутъ  и  здрав* 
ствуютъ  до  нынЪ. 

Руссшй  священникъ  ю  Лондоне  пос^тилъ  насъ  пере^ 
отходомъ  изъ  Портсмута  и  послЪ  обедни  сказалъ  р'Ьчь,  въ 
которой  остерегалъ  отъ  этихъ  страховъ.  Онъ  исчислилъ 
опасности,  как1я  можемъ  мы  встретить  на  мор^Ь — и  папу- 
гавъ  сначала  порядкомъ,  заключилъ  т'Ьмъ,  что  ^и  жизнь  на 
берегу  кишитъ  страхами,  опасностями,  огорчешями  и  бе- 
дами,— сл^Ьдовательно,  мы  мЪняемъ  только  одн^  бЪды  и 
страхи  на  друпя". 

И  это  правда.  Обыкновенно  ссылаются  на  то,  какъ  мно- 
го погибаетъсудовъ.  Аеслисчрсть,  сколько  по&довъ  стал- 
кивается на  жел^ныхъ  дорогахъ,  свадивается  съ  высотъ, 
сколько  гибнетъ  людей  въ  огн'Ь пожаровъ  и  т.  д.,  то  на  ко- 
торой стороне  окажется  поревЪсъ?  И  сколько  вообще  рас- 
ходуется бЪднаго  человечества  по  мелочамъ,  въ  одиночку, 
не  всегда  въ  глуши  какихъ-нибудь  пустынь,  лЪсовъ,  а  въ 
многолюдныхъ  городахъ! 

„А  все  же  „страшновато''  какъ-то  на  мор^:  сомн^нгя, 
неуверенность,  одни  ожидашя опасностей  чего  стоютъ ''!... 
скажу тъ  на  это. 

Да,  тутъ  есть  правда:  но  человеку  врожденна  и  муже- 
ственность: надо  будить  ее  въ  себе  и  вызывать  на  помощь, 
чтобы  побеждать  робк1я  движен1я  души  и  закалять  нервы 
привычкою.  Самые  робюе  характеры  кончаютъ  темъ,  что 
свыкаются.  Даже  женщины  служатъ  хорошимъ  примеромъ 
тому:  сколько  англичанокъ  и  американокъ  пускаются  въ 
дальшя  плаван1я  и  выносятъ,  даже  любятъ  большхе  мор- 
сюе  переезды! 

За  то  каюя  награды!  Дальнее  плаваше  населитъ  память, 
воображен1е,  прекраснымикартинами,  занимательными  эпи- 
зодами, обогатитъ  умъ  нагляднымъ  знанхемъ  всего  того,  что 
знаешь  по  слуху, — и  кроме  того  введетъ  плавателя  въ  тес- 


